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[1 ಶ್ರೀಃ [1 
ಅಥ ಮಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕ; 


ಯಸ್ಯಾಜ್ಞಂಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಷ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿಃ ಷಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮುಸ್ತಸ್ಮೈ ಪಿನಾಕಿನೇ ॥ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ 
ಯಾವ ಪ್ರಭುನಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 

ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಸಿಸುವನನಾಗಿಯೂ 
ಕಾಲರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವರೋ 

ಆ ನಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಷರಮಶಿವನಿಗೆ 


ನಮಸ್ಕಾರವು 
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॥ ಶ್ರೀಃ il 


1 ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





pe) 


ಅಥ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯಂ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಸತಯೇ I 


ನಮಸ್ತ್ರಸ್ಮ್ರೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ 1 ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಮಿಾಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಿದ್ಧಿವಿನಾಯಕಂ I 


ಷಣಂ ೩ ನ ವ. 
ಷಣ್ಮ್ಮಖಂ ಸ್ಮ೦ದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಶ್ರಯೇ ॥ 


ಯಸ್ಮಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ರುಷ್ಠ್ಯಾ ವಿರಿಂಚಿ: ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ಸೆಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಪಿನಾಕಿನೇ ॥ 
ಅಥ ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೋಪೀಕೃತಸ್ಸಾನ ಫಲಕಥನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಜೇವಕೀನಂದನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಜಗವಾನಂದಕಾರಕಂ । 


ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ವಂದೇ ಮಾಧನಂ ಭಕ್ತೆನತ್ಸಲಂ non 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಪೇ ಸುಖಾಸೀನಂ ದೇವದೇವಂ ರಮಾಪತಿಂ ಟಃ 
ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪಿತರಂ ತದಾ ' ॥ ೨॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೋಪೀಕೃತಸ್ಸಾನ ಫಲಕಥನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ದೇವಕೀದೇವಿಯ ಕುಮಾರನೂ, ಲೋಕ 
ಕೆಲ್ಲ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ನೀಡು 
ವವನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ(ರಮಣನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹತತ್ಸರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೨, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪರಮದೈವತವೂ, ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಪತಿಯೂ ಆದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರಲು ಚತುರ್ಮುಖನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ತಂಜಿಯಾದ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದು ಕೇಳತೊಡಗಿದನು. 
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೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಹೃಷೀಕೇಶ ಜಗದ್ಧಾತಃ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನ । 
ಪೃಷ್ಟಂ ಯದ್ಬ್ಸ್ಬೂಹಿ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಕಲೇಶ್ವರ nal 
ಮಾಸಾನಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋಂಹಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಭವತಾ ಪುರಾ । 
ತಸ್ಯ ಮಾಸಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಜ್ಞಾತುನಿಂಚ್ಛಾನಿಂ ತತ್ವತಃ ॥೪॥ 
ಆ ಇ ಛಿ ವೆ 
ಹೋ ದೇವಸ್ತಸ್ಯ 80 ದಾನಂ ಕಥಂ ಸ್ನಾನಂ ವಿಧಿಶ್ಚ ಕಃ । 
ಪುರುಷೈಸ್ತತ್ರ ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕಂ ರಮಾಪಶೇ ॥೫॥ 
ವಕ್ತವ್ಯಂ ಕಂ ತಥಾ ಪೂಜಾ ಧ್ಯಾನಮಂತ್ರಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ತತ್ರ ಯತ್ಕ್ವ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇಂಚ್ಯುತ ॥೬॥ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸರ್ನಲೋಕೋಸಕಾರಿಣಾ । 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃತೇ ಕೃತಂ ಸರ್ವಮಿಷ್ಟಾಪೂರ್ತಾದಿಕಂ ಭವೇತ್‌ nen 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನೂ, 
ಲೋಕಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಂಪಾದ ಲೀಲಾನಿಲಾಸ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚರಿತ್ರೆಯುಳ್ಳವನೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, 
ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೂ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಶಕಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಎಲೈ ತಂದೆಯೆ ! 
ಈಗ ನಾನು ಕೇಳುವುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. 

೪. ಮುನ್ನು ನೀನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ (ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ) " ಮಾಸಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ನಾನು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸ_ವೆಂದು ಹೇಳಿಡೆಯಲ್ಲವೆ. ಆ ಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ತತ್ವಾರ್ಥಸಹಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ನಾನು ಅಸೇಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೫. ಎಲ್ಫ ಶ್ರೀನಿವಾಸನೆ! ಆ ಮಾಸಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾರು? ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ದಾನವೇನು? ಸ್ಲಾನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಅವುಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಯಾವ ವಿಧಿಗಳನ್ನನುಸರಿಸಬೇಕು? ಮನುಷ್ಯರು ಆಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳು ಯಾವುವು? ಯಾವ ಆಹಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು? 

೬. ನಾಶರಹಿತನಾದ ದೇವನೆ! ಆಗ ಯಾವ ಸಂಭಾಷಣಾದಿಗಳನ್ನು 
'ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವ ಯಾವ ಪೂಜೆ, ಥ್ಯಾನ, ಮಂತ್ರ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಈ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು.?? 

೭. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿದ ನಿನ್ನಿಂದ ಬಹಳ ಯುಕ್ತವಾದ 


ವಿಷಯವೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾ 


ಪೂರ್ತಾದಿ ಕರ್ಮಗಳೂ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುವು. 
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deed 1% 


ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾಯಃ ಷಿ 


ಸರ್ವ ಯಜ್ಞೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು.ಯತ್ಛಲಂ 1 


ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಸ್ನೋತಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಕೃತೇ ಸುತ ॥ ೮ ॥ 
ತುಲಾಪುರುಷವಾನಾಡ್ಕೈರ್ಯುತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 
ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶ್ರನಣಾತ್ಮಿಲ ॥೯॥ 


ಯಜ್ಞಾ ಧ್ಯಯಂನದಾನಾದ್ಯೈಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹಕೈಃ । 
ಸಂನ್ಯಾಸೇನ ಚ ಯೋಗೇನ ನಾಹಂ ನಶ್ಯೋಭವಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೧೦॥ 
ಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಚ ಪೂಜನೇನ 
ಧ್ಯಾನೇನ ಮೌ ನೇನ ಜಪಾದಿಭಿಶ್ಚ। 
ನಶ್ಕೋ ಯಥಾ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಚ ಮಾಸಿ 


ತಥಾ ನ ಚಾನ್ಯೇಷು ಚ ಗುಹ್ಯಮುಕ್ಕೆಂ ॥ ೧೧॥ 
ಅನ್ಕೈರ್ಥಮಾದಿಭಿಃ ಕೃತ್ವಾ ಗೋಪಿತಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಹಕಂ | 
ಮತ್ತ್ರಾಹ್ಕೇಃ ಕಾರಣಂ ಮತ್ತಾ ದೇವೈಸ್ಸ್ಟ್ಸರ್ಗನಿವಾಸಿಭಿಃ ॥ ೧೨ ॥ 


SE 2 ೫7 5೨27-35೬2 ಎಏಾಏಾಾ 

೮. ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸು 
ವುಥ್ಕೊ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಕೈಗೂಡುವುದೊ 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಫಲವೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 

೯. ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೇ! ತುಲಾಪುರುಷದಾನ (ಮನುಷ್ಯನ ತೂಕದಷ್ಟು ಚಿನ್ನ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು) ಮುಂತಾದ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಮಾನವನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವಕೊ, ಈ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ ಆ ಫಲವೇ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦-೧೧. ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನದಿಂದಲೂ, ದಾನಾದಿ 
ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಸನ್ಯಾಸ ಸ್ವೀಕಾರದಿಂದಲೂ, ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ ನಾನು . 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ, ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಪೂಜೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ, 
ಮೌನವ್ರತದಿಂದಲೂ, ಜಪಾದಿಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಗೆ ವಶಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೊ, 
ಹಾಗೆ ಇತರ ಯಾವ ಉಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ ವಶೀಕೃತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪರಮ 
ಗುಹ್ಯವಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಬನಣಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೧೨. ಧರ್ಮಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಅನೇಕ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೂ 
ಕೂಡ, ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಏಕಾಂತಕಾರಣವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ. ಈ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವ್ರತವು | 
ಮರೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
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೪ 4 ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ಕೇಚಿತ್ತುಣ್ಯಕರ್ಮಾಹೋ ಮಮ ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಾಃ । 
ತೇಷಾಮನಶ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೊೋ ಮದಾಪನಃ ॥ ೧೩॥ 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಂ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾ ಭಾರತಾಂಜಿರೇ । 


ಪಾಪರೂಪಾಶ್ಚ ತೇ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಕಲಿಕಾಲನಿಮೋಹಿತಾಃ 1 ೧೪ ॥ 
ಅಷ್ಟಸ್ವಪಿ ಚ ತ್ತ ಮಾಸೇಷು ಯತ್ಛ ಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 

ತತ್ಸೇ ಸಪ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ವತ್ಸ ಮಾಘೇ ಮಕರಗೇ ರವೌ I ೧೫ ॥ 
ಮಾಘಾಚ್ಛ RN ಪುಣ್ಯಂ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಲಭ್ಯತೇ । 

ತಸ್ತಾ ತ್ಸೃಹಸ್ತ ಗುಣಿತಂ ತುಲಾಸಂಸ್ಥೆ € ದಿವಾಕರೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಕೋಟಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃತ್ತಿ ಅಸೆ ಸೀ ದಿವಾಕರೇ | 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೊಂಂಧಿಕಸ್ತೃಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಣಾ ಚ ಮನುಪ್ರಿಯಃ ॥೧೭॥ 
ಉಷಸ್ಯುತ್ಥಾಯ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ವಿಧಿವಡಾಚರೇತ್‌ I 


ತುಷ್ಬೊ (ಹಂ ತಸ್ಯ ಯಚ್ಛಾ ಮಿ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಮಪಿ ಪುತ್ರಕ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಯಾವ ಮಾನವರು ನನ್ನಲ್ಲಿನ ಭಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವ್ರತವು ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೧೪. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಕೂಡ 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕಲಿಕಾಲದ ಮೋಹ 
ಕ್ಯೊಳಗಾದ ಪಾಪ ಸ್ವರೂಪರೆಂದೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೧೫. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೆ! ಇತರ ಎಂಟು ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೊ, ಅಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಯವನ್ನೇ ಸೂರ್ಯನು ಮಕರರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೬. ಮಾಸಮಾಸದ ಸೇವೆಗಿಂತಲೂ ನೂರು ಪಾಲಿನಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಆ ವೈಶಾಖಮಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೋಟಿ 
ಗುಣಿತವಾದ ಸ ಸತ್ಛೃಲವು ಸೂರ್ಯನು ತುಲಾರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಲಭಿಸುವುದು. 

72೭2: © ತುಲಾಮಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೂರ್ಯನು ವೃಶ್ಚಿಕರಾಶಿಸ್ಥ ನಾಗಿದ್ದಾ ಗ 
ಮಾಡಿದ ಸೇವೆಯು ಕೋಟಿಪಾಲಿನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿರುವುದು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ 
ಹ್ರಂತಲೂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸವು ಅತ್ಯಧಿಕಫಲದಾಯಕವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. 

೧೮. ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಯಾವ ಮಾನವನು ವಿಧಿ 
ಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು. ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ನಾನು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುವೆನು. 
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ತೆ 


ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫ 


ಅತ್ರಾಪ್ಯುಣಾಹರಂತೀಮಂ ಶೃಣು ಪುತ್ರ ಕಥಾನಕಂ । 
ನಂದಗೋಪೋ ಮಹಾತ್ಮಾ ವೈ ಖ್ಯಾತೋ ಯೋ ಭೂತಲೇಇಂಭವತ್‌ ॥ 
ತಸ್ಯ ವೈ ಗೋಕುಲೇ ರನ್ಯೇ ಗೋಪಕನ್ಯಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ । 


ತಾಸಾಂ ಚಿತ್ತಂ ಚೆ ಮದ್ರೂಪೇ ಲಗ್ನಮಾಸೀತ್ಸುರಾಂನಘ ॥ ೨೦೫ 
ತಾಸಾಂ ಬುದ್ಧಿರ್ಮಯಾ ದತ್ತಾ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಾಂವಗಾಹನೇ । ' 
ತತಸ್ತಾಭಿಃ ಕೃತಂ ಸ್ನಾನಂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೨೧ 0 
ಪೂಜಾ ಕೃತಾ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನಂ ಭುಕ್ತಂ ತಾಭಿಃ ಕೃತಾ ನತಿಃ । 

ಏನಂ ಕೃತೇನ ವಿಧಿನಾ ಪ್ರಸನ್ನೋಹಂ ತತೋನಘ ॥ ೨೨ ॥ 
ವರೋ ದತ್ತೋ ಮಯಾಂಂತ್ಮಾ ಹಿ ತಾಸಾಂ ತುಷ್ಟೇನ ವೈ *ಲ। 
ತಸ್ಮಾನ್ನರೈಸ್ತು, ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಸಂವಾದೇ 
«« ಗೋಪೀಕೃತ ಸ್ನಾನಫಲಕಥನಂ'' ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 





೧೯. ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೆ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರು ಉದಹರಿಸುವರು, ಕೇಳುವವನಾಗು. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಂದಗೋಪನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 'ಮಹಾತ್ಮನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು- 

೨೦. ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಆತನ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು 
ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಬುದ್ಧಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ 
ನನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಮುನ್ನು ನಟ್ಟವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 

೨೧. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಸದ್ಭುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ನಾನೇ. ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವಿಧಿನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸ್ಪಾನಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 

೨೨. ಅವರಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನೈವೇದ್ಯಾನ್ನವೂ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ನಮಸ್ವಾರವೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸದಾಚಾರದಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾದೆನು. 

೨೩. ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ನಾನು ನನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನೇ 
ಅವರಿಗೆ ವರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆನು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಮಸ್ತ ಮಾನವರೂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದ 

ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ «4 ಗೋಪೀಕೃತ ಸ್ಲಾನಫಲಕಥನ?” ವೆಂಬ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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1! ತ್ರಿ 8 ॥ 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ತ್ವಯೋಕ್ಕೋ ವಿಧಿಸಂಯುಕ್ತೋ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋ ಮದಾಪನಃ । 
ಘೋ ವಿಧಿಸ್ತಸ್ಕ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಂ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕೇಶವ ॥೧॥ 

ಶ್ರೀ ರಾಜು — 
ರಾತ್ರಾನಂತೇ ಸಮಂತ್ಸಾ ಯ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಗುರುಂ ಸ್ಕಿ ಯಂ ಸಂಸ ರೇನ್ಮಾ ಮತಂದ್ರಿತಃ ॥೨॥ 
ಸಹಸ್ರ ನಾಮಭಿರ್ಭಕ್ಕಾ ಕೀರ್ತ ಯೇಡ್ವಾ ನ್ಯ ತಃ ಶುಚಃ 
ಬಹಿಗ್ರಾ ೯ಮಾತ್ಸ ದಾ ಜ್ಯ ನಿತ ೦ ಹ ॥೩॥ 
ಶೌಚಂ ಕೃತ್ವಾ “ರಾ ನ್ಯಾ ಯಮಾಚನ್ಯು ಪ್ರಯತಶ್ಯುಚಿಃ । 
ಸಾಸರ್‌ ಚೆ ಸ್ಕಾ ನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೪॥ 
ಆದಾಯ ತುಲಸೀಮೂಲಮ್ಮ ದಂ ತೆತೃತೆ ತ್ರಸಂಯುತಾಂ | 
ಮೂಲಮಂಂತ್ರೆ (ಣಾಂಭಿಮಂತ್ರ್ಯ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ತ್ಯ ವಾ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣವಿಧಿಕಥನ 
ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ನಿಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಆಚರಿಸ ಲ್ಬಟ್ಟ 
ಚ್‌ ಜ್‌ ದ ವ್ರತವು ನನ್ನ ನ್ನು ಹೊಂದಲು ಉತ್ತಮ ಸಾಧನ'ವೆಂದು 
ನೀನು ಹೇಳಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ1 ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಓ ಕೇಶವನೆ! ಆ ವ್ರತದ ನಿಧಿ 
ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

೨. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರತಿ ಮಾನವನೂ ರಾತ್ರಿಯ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ (ನಾಲ್ಕನೆಯ ರುಖಾವದಲ್ಲಿ) ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕರೀತಿಯಿಂದ 
ಉದಕೋಪಸ್ಪರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ ರೂಸವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩-೬, ಮಿತಭಾಷಿಯೂ, ಶೌಚಪರನೂ ಆಗಿ ನನ್ನ ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಗ್ರಾಮದ ಹೊರಗೆ ಯಥಾ 
ವಿಧಿಯಾಗಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ, ಯಥೋಚಿತವಾದ ಶೌಚವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ದಂತಧಾವನಾದಿ 
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ದ್ವಿತೀಯೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೭ 


ಮಂತ್ರೇಣೈನಾಂನುಲಿಷ್ತಾಂಗಃ ಸ್ಲಾಯಾಡಸಪ್ಸುಘಮರ್ಷಣಂ । 
ಅನುಷ್ಭೃಶೈರುದ್ಧೃತೈರ್ವಾ ಜಲೈಃ ಸ್ನಾನಂ ನಿಧೀಯತೇ ॥ ೬॥ 
ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇದ್ವಿದ್ವಾನ್ಮಂತ್ರೇಣಾಂನೇನ ಮಂತ್ರನಿತ್‌ । 

ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಮೂಲಮಂತ್ರ ಉದಾಹೃತಃ nan 
ದರ್ಭಪಾಣಿಸ್ತು ವಿಧಿನಾ ಆಚಾಂತಃ ಪುರತಃ ಶುಚಿಃ । 


ಚತುರ್ಹಸ್ತಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಚತುರಸ್ರಂ ಸಮಂತತಃ | 


ಪ್ರಕಲ್ಸ್ಯಾಂಂನಾಹಯೇದ್ಗಂಗಾಮೇಭಿರ್ಮುನ್ರೈರ್ವಿಚಕ್ಸ ಣಃ nen 
ನಿಷ್ಣುಷಾವಪ್ರಸೂತಾಸಿ ವೈಷ್ಣವೀ ವಿಷ್ಣುದೇವತಾ । 
ತ್ರಾಹಿ ನಸ್ತ್ಯೃಮುಘಾದಸ್ಮಾದಾಜನ್ಮಮುರಣಾಂತಿಕಾತ್‌ nen 


೨ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಳಿಕ ನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ತುಲಸೀಬೃಂದಾವನದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನೂ, ಅದರ ದಳಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಅವುಗಳನ್ನು ಮೂಲ ಮಂತ್ರದಿಂದಾಗಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರದಿಂದಾಗಲಿ 
ಅಭಿಮಂತ್ರಣ ಮಾಡಿ, ಅದೇ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಲೇಪನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಸ್ನಾನವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಕೂಪತಟಾಕಾದಿ 
ಜಲಾಶಯಗಳಿಂದ ಸೇದಿ ತಂದ ನೀರಿನಿಂದಾಗಲಿ ಆ ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಗಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

ದ್ರಿ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಮಂತ್ರಜ್ಞನೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಜಲವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರದ ಪುನರುಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ತಿರ್ಥೋದಕವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. “ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ? ಎಂಬ ಅಹಾ 
ಕ್ಸರಿಯೇ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಮಂತ್ರವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೮. ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಕ್ಸ್ನಣನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾಲ್ನು ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚೌಕವಾದ ಮಂಡಲವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, 
ದರ್ಭೆಯ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಕೈಬೆರಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಿಧಾನದಿಂದ 
ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶುಚಿಯಾಗಿ ಆ ಮಂಡಲದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಮುಂದಿ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರಗಳ ಪುರಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ಗಂಗಾದೇವಿಯನ್ನು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೯. «ದೇವಿ! ನೀನು ವಿಷ್ಣುನಿನ ಪಾದಗಳಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿರುವೆ. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುವೆ. ವಿಷ್ಣುವೇ ನಿನಗೆ ಆಧಿದೈವವಾಗಿರುವನು. ನಾವು ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮೊದಲು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವ ಸರ್ಯಂತವೂ ಮಾಡಿರುವ ಮತ್ತು ಮಾಡುವ 
ಸಕಲ ಪಾಷಗಳಿಂದಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
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ಆ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯೋಂರ್ಥಕೋಣೀ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವನಾಯುರಬ್ರವೀತ್‌ । 


ದಿನಿ ಭುವ್ಯಂತರಿಕ್ಸೇ ಚ ತಾನಿ ತೇ ಸಂತಿ ಜಾಹ್ನವಿ noon 
ನಂದಿನೀತ್ಯೇನ ತೇ ನಾಮ ದೇವೇಷು ನಲಿನೀತಿ ಚ । 

ದಕ್ಸಪುತ್ರೀ ಚ ನಿಹಗಾ ವಿಶ್ವಗಾ ಯೋಗಿನಾಂ ಮತಾ ॥ ೧೧॥ 
ವಿದ್ಯಾಧರೀ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ತಥಾ ಲೋಕಪ್ರಸಾದಿನೀ। 

ಸ್ಲೇಮಾ ಚ ಜಾಹ್ನವೀ ಚೈನ ಶಾಂತಾ ಶಾಂತಿಪ್ರೆದಾಯಿನೀ ॥ ೧೨ ॥ 
ಏತಾನಿ ಪುಣ್ಯನಾಮಾನಿ ಸ್ಪಾನಕಾಲೇ ಸದಾ ಪಠೇತ್‌ । 

ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತಾ ತತ್ರ ಗಂಗಾ ತ್ರಿಷಥಗಾವಿಂನೀ ॥ ೧೩॥ 


ಸಪ್ಮವಾರಾಭಿಜಪ್ಕೇನ ಕರಸಂಪುಟಿಂಯೋಜಿತಂ । 
ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಕೃತಾಂಜಲಿರ್ಭೂಯಸ್ವ್ರಿಚತುಃಸಂಚ ಸಪ್ತ ವಾ। 
ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಮೃದಾ ತದ್ವದಾಮಂತ್ರ್ಯಾಂನುನಿಧಾನತಃ ॥೧೪॥ 








೧೦. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ಸದ 
ಒಟ್ಟು ಮೂರೂವರೆ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೆಂದು ವಾಯದೇವನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
ರುವನು. ಎಲೌ ಜಹ್ಪುಕನ್ಯಯಾದ ಗಂಗಾದೇವಿಯೆ! ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಫಿನ್ನ 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುವು. 

೧೧. ದೇವತೆಗಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಂದಿನಿಯೆಂದೂ, ನಳಿನಿಯೆಂಡೊ 
ಹೆಸರುಗಳಿರುವುವು. ದಕ್ಬಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯೂ, ಆಕಾಶಗಾಮಿನಿಯೂ, ವಿಶ್ವ 

ವ್ಯಾಪಕಳೂ ಆದ ನೀನು ಯೋಗಿ ಜನರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಜನಕಳಾಗಿರುವೆ. 

೧೨. ನೀನೇ ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತಳು. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸನ್ನ 
ಳಾಗಿರುವವಳು; ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವವಳು. 
ಕ್ಸೇಮಂಕರಳು; ಜಹ್ಪುಮಹರ್ಷಿಯ ಪುತ್ರಿಯು; ಶಾಂತಸ್ವರೂಪಳು; ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮನಶ್ಯಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು!”? 

೧೩. ಗಂಗಾದೇವಿಯ ಈ ಪುಣ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೂ 
ಸ್ಪಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗಲೂ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಜನರನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ ಗಂಗೆಯ ಆ ಸ್ನಾನದ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 

೧೪-೧೫. ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಏಳುಸಲ ಅಭಿಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
.ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಮೂರು 
ಸಲವಾಗಲಿ, ಏಳು ಸಲವಾಗಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ 
"ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಮಂತ್ರಪೂತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಸ್ಲಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅಶ್ವಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರಥಗಳಿಂದಲೂ ಆಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ವಾಮನರೂಪಿಯಾದ 
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Kr, 


ದ್ವಿತೀಯೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯ 


ಅಶ್ವಕ್ರಾಂತೇ ರಥಕ್ರಾಂತೇ ವಿಷ್ಣು ಕಾ ನಿಂತೇ ವಸುಂಧರೇ । 
ಮೃ; ತ್ತಿಕೇ ಹರ ಮೇ ಪಾಪಂ ಯನ್ನ ಮ ಮಷ್ಟ ತೆಂಕ ಕ್ಸ ತಂ: 1 ೧೫ ॥ 
ಉಷ್ಣ ತಾಂಸಿ ವರಾಹೇಣ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸ I 


ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಭವಾರಣಿ ಸುವ್ರತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏನಂ ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ತತಃ ಪಶ್ಚಾ ದಾಚಮ್ಯ ಚೆ ನಿಧಾನತಃ | 

ಉತ್ಸಾ ಯ ವಾಸಸೀ ಶುಕ್ಳೆ” « ಕೂಲೇ ವೈ ಪರಿಧಾಯ ಚ 1 ೧೭ 
ಆಚಮ್ಮ ತರ್ಪಯೇಜ್ದೆ (ವಾನಿ ಿತ್ಯೂಂತ್ಲೈ ಪ ಯಸಷೀಂಸ್ಕಥಾ । 

ನಿಷ್ಟೀಡ್ಯ ವಸ್ತ್ರಮಾಚನ್ಯು ಧೌ ತವಸ್ತ್ರೇಣ ವೇಷ್ಟಿತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ನಿಮಲಾಂ ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ರಮ್ಯಾಮಾದಾಯ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
 ಮಂತ್ರೇಣೈನಾಂಭಿಮಂತ್ರ್ಯಾಂಥ ಲಲಾಟಾದಿಷಾ ವೈಷ್ಣವಃ | 
ಧಾರಯೇದೂಧ್ಧ ೯ಪುಂಡ್ರಾಣಿ ಯಥಾಸಂಖ್ಯಮತಂದ್ರಿತಃ ॥ ೧೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವ್ವಾವಶಪುಂಡ್ರಾಣಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸತತಂ ವಹೇತ್‌ । 

ಚತ್ವಾರಿ ಭೂಭೃತಾಂ ಪುತ್ರ ಪುಂಡ್ರಾಣಿ ದ್ವೇ ವಿಶಾಂ ಸ್ಮೃತೇ। 

ಏಕಂ ಪುಂಡ್ರಂ ಚ ನಾರೀಣಾಂ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೨೦॥ 


ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿನ ವ್ಯಾಪನೆಗೊಳಗಾದ ಭೂದೇವಿಯೆ ! ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಸಮಸ್ವಿತೆ 
ಯಾದ ನೀನು ನಾಠೀವರೆಗೂ ಮಾಡಿರುವ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳ ಪ್ರತಿಫಲರೂಪವಾದ 
ಪಾಪವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸು. 

೧೬. ಅನಂತ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ವರಾಹ ರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ನೀನು ಉದ್ಭ್ಧೃತಳಾಗಿರುವೆ. ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ ಅರಣಿಕಾಷ್ಮ 
ದಂತಿರುವ ಸದಾಚಾರಸಹಿತಳಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೧೭-೧೮. ಈ ಮಂತ್ರೊ ಚ್ಚ್ರಾ ರಣೆಗಳಿಂದ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 
ಶುದ್ಧಾ ಚಮನವನ್ನು ಸಾಗರ್‌ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜಲಾಶಯಗಳ ದಡದ 
ಮೇಲೆ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಗಳೆರಡನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃ ೫118 ಹುಷಿಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು 82.288 
ಅಲ್ಲದೆ ಒದ್ದೆ ಯಾದ ತನ್ನ ಆ ವಸ ಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಮತ್ತೆ ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಒಗೆದು ಮಡಿ ಮಾಡಿದ ವಸ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಡಬೇಕು. 

೧೯. `ಆಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ಪರಿಶುದ್ಧವೂ 
ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಮೃತಿ ತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ಲೆ ಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಲಲಾಟವೇ 
ಸರಾ ಸ್ಹಳಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವರ್ಣಕೃನುಸಾರವಾದ . ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಊರ್ಧ್ವ 
ಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦. ನ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು 
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೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಲಾಟ ಉದರೇ ಚೈನ ನಕ್ಸೋವೈ ಜಾ 1 

ಕುಕ್ಟೌ ಬಾಹ್ಟೋಃ "ಕರ್ಣಯೋಶ್ಹ ಪೃ ಷ್ಟೆ «ತ್ರಿಕೇ ಚ ವೈಶಿರಃ। 
೧೫೫ ದ್ವಾದಶ "ಫ್ರೋಕ್ಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ರ ॥ ೨೧॥ 
ಅಲಲಾಟೇ ಹೃದಿ ಜಾಹ್ವೋಶ್ಚ ಕ್ಪಾತ್ರಃ ಪುಂಡ್ರಾಣಿ ಧಾರಯೇತ್‌ । 
ಲಲಾಟೀ ಹೃದಯೇ ವೈಶ್ಯೋ ಭಾಲೇ ವೈ ಶೊದ್ರಯೋಷಿತಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಲಲಾಟೇ ಕೇಶವಂ ಧ್ಯಾಯೇನ್ನಾರಾಯಣಮಥೋದರೇ I 


ವಕ್ಚಃಸ್ಥಲೇ ಮಾಧವಂ ಚ ಗೋವಿಂದಂ ಕಂಠಕೂಬರೇ ॥ ೨೩॥ 
ವಿಷ್ಣುಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕುಕ್ಸೌ ಬಾಹೌ ಚ ಮಧುಸೂದನಂ । 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಂ ಕರ್ಣಮೂಲೇ ವಾಮನಂ ವಾಮುಪಾರ್ಶ್ರ್ವಕೇ ॥ ೨೪॥ 
ಶ್ರೀಧರಂ ವಾನುಬಾಹೌ ಚ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಚ ಕರ್ಣಕೇ!। 

ಪೃಷ್ಠೇ ತು ಪದ್ಮನಾಭಃ ಸ್ಯಾತ್ರಿಕೇ ದಾಮೋದರಂ ನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


ತತ್ವೃಕ್ಸಾಲನತೋಯೇನ ವಾಸುದೇವಂ ತು ಮೂರ್ಧನಿ । 

ಏವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಕೃತ್ರಿಯಸ್ಕ್ಯೋಪಧಾರಯೇತ್‌ ॥ ೨೬॥ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹನ್ನೆರಡು ಪುಂಡ ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ಕ್ಪತಶ್ರಿಯರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಪುಂಡ್ರಗಳೂ, ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ಎರಡೂ ಸ ಸ್ಮ ಎತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ಟ ರುವುವು ೀಯ 
ರಿಗೂ, ಶೂದ್ರರಿಗೂ ಒಂದು ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರ ವು ಮಾತ್ರ. ನಿಧಿಸ ಲ್ಪ ತ ತ್ವಿರುವುದು, 

೨೧. ಹಣೆ, ಹೊಟ್ಟೆ, ಎದೆ, ಕತ್ತಿನ ಗಂಟು, "ಹಕ್ಕಗಳು, “ಹಗ 
ಕಿವಿಗಳು, ಬೆನ್ನು, ಮೂಳೆಯ ಮೂಲ, ತಲೆ-- ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಲಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಯಮಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೨೨. ಹಣೆ, ಹೈ ದಯ ಮತ್ತು ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಪತ್ರಿ ಯನು ಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಬೇಕು. ವೈಶ್ಯನು ಹಣೆ ಮತ್ತು ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮತ್ತು 
ಶೂದ್ರರು ಲಲಾಟದಲ್ಲಿಯೂ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 

೨೩-೨೫. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಶವನನ್ನೂ, ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, 
ಹೈ ದಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನನ್ನೂ ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದನನ್ನೂ ಧ್ಯಾನ 
ಸ * ಹೊಟ್ಟೆಯ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ , ಬಲಭುಜದಲ್ಲಿ 
ಮಧುಸೂದನನನ್ನೂ, ಕೆನಿಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿವಿಕ್ರಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ಎಡಬ್ದಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಮನನನೂ, ವುದ ಶ್ರೀಧರನನ್ನೂ, ಎಡಗಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೃಷೀಕೇಶನನ್ನೂ, ಪೃಷ್ಮದಲ್ಲಿ ೈನಾಭನನ್ನೂ, ತ್ರಿಕಪ್ರದೇಶವಲ್ಲಿ . 
ಹಾಮೋದರಕನ್ನೂ, ಅರ್‌ ಹಿಕ 

೨೬, ಬಳಿಕ ಪ್ರಕ್ಸಾಳನಮಾಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸುಜೀವನನ್ನು 


(ಪ್‌ 
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ದ್ವಿತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧ 


ಅಲಲಾಟೇ ಕೇಶವಂ ಧ್ಯಾಯೇದ್ಸೃದಯೆೇ ಮಾಧವಂ ತಥಾ । 


ಬಾಹ್ಮೋಶ್ಹೋಭಯೋರ್ವತ್ಸ ಸ್ಮರೇದ್ವೈ ಮಧುಸೂದನಂ 1 ೨೭ ॥ 
ಕ್ಚತ್ರಿಯಸ್ಯ ವಿಧಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವೈಶ್ಯಕೃತ್ಯಂ ನಿಶಾಮಯ । 
ಅಲಾಟೇ ಕೇಶವಂ ಧ್ಯಾಯೇದ್ಭದಯೇ ಮಾಧವಂ ತಥಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಯೋಪಷಿಚ್ಛ್ರವ್ರೌ ಸ್ಮರೇತಾಂ ಚ ಕೇಶವಂ ಭಾಲದೇಶಕೇ । 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪುಂಡ್ರಾಣಿ ಮನು ತುಷ್ಪಯೇ ॥ ೨೯॥ 
ಶ್ಯಾಮಂ ಶಾಂತಿಕರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ರಕ್ತಂ ವಶ್ಯಕರಂ ತಥಾ । 


ಶ್ರೀಕರಂ ಪೀತನಿತ್ಕಾಹಂಃ ಶ್ವೇತಂ ಮೋಕ್ಸಕರಂ ಶುಭಂ 1 ೩೦ ॥ 
ಏಕಾಂತಿನೋ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತೇ ರತಾಃ । 
ಸಾಂsತರಾಲಂ ಪ್ರಶುರ್ವಂತಿ ಪುಂಡ್ರಂ ಹರಿಪದಾಕೃತಿಂ. ॥೩೦॥ 
ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಇಂತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 
ಇನ್ನು ಕ್ಪತ್ರಿಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೨೭. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಶನನನ್ನೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನನ್ನೂ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ವತ್ಸ! ಎರಡು ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುಸೂದನನಿರುವಂತೆ 
ಮನನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೮. ಕ್ಪೃತ್ರಿಯವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ವೈಶ್ಯನು ಮಾಡಜೇಕಾದು 
ದನ್ನು ಕೇಳು. ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನನ್ನೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನನ್ನೂ 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೨೯. ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಶೂದ್ರರೂ ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ಈ ವಿಧಾನದಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಸಕಲರೂ ಪುಂಡ್ರಚಿಹೈೆಗಳನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಬೇಕು. 

೩೦. ಪುಂಡ್ರಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಪದಾರ್ಥವು ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದರೆ ಶಾಂತಿ 
ಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಕೆಂಪಾದ ಪುಂಡ್ರವು 
ಜನರನ್ನು ವಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಹಳದಿಯ ತಿಲಕವು ಸಂಪತ್ಪ್ರದವಾಯಕವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಬಿಳಿಯ ಊರ್ಧ್ವ್ವಪುಂಡ್ರವು ಮೋಕ್ಸಪ್ರದವೂ ಶೋಭನಯುಕ್ತವೂ 
ಆಗಿರುವುದು, 

೩೧. ನನ್ನ ಏಕಾಂತಭಕ್ತರೂ, ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವರೂ, ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಹಿತವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುವವರೂ ಆದ ಪುರುಷರು ವಿಷ್ಣುಪಾದಗಳ ಆಕೃತಿ 
ಯಿಂದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಛಿದ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಊರ್ಧ್ವ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವರು. 
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೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧ್ಯೇ ಛಿದ್ರೇಣ ಸಂಯಂಕ್ತಂ ಏತದ್ಧಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ । 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಸೌಮ್ಯಮೃಜುಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸುಪಾರ್ಶ್ವಂ ಸುಮನೋಹರಂ ॥ 
ನಿರಂತರಾಲಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಹೂರ್ಧ್ಯಪುಂಡ್ರಂ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ । 


ಸಹಿತತ್ರಸ್ಥಿತಂಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾ ಸಹ ಮಾಂ ಚೆ ನ್ಯಸೋಹತಿ ॥ ೩೩॥ 
ಅಚ್ಛಿ ದ್ರಮೂರ್ಥ್ವಪು ಡ್ರಂ ತು ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ದ್ವಿಜಾಧಮಾಃ । 
ತೈರ್ಲಲಾಟೇ ಶುನಃ ಪಾದಂ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಮೈ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೪॥. 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿದ್ರಾನ್ನಿತಂ ಪುಂಡ್ರಂ ಮಹಚ್ಛಿದ್ರಂ ಶುಭಾಶುಭಂ । 

ಧಾರಯೇದ್ಪಾ ಹ್ಮಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಹರಿಸಾಲೋಕ್ಯಸಿದ್ಧಯೇ 1 ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಸಂವಾದೇ 
«« ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣ ನಿಧಿಕಥನಂ?? ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೩.೨. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಛಿದ್ರದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದೂ, ಊರ್ಧ್ವಮುಖ 
ವಾಗಿರುವುದೂ, ' ಸೌಮ್ಯವೂ, ಖುಜುವೂ, ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮನೂ, ಸುಪಾರ್ಶ್ವವೂ 
ಮನೋಹರವಾದುದೂ ಆದ ಪುಂಡ್ರವೇ ಹರಿಯ ನಿವಾಸವಾಗಿರುವುದು. 

೩೩. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನು ಅಂತರಾಳವಿಲ್ಲದಂತೆ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಆ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತನಾಗಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೪. ಛಿದ್ರವಿಲ್ಲದ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಯಾವ ದ್ವಿಜಾಧಮರು 
ಧರಿಸುವರೊ, ಅವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ಹಣೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗಳ ಕಾಲ 
ಗುರುತುಗಳನ್ನೇ ಧರಿಸಿದರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಆದುದರಿಂದ ಹರಿಯ ಸಾಲೋ ಕ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನಪೇಸ್ಲಿಸು ವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿತ್ಯವೂ ಛಿದ್ರಯುಕ್ತವೂ, ಮಹಚ್ಛಿದ್ರವೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತವೂ 
ಆದ ಊರ್ಧ್ದ್ವಪುಂಡ್ರವನ್ನೇ ಧರಿಸಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುತಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಥನಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಮುಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣವಿಧಿಕಥನ ವೆಂಬ 
"ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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|! ಶ್ರೀಃ n 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೋಪೀಚಂದನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕಥನಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಪುಂಡ್ರಂ ಕತಿನಿಢಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಮಮ ಕೇಶವ । 
ಪುಂಡ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರನಣೇತೀನ ಕೌತುಕಂ ಮಮ ಜಾಯತೇ ॥೧॥ 
ಶ್ರೀ ಭಗನಾನುವಾಚ:- 
ಶೃಣು ಪುತ್ರ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪುಂಡ್ರಂ ಚ ತ್ರಿನಿಧಂ ಸ್ಮೃತಂ! 
ತುಲಸೀ ಮೃತ್ಸ್ಸಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶ್ರೀಗೋಪೀಚಂದನೇನ ಚ ॥ ೨॥ 
ಹರಿಚಂದನತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಪುಂಡ್ರಂ ತತ್ರ ವಿಚಕ್ಸಣೈಃ। ಕ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣತುಲಸೀಮೂಲಮೃ ದಮಾದಾಯ ಭತಕ್ತಿಮಾನ್‌ । 
ಧಾರಯೇದೂರ್ಥ್ವಪುಂಡ್ರಾಣಿ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಸೀದತಿ 1 ೩॥ 
ಗೋಪೀಚಂದನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಿಬೋಧ ಗದತೋ ಮಮ ॥ ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೋಪೀಚಂದನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕಥನ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಕೇಶವಕೆ! ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವು 
ಎಷ್ಟು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಈ ಪುಂಡ್ರಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಬಾಗುತ್ತಿರುವುದು.? 

೨. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೆ! ನೀನು ಕೇಳಿ 
ಮದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವು ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿರುವುದು. 
ಮೊದಲನೆಯದು ತುಲಸೀಮೃತ್ತಿಕೆಯದು. ಎರಡನೆಯದು ಗೋಪೀಚಂದನ 
ಯುಕ್ತವಾದುವು. 

೩. ಮೂರನೆಯದೇ ಪ್ರಾಜ್ಞರಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಹರಿಚಂದನದಿಂದ 
ತಿದ್ದಿದ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವು.  ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ತುಲಸಿಯ ಗಿಡದ ಮೂಲದಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲು ಅದರಿಂದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಸುಪ್ರ 
ಸನ್ನನಾಗುವನು. 

೪. ಇನ್ನು ಗೋಪೀಚಂದನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ನನ್ನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗು. 
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೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ದ್ವಾರನತೀಸಮುದ್ಬವಾಂ 
ಕರೇ ಸಮಾಡಾಯ ಲಲಾಟಪಟ್ಟಿಕೇ। 
ಕರೋತಿ ನಿತ್ಯಂ ನರ ಊರ್ಧ್ಯಪುಂಡ್ರಂ 
ಕ್ರಿಯಾಫಲಂ ಕೋಟಗುಣಂ ತದಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫॥ 
ಕ್ರಿಯಾವಿಹೀನಂ ಯದಿ ಮಂತ್ರಹೀನಂ 
ಶ್ರದ್ಧಾನಿಹೀನಂ ಯದಿ ಕಾಲವರ್ಜಿತಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ಲಲಾಟೀ ಯದಿ ಗೋಪಿಚಂದನಂ 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತತ್ಕರ್ಮಫಲಂ ಸದಾಂವ್ಯಂಯುಂ ॥ ೬॥ 
ಗೋಸೀಚಂದನ ಸಂಭವಂ ಸುರುಚಿರಂ ಪುಂಡ್ರಂ ಲಲಾಟೇ ದ್ವಿಜೋ 
ನಿತ್ಯಂ ಧಾರಯತೇ ಯದಿ ಪ್ರತಿದಿನಂ ರಾತ್ರೌ ದಿವಾ ಸರ್ವದಾ ॥ 
ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕುರುಜಾಂಗಲೇ ರನಿಗ್ರಹೇ ಮಾಘೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ತಥಾ। 
ತತ್ತ್ರಾಸ್ತೋತಿ ತತೋಂಧಿಕಂ ಮಮ ಗೃಹೇ ಸಂತಿಷ್ಠತೇ ದೇವವತ*॥ ೭॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಗೃಹೇ ತಿಷ್ಠತಿ ಗೋಪಿಚಂದನಂ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಲಾಟೀ ಮನಜೋ ಬಿಭರ್ತಿ ಚೇತ್‌ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗೃಹೇಃ ಹಂ ನಿವಸಾವಿಂ ಸರ್ವದಾ 
ಶ್ರಿಯಾನ್ವಿತಃ ಕಂಸನಿಹಾ ಚತುರ್ಮುಖ nen 

೫. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ದ್ವಾರಕಾಪ್ರದೇಶದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಪಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೋಟಿ 
ಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 

೬. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಪೀಚಂದನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಧಾರಿಯು 
ಕ್ರಿಯಾರಹಿತವಾದುದಾಗಲಿ, ಮಂತ್ರಹೀನವಾದುದಾಗಲಿ, ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲ 
ದುದಾಗಲಿ, ಉಚಿತಕಾಲವರ್ಜಿತವಾದುದಾಗಲಿ ಆದ ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೊ, ಆ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಆತನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಪಡೆಯುವನು. 

೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಮನೋಹೆರನಾದ ಗೋಪೀ 
ಚಂದನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವನ್ನುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಾ 
ಗಲಿ, ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರಿಸುತ್ತಿರಲು, ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುದೊ ಆ ಫಲವನ್ನೇ ಹೊಂದುವನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನನ್ನ ನಿವಾಸ 
ವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯಂತೆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೮. ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಪೀಚಂದನವಿರುತ್ತದೆಯೊ, ಯಾನ 
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| 





ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫ 


ಯೋ ಧಾರಯೇದ್ದಾರನತೀಸಮಂದ್ದ ವಾಂ 
ಮೃತ್ಸಾಂ ಪನಿತ್ರಾಂ ಕಲಿಕಲ್ಮಷಾಪಹಾಂ I 
ನಿತ್ಯಂ ಲಲಾಹೇ ಮನು ಮಂತ್ರಸಂಯಖಂತಾಂ 
ಯನುಂ ನ ಪಶ್ಯೇಷಪಿ ಪಾಪಸೆಂಯಂತೇ nen 
ಯಸ್ಕಾಂಂತಕಾಲೇ ಸುತ ಗೋಪಿಚಂದನಂ 
ಬಾಹ್ಟೋರqಲಾಟೇ ಹೃದಿ ಮಸ್ತಕೇಚ। 
ಪ್ರಯಾತಿ ಲೋಕೇ ಕಮಲಾಪಶೇರ್ಮಮ 
ಗೋಜಾಲಘಾತೀ ಯದಿ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಸ್ಯಾತ್‌ un ೧೦॥ 
ಗ್ರಹಾನ ಪೀಡ್ಯಂತಿ ನ ರಕ್ಸಸಾಂ ಗಣಾ 
ಯಕ್ಸಾಃ ಪಿಶಾಚೋರಗಭೂತನಾಯಕಾಃ | 
ಲಲಾಟಿಸಟ್ಟೇ ಸುತ ಗೋಪಿಚಂದನಂ 


ಸಂತಿಷ್ಠತೇ ಯಸ್ಯ ಮಮ ಪ್ರಭಾವಾತ್‌ I ೧೧॥ 
ಊರ್ಥ್ಧ್ವ್ವಪುಂಡ್ರಮೃಜುಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಲಲಾಟೇ ಯಸ್ಯ ವೃಶ್ಯತೇ 
ಸೆ ಚೆಂಡಾಲೊಸಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಪೂಜ್ಯ ಏನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ಕ್ತಿಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸುವನೊ, ಆತನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕಂಸನಿಷೂದನನಾದ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ಸತತವೂ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. 

೯. ಪವಿತ್ರವೂ, ಕಲಿಕಲ್ಮಷನಾಶಕವೂ, ದ್ವಾರವತೀಪ್ರದೇಶಸ್ಥವೂ ಆದ 
ಮೃತ್ತಿಕೆಯ ಪುಂಡ್ರವನ್ನು ನನ್ನ ಮಂತ್ರದ ಪುರಶ್ವರಣೆಯೊಡನೆ ಯಾವ 
ಮಾನವನು ನಿತ್ಯವೂ ಲಲಾಟಿದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ಯಮನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವು. 

೧೦-೧೧. ಪುತ್ರನಾದ ಎಲೈ ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಲಲಾಟದಲ್ಲಿಯೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಸ್ತಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪೀಚಂದನದ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ,ರುವುವೊ, 
ಅವನು ಗೋಹತ್ಯೆ, ಬಾಲಹತ್ಯೆ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಾದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರಮಣನಾದ ನನ್ನ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನೇ ಸೇರು. 
ವನು. -ಯಾವನ ಲಲಾಟಿಫಲಕದಲ್ಲಿ ಗೋಪೀಚಂದನದ ಪುಂಡ್ರವು ರಾಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದೊ, ಆತನನ್ನು ಕ್ರೂರಗ್ರಹಗಳು ಪೀಡಿಸಲಾರವು. ರಾಕ್ಟೃಸಗಣಗಳೂ, 
ಯಕ್ಸರೂ, ಪಿಶಾಚಗಳೂ, ನಾಗರೂ, ಭೂತಭೇತಾಳಾದಿಗಳೂ ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕ್ಲೇಶಗೊಳಿಸಲಾರವು. 

೧೨,' ಜುಜುವೂ, ಸೌಮ್ಯವೂ ಆದ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರವು ಯಾವನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
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೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ಪಾತೋ ಯಃ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕುರ್ಯಾದಶುಚಿಃ ಪಾಪಸಂಯುತಃ । 
ಗೋಪೀಚಂದನಸಂಪರ್ಕಾತ್‌ ಪೂತೋ ಭವತಿ ತತ್ಪೃಣಾತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಅಶುಚಿರ್ವಾಷ್ಯನಾಚಾರೋ ಮಹಾಪಾಪಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 

ಶುಜಿರೇವ ಭವೇನ್ಸಿತ್ಯಮೂರ್ಧ್ಯಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತೋ ನರಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮತ್ಟ್ರಿಯಾರ್ಥಂ ಶುಭಾರ್ಥಂ ವಾ ರಕ್ಬಾರ್ಥಂ ಚತುರಾನನ । 
ಮತ್ತೂಜಾ ಹೋಮಕೇ ಚೈನ ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತಸ್ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಮದ್ಭಕ್ರೋ ಧಾರಯೇನ್ನಿತ್ಯಮೂರ್ಥ್ಸ್ವಪುಂಡ್ರಂ ಭನಾಪಹಂ ॥ ೧೫॥ 
ಊರ್ಥ್ಯಪುಂಡ್ರಧರೋ ಮುಂತ್ತ್ಯೋ ಮ್ರಿಯತಶೇ ಯದಿ ಕುತ್ರಜಿತ್‌ । 
ಶ್ವಪಾಕೋಪಿ ವಿಮಾನಸ್ಟೋ ವುವು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಊರ್ಥ್ಯಪುಂಡ್ರಧಕರೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಯದಾ ಯುಸ್ಕಾನ್ಸಮಶ್ನುತೇ!। 

ತದಾ ವಿಂಶತ್ಯುಲಂ ತಸ್ಯ ನರಕಾದುದ್ಧರಾಮ್ಯಹಂ 1 ೧೭ ॥ 
ಕಾಣುತ್ತಿ ರುವುದ್ಕೊ ಅವನು ಚಂಡಾಲಜಾತಿಯವನಾದರೂ ಪರಿಶುದ ದ್ವದೇಹ 
ವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪೂಜಾರ್ಹನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲವು. 

೧೩. ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅಶುಚಿಯಾಗಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾದರೂ ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಗೋಪೀಚೆಂದನದ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ತತ್‌ಕಣವೇ ಪವಿತ್ರದೇಹಿಯಾಗುವನು. 

೧೪. ಶೌಚಹೀನನಾಗಲಿ, ಆಚಾರಹೀನನಾಗಲಿ, ಮಹಾ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗಲಿ, ನಿತ್ಯವೂ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳಿಂದ ಚಿಹ್ನಿತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ 
ಮಾನವನು ಶುಚಿಯೆಂದೇ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪ ಡಬೇಕು. 

೧೫. ಎಲ್ಲೆ ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೂ, 
ಶುಭಸೂಚಕವಾಗಿಯೂ, ತಾಪತ್ರಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಂರಕ್ಸಣೆಗಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದವನು ಏಕಾಗ್ರಮನಸ್ಥನಾಗಿ ವಿಶೇಷ 
ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲೂ, ಸಾಯಂಕಾಲ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಜ್‌ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕೂರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರ॥ ಗ 
ಧರಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಚಂಡಾಲನಾದರೂ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಾಗ ಯಾವ 

ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರೂ ದಿವ್ಯವಿಮಾನವನ್ನೇರಿದವನಾಗಿ ನನ್ನ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಪೂಜಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. 

೧೭. "ಊರ್ಥ್ರೈಪುಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗ ಯಾವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸುವನೊ, ಆ ಅನ್ನದಾತೃನಿನ ಇಪ್ಪತ್ತು ಕುಲಗಳನ್ನು 
ನರಕದಿಂದ ನಾನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡುವೆನು. 
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ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ * ೧೭ ' 


ನೀಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಂ8ದರ್ಶೇ ಜಲೇ ನಾಪಿ ಯೋ ವಿದಧ್ಯಾತ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಊರ್ಥ್ಯಂ ಪುಂಡ್ರಂ ಮಹಾಭಾಗ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೧೮॥ 
ಅನಾಮಿಕಾ ಶಾಂತಿದೋಕ್ತಾ ಮಧ್ಯಮಾಯುಷ್ಯರೀ ಭವೇತ್‌ । 


ಅಂಗುಷ್ಕಃ ಪುಷ್ಟಿದಃ ಪ್ರೋಕ್ಕಸ್ತರ್ಜನೀ ಮೋಕ್ಸ್‌ನಾಯಿನೀ ॥೧೯॥ 
ಗೋಸೀಚಂದಸಖಂಡಂತು ಯೋ ದದಾತಿ ಚ ವೈಷ್ಣವೇ । 
ಕುಲನಮುಷ್ಟೋತ್ತರಂ ತೇನ ತಾರಿತಂ ನೈಭವಾಚ್ಛತಂ uw ೨೦ ॥ 
ಯಜ್ಞೋ ದಾನಂ ತಪೋ ಹೋನಮುಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಃ ಪಿತೃತರ್ಪಣಂ | 
ವೃರ್ಥಂ ಭವತಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಗ ॥ ೨೧॥ 
ಯಚ್ಛರೀರಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಊರ್ಧ್ಯಪುಂಡ್ರನಿನಾಕೃತಂ । 

ತನ್ಮುಖಂ ನೈವ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸ ಶಾನಸದೃ ಶಂ ಹಿ ತತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಊದ್ದ ೯ಂಪುಂಡ್ರಂಪ್ರ ಕುರ್ವೀತ ಮತ್ಸ $ಕೂರ್ಮಾದಿಧಾರಣಂ | 
ಕಂರ್ಯಾದ್ವಿಷ್ಟುಪ್ರಸಾವಾರ್ಥಂ ಮಹಾನಿಷ್ಟೋರತಿಪ್ರಿಯಂ ॥ ೨೩॥ 





೧೮. ಕನ ಡಿಯಲ್ಲಾ ಲ ನೀರಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಯಾವನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಆ ರ ನು ಅತ್ಯುತ್ತಮಗಳಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೧೯. ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅನಾಮಿಕೆಯು ಶಾಂತಿ 
ದಾಯಕನೆಂದೂ, ಮಧ್ಯಮಾಂಗುಳಿಯು ಆಯುಷ್ಟಾರಕವೆಂದೂ, ಅಂಗುಷ್ಕವು 
ದೇಹಪುಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೆಂದೂ, ತರ್ಜನಿಯು ಮೋಕ್ಟಪ್ರದವೆಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 

೨೦. ಯಾವನು ಗೋಪೀಚಂದನದ ಖಂಡವನ್ನು ವೈಷ್ಣ ವನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಆತನಿಂದ ಒಂದುನೂರ ಎಂಟು ಕುಲಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಉದ್ಧ ರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೧. ಇಟ್ಟ ರ್ರೊಪುಂಡ್ರ ಧಾರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ, » ದಾನ, ತಪಸ್ಸು 
ಹೋಮ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಪಿತೃ ತರ್ಪಣ ಮುಂತಾದ HS ಕರ್ಮಗಳೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುವು. 

೨೨, ಯಾವನ ಶರೀರವು ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವು' 
ದಿಲ್ಲವೊ ಅವರ ಮುಖಗಳನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವು. ' ಆ ಮುಖಗಳು 
ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುವುಗಳೇ ಸರಿ. 

೨೩. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೂ ಶ್ರೀ ಮಹಾನಿಷ್ಣು ವಿನ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುಡಕ್ಕಾಗಿ "ಆತನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ 
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೧೮ ‘ ಶ್ರೀ ಸ್ಮ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಸುನಃ ಕಲಿಕಾಲೇ ತು ಮತ್ತುರೀಸಂಭವಾಂ ಮೃದಂ । 


ಮತ್ಸ್ಯಕೂರ್ಮಾಂಕಿತಂ ಚಿಹ್ನಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕುರುತೇ ನರಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ದೇಹೇ ತಸ್ಯ ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ ಮಾಂ ಜಾನೀಹಿ ತ್ರಿಡಶೋತ್ತಮ । 
ತಸ್ಯ ಮೇ ನಾಂತರಂ ಕಂಚಿತ್‌ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ರೇಯ ಇಚ್ಛತಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಮಮಾನತಾರಚಿಹ್ನಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಯಸ್ಯ ವಿಗ್ರಹೇ । 
ಮರ್ತ್ಯೋ ಮರ್ತೋನ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸನೂನಂ ಮಾಮ ತನುಃ॥೨೬॥ 
ಪಾಪಂ ಸುಕೃತರೂಪಂ ತು ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯ ದೇಹಿನಃ । 
ಮಮಾಯುಧಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಲಿಖತಾನಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ n ೨೭ ॥ 
ಉಭಾಭ್ಯಾಮಪಿ ಚಿಹ್ನಾಭ್ಯಾಂ ಯೋಂ$ಂಕಿತೋ ಮತ್ಸ್ಯಮುದ್ರಯಾ | 
ಕೂರ್ಮುಯಾ ಮಾಮಕಂ ತೇಜೋ ವಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ತಸ್ಯ ವಿಗ್ರಹೇ ॥ ೨೮॥ 

ಶಂಖಂ ಚ ಪದ್ಮಂ ಚ ಗದಾಂ ರಥಾಂಗಂ 

| ಮತ್ಸ್ಯಂ ಚ ಕೂರ್ಮುಂ ರಜಿತಂ ಸ್ವ ದೇಹೇ । 

ಕರೋತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಯುದ್ಧಿಂ 

ಪಾಪಕ್ಸ್ಸಯಂ ಜನ್ಮ ಶತಾರ್ಜಿತಸ್ಯ ॥೨೯॥ 

ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನೂ ಮತ್ಸ್ಯಕೂರ್ಮಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಅವತಾರಗಳ ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು. 

೨೪-೨೫. ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ದ್ವಾರಕೆಯ ಮೃತ್ತಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ಸ್ಯಕೂರ್ಮಗಳ ಆಕಾರಗಳುಳ್ಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವೆ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. ಎಲ್ಫೈ ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ಆತನಿಗೂ ನನಗೂ ಎಂದಿಗೂ ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಾರದು. 

೨೬. ನನ್ನ ಅವತಾರಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಯಾವಾತನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರು 
ವುನೊ, ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಮಾನ್ಯಮಾನವನಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆತನು 
ನನ್ನ ಶರೀರವೆಂದೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೨೭. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಯುಧಗಳ ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳು ಮುದ್ರಿತಗಳಾಗಿರುವುವೊ, ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿದ ಪಾಸಕೃತ್ಯಗಳೂ 
ಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುವು. 

೨೮. ಮತ್ಸ್ಯಮುದ್ರೆ ಮತ್ತು ಕೂರ್ಮಮುದ್ರೆಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವನು ಚಿಹ್ಲಿತನಾಗಿರುವನೊ, ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ತೇಜೋರೂಪವೇ ಸಸ್ಸಿಹಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೯. ಶಂಖ, ಪದ್ಮ, ಗದೆ, ಚಕ್ರ, ಮಶ್ಚ್ಯ, ಕೂರ್ಮ ಮುಂತಾದ 
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RS ಕೌ ಸಿ (3೬೬1... 


ತೃತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯ 


ನಾರಾಯಣಾಯುಥೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಚಿಹ್ನಿತೋ ಯಸ್ಯ ವಿಗ್ರಹಃ । 


ಷಾಪಕೋಟಿಪ್ರಯುಕ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಂ ಕುರುತೇ ಯಮಃ I ೩೦ ॥ 
ಶಂಖೋದ್ಧಾರೇ ಚ ಯತ್ಟೋಕ್ತಂ ವಸತಾ ಕೋಟಿಜನ್ಮಭಿಃ । 

ತತ್ಪಲಂ ಲಭತೇ ಶಂಖೇ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭುಜೇ ಎ... ೩೧॥ 
ಯತ್ಛಲಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಟೃದರ್ಶನಾತ್‌ । 
ಶಂಖೋಪರಿ ಕೃತೇ ಪದ್ಮೇ ತತ್ವಲಂ ಕೋಟಿಸಂಯುತಂ || ೩೨ ॥ 
ನಾಮೇ ಭುಜೇ ಗದಾ ಯಸ್ಯ ಲಿಖಿತಾ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಲೌ | 

ಗದಾಧರೋ ಗಯಾಸುಣ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ತಸ್ಯ ಯಚ್ಛೆತಿ ॥ ೩೩ ॥ 
ಯಚ್ಞಾನಂದಪುರೇ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚಕ್ರಸ್ವಾನಮಿಸವಿೀಪತಃ । 

ಗದಾಚಕ್ರೇ ಚ ಲಿಖತೇ ತತ್ಸೈಲಂ ಲಿಂಗದರ್ಶನೇ ॥ ೩೪ ॥ 


ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲು ನಿತ್ಯವೂ ಸುಕೃತದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ನೂರಾರು 
ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಆರ್ಜಿಸಿದ ಪಾಷಕೋಟಗಳ ನಾಶವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುವು. 

೩೦. ಯಾವನ ದೇಹವು ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಆಯುಧಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅಂತಹವನು ಪಾಪಕೋಟ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದರೂ ಯಮನು ಏನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗುವನು? 

೩೧. ಶಂಖೋದ್ಧಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳು ವಾಸಮಾಡಿ 
ದುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಂಖಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು 
ಬಲಭುಜದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಫಲವೇ ಸಂಪಾದಿತವಾಗುವುದು. 

೩೨, ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಯಾವ ಫಲವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುಡೊ, ಅದಕ್ಕೆ ಕೋಟಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಬಲಭುಜದಲ್ಲಿ ಶಂಖದ ಮೇಲೆ ಪದ್ಮದ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಹೊಂದ 
ಬಹುದು. 

೩೩. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ "ಯಾವನ ಎಡಭುಜದಲ್ಲಿ ಗದಾಯುಧದ ಚಿಹ್ನೆಯು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅವನಿಗೆ ಗದಾಧರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಗಯಾ 
ಕ್ಲೇತ್ರದ ಸೇವೆಯ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 

೩೪. ಗದಾಚಕ್ರಗಳನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಂಕನಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೈಷ್ಣವತತ್ವ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಆನಂದಪುರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಸ್ವಾಮಿಯ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಮಾಯುಧಾಂಕಿತಂ ದೇಹಂ ಗೋಪೀಚೆಂದನವಮ್ವುತ್ಸುಯಾ । 
ಪ್ರಯಾಗಾದಿಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಸ ಗತ್ವಾ 80 ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೫ ॥ 
ಯದಾ ಯೆದಾ ಪ್ರಪಶ್ಯೇತ ದೇಹಂ ಶಂಖಾದಿಚಿಹ್ನಿತಂ । 

ತದಾ ತದಾ ಪ್ರಸನ್ನೋಹಂ ಪಾಪಂ ತಸ್ಯ ದಹಾಮಿ ವೈ ॥! ೩೬ ॥ 
ತಿಷ್ಠತೇ ಯಸ್ಯ ದೇಹೇ ತ್ವಹೋರಾತ್ರಂ ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಲಿಖಿತಂ ಸ ಮದಾತ್ಮಕಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ನಾರಾಯಣಾಯಂಥಧೈರ್ಯೂಕ್ತಂ ಕೃತ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಕಲೌ ಯುಗೇ 1 
ಯತ್ಪಾಣ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಕುರುತೇ ಮೇರುತುಲ್ಯ ೦ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೮॥ 
ಶೆಂಖಾಯುಧಾಂಕಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಶ್ಶ್ಯಾ ದ್ಧ 0 ಈುರುತೇ ಸುತ। 
ವಿಧಿಹೀನಂ ತು ಸಂಪೂರ್ಣಂ ನಿತ್ಕೂಣಾಂ” ಪತ್ತೆ ಮಕ್ಸಯಂ nar 
ಯಶಥಾಗ್ಲಿರ್ದಹತೇ ಕಾಷ್ಮಂ ವಾಯುನಾ ಪ್ರೆ ನ ಭೃಶಂ 1 

ತಥಾ ದಹಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ದೃಷ್ಟಾ ಮೋ ಲಾ ವೈ ॥ ೪೦ I 


೩೫. ಗೋಪೀಚಂದನದಿಂದಾಗಲಿ ವ ಮೃತ್ತಿ ಕೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಯಾವನು ತನ್ನ 

ದೇಹದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಯುಧಗಳ ಚಿಹೈೆ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವನೊ, ಆ ಮಾನವನು 
: ಪ್ರಯಾಗವೇ ಕಾನ ಕ್ಲೀತ್ರಗಳಿಗೆ ಕ ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನು? 

೩೬. ಯಾವ ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಂಖಾದ್ರಾಯುಧಗ ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ದೇಹವನ್ನು ನೋಡುವೆನೊ, ಆಗಲೇ ನಾನು ಪ್ರಸ ಸನ್ನನಾಗಿ ಆ ಮನುಷ್ಯನ 
ಗ ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುನೆನು. 

೩೭. ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ ಮತ್ತು ಪದ್ಮಗಳ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವೊ, 
ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವಿರುವುಜಿಂದು ಜು 

೩೮. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಆಯುಧ ಚಿಹ್ನೆ 
ಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಪುರುಷನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯಾರ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇರು ಸಮಾನವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೯. ಪುತ್ರನಾದ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಶಂಖಾದ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದ ಚಿಹ್ಲಿತ 
ವಾದ ದೇಹನುಳ್ಳವನು ವಿಧಿರಹಿತವಾದ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದು 
ಸಮಗ್ರ ನ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಸ ಯದತ್ತ ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. 

೪೦. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಆಯುಧಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ವಾಯುವಿನ ಫಾತದಿಂದ ಜ್ವಾಲಿತವಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮೀ 
ಭೂತವಾದ ಕಾಷ್ಠದಂತೆ ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವುವು. ' 
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ತೃತೀಯೋರ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧ 


ಮಮ ನಾಮಾಂಕಿತಾಂ ಮುದ್ರಾಂ ಅಷ್ಟಾಕ್ಸರಸಮನ್ವಿತಾಂ । 
ಶಂಖಾದಿ ಸ್ವಾಯುಫೈರ್ಯುಕ್ತಾಂ ಸ್ವರ್ಣತಾಪ್ಯಮುಯೀಮಪಿ ॥ ೪೧॥ 
ಧತ್ತೇ ಭಗವತೋ ಯಸ್ತು ಕಲಿಕಾಲೇ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಪ್ರಹ್ಲಾದಸ್ಯ ಸಮೋ ಜ್ಹೇಯೋ ನಾನ್ಯಥಾ ಮುನು ವಲ್ಲಭಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಯಸ್ಯ ನಾರಾಯಣೀ ಮುದ್ರಾ ದೇಹಂ ಶಂಖಾದಿಚಿಹ್ಲಿತಂ । 
ಧಾತ್ರೀಫಲೈಃ ಕೃತಾ ಮಾಲಾ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಸಂಭವಾ 1 ೪೩॥ 
ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷೃರಮಂತ್ರಸ್ತು ನಿಯುಕ್ತಾನಿ ಕಲೇವರೇ 1 

ಆಯುಧಾನಿ ಚ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಮತ್ಸಮಃ ಸ ಚ ವೈಷ್ಣನಃ 1 ೪೪ ॥ 
ಶೆಂಖಾಂಕಿತತನುರ್ನಿಪ್ರೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಮೈ ಯಸ್ಯ ವೇಶ್ಮನಿ। 

ತದನ್ನಂ ಸ್ವಯಮಶ್ನಾನಿ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ ಪುತ್ರಕ ॥ ೪೫ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾಯುಧಾಂಕಿತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸನ್ಮಾನಂ ನ ಕರೋತಿ ಯಂತ | 
ದ್ವಾಡಶಾಬ್ದಾರ್ಜಿತೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬಾಷ್ಕಲೇಯಾಯ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೪೬ ॥ 


೪೧-೪೨. ಶಂಖವೇ ಮುಂತಾದ ನನ್ನ ಆಯುಧಗಳ ರೂಸವಕ್ನೂ ಹೊಂದಿ 
ಚಿನ್ನ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟು ಅಷ್ಟಾ ಕ್ಚರೀಮಂತ್ರದಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತವಾದ ಮುಡಿ ಯನ್ನು ಶಿ ಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 

ತಾವನು ಧರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಭಗವದ್ಭಕ್ತನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವನೇ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾದವನು; ಇದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲವು. 

೪೩-೪೪. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ ಓಣೋತ್ತ ಮನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ಮುದ್ರೆ 
ಯಿರುವುದೊ, ಶಂಖಾದ್ಯಾಯುಥಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿರುವುವೊ, ಧಾತ್ರಿ (ಫಲ(ನೆಲ್ಲಿಯ 
ಸಾಯಿ)ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಮಾಡಿದ ಜಪಮಾಲೆಯು 
ಸಂಠದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದೊ, ಯಾವನು ದ್ವಾದಶಾಕ್ಸರಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತ ಕಲೇಬರದಲ್ಲಿ ಈ ಶುಭಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೊ, ಆ ವೈಷ್ಣವನೇ 
ನನಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿರುವನು. 

೪೫. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜು ಮಾಡುವನ್ಕೊ ಆತನ ಭೋಜನವನ್ನು ನಾನೇ 
ಪಿತ್ತ ಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ತಿ (ಕರಿಸುನೆನು. 

೪೬. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಆಯುಧಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ED ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕವಾಗುವುದು. 
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೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಾಯುಧಾಂಕಿತೋ ಯಸ್ತು ಸ್ಮಶಾನೇ ಮ್ರಿಯಶೇ ಯದಿ । 


ಪ್ರಯಾಗೇ ಯಾ ಗತಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಾಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಮಾನದ ॥ ೪೭ ॥ 
ಮಮಾಯುಧೈಃ ಕಲೌ ನಿತ್ಯಂ ಪಂಡಿತೋ ಯಸ್ಕ ವಿಗ್ರಹಃ । 
ತತ್ರಾ*ಶ್ರಮಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ವಿಬುಧಾ ವಾಸವಾದಯಃ ॥ ೪೮॥ 
ಯಃ ಕರೋತಿ ಚ ಮೇ ಪೂಜಾಂ ಮಮ ಶಸ್ತ್ರಾಂಕಿತೋ ನರಃ । 
ಅಪರಾಧಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಹರಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೪೯॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಕಾಷ್ಮ ಮಯಂ ಬಿಂಬಂ ಮಮ ಶಸ್ತ್ರೇ ಸುಚಿಹ್ಟಿತಂ । 

ಯೋ ಮಾಂಕಯತೇ ದೇಹಂ ತತ್ಸಮೋ ನಾಸ್ತಿ ವೈಷ್ಣವಃ ॥ ೫೦॥ 
ಅಷ್ಟಾಸ್ಸರಾಂಕಿತಾ ಮುದ್ರಾ ಯಸ್ಯ ಧಾತುಮಯೀ ಕರೇ। 
ಶಂಖಪದ್ಮಾದಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಪೂಜ್ಯತೇಂಸೌ ಸುರಾಸುರೈಃ ॥ ೫೧ ॥ 


ಧೃತಾ ನಾರಾಯಣೀ ಮುದ್ರಾ ಪ್ರಹ್ಲಾದೇನ ಪುರಾ ಕರೇ । 
ವಿಭೀಷಣೇನ ಬಲಿನಾ ಧ್ರುನೇಣ ಚ ಶುಕೇನ ಚ । 
ಮಾಂಧಾತ್ರಾ ಹ್ಯಂಬರೀಷೇಣ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮು ಖೈರ್ದ್ವಿಜೈಃ ॥ ೫೨ ॥ 


೪೭. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಯುಧಗಳ ಚಿಹ್ಹೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವನು ಯಾವ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೂ, ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯೇ ಆತನಿಗೂ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೮. ನನ್ನ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವನ ದೇಹವು ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದೊ, ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಶಾಶ್ವತಾವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 

೪೯. ನನ್ನ ಆಯುಧಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಾವನು ನನ್ನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಆತನು ಮಾಡಿದ ಸಾವಿರಾರು ಅಪರಾಧ 
ಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವೆನು. 

೫೦. ಶಂಖಚಕ್ರಾದ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಮರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಆ ನನ್ನ ಶುಭಲಕ್ಸಣಲಕ್ಸಿತವಾದ ವಿಗ್ರಹದಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸಮನಾದ ವೈಷ್ಣವನು 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಲ್ಲವು. 

೫೧. ಯಾವನು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖಪದ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಸರೀ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಂಕಿತವಾದ ಲೋಹಮುದ್ರೆಯ ಚಿಹೈೆಗಳಿರುವುವೊ, ಅವನು 
ದೇವದಾನವರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವವನಾಗುವನು. 

೫೨. ಈ ನಾರಾಯಣಾಷ್ಟಾಕ್ಸರ ಮಂತ್ರದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಮುದ್ರೆಯು 
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ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೩ 


ಶಂಖಾದಿಚಿಹ್ಲಿ ತೇ ಶಸ್ತೈರ್ದೇಹಂ ಕೃತ್ತಾ ಚ ಮಾನದ । 
೩" ಅಲೆ Bhat) 


ಏನಮಾರಾಧ್ಯ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸಮೀಹಿತಫಲಂ ಮಹತ್‌ 1 ೫೩॥ 
ಗೋಪೀಚಂದನನಮೃತ್ಸ್ಸಯಾ ಲಿಖತೋ ಯಸ್ಯ ವಿಗ್ರಹಃ 
ಶೆಂಖಚಕ್ರಾದಿಸದ್ಮಾಂಕೋ ದೇಹೇ ತಸ್ಯ ನಸಾಮ್ಯಹಂ 1 ೫೪ ॥ 


ಸೌನರ್ಣಂ ರಾಜತಂ ತಾಮ್ರಂ ಕಾಂಸ್ಕಮಾಯಸಮೇವಚ | 
ಚಕ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಮೇಧಾವೀ ಧಾರಯೇತ್ತು ನಿಚಕ್ಸಣಃ । 


ಇತ 

ವ್ರಾವಶಾರಂ ತು ಷಟ್ಕೋಣಂ ವಲಿತ್ರಯನಿಭೂಷಿತಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಏನಂ ಸುದರ್ಶನಂ ಚಕ್ರಂ ಕಾರಯೇತ್ತು ವಿಚಕ್ಸಣಃ । 
ಉಪನೀತಾದಿವದ್ಧಾರ್ಯಾಃ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಃ ಸದಾ ॥ ೫೬ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈತ್ಹ ವಿಶೇಷೇಣ ವೈಷ್ಣವೈಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 

ಉಪವೀತಂ ಶಿಖಾ ಯುವ್ಚಚ್ಚೆಕ್ರಂ ಲಾಂಛನಸಂಯರಿತಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ಹಿಂಡೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ವಿಭೀಷಣ, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಧ್ರುವ, ಶುಕಯೋಗಿ, 
ಮಾಂಧಾತ, ಅಂಬರೀಷರಿಂದಲೂ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತಮರಿಂದಲೂ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 

೫೩. ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೆ! ಶಂಖವೇ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಮುದ್ರೆ 
ಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಆಯುಧಗಳನ್ನೇ ಧರಿಸಿ, ಪ್ರಾಪ್ತ 
ನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅಭೀಷ್ಟಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೫೪. ಗೋಪೀಚಂದನ ಮತ್ತು ಮೃತ್ತಿಕೆಗಳ ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಗಳು 
ಯಾವನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವುವೊ, ಯಾವನು ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಪದ್ಮಾದಿ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಥಢರಿಸಿರುವನೊ, ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೫೫. ಚಿನ್ನದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ತಾಮ್ರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕಂಚಿನ 
ಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕಬ್ಬಿಣದಲ್ಲಾಗಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಅರಗಳೂ, ಆರು ಕೋಣಗಳೂ, 
ತ್ರಿವಳಿಗಳೂ ಉಳ್ಳಂತೆ ಒಂದು ಚಕ್ರದ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅದರ ಚಿಹ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಭಾಗವತನು ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು. , 

೫೬. ಇಂತು ವಿಚಕ್ಸೆಣನು ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಈ ಶಂಖಚಕ್ರಗದೆಗಳ ಮುದ್ರೆಗಳು ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತದಂತೆ ಧರಿಸಲ್ಪ ಡಬೇಕಾದುವು. 

೫೭. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ವೈಷ್ಣವರಿಂದಲೂ 
ಶಿಖಾಯಜ್ಜ್ಯೋನವೀತಗಳಂತೆಯೇ ಚಕ್ರಲಾಂಛನವೂ ಸದಾಧಾರ್ಯವಾಗಿ 
ರುವುದು. > 
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೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


`ಚೆಕ್ರಲಾಂಛನಹೀನಸ್ಯ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ನಿಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಮಮ ಚಕ್ರಾಂಕಿತೋ ದೇಹಃ ಪನಿತ್ರ ಇತಿ ವೈ ಶೃತಿಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಚಕ್ರಾಂಕಿತಾಯ ದಾತವ್ಯಂ ಹನ್ಯಂ ಕವ್ಯಂ ವಿಚಕ್ಪಣೈಃ | 

ಮನು ಚಕ್ರಾಂಕಕವಚಮಭೇದ್ಯಂ ದೇವದಾನವೈಃ । 


ಅಜೇಯಃ ಸರ್ನಭೂತಾನಾಂ ಶತ್ರೂಣಾಂ ರಕ್ಸಸಾಮಪಿ ॥ ೫೯॥ 
ಮಮ ಚಕ್ರಾಂಕಕವಚಂ ಶರೀರೇ ಯಸ್ಯ ತಿಷ್ಮತಿ । 

ನಾಶುಭಂ ನಿಷ್ಕ ತೇ ತಸ್ಯ ಗೃಹಪುತ್ರಾದಿಕಸ್ಯ ಹಿ °  W&on 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಚ ಭಂಜೀ ವಿಪ್ರೋ ಚಿಭ್ಛಯಾದ್ದೆ ಸುದರ್ಶನಂ । 

ಸವೇ ಚ ಶಂಖಂ ಬಿಭೃಯಾದಿತಿ ವೇದವಿಜೋ ವಿದುಃ ॥ ೬೧॥ 
ತತ್ತನ್ಮಂತ್ರೇಣ ಮಂತ್ರ! ಜ್ಞಃ ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಪ್ಯ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 


ಲಲಾಟೀ ಚ ಗದಾ ಧಾರ್ಯಾ `ಮೂಧ್ಲಿ? ಚಾಪಂ ಶರಸ್ತಥಾ। 
ನಂದಕಂ ಚೈವ ಹೃನ್ಮಧ್ಯೇ ಶಂಖಚಕ್ರೇ ಭುಜದ್ವಯೇ ॥೬೩॥ 





೫೮. ಚಕ್ರಾದಿಲಾಂಛನಗಳಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯರ್ಮ. 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ ಲಗಳಾಗುವುವು. ನನ್ನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದಿಂದ ಚಿಹ್ದಿ ತವಾದ 
ದೇಹವು ಪರಮೆ ಪವಿತ್ರವೆಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೆ ್ರೀಕ್ತ ಮ 

೫೯. ವಿಚಕ ಕ್ಸ್ಮಣರಾದವರು ಚಕ್ರಾಂಕಿತಬ್ರಾಹ ಣರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದೇವಪಿತೃ 
ಯಜ್ಞ ಶೇಷಗಳನ್ನು. ಸ ರು. ನನ್ನ ಚಕ್ರ 3 ಚಿಹ್ನ ವೆಂಬ 
ಕವಚವು ಸುರಾಸುರರಿಗೂ ಭೇದಿಸಲಸದಳವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲಭೂತಗಳಿಂದಲೂ, ಶತ್ರುಗಳಿಂದಲೂ ರಾಕ್ಬಸರಿಂದಲೂ 
ಜಯಿಸಲ್ಪಡಲಾರನು. 

೬೦, ಯಾವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಚಕ್ರಚಿಹ್ನೆಯ ರೂಪವಾದ ಕವಚವು 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದೊ, ಆತನಿಗೆ ಗೃಹ, ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ, ಕಳತ್ರಾದಿ ಯಾವ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಶುಭವೆಂಬುದುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. 

೬೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಲಭುಜದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಧರಿಸ 
ಬೇಕು. ಎಡಭುಜದಲ್ಲಿ ಶಂಖವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ವೇದರಹಸ್ಕ ಸೃಗಳನ್ನರಿತವರು 
ತಿಳಿಯುವರು. ೆ 

೬೨, ಆಯಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ದೇಹದಲ್ಲಿ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಶಂಖಚಕ್ರಾದಿ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಧಾರಣಮಾಡಬೇಕು. 

೬೩. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಗದೆಯನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ನೆತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಪವನ್ನೂ 
ಬಾಣವನ್ನೂ, ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ನಂದಕವೆಂಬ ಖಡ ವನ್ನೂ ಎರಡು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಂಖಚಕ ಕ್ರಗಳನ್ನೂ ಧಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಚಕ್ರಾದೀನ್‌ಧಾರಯೇತ್ಸದಾ 1 


ಧಾರಣಾನಂತರೆಂ ಬ್ರೂಯಾತ್ತತ್ರ ಚೈನಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ . ॥೬೪॥ 
ಪುತ್ರಮಿತ್ರ ಕಲತ್ರಾದಿರ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮತ್ಸರಿಗ್ರಹಃ । 

ಸಹ ದೇಹೇನ ಸರ್ಮೊಸ್‌ ವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತ್ಯೈ ಮಯಾರ್ಪಿತಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸ್ವಧರ್ಮಮಾಸ್ಥಾಯ ತಿಸ್ಕೇವಾಜೀನನಂ ಮನು । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾನ್ಯಭಿಚಾರಿಣ್ಯಾ ಸರ್ವದಾಪ್ತಮುನೋರಥಃ 1 ೬೬ ॥ 


ಶೆಂಖಚೆಕ್ರಾಂಕಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ ॥ 

ಅನಲೋಕ್ಕ ಮುಖಂ ತೇಷಾಮಾದಿತ್ಯನುವಲೋಕಯೇತ್‌ I 

ಶ್ರೀಕ್ಸ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮ ಚೋಜ್ಚಾ ರ್ಯ ಶುದ್ಧೊ ( ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥ ೬೭ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ EE 8° ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾಕ್ಮೆ 3° Ky ಹ್ಮನಿಷ್ಣೂ ಸಂವಾದೇ 
"6" ಗೋಪೀಚಂದನ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕಥನಂ 33 ವ 3 ತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೬೪. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಚಕ್ಪಾದಿಚಿಹ್ನಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತವ ಮನಾದವನು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರಿಸಬೇಕು. 
ಮತು, ಧಾರಣೆಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಪಠನ 
ಮ 

೬೫. ಪುತ್ರರು, ಮಿತ್ರರು, ಹೆಂಡತಿ ಮುಂತಾಗಿ ನನ್ನದೆನಿಸಿದ ಯಾವ 
ಪರಿಗ್ರಹೆವಿರುವುದೊ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಈ ನನ್ನ ದೇಹದೊಡನೆ ನನ್ನಿಂದ ವಿಷ್ಣು 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೬೬, ಇಂತು ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದಮೇಲೆ ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಉಚಿತವಾದ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಲೋಕಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ನಟ್ಟ ನಿಶ್ಚಂಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾನವನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೬೭. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯಾಧಮರು ಶಂಖಚಕ್ರಾದಿ ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ವೈಷ್ಣವನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಂದೆಮಾಡುವರೊ, ಅವರ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡರೆ ತತ್‌ 
ಕ್ಲಣವೇ ಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಬಾನನ. ಕ್ಚೈರಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಅಂತಹವನು ಪೂತನಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಅಡ 
ಅನ್ಯೋಪಾಯವಿಲ್ಲವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಸ್ವಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಗೋಪೀಬೆಂದನಮಾಹಾತ್ಮ ಕಥನ? ವೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರಿ 
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i ಶ್ರಿ 
ಅಥ ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಂಖಸೂಜಾವಿಧಿಕಥನಂ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:- 
ತಪ್ತಚಕ್ರಾಂಕಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಮ ದೀಕ್ಸಿತಂ । 
ಪದ್ಮಾಕ್ಸೃತುಲಸೀಮಾಲಂ ಕಿಂ ಫಲಂ ಬ್ರೂಹಿ ಕೇಶವ I OH 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಸಂಭೂತಾಂ ಯೇ ಮಾಲಾಂ ವಹತೇ ದ್ವಿಜಃ । 


ಅಪ್ಯಶೌಚೋಪ್ಯನಾಚಾರೋ ಮಾಮೇವೈತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨॥ 
ಧಾತ್ರೀಫಲಕೃತಾ ಮಾಲಾ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಸಂಭವಾ | 

ದೃಶ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ದೇಹೇತು ಸ ವೈ ಭಾಗವತೋ ನರಃ ॥೩॥ 
ತುಲಸೀದಲಜಾಂ ಮಾಲಾಂ ಕಂಠಸ್ಥಾಂ ವಹತೇತುಯಃ। 
ಮಮೋತ್ತೀರ್ಣಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಸ ನಮಸ್ಕೋ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಂಖಪೂಜಾವಿಧಿಕಥನವು 

೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು. ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಪ್ತಾಂಕನಗಳನ್ನು ದೇಹದಕ್ಲಿ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೈಷ್ಣವಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಸಿತನಾಗಿ ಸದ್ಮಾಸ್ಸ್ನ ಮತ್ತು 
ತುಲಸಿಗಳ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೊ, ಅವನು ಶೌಚಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಧಿಗಳನ್ನನುಸರಿಸದವನಾದರೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 

೩. ಧಾತ್ರೀಫಲಗಳ ಮಾಲೆಯಾಗಲಿ, ತುಲಸೀಮಾಲೆಯಾಗಲಿ ಯಾವನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದೊ ಅವನೇ ಭಾಗವತನಾದ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೪. ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ತುಲಸೀದಳೆಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಯಾವನು ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವನೊ, ಆತನು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹನಾದವನು. 
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ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭ 


ತುಲಸೀದಲಜಾಂ ಮಾಲಾಂ ಧಾತ್ರೀಫಲಕೃತಾಮಪಿ । 


ದದಾತಿ ಪಾಪಿನಾಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಕಿಂ ಪುನರ್ಮಮ ಸೇವಿನಾಂ Bn 
ತುಲಸೀದಲಜಾಂ ಮಾಲಾಂ ಮಮೋತ್ತೀರ್ಣಾಂ ವಹೇತ್ತು ಯಃ | 

ಪತ್ರೇ ಪತ್ರೆ ಆಶ್ವನೇಧಾನಾಂ ದಳಾನಾಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ ॥ ೬ ॥ 
ತುಲಸೀಕಾಷ್ಠೆ ಸಂಭೂತಾಂ ಯೋ ಮಾಲಾಂ ವಹತೇ ನರಃ | 

ಫಲಂ ಯಚ್ಛಾ ಮ್ಯಹ ಹಂ ನತ್ಸ ಪ್ರತ್ಯ ಹಂ ದ್ಪಾರಕೋದ್ಭ ವಂ ne 
ನಿನೇದ್ಯ ಭಕ್ತ ತಾಂ ಸಾರಾ” ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ ಸಂಭವಾಂ | 

ನಹತೇ ಯೋ. ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ವೈ ನಾಸ್ತಿ *ಸಾತಕಂ ue 


ಸದಾ ಪ್ರೀತಮನಾಸ್ತ, ಸ್ಯಾಂಹಂ ಸ್ರಾಣನರೋ ಹಿ ಸಃ! 
ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ ಸಂಭೂತಾಂ ಯೋ ಮಾಲಾಂ ವಹತೇ ನರಃ | 


ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತ ಪಂ ನ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ನಾಶೌಚಂ ತಸ್ಯ ವಿಗ್ರಹೇ ue I 
ತುಲಸೀಕಾಷ [ಸಂಭೂತಂ ಶಿರಸಃ ಕಾಷ್ಮ ಭೂಜಣಂ। | 
ಬಾಹ್ಯ ಕರೇಚ ತ ಮತ್ಯ ೯ಸ್ಕ ದೇಹೇ ಯಸ್ಯ ಸಮೇಪ ಯಃ 1 ೧೦ ॥ 





೫. 302001೧0 ಎಂಂ ಜಾ 1.212 ಮಾಡಿದ 
ಮಾಲೆಯು ಪಾಪಾತ್ಮರಿಗೂ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವ ಭಕ್ಕರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನು? 

೬. ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ತುಲಸೀದಳಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಯಾವನು 
ಧರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಆ ಮಾಲೆಯ ದಳಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪತ್ರದಿಂದಲೂ 
ಹತ್ತು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ದ 

ದಿ ಎಲೈ ಪ್ರ ಪುತ್ರನೆ! ತುಲಸಿಯ ಕಾಷ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಯಾವನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ನ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾನು ದ್ರಾ ರಕಾ 
ಕ್ಸೇತ್ರ ದ ಸೇವೆಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

೮೯. ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ನನಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವ 
ಪಾಪದ ಲೇಪವೂ ಆಗಲಾರದು. ಆತನಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. ಯಾವನು ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವನೊ, ಅವನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕಾರ್ಯಗಳಾಗಲಿಿ, ಆಶಾಚಗಳ 
ಸಂಪರ್ಕಗಳಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಇರಲಾರವು. 

೧೦. ಯಾವ ಮಾನವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಭುಜಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೈಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಠ ಗಳ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಭರಣ 
ಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತಿ ತ್ರಿರುವುವೊ, ಅವನೇ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. 
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೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದ 


ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕಮಾಲಾಭಿರ್ಭೂಸಷಿತಃ ಪುಣ್ಯಮಾಜೇರೇತ್‌ । 
ಪಿತ್ಛೂಣಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕಮಾಲಾಂ ತು ಪ್ರೇತರಾಜಸ್ಯ ದೂತಕಾಃ । 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಶ್ಯಂತಿ ದೂರೇಣ ವಾತೋದ್ಧೂತಂ ಯಥಾ ದಲಂ ॥ ೧೨॥ 
ಯದ್ಸೃಹೇ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಂ ಪತ್ರಂ ಶುಷ್ಕಮಥಾರ್ಡ್ರಕೆಂ 1 

ಭವಂತಿ ತದ್ಗೃಹೇನೈವ ಪಾಪಂ ಸಂಕ್ರಮುತೇ ಕಲೌ I ೧೩ ॥ 
ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ ಮಾಲಾಭಿರ್ಭ್ಧೂಷಿತೋ ಭ್ರಮತೇ ಭುವಿ । 

ದುಃಸ್ಕಷ್ನಂ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ನ ಭಯಂ ಶಾತ್ರನಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ಂ೪॥ 
ಧಾರಯಂತಿ ನ ಯೇ ಮಾಲಾಂ ಹೈತುಕಾಃ ಪಾಷೆಬುದ್ಧಂಯಂಃ | 
ನರಕಾನ್ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ಪಗ್ಗಾಃ ಕೋಷಾಗ್ತಿನಾ ಮಮ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಮಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಾಲಾ ತುಲಸಿಸಂಭವಾ । 
ಪದ್ಮಾಕ್ಸನಿರ್ಮಿತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಫಲೈರ್ಧಾತ್ರ್ಯಾ ಸಪುಣ್ಯದಾ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೧. ತುಲಸೀಮಣಿಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಯಾವನು ಸತ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಕಾರ್ಯವು ಪಿತೃಗಳಿಗೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೋಟಿಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೧೨. ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕಮಣಿಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಯಮದೂತರು ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ದೂರಕ್ಟೊಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ತರಗೆಲೆಯೆಂತೆ 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೩. ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತುಲಸೀಕಾಸ್ಮವೂ, ಹಸಿಯ ಅಥವ ಒಣಗಿದ 
ತುಲಸಿಯ ದಳವೂ ಇರುವುವೊ, ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾನ 
ಗಳೂ ಉಂಬಾಗಲಾರವು; ಹೊರಗಿನಿಂದ ಹೊಗಲೂ ಆರವು. 

೧೪. ತುಲಸೀಮಣಿಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನಿಗೆ: ಕೆಟ್ಟ ಸ್ವಸ್ನಗಳಾಗಲಿ ದುಶೈಕುನಗಳಾಗಲಿ ಶತ್ರು 
ಗಳಿಂದ ಭಯವಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. 

೧೫. ಯಾವ ಪಾಸಬುದ್ಧಿಗಳು ಹೇತುವಾದಗಳನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ತುಲಸೀ 
ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ನನ್ನ ಕೋಪ 
ವೆಂಬ ಬೆಂಕಿಗೆ ಆಹುತಿಗಳಾಗಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಎಂದಿಗೂ ಉದ್ಭ್ಭೃತರಾಗು 
ವುದಿಲವು. ಕ 
೧೬. ಆದುದರಿಂದ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಪದ್ಮಾಕ್ಸಗಳಿಂದಾಗಲಿ, 
ಧಾತ್ರೀಫಲಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಮಾಡಿದ ಮಂಗಳಪ್ರದಗಳಾದ ಜಪಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂಡ ಧರಿಸಬೇಕು. 
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GL 
bp 
2 


ರ್ಟ್ರೊಪುಂಡ್ರಶಂಖಾದ್ಭ್ಯೆರ್ಯುಕ್ತಸ್ತುಲಸಿಮೂಲಕೇ । 
ಸಂಭಧ್ಯೋಷಾಸ್ಯಾ ಕೆಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕುಶಪಾಣಿರ್ಜಿ ಮಾಂ ಸ್ಮರನ್‌॥೧೭॥ 
ಸೃತಸಂಧ್ಯಾದಿಕೋ ಭಕ್ಕಸ್ತತಃ ಸಂಪೂಜಯೇಚ್ಛೆ ಮಾಂ । 
ಗುರುಶ್ಚೇತ್ತತ್ರ ವ ರ್ತೇತ ತಾ ಗತ್ವಾ ನಮೇದ್ಗುರುಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಕಂಚಿದ್ದತ್ತೋಸಾಯನಂ ಚ ಪಂಡವತ್ರ್ರಣಮೇನ್ನು ದಾ। 
ಆಚಮೈಜ್ಯಕಾಗ್ರಮನಸಾ ಪೂಜಾಮಂಡಪಮಾವಿಶೇಶತ್‌ ॥ ೧೯॥ 
ಉಪನಿಶ್ಯಾಸನೇ ರಮ್ಯ (ಕೆ ಕಷ್ಟಾ ನ ಜಿನಕುಶೋತ್ತರೇ I 
ಸಮೃಕ್ಥ ಿಡ್ಮಾಸನಾಸೀನೋ, "ಭೂತಶುದ್ಧಿಂ ಸ ಸಮಾಚರೇತ್‌ wu ೨೦ ॥ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮತ್ರ ಯಂ ಕ್ಸ ತ್ಯಾ ಮಂತ್ರೇಣ ಚ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 1 

ಹ ಖಸ ತಃ ಕೃತ್ವಾ ಹೃತ್ವ ಂಕಜಮನುತ, ಮಂ । 
ನ್‌್‌ ತಸ್ಯ. ಕುರ್ವೀತ ವಿಜಾ ನರವಿಣಾ ಹ ಹೃದಿ ॥ ೨೧॥ 
ಕರ್ಣಿಕಾಯಾಂ ನ್ಯಸೇತ್ಸೂರ್ಯಂ ಶಶಿನಂ ಜ್‌ ಮೇವಚ । 

ತ್ರಯಂತ್ರ ಯಾತ್ಮ ಸೇ ತಸ್ಮಿ ಶ್ಲಿಂತಯೇದ್ವೈಷ್ನ ವೋ ನರಃ । 
ನಾನಾರತ್ನಮಯಂ ನೀಠಂ" ತೇಷಾಮಂಪರಿ ವಿನ್ಯ ಸೇತ್‌ u ೨೨ ॥ 


೧೭. ಆ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಊರ್ದ್ವಪುಂಡ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಶಂಖಚಕ್ರಾ 

SENSE ESSE, ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತುಲಸೀವೃಕ್ಸದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ 

ಕುಳಿತು ಕುಶದ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಸಂಧ್ಯಾವಂ ೦ದನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮. ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಭಗವದ್ಭಕ್ತನಾದವನು 
ನನ್ನ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಗುರುವಿನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವವನಾದರೆ 
ಆತನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೯. ಆತನಿಗೆ ಏನನ್ನಾದರೂ ಉಪಾಯನವನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರ ಣಾಮವನ್ನುಮಾಡಿ ಮರಳಿ ಸೂಸು ಶುದ್ಧಾ ಸ ಚನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ಕ a ಪೂಜಾಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ನ್‌ ಸ್ಪರಣದ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿರುವ ಕೃ ಷ್ಥಾಜಿನದ ಮನೋಹರವಾದ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಡ್ಮಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಮೊದಲು ಭೂತ 
ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೨೧. ಬಳಿಕ ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರಸ ಸಹಿತವಾಗಿ ಡು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುತ 2 
ಉತ್ತ ಜಡ ಮವಾದ ಹೈ ದಯ ಕಮಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ವಿಜ್ಞಾ ನ 
ವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿ] ಗಳಿಂದ ವಿಕಾಸವಾಗುವಂತೆ : ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಆ ಹೃ ದಮುಪ ದ್ಮದ ಮಧ್ಯದ ಕರ್ಣಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ, 


ಸಿ 
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ಎ೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ , 


ಸ್ಮಿನ್ನೃದುಶ್ನಕ್ಸತರಂ ಬಾಲಾರ್ಕಸದೃ್ಭ ಶದ್ಯುತಿಂ । 





ಅಷ್ಟೆ )ಶ್ರರ್ಯದಲ್ಲು ಪದ್ಮಂ ಮಂತ್ರಾಕ್ಟ ಕ್‌ 'ನ್ವಸೇತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಲಿಸ್‌ನೇವಂ ಸಮಾಸೀನಂ ಕೋಟಿಶೀತಾಂಶುಸ ಸನ್ಸಿಭಂ । 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಮಹಾಪದ್ಮಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಪದ್ಮಪತ್ರನಿಶಾಲಾಕ್ಸಂ ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ । 
ಶ್ರೀವತ್ಸಕೌಸ್ತುಭೋರಸ್ವಂ ಪೀತನಸ್ರ್ರಾಸ್ವಿತಂ ಚ ಮಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ವಿಚಿತ್ರಾಭರಣೈಯರ್ಯಕ್ಕಂ ದಿವ್ಯಮಂಡನಮಂಡಿತಂ । 
ದಿವ್ಯಚಂದನಲಿಷ್ತಾಂಗಂ ದಿವ್ಯಪುಷ್ಪೋಪಶೋಭಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ತುಲಸೀಕೋಮಂಲದಲವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಕೋಟಿಬಾಲಾರ್ಕಸದೃ ಶಂ ಕಾಂತಂ ದಿನ್ಯಶ್ರಿಯಾ ಸಹ ॥ ೨೭॥ 
ಸರ್ವಲಕ್ಟ ಣಲಕ್ಸಿಣ್ಯಾ ಸಮಾಶ್ಗಿ ್ಲಿಷ್ಟತನುಂ ಶಿವಂ! 
ಏನಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ 'ಜಷೇನ್ಮ ೦ತ್ರ ೦ ಸಮಾಹಿತಮನಾಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಚಂದ ಪ್ರನನ್ನೂ ಅಗ್ಲಿಯನ್ನೂ ಆವಾಹನೆಮಾಡಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾದ 
ಮನುಷ ನು ' ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಶವಾದ ಆ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಈ ಮೂವರನ್ನೂ ಚಿಂತನೆ 
ಹ. ಅವರ ಮೇಲೆ ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಉತ್ತಮ ಪೀಠವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

೨೩. ಆ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಮೃದುವೂ, ಮನೋಹರವೂ, ಬೆಳಗಿನ ಸೂರ್ಯ 

ನನ್ನು ಹೋಲುವ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳದೂ, ಅಷ್ಟೈಶ್ವಯ ರ್ಯಗಳೆಂಬ ಅಷ ತ್ವದಳ 


ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಅಷ್ಟಾಕ್ಸರಮಂತ್ರ ಸಹಿತವೂ ಆದ ಶ್ರೀಪದ್ಮಃ ನನ್ನು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

೨೪-೨೮. ಆ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಳಿಕ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಕೋಟ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ, ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ, ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ, ತಾವರೆಹೂನಿನ 
ದಳಗಳಂತೆ ವಿಶಾಲಗಳಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಸಕಲ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ರೂಪಸಹಿತನೂ, ಶ್ರೀವತ್ಸಚಿಹ್ನೆಯಿಂದಲೂ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಎದೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ವಿಚಿತ್ರಾ 
ಭರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತನಾದವನೂ, ದಿವ್ಯಚಂದನ 
ದಿಂದ ಅನುಲೇಪಿತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಪಾರಿಜಾತಾದಿ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುವವನೂ, ತುಲಸಿಯ pe ದಳಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
AEN ಒಂದುಕೋಟಿ ಬಾಲಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಮನೋಹರನಾದವನೂ, ಸಕಲ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಲಕ್ಷ್ಮಿತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯಿಂದ 


ಕ 
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ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧ 


ಸಹಸ್ರಂ ಶತವಾರಂ ವಾ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಜಪೇನ್ಮನುಂ | 


ಮನಸೈೆನಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ವಿಧಿವದಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಸಂಪ್ರವಾಯಾನುರೋಫಥೇನ ಶಂಖಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಮಾ I 
ಮೂರ್ವಾಂಕುರೈಶ್ಚ ಪುಷೈಶ್ಚ ಗಂಥೋದೇನ ಚ ಪೂರಿತಂ ॥ ೩೦॥ 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಗಂಧಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಪಾತ್ರಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯಂ ಚ ದೇಶಿಕೈಃ। 
ವಾಮಭಾಗೇ ನ್ಯಸೇತ್ವೂಂಭಂ ವಸ್ರ್ರಪೂತಂ ಸುವಾಸಿತಂ ॥ ೩೧॥ 
ಪುರತೋ ಮಮ ಘಂಬಾಂಚ ದಿಕ್ಸು ದೀಪಾನ್ನಿಯೋಜಯೇೋತ್‌ । 
ಅನ್ಯತ್ಸರ್ನಂ ಸಾಧನಂ ಚ ಯಥಾ ಸ್ಥಾನೇಷು ವಿನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ಅರ್ಥ್ಯಪಾವದ್ಯಾಚಮನೀಯವಮಂಧುಪರ್ಕಸ್ಯ ಕಾರಣಾತ್‌ । 
ನಿನ್ಕಸೇತ್ಸುರತೋ ಮಹ್ಯಂ ಚೆತ್ಕಾರ್ಯಮತ್ರಕಾಣಿ ವೈ ॥1 ೩೩ ॥ 
ಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥಾಕ್ಸತಪುಷ್ಪಾಣಿ ಕುಶಾಗ್ರಂ ತಿಲಚಂದನಂ | 

ಫಲಂ ಯವಾಶ್ಚ ತುರ್ವತ್ರ ಅರ್ಫುಪಾತ್ರೆ « ವಿನೀಕ್ಟಿಪೇತ್‌ I 4೪ ॥ 





ಆಲಿಂಗಿತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ನನ್ನು ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
ಯಾಗಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಥಿ ತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಷ್ಟಾಸ್ಸರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸ 
ಬೇಕು. 

೨೯-೩೧. ಈ ಜಪವನ್ನು ಸಾವಿರಬಾರಿಯಾಗಲಿ, ನೂರು ಬಾರಿಯಾಗಲಿ 
ಶಕ್ತ ಕ್ರಿನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮೊದಲು 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಬಾಹ್ಯಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಧ್ಯು ಕ್ರರೀತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸ 
ಬೇಕು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಕ ಕೃನೂ ತನ್ನ ಮನೆತನದ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ದೂರ್ವಾದಳಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಗಂಭೋದಕದ 11 
ತುಂಬಿದ ಶಂಖವನ್ನು ನನ್ನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ' ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಕನು 
ಗಂಧಪುಷ್ಬಾದಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ರ್ರಾಲಂಕೃತವಾಗಿ ಧೂಪವಾಸಿತವಾದ ಕುಂಭವೊಂದನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೩೨. ನನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ ಘಂಟಿಯನ್ನೂ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪ 
ಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಬೇಕು. ಇತರ ಸಾಧನಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸಾ ್ಸಿನಗಳಲ್ಲಿ ವಿನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. . 

೩೩. ಅರ್ಥ್ಯ. ಪಾದ್ಯ, ಆಚಮನೀಯ ಮತ್ತು ಮಧುಪರ್ಕಗಳಿಗೋಸ್ಟರ 
ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು ಪ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೩೪. ಎಲೈ ಪ ಪದ್ಮಾಸನನೆ! ಬಿಳಿಯ ಸಾಸುವೆ, ಅಕ್ಸತೆ, ಪುಷ್ಪಗಳು, 
ಕುಶಾಗ್ರಗಳು, ಎಳ್ಳು, ಚಂದನ, ಫಲಗಳು ಮತ್ತು ಅಕ್ಟಿಗಳೆಂಬ ಗ 
ದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯನಾಕ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರಬೇಕು. 
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ಷ್ಲಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೂರ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಪದೀ ಶ್ಯಾಮಾ ಪದ್ಮಂ ಚೈವ ಚತುರ್ಥಕಂ । 


ಪಾದ್ಯಪಾತ್ರೇ ನ್ಯಸೇತ್ಪುತ್ರ ದೇಶಿಕೋ ಮಮ ತುಷ್ಟಯೇ ॥1 ೩೫ ॥ 
ಕಂಕೋಲಂ ಚೆ ಲವಂಗಂ ಚ ಫಲಮಾಲತಿಸಂಭವಂ । 

ಕುರ್ಯಾದ್ಜೈ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪುತ್ರ ಪಾತ್ರ ಆಚಮನೀಯಕೇ ॥ ೩೬॥ 
ಗವ್ಯಂ ಪಯೋದಧಿನುಧುಘತಂ ಖಂಡಸಮನ್ವಿತಂ I 

ಮಧುಪರ್ಕಸ್ಯ ಪಾತ್ರೇ ವೈ ದದ್ಯಾದ್ರೈ ಶ್ರದ್ಧೆಯಾರ್ಚಕಃ ॥ ೩೭॥ 
ಉಕ್ತಾನಾಂ ದ್ರವ್ಯಜಾತೀನಾನುಲಾಭೇ ಪತ್ರಪುಷ್ಪಯೋಃ । 
ತತ್ತದ್ಭಾವನಯಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಸರ್ವದಾ ವಿಧಿಕೋವಿದಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಕರನ್ಯಾಸಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾದಂಗನ್ಯಾಸಂ ತಥೈನಚ | 

ಪಂಚಾಂಗಂ ವಾ ಷಡಂಗಂ ವಾ ವಿನ್ಯಸೇತ್ಸಂಪ್ರದಾಯತಃ ॥ ೩೯॥ 
ಮಮಾನುಸ್ಮರಣಂ ಕಾರ್ಯಮಾತ್ಮಾನಂ ಮತ್ಸಮಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ । 
ಪೂಜಾರಂಭೇ ಚೆತುರ್ವಕ್ರ್ರ ಮಂಗಲಂ ತು ಪಠೇನ್ಹರಃ ॥ ೪೦॥ 


ನಾಲ್ಯನೆಯದಾಗಿ ಕಮಲ- 


ಗ 


೩೫. ಗರಿಕ್ಕೆ ಗಂಗೋದಕ, ಅರಿಸಿನ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದವನು ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪಾದ್ಯಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಡಬೇಕು. 

೩೬. ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೆ! ಆಚಮನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಿಟ್ಟಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಕೋಲ್ಕ 
ಲವಂಗ ಮತ್ತು ಜಾಯಿಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಒದಗಿಸಬೇಕು. 

೩೭. ದೇವತಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನು ಮಧುಪರ್ಕದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಆಕಳಿನ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪಗಳನ್ನೂ , ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನೂ, 
ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯನ್ನೂ ಶೇಖರಿಸಿಡಬೇಕು. 

೩೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವಾಗಲಿ ಕೆಲವಾಗಲಿ 
ಲಭಿಸದಿದ್ದರೆ ವಿಧಿಯನ್ನರಿತ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಕೇವಲ ಪತ್ರಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನಾ 
ಗಲಿ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಆ ಆ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೩೯. ಬಳಿಕ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪಂಚಾಂಗ ಅಥವಾ ಷಡಂಗಸಹಿತವಾದುದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೦. ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನು ಆತ್ಮನನ್ನು ನನ್ನ 
ಸಮಾನವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಚಿಂತನೆಮಾಡಬೇಕು. ಎಲೈ ಚತುರಾನನೆ! ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ನಿರ್ವಿಘ್ನ ಪರಿಸಮಾಫ್ತಿಗೋಸ್ಟರ ಮಂಗಳ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 
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ಅಥ ಸಂಪೂಜಯೇಚ್ಛಂಖಂ ಪಾಂಚಜನ್ಯಂ ಮನು ಪ್ರಿಯಂ 1 
ಯಸ್ಯ ಸಂಪೂಜನಾದ್ವತ್ಸ ಆನಂದಃ ಪರಮೋ ಮಮ । 


ಶಂಖಸ್ಯ ಪೂಜನೇ ನತ್ಸ ಮಂತ್ರಾನೇತಾನುದೀರಯೇತ್‌ n ೪೧॥ 
ತ್ವಂ ಪುರಾ ಸಾಗಕರೋತ್ಸನ್ನೋ ವಿಷ್ಣುನಾ ವಿಧೃತಃ ಕರೇ । 
ನಿರ್ಮಿತಸ್ಸರ್ವದೇವೈಶ್ಚ ಸಾಂಚಜನ್ಯ ನಮೋಸ್ತುತೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ತನ ನಾದೇನ ಜೀಮೂತಾ ವಿತ್ರಸಂಶಿ ಸುರಾಂಸುರಾಃ । 
ಶಶಾಂಕಾಯುತದೀಷ್ತಾಭ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥೪೩॥ 
ಗರ್ಭಾ ದೇವಾರಿನಾರೀಣಾಂ ವಿಲೀಯಂತೇ ಸಹಸ್ರಧಾ । 

ತನ ನಾದೇನ ಪಾತಾಲೇ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೪೪ ॥ 
ದರ್ಶನೇನೈವ ಶಂಖಸ್ಯ ಕ೦ ಪುನಃ ಸ್ಪರ್ಶನೇ ಕೃತೇ। 

ವಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಹಿಮವದ್ಭಾಸ್ಯರೋದಯೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ನತ್ವಾ ಶಂಖಂ ಕರೇ ದಧೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರೈರೇಭಿಸ್ತು ವೈಷ್ಣವಃ । 

ಯಃ ಸ್ಪಾಷಯತಿ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಮನಂತಕಂ ॥ ೪೬ ॥ 


೪೧. ಪ್ರಿಯ ಬಾಲಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಆ ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆಂಬ ಶಂಖವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ 
ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪರಮಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದು. ಆ ಶಂಖವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೪.೨. "6 ಎಲ್ಫೈ ಶಂಖವೇ! ನೀನು ಮೊದಲು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿ 
ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆಂಬ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು! 

೪೩. ನಿನ್ನ ಧ್ವನಿಯ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಪರ್ವತಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ದೈತ್ಯರೂ 
ನಡುಗುವರು. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಚಂದ್ರರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಳೆಯುವ 
ಥಿ ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೪೪. ನಿನ್ನ ಭಯಂಕರ ನಾದದಿಂದ ಪಾತಾಲ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ರಾಕ್ಸಸ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗರ್ಭಗಳು ಸಹ ಸಾವಿರ ಪಾಲುಗಳಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಂತಹ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆಂಬ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೪೫. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಮಾಯ 
ವಾಗುವ ಮಂಜಿನಂತೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುವು. ಇನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ? 

೪೬. ಈ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಶಂಖವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
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೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುವಾಸಿತೇನ ತೈಲೇನ ಕುರ್ಯಾದಭ್ಯಂಜನಂ ತತಃ । 

ಕಸ್ತೂರ್ಯಾ ಬೆಂದನೇನೈವ ಕುರ್ಯಾದುಷ್ಟ ರ್ತನಾದಿಕಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಸುಗಂಧವಾಸಿತೈ ಸ್ಕೋಯೈಃ ಸ್ಪಾಪ್ಯ ಮಂತ್ರ ಶ್ರಯುತೈಶ್ಯು ಭಃ । 

ಅರ್ಥ್ಯಂ ದತ್ತಾ, ತತೋ ವತ್ಸ ಪಾದ್ಯಮಾಚಮನೀಯಕಂ | 


ಸಂ ಟೋ ದೆದ್ಯಾದಥೆ ಸರ್ನ್ಮೋಷಚಾರಕಾನ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 
ವಸ್ತ್ರೈರಾಭರಣೈರ್ದಿವ್ಯೈರಲಂಕೃತ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಪುಸ್ಪೈಸ್ಸಂಪೂಜಯೇತ್ಸೀಠಂ ತತ್ರ ದೇವಂ ನಿಧಾಯ ಚ ॥ ೪೯ ॥ 


ವಸ್ಟ್ರಾಲಂಕಾರಗಂಧಾದೀನರ್ಪಯೇಚ್ಛದ್ಧಯಾ ಮಮಂ । 
ನೈವೇದ್ಯಂ ವಿನಿಧಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ಸಾಯಸಾಪೂಪಮಿಶ್ರಿತಂ । 


ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೈವ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥ ೫೦॥ 
ಸುರಭೀಣಿ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮ್ಯುಜಕ್ಸಿವೇಷಯೇತ್‌ । 

ಧೂಪಂ ದಶಾಂಗಮಷ್ಟಾಂಗಂ ದೀಪಂ ಚ ಸುಮನೋಹರಂ (॥೫೧॥ 
ಯಾವ ವೈಷ್ಣ ವನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ನನಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, 


ಅವನ ಪುಣ್ಯವು ಅನಂತವಾಗುವುದು. 

೪೭. ಬಳಿಕ ಸುಗಂಧದ್ರ ವ್ಯಗಳೊಡಗೂಡಿದ ತೈಲದಿಂ ದ ತ ಅಭ ಸಂಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಕಸ್ತೂ ರಿ ಚಂದನಾದಿ ದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಿ ಡ.ಉದ್ದ ರ್ತ 
ನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೮. ವತ್ಸ! ಸುಗಂಧ ವಿಶಿಷ್ಟಗಳೂ, ಮಂತ್ರಪೂತಗಳೂ, ನಿರ್ಮಲಗಳೂ 
ಆದ ತೀರ್ಥೋದಕಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ 
ಪಾದ್ಯಾಚಮನೀಯಗಳನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಿ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಕೊಡಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಇತರ ಉಪಚಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೯-೫೦. ' ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, CRS ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಾಗಿ 
ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಡಿ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಮೊದಲು ಆ ಪೀಠವನ್ನು 
ದಿವ ಪುಷ್ಟ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಯ ಶ್ರದ್ಧಾ ಿಪ್ರಿತನಾಗಿ ನನಗೆ 
ಸ 5 ಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಗಂಧಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ 
ಪಾಯಸ, ಅಪೂಸಗಳೇ ಸ ಬವನ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೈವೇದ್ಯ 

ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಪಚ್ಚ ಕ್ವ್ವಕರ್ಪೂರ ಮೊದಲಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಘಮಫಘಮಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೇದನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೧. ಬಳಿಕ ಸುವಾಸನಾಯುಕ್ಕಗಳಾದ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನೂ, ದಶಾಂಗ ಅಥವ 
ಅಷ್ಟಾಂಗಸಹಿತವಾದ ಧೂಸವನ್ನೂ, ಮ ಚಿತ್ರದೀಸವನ್ನೂ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಪರಿಣೀಯ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಥ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ತ್ರೂತಿಭಿರಾದರಾತ್‌ । 
ಶಾಯಯಿತ್ವಾ ತು ಸರ್ಯುಂಕೇ ಮಂಗಲಾರ್ಥ್ಯಂ ನಿವೇದಯೇತ್‌ ॥೫೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷು ಸಂವಾದೇ 
44 ಶೆಂಖಪೂಜಾನಿಧಿಕಥನಂ?? ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೫೨. ಆ ಮೇಲೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನೂ ಸಾಸ್ಟಾಂಗನಮಸ್ವಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ ಅನೇ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ 


ಮ್‌ 
ಇ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಮಂಗಳಾರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂ೦ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಶಂಖಪೂಜಾವಿಧಿಕಥನ?''ನೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಮಂಗಿದುದುೂ 
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॥ ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಪಂಚಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಂಖಪೂಜನ ಫಲಕಥನಂ 
- ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 
ಪಂಚಾಮೃತಸ್ಯ ಸ್ನಪನಾತ್‌ ಯತ್ಛಲಂ ಲಭತೇ ಹರೇಃ । 
ಶಂಖೋದಕೇನ ಯತ್ಕಿಂಚಿತ್ತಸ್ಕಾತ್‌ ಬ್ರೂಹ್ಯಜಿತಾಂಚ್ಯುತ nol 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಕ್ಟೀರಸ್ಸಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾ ಮವನು ಮೂರ್ಥನಿ । 
ಶತಾಶ್ವಮೇಧಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬಿಂದುನಾ ಬಿಂದುನಾ ಸ್ಮೃತಂ ॥೨॥ 
ಕ್ಸೀರಾದ್ದಶಗುಣಂ ದದ್ದಾ ಫೃತೇನೈನ ದಶೋತ್ತರಂ | 
ಮಧುನಾ ತದ್ದಶಗುಣಂ ಸಿತಯಾ ತು ತತೋಂಧಿಕಂ । 
ಗಂಧಪುಷ್ಫೋದಕೇ ಮಂತ್ರಂ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ ॥೩॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಂಖಪೂಜನಫಲಕಥನ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಅಜೇಯ ಪರಾಕ್ರಮನಾದ ಅಚ್ಯುತನೆ! 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಪಂಚಾಮೃತದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವುಡೆಂಬುದನ್ನೂ ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿದುದರ 
ಫಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೨. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಶ್ಲೇರಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಆ ಕ್ಸೀರದ ಒಂದೊಂದು 
ಬಿಂದುವಿನಿಂದಲೂ ಒಂದು ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೩. ಕ್ಸೀರಸ್ನಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ದಧಿಸ್ನಾನವು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಫೃತಸ್ಥಾನವು ದಶಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದು. ಅದಕ್ಕೂ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವು ಮಧುಸ್ನಾನದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲವನ್ನು ಶರ್ಕರಾಸ್ನಾನವು ಕೊಡುವುದು. ಗಂಧ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಶುದ್ಧೋದಕವು ಪುಣ್ಯಸಂಪಾದಕ ದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವೋತೃೃಷ್ಟವೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
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ಪಂಚಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೭ 


ದ್ಯಾ ದಶ್ಯಾ ೦ ಪಂಚದಶ್ಯಾಂ ವಾ ಗವ್ಯೇನ ಪಯಸಾ ತುಮ ॥ 


ಸ್ಟಾ ಸಜನ್‌ ದೇನಶಾರ್ದೂಲ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ 1೪॥ 
ಪಧ್ಯಾದೀನಾಂ ನಿಕಾರಾಣಾಂ ಕ್ಸೀರತಸ್ಸಂಭವೋ ೦ರೆಎಥಾ। 
ತಥೈನ ಶೇಷಕಾಮಾನಾಂ ಕ್ಷೀರಸ್ಸಷನತೋ ಮವಂ 1.೫ ॥ 


ಕ್ಸೀರಸ್ನಾನೇನ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ದಧ್ನಾ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಭೋಇನನಂ। 
ಫೃತೇನ ಸ್ಟಾ ಪಯೇದ್ಯೋ ಮಾಂ ನರೋ ಮಮ ಪುರಂ ವ ಪ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೬ ॥ 
ಮಧುನಾ ಸಿತಯಾ ಯಸ್ತು ಕಾರಯನ್‌ ಮಾರ್ಗಶಿರ ೫ 


ಸ ರಾಜಾ ಜಾಯತೇ ಲೋಕೇ ಪುನಃ ಸ್ವ ರ್ಗಾದಿಹಾಗತಃ ॥೭॥ 
ಗಜಾಶ್ಚರಥಸಂಪೂರ್ಣಂ ಸ ರಾಜ್ಯಂ ಅಪ ಭುವಿ ಟಃ 
ಕಾರಯೇನ್ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೆೇ ವೈ ಯಃ ಕ್ಸೀರಸ್ಸಾಸನ೦ ಮವಂ 1 ೮॥ 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಲೋಕೇ ಸ ಜಯತಿ ಚಂದ್ರೇಂದ್ರರುದ್ರವತಾರುತಾಫ್‌ । 
ಕ್ಸೀರಸ್ಪಾನಂ ಪರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಚ ಪುತ್ರಕ ॥೯॥ 


೪, ಎಲ್ಲೆ ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಪಾರ್ಣಿಮಾ 
ಅಮಾವಾಸೆ ಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಆಕಳಿನ ಹಾಲಿನಿಂದ ನನಗೆ ಸಾ ನವಮ ಮಾಡಿಸಲು 
ಸದಾ ChE ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೫. ದಧಿ, ಫೃತ, ನವನೀತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಕಾರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ 
ಹಾಲೆಂಬ ಒಂದೇ ಪದಾರ್ಥದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾಗಿರುವುವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ 
ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ನನಗೆ ಕೀರಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸು ವುದರಿ೦ವ ಲಭಿಸುವುವು. 

೬. ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ನನಗೆ ಪಂಚಾಮೃ ತದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕಿ ಕ್ಛೀರಸ್ನಾ ್ಲಿನದಿಂದ ಅಷ್ಟೆ ಶ್ಚ ರ್ಯಗಳನ್ನ್ಯೂ ; ದಧಿ ಸ್ಪಾಪನದಿಂದ 
ಮೃ ಷ್ಟಾ ನ್ಪ್ಪ ಭೋಜನವನ್ನೂ » ಫೃತಸ್ನಾ ನದ ಯ್‌ ನವ್ತು ಪಟ್ಟಣವಾದ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ ಜಃ 

೭. ಯಾವ ಮಾನವನು ಮಾರ್ಗತೀರ್ಷಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಜೇರೆ ತುಪ್ಪ ದಿಂದಲೂ 
ಸಕ್ಕ ಕೆಯಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ನುಭವಿಸಿ ಬಳಿಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದ್ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟು ವನು. 

ಆ. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವತಗೆ ಕ್ಸೀರಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಆನೆ, ಕುದುರೆ, 419. ದಡಗಾ ಡಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೯. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೇ! ಮಾರ್ಗತೀರ್ಷಮಾಸದ್ವ ಅತ್ರೊಂತ ಶ್ರೆ ಷ್ಮವಾದ 
ಕ್ಸೀರಸ್ಸಾನವನ್ನು ನನಗೆ ಯಾವನು ಮಾಡಿಸುವನ್ನೆ ನ್‌ ನೆಂ ಸ್ನ ಕಿರ್ಗಲೋಕಕ್ಕಿ 
ಹೋಗಿ ಚಂದ್ರ , ಮಹೇಂದ್ರ, ರುದ್ರ, ಮರುತ್ತು ಒಳ ನೂ ಜಯಿಸುವನು. 
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ಷಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಸೀರಸ್ಸ ಪನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವರ್ಚಸ್ಕಂ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಂ | 


ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ 0೦ ಐಲಯ್ಯ ಯಾತಿ ೯ ಹ್ರೀರಸ್ವಾ ಸೇನ ಮೋ ಸುತ nu ೧೦॥ 
ಸ್ನಾಪಯೇನ್ನಾ ರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಮಾಂ ಯೋ ವೈ ಪಂಚಾಮೃತೇನ ತು! 

ಸ ನ ಶೋಚ್ಯೋ ಭನೇಜ್ಞಂತುರ್ಬಂಧುನಾ "ಭುವಿ ಮಾನದ ॥೧೧॥ 
ಕಪಿಲಾಕ್ಟೀರಮಾದಾಯ ಯಃ ಸ್ಲಾಪಂಯತಿ ಮಾಂ ಸಂತ । 
ಕಪಿಲಾಶತದಾನಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಶಂಖೇ ತೀರ್ಥೊೋದಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಃ ಸ್ಲಾಪಯುತಿ ಜೇಶಿಕಃ । 
ಬಿಂದುನಾಪಿ ಸಹೋಮಾಸೇ ಸ್ವಕುಲಂ ತಾರಯೇದ್ಧಿ ಸಃ ॥ ೧೩॥ 


ಕಾಪಿಲಂ ಕ್ಸೀರಮಾದಾಯ ಶಂಖೇ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಮಾನವಃ । 

ಯಃ ಸ್ನಾಸಯತಿ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೪॥ 
ಶಂಖೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ಪಾನೀಯಂ ಸಾಕ್ಟೃತಂ ಕುಶಸಂಯುತಂ | 

ಯಃ ಸ್ನಾಷಯೇತ್‌ ಸಹೋಮಾಸೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಲಭೇತ್‌॥ ೧೫ ॥ 


೧೦. ಈ ಕ್ಸೀರಸ್ಪ್ಸಸನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತೆ ಜಸ್ಸನ್ನುಂಟು 
“ಮಾಡಿ ದೀಹಪುಸಿ. ಗ ಕೊಡುವುದು. ಎಲೈ ಸುತನೆ! ನನ್ನ ಈ ಕ್ಸೀರಸ್ಸಾ ನ 
ದಿಂದ ಉಚಚ್‌ ಭಕ್ತನ ಸಕಲ ಕಂಟಿಕಗಳೂ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

೧೧. ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಕಮಲಾಸನನೆ! ಯಾವನು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಂಚಾಮೃತದಿಂದ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ದೇಹಾ 
ವಸಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಬಂಧುಮಿತ್ರರ ಅಗಲಿಕೆಯ ಶೋಕಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಲು 
ಅರ್ಹನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಕಪಿಲವರ್ಣದ ಆಕಳಿನ ಹಾಲನ್ನು ತಂದು ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಗೆ 
ಯಾವನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವನೋ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದುನೂರು ಕಪಿಲೆ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೩. ಈ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಂದು ಮಾತ್ರ ತೀರ್ಥೋದಕ 
ವನ್ನಾದರೂ ಶಂಖದಲ್ಲಿ ಸುರಿದು ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವ 
EL ತನ್ನ ಕುಲನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉದ್ದೆ ರಿಸಲು ಶಕ್ಷನಾಗುವನು. 

೧೪. ಕಪಿಲೆಯಾದ ರಂ) ಹಾಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಂಖದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಯಾವ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು 

ಸಕಲ AE ಸೇವಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು eT 
;, ಶಂಖದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬತೆ ಮತ್ತು ಕುಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನು 
ಚಗದುಗಂಡು ಯಾವ ಭಕ್ತನು ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
'ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹನದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೯: 


ಶಂಖಾಷ್ಟಕೇನ ಯಃ ಸ್ನಾನಂ ಕಾರಯೇನ್ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಸ್ಷಕೇ 1 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಗವತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಮನು ಲೋಕೇ ನುಹೀಯತೇ ॥ ೧೬॥. 
ಶಂಖಸೋಡಶಕೇನಾಥ ಯಃ ಸ್ಮಾಪಯತಿ ಮಾಂ ಸುತ । 


ಸ ಪಾಸಮುಕ್ತಃ ಸುಚಿರಂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಸಂಖ್ಯಾಕೈಃ ಶಂಖೈರ್ಯಃ ಸ್ನಾಸಯೇಚ್ಹ್ಚ ಮಾಂ। ' 
ಇಂದ್ರಲೋಕೇ ಚಿರಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ ರಾಜಾ ಭುವಿ ಜಾಯತೇ I ೧೮ ॥ 
ಶಂಖಾಷ್ಟೋತ್ತರಶತೇನೈನ ಸ್ಪಾಷಯೇನ್ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಕೇ। 

ಶಂಖೇ ಶಂಖೇ ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೯॥ 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಶಂಖಧ್ಯನಿಂ ಹಿ ಮಾಂ । 
ಸ್ವಾಸಯೇತ್ಸಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಂ ತಾವತ್ವ್ರತಿಷ್ಮಿತಾಃ i ೨೦ I 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರಂತು ಶಂಖಸ್ನಾನಂ ತು ಯಶ್ಚರೇತ್‌ । 

ಸಗಣೋ ಮುಕ್ತಿಮಾಸ್ಟೋತಿ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ ॥ ೨೧ ॥ 


೧೬. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮನು ಭಕಿಸಮಸ್ತ್ವಿತನಾಗಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಎಂಟುಸಲ ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, 
ಅವನು ಭಗವಂತನಾದ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೭. ಪುತ್ರನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಹದಿನಾರು ಶಂಖಗಳಷ್ಟು ಉದಕದಿಂದ 
ನನಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಯಾವನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆವಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವನು. 

೧೮. ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಸಲ ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ನನ್ನ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಭಕ್ತನು ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹು ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೧೯. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ಶಂಖಗಳ ಉದಕದಿಂದ ನನಗೆ 
ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ವನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಒಂದೊಂದು ಶಂಖದ 
ಉದಕದಿಂದಲೂ ಸುವರ್ಣಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೦. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತೆಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಶಂಖ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವು ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೨೧. ಒಂದುಸಾವಿರದ ಎಂಟುಸಲ ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ಯಾವನು 
ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು, ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ನನ್ನ ಪರಿವಾರಗಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿ 
ಸಂಚಭೂತಗಳು ನಾಶವಾಗುವ ಮಹಾ ಪ್ರಳಯವಾಗುವವರೆವಿಗೂ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಲಾರನು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತ್ಯಂ ಸಂಸ್ಥಾಪಯೇದ್ಯೋ ಮಾಂ ಶಂಖೇನ ಸುರಸತ್ತಮ । 


ಗಂಗಾಸ್ನಾನಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ನಂದತಿ ದೇವವತ್‌ ॥ ೨೨॥ 
ಶಂಖೇ ತೋಯಂ ಸಮಾದಾಯ ಯಃ ಸ್ಪಾಪಯತಿ ಮಾಂ ಸಂತ। 
ನಮೋ ನಾರಾಯುಣೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಳಿಲ್ಬಿಷ್ಟೈಃ ॥ ೨೩॥ 


ಸೃತ್ವಾ ಸಾದೋದಕಂ ಶಂಖೇ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ । 

ಯೋ ದದಾತಿ ತಿಲೋನ್ಮಿಶ್ರಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ನಾದ್ಯಂ ತಡಾಗಜಂ ಚೈನ ವಾಹಪೀಕೂಪಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಗಾಂಗೇಯಂ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ ಜಲಂ ಶಂಖಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮಮ ಪಾದಾಂಬು ಶಂಖೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ವೈಷ್ಣವಃ | 


ಯೋ ನಹೇತ್‌ ಶಿರಸಾ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಮಖನಿಸ್ತಪತಾಂ ವರಃ ॥ ೨೬॥ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮಮ ಚೈವಾಜ್ಞಯಾ ಸುತ | 
ಶಂಖೇ ತಾನಿ ವಸಂತೀಹ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶಂಖೋ ನರಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨೭॥ 





೨೨. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಯಾವನು ಶಂಖದಿಂದ 
ನನಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸುಖದಿಂದಿರುವನು. | 

೨2. ಪುತ್ರನೆ! ಯಾವನು ಶಂಖದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು " ನಮೋ 
ನಾರಾಯಣಾಯ”? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೪. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕವನ್ನು 
ಶಂಖದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಿಲಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿ ಯಾವನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನು 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೫. ನದಿ, ಸರೋವರ, ಇಳಿಯುವ ಭಾವಿ, ಸೇದುವ ಭಾವಿ ಮುಂತಾದು 

ವುಗಳ ಯಾವ ಜಲವಾದರೂ ಶಂಖದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಅದು ಗಂಗಾ 
ಜಲದಂತೆಯೆ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದು. 

೨೬. ಯಾವ ವೈಷ್ಣವನು ನನ್ನ ಪಾಡೋದಕವನ್ನು ಶಂಖದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧಾರಣಮಾಡುವನೊ, ಆತನೇ ತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಹಾ ಮುನಿಯೆನಿಸುವನು. 4 

೨೭. ಮಗನೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿ 
ರುವುವೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಂಖದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 

ನೆಲಸಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಂಖವು ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವುದು. 
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ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ 


ಸಾಂಬಂಂ ಶಂಖಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಮಂತ್ರೈಕೇತೈಸ್ತು ವೈಷ್ಣವಃ । 
ಯಃ ಸ್ನಾಪಯೇತ್‌ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೆೇ ತುಷ್ಪಸ್ತಸ್ಯ ಭವಾಮ್ಯಹಂ॥ ೨೮ ॥ 
ಶಂಖಾಡೌ ಚಂದ್ರದೈನತ್ಯಂ ಕುಕ್ಲೌ ನರುಣದೇವತಾ । 


ಪೃಷ್ಠೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚೈನ ಅಗ್ರೇ ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ॥ ೨೯॥ 
ತೇಷಾಮುಚ್ಚಾರಪೂರ್ವಂ ತು ಸ್ನಾಷಯೇನ್ಮಾವಂತಂದ್ರಿತಃ । 

ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾಂ ವೈ ಕರ್ತುಂ ನೈವ ಸುರಾ ಕ್ಲಮಾಃ ॥ ೩೦॥ 
ಪುರತೋ ಮಮ ದೇವೇಶ ಸಪುಷ್ಟಸ್ಸಜಲಾಕ್ಸತಃ । 
ಶಂಖಸ್ತ್ಯೃಭ್ಯರ್ಚಿತಸ್ತಿಷ್ಮೇತ್‌ ತಸ್ಯ ಶ್ರೀಃ ಸರ್ವತೋಮಂಖೀ ॥ ೩೧॥ 
ನಿಲೇಪನೇನ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಶಂಖಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಮಾಂ ಭಜೇತ್‌ | 

ತದಾ ಮೇ ಪರಮಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಭವೇದ್ವೈ ಶತವಾರ್ಹಿಕೀ ॥ ೩೨ ॥ 
ಶಂಖೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ಪಾನೀಯಂ ಸಪುಷ್ಟಂ ಸಜಲಾಕ್ಸತಂ 1 

ಅರ್ಥ್ಯಂ ದದಾತಿಯೋಮಾಂ ವೈ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಮನಂತಕಂ ॥ ೩೩॥ 
ಆರಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಶಂಖೇ ಯಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ । 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತಾ ತೇನ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೩೪॥ 














೨೮. ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಂಖವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಯಾವನು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವೆನು. 

೨೯. ಶಂಖದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರದೇವತೆಯು; ಅಂತರದಲ್ಲಿ ವರುಣದೇವನು. 
ಪೃಷ್ಠದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯನಾ ಅಗ್ರದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಸರಸ್ವತಿಯರೂ ಇರುವರು. 

೩೦. ಈ ತೀರ್ಥಗಳ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿ 
ಭಕ್ಕನು ಆಲಸ್ಯರಹಿತನಾಗಿ ನನಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆತನ ಪುಣ್ಯದ 
ಇಯತ್ತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಹೇಳಲು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಶಕ್ತರಲ್ಲ. 

೩೧. ಎಲ್ಫೈ ದೇವದೇವನೆ! ಪುಷ್ಪ, ಜಲ ಮತ್ತು ಅಕ್ಬತೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ 
ಶಂಖವನ್ನು ನನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಯಾವನು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೨. ಗಂಧಾದಿ ಲೇಸನದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಶಂಖವನ್ನು ತುಂಬಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆವಿಗೂ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಆನಂದವುಂಬಾಗುವುದು. 

೩೩. ಪುಷ್ಪ ಜಲಾಕ್ಸತೆಗಳನ್ನು ಶೆಂಖದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಯಾವನು 
ನನಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನ ಪುಣ್ಯವು ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದುದೆನಿಸುವುದು. 

೩೪. ಶಂಖದಲ್ಲಿ ಅರ್ಫ್ಯೋದಕವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಯಾವನು 

F 
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೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಚ ಮೇ ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಮಂದಿರಂ ಶಂಖವಾರಿಣಾ । 

ಪ್ರೋಕ್ಸಯೇದ್ವೈಷ್ಣವೋ ಯಸ್ತು ನಾಶುಭಂ ತದ್ಭೃಹೇ ಭವೇತ್‌ ॥೩೫॥ 

ನಾಧಯೋ ನ ಕ್ಲಮಸ್ತಸ್ಯ ನಾರಕಂ ನ ಭಯಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 

ಯಸ್ಯ ಪಾದೋದಕಂ ಶಂಖೇ ಕೃತಂ ಮೂರ್ಧಾನಮಾಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೬॥ 

ಗ್ರಹಾ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಸಿಶಾಚೋರಗದಾನವಾಃ । 

ದೃಷ್ಟಾ ಶಂಖೋದಕಂ ಮೂರ್ಧ್ಸಿ ವಿದ್ರವಂತಿ ದಿಶೋ ದಶೆ ॥ ೩೭॥ 

ವಾದಿತ್ರನಿನದೈರುಚ್ಚೈಃ ಗೀತಮಂಗಲನಿಃಸ್ವನೈಃ । 

ಯಃ ಸ್ನಾಪಯತಿ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ಧಿ ಸಃ ॥ ೩೮॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಜತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವನೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಸಂವಾದೇ 
«4 ಶಂಖಪೂಜನಫಲಕಥನಂ'' ನಾಮ ಪಂಚಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಂದ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೫. ಶಂಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯ ತಲೆಯಮೇಲೆಯೂ, 
-ದೇವಾಗಾರವನ್ನೂ ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆ ಮಾಡುವ ವೈಷ್ಣವನ ಮನೆ 

ಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಅಮಂಗಳವುಂಟಾಗಲಾರದು. 

೩೬. ಯಾವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾದೋದಕವು ಶಂಖದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಬಣೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೊ, ಅವಸಿಗೆಂದಿಗೂ ಮನಃಕ್ಲೇಶವಾಗಲಿ, ದೇಹಾಲಸ್ಯ 
ವಾಗಲಿ, ನರಕವಾಸದ ಭಯವಾಗಲಿ ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. 

೩೭. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಸಿತವಾಗಿರುವ ಶಂಖೋದಕವನ್ನು 
ಕಂಡು ಗ್ರಹಗಳೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡರೂ, ಪಿಶಾಚಗಳೂ, ನಾಗರೂ, 
ದಾನವರೂ ಹತ್ತು, ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಚೆದರಿಹೋಗುವರು. 

೩೮. ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವಾದ್ಯಘೋಷಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಂಗಳಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 

-ನೆರವೇರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ವಿರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 


ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಸಂವಾದದಲ್ಲಿ " ಶಂಬಪೂಜನಫಲಕಥನ''ವೆಂಬ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಷಸ್ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಘುಂಟಾನಾದತುಲಸೀಳಕಾಷ್ಠ ಚಂದನಾರ್ಸಣಫಲಕಥನಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:-- 
ಘಂಬಾನಾದಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚಂದನಸ್ಯ ತಥಾಃಚ್ಯುತ | 
ಯತ್ಛಲಂ ಲಭತೇ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ತ್ವತಃ non 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ:- 


ಸ್ಪಾನಾರ್ಚನಕ್ರಿಯಾಕಾಲೇ ಘಂಟಾನಾದಂ ಕರೋತಿ ಯಃ | 


ಪುರತೋ ಮುಮ ದೇನೇಶ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೨॥ 
ವರ್ಷಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ನರ್ಷಕೋಟಿಶತಾನಿ ಚ । 

ವಸತೇ ಮಾಮಕೇ ಲೋಕೇ ಅಪ್ಸರೋಗಣಸೇವಿತಃ nan 
ಸರ್ವವಾದ್ಯಮಯೀ ಘಂಟಾ ಸರ್ವದೇನಮಯೀ ಯತಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ಘಂಬಾನಾದಂ ತು ಕಾರಯೇತ್‌ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಘಂಟಾನಾದತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ ಚಂದನಾರ್ಪಣಫಲಕಥನ ‘ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಲೋಕನಾಯಕನಾದ ಓ ನಾರಾಯಣನೆ! 
ಘಂಬಾನಾದದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಚಂದನಾರ್ಪಣದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನೂ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಫಲವು ಲಭಿಸುವುಡೆಂಬುದನ್ನೂ ನನಗೆ 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. R 

೨. ಭಗವಂತನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಶ್ವರನೆ! ಸ್ನಾನ 
ಮತ್ತು ಅರ್ಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಕ್ತನು 
ಘಂಟಾನಾದವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೩. ಅಂತಹ ಭಕ್ಕೋತ್ತಮನು ಅನೇಕ ಕೋಟ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ, 
ಅನೇಕ ಕೋಟ ನೂರು ವರ್ಷಗಳೂ ಅಪ್ಸರೆಯರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸೇವೆಗಳನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೪. ಘಂಟಿಯೆಂಬುದು ಸಕಲ ವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವುಳ್ಳುದುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪೂಜಾಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಘಂಟಾನಾದವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವವಾದ್ಯವಂಯೀ ಘಂಟಾ ಸರ್ವದಾ ಮಮ ವಲ್ಲಭಾ । 


ವಾದನಾಲ್ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಯಜ್ಞಕೋಟಿಶತೋದ್ಭವಂ ॥೫॥ 
ಘಂಬಾನಾದಃ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಃ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಮನ್ನಂತರಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮನ್ವಂತರಶತಾನಿ ಚ ॥ ೬॥ 
ಪ್ರೀತೋ ಭವಾಮಿ ಸತತಂ ಘಂಟಾನಾದೇನ ಪುತ್ರಕ । 
ಭೇರೀಶಂಖನಿನಾದೇನ ಘಂಟಾನಾದಾನ್ವಿತೇನ ಚ nan 
ಮೃದಂಗಶಂಖೇನ ಯಖತಂ ಪ್ರಣವೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ । 

ಅರ್ಚನಂ ಮಮ ದೇನೇಶ ಸತತಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ನೃಣಾಂ nen 
ಯತ್ರ ತಿಷ್ಕೇತ ಪುರತೋ ಘಂಟಾ ನಾದಾನ್ವಿತಾ ಮುಮ। 

ಅರ್ಜಿತಾ ವೈಷ್ಣನೈರ್ಯತ್ರ ತತ್ರ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಪುತ್ರಕ ne 
ವೈನತೇಯಾಂಕಿತಾ ಘಂಟಾ ಸುದರ್ಶನಯುತಾಥವಾ । 

ಮಮಾಗ್ರೇ ಸ್ಥಾಪಯೇದ್ಯಸ್ತು ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ಹರಾಮ್ಯಹಂ ॥೧೦॥ 
ಮದೀಯಾರ್ಚ್ಜನಮೇಲಾಂಯಾಂ ಘಂಬಾನಾದಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ನಶ್ಯಂತಿ ತಸ್ಯ ಪಾಪಾನಿ ಶತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನ್ಯಪಿ ॥ ೧೧॥ 


೫. ಸಮಸ್ತ ವಾದ್ಯಮಯವಾಗಿರುವ ಘಂಟಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಬಾಜಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು 
ಕೋಟಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು. 

೬-೮. ಘಂಟಾನಾದವನ್ನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಸಾವಿರಾರು ಮತ್ತು ನೂರಾರು ಮನ್ವಂತರ 
ಗಳವರೆವಿಗೂ ನಾನು ಆ ಘಂಟಾನಾದದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವೆನು. 
ಭೇರಿ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ಘಂಟಾನಾದದಿಂದಲೂ, ಶಂಖ : 
ನಿನಾದದಿಂದಲೂ, ಮೃದಂಗವಾದನದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಣವಘೋಷದಿಂದಲೂ, ನನ್ನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮೋಸಕ್ಸಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯. ಪುತ್ರನೆ! ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಾದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಘಂಟಿಯು 
ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೊ, ಎಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯು 
ತ್ರಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 

೧೦. ವೈನತೇಯನ (ಗರುಡನ) ಪ್ರತಿಮೆಯುಳ್ಳ ಘಂಟಿಯನ್ನಾಗಲಿ, 
ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದ ಲಾಂಛನವುಳ್ಳ ಘಂಟಿಯನ್ನಾಗಲಿ ನನ್ನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವವನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆನು. 

೧೧. ನನ್ನ ಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಘಂಟಿಯನ್ನು ಬಾಜಿಸು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಷಸ್ಕೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೩ ೪೫ 


ಸ್ವಾಪಕಾಲೇ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಘಂಬಾನಾದಂ ಸ್ವಭಕ್ತಿತಃ 1 

ಮಮೈೈವಾ ವಾರ್ಚನವೇಲಾ ಯಾಂ ಫಲಂ ಕೋಟಗುಣೋದ್ದವಂ ॥ ೧೨॥ 
ಯೇ ಮಾಮುರ್ಚಂತಿ ದೇನೇಶಂ ಸುಪರ್ಣೋಪರಿ ಸಂಸಿ ತಂ । 
ಶಂಖಪದ್ಮಗದಾಯುಕ್ತಂ ಸಚಕ್ರಂ ಚ ಶ್ರಿಯಾ ಯುತಂ ॥ ೧೩॥ 
ಕಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ತೇ ತೀರ್ಫೈರ್ದೇವತಾನಾಂ ಚ ದರ್ಶನೈಃ । 

ಕಂ ಯಜ್ಞೈಃ ಕಿಂ ವ್ರತೈರ್ನಾಪಿ ಕಂ ದಾನೈಃ ಕಿಮುಪೋಷಣೈೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮೂರ್ತಿರ್ನಾರಾಯಣೀ ಯೃಶ್ಚ್ಹ್ಚ ಮಾಮಕೀ ಗರುಡೋಪರಿ। 


ಸ್ಥಾಪಿತಾ ತೇ ಕಲೌಯಾಂತಿ ಕಲ್ಪಕೋಟಿಂ ಪದಂ ಮನು ॥ ೧೫ ॥ 
ಮಮಾಗ್ರೇ ಸ್ಥಾಪಯೇದ್ಯಸ್ತು ಪ್ರಾಸಾದೇಂಥ ಗೃಹೇಂಥವಾ । 
ತೀರ್ಥಕೋಟಿಸಹಸ್ಪಾಣಿ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ದೇವತಾಃ ॥ ೧೬॥ 


ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ಧನ್ಯೋ ಗರುಡೋಪರಿಸಂಸ್ಥಿತಂ ! 

ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ತಥಾ ರಾತ್ರೌ ವಾಸನಾಸಂಯಂಶತೋ ಮಮ । 

ಕೃತ್ವಾ ಗೀತಂ ಚೆ ನೃತ್ಯಂ ಚ ತಾರಯೇನ್ನರಕಾತ್‌ ಪಿತ್ರೂನ್‌  ॥ ೧೩ ॥ 
ವನೊ, ಅವನ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಜಿಸಿದ ಪಾಪಗಳೂ ಕೂಡ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. 

೧೨. ನನ್ನ ನಿದ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಘಂಟಾನಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನನ್ನ ಅರ್ಚನೆಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಘಂಟಾನಾದವು 
ಸೋಟಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೧೩-೧೫. ದೇವದೇವನೂ, ಗರುಡವಾಹನನೂ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ, 
ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಲಸ್ಷ್ಮ್ಮೀಸಮೇತನ್ಕೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾರು ಪೂಜೆಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಶೀರ್ಥಸೇವನೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದೇವತಾ 
ದರ್ಶನಗಳಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ವ್ರತನಿಯಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ದಾನಧರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪವಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬೇಕಾದುದೇನು? ಗರುಡವಾಹನನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೊಳಿಸುವರೊ, ಅವರು 'ಕೋಟಕಲ್ಪ ಗಳವರೆಗೂ ನನ್ನ 
ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಲಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದುವರು.” 

೧೬. ನನ್ನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸಹಸ್ರಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳ ಉದಕ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮಾಪಿಸುವನೊ, ಅವನ ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ಜು” 

೧೭, ಯಾವ ಧನ್ಯಪುರಂಷನು ಗರುಡವಾಹನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಚಕ್ಕಿಭಾವಭರಿತನಾಗಿ” ಮಾಟ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತನ್ನ ೈತ್ಯಾದಿ ಸಲಕರಣೆ 
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೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುನಶ್ಚ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ಘಂಬಾಮಹಂ ಸುತ ॥ ೧೮ ॥ 
ಮಮ ನಾಮಾಂಕಿತಾ ಘಂಬಾ ಪುರತೋ ಯಾ ಚ ತಿಷ್ಕತಿ । 
ಅರ್ಚಿತಾ ವೈಷ್ಣನೀ ಯತ್ರ ತತ್ರ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಪುತ್ರಕ ॥೧೯॥ 
ಯಸ್ತು ವಾದಯತೇ ಘಂಬಾಂ ವೈನತೇಯನಿಚಿಪ್ಲಿ ತಾಂ | 
ಧೂಪೇ ನೀರಾಜನೇ ಸ್ನಾನೇ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ವಿಲೇಪನೇ ॥ ೨೦ ॥ 


ಮಮಾಗ್ರೇ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ವತ್ಸ ಪ್ರಶ್ಯೇಕಂ ಲಭತೇ ಫಲಂ | 
ಮಖಾಯುತಂ ಗೋಯಾತಂ ಚೆ ಚಾಂದ್ರಾಯೆಣಶತೋಷ್ಸನಂ i 
ವಿಧಿಬಾಹ್ಯಕೃತಾ ಪೂಜಾ ಸಫಲಾ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ । 

ಘಂಬಾನಾದೇನ ತುಷ್ಟೋಂಹಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ಸ್ವಕಂ ಪದಂ ॥೨೨॥ 
ನಾಗಾರೀಚಿಹ್ಲಿತಾ ಘಂಟಾ ರಥಾಂಗೇನ ಸಮನ್ವಿತಾ । 
ವಾದನಾತ್ಕುರುತೇ ನಾಶಂ ಜನ್ಮಕೋಟಭಯಸ್ಯ ವೈ ॥ ೨೩ ॥ 





ಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಉದ್ದರಿಸುವನು. 

೧೮. ಎಲ್ಫೈ ಸುತನೆ! ಪುನಃ ನಿನಗೆ ಘಂಟಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ವಿಸ್ಮರಿ 
ಸುವೆನು. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೧೯. ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಚಿಹ್ಲಿತವಾಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯವಾದ ಘಂಟಿಯು 
ನನ್ನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು 
ನೆಲೆಸಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ. 

೨೦-೨೧. ವತ್ಸನೆ! ಯಾವನು ಗರುಡಲಾಂಛನದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಘಂಟಿಯನ್ನು ಧೂಪಾಘ್ರಾಣದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ದೀಪದೊಡನೆಯೂ, ಸ್ನಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಷ್ಪಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಧಾದಿಲೇಪನೆ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಬಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನು 
ಈ ಒಂದೊಂದು ಸೇವೆಗೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನೂ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ಗೋದಾನಗಳ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ಒಂದು ನೂರು ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ್ರತಗಳ 


ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 
೨೨. ವಿಧಿವಿಹೀನವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯೂ ಕೂಡ ಘಂಟಾನಾದದಿಂದ 


ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಫಲದಾಯಕವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಘಂಟಿಯ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 

೨೩. ಗರುಡಚಿಹ್ಲಿತವಾದ ಘಂಟಿಯೂ, ಚಕ್ರಾಂಕಿತವಾದ ಘಂಟಿಯೂ 
ವಾದನಮಾತ್ರದಿಂದ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಾಪದ ಭಯವನ್ನೂ 


ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 
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ಷಸ್ಠೊಧ್ಯಾಯಃ ೪೭ 


ಗರುಡೇನಾಂಕಿತಾಂ ಘಂಟಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟಾಹಂ ಪ್ರತ್ಯ ಹಂ ನಂದಾ! 
ಪ್ರೀತಿಂ ಕರೋಮಿ ದೇವೇಶ Re ಹಲ ಪ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಥಾಂಧನಃ ॥ ೨೪॥ 
ಘುಂಟಾಡಂಡಸ್ಯ ಶಿರಸಿ ಸುಚಕ್ರಂ ಸ್ಮಾಷಯೇತ್ತು ಯಃ 1 


ಮತ್ರಿಯಂ ವೈನತೇಯಂ ವಾ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಭುವನತ್ರಯಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಘಂಟಾನಾದಂ ಸಚಕ್ರಂ ಚ ಅಂತಕಾಲೇ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ । 
ಷಾಪಕೋಣಔಿಯುತಸ್ಯಾಂಪಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಯಮುಕಿಂಕರಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸರ್ವೇ ದೋಷಾಃ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಘಂಬಾನಾದೇನ ವೈ ಸುತ । 
ದೇವತಾನಾಂ ಸ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಪಿತ್ರೂಣಾಮುತ್ಸವೋ ಭನೇತ್‌ ॥೨೭॥ 
ಅಭಾವೇ ವೈನತೇಯಸ್ಕ್ಯ ಚಕ್ರಸ್ಯಾ ಬ ನ ಸೂಟು | 


ಹರಾ ಜ್‌ ನಾಂಪ್ರ ಸಾದಂ ಪ್ರಕರೋಮ್ಯುಹಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಗೃಹೇ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಭವೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಶು ಜು ] 
ಸರ್ಪಾಣಾಂ ನ ಭಯಂ ತತ್ರ ನಾಗ್ನಿನಿದ್ಯುತ್ಸಮುದ್ಭವಂ ॥ ೨೯॥ 


೨೪. ಸಃ ದೇವಮುಖ್ಯನೆ! ಗರುಡವಿಗ್ರಹಯುಕ್ತವಾದ ಘಂಟಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ನಾನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಐಶ್ನ ಶ್ರೀರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಬಡವನಂತೆ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಆ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವೆನು. 

೨೫. ಘಂಟೆಯ ಹಿಡಿಯ ಮೇಲೆ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವನ್ನಾಗಲಿ, ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ರ ಯಾವನು ಸಾ ್ಲಿಪಿಸಿರುವನೊ, ಅವನಿಂದ ಮೂರು 
ಚೋಕಗಳೂ ॥ ಒರಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಿರುವುವೆಂದು EN 

೨೬. ಚಕ ಕ್ರಲಾಂಛನ ಜಾ ಘಂಟಿಯ ನಾದವನ್ನು ದೇಹಾವಸಾನದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ಮನುಷ್ಯನು ಅನೇಕ ಕೋಟ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ 
ಯಮಕಿಂಕರರು ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸುಳಿಯಲಾರರು. 

೨೭. ಮಗನೆ! ಘಂಟಿಯನ್ನು ಬಾಜಿಸುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ದೋಷಗಳೂ 
ದೂರವಾಗುವುವು. ಆ ನಾದವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ರುದ್ರರಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ 
ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೨೮. ವೈನತೇಯ ಮತ್ತು ಸುದರ್ಶನಗಳ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಹ 
ಘಂಟಿಯನ್ನು ಬಾಜಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಗರುಡಚಿಹ್ಲಿತವಾದ ಫೆಂಟಿಯ 
ನಾದವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳ ಬಜ್‌ ಬೆಂಕಿ ಚ 1110) 
ಉಪದ್ರವಗಳಾಗಲಿ ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. 
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೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಯ ಘಂಟಾ ಗೃಹೇ ನಾಸ್ತಿ ಶಂಖೋ ನ ಪುರಶೋ ಮಮ । 


ಕಥಂ ಭಾಗವತೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಕಥಂ ಭವತಿ ವಲ್ಲಭಃ ॥ ೩೦॥ 
ಚಂದನಸ್ಯ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತವ ಪುತ್ರಕ । 

ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃತೇ ಭವೇತ್ರೀತಿಃ ಮಮಾತ್ಯಂತಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೧॥ 
ಸಚಂದನಂ ಸಕುಸುಮಂ ಕರ್ಪೂರಾಃಗರುಮಿಶ್ರಿತಂ । 
ಮೃಗನಾಭಿಸಮಾಯಂಕ್ತಂ ಜಾತೀಫಲಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ತುಲಸೀಚಂದನೋಸೇತಂ ಮಮಾತ್ಯಂತಸುಖಾವಹಂ । 

ಯೋ ದದಾತಿ ಹಿ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಸಂಭವಂ 1 ೩೩॥ 
ಯುಗಾನಿ ವಸತೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ಹೈನಂತಾನಿ ನರೋತ್ತಮಃ । 
ಮಹಾವಿಷ್ಟೋಃ ಕಲೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ತ್ವಾ ತುಲಸಿಚಂದನಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಅರ್ಚಯೇನ್ಮಾಲತೀಪುಷ್ಬೈರ್ನ ಭೂಯಃ ಸ್ತನಪೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕಸಂಭೂತಂ ಚಂದನಂ ಯಚ್ಛತೇ ಮಮ ॥ ೩೫ ॥ 
ದಹಾನಿ೨ ಪಾತಕಂ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಶತೈಃ ಕೃತಂ । 

ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ದೇವಾನಾಂ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಚಂದನಂ ॥ ೩೬ ॥ 





೩೦. ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಘಂಟಿಯಿಲ್ಲವೊ, ನನ್ನೆಮರಿನಲ್ಲಿ ಶಂಖವೂ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನನ್ನು ಭಾಗವತನೆಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? 
ಅವನು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗುವನು? 

೩೧. ಪುತ್ರನೆ! ಇನ್ನು ಚಂದನ ಲೇಪನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಸಂತೋಷ 
ವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩೨-೩೪. ಚಂದನ, ಪುಷ್ಪ, ಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಜಾಜಿಕಾಯಿಯ ಗಂಧದೊಡ 
ನೆಯೂ, ತುಲಸೀಚಂದನದೊಡನೆಯೂ, ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಗಳ ಗಂಧದೊಡನೆಯೂ 
ಕೂಡಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹ ಲೇಪನವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಯಾವನು ಸಮರ್ಪಿಸುವನ್ಕೊ ಆ ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮನು ಅನಂತ ಯುಗಗಳ 
ವರೆವಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೩೫-೩೬. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತುಲಸಿಚಂದನ 
ವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಮಾಲತೀ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಮತ್ತೆ 
ತಾಯಿಯ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಗಳ ಗಂಧವನ್ನು 
ನನಗೆ ನಿವೇದನೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಪೂರ್ವದ ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಭಸ್ಮಗೊಳಿಸುವೆನು. 
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ಷಷ್ಠೋ*5ಧ್ಮಾಯಃ ಕ ೪೯ 


ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಚ ನಿಶೇಷೇಣ ಸದಾಂಭೀಷ್ಟಂ ಯಥಾ ಮುನು ॥ ೩೭॥ 
ಶ್ರೀಖಂಡಂ ಚಂದನಂ ತಾವತ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಕೃಷ್ಣಾಗರುಂ ತಥಾ । 
ಯಾವನ್ನ ದೀಯತೇ ಮಹ್ಯಂ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಚಂದನಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಾವತ್ಯಸ್ತೂರಿಕಾಮೋದಃ ಕರ್ಪೂರಸ್ಯ ಸುಗಂಧಿತಾ | 

ಯಾವನ್ನ ದೀಯತೇ ಮಹ್ಯಂ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಚಂದನಂ 1 ೩೯॥ 


ಕಲೌ ಯಚ್ಛಂತಿ ಯೇ ಮಹ್ಯಂ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮಚಂದನಂ | 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಶುಭೇ ಮಾಸೇ ತೇ ಫೃತಾರ್ಥಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೦॥ 
ಯೋ ಹಿ ಭಾಗನತೋ ಭೂತ್ವಾ ಕಲೌ ತುಲಸಿಚೆಂದನಂ | 
ನಾರ್ಸ್ನಯೇೋದ್ದೈ ಸಹೋಮಾಸೇ ನಾಸೌ ಭಾಗನತೋ ನರಃ ॥ ೪೧॥ 
ಕುಂಕುಮಾಗರುಶ್ರೀಖಂಡಕರ್ದಮೈರ್ಮನಮು ವಿಗ್ರಹಂ । 


ಆಲಿಂಸೇದ್ಟೈ ಸಹೋಮಾಸೇ ಕಲ್ಪಕೋಟಿಂ ನಸೇದ್ದಿ ನಿ ॥ ೪೨ ॥ 
ಕರ್ಪೂರಾಗರುಮಿಶ್ರೇಣ ಚಂದನೇನಾನುಲಿಂಪಯೇತ್‌ 
ಮೃಗದರ್ಪಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಅಭೀಷ್ಟಂ ಚಂದನಂ ಮಮ ॥ ೪೩॥ 





೩೭. ತುಲಸೀಕಾಸ್ಕಜನಿತವಾದ ಚಂದನವು ನನಗೆ ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪೇಕ್ಸಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೩೮-೪೦. ಶ್ರೀಖಂಡ, ಚಂದನ, ಉತ್ತಮವಾದ ಕರಿಯ ಗುಗ್ಗುಲ, 
ತುಲಸೀಕಾಸ್ಕಗಳ ಗಂಧ ಇವು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅರ್ಚಕನಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆವಿಗೂ ಕರ್ಪೂರದ ಸುನಾಸನೆಯನ್ನೂ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಸುಗಂಧವನ್ನೂ 
ನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಮ ಚಂದನವನ್ನು ಅರ್ಸಿಸುವರೊ, ಅವರು ಕೃತಕ್ಕ ೃತ್ಯರೆಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು. 

೪೧. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ತನೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ನನಗೆ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಚಂದನವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ 
ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭಾಗವತನಲ್ಲ. 

೪೨. ಯಾವನು ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕುಂಕುಮ್ಮ್ಕ 
ಗುಗ್ಗುಲ, ಶ್ರೀಖಂಡ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಕರ್ದಮದಿಂದ ಲೇಪಿಸುವನೊ, 
ಅವನು ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳವರೆವಿಗೂ ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೪೩. ಕಾಂ ಗುಗ್ಗು ಸ ಮಿಶ್ರವಾದ ಚಂದನದಿಂದ ನನ್ನ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಬೇಕು. "ಎತೀಷವಾಗಿ ಕಸ್ತೂರಿಯೇ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಪೇಕ್ಸಿತವೆನಿಸಿರುವುದು. 
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೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಲೇಪಯತಿ ಯೋ ಮಾಂ ವೈ ಶಂಖೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ಚಂದನಂ ॥ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೆೇ ತದಾ ಪ್ರೀತಿಂ ಕರೋನಿ ಶತವಾರ್ಹಿಕೀಂ ॥ ೪೪॥ 
ಸೇವತೇ ತುಲಸೀಪತಶ್ಪೈರ್ನಿತ್ಯಮಾಮಲಕ್ಕಶ್ಚ ಯಃ । 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಲಭೇದ್ವಾಂಛಿತೆಂ ಫಲಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ರ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಲ ಸಂವಾದೇ 
"" ಘಿಂಭಾನಾದ ತುಲಸೀಕಾಷ್ಕ ಚಂದನಾರ್ಪಣ ಫಲಕಥನಂ”? 
ನಾಮ ಷಷ್ಠೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೪೪. ಯಾವನು ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಚಂದನವನು 
ಶಂಖದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಲೆ ಲೇಪನೆಮಾಡುವನೊ, ಅವ 
ನಾನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆನಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆನು. 

೪೫, ಯಾವ ಭಕ್ತನು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು 
ತುಲಸೀದಳಗಳಿಂದಲೂ ಆಮಲಕಪತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸುವನೊ, ಭಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತನಾದ ಆತನೇ ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ಸದನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ಟೆ ಸ್ಮವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಬ ಚ ವಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಜಾನ್‌ ) ಲಸೀಕಾಷ್ಕೆ ep 
ವೆಂಬ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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ಅಥ ಸಪ್ತ್ರಮೋಧ್ಯಾಯಃ 

ಜಾಶೀಪುಪ್ಪಶೈೈಷ್ಠ $0 — ಸಹಸ್ರಪುಪ್ಪಮಾಲಾರ್ಹಣ ಫಲಕಥನಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವದ ದೇವೇಶ ಪುಷ್ಪಜಾತಿಸನುದ್ಧವಂ ॥ 

ಯೇನ ಯೇನ ಚ ಪುಷ್ಪೇಣ ಯತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ ॥೧॥ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ: 

ಶೃಣು ಪುತ್ರ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಸಂಭವಂ । 

ಯೇನ ಪುಷ್ಪೇಣ ಮೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಭನವೇತ್ಸಮ್ಯಜಕ್ನ್‌ ಸಂಶಯಃ ॥೨॥ 

ಮಲ್ಲಿಕಾ ಮಾಲತೀ ಚೈನ ಯೂಥಿಕಾ ಜಾತಿಮಂಕ್ತ್‌ಕಾ | 

ಪಾಟಿಲಾ ಕರನೀರಂ ಚೆ ಜಯಂತೀ ವಿಜಯಾ ತಥಾ nan 

ಕುಬ್ಬಕಸ್ತಬಕಶ್ಚೈವ ಕರ್ಣಿಕಾರಂ ಕುರಂಟಿಕಃ । 

ಚಂಪಕಶ್ತೂತಕಃ ಕುಂಡೋ ಬಾಣಃ ಕರ್ಚೂರಮಲ್ಲಿಕಾ 1೪॥ 

ಅಶೋಕಸ್ತಿಲಕಶ್ಚೈನ ತಥೈವಾಪರಯೂಥಿಕಃ [ 

ಅಮೀ ಪುಷ್ಪಪ್ರಕಾರಾಸ್ತು ಶಸ್ತಾ ಮೇ ಪೂಜನೇ ಸುತ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜಾತೀಪುಪ್ಪಶ್ರೈಷ್ಠ 89 ಸಹಸ್ಪಪುಷ್ಪಮಾಲಾ ರ್ಷಣಫಲಕಘಥನ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ:-- ಎಲ್ಫೈ ದೇವನಾಯಕನೆ! 
ಯಾವ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಜಾತಿಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯಹೇಳು. 

೨, ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈೆಯನ್ನೂ ಯಾವ ಪುಷ್ಪದಿಂದ ನನಗೆ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು. 

೩-೫. ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಮಾಲತಿ, ಅಡನಿಮಲ್ಲಿಗೆ, ತಿನಿಶಿ, ಪಾದರಿ, ಕಣಿಗಲೆ, 
ಜಯಂತಿ, ವಿಜಯ, ಕುಬ್ಬಕ, ಕರ್ಣಿಕಾರ್ರ ಕುರಂಟಕ (ಗೋರಂಟಿ), 
ಸಂಪಗೆ, ಚೂತಕ್ಕ ಮಲ್ಲೆ, ಬಾಣ, ಕಚೋರಮಲ್ಲಿಗೆ, ಅಶೋಕ, ತಿಲಕ, 
ಮತ್ತು ಅಸರಯೂಥಿಕಗಳೆಂಬ ಈ ಪುಷ್ಪ ಜಾತಿಗಳು ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತ 
ಗಳಾದುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಲ್ನ 180/2818 SHARAD 

AS. SMHASAN JNANAMANCHE 
LARARY 
CC-0. Jangamwadi Ng 1019. 21೨1650861 


ಗಿ00ಿ. No. SORA STRAT SS ALANIS SSN 


೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೇತಕೀಪತ್ರಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಭೃಂಗರಾಜಸ್ಕಥೈನ ಚ! 


ತುಲಸೀಪತ್ರಸಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಮನು 1 ೬॥ 
ಪದ್ಮಾನ್ಯಂಬುಸಮಂತ್ಥಾನಿ ರಕ್ಕನೀಲೋತ್ಸಲೇ ತಥಾ । 

ಪೀತೋತ್ಸಲಂ ಸಹೋಮಾಸೇ ಮಮಾತ್ಯಂತಂ ಹಿ ವಲ್ಲಭಂ nan 
ತಾನ್ಯೇವ ಚ ಪ್ರಶಸ್ತಾನಿ ಕುಸುಮಾನಿ ಚ ಮೇ ಸುತ 

ಯಾನಿ ಸ್ಕುರ್ವರ್ಣಯುಕ್ತಾನಿ ರಸಗಂಧಯುತಾನಿ ಚ ॥ ೮॥ 
ನಿರ್ಗಂಧಾನ್ಯಸಿ ಶಸ್ತಾನಿ ಕುಸುಮಾನಿ ಮತಾನಿ ಮೇ। 

ಸುರಭೀಣಿ ತಥಾಂನ್ಯಾನಿ ವರ್ಜಯಿತ್ವಾ ತು ಕೇತಕೀಂ nen 
ಬಾಣಂ ಚ ಚಂಪಕಾಶೋಕಂ ಕರವೀರಂ ಚ ಯೂಧಿಕಾ । 

ಪಾರಿಭದ್ರಂ ಪಾಟಿಲಾ ಚ ಬಕುಲಂ ಗಿರಿಶಾಲಿನೀ ॥ ೧೦॥ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಂ ಶನೀಪತ್ರಂ ಪತ್ರಂ ಭೃಂಗಿರಜಸ್ಯ ಚ । 
ತಮಾಲಾಮಲಕೀಪತ್ರಂ ಶಸ್ತಂ ಮೇ ಪೂಜನೇ ಸುತ ॥ ೧೧॥ 
ಪುಷ್ಪೆರರಣ್ಯಸಂಭೂತೈಃ ಪತ್ರೈರ್ವಾ ಗಿರಿಸಂಭವೈಃ । 

ಅಪರ್ಯೂಷಿತ ನಿಶ್ಚಿದ್ರೈಃ ಪ್ರೋಕ್ಸಿತೈರ್ಜಂತುವರ್ಜಿತೈೆಃ ॥ ೧೨॥ 





೬. ಕೇದಿಗೆಯ ಪುಷ್ಪದ ಪತ್ರಗಳೂ, ಭೃಂಗರಾಜಪುಷ್ಪವೂ ತುಲಸೀ 
ಪತ್ರ ಪುಷ್ಪಗಳೂ, ನನಗೆ ತತ್‌ಕ್ಲುಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. 

೭. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಕಮಲಗಳೂ, ಕೆಂದಾವರೆಗಳೂ, ಕನ್ನೈದಿಕೆ 
ಗಳೂ, ಬಿಳಿದಾವರೆಗಳೂ, ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಹಿತವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುವು. 

೮. ಪುತ್ರನೆ! ಯಾವ ಪುಷ್ಪಗಳು ವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟಗಳಾಗಿರುವುವೊ, ಮತ್ತು 
ರಸಗಂಧಾಢ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೇ ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾ 
ಗಿರುವುವು. 

೯. ಗಂಧರಹಿತಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗಳೂ ಪ್ರಶಸ್ತಗಳೆಂಬುದಾಗಿ ನನ್ನ ಮತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೇದಿಗೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಗಂಧಯುಕ್ತಗಳಾದ 
ಇತರ ಪುಷ್ಪಗಳೂ ಕೂಡ ನನಗೆ ಸ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. 

೧೦-೧೧. ಬಾಣ, ಸಂಪಗೆ, ಅಶೋಕ, ಕಣಿಗಲೆ, ಜಾಜಿ, ಪಾರಿಭದ್ರ, 
ಪಾಟಲ, ಬಕುಲ, ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಶಮೀಪತ್ರೆ, ಭೃಂಗರಾಜಪತ್ರೆ, 
ತಮಾಲ ಪತ್ರೆ ಮತ್ತು ಆಮಲಕಪತ್ರೆಗಳೇ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳೆನಿ 
ಸಿರುವುವು. 

"೧೨-೧೩. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿದ ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶ 
ಸಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆವಿರುವ ಪತ್ರಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಕೃಷಿಮಾಡಿ ಬೆಳಸಿದ ತೋಟಗಳ ಹೊವು 
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ಅಥಾ$ರಾಮೋದ್ಭವೈ ರ್ವಾಸಿ ಪುಷ್ಟೈಸ್ಸಂಪೂಜಯೋಚ್ಛೆ ಮಾಂ !ಟ 
ಪುಷ್ಪಜಾತಿನಿಶೇಷೇಣ ಭವೇತ್ಪುಣ್ಯಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ತಪಃಶೀಲಗುಣೋಪೇತೇ ಪಾಶ್ರೇ ದೇವಸ್ಯ ಪಾರಗೇ । 

ದಶ ದತ್ತ್ವಾ ಸುವರ್ಣಾನಿ ಯತ್ಸ ಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 


ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸಹೇ ಕುಸಂಮದಾನತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಜೊ. ಶ್ರೀಣಪುಷ್ಟೇ ತಥೈಕಸ್ಮಿ ನ್‌ ಮಹ್ಯಂ ಚ ನಿನಿನೇದಿತೇ। 
ದಶ ದತ್ವಾ ಸುವರ್ಣಾನಿ ಫಲಂ ತದಧಿಕಂ ಸುತ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪುಷ್ಪಾತ್ಪುಷ್ಟಾಂತರೇ ಭೇದೋ ಯಥಾಸೀತ್ತ್ರನ್ನಿ ಬೋಧ ಮೇ ॥ ೧೬॥ 
ದ್ರೋಣಪುಷ್ಪಸಹಸ್ರೇಭ್ಯಃ ಖಾದಿರಂ ತು ನಿಶಿಷ್ಯ ತೇ। 


ಖಾದಿರಾತ್‌ ಪುಷ್ಪ ಸಾಹಸ್ರಾ ತ್‌ ಶಮೀಪುಷ್ಟಂ ನಿಶಿಷ್ಯ ತೇ ॥ ೧೭॥ 
ಶನೀಪುಷ್ಪಸಹಸ್ರೇಭ್ಯೋ 'ಜಿಲ್ಪಪುಷ್ಟಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । ; 
ಬಿಲ್ವಪುಷ್ಪಸಹಸ್ರೇಭ್ಯೋ ಬಕಪುಷ್ಟಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 


ಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದ ಮೇಲೆ ಅರಳಿರುವುವೂ, ಛಿದ್ರಗಳಾಗ 
ದಿರುವುವೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೊಳೆದಿರುವುವೂ ಕೃಮಿವರ್ಜಿತಗಳಾಗಿರುವುವೂ ಆದ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ವಿಶೇಷ 
ಗಳಿದ್ದಷ್ಟೂ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷವು ಅರ್ಚಕನಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೪. ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಆಚಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಸತ್ಪಾತ್ರನ್ಕ 
ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ಆದವರಿಗೆ ಹತ್ತು ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದೊ, ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಅದೇ ಫಲವನ್ನೇ ಮಾರ್ಗ 
ತೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸುವನು. 

೧೫. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ಒಂದೇ ಒಂದು ದ್ರೋಣಪುಷ್ಪವನ್ನು ನನಗೆ 
ನಿವೇದನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹತ್ತು ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೬. ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಪುಸ್ಪಗಳಿಗೂ, ಜಾತ್ಯಂತರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಗೂ ಇರುವ 
ಪೂಜಾಶಲ್ಪ ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು, 

೧೭. ಒಂದು ಸಾವಿರ ದ್ರೋಣಪುಷ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದು ಖಾದಿರ 
ಪುಷ್ಪವು ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾಗಿರುವುದು. ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ಖಾದಿರ ಪುಷ್ಪಗೆಳನ್ನು ಒಂದು 
ಶಮಾ ಪುಷ್ಪವು ಮಾರಿಸುವುದು. 

೧೮. ಶಮೀಪುಷ್ಟ ಗಳ ಒಂದು ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಬಿ ಲ್ಲಪುಷ್ಪ ವು ಹೆಚ್ಚೆ 
ಸಿರುವುದು. ಸಾವಿರ ”ಏಲ್ವಪುಷ್ಟ ಗಳಿಗಿಂತ ವ ಬಕಪ್ರಷ್ಟೆವು ಹಾ 
ರುವುದು. 
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ಬಕಪುಸ್ಪಸಹಸ್ರೇಚ್ಯೋ ನಂದ್ಯಾವರ್ತಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ I 


ನಂದ್ಯಾವರ್ತಸಹಸ್ರಾದ್ದಿ ಕರವೀರಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥ ೧೯॥ 
ಕರನೀರಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಕುಸುಮಂ ಶ್ವೇತಮುತ್ತಮಂ । 
ಕರವೀರಶ್ಶೇತಪುಷ್ಪಾತ್ಸಾಲಾಶಂ ಪುಷ್ಪಮಂತ್ತಮಂ ॥ ೨೦॥ 
ಪಾಲಾಶಪುಷ್ಟಸಾಹಸ್ರಾತ್‌ ಕುಶಪುಷ್ಪಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 
ಕುಶಪುಷ್ಪಸಹಸ್ರಾದ್ಧಿ ವನಮಾಲಾ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥ ೨೧॥ 
ವನಮಾಲಾಸಹಸ್ರಾದ್ದಿ ಚಂಪಕಂ ಚ ವಿಶಿಷ್ಠತೇ । 

ಚಂಪಕಸ್ಯ ಪುಷ್ಪಶತಾದಶೋಕಂ ಪುಷ್ಪಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅಶೋಕ ಪುಷ್ಪಸಾಹಸ್ರಾತ್‌ ಸೇವಂತೀಪುಷ್ಪಮುತ್ತಮಂ | 
ಸೇವಂತೀಪುಷ್ಪಸಾಹಸ್ರಾತ್‌ ಕುಜಕಂ ಪುಷ್ಪಮುತ್ತಮಂ ॥ 341 
ಕುಜಪುಷ್ಪಸಹಸ್ರಾದ್ಧಿ ಮಾಲತೀಪುಷ್ಪಮುತ್ತಮಂ । 
ಮಾಲತೀಪುಷ್ಪಸಾಹಸ್ಪಾತ್‌ ಸಂಧ್ಯಾಪುಷ್ಬಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಪುಷ್ಪಸಹಸ್ಪಾದ್ಧಿ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಪುಷ್ಪಮುತ್ತನುಂ ॥ ೨೫ ॥ 


೧೯. ಸಾವಿರ ಬಕಪುಷ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದು ನಂದ್ಯಾವರ್ತಪುಷ್ಪವು 
ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು. ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ನಂದ್ಯಾವರ್ತ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಒಂದೇ 
ಕರವೀರಪುಷ್ಟವು ಮಾರಿಸುವುದು. 

೨೦. ಆ ಕರವೀರಪುಷ್ಪ ಸಹಸ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ವೇತಪುಷ್ಪವು ವಿಶೇ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಕರವೀರ, ಶ್ವೇತಪುಷ್ಟ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪಲಾಶಪುಷ್ಪವು ಉತ್ತವ 
ವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೨೧. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಪಲಾಶಪುಷ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕುಶಪುಷ್ಪ್ರ ವೊಂದು 
ಮಿಗಿಲಾಗಿರುವುದು. ಸಹಸ್ರ ಕುಶಪುಷ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವನಮಾಲೆಯು ಅಧಿಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೨೨. ಸಾವಿರ ವನಮಾಲೆಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಚಂಪಕಪುಷ್ಪವು ಉತ್ತಮವು. 
ನೂರು ಚಂಪಕ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಒಂದು ಅಶೋಕ ಪುಷ್ಪವು ಮಾರಿಸುವುದು. 
ಪಿಡಿ ಸಾವಿರ ಅಶೋಕಪುಷ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದು ಸೇವಂತಿಗೆಯು 
ಉತ್ತಮವು. ಸಹಸ್ರ ಸೇವಂತಿಗೆಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಕುಜಪುಷ್ಪವು ವಿಶೇಷ 
ಫಲದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 

೨೪. ಸಹಸ್ರ ಕುಜಪುಷ್ಪಗಳಿತಂತಲೂ ಮಾಲತೀ ಪುಷ್ಪವು ಉತ್ತಮವು. 
ಸಾವಿರ ಮಾಲತೀ ಪುಷ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸಂಧ್ಯಾಪುಷ್ಪವು ಮಿಗಿಲಾಗಿರುವುದು. 

೨೫. ಸಹಸ್ರ ಸಂಧ್ಯಾಪುಷ್ಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಒಂದು ಶ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಪುಷ್ಪವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವು. 


ರಜ 
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೫೫ 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾರಕ್ಷೆಸಾಹಸ್ರಾತ್‌ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಶ್ವೇತಮುತ್ತಮಂ | 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಶ್ವೇತಸಾಹಸ್ರಾತ್‌ ಕುಂದಪುಷ್ಪಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥1 ೨೬ ॥ 
ಕುಂದಪುಷ್ಪಸಹಸ್ರಾದ್ಧಿ ಜಾತೀಪುಷ್ಟಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 
ಸರ್ವಾಸಾಂ ಪುಷ್ಪಜಾತೀನಾಂ ಜಾತೀಪುಷ್ಪನಿಹೋತ್ತಮುಂ ॥ ೨೭॥ 
ಜಾತೀಪುಷ್ಪಸಹಸ್ರೇಣ ಯಚ್ಛೇನ್ಮಾಲಾಂ ಸುಶೋಭನಾಂ । 
ಮಹ್ಯಂ ಯೋ ವಿಧಿವದ್ದದ್ಯಾತ್ತಸ್ಯೆ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೨೮ ॥ 
ಕಲ್ಪಕೋಟಿಸಹಸ್ರ್ಪಾಣೆ ಕಲ್ಪಕೋಟಿಶತಾನಿ ಚ । 
ಮತ್ತ್ರುರೇ ವಸತೇ ನಿತ್ಯಂ ಮನು ತುಲ್ಕಪರಾಕ್ರಮಃ un ೨೯॥ 
ಯೇಷಾಂ ಸಂತಿ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಪ್ರಶಸ್ತಾನಿ ಮಮಾರ್ಚನೇ | 
ತೇಷಾಂ ಪತ್ರಾಣಿ ಶಸ್ತಾನಿ ತದಭಾವೇ ಫಲಾನಿಚ ೩೦ ॥ 
ಏತೈಃ ಪತ್ರೈಶ್ವ ಸುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಫಲೈಶ್ಹಾನಿ ತಥಾ ಹಿ ಮಾಂ। 
ಅರ್ಚನೇ ದಶಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಫಲಮಾಪ್ರ್ನುಯಾತ್‌ ॥೩೧॥ 


೨೬. ಕೆಂಪಾದ ಶ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಪುಷ್ಪಗಳ ಒಂದು ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅದರ 
ಶ್ವೇತಜಾತಿಯ ಪುಷ್ಪವು ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವುದು. ಆ ಶ್ವೇತತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಪುಷ್ಟ 
ಸಹಸ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕುಂದಪುಷ್ಪವು ಉತ್ತಮಫಲದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 

೨೭. ಸಾವಿರ ಕುಂದಪುಷ್ಟಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಜಾತೀಪುಷ್ಟವು ವಿಶೇಷ ಫಲದಾ 
ಯಕವು... ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತೀಪುಷ್ಟವೇ 
ಸರ್ಮೋತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವುದು. : 

೨೮. ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ನನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವನ್ಕೊ ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಆ ಮಾಲೆಯ ಸಮರ್ಪಣದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೇಳು . 
ವವನಾಗು. 

೨೯. ಸಾವಿರಾರು, ನೂರಾರು ಕಲ್ಪಕೋಟಗಳವರೆಗೂ ಆತನು ನನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ಸ್ಥಳವಾದ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವನು. 

೩೦. ಯಾರಿಗೆ ನನ್ನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು ಲಭಿಸುವುವೊ, 
ಅವರು ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಉತ್ತಮವು. ಅವುಗಳ 
ಅಭಾವದಲ್ಲಿ ಫಲಗಳನ್ನಾದರೂ ಶೇಖರಿಸಬೇಕು. 

೩೧. ಈ ಪತ್ರಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಾಗಲ್ಕಿ ಫಲಗಳಿಂದಾಗಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಒಂದೊಂದರಿಂದಲೂ ಹತ್ತು, ಸುವರ್ಣಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಯೆಸಗಿದ ಫಲವನ್ನು ಅರ್ಚಕನು ಹೊಂದುವನು. 
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೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಾಭಿಃ ಪುಷ್ಪಜಾತಿಭಿಃ ಸಹೋಮಾಸೇಂರ್ಚಯಂತಿ ಯೇ। 


ಭಕ್ತಿಂ ದದಾಮಿ ತೇಷಾಂ ವೈ ತುಷ್ಪಃಸನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೨ ॥ 

ಧನಂ ಪುತ್ರಾನ್‌ ತಥಾ ದಾರಾನ್‌ ಯುೃತ್ನಿಂಚಿದ್ದಾಂಛತೇಹಿಸ 

ತತ್ತದ್ದದಾಮಿ ದೇವೇಶ ಪುಷ್ಪೈರೇಭಿಃ ಪ್ರತೋಷಿತಃ ॥ ೩೩॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಸ್ಟಾ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ಸಾಸ್‌ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷತ್ಲಿ ಸಂವಾದೇ 
«« ಜಾತೀಪುಷ್ಟಶ್ರೈಷ್ಠ್ಯಂ -- ಸಹಸ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಾರ್ನ್ಷಣ: ಫಲಕಥನಂ ೨೨ 
ನಾಮ ಸಪ್ತ 'ಜೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


೩೨, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಈ ಪುಷ್ಪಜಾತಿಗಳಿಂದ ಯಾವ ಭಕ್ತನು 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಅಚಲಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲವು. 

೩೨೩. ಎಲ್ಲೆ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ಧನ, 
ಸಂತತಿ, ಕಳತ್ರ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಯಾವ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವನೊ, ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆಯಿಂದ ಆನಂದಿತಾಂತರಂಗನಾದ ನಾನು ಆತನಿಗೆ 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ""ಜ್ಞಾತೀಪುಷ ಸಶೈಷ್ಮ - ಸಹಸ್ಪ್ರಪುಷ್ಪು ಮಾಲಾರ್ಪಣಫಲಕಥನ? 
ವೆಂಬ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದೀಸದಾನಮಾಹಾಸ್ಮ್ಯಕಥನಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಶ್ರೀಮತ್ತುಲಸಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯಥಾವದ್ವರ್ಣಯ ಪ್ರಭೋ 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸನ್ನಿಧಿಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರೀತಿರ್ಭವತಿ ತೇಂಧಿಕಾ 1೧॥ 
ಶ್ರೀ ಭಗನಾನುವಾಚ :- 
ಮಣಿಕಾಂಚನಪುಷ್ಪಾಣಿ ತಥಾ ಮುಕ್ತಾಮಯಾನಿ ಚ । 
ತುಲಸೀಪತ್ರದಾನಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಂ no 
ತುಲಸೀಮಂಜರೀಭಿರ್ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದೈ ಮಮ ಪೂಜನಂ । 
ನ ಸಗರ್ಭಗೃಹೆಂ ಯಾಯಾತ್‌ ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ಭವೇನ್ನರಃ 1 ೩॥ 
ಆರೋಪ್ಯ ತುಲಸೀಂ ವತ್ಸ ಪೂಜಯೇತ್ತದ್ದಲೈಶ್ಚ ಮಾಂ। 
ದಿವಿ ಸಂಮೋದಮಾನಸ್ಸ ಶ್ವೇತದ್ವೀಸೇ ಚ ಮೇ ಗೃಹೇ ॥ ೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೀಪದಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಕಥನ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಲೋಕನಾಥನೆ! ಇನ್ನು ಶ್ರೀತುಲಸಿಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. ಅದರ ಸಾನಿಧ್ಯ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವುದಲ್ಲವೆ. 

೨. ಭಗವಂತನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ: ನವರತ್ಸಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಚಿನ್ನ 
ದಿಂದಾಗಲಿ, ಮುತ್ತುಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಷ್ಪಗಳೂ ಸಹ ನನಗೆ ಅರ್ಪಿತ 
ವಾದ ಒಂದು ತುಲಸೀದಳದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ 
ವನ್ನೂ ಸಪಡೆಯಲಾರವು. 

೩. ತುಲಸೀದಳಗಳಿಂದ ಯಾವನು ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನು ಪುನಃ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಬಸದವಿಗೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೪. ಎಲೈ ವತ್ಸನೆ! ತುಲಸೀವೃಕ್ಸವನ್ನು ಬೆಳಸಿ ಅದರ ದಳಗಳಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಭಾಗವತನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ವೇತದ್ವೀಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿಯೂ, ಆನಂದದಿಂದ ವಾಸ 
ಮಾಡುನನು. 
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೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಮತ್ತುಲಸ್ಯಾರ್ಚಯತೇ ಸಕೃದ್ಧಿ ಮಾಂ 
ಪತ್ತೆಸ್ಬುಗಂಧೈರ್ನಿಮಲೈರಖಂಡಿತ್ಯೆಃ । 
» ಯಸ್ವೆಸ್ಯ ಪಾಪಂ ಪಟಿಸಂಸ್ಥಿತಂ ತದಾ । 
ನಿರೀಕ್ಸ್ಸಯಿತ್ತಾ ಪರಿಮಾರ್ಜಯೇದ್ಯಮಃ ॥ ೫॥ 
ತುಲಸೀ ನ ಯೇಷಾಂ ಮವನು ಪೂಜನಾರ್ಥಂ 
ಸಂಪಾದಿತೈಕಾದಶಿಪುಣ್ಯವಾಸರೇ । 
ಧಿಗ್ಯೌನನಂ ಜೀವಿತಮರ್ಥಸಂತತಿ 


ಸ್ತೇಷಾಂ ಸುಖಂ ನೇಹ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ಪರೇ ॥ ೬॥ 
ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಜಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಹೋಮಾಸೇ ಚ ಮಾಮಂಕಂ | 
ತುಲಸೀಪತ್ರನಿಕರೈ ವರ್ಮ್ಯಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಂಯಾ 1 ೭॥ 
ನಿತ್ಯಮಭ್ಯರ್ಚಯೇದ್ಯೋ ವೈ ತುಲಸ್ಯಾ ಮಾಂ ರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಮಹಾಪಾಸಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಕಂ ಪುನಶ್ಚ್ಹೋಪಪಾತಕಂ ॥ ೮॥ 
ವರ್ಜ್ಯಂ ಪರ್ಯುಸಿತಂ ಪುಷ್ಪಂ ವರ್ಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೂಷಿತಂ ಜಲಂ! 

ನ ವರ್ಜ್ಯಂ ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ನ ವರ್ಜ್ಯಂ ಜಾಹ್ನನೀಜಲಂ 1 ೯॥ 


೫. ಯಾವನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಸುಗಂಧಯುತಗಳೂ, ಪರಿಶುದ್ಧಗಳ್ಕೂ 
ಅಖಂಡಗಳೂ ಆದ ಪತ್ರಗಳುಳ್ಳ ತುಲಸೀದಳಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, 
ಅವನ ಪರಮಾಂತರಂಗದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಯಮನು ತೊಡೆದು 
ಹಾಕುವನು. ೬ 

೬, ಯಾರು ಏಕಾದಶಿಯ ಶುಭವಾಸರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ತುಲಸೀ 


೧೧ 


ಗಲಿ ಸರಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ಸೌಖ್ಯವುಂಟಾಗಲಾರದು. 

೭. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ತುಲಸೀದಳಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೆಂಬ ಮಹಾಪಾತಕದಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೮. ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ತುಲಸೀ 
ದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನ ಮಹಾಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಉಪಪಾತಕಗಳ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದದೇ ಇಲ್ಲವು. 

೯. ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ ಪುಷ್ಪಗಳೂ 
ಜಲವೂ ಮಾರನೆಯ ದಿನದ ಪೂಜೆಗೆ ಅನರ್ಹಗಳೆನಿಸುವುವು. ಆದರೆ ತುಲಸೀ 
ಪತ್ರಗಳೂ, ಗಂಗೋದಕವೂ ಎಂದಿಗೂ ವರ್ಜ್ಯ್ಯಗಳಾಗಲಾರವು. 
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hen eee Be 


ಅಸ್ಟಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೯ 


ತಾನದ್ಗರ್ಜಂತಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಮಾಲತ್ಯಾದೀನಿ ಭೋಃ ಸುತ । 
ಯಾವನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಾ ತುಲಸೀ ಮಮ ವಲ್ಲಭಾ 1 ೧೦ ॥ 
ಸಕೃದಭ್ಯರ್ಚ್ಛಯೇದ್ಯೋ ಮಾಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೇಣ ಮಾನವಃ । 
ಮುಕ್ತಿಭಾಗೀ ನಿರಾಂತಕೋ ಮಮ ಪಾರ್ಶ್ವಗತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಬಿಲ್ಹಸತ್ರಾಚ್ಛಮೀಪತ್ರಾಜ್ವಾತೀಪತ್ರಾತ್ಸರೋರುಹಾತ್‌ । 


ನಲ್ಲಭಂ ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ಕೌಸ್ಲುಭಾದಧಿಕಂ ಮಮ 1 ೧೨ ॥ 
ಅಭಿನ್ನಪತ್ರಾ ತುಲಸೀ ಹೃದ್ಯಾ ಮಂಜರಿಸಂಯುತಾ । 
ಕ್ಷೀರೋದಾರ್ಣವಸಂಭೂತಾ ಪದ್ಮೇನೇಯಂ ಸದಾ ಮಮ ॥ ೧೩॥ 
ಅಕೃಷ್ಣಾಂಪ್ಯಥವಾ ಕೃಷ್ಣಾ ತುಲಸೀ ಮನು ವಲ್ಲಭಾ। 

ಸಿತಾ ವಾಪ್ಯಸಿತಾ ವಾಪಿ ದ್ವಾದಶೀ ವಲ್ಲಭಾ ಯಥಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೋ ಮಾಂ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ಅರ್ಜಿತಂ ತೇನ ಸಕಲಂ ಸದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ ॥ ೧೫ ॥ 





೧೦. ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾದ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ತುಲಸಿಯು ಎಲ್ಲಿಯ 
_ವರೆಗೆ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲಪೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಾಲತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಇತರ ಪುಷ್ಪಗಳು ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವುವು. 

೧೧. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಆತಂಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು ಮೋಕ್ಸಸದವಿಗೆ ಭಾಗಿಯಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವನು. 

೧೨. ಈ ಶ್ರೀತುಲಸಿಯೆಂಬುದು ಬಿಲ್ವಪತ್ರ, ಶಮೀಪತೃ, ಜಾತೀಪತ್ರ, 
ಕಮಲಗಳಿಗಿಂತ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ, ನನ್ನ ಕೌಸ್ತು 
ಮಣಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿರುವುದು. 

೧೩. ಕುಡಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಭಿನ್ನವಲ್ಲದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತುಲಸೀ 
ದಳವು ಫ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದು ನನಗೆ ಅನಪಾಯಿನಿಯಾಗಿರುವ ಲಸ್ಸಿ 
ಯಂತೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. 

೧೪. ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸುಗಳೆರಡರ ದ್ವಾದಶಿಗಳೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಶ್ರೀತುಲಸಿ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣತುಲಸಿಗಳ ದಳೆಗಳೆರಡೂ ನನಗೆ 
ಸಂತೋಷವನು,ಂಟುಮಾಡುವುವು. 

೧೫, ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತುಲಸೀದಳವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು 
ಣ್‌ | ಥೆ ರಾಕ್ಟಸರುಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, “೪ಬ 
ತುಂಬಿದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
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೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾವದ್ಗರ್ಜಂತಿ ರತ್ನಾನಿ ಕೌಸ್ತುಭಾದೀನ್ಯನಂ ತಶಃ । 


ಯಾವನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕೃಷ್ಣತುಲಸೀ ಕೃಷ್ಣಮಂಜರೀ ॥ ೧೬ ॥ 

ಕೃಷ್ಣಂ ಕೃಷ್ಣತುಲಸ್ಯಾ ಹಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೂಜಯೇನ್ನರಃ । 

ಸ ಯಾತಿ ಭುನನಂ ಶುಭ್ರಂ ಯತ್ರ ವಿಷ್ಣುಃ ಶ್ರಿಯಾ ಸಹ ॥ ೧೭॥ 

ಮಮಾರ್ಚನಾರ್ಥಂ ಭಿಕ್ಸೂಹಾಂ ಯಚ್ಛೈಂತಿ ತುಲಸೀದಲಂ | 

ಅನ್ಯೇಷಾಮಪಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಯಾಂತಿ ತೇ ಪದಮನ್ಯಯಂ ॥ ೧೮ ॥ 

ತುಲಸೀ ಕೃಷ್ಣಗೌರಾ ಯಾ ತಯಾ ಯೋ ಮಾಂ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 

ನರೋ ಯಾತಿ ತನುಂ ತ್ತಕ್ಕ್ವಾ ವೈಷ್ಣವೀಂ ಶಾಶ್ಚತೀಂ ಗತಿಂ ॥ ೧೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಧೂಪದಾನಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದೀಪಸ್ಯಾಪಿ ಚ ಕೇಶವ । 

ಯತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯಃ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಯಥಾರ್ಥತಃ ॥ ೨೦॥ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ಪುತ್ರ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾನಿಂ ಧೂಪದಾನಸ್ಯ ಯತ್ಛಲಂ 1 ೯ 
ದೀಪದಾನಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಮ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪರಂ ೨0 


೧೬. ಕೈಷ್ಣತುಲಸಿಯ ದಳಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವರೆನಿಗೆ ಪೂಜೆಗೆ ಲಭಿಸುವು' 
ದಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆವಿಗೆ ಇತರ ರತ್ನಾದ್ಯಾಭರಣಗಳೂ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯೂ 
ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೭-೧೮. ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣತುಲಸಿಯ ದಳಗಳಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸಮೇತನಾಗಿ ಶ್ರೀಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಲೇಪವಿಲ್ಲದ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವನು. ಯಾರು ಭಿಕ್ಸುಕರಿಗೂ ಇತರ ಭಕ್ತರಿಗೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆ 
ಗಾಗಿ ತುಲಸೀದಳಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರೊ, ಅವರು ನಾಶರಹಿತವಾದ ಪರಮ 
ಪದವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೯. ಕೆಂಪು ಮತು, ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಾವ ತುಲಸಿಯಿರು 
ವುದೊ, ಅದರ ದಳಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, 
ಅವನು ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ವೈಷ್ಣವಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

" ೨0. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕೇಶವನೆ! ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಧೂಪದಾನ 
ವನ್ನೂ ದೀಪದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ, ಅವುಗಳಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂಬುದನ್ನೂ ನನಗೆ ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೨೧. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪುತ್ರಕೆ! ಧೂಪದಾನದಿಂದುಂಟಾ 
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ಅಷ್ಟ ಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ "೬೩೧ 


ಅಗುರುಂ ಚೆ ಸಕರ್ಪೂರಂ ದಿನ್ಯಚಂದನಸೌ ರಭಂ | 

ದತ್ವಾ ಮಾಂ ನೈ ಸಹೋಮಾಸೇ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇಚ್ಛತಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾಗುರುಸಮುತ್ನೇನ ಧೂಪೇನ ಚ ಮಮಾಲಯಂ । 
ಧೂಪಯೇದೈೈಷ್ಣವೋ ಯಸ್ತು ಸ ಮುಕ್ತೋ ನರಕಾರ್ಣವಾತ್‌ ॥೨೩॥ 
ಮಾಹಿಷಂ ಗುಗ್ಗುಲಂ ಯಸ್ತು ಆಜ್ಯಯಂಕ್ತಂ ಸಶರ್ಕರಂ 1 

ಧೂಪಂ ದದಾತಿ. ಯೋ ವೈ ಮಾಂ ತಸ್ಯೇಚ್ಛಾಂ ಪ್ರದದಾಮ್ಯಹಂ॥ ೨೪ ॥ 
ಗುಗ್ಗುಲೋ ಹಂತ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಅರಿಷ್ಟಾನಿ ಚ ಧೂಪಿತಃ। 


ಕಾಮಾನ್ಸಾನಾವಿಧಾಂಶ್ಚೈವ ಅಗುರುಃ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ದೇಹಂ ಗೇಹಂ ಪುನಾಶ್ಯೇವ ಧೂಪಸ್ತಗುರುಸಂಭವಃ । 
ನಾಶಯೇದ್ಯಕ್ಸರಕ್ಸ್ವಾಂಸಿ ಧೂಪಃ ಸರ್ಜರಸೋದ್ಬನಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಜಾತಿಪುಷ್ಪಮಫೈಲಾ ಚ ಗುಗ್ಗುಲಶ್ಹ ಹರೀತಕೀ। 
ಕೂಟಃ ಸರ್ಜರಸಶ್ವೈನ ಗುಡಃ ಸೈಲಾಚ್ಛ ದಸ್ತಥಾ | 
ನಖಯುಕ್ತಾನಿ ಚೈತಾನಿ ಡಶಾಂಗೋ ಧೂಪ ಉಚ್ಯತೇ n ೨೭॥ 


ಗುವ ಫಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ೇೀತಿಕರವಾದ ದೀಪದಾನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೨೨. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಗರುಧೂಪ 
ವನ್ನೂ, ಕರ್ಪೂರದ ಆರತಿಯನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಚಂದನಗಂಧವನ್ನೂ ಯಾವನು 
ಸಮರ್ನ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನು ತನ್ನ ನೂರು ಕುಲಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವನು. 

೨೩. ಕರಿಗುಗ್ಗುಲದ ಧೂಪದಿಂದ ಯಾವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು ನನ್ನ ದೇವಾ 
ಲಯವನ್ನು ತುಂಬುವನೊ, ಅವನು ನರಕವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಉತ್ತೀರ್ಣ 
ನಾಗುವನು. 

೨೪. ಎಮ್ಮೆಯ ತುಪ್ಪದಿಂದಲೂ ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಗುಗ್ಗುಲದ 
ಧೂಪವನ್ನು ಯಾವನು ನನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನ ಅಭೀಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಾನು ಪೂರೈಸುವೆನು. 

೨೫. ನನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಉಸಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಗುಗ್ಗುಲದ ಧೂಪದಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಗರುಧೂಪವು ಅರ್ಚಕನಿಗೆ ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ 
ವಾಂಛಿತಾರ್ಥಗಳನ್ನೇಲ್ಲ ಒಡಗೂಡಿಸಿಕೊಡುವುದು. 

೨೬, ಅಗರುವಿನ ಧೂಪವು ಭಕ್ತನ ದೇಹವನ್ನೂ ಗೃಹವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿ 
ಸುವುದು. ಸರ್ಜಕ ವೃಕ್ಸದ ರಸದ ಧೂಪವು: ಯಕ್ಸರಾಕ್ಸಸಾದಿಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. 

೨೭. ಜಾತಿಪುಷ್ಟ, ಏಲಕ್ಕಿ, ಗುಗ್ಗುಲ, ಅಳಲೆಕಾಯಿ, ಕೂಟ್ಕ ಸರ್ಜರಸ, 


9 
ಲು 
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೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧೂಪಂ ದಶಾಂಗಂ ಯದಿ ಚೇತ್ಕರೋತಿ 
ಮಾಸೇ ಸಹೇ ಮೇ ಅತಿವಲ್ಲಭೇ ಚ । 
ದದಾನಿ ಕಾಮಾನತಿದುರ್ಲಭಾನಫಿ 
ಬಲಂ ಚ ಪುಷ್ಟಿಂ ಸುತದಾರಭಕ್ತಿಂ ॥ ೨೮ I 
ಮುಸ್ತಾಧೂಹೇ Cp ಪ್ರಿ ಯತ್ತ ೦ 
ಮಾಂಗಲ್ಯಕಂ ವಶ್ಯಕರಂ ಗುಡಸ್ಯ | 
ಕುರ್ಯಾತ್ಸೃಹೋಮಾಸಿ' ಮಮಾಗ್ರತೋಯೋ 
ವಿಹಾಯ ಪಾಪಾನಿ ಸ ಮಾಂ ಸಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌॥ ೨೯॥ 
ನ ಭಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ದಿವ್ಯಭೌಮಾಂತರಿಕ್ಚೈಜಂ । 
ಮಮ ಧೂಪಾನಶೇಷೇಣ ಯಸ್ಯಾ 90ಗಂ ಸರಾ ತಂ n ೩೦॥ 
ನ ಚಾಪದ್ವಿದ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ಭವಂತಿ ಸಂಪ ಗದೋಂಖಲಾಃ । 
ಧೂಪೇ ಕ್ರ ತೇ ರ ಮಮಾಗ್ರೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾಂನಿಶಂ ॥೩೧॥ 


ಗುಡ, ಏಲಾಚ್ಛಡ, ಶಂಖನಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧೂಪವೇ ದಶಾಂಗ ಧೂಪ 
ವೆನ್ನಲ್ಪಡುವುದು. 

೨೮. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾದ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ದಶಾಂಗ 
ಸಹಿತವಾದ ಧೂಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನ್ಮೊ ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಅತ್ಯ ೦ತ ದುರ್ಲಭ 
ಗಳಾದ ಈಪ್ಸಿತಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ದೇಹಬಲವನ್ನೂ, ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ, 'ಎಡೀಯರಾದ 
ಪುತ್ರಕಳತ್ರರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. 

೨೯. ತುಂಗಮುಸ್ಕೆಯ ಧೂಪದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಫ್ರಿಯವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಗುಡಧೂಪದಿಂದ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ ವಶೀಶೃತರಾಗುವರು. ಈ 
ಧೂಪಸೇವೆಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ನನಗೆ ಮಾಡಿಸುವನೊ, 
ಅವನು ಸಕಲಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 

೩೦. ಯಾವನ ಶರೀರವು ನನ್ನ ಸೇವೆಯ ಅವಶೇಷವಾದ ಧೂಪದಿಂದ 
ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಿರುವುದೊ, ಅವನಿಗೆ ಆಧಿಜೈವಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಭಯ 
ಜ್‌ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಟಾಕಾಶೆಗಳ ಭಯಗಳಾಗಲಿ ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. 

೩೧. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಧೂಪಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ನನಗೆ ನಡೆಸುವ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಯಾವ ಪಸ ಆಪತ್ತುಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗಲಾರನು. ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ್ಫಶ್ವ ರ್ಯಗಳೂ ಕೈಗೂಡಿಬರುವುವು. 
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14. 
Caan ಭಜ 


ಆಸ್ಟಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ಹಿಷ್ಟಿ 


ಧೂಪಸ್ಸರೂಪತಾಂ ಧತ್ತೇ ಧೂಪಃ ಪವನಮುಂತ್ತಮಂ | 
ವನಸ್ಸ್ಪತಿರಸೋ ದಿವ್ಯಃ ಪರಮಃ ಪಾವನಶ್ಯುಚಿಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾನಿಂ ದೀಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 

ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃತೇ ನರೋ ಯಾತಿ ವೈಕುಂಶಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೩॥ 
ಬಹುವರ್ತಿಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಫೃತಪೂರಸಮನ್ವಿತಂ 1 
ಕುರ್ಯಾವಾರಾರ್ತಿಕಂ ಯೋ ವೈ ಕಲ್ಪಳೋಟಂ ದಿನಂ ವಿಶೇತ್‌॥ ೩೪ ॥ 
ನೀರಾಜನಂ ತು ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ಸಹೋಮಾಸೇ ಮಮಾಗ್ರತಃ । 


ಸಪ್ತೆಜನ್ಮ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರೋ ಹ್ಯಂತೇ ಚ ಪರಮಂ ಪದಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಕರ್ಪೂರೇಣ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೈವ ಮುಮಾಗ್ರತಃ । 
 ಆರಾರ್ತಿಕೆಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರವಿಶೇನ್ಮಾಮನಂತಕಂ 1 ೩೬ ॥ 
ಮಂತ್ರಹೀನಂ ಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಯತ್ಛತಂ ಪೂಜನಂ ಮಮ! 

ಸರ್ವಂ ಸಂಪೂರ್ಣತಾಮೇತಿ ಕೃತೇ ನೀರಾಜನೇ ಸುತ ॥ ೩೭ ॥ 


೩೨. ಧೂಪವೇ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಧೂಪವೇ 
ಪವಿತ್ರಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವುದು. ವನಸ್ಪತಿ ರಸವು ದಿವ್ಯವೂ, 
ಉತ್ತಮವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೩. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ ದೀಪದರ್ಶನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಕಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಆ ಸೇವೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಪಡೆಯುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೪. ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿದ ಅನೇಕ ಬತ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆರತಿಯನ್ನು 
ಯಾವನು ನನಗೆ ಬೆಳಗುವನೊ, ಅವನು ಒಂದು ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳವರೆವಿಗೂ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೩೫. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯುವಾಗ ಮಾಡುವ 
ನೀರಾಜನದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಯಾವನು ನೋಡುವನೊ, ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ 
ವರೆವಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಬಳಿಕ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖಿ 
ಸುವನು. 

೩೬. ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕರ್ಪೂರದ ಆರಾರ್ತಿಕ 
ವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವನೊ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೭. ಪುತ್ರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಮಂತ್ರಹೀನವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಕ್ರಿಯಾರಹಿತ 
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೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಸಹೋಮಾಸೇ ಕರ್ಪೂರೇಣ ಚ ದೀಪಕಂ । 


ಅಶ್ವಮೇಧಮವಾಸ್ನೋತಿ ಕುಲಂ ಚೈನ ಸವಂಖದ್ಧರೇತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಮಮಾಗ್ರೇ ವೈ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಚ ದೀಪಂ ದವ್ಯಾಚ್ಚತುಷ್ಟಥೇ! 
ಮೇಧಾನೀ ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನಃ ಚಕ್ಸುಷ್ಮಾನ್‌ ಜಾಯತೇ ನರಃ ॥೩೯॥ 
ಘೃತೇನ ವಾಥ ತೈಲೇನ ದೀಪಂ ಪ್ರಜ್ವಾಲಯೇನ್ನರಃ । 

ಸಹೋಮಾಸೇ ಮಮಾಗ್ರೇ ಚ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೪೦॥ 
ವಿಹಾಯ ಸಕಲಂ ಪಾಪಂ ಸಹಸ್ರಾದಿತ್ಯಸಂನಿಭಃ । 

ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮತಾ ವಿಮಾನೇನ ಮಮ ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೪೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ದೀಪಂ ದದ್ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಟಣಃ । 

ತಂಚ ದತ್ವಾ ವಿಹಿಂಸೇದ್ಯಃ ಸ ಪತೇತ್‌ ನರಕೇ ಧ್ರುನಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯೂ ಕೂಡ ನೀರಾಜನವನು 
ದಿಂದ ಸಕಲವೂ ಸಂಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೩೮. ಯಾವನು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕರ್ಪೂರದ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನಲ್ಲದೆ ಕುಲವನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸುವನು. 

೩೯. ಭಾಗವತನು ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಮೂಹ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಚತುಷ್ಪಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೀಪ, ನೀರಾಜನಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ, ಜ್ಞಾ.ನಸಂಪನ್ಸನೂ, ನೇತ್ರಪಾಟನ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಆಗುವನು. 

೪೦. ಪ್ರತಿಮಾನವನೂ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದಿಂದಾಗಲಿ, ಎಣ್ಣೆ 
ಯಿಂದಾಗಲಿ ಹೊತ್ತಿಸಿದ ದೀಸವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೪೧. ಆ ಭಕ್ತನು ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಾವಿರ 
ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳೆವನಾಗಿ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ವಿಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. 

೪೨. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದವನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನನಗೆ 
ದೀಪೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಯಾವನು ಹಚ್ಚಿದ ದೀಪಗಳನ್ನು ಬಲವಂತ 

ವಾಗಿ ಆರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನರಕವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 
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ಆಸ್ಪೃನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫ 


ದೀಪಂ ಯೋ ವೈ ಹರೇತ್ಸಾಪೀ ಲೋಭಾದ್ದೇಷಾದ್ದಿ ಜೋತ್ತಮ । 
ಉದ್ದೀಪಹರಣಾತ್ಟೋಪಿ  ಮೂಕೋಂಧಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಸಾ I ೪೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವ್ಗೆ ಕೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರ ಹ್ಮವಿಷ್ಣುಸಂವಾದೇ 
66 ದೀಪೆದಾನಮಾಹಾತ್ಮ ಕಥನಂ 3» ನಾಮಾಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


A 

೪೩. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಯಾವ ಪಾಪಿಯ ಲೋಭದಿಂದಾಗಲಿ, 
ಧದ ಪರಮಾತ್ಮ ಒನಿಗರ್ನಿಸಿರುವ ದೀಪಗಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವನೊ, 
ಆ ದೀಪಹರಣದ ನೀಚಕೃತ್ಯದ ಫ ಫಲವಾಗಿ ಅವನು ಮೂಗನೂ, ಅಂಧನೂ ಆಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ರ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈ ಷ್ಣ ವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ ದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ದೀಪದಾನಮಾಹಾತ್ಮ $ಕಥನ”?ವೆಂಬ 
ಎಂಟನೆಯ. ಅಧ್ಯಾ ಯುವು ನ್‌್‌ 
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I ಶ್ರೀಃ n 
ಅಥ ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ನೈನೇದೃ್ಯವಿಧಿಕಥನಂ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ರ್ಮ್‌ 
ನೈನೇದ್ಯಸ್ಯ ವಿಧಿಂ ಬ್ರೂಹಿ ದೇವ ಮೇ ತತ್ವತಃ ಪ್ರಭೋ । 
ಅನ್ನಂ ಕತಿ ವಿಧಂ ಚೇಷ್ಟಂ ವ್ಯಂಜನಾದೀನ್ಯಶೇಷತಃ non 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ೩-- 
ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟ ೦ ತ್ತ್ವ ಯಾ ವತ್ಸ ಮಮ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪರಂ । 


ವಕ್ಸ್ಪಾ ಕಿವಿ ತೇಂನ್ನಪಾನಾದಿ ಇ ಂಜನಾದೀನ್ಯ ಶೇಷತಃ 1 ೨॥ 
ಆದೌ" ಹಿರವ್ಯಂಯಂ ಪಾತ್ರಂ ಲ ಚ ರಾಜತಂ । 

ತದಭಾನೇ ಚ ವಾಲು ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಬಹುಸಂಂದರಂ NNT 

ಕಚೋಲಾ ಶತಶಃ ಕಾರ್ಯಾ ಪಾತ್ರೇ ವೈ ರಿಸ I 

ತನ್ಮಥ್ಯೇ ವ್ಯಂಜನಾ ದೇಯಾ ನಾನಾಫೆಲಮಯಾಕ್ಕು ಭಾ Yn 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
- ನೈನೇದ್ಯವಿಧಿಕಥನ 

೧. ಬ್ರಹ ದೇವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವೇಶ ್ರೈರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಕಿನಗೆ 
ನೈನೇದ್ಯವನ್ಸರ್ಪಿಸುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರ ಮ ತಿಳಿಸು. ಎಷ್ಟುವಿಧಗಳ 
ಅನ್ನ ವು ನಿನಗೆ ಇಷ ತವು? ಯಾವ ನ್ಯಂಜನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು? 
ಇದನ್ನು ನಿಶೈ AR ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೨. ಜು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪುತ್ರನೆ! ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವ 
ನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಉಚಿತಪ್ರ ಶ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 
ನನಗೆ ನಿವೇದನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಅನ್ನಪಾನಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಂಜನದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೩. ಮೊದಲು ಚಿನ್ನದ ತಟ್ಟಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೆಳ್ಳಿಯದಾಗಲಿ, 
ಅದಕ್ಕೂ ಅಭಾವವಾದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವೂ ಬಹಳ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಮುತ್ತುಗದ 
ಪತ್ರಾವಳಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೪. ಎಲ್ಲೆ ನಿಷ್ರಾಪನೆ! ಆ ಪಾತ್ರೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ನೂರಾರು ದೊನ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಶೇಖರಿಸಿಡಬೇಕು. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಫಲಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಿರಬೇಕು. 
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DESL 


ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೭ 


ಹಾಯಸಂ ಚಂದ್ರಸಂಕಾಶಂ ಪಾತ್ರೇ ವೈ ಶರ್ಕರಾಯಂತಂ | 
ಭಕ್ಕಂ ಕುಮುದಸಂಕಾಶಂ ಮುದ್ದಾನ್‌ ಕಾಚಪ್ರಭಾನ್‌ ಶುಭಾನ್‌ ॥ ೫ ॥ 
ನಾನಾವ್ಯಂಜನಸಮೃದ್ಧಂ ತ್ರಿಭಿಃ ಪಂಕ್ತಿಭಿರೇನ ಚ । 


ನಿಂಬೂರಸೇನ ಚಂದ್ರೇಣ ಫಲಮೂಲಂಯಖತೇನ ಚ 1 ೬॥ 
ವೈಕೈತಾಶ್ಚ ತದಾ ಕಾರ್ಯಾಃ ಶತಶೋ ಭೋಜನೇ ಮಮ । 
ದ್ರಾಕ್ಸಾಸ್ತು ಮಿಶ್ರಿತಾ ಚೂತಕರಮರ್ಡಕೃತಾಶ್ಯುಭಾಃ nan 
ಮರೀಚಿಪಿಪ್ಟಲೀಸಾರ್ಪ್ರಕೈಲಾಚಂದ್ರಕಸಂಯುತಾಃ। 

ಕ್ಯಾಧಿತಾ ಕೃಥಿಕಾಃ ಕಾರ್ಯಾಃ ಶತಶೋ ಭೋಜನೇ ಮವನು ne 
ಪ್ರಲೇಹನಾಸ್ತಥಾ ಕಾರ್ಯಾಃ ಕಚೋಲಶತಸಂಕುಲಾಃ । 
ನಾನಾಕುಸುಮಸಂಮೋದಯುಕ್ತಾ ಸಹಸಿ ಮೇ ಪ್ರಿಯಾಃ ॥೯॥ 
ಹುಂಡಕಾ ನರ್ತುಲಾ ರಮ್ಯಾಃ ಸಮಾಸ್ಸರ್ವತ್ರ ಬಿಂದುವತ್‌ | 

ಸಿತಯಾ ಸಹಿತೇನಾಥಫ ದುಗ್ಧೇನ ಕೃಥಿತೇನ ಚ ॥ ೧೦ 
ಮಧುನರ್ಣೇನ ಗವ್ಯೇನ ಯುಕ್ತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸುಭೋಜನೇ । 

ಕಚೋಲೇ ಸುಪ್ರಭೇ ವತ್ಸ ಸ್ಥಿತಂ ಕಾಂಚನಸುಪ್ರಭಂ 1 ೧೧॥ 





೫. ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವರ್ಣ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪಾಯಸವನ್ನೂ, ಕುಮುದವನ್ನು ಹೋಲುವ ಅನ್ನವನ್ನೂ 
ಗಾಜಿನಂತೆ ಮಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಥಿರ್ಮಲವಾದ ಹೆಸರುಜೇಳೆಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿರಬೇಕು. 
೬-೮. ಎಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮೂರು ಪಜಶ್ಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ 
ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಿಂಬೆಯರಸದಿಂದಲೂ 
ಶೊಂಠಿಯಿಂದಲೂ ಪಾಕಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೂರಾರು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು.  ದ್ರಾಕ್ಸೆ, ಮಾವು, 
ಕರಮರ್ದ, ಮೆಣಸು, ಹಿಪ್ಪಲಿ, ಶೊಂಠಿ, ಏಲಕ್ಕಿ, ಕರಿಮೆಣಸು ಮುಂತಾದ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ ನೂರಾರು ಕಷಾಯಗಳು ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು. 

೯. ಕಚಜೋರವೇ ಮೊದಲಾದ ನೂರಾರು ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಲೇಹ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಕುಸುಮಗಂಧಸಹಿತವಾಗಿ ನನಗೆ ನಿಮೇದಿಸಲು ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೦. ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳೂ, ಕಾಸಿದ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿದವು 
ಗಳೂ, ಸಮನಾದ ಘನವುಳ್ಳವುಗಳೂ, ಗುಂಡಗೆ ಮನೋಹರಗಳೂ ಆದ 
ದೋಸೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಫಿವೇದಿಸಬೇಕು. 

೧೧-೧೩. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ಜೇನುತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಗೋಕ್ಸೀರಾದಿ 
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೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಘೃತಂ ಸುವಾಸಿತಂ ಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೇಯಂ ಹಿ ಮಮ ಭೋಜನೆೇ 1 


ತತ್ರ ಗೋಧೂಮಪಾತ್ರೆ €ಣ ಚೆಂದ್ರಕೇಣ ಹಿ ಚೋಜ್ಜಲಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸೌಬಾಹ್ಲಿ ಕಾಃ ಪೂರಿಕಾಸ್ತು ಶತಛಿದ್ರಾಃ ಸವೇಷ್ಟಿಕಾಃ । 

ಅಪೂಪಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ಕ್ಸೀರಪ್ರೆಕಾರಾಂಸ್ಕು ಪ್ರಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಮಣಯಃ ಸೊತ್ರ ಸಂಜ್ಞಾ ಶ್ತ Ne I 

ಪರ್ಪಬಾ ವರ್ಷಟಾ ರಷ್ಯ , ಮಾಷಕೂಸ್ಮಾಂಡಸಂಭವಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ವಟಿಕಾನ್‌ ನನಧಾ ರಮ್ಯಾ ನ್‌ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಾಸೇ ಸಹೇ ಮಮ । 

ದ್ವಿಧಾ ಜಾತೀಮರೀಚೈಶ್ಚ 'ಪೂರಿಷಾ ದ್ರೋಣಕೇ ಶುಭಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಯುಕ್ತೇನ ಲವಣೇನಾತಿಶುದ್ಧತೈಲೇನ ಪೂರಿತಾಃ । 

ಕುಂಕುಮಾಭಾಃ ಸ್ಟೇಹಹೀನಾಃ ಸಕ್ಸತಾ ಇವ ಮರ್ಜನಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ದಧಿಮುಗ್ಧಯುತಾಃ ಕೇಚಿತ್‌ ಚಿಂಜಿಣೀೇಚೂತಸಂಭವಾಃ । . 
ದ್ರಾಕ್ಸಾರಸಯುತಾಃ ಕೇಚಿತ್‌ ತಥೈವೇಕ್ಸುರಸೈಂಯರ್ನತಾಃಿ ॥ ೧೭॥ 


ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಮಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಬಟ್ಟಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ತುಪ್ಪ ವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಡಬೇಕು. ಮೆಣಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಗೋಧಿಯ ಭಕ ಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವಂತೆ ಬಡಿಸಿ ಕೇಸರೀ 
ಯುಕ್ತಗಳೂ, ಶತಚ್ಛಿದ್ರಗಳೂ ಆದ ಪೂರಿಗಳನ್ನೂ, ವೇಷ್ಟನಸಹಿತಗಳಾದ 
ಅಪೂಪಗಳನ್ನೂ, ಹಾಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನಿವೇದನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೪-೧೫. ಸೂತ್ರಸಂಜ್ಞಗಳೆಂಬ ಕಾಳುಗಳೂ, ಮಾಲತೀಪುಷ್ಟ ಸದೃಶ 
ಗಳಾದ ಉದ್ದು ಮತ್ತು ಕೂಷ್ಮಾಂಡಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಒಡೆಗಳೇ 
oN ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು ನ ಮಾರ್ಗತೀಷ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ವಿಧಗಳಾದ ವಟಕಗಳೆಂಬ ದೋಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಜಾಜಿಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಮೆಣಸುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಥಿರ್ಮಲ 
ಗಳಾದ ಬಟ ಸಿಲುಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕು. 

೧೬. ಲ ಭಕ್ಯ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲವಣಯುಕ್ತಗಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ತೈಲದಲ್ಲಿ ಪಕ್ವಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಕುಂಕುಮವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟಗಳಾಗಿ ದುರ್ಜನರಂತೆ 
ಸ್ನೇಹಹೀನಗಳೂ, ಸಚ್ಛಿ ದ್ರ ಹ ಆಗಿರಬೇಕು. 

೧೭. ಕೆಲವು ಮೊಸರು ಹಾಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು ಹುಣಿಸೆ ಮಾವುಗಳ 
ಕಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲವು ದ್ರಾಕ್ಸ್ರಾರಸದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಬ್ಬಿನ 
ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರಬೇಕು. 
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ನವಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೯ 


ರಾಜಿಕಾ ಜಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾಃ ತಥಾನ್ಯೇ ಸಿತಯಾ ಸಹ । 


ರಸೈಶ್ಚತುರ್ನಿಫ್ರೈ ದ ನ್ನ ವಟಿಕಾ ನನಧಾ ಮತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ವಜ್ರಪ್ಪ ಶ್ರಭಾನುಕಣಿಕಾ ಚಾರಬೀಜಸುಖಾರಿಕೈಃ । 

ಶಕ ಕಠೈರ್ನಾರಿಕೇಳಸ್ಕ ಲನಂಗಶತಸ PRR 1 ೧೯॥ 
ಫೈತಕ್ರೀರಸಿತಾದ್ಯಾಸ್ತಾ 8 ಕಟಾಹೇ ಸುಪ್ರಲೋಡಿತಾಃ । 

ಲಬ್ಧಾ ಸಿತಾದಿಕೃಸರರಮ್ಯಾಃ ಸ್ನಿಗ್ಳಾಶ್ಚ ಸಾ ॥ ೨೦॥ 
ಪರಾಕಿಕಾಸು ವೈ ಪಕ್ಕಾಃ ಕೃತಾಶ್ಚಂದ್ರೇಣ ಪೋಲಿಕಾಃ । 

ಯರ ತ್ರ ವೈ ಕಾರ್ಯಾ ಕಾರಣರಾಗಿ ಪರೇ ॥ ೨೧ ॥ 
ಸಿತಯಾಸ ತ್‌್‌ ಕಾರ್ಯಾ ಅನ್ಯೇ ದುಗ್ಗೇನ ನಿರ್ಮಿತಾಃ । 
ನಾರಿಕೇಳಫಲೈಶ್ಚಾನ್ಯೇ ವೃಕ್ಸನಿರ್ಯಾಸನಿನ್ನಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಬದಾಮೈಶ್ಹ ಶುಭಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ತಿಲ್ಕೆಶ್ಚ ಕಣಬೀಜಕೈಃ । 

ಈದ್ಭೃಶಾನ್‌ ಮೋದಕಾಂಶ್ಚಾನ್ಯಾನ್‌ ತುಷ್ಪ್ಯರ್ಥಂ ಮಮ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ 
ಅರ್ಶೊೋಫಘ್ನಂ ನೋಚನೀಕಂದಂ ತಥಾರ್ದ್ರಂ ಕರಮರ್ದಕಂ | 

ನಾರಿಂಗಂ ಚಿಂಚಿಣೀಕಂ ಚ ಕಂಕೋಲಫಲನೇವ ಚೆ ॥ ೨೪ ॥ 





೧೮. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿದ ಮೆಣಸಿನಿಂದಲೂ, ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯಿಂದಲೂ, 
ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ, ಚತುರ್ವಿಧರಸಯುಕ್ತಗಳಾಗಿ ಮಾಡುವುವುಗಳೇ 
ಒಂಭತ್ತು ವಿಧಗಳಾದ ವಟಕಗಳಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟರುವುವು. 

೧೯. ಈ ವಟಕಗಳು ವಜ್ರಸಮಾನಗಳಾದ ರವೆಯಿಂದಲೂ ಹೊಟ್ಟಿಲ್ಲದ 
ಕಾಳುಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯ ಚೂರುಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ 
ಲವಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರಬೇಕು. 

೨೦. ತುಪ್ಪ, ಹಾಲ್ಕು ಸಕ್ಕರೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಾಣಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಗೆ ಕರೆದು ಸೆ ಸ್ನೀಹಯುಕ್ತೆ ಗಳಾಗಿರುವ ಫೇಣಿಗಳನ್ಫೂ ಪಾಯಸದೊಡನೆ 
ಸಿದ್ಧ "ಪಡಿಸ ಬೇಕು. 

೨೧-೨೩. ಹಿಟ್ಟಿ ಸಿನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಕಾವಲಿಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ವಮಾಡಿರುವ 
ಹೋಳಿಗೆಗಳೂ, ರ ನ ಮೋದಕಗಳೂ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಕೆಲವನ್ನು ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಕೆಲವನ್ನು ಹಾಲಿ 
ನಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವನ್ನು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಿಡಗಳ 
ಅಂಟನಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆ ಹಲವನ್ನು ಶುದ್ಧವಾದ ಬಾದಾಮಿಯಿಂದಲೂ, ಎಳ್ಳಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಕಣಬೀಜಗಳಿಂದಲೂ, ಇತರ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಸಂತೋಷ: 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮೋದಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸ ಸಬೇಕು. 

೨೪-೨೭, ಕಂದ, ಬಾಳೆಯ ದಿಂಡು, ಕೃಷ್ಣಪಾಕ, ಕಿತ್ತಳೆ, ಹುಣಿಸೆ, 
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೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಶಾರಂ ತ್ರಿಪುರೀಜಾತಂ ಶುಭಂ ನಿಂಬಫಲಂ ಬಿಸಂ । 


ತಿಂದೂಫಲಂ ಲವಂಗಂ ಚ ಶ್ರೀಫಲಂ ತಿಲಕಂ ಲುತಿ ' ॥ ೨೫ ॥ 
ವಲ್ಯಲಂ ವಂಶಕಾರೀರಂ ತಥಾ ಕಾಯಪಫಲಂ ಬಲಂ | 

ದ್ರಾಕ್ಸಾಫಲಂ ಚೂತಫಲಂ ರಮ್ಯಂ ಕಂಟಕಿನೀಫಲಂ ॥ ೨೬॥ 
ಧಾತ್ರೀಫಲಂ ಶುಕ್ತಿಭವಂ ಫಲಮಂಜಬಾಡವಂ ತಥಾ । 

ಸರಾ ಪಿಪ್ಟಲೀ ಚ ಮರೀಚಾಶ್ಚ ಮನೋಹರಾಃ ॥ ೨೭॥ 
ಶುದ ್ಲಿಸರ್ಪಿಷತ್ಯೈ ಲೇನ ಲನಣೇನ ಸುವೇಧಿತಂ | 

ತಥಾ ಜೂ ನಿದೃಂ ಶ್ರಿಭಿರ್ವರ್ಷೈೆರ್ಫಟೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏನಂವಿಧಾನಿ ಜಾತಾನಿ ವ್ಯಂಜನಾನಿ ಚ ಮಾನದ । 

ಕರ್ತವ್ಯಾನಿ ಸಹೋಮಾಸೇ ಮಮ ಪ್ರೀತಿಕರಾಣಿ ವೈ ॥ ೨೯॥ 
ಏತಾದೃಶೇ ಭೋಜನೇ ಚೇತ್‌ ಅಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಭವೇದ್ಯದಿ । 

ಏನಂ ಕಾರ್ಯಂ ತದಾ ತೇನ ಸಂಕ್ಸೇಸೇಣ ಶೃೈಣುಷ್ಟ ಮೇ ॥ ೩೦॥ 


ಲಡ್ಲ್ಡೂಕಮೇಕಂ ಘೃತಪೂರನಮೇಕಂ 
ಫೇನದ್ವ್ಹಯಂ ಕೋಕರಸತ್ರಯಂ ಚ । 
ಫೃುತಪ್ಪುತಂ ಮಂಡಕಷೋಡಶಾನಾಂ 
ವಟಾಷ್ಟದಾಂಯೀ ನರಕಂ ನ ಪಶ್ಯೇತ್‌ ॥ ೩೧॥ 





ಕಂಕೋಲಫಲ, ದಶಾರ, ತ್ರಿಪುರೀಫಲ, ನಿಂಬೆ, ಕಮಲ, ತಿಂದುಕ, ಲವಂಗ, 
ಬಿಲ್ವ, ತಿಲಕ, ವಲ್ಫಲ, ವಂಶಕಾರೀರ, ಕಾಯಫಲ, ದ್ರಾಕ್ಷೆ ಮಾವು, ಹಲಸು, 
ನೆಲ್ಲಿ, ಶುಕ್ತಿಭವ, ಅಂಬಷ್ಮ ಬಾಳೆ, ಹಿಸ್ಪಲಿ, ಮೆಣಸು ಮುಂತಾದ 
೬ ೫8 ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳನ್ನು ಸೈವೇಡ್ಯಮಾಡಬೇಕು. 

೨೮. ಶುದ 'ನಾದ ಸಾಸುವೆಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ಸಾಸುವೆಗಳೊಡನೆ ಕರೆದು 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆನಿಗೂ ಭಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕೆ ಗೊಳಿಸಿದ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ 
ಮೊದಲಾದುನುಗಳನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. 

೨೯. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ವ್ಯ ೦ಜನಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೈ ವೇದ್ಯ ಕ್ಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


೩೦. ಈ ತೆರನಾದ ಉಪಹಾರವನ್ನು ಜು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಸ 


ಭಕ್ತನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಸಂ ಶ್ಸೀಪವಾದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸ ಸಬೇಕು. 
ಅದರ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೧. ಒಂದು ಲಡ್ಡುಕವು, ಒಂದು ಜಿಲೇಬಿಯು, ಎರಡು ಸಂಡಿಗೆಗಳು, 
ಮೂರು ಕೋಕರಸಗಳು ತುಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿದ ಹದಿನಾರು ದೋಸೆಗಳು, ಎಂಟು 
ವಟಿಕಗಳು-—- ಇವುಗಳನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದವನು ಎಂದಿಗೂ ನರಕ 


ಭಾಜನನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅರ್ದಾಢಕಂ ಸುಚಿರಪರ್ಯುಷಿತಂ ಚ ದುಗ್ಗಂ 
ಖಂಡಸ್ಯ ಷಸೋಡಶಸಪಲಾನಿ ಶಶಿಪ್ರಭಸ್ಯ 
ಸರ್ಪಿಷ್ಟಲಂ ಮಧುಫಲಂ ಮರಿಚೆಂ ದ್ವಿಕರ್ಷಂ 
ಶುಂಶ್ಯಾಃ ಪಲಾರ್ಥಮಥವಾರ್ಥಪಲಂ ಚತುರ್ಣಾಂ ॥ 
ಶ್ಲಫ್ಸೈಸಟೇ ಲಲನಯಾ ಮೃದುಸಾಣಿಫೃಷ್ಟಾಂ 
ಕರ್ಪೂರಥೂಲಿಧವಲೀಕೃತಭಾಂಡಸಂಸ್ಥಾಂ I 
ಏತಾಂ ಶುಭಾಂ ರಸನತೀಂ ಪ್ರಕರೋತಿ ಯೋವೈ! 
ಕಾಮಾನ್‌ ದದಾಮಿ ಸಕೆಲಾನ್‌ ಮನುಜಸ್ಯ ತಸ್ಯ ೩೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಮಖಂಡೇ ವರಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷತ್ಸ ಸಂವಾದೇ 
66 ನೈನೇದ್ಯನಿಧಿಕಥನಂ ೨೨ ನಾಮ ನನಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨-೩೩. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಕರೆದಿರಿಸಿದ ಹಾಲಿನ ಅರ್ಧ ಆಢಕವು, ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆಯ ಹದಿನಾರು ಪಲಗಳು, ಸಾಸುವೆಯ 
ಒಂದು ಪಲವು, ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಒಂದು ಪಲವು, ಮೆಣಸು ಎರಡು ಕರ್ಷಗಳು, 
ಅರ್ಧಪಲದಷ್ಟು ಶುಂಠಿ (ಅಥವಾ ಕೊನೆಯ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅರ್ಧ 
ಸಲದಷ್ಟು) ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮೃ ದುಹೆಸ್ಮಗಳಿಂದ ಶೋಧಿ 
ಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ERNST ಧವಳಿತವಾದ ಭಾಂಡದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಚಮಾಡಲ್ಬ ಟ್ಟ 
ಶುಭ್ರವಾದ ರಸಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಯಾವನು ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡುವನೊ, ಆ ಮನುಷ್ಯ 
ಸಿಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಕೈಗೂಡುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನ್ಯ ಷ್ಲವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ದ 
ಬ್ರಹ್ಮವನಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ a ನ್ನ ಕವೇದ್ಯವಿಧಿಕಥನ'' ವೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯೌ ಮೊಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ದಶಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಪೂಜಾಸಮಾಸನಂ-  ತತ್ಸಲಕೆಥನೆಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:-- 
ಸೈನೇದ್ಯಾನಂತರಂ ತಾತ ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನೃಭಿಃ ಪ್ರಭೋ । 
ಯತ್ಯರ್ತವ್ಯಂ ಸಹೋಮಾಸೇ ತತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ತತ್ವತಃ non 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಅಥ ಭುಕ್ತನತೇ ದತ್ತ್ವಾ ಜಲೈಃ ಕರ್ಪೂರವಾಸಿತೈಃ । 
ಆಚಮನಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಚಂದನಂ ಕರಮಾರ್ಜನಂ ॥ ೨॥ 
ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಭಕ್ವ್ಯಾಂದರ್ಶಂ ಪ್ರದರ್ಶಯೇತ್‌ । 
ನೀರಾಜನಂ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರಂ ವಿಭವೇ ಸತಿ ॥೩॥ 
ಸಮರ್ಪ್ಯ ಮುಂಕುಬಾದೀನಿ ಭೂಷಣಾನಿ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ತತಃ ಪಶ್ಚಾನ್ಮಹಾಭಾಗ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ ಛತ್ರಚಾಮರೇ ॥೪॥ 
ಪ್ರಸಾದಸುಮುಖಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನಿಗ್ರಹಂ । 
ಜಪೇದಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಸ್ತಾವೀತ ಸ್ತುತಿಭಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿಷ್ಣುಸೂಜಾನವಿಧಿ_ಉದ್ಯಾಪನೆಗಳ ಕಥನವು 

೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು? ಮನುಷ್ಯರು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೊ, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿರೂಸಣೆ 
ಮಾಡು. 

೨-೩. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ನೈವೇದ್ಯವನ್ನರ್ಪಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕರ್ಪೂರವಾಸನೆಯೊಡಗೂಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಆಚಮನೋ 
ದಕವನ್ನಿತ್ತು ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಚಂದನವನ್ನೂ ಕರಮಾರ್ಜನವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂಜಲಿಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು. ಭಕ್ತನಿಗೆ ಉಪಪತ್ತಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬಳಿಕ ಕರ್ಪೂರದ 
ನೀರಾಜನವನ್ನು ಬೆಳಗಬೇಕು. 

೪-೫. ಕಿರೀಟನೇ ಮೊದಲಾದ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿ 
ಯಾದವನು ಛತ್ರಚಾಮರಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಸುಮುಖನಾಗಿರುವ 
ಶ್ಯಾಮಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅಷ್ಟೋತ್ತರ 
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ಶೆಂಖತಾಪ್ಯನಮುಂಯಿೀ ಮಾಲಾ ಕಾಂಚನೀ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 


ಪದ್ಮಾಕ್ಸೈಶ್ಚೈನ ಸುಭಗೈಃ ನಿದ್ರುವೈೈರ್ಮಣಿಮಾಕ್ತಿಕೈಃ ॥ ೬॥ 
ರಚಿತೇಂದ್ರಾಕ್ಸತೈರ್ಮಾಲಾ ತಥೈವಾಂಗುಲಿಪರ್ವಭಿಃ । 
ಪುತ್ರಜೀನನುಯೀ ಮಾಲಾ ಶಸ್ತಾ ವೈ ಜಸಕರ್ಮುಣಿ nan 
ನಚ ಕ್ರಮುನ್ನ ಚ ಹಸನ್‌ ನ ಪಾರ್ಶ್ವಮನಲೋಕಯನ್‌ । 

ನ ಪದಾ ಪದಮಾಕ್ರಾಮ್ಯ ಕರಪ್ರಾಪ್ತಶಿರಸ್ತಥಾ Wei 
ನೋತ್ತಿಷ್ಮನ್‌ ಮನ್ಮನುಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ನ ಜಪೇತ್‌ ವ್ಯಗ್ರ ಮಾನಸಃ । 
ಜಪಕಾಲೇ ನ ಭಾಷೇತ ವ್ರತಹೋಮಾರ್ಚನಾದಿಷು ॥೯॥ 
ಗೃಹೇಷ್ಟೇಕಗುಣಂ ಜಾಪ್ಯಂ ಗೋಷ್ಮೇ ದಶಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ನದೀತೀರೇ ಶತಂ ನಿವ್ಯಾತ್‌ ಅಗ್ನ್ಯಗಾರೇ ದಶಾಧಿಕಂ n ೧೦ ॥ 


ತೀರ್ಥಾದಿಷು ಸಹಸ್ರಂ ಸ್ಕಾದನಂತಂ ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ । 

ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಹೋಮಾಸೇ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೧೧॥ 
ಶತನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಲೋಕನಾಯಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. 

೬-೮. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಅಥವ ಚಿನ್ನದ ದಾರದಿಂದ ಮಾಲೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ಶಂಖಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ ವಿಶೇಷ ಫಲದಾಯಕವು. ಸೌಭಾಗ್ಯಸಮನ್ವಿತಗಳಾದ 
ಪದ್ಮಾಕ್ಸೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಹವಳಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ರತ್ನಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಮುತ್ತು 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಇಂದ್ರಾಕ್ಬಶಕಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಗಜಕರ್ಣಿಕೆ- ಪುಷ್ಪಜೀವಿಗಳ ಕಾಷ್ಮ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಗಳು ಜಪಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮಗೆಳೆನಿಸಿ 
ರುವುವು. ಜಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಬಾರದು; ನಗಬಾರದು. ಅಕ್ಕಪಕ್ಕಗಳನ್ನು' 
ನೋಡಬಾರದು. ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಲನ್ನು ಚಾಚಿಕೊಂಡಾಗಲಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡಾಗಲಿ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 

೯. ಜಪವು ಮುಗಿಯುವವರೆವಿಗೂ ಮೇಲಕ್ಕೇಳಬಾರದು. ನನ್ನ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ವ್ಯಗ್ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಪಿಸಬಾರದು. ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದವನು ಜಸಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲಿ ಪೂಜಾಹೋಮ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗಲಾಗಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡಬಾರದು. 

೧೦. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಲ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನೇ ಗೋಷ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಲು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಅದೇ ಜಸವೇ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ 
ಶತಗುಣಿತವೂ, ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ಪ್ರ ಗುಣಿತವೂ ಆದ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. 

೧೧-೧೩. ತೀರ್ಥಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ ಜಪಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ನನ್ನ 
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೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಪ್ತದ್ದೀಪವನತೀಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಸ ಪದೇಷದೇ । 


ಪಠನ್‌ ನಾಮಸಹಸ್ರಂ ತು ಅಥವಾ ನಾಮ ಕೇವಲಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಏಕಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಹೇತ್ಪಾಪಂ ಸದಾಂಂಹ್ಟಿಕಂ I 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಚೀಕೃತಾ ತೇನ ಸಪ್ತ ದ್ವೀಸಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಜನಸಪ್ತೊ ದ್ಧ ನವಂ ಪಾಪಂ ಮಮ ತಿಸ್ರಃ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಃ । 

ತತ್ಕ್ಪಣಾನ್ನಾ ಶಯ್ಯೆ ೀವ ಪಾಪಂ ದೇಹೇ ದಶಾಸ್ಟಿಕಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕೃತಾಃ ಪ ್ರ ದಕ್ಟಿಣಾ ಳ್‌ ಏಕವಿಂಶತಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾದಿಷಾಪಾನಿ ನಾಶಮಾಯಂತಿ ತತ್ಕಣಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ಯೇನ ಕೃತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಃ । 

ತೇನೇಷ್ಟಂ ಕ್ರತುಭಿಸ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಪ್ತವರವನ್ಸಿಣೈಃ ॥ ೧೬॥ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೀಕೃತಾ ತೇನ ತಾನದ್ವಾರಂ ವಸುಂಧರಾ । 

ನ ಪ್ರ ಪಕ್ಸಿ ಣಾಸ್ತದ್ವತ್‌ ಭೂತಧಾತ್ರೀಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಃ nH ೧೭॥ 


ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನಂತ ಫಲವನ್ನೂ ಆ ಜಪವೇ ಕೊಡುವುದು. ಇಂತು ಜ 
ಮಾಡಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನಾದವನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಭೂಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆಯ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ನನ್ನ 
ಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿಯನ್ನಾಗಲಿ. ಟಿ ನಾಮವನ್ನಾಗಲಿ ಜಪಿಸುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯೂ ಒಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಷಗಳನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಆ ಭಾಗವತನಿಂದ ಸಪ್ತದ್ವೀಪವತಿಯಾದ ಭೂಮಿಯೇ 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಂತಾಗುವುದು. 


೧೪. ಏಳು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೂ ಸೂತಕಾದಿಗಳಿಂದ ಹತ್ತು 
ದಿವಸಗಳವರೆವಿಗೆ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಮೈಲಿಗೆಗಳೂ ನನ್ನ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗಳಿಂದ 
ತತ್‌ಕ್ಟೃಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೫. ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ನನಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿರಬಹುದಾದ ಭ್ರೂಣಕತ್ಯಾದಿ 
ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳೂ ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ವಿನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

೧೬. ಯಾವನಿಂದ ಭಕ್ತಿಸಹಿತವಾದ ನೂರೆಂಟು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗಳು 
ಮಾಡಲ್ಪಡುವುವೊ, ಅವನಿಂದ ಸಾಂಗದಕ್ಸಿಣೆಗಳೊಡನೆ ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳೂ 
ನೆರವೇರಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೧೭-೨೦. ಆತನಿಂದ ಅಷ್ಟೇ ಸಲ ಭೂಲೋಕವು ಪ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ತಾಯಿಗಳ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಭೂಪ್ರದ 
ಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ವಿಷ್ಟು ಸಾಲಗ್ರಾಮದ ಪ್ರದಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನು 
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ದಶಮೋಠ9ಧ್ಯಾಯಃ ೭೫ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಯಾಶ್ಚ ಸವಂಮೇತತ್ರಯಂ ಸ್ಮೃತಂ I 


ಏಕೋ ದಂಡಪ್ರಪಾತಶ್ಚ ಸಹೇ ಸಪ್ತ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 

ಸಮನೇತದ್ಹಯಂ ನೋ ವಾ ದಂಡಪಾತೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 

ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೇ ದಂಡಪಾತಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ಸದಾ ಮಮ orn 
ಸಹೋಮಾಸೇ ವಿಶೇಷೇಣ ಆಕಲ್ಪಂ ಸ ವಸೇದ್ದಿನಿ । 

ಕಲ್ಪಾದನಂತರಂ ತಾತ ಚಕ್ರವನರ್ತೀ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥ ೨೦ ॥ 
AEE ಭೋಗೀ ದಾನವಾನ್‌ ಧರ್ಮವತ್ಸಲಃ । 

ಸಹಸ್ರ ನಾಮಪಠನಾತ್‌ ಪಾಪಂ ನಶೆ ತ್‌ ತ್ರಿಧಾ ಕ್ಸ ತೆಂ ॥ ೨೧॥. 

ಅಥ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಶೃಣು ಗುಹ್ಯ ಚ ಜಿ ಸುತ । 

ದಾನೋದರೇತಿ ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಭವೇಶ್ಟ್ರೀತಿರ್ಮಮಾತುಲಾ wu ೨೨ ॥ 


ಗುಣಸಂಬಂಧಿ ಮನ್ನಾನಮು ಕೃತಂ ಮಾತ್ರಾ ಯಶೋದಯಾ । 
ಯಡಾ ಮೇ ದಧಿಭಾಂಡಸ್ಯ 'ಸ್ಸೊ €ಟಿನಂ A ಕೃತಂ ॥೨೩॥ 





ತೂರು ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಸಮಾನ ಫಲದಾಯಕಗಳೆಂದು 


RE ವ 

ಸುಿತಿಗಸನಿಿಡೆ ಬರ ವುದು. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಒಂದು 
ದ್ನೂಡಸ್ರಹಾ ಮವು ಏಳು ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಕ್ಸಿಣೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಅಥವಾ ಹಾಗೂ 
ಅಲ್ಲ. ೦ಗಪ ಸ್ರಣಾಮವೇ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಸರ್ವಕಾಲ 


ಸ್‌ ನಿಸ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡುವಾಗ 
ಲೆಲ್ಲ ಸಂತನ ಣಾ ಧಗ ತವಸ್ನ ಯಾವನು ಮಾಡುವನೊ, ಸ್ವ ಕಲ್ಬಾ ತದ 
ವರೆನಿಗೂ ಸ ್ರೈರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಕಲ್ಫಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೨೧. ಆತನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ಧನವಂತನೂ, ಭೋಗ್ಯೈಶ್ವರ್ಯ 

ಸಮಸ್ವಿತನೂ, ದಾನಶೀಲನೂ, ಧರ್ಮಾಭಿಮಾನಿಯೂ ಆಗುವನು. ನನ್ನ 
ಸಹಸ್ರ ನಾಮದ ಪಠನದಿಂದ ಕಾಯಿಕ ಮಾನಸಿಕ ವಾಚಿಕ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

೨೨. ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರನೆ! ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದರಿಂಜೇನು? 
ಗುಹ್ಯವಾದ ವಿಷಯವೊಂದನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ದಾಮೋದರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದು. 

೨೩-೨೪. ಗುಣಸೂಚಕವಾದ ಈ ನನ್ನ ನಾಮವು ತಾಯಿಯಾದ 
ಯಶೋದೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ನನಗುಂಟಾಯಿತು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತಾರವನ್ನೆತ್ತಿ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಸರಿನ ಮಡಿಕೆಯನ್ನು ಒಡೆದು 
ಹಾಕಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಹಗ್ಗದಿಂದ ಒರಳುಕಲ್ಲಿಗೆ 
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ತದಾ ಯೆಶೋದಯಾ ಗಾಢಂ ಬದ್ಗೋ ದಾಮ್ನಾ ಹ್ಯುಲೂಖಲೇ । 


ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಮೇ ನಾನು ಖ್ಯಾತಂ ದಾಮೋದರೇತಿ ಚ ॥ ೨೪ ॥ 
ನಮೋ ದಾಮೋದರಾಯೇತಿ ಜಪೇದ್ಯಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ತ್ರಿ ತ್ರಿಸಹಸ ಸಂ ದಿನೇದಿನೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಾರ್ಧಲಕ್ಷತ್ರಯಂ ಯಾವತ್‌ ತತ ನಾ ,ಪಯೋಷ್ಟು ಧಃ । 

ತರ್ಪಣಂ ಹವನಂ ಚೈನ ಬ್ರಹ ಭೋಜ್ಯಂ ಬಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಏನಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಭಕ್ಕ್ಯಾರ ತಸ್ಯ ಯಚ್ಛಾಮಿ ವಾ ೦ಛ್ಲಿತೆಂ | 

೪ 
.ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ತಥಾ ದಾರಾನ್‌ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಹಾನ್ಯಚ್ಚ ವಾಂಛಿತಂ ॥ ೨೭॥ 
ತ್ರಿಸತ್ಯೇನ ಮಯಾ ಚೋಕ್ತೆಂ ಶ್ರದ್ಧತ್ಸ ತ್ವಂ ಮಹಾಮತೇ । 


ಮಂತ್ರರಾಜಮಿಮಂ ಪುತ್ರ ಕೃಪಯಾ ಮೇ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ ॥ ೨೮॥ 
ದಾನೋದರಾಯೇತಿ ಪಠನ್ನಿತ್ಯಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ | 
ದಂಡಪಾತಂ ತಥಾ ಪುತ್ರ ಅಷ್ಟಾಂಗೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೨೯॥ 


ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದಳು. ಅಂದಿನಿಂದ ನನಗೆ ದಾಮೋದರನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೆ ಬಂದಿತು. 

೨೫-೨೬. ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೂರು 
ಸಾವಿರ ಸಲ "ಓಂ ನಮೋ ದಾಮನೋದರಾಯ'” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. ಇಂತು ಮೂರುವರೆಲಕ್ಸ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುವವರೆವಿಗೂ ಜಪವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಉದ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ದೇವ, ಖುಷಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ತರ್ಪಣಗಳನ್ನೂ, ಹೋಮವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಜಸ ಸಂಖ್ಯೆಯ ದಶಾಂಶದಷ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೨೭. ಇಂತು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉದ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನ್ಕೊ 
ಅಪನಿಗೆ ಪುತ್ರ ಕಳತ್ರ ಧನಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ದಯೆ 
ಪಾಲಿಸುವೆನು. 

೨೮. ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೆ ! ಮೂರು ಸಲ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹೇಳುವ ಈ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಡುವವನಾಗು. ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವು ನಿನಗೆ ಕೃಪಶಾಲಿಯಾದ ನನ್ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ತು. 

೨೯. "ಎಳ್ಳ ಪುತ್ರ ನೆ! ನಮೋ ದಾಮೋದರಾಯ? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಜಪಿಸುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ಲ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅಷ್ಟಾಂಗ 
ಯುಕ್ತವಾದ ದೀರ್ಫದಂಡಪ್ಪ ಹಾಮವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಜಾನುಭ್ಯಾಮುಂರಸಾ ಶಿರಸಾ ತಥಾ । 

ಮನಸಾ ವಚಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣಾನೋಷ್ಟಾಂಗ' ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೩೦॥ 
ಶಿರೋ ಮುತ್ಸಾವಯೋಃ ಕೃತ್ವಾ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚ ಪರಸ್ಪರಂ । 

ಪ್ರಪನ್ನಂ ಪಾಹಿ ಮಾಮೀಶ ಭೀತಂ ಮೃುತ್ಯುಗ್ರಹಾರ್ಣವಾತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ಪಶ್ಚಾಚ್ಛೇಷಾಂ ಮಯಾ ದತ್ತಾಂ ಶಿರಸ್ಕಾದಾಯ ಸಾದರಂ । 

ಏವಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ತತೋ ವತ್ಸ ಮನು ಪೂಜಾಪ್ರಪೂರ್ತಯೇ ॥೩೨॥ 
ಮಂತ್ರಹೀನಂ ಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಭಕಹೀನಂ ಜನಾರ್ದನ । 

ಯತ್ಪೂಜಿತಂ ಮಯಾ ದೇನ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಸ್ತು ಮೇ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮೃವಂಗವಾದ್ಯೇನ ಸಮಂ ಪ್ರಣವೇನ ಸುಸಂಯುತಂ । 

ಏನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಹೋಮಾಸೇ ನೃತ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಗೀತಂ ವಾದ್ಯಂ ಚೆ ನೃತ್ಯಂ ಚ ತಥಾ ಪುಸ್ತಕವಾಚನಂ | 

ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚೆತುರ್ವಕ್ತೈ ಸರ್ವದಾ ಮಮ ಚ ಪ್ರಿಯಂ ॥ ೩೫ ॥ 


೩೦. ಕಾಲುಗಳು, ಕೈಗಳು, ಮೊಣಕಾಲುಗಳು, ಎದೆಯು, ತಲೆಯು, 
ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು, ದೃಷ್ಟಿ--ಈ ಎಂಟರಿಂದ ಮಾಡುವ ನಮಸ್ಥಾರಗಳೇ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವೆನ್ನಲ್ಪ ಡುವುದು. 

೩೧-೩೨. ತಲೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೈಗಳಿಂದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಷು "" ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಮೃತ್ಯುವೆಂಬ ಮೊಸಳೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು”? ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ನನ್ನಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಪೂಜೆಯು 
ಸಾಫಲ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಜೇಕು. 

೩೩. ದೇವದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನೆ! ಮಂತ್ರಹೀನವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರಿಯಾ 
ಲೋಪಸಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತಿರಹಿತವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಯಾವ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನೊ, ಆ ಪೂಜೆಯೇ ನನಗೆ ಪರಿಪೂರ್ಣಫಲದಾಯಕವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೩೪. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗನಾದ್ಯದಡೊಡನೆ ಪ್ರಣವ 
ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನೃತ್ಯದ ಸೇವೆಯನ್ನರ್ಪಿಸಲು ಆ ಕಾರ್ಯವು 
ಮಾನವರಿಗೆ ಮಹಾಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾಗಿರಾವುದು. 

೩೫. ಚತುರಾನನೆ! ನನ್ನ ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯಘೋಷ್ಠ 
ನೃತ್ಯ ಮತ್ತು ಪುರಾಣವಾಚನಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಕರ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಕ 
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ಗೀತವಾದ್ಯಾದ್ಯಭಾವೇ ಚ ಮಮ ನಾಮಸಹಸ್ರಕಂ । 


ಸ್ಲವರಾಜಂ ತಥಾ ಪುತ್ರ ಗಜೇಂದ್ರ ಸ್ಯ ಚ ಮೋಕ್ಸಣಂ ॥ 4೬ ॥ 
ಅನುಸ ತಿಶ್ಚೆ ಗೀತಾ ಚ ಸ್ತವನಂ yA ವಂತಂ 1 

ಪಂಚಸೆ ನಂ ಮಹಾಭಾಗ ಮಮ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪರಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಪಾದೋದಕಂ ಪಿಜೀದ್ಯೋ ವೈ ಜಾ ಮುಸಮದೃವಂ I 
ಪಂಚಗವ್ಯಸಹಸ್ಯೆಸ್ತು ಪ್ರಾಶಿತೈಃ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ. ॥ ೩೮ ॥ 
ಶಾಲಿಗಾ ್ರಮಶಿಲಾತೋಯಂ ಯಃ ನಿಬೇದ್ವಿ ೦ದುನಾ ಸಮಂ । 
ಸರಾಗ, ಸ್ತನ್ಯಂ ಪುನರ್ನೈೆನ ಸ ಪಿಜೀನ್ಮು. ಕ್ರ ಭಾಜ್ನರಃ ॥ ೩೯ ॥ 


ಆಶೌಚಂ ನೈವ ವಿದ್ಯೆ (ತ ಸೂತೇ ಮೃತಕೇಂಪಿ ಚ। 
ಯೇಷಾಂ ಸಾಡೋದಕಂ ಮೂರ್ಥಿ ಪ್ರಾಶನಂಯೇಪ ಸ್ರಕುರ್ವತೇ॥೪೦॥ 
ಅಂತಕಾಲೇಂಪಿ ಯಸ್ಯೆ €ದಂ ದೀಯತೇ ಅಜ್‌ ಲಂ। 


ಸೋಪಿ ಸದ ; ತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಸದಾಚಾರಬಹಿಷ್ಯತಃ ॥ ೪೧॥ 
ಅಸೇಯಂ ಪಿಬತೇ ಯಸ್ತು ಭುಂಕ್ತೇ ಯದ ್ಯಪ್ಯಭೋಜನಂ । 
.ಅಗಮ್ಯಾಗಮನೋ ಯೋ ವೈ ಪಾಪಾಚಾರಶ್ವ ಯೋ ನರಃ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೬-೩೮. ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯಾದಿಗಳು ಲಭಿಸದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ ತ 
ವಳಿಯನ್ನೂ, ಭೀಷ್ಮ ಸ್ವವರಾಜವನ್ನೂ, ಗಜೇಂದ್ರ ಮೋಕ ಕ್ಸವನ್ನೂ, ಅನುಸ ಸ್ಮೃತಿ 
ಯನ್ನೂ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನೂ ಪ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು. ಇವುಗಳಿಗೇ ಪಂಚ 
ಸೃವಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಶಯನೆ! ಈ ಪಂಚಸ್ತವವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 


ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. ಯಾವನು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಅಭಿಷೇಕದ ಪಾದೋದಕವನ್ನು 


ಸೇವಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಪಂಚಗವ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳಿಂದಲೂ 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟಾದೀತು? 

೩೯. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದ ಕಿರ್ಣೇಜನೋದಕದ ಬಿಂದುಮಾತ ತ್ರವನ್ನಾದರೂ 
ಯಾವನು ರಾ ಜರಾ ಆ ಮನುಷ್ಯ ನು ಪುನಃ ತಾಯಿಯ ಸ ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು 

ಪಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ, ಪದವಿಗೆ ಅರ್ಹನಾಗುವನು. 

೪೦. ಯಾರ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಪಾಡೋದಕವು ಧರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದೊ, 
ಯಾರು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಬಂಧುಬಳಗಗಳ 
ಹುಟ್ಟುಸ ಸಾವುಗಳಿಂದ ಆಶಾಚವೆಂಬುದು ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವು. 

ಸ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಯಾವ ಸದಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡದೆ 
ಇರುವವನಾದರೂ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಪಾದೋದಕವು ಧನದ ಸೇವಿಸ 

ಲ್ಪಡುವುದೊ, ಅವನೂ ಕೂಡ ಉತ್ತ ಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪೨-೪೩. ಪಾನಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹಗಳಾದ ಮದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವನೂ, 
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ಸೋಪಿ ಪೂತೋ ಭವತ್ಯಾಶು ಸದ್ಯಃ ಪಾದಾಂಬುಧಾರಣಾತ್‌ । 


ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾತ್ಸಾದಕೃಚ್ಛಾಪ್ರದಧಿಕಂ ಸಾದಯೋರ್ಜಲಂ ॥1೪೩॥ 
ಅಗುರುಂ ಕುಂಕುಮಂ ವಾಪಿ ಕರ್ಪೂರಂ ಚಾನುಲೇಪನಂ | 

ಮನು ಪಾದಾಂಬುಸಂಸ ಕಷ್ಟಂ ತದ್ದೈ ಪಾವನಪಾವನಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ವೃಷ್ಟಿಪೂತಂ ತು ಯತ್ತೋಯಂ ಭವೇದ್ವೈ ವಿಪ್ರಸತ್ತಮ । 

ತದ್ವೈ ಸಾಸಹರಂ ನೃಣಾಂ ಕಂ ಪುನಃ ಸಾಸ ಡ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಪ್ರಿಯಸ್ಸ್ಹಂ ಮೇಂಗ್ರ ಜಃ ಪುತ್ರೋ ನಿಶೇಷೇಣ ಚ ಮತ್ತ್ರಿಯಃ । 
ತದರ್ಥಂ ಕಥಿತಂ ಇರ್‌ ರಹಸ್ಯಂ ಯಚ್ಚ ಮೇಸ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷು ಸಂವಾದೇ 
"" ಪೂಜಾಸವತಾಪನಂ-- ತತ್ಸಲಕಥನಂ ೨೨ ನಾಮ ದಶಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯ ಗಳಾದ ಮಾಂಸಾದಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಸಿಸಿದವನೂ, ಸಂಪರ್ಕಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹರಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀ ಯರನ್ನು ಕೂಡಿದವನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಇತರ ಪಾಪ 


ಕೃತ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವವನೂ ಕೂಡ ವಿಷ್ಣು ಪಾದೋದಕವನ್ನು (ತೀರ್ಥ 
ಅಥವ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು) ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪುನೀತ 
ಹಾಗುವನು. ಚಾಂದ್ರಾಯಣ, ಪಾದಕ್ಕ ಚ್ಛ್ರಗಳೆಂಬ ಪ್ರಾಯುತ್ಚಿತ್ತ್ವಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಪಾದತೀರ್ಥವು ದ್‌” ಪುಣ್ಯಫಲದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 
ಅಲ, ಅಗುರು, ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ, ಕರ್ಪೂರ, ಗಂಧ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸಿತವಾದ ನನ್ನ ಪಾದೋದಕದ ಅನುಲೇಪನವೇ ಪವಿತ್ರ: ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವ್ರಿಶೃತಮವ್ವಾಗಿರುವುದು; ಸ 
೪೫. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರ ವ್ರ ಹ್ಮಃ ದೇವನೆ! ಯಾವ ಜಲವು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೊ, ಅದೂ ಸಹ ಮನುಷ್ಯರ ಸ ಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ವುಜಿಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪಾದೋದಕದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಬೇಕಾ 
ಸಗ 
೬. ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜ್ಯೇಷ್ಮಪುತ್ರ ನಾದುದರಿಂದಲೂ 
TRE ೫೬೭12೭?! ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ರಹೆಸ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. - 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ ಶ್ರೆಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 


ಬ್ರಹ ನಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾವಿಧಿ-ಉದ್ಯಾ ಪನೆಗಳ ಕಥನವು ನೆಂಬ. 
ಹತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು ; 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಥನಂ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ಃ-- 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮೂರ್ತೀನಾಂ ಚೆ ವಿಧಾನಕಂ | 
ಸರ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಮ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಕೃಪಯಾ ಭೂತಭಾವನ ॥೧॥ 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ಶೃಜುಷ್ಟ ದ್ವಿಜಶಾರ್ಮೂಲ ಕಥಾಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ । 
ಯಾಂ ಶೃತ್ವಾ ಯಾತಿ ನಿಲಯಂ ಪಾಪಂ ಬ್ರಹ್ಮವಧಾದಿಕಂ ॥೨॥ 
ಕಾಂಸಿಲ್ಯೇ ನಗರೇ ರಾಜಾ ವೀರಬಾಹುರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸತ್ಯವಾದೀ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೋ ಮಮ ತತ್ಪರಃ 1೩॥ 
ಭಾವವಾನ್‌ ಸ ದಯಾಶಿಲೋ ರೂಪವಾನ್‌ ಬಲವಾನ್‌ ನರಃ । 
ಭಕ್ತೋ ಭಾಗವತಾನಾಂ ಚ ಸದಾ ಮಮ ಕಥಾರುಜಿಃ nen 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾ ಖ್ಯಾನ ಕಥನವು 

೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾ 
ಮಿಯಾಗಿರುವ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಏಕಾದಶಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ, ಮೂರ್ತಿಗಳ 
ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೨. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಕ 
ವೆನಿಸಿದ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಕೇಳು. ಆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

೩. ಮುನ್ನು ಕಾಂಪಿಲ್ಯವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವೀರಬಾಹುವೆಂಬ ರಾಜ 

ನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಪರನೂ, ಕ್ರೋಧಾದಿ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದವನೂ, ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಆಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿ 
ಭರಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

೪. ಆತನು ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯೂ, ದಯಾಶಾಲಿಯೂ, ಸೌಂದರ್ಯಬಲ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ನಿರಂತರವೂ ಭಾಗವತರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ 
ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದಿದ್ದನು. ಜಿ 
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ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೮೧ 


ಸದಾ ಮಮ ಕಥಾಸಕ್ತಃ ಸದಾ ಜಾಗರಣಪ್ರಿಯಃ । 


ದಾತಾ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕಮಾಶೀಲೋ ವಿಕ್ರಮ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೫॥ 
ವಿಜಯೇ ರಣಶೀಲಶ್ಚ ಖಂದ್ಯಯಾ ಧನದೋಪಮಃ । 

ಪುತ್ರವಾನ್‌ ಸಶುಮಾಂಶ್ಚೈವ ಸ್ವದಾರನಿರತಸ್ತಥಾ ॥೬॥ 
ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಕಾಂತಿಮತೀ ರೂಪೇಣಾಪ್ರತಿಮಾ ಭುವಿ । 

ಪತಿವ್ರತಾ ಮುಹಾಸಾಧ್ವೀ ಮಮ ಭಕ್ತಿರತಾ ಸದಾ nan 


ತಯಾ ಸಹ ನಿಶಾಲಾಕ್ಲೋ ಬುಭುಜೇ ಮೇದಿನೀಂ ಯುವಾ | 
ಮುಕ್ತೈಕೆಂ ಮಾಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ನಾನ್ಯಜ್ಜಾನಾತಿ ದೈವತಂ ॥ ೮॥ 
ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನಸೇ ಪುತ್ರ ಭಾರದ್ವಾಜೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 


ಸಮಾಗತೋ ಗೃಹೇ ತಸ್ಯ ನೀರಬಾಹೋರ್ಮುಹಾತ್ಮನಃ nen 
ದೃಷ್ಟಾ ಸಮಾಗತಂ ದೂರಾತ್‌ ಭಾರದ್ವಾಜಂ ಮಹಾಮುನಿಂ | 
ಸ್ವಾಗತಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ದತ್ತ್ವಾರ್ಥ್ಯಂ ವಿಧಿನತ್ತದಾ ॥ ೧೦॥ 


೫. ನಿರಂತರವೂ ನನ್ನ ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, 
ಜಾಗರಣಾದಿವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ದಾನಶೀಲನೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ವಂತನೂ, ಸೈರಣೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೬. ವಿಜಯಶಾಲಿಯೂ, ಯುದ್ಧ ಕುಶಲನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದವನೂ, ಪುತ್ರವಂತನೂ, ಪಶುಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ, ಏಕಪತಶ್ಪೀವ್ರತ 
ನಿರತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೭. ಆತನಿಗೆ ಅನ್ಯಾದೃಶರೂಸಸಹಿತಳಾದ ಕಾಂತಿಮತಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯು 
ಇದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸಾಧುಗುಣಾನ್ವಿತೆಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 

೮. ವಿಶಾಲನೇತ್ರನೂ, ಯೌವನಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾರಾಜನು 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲೈ ಮಹಾಬಾಹುವೆ! 
ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಯಾವ ದೈವವನ್ನೂ ಆತನು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

೯. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ವೀರ 
ಬಾಹುವಿನ ಅರಮನೆಗೆ ಭರದ್ವಾಜಮಹಾಮುನಿಯು ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾಗಿ 

೧೦. ಆ ಮಹಾರಾಜನಾದರೊ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಭರದ್ವಾಜನನ್ನು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಂಡು ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸ್ವಾಗತ 
ವನ್ನು ಬಯಸಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
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೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
. ರ 


ಆಸನಂ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಮೇವ ಮಹೀಪತಿಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ ತಸ್ನೌ ಮುನಿನರಾಗ್ರತಃ ॥ ೧೧॥ 
ರಾಜೋವಾಚ ಃ-- 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ದಿನಂ । 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ರಾಜ್ಯಂ ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಗೃಹಂ ॥ ೧೨ ॥ 

ಪ್ರಸನ್ನೋ ಮಮ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಯತ್ತ್ವಂ ಸಮಾಗತೋ ಹ್ಯದ್ಯ ಗೃಹೇ ಯೋಗಿನರಸ್ತಥಾ ೧೩ ॥ 

ಮುಕ್ತೋ ಹಂ ಪಾಪಕೋಟ್ಯಾದ್ಯ ಯತ್ತ್ಸ್ವಯಾಹಂ ನಿರೀಕ್ಸಿತಃ । 

ರಾಜ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರ್ಗಜಾಶ್ಚಾಶ್ಚ ಮುಯಾ ತುಭ್ಯಂ ನಿನೇದಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ವೈಷ್ಣವೋಂಸಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಸ್ಕದೇಯಂ ಮಯಾ ತನ । 

ಮೇರುತುಲ್ಯಂ ಭವೇತ್ಸರ್ನಂ ವೈಷ್ಣವಸ್ಯ ವರಾಜಕಾ ॥ ೧೫ ॥ 

ನಾಯಾತಿ ಹಿ ಗೃಹೇ ಯಸ್ಯ ವೈಷ್ಣವೋ ವೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । . 

ತದ್ದಿನಂ ವಿಫಲಂ ತಸ್ಯ ಕಥಿತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಮನು I ೧೬ ॥ 


ಘೆ ೧೧. ಆ ಭೂಮಿಪತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. ಅಪಾರವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವನ್ನ್ಮು ಮಾಡಿ 
ಆತನ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಠಿಂತನು. 

೧೨. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- " ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಜನ 
ಹೊಂದಿತು. ಇಂದೇ ನನಗೆ ಸುದಿನವಾಯಿತು. ಇಂದು ನನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರವು 
ಸಫಲವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಗೃಹವೂ ಇಂದಿಗೆ ಪವಿತ್ರವೆನಿಸಿತು. 

೧೩. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾ 
ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದುದರಿಂದ ಇಂದು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಜನಾ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸ ್ಸೆನಾದನು. 

೧೪. ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಸಥಕ್ಕೆ ಗೋಚರನಾದ ನಾನು ಪಾಪಕೋಟಗಳ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವೂ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ 
ಆನೆಗಳೂ, "ಕುದುರೆಗಳೂ ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುನು. 

೧೫. ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ನಾನು ಕೊಡಬಾರದ ಪದಾರ್ಥವೊಂದೂ ಇಲ್ಲವು. ವೈಷ್ಣ ವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 
ಕವಡೆಯಾದರೂ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಸಮಾನವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ. 

೧೬. ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥನ ಮನೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ,ಮನಾದ ವೈಷ್ಣವನು 
ಎಂದು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಆ ದಿನವು ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ನಿಷ್ಟಲವೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ನನಗೆ ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
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೯೯೯೯4 ಹಚ್‌ 





ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ಲನ 


ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಶ್ಚಯೇ ಕೇಚಿತ್‌ ಸರ್ವೇ ವರ್ಣಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ । 


ಕಥಿತಂ ಮನು ಗಾರ್ಗ್ಯೇಣ ಗೌತಮೇನ ಸುಮಂತುನಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ಯೇ ತ್ವಭಕ್ತಾ ಹೃಷೀಕೇಶೇ ಪಿಶಾಚಾಸ್ತೇ ಹಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಮಹಾಪಾತಕಲಿಷ್ತಾಸ್ಕೇ ಯೇ ಭುಜಂತಿ ಹರೇರ್ದಿನೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶಿನವ್ರತಸಹಸ್ಸೈಸ್ತು ಸೌಶೈಜ್ರಾ ೯ಹ್ಮೆ ತ್ತೆ ಕೋಣಟಭಿಃ । 

ಯತ್ಸಲಂ ಕವಿಭಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಾಸಕ್ಕೆ ಕೇನ ತದ್ಧ ರೇಃ ॥ ೧೯॥ 
ಸ್‌ ಮುದ್ತಹತೇ ತಾನತ್‌ ತಿಥಿಬ್ರಾ ನಹಿ ಸ ಚ ಶಾಂಕರೀ I 

ಯಾವನ್ನ ಯಾತಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ದ್ಯಾ ದಶೀ ಚ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ ॥೨೦॥ 
ತಾವತ್ಪುಭಾವಸ್ತಾ ರಾಣಾಂ ಜಾರ ್ಸೀಡಂಯತೇ ಶಶೀ I 

ತಿಥಿಸ್ಮ್ತಫಾ ಚ ಮು ಯಾವನ್ನ್ಹಾ ಯಾತಿ ದಾ ದಶೀ 1 ೨೧॥ 


ನಾರದೇನ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಸಿಷ್ಮೇನ ನುಮಾಗ್ರ ತಃ । 
ತ್ವಂ ವೇತ್ತಾ ಹಾ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ Kee ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾ ತಾ ರು ಯಾರಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಿ ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಗಾರ್ಗ್ಯನೂ, ಸುಮಂತುವೂ, 


ಗೌತಮನೂ ಜರ ಜ್‌ ಸ 

೧೮. ಯಾರು ಇಂದ್ರಿಯನಿಯಾಮಕನಾದ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಆ ಮನುಷ್ಯರು ಪಿಶಾಚಸದೃಶರೇ ಸರಿ. ಯಾರು 
ಹರಿವಾಸರಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳ 
ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೧೯. ಒಂದು ಸಹಸ್ರ ಶಿವವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಟ ಸೂರ್ಯ ಬ್ರ ಹ್ಮ 
ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯವು ಸಜ ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿರುವಕೊ, 
ಆ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಹರಿವಾಸರವನ್ನು ನಿಯಮವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೦. ಎಲ್ಫ್ರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆ 
ದ್ವಾದಶಿಯು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಇ ಶಂಕರನ. ತಿಥಿಗಳು ತಾವೇ ದೊಡ ವುಗಳೆಂದು ಮೆರೆಯುತಿ ತ್ತಿರುವುಪು. 

೨೧. ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಉದಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ನಕ್ಸತ್ರಗಳೇ ಪ ಕ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ವಾದತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತ. 
ವಾಗುವವರೆಗೂ' ಇತರ ತಿಥಿಗಳು ಪವಿತ್ರಗಳೆನಿಸುವುವು. 

೨೨. ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೆ ! ನೊ ನೇ ಸಕಲ ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮ 
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೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾರದ್ವಾ ಜ ಉವಾಚ:- 
ಸಾಧುಪೃಷ್ಟಂ ಮಹಾಭಾಗ ಯತ್ತ್ವಂ ಭಕ್ತೊಸಿ ನೈಷ್ಣವಃ । 
ಸಾ ಸುಪ್ರ ಎತ ಮಹೀ ನ ಯಾಂ ತ್ವಂ ರಕ್ಷಸಿ ಗಸ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ನ ವಸ್ತ್ರ ನ್ಯಂ ಯತ್ರ 0 ೈಷ್ಣನಃ । 


ನರಂ ವಾಸೋ ವನೇ ತೀರ್ಥೇ ನ ತು ರಾಷ್ಟ್ರೇ ತ್ವನೈಷ್ಣ ವೇ ॥ ೨೪॥ 
ಯತ್ರ ಭಾಗನತೋ ರಾಜಾ ಸಂಪ್ರಶಾಸ್ತಿ ಜೆ ಮೇದಿನೀಂ | 
ವೈಕುಂಕಮಿತಿ ಮಂತವ್ಯಂ ತದ್ರಾ ಸ್ರ ೦ ಪಾಪವರ್ಜಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಚಕ್ಬುರ್ಶೀನಂ ಯಥಾ ಜ್‌ ನಾ ಯಥಾ ಸ್ತ್ರಿಯಃ । 

ದ್ವಾದಶೀ ದಶಮೀಯುಕ್ತಾ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಮವೈಷ್ಣನಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯಥಾ ಪುತ್ರೋ ಮಹೀಪಾಲ ಮಾತಾಫಿತ್ರೋರತೋಷಕಃ । 

ದ್ವಾದಶೀ ದಶಮೀಯುಕ್ಕಾ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಮನೈಷ್ಣವಂ ॥ ೨೭॥ 
ದಾನಹೀನೋ ಯಥಾ ರಾಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ರಸವಿಕ್ರಯೀ। 

ದ್ವಾದಶೀ ದಶವಿೀಯುಕ್ತಾ ತ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮವೈಷ್ಠ ಷ್ಣ ಹ ॥ ೨೮ ॥ 


ಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನೆಂದು ನನಗೆ ಹಿಂದೆಯೇ ನಾರದನೂ ವಸಿಷ್ಠನೂ ನಿರೂಪಿ 
ಸಿರುವನು. 

೨೩. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಜನೆ! ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಹಳ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ನೀನೇ ವೈಷ್ಣವನೂ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸತ್ಛ್ರಜೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಈ ಭೂಭಾಗವೂ ಧನ್ಯವಾದುದೇ ಸರಿ. 

೨೪. ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾಗಿಲ್ಲವೊ, ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸಜ್ಜನರು ವಾಸಮಾಡಬಾರದು. ವೈಷ್ಣ್ಯವರಹಿತವಾದ ರಾಷ್ಟ್ರದ ವಾಸಕ್ಕಿಂತ 
ವನದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ತೀರ್ಥಸ್ಥಳದಲ್ಲಾಗಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದೊಳ್ಳೆ ಯದು. . 

೨೫. ಯಾವ ದೇಶದ ರಾಜನು ಭಗವದ್ಭಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿರು 
ವನ್ಕೊ ಆ ರಾಷ್ಟ್ರವು ಪಾಪರಹಿತವಾಗಿ ವೈಕುಂಠಸಮಾನವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೬. ನೇತ್ರಹೀನವಾದ ದೇಹದಂತೆಯೂ, ಗಂಡಂದಿರಿಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಂತೆಯೂ, ದಶಮಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ದ್ವಾದಶಿಯಂತೆಯೂ ವೈಷ್ಣವರಿಲ್ಲದ 
ರಾಜ್ಯವು ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವು, 

೨೭, ವಲ್ಯ ಮಹಾರಾಜನೆ! ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನು ಪೋಷಣೆ ಮಾಡದ 
_ಪುತ್ರನಂತೆಯೂ, ದಶಮಿಯೊಡಗೂಡಿದ (ಅವಮಾಹದ) ದ್ವಾದಶಿಯಂತೆಯೂ 
ವೈಷ್ಣ ವಹೀನವಾದ ರಾಜ್ಯವು ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವು. 

೨೮, ದಾನಗಳನ್ನು ಸ್‌ ರಾಜನಂತೆಯೂ, ರಸವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
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Nee 


ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೮೫ 


ದಂತಹೀನೋ ಯಥಾ ಹಸ್ತೀ ಪಕ್ಸಹೀನೋ ಯಥಾ ಖಗಃ । 


ದ್ವಾದಶೀ ದಶಮೀ ಯುಕ್ತಾ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಮನವೈಷ್ಣವಂ non 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ನೇದಾದಿ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಥಂ ಸುಕೃತಂ ಯಥಾ! 

ದ್ವಾದಶೀ ದಶನೋಯುಕ್ತಾ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಮವೈಷ್ಣನಂ ॥ ೩೦ ॥ 
ದರ್ಭಹೀನಾ ಯಥಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಯಥಾ ಶ್ರಾಧ್ಧಮ ದಕ್ಸಿಣಂ I 

ದ್ವಾದಶೀ ದಶವಮೀಯುಕ್ತಾ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಮವೈಷ್ಣನಂ n ೩೧ ॥ 
ಸಶಿಖಶ್ಹ್ಚ ಯಥಾ ಶೂದ್ರೋ ಕಪಿಲಾಕ್ಸೀರಸಾಯಕಃ । 

ದ್ವ್ವಾ ದಶೀ SE ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮವೈ ಷ್ಣ ವಂ || 2೨೧ 
ಸ ಪ್ರಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಗಾಮೀ ಹೇಮಘ್ನೊ ಭರ ಜೂ | 
ದ್ವಾದಶೀ ಪತಮೀಯುಕ್ತಾ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮನೆ ಓೈಷ್ಣನಂ |! ೩೩ ೪ 
ಹರಿಸೂರ್ಯಾದಿನೃಕ್ಸಾಣಾಂ ಯಥಾ ಭೇಜೋ ನರೋತ್ತಮ । 
ದ್ವಾದಶೀ ದಶಮೀಯುಕ್ತಾ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಮನೈಷ್ಣವಂ ॥ ೩೪॥ 





ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆಯೂ ದಶಮಿಯೊಡನೆ ಬರುವ ದ್ವಾದಶಿಯಂತೆಯೂ 
ವೈಷ್ಣವರಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯವು ಕಳಾಹೀನವು. 

೨೯-೩೦. ದಂತಗಳಿಲ್ಲದ ಗಜದಂತೆಯೂ, ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಸಿಯಂತೆಯೂ, 
ದಶಮಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ದ್ವಾದಶಿಯಂತೆಯೂ ವೈಷ್ಣವರಿಲ್ಲದ. ರಾಷ್ಟ್ರವು 
ಫಿರರ್ಥಕವು. ಯಾಚನೆಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವೇದಾಧ್ಯಯನದಂತೆಯ್ಕೂ ದ್ರವ್ಯ 
ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದಂತೆಯೂ, ದಶಮಿಯೊಡನಿರುವ ದ್ವಾದತಿ 
ಯಂತೆಯೂ ವೈಷ್ಣವರಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯವು ಫಲಹೀನವು. 

೩೧. ಪವಿತ್ರ ವಾದ ದರ್ಭೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಸ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯಂತೆಯ್ಕೂ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲದ `ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮದಂತೆಯೂ ದಶಮಿಾಯುಕ್ತವಾದ ದ್ವಾದಶಿ 
ಯಂತೆಯೂ ವೈಷ್ಣವಹೀನವಾದ ರಾಜ್ಯವು ಫಲಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಶಿಖೆಯನ್ಸ್ಟಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಪಿಲೆಯಾದ ಆಕಳಿನ ಹಾಲನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡುವ ಶೂದ್ರನಂತೆಯೂ, ದಶಮಿಾ ಸಹಿತವಾದ ದ್ವಾದಶಿಯಂತೆಯೂ 
ವೈಷ್ಣವರಿಲ್ಲದ ಕ ವು ನಿರರ್ಥಕವು. ; 

೩೩. ಬ್ರಾಹ್ಮ ಡಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕೂಡಿದ ಶೂದ್ರನಂತೆಯೂ, ಧರ್ಮದ್ವೆ 
ಯಾದ ಅಕ್ಕ ಸಾಲಿಸನಂತೆಯೂ, ದಶಮಿಾಯುಕ್ತ ನ ಹ 
ವೈಷ್ಣವರಹಿತವಾದ ರಾಜ್ಯವು ನಿಂದ್ಯವು. 

೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯೆ! ಹೆರಿದ್ರುಮ, ಅರ್ಕದ್ರುಮಗಳ ಛೇದ 
ದಂತೆಯೂ, ದಶಮಿಯೊಡನಿರುವ ದ್ವಾ ಜ್‌ ವೈಷ್ಣ ವಹೀನವಾದ 
ರಾಜ್ಯವು ನೀಚವೆನಿಸುವುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾಹುತಿರ್ಮುಂತ್ರಹೀನಾ ಮೃತನತ್ಸಾಪಷಯೋ ಯಥಾ । 


ದ್ವಾದಶೀ ದಶಮೀಯುಕ್ತಾ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಮವೈಷ್ಣನಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸಕೇಶಾ ವಿಧವಾ ಯದ್ವತ್‌ ವ್ರತಂ ಸ್ಪಾನವಿನರ್ಜಿತಂ । 

ದ್ವಾದಶೀ ದಶನೀಯುಕ್ತಾ'ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರಮವೈಷ್ಣನಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸ ರಾಜಾ ಸ್ರೋಚ್ಯತೇ ಸದ್ಭಿಃ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಕೋ ಮಧುಸೂದನೇ । 
ತದ್ರಾಷ್ಟ್ರಂ ವರ್ಧತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸುಖೀ ಭವತಿ ಸಪ್ಯಜಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ದೃಷ್ಟಿರ್ಮೇ ಸಫಲಾ ರಾಜನ್‌ ಯನ್ಮಯಾ ತ್ವಂ ನಿರೀಕ್ಸಿತಃ । 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಾ ವಾಣೀ ಜಲ್ಬತೇ ಯಾ ತ್ವಯಾ ಸಹ ॥ ೩೮ ॥ 
ದೂರಮೇವ ಹಿ ಗಂತವ್ಯಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಯತ್ರ ವೈಷ್ಣವಃ | 

ದರ್ಶನಾತ್ತು ಭನವೇತ್ಸುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಸಮುದ್ಭವಂ ॥೩೯॥ 
ಸ ತ್ವಂ ರಾಜನ್ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೋ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿರತಃ ಶುಚಿಃ । 

ಸ್ವಸ್ತಿ ತೇಂಸ್ತು ಗಮಿಷ್ಕಾವಿಂ ಸುಖೀ ಭವ ನರಾಧಿಪ ॥ ೪೦॥ 


೩೫. ಮಂತ್ರಸಠನವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಆಹುತಿಯಂತೆಯೂ, ಸತ್ತ ಕರು 
ವುಳ್ಳ ಆಕಳಿನ ಹಾಲಿನಂತೆಯೂ, ದಶಮಿಯೊಡಗೂಡಿದ ದ್ವಾದಶಿಯಂತೆಯೂ 
ವೈಷ್ಣವರಿಲ್ಲದ ರಾಷ್ಟ್ರವು ಸತ್ಸುಲವರ್ಜಿತವು. 

೩೬. ಸಕೇಶಿಯಾದ ವಿಧವೆಯಂತೆಯೂ, ಸ್ನಾನಶಾಚಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ 
ವ್ರತದಂತೆಯೂ, ದಶಮಿಯೊಡಥಿರುವ ದ್ವಾದಶಿಯಂತೆಯೂ ವೈಷ್ಣವರಿಲ್ಲದ 
ರಾಜ್ಯವು ನಿರರ್ಥಕವು. 

೩೭. ಯಾವನು ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನೊ, 
ಅವನೇ ನಿಜವಾದ ರಾಜನೆಂದು ಸಜ್ಜನರು ಹೇಳುವರು. ಆತನ ರಾಜ್ಯವು 
ದಿನದಿನಕ್ಟೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಆತನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ 
ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು. 

೩.೮. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿಸಿದುದರಿಂದ ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಸಫಲವಾಯಿತು. ಇಂದೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ 
ವಾಣಿಯೂ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. 

೩೯, ಎಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವನಿರುವನೊ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಷ್ಟು ದೂರದ ಪ್ರಯಾಣ 
ವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೆ. ಆತನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೦. ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಶೌಚಾಚಾರಸರನೂ ಆದ 
ಫಿನ್ನನ್ನು ಇಂದು ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಾನು ಹೋಗಿ 
ಬರುವೆನು. ನೀನು ಸುಖಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. 
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ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೮೭ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಜ್ಞ್ಯಾ ಕಾಂತಿಮತ್ಯಾ ನಮಸ್ಕತಃ | 


ಭಾರದ್ವಾಜೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರವರಃ ಸರ್ವಯೋಗಿನಾಂ ॥ ೪೧॥ 
ಅನೈಧವ್ಯಂ ವರಾರೋಹೇ ಭಕ್ತಾ ಭವ ಸ್ವಭರ್ತರಿ । 
ನಿಶ್ಚಲಾ ಕೇಶವೇ ಭಕ್ತಿಃ ಸದಾ ಭವತು ತೇ ಶುಭೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ಏತಸ್ಥಿನ ನ್ನಂತರೇ ರಾಜಾ ಭಾರವ್ವಾಜಂ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ನವ ಸ್ರೀಣಯನ್ವಾಚಾ “ರ್‌ ॥ ೪೩ 
ಭಾತತು 
ವಿಪುಲಾ ಮೇ ಕಥಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕಂ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ । 
ಸರ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃಷಾ ಯದಿ ಮನೋಹರಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಏತನ್ಮ ಮ್‌ ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಹತಕಂಟಕಂ । 

ಪುತ್ರೋ ವೆ ಜ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರಿಯಾ ಚ ಸುಮನೋಹರಾ॥ ೪೫ ॥ 
ಮುಚ್ಚಿತ್ತಾ ಮದ್ಗತಪ್ರಾಣಾ ಚಿಂತಯಂಂತೀ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಕೋಂಹಂಮುನೇ ಸೃಷ್ಟಂ ಚೈನು ಕಶ್ಚ ಧರ್ಮೋ ಮುಯಾ ಕೃತಃ ॥೪೬॥ 


ದಾರಾ ಇ ೧೧೯1 


೪೧. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಣಿಯಾದ ಕಾಂತಿಮತ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ 
ವನಾಗಿ, ಮುನಿಕ್ರೆ ಷ್ಮನ ನೂ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಭರದ್ವಾ ಸ 
ಆಕೆಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 

೪೨. “ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಕೋಮಲಗಾತ್ರಳೆ! ನಿನಗೆ ವೈಧವ್ಯ 
ವೆಂಬುದಿಲ್ಲದಿರಲಿ. ನಿನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುರಕ್ಷ್ತಳಾಗಿರು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗೆ ಶ್ರೀ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಅಚಂಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗಲಿ.?? 

೪೩, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನೂ ಕೂಡ ಮಹಾ ಮುನಿಯಾದ 
ಭರದ್ದಾಜನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಮೇಘಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯೊಡನೆ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

ಲಲ. ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಈ ಐಶ ಶ್ರರ್ಯವು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಪಾ ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾಯಿತು? ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 

ಯಾವ. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆನು? ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಕೃಷೆಯಿರುವುದಾದರೆ 
ಈ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೪೫. ಥಿಹತಶತ್ರುಕವಾದ ಈ ಸಮೃದ್ಧರಾಜ್ಯವು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು? ಸದ್ಗುಣವಂತನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಮಗನೂ ಮನೋಕುಕೂಲೆ 
ಯಾದ ಸತ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಿದರು? 

೪೬. "ನನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟಿವಳೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾಗಿ 
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ಆಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಂಚಾನಯಾಪಿ ಚಾರ್ವಂಗ್ಯಾ ಮನು ಪತ್ತಾ ಕೃತಂ ಮುನೇ । 
ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಮೇ ಲಕ್ಷಿ ಕ ೀರರ್ಟ್ಯತ್ಯುಲೋಕೇ NE ॥ ೪೭ ॥ 
ಅಶೇಷಾ ಭೂನಿಪಾಲಾ ವೈ ವರ್ತಂತೇ ಯಸ್ಯ ಮೇ ನಶೇ। 


ವಿಕ್ರಮಂ ಚಾಪ್ರತಿಹತಂ ಶರೀರಾರೋಗ್ಯತಾ ತಥಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ಮಮಾಪಿ ವಿಪುಲಂ ತೇಜೋ ನ ಶಕಶ್ಚಿತ್ಸಹತೇ ಮುನೇ! 

ಇಚ್ಛಾಮ್ಯದ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಞಾತುಂ ಯಥಾ ಚೇಯಮನಿಂದಿತಾ ॥ ೪೯॥ 
ಮಯಾಸಿ ಸುಕೃತಂ ವಿಪ್ರ ಕಿಂ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ । 

ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋ ನರೇಂದ್ರೇಣ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ ॥ ೫೦ ॥ 
ಸ್ಪಸತ್ತ್ಯಾ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಚೃ ವ ಸಂಪದಾಂ ಚ್ಛೈ ವ ಜ್‌ | 
ಯೋಗೋತ್ಕಂ ಥು ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಜ್‌ ಮಾನಸೇ ॥ ೫೧॥ 


ಭರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ ೩-- 
ವಿಜ್ಞ್ಞಾತಮೇತನ್ನೃ ಪತೇ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿಚೇಷ್ಟಿತಂ 1 
ತವ ಪತ್ನ್ಯಾಶ್ಚ ರಾಜರ್ಷೇ ಶೃಣುಷ್ವ ಕಥಯಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೫೨ ॥ 





ತಿಳಿದವಳೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜನಾರ್ದನನ ಸ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನಾನು ಯಾರು! ಈಕೆಯು ಹೇಗೆ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದಳು? ನಾನು 
ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿದೆನು? 

೪೭. ಸುಂದರಿಯೂ ನನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೂ ಆದ ಈಕೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ಸತ್ಕರ್ಮವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು? ಯಾವ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಐಶ್ಶ ಸ್ವರ್ಯವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು? 

೪೮. ನನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರಾಜರು ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮವೂ ದುರಾಸದವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ದೇಹಾರೋಗ್ಯವೂ ನನಗೆ 
ಡು 

೪೯. ಮಹಾ ಮುನಿಯೆ! ನನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ 
ಸಹಿಸಲಾರರು. ಈ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಸಂಪನ್ನೆಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹಲಸಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೫೦-೫೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನನ್ನಿಂದಲೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸುಕ್ಕ ತವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತೊ??' ಇಂತು ರಾಜನಿಂದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಸನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲ್ಲ ಟ್ರ ಕ್ವಿವನಾಗಿ ಆತನ ಪಶ್ಚಿಯ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಸುಕ್ಕ ತವನ್ನೂ 
ಅವರ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು ಭರದ್ವಾಜನು ಬಹಳ 
ಯೋಗದೃ್ಭ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದನು. 

೫.೨, "ಭರಡ್ವಾ ಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: " ಎಲೈ ರಾಜರ್ಷಿಯೆ! ನೀನು 
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ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೮೯ 


ಶೃಣು ಭೂಪಾಲ ಸಕಲಂ ಯಸ್ಕೇದಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಂ । 


ತ್ವಮಾಸೀಃ ಶೂದ್ರಜಾತೀಯೋ ಜೀವಹಿಂಸಾಪರಾಯಣಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ನಾಸ್ತಿಕೋ ದುಷ್ಟಚಾರಿತ್ರಃ ಪರದಾರಪ್ರಧರ್ಷಕಃ । 

ಕೃತಫ್ಲೋ ಮರ್ವಿನೀತಶ್ಚ ಸುಷ್ಮ್ವಾಚಾರವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಇಯಂ ಯಾ ಭನತೋ ಭಾರ್ಯಾ ಪೂರ್ನಮಪ್ಯಾಯತೇಕ್ಸಣಾ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ನಾಚಾ ನಾನ್ಯದಸ್ಯಾಸ್ತ್ರಯಾ ವಿನಾ ॥ ೫೫ ॥ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಭಜಮಾನಾ ನಿರಂತರಂ | 

ಭಾವಂ ನ ಕುರುತೇ ದುಷ್ಟಂ ತವೋಪರಿ ತಥಾ ಸತೀ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸಖಭಿಸ್ತ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಬಂಧುಭಿಃ ಪಾಪಕರ್ಮಕೃತ್‌ । 

ಕ್ಸೆಯಂ ಜಗಾಮ ಚಾಂರ್ಥೋ ಯಃ ಸಂಚಿತಸ್ತವ ಪೂರ್ವಜೈಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ನಷ್ಟೇ ದ್ರನ್ಯೇ ಫಲಾಕಾಂಕ್ಸೀ ತ್ವಮಾಸೀರ್ಜಗತೀಪತೇ। 
ಪೂರ್ವಕರ್ಮನಿಪಾಕೇನ ಕೃಷಿಶ್ಚ ನಿಫಲಾ ಗತಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಪತ್ತಿಯು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ರುವೆನು. ನಾನು ಕೇಳುವ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ಲಾಲಿಸು. 

೫೩. ಎಲೆ  ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಈ ಸಮಗ್ರವಿಭವವೂ ಯಾವ ಕರ್ಮದ 
ಸ ಅದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳು. ಮುನ್ನಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು: 
ಶೂದ್ರಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಸಕಲ ಜೀವಜಂತುಗಳ ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದೆ. 

೫೪. ನೀನು ನಾಸ್ತಿಕನೂ, ದುಷ್ಟಚರಿತ್ರನೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಲದಿಂದ 

ಉಪಭೋಗಿಸುವವನೂ, ಕೃತಪ್ನುನ್ನೂ ಗುರುಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ವಿನಯಭಾವುವ 
ನಾ ಸದಾಚಾರರಹಿತನೂ ಆಗಿದ್ದೆ. 

೫೫. ಈ ವಿಶಾಲನೇತ್ರೆಯೇ ಆಗಲೂ ನಿನಗೆ ಪತ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಕರ್ಮ 
ದಿಂದಾಗಲಿ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲಿ ಈಕೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೫೬. ಆಕೆಯು ಪ್ರತಿವ್ರತೆಯೂ, ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಸಿಯೂ, ನಿರಂತರವೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ನೀನು ಇಂತಹ ಅಯೋಗ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಇಂತು ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತರೂ 
ಬಾಂಧವರೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದರು. ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜರು 'ಶೇಖರಿಸಿಟ್ಟದ್ದ. ಧನವೂ 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

೫೮. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿನ್ನ ದ್ರವ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾಗಲು ನೀನು 
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೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ನಿತ್ತೇ ಪರಿಕ್ಸೀಣೇ ಹರಿತ್ಯಕ್ತಶ್ಚ ಜಾಂಧವೈಃ 1 


ಕ್ರೀಯಮಾಣಾಪಿ ಸಾಧ್ವೀಯಮತ್ಯಜತ್ತ್ವಾಂ ನ ಭಾಮಿನೀ ॥೫೯॥ 
ತ್ವಂ ಭಗ್ಗಃ ಸರ್ವಕಾಮೇಭ್ಯೋ ಗತವಾನ್‌ ನಿರ್ಜನೇ ವನೇ । 

ಹತ್ವಾ ಜೀವಾನನೇಕಾಂಶ್ಚ ಚಕಾರಾತ್ಮನಿಸೋಷಣಂ ॥ ೬೦॥ 
ಏನಂ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯ ತವ ಸಹಪತ್ತ್ನ್ಯಾ ತದಾ ನೃಪ । 

ಗತಾನಿ ಬಹುವರ್ಷಾಣಿ ಪಾಪವೃತ್ತ್ಯಾ ವುಹೀತಲೇ ॥ ೬೧॥ 
ಅನ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವಾಸರೇ ರಾಜನ್‌ ಮಾರ್ಗಭ್ರಷ್ಟೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 

ನ ದಿಶಂ ನಿದಿಶಂ ವೇತ್ತಿ ದೇವಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೬೨ ॥ 
ಕುತ್ತೃಷಾಪೀಡಿತೋ3ತ್ಯರ್ಥಂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಗದಿವಾಕರೇ । 

ಪತಿತೋ ನನಮಥ್ಯೇ ತು ಮಾರ್ಗಭ್ರಷ್ಟೋ ಮಹೀಪತೇ ॥ ೬೩॥ 
ದಯಾ ಜಾತಾ ಚ ತೇ ಭೂಪ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದುಃಖೇನ ಪೀಡಿತಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವೃದ್ಧಮಜ್ಞಾತಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ಕರೇಣ ವೈ ॥ ೬೪॥ 


ಮತ್ತೆ ಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಆಕಾಂಕ್ಸೆಯುಳ್ಳವನಾದೆ. ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಪಾಪಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಕೃಷಿಕರ್ಮವೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡದಂತಾಯಿತು. * 
೫೯. ಬಳಿಕ ಧನವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಸೀಣವಾಗಲು ಸಕಲ ಬಾಂಧವರಿಂದಲೂ 
“ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಡುವವನಾದೆ. ಆದರೆ ಕ್ಲುಧಾದಿಗಳಿಂದ ಕೃಶಳಾದರೂ ಸಾಧ್ವಿಯಾದ 
ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಡಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

೬೦. ನೀನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಗ್ಗಮನೋರಥನಾಗಿ ನಿರ್ಜನ 
ವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಆತ್ಮ 
ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನಾದೆ. 

೬೧. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ! ಇಂತು ಹಿಂಸಾವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಲು ಪತ್ನೀ 
ಸಮೇತನಾದ ನಿನಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಪಾಸಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕ ವರ್ಷ 
ಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 

೬೨-೬೩. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ದೇವಶರ್ಮನೆಂಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಾಣದವನಾಗಿ ದಿಕ್ಕು ವಿದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೇ 
ತಿಳಿಯದೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲಗಳಾದ ಹಸಿವು 
ನೀರಡಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನು ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿ 
ರಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾರ್ಗಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. 

೬೪. ಎಲ್ಲೆ ಭೂಪಾಲಕನೆ! ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದವನೂ ದಾರಿಗಾಣದವನೂ 
ವ ದ್ಧನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಂಡು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವುಂಟಾಯಿತು. 
ನೀನು ಆತನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೆ. 
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[ಕೆ 


ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೧ . 


ಉತ್ಥಾಯ ಪತಿತಂ ಭೂಮೌ ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ಹಿ ತದಾ ನೃಪ 

ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಆಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಮುಮಾಶ್ರಮುಂ 0 ೬೫॥ 
ಜಲಪೂರ್ಣಂ ತಡಾಗಂ ಚ ಪದ್ಮಿನೀಖಂಡಮಂಡಿತಂ [ 
ವೃಕ್ಸೈರ್ಮನೋಹಕರೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ಮನೋರಮೈಃ ॥೬೬॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸುಶೀತಲೇ ಶೋಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಚ ನೈತಿಕಂ । 

ಕುರು ವಿಪ್ರ ಫಲಾಹಾರಂ ಪಿಬ ವಾರಿ ಸಂಶೀತಲಂ ॥ ೬೭॥ 
ಸುಖೇನ ಕುರು ವಿಶ್ರಾಮಂ ಮಯಾ ಸಂರಕ್ಸಿತಃ ಸ್ವಯಂ | 

ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ತೃಪ್ತಿಷರ್ಯಂತಂ ವಸ ತ್ವಂ ಚ ಮಮಾಶ್ರಮೇ ॥೬೮॥ 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಚ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಸಾದಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ । 


ಲಬ್ಧಸಂಜ್ಞಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೂದ್ರಸ್ಯ ಭಾಷಿತಂ ॥೬೯॥ 
ಕರೇ ಜಗ್ರಾಹ ತಂ ಶೂದ್ರಂ ಗತೋ ಯತ್ರ ಜಲಾಶಯಃ । 
ಉಪನಿಷ್ಟೋ ಮಹಾಬಾಹೋ ಛಾಯಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತತ್ತ್ರಟೀ ॥೩೭೦॥ 





೬೫, ಆಗ ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿ 
ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. " ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಯೆ ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನುಮಾಡು. 
ನೀನು ನನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿ ಬಾ. 

೬೬, ಆ ಆಶ್ರಮವು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಕಮಲವೃಂದದಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ತಟಾಕವುಳ್ಳದುದಾಗಿ ಮನೋಹರಗಳಾದ ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದಲೂ, ಫಲಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಮನೋರಮವಾದ ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೬೭. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಆ ತಟಾಕದ ತಂಪಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾವು ಕೊಡುವ ಹಲವು 
ಫಲಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಶೀತಲವಾದ ನೀರನ್ನು ಪಾನಮಾಡು. 

೬೮. ಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಕನೆ! ನನ್ನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಕೀನು ಸುಖ 
ವಾದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವವನಾಗು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸೃಷ್ತಿಯಾಗುವ 
ವರೆಗೂ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. 

೬೯. ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ! ಇನ್ನು ವಳು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ನೀನೇ ಅರ್ಹನಾಗಿರುವೆ.?? ಆಗ ಶೂದ್ರನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತನು. 

೭೦. ಬಳಿಕ ಆ ಶೂದ್ರನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸರೋವರ 
ವಿದ್ಧಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಎಲೈ ಮಹಾಬಾಹುನೆ! ಆಗಲಾತನು ಅದರ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಮರದ ನೆರಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. 
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೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನಂ ಚಕಾರ ನಿಧಿವತ್‌ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಕೇಶವಂ | 
ತರ್ಪಯಿತ್ತಾ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಪಪೌ ನೀರಂ ಸುಶೀತಲಂ ॥೭೧॥ 
ನಿಶ್ರಾಂತೋ ವೃಕ್ಸ್ಸಮೂಲೇತಭೂತ್‌ ದೇವಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 


ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಮುನಯೇ ಕೃತ್ವಾ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಸಹ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ॥೭೨॥ 
ಶೂದ್ರಸ್ತು ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಮುನಿಸನ್ನಿಧೌ । 
ಆನಯೋಸ್ತರಣಾರ್ಥಾಯ ಅತಿಥಿಸ್ತಂ ಸಮಾಗತಃ ॥ ೭೩ ॥ 


ದರ್ಶನಾತ್ತವ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಜಾತಃ ಪಾಪಸ್ಯ ಸಂಕ್ಸಯಃ । 

ಪ್ರಿಯೇ ಫಲಾನಿ ಸ್ಮಾದೂನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಸ್ಮ್ರೈ ದ್ವಿಜಾತಯೇ 1 

ಮೃದೂನಿ ರಸಯುಕ್ತಾನಿ ಸುಪಕ್ಕಾನಿ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಚ ॥ ೭೪॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ :-- 

ತ್ವಾಮಹಂ ನೈನ ಜಾನಾಮಿ ಸ್ವಜಾತಿಂ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ। 

ನಾಜ್ಞಾತಸ್ಯ ಹಿ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಾಪಿ ಪುತ್ರಕ ॥ ೭೫ ॥ 


೭೧. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಆತನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಧಿ 
ವಿಹಿತಕ್ರೆಮದಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಂಪಾದ ಆ ಕೊಳದ ನೀರನ್ನು 
ಬಳಿಕ ಕುಡಿದನು. 

೭೨-೭೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ಆ ದೇವಶರ್ಮನು ಒಂದಾನೊಂದು 
ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಶೂದ್ರನು ಆ ಮನಿಗೆ 
ಸಾಸ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕ್ಥಾರವನ್ನುಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸತ್ತೀಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ಆತನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. "ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅತಿಥಿಯಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. 

೭೪. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಪತ್ಪಿಯೆ! ರುಚಿಕರ 
ಗಳೂ ಮೃದುಗಳೂ, ರಸಯುಕ್ತಗಳೂ, ಅಭೀಪ್ಸಿತಗಳೂ ಆದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ತಂಡೊಪ್ಪಿಸು.” 

೭೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಅಯ್ಯಾ! ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲವನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕುಲಗೋತ್ರಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. ಮಗನೆ! ಕುಲಗೋತ್ರಗಳು ತಿಳಿಯದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿಯೂ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು.” 
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ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೩ 


ಶೂದ್ರ ಉವಾಚ:- 
ಶೂದ್ರೋಂಹಂ ದ್ವಿಜಶಾರ್ಮೂಲ ನ ಕಾರ್ಯಃ ಸಂಶಯಸ್ಪ್ಯಯಾ । 


ಆತ್ಮಜೈರ್ದುರ್ಜನೈರ್ನಿಪ್ರ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಃ ಸ್ವಬಂಧುಭಿಃ ॥ ೭೬ ॥ 
ತಯೋಸ್ಸಂನಷತೋರೇವಂ ಶೂಪ್ರಪತ್ನ್ಯಾ ಫಲಾನಿ ಚ । 
ದತ್ತಾನಿ ತಸ್ಮೈ ನಿಪ್ರಾಯ ತೇನ ಭುಕ್ತಾನಿ ತಾನಿ ವೈ naan 
ಸತವ ನಾ ನಿಪ್ರಃ ಪೀತ್ವಾ ನೀರಂ ಸುಶೀತಲಂ | 
ಸುಖಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಪ್ಯ ಸನ್ನು ನಿಶ್ರಾ ೦ತಸ್ತರುಮೂಲಕೇ 1 ೭೮ ॥ 
ಸ ಚ ಶೂದ್ರಃ ಸಸತ್ನಿ (ಕೋ ಭ್‌ ತ್ವ ಚೆ ಪುನರಾಗತಃ । 
ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುತಸ್ತ್ಪವಿಂಹ ಚಾಗತಃ ॥೭೯॥ 


ಶೂನ್ಯಾಟನೀಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ದಮುಷ್ಟಸತ್ತ್ಯ ಭಯಾಕಾುಲಾಂ । 

ನಿರ್ಮನುಷ್ಕಾಂ ದುಃಖಯುಕ್ತಾಂ ದಿವಾರಾತ್ರಂ ಭಯಾನಕಾಂ ॥ ೮೦ ॥ 
ಬ್ರಾಹ ಣಿ ಉವಾಚ :- 

ಬ್ರಾಹ್ಮಕೋಹಂ ಮಹಾಭಾಗ ಪ್ರಯಾಗಗಮನಂ ಪ್ಪ 

ಅಹಮಜ್ಞಾತಮಾರ್ಗೇಣ ಪ್ರ ನಿಷ್ಟೊ € ದಾರುಣೇ ಹ u ೮೧ 


೭೬. ಶೊದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ! ನಾನು ಶೂದ್ರ 
ಜಾತಿಯವನು. ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂದೇಹಪಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯ 
ವಿಲ್ಲ. ನಾನು ದುರ್ಜನರಾದ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ ಬಾಂಧವರಿಂದಲೂ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವಿರುವೆನು.? 

೭೭. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಇಂತು ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಶೂದ್ರ 
ಪತ್ಲಿಯು ಹಲವು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 
ಆತನೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ಸಿಸಿದನು. 

೭೮. ಬಳಿಕ ತಂಪಾದ ತಟಾಕೋದಕವನ್ನು ಕುಡಿದು ಆ ಬ್ಹಾ ತಾ ಹ್ಮಣನು 
ಸುಪಿ ಸ್ರೀ ತಮನಸ್ವನಾದನು. ದೇಹಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ನ ಮರದ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೭೯-೮೦, ಆ ಶೂದ್ರನೂ ಸತ್ತಿ ್ಲಿಯೊಡನೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮರಳಿ ಬ್ರಾಹ ಓಣನಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಲಿಗೆ ಸ «ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ನಿನಗೆ ಸ ಸುಸ್ವಾ ಗತ 
ವಾಗಲಿ. ಚು ಈ 'ಜನಶೂನ್ಯವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕಾಯ ತೆ 
ದಿಂದ ಬರುವವನಾದೆ? ಈ ಘೋರಕಾನನವು ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳಿಂದ ಭಯವ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಜನರಹಿತವಾದುದೂ, ಕ್ಲೇಶದಾಯಕವಾದುದೂ, 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾದುದೂ ಆಗಿರುವುದು.” 


೮೧. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ಮಹಾತ್ಮನೆ! ನಾನೊಬ್ಬ 
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ಕಾಗ ನ್ಯ ಸಕಾಸನಭಭಾಕ್ಟಾಇೂ 


೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನು ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇಣ ಜಾತೋಸಿ ವರಬಾಂಧವಃ । 


ಜೀವಿತಂ ಮೇ ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಬ್ರೂಹಿ ಕಿಂ ಕರವಾಣಿ ತೇ ॥ ೮೨ ॥ 

ಭವಾನಸಿ ಕುತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಿರ್ಮನುಷ್ಯೇ ನನೇ ಖಲು | 

ಕೋ ಭವಾನ್‌ ಕಾರಣಂ ಕಂ ಸ್ಪಿತ್ಯಫಯಸ್ವ ಮುಮಾಗ್ರತಃ ॥ ೮೩॥ 
ಶೂದ್ರ ಉವಾಚ: 


ವಿದರ್ಭನಗರೀರಾಜ್ಞಾ ಭೀಮಸೇನೇನ ರಕ್ಷಿತಾ। 

ವಾಸೋ ಮವನು ಮಹಾರಾಹ್ನೇ ಶೂಪದ್ರೋಂಹಂ ಪಾಹಲಂಪಟಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಸ್ವಕರ್ಮವಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಮಯಾ ತ್ಯಕ್ತೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ತ್ಯಕ್ಕೋಂಹಂ ಬಂಧುವರ್ಗೇಣ ತತೋಹಂ ನನಮಾಗತಃ 1 ೮೫॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಜೀವವಧಂ ನಿತ್ಯಂ ಜೀವೇಯಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ । 
ಸಾಂಪ್ರತಂ ಪಾತಕಾತ್‌ ಸಮ್ಮಕ್‌ ನಿರ್ವಿಣ್ಣೋಂಸ್ಮಿ ಮಹಾಮು:ನೇ॥೮೬॥ 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದೆನು. 

೮೨, ನನ್ನ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನೀನು ಈಗ ನನಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಬಂಧುವಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆಯಾದುದರಿಂಡ 
ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಲಿ? 

೮೩. ನೀನೂ ಸಹ ನಿರ್ಮಾನುಷವಾದ ಈ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಸೇರುವವನಾದೆ? ನೀನು ಯಾರೆಂಬ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು.? 

೮೪. ಶೂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಭೀಮಸೇನ ಮಹಾರಾಜರಿಂದ ಪಾಲಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದೇಶದ ವಿದರ್ಭಪಟ್ಟಣವೇ ನನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳವು. 
ನಾನು ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾದ ಒಬ್ಬ ಶೂದ್ರನು. 

"೮೫. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ್ಸಮನೆ! ನನ್ನಿಂದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮೋಚಿತವಾದ 
ಧರ್ಮವು ಪರಿತ್ಯಕ್ಷವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ದೂರಗೊಳಿ 
ಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರಲು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆನು. 

೮೬, ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ಇಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ನಾನು 
ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈಗ ಆ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ದಿಗ್ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರುವೆನು. ಎ | 
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ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೯೫ 


ಕುರುಷ್ಟ್ವಾಸುಗ್ರಹಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸ್ಪಾ ಸಲ ಶ್ರ ಸಮೇ ಪ್ರಭೋ! 
ಪ 
ತ್ರಿಭಾವ 


ಮನು ಪುಣ್ಣಪ್ಕಭಾವೇಣ ಆಗತ ಸ್ತೊಂಡ್ವಿ ಜೋತ್ತ ಮ ॥ ೮೭ ॥ 
ನ ಸಶ್ಯಾಮಿ ತ ಂಥಾ ಸೌರಿಂ ಪತ್ನ್ಯಾ ಸಹ ಮಹಾಮುನೇ! 
ಉಪದೇಶಪ್ರ ಭಾನೇಣ ಪ್ರಸಾದಂ ಜಾ ಜ್‌ ॥ ೮೮ ॥ 
ನಾಸ್ಯವಿಚ್ಛಾನ್ಯುಹಂ ಕಿಂಜಿತ್‌ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಕುರುಷ್ವಾನುಗ್ರಹಂ ಮೇಂದ್ಯ ಪ್ರಸಾದಂ. ಯಷಿಸತ್ತವು 1 ೮೯॥ 


ಭಾರದ್ವಾಜ ಉವಾಚ-- 
ಇತಿ ತೇನ ಸಮಾಸೃಷ್ಟೋ ದೇನಶರ್ಮಾ ದ್ವಿಜಾಗ್ರಣೇಃ 1 
ಶೂದ್ರೇಣ “ಜರ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಹಸನ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೯ಂ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣ ವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷನನಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷು ಸಂವಾದೇ 
ಛೆ ಏಕಾದಶ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಕಥನಂ?? ನಾಮ ಏಕಾಪತೊಂಧ್ಯಾಯ? 


ಮ ಸ ಪಾಸಯುಕ್ತ್ಮನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಗುರುವಾದ ನೀನು 
ಮಾಡ - ನನ್ನ ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ರಾ ತದ ಪುಣ್ಯದ ಫ ಫಲವಾಗಿಯೇ 


೮೮. ಮುಥಿವರ್ಯನೆ! ಹೆಂಡತಿಯೊಡಗೂಡಿದ ನಾನು ಯಾವ ಉಪದೇಶದ 
ಭಾವದಿಂದ ಯಮನನ್ನು ಕಾಣದಿರುವೆನೊ, ಅಂತಹ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು 
ಸನ್ನನಾದ ನೀನು ನನಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೮೯. ಈಗ ನಾನು ದೇವದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಖುಷಿವರ್ಯನೆ! ನ ಹ ಗೃಹ 
ವನ್ನೂ ಉಪದೆ ೇಶವನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಾಗು.?? 

೯೦. ಭರದ್ವಾ ಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂತು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ ಸ 


ಪ್ರಭ 
ಪ್ರ 
ಬೆ 


ಶೂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಆ ದೇವಶರ್ಮನು 
ನಗುತ್ತ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. * 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ. ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ « ನಿಕಾದಶ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಥನ ವೆಂಬ 
ಹನ್ನೊ ಂದನೆಯ. ಅಧ್ಯಾ ಯುವು ಮಂಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಖಂಡೈಳಾದಶೀವ್ರತಕಥನಂ 


ದೇನಶರ್ಮೊೋವಾಚ :- 
ತನೇದೃಶೀ ಮತಿರ್ಜಾತಾ ಸಹಸಾ ಕೇಶವೋಹರಿ । 
ಏತಸ್ಮಾನ್ಮೇ ಗತಂ ಪಾಪಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಶತೋದ್ಬನಂ no 
ವಿನಾ ವ್ರತೈರ್ನಿನಾ ತೀರ್ಥೈರ್ಮುಕ್ತಸ್ತಂ ಪಾಸಕೋಟಭಿಃ । 
ಮಮಾತಿಥ್ಯೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಜಾತಂ ತವ ಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೨॥ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇಣ ಮತಿರ್ಜಾತಾ ತವೇದೃಶೀ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಜ್ಞಾ ತಂ ಪೂರ್ವವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ ॥೩॥ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ನಿಪ್ರಸ್ಸ್ವಮವಂರ್ಯಾ ೦ ಧರ್ಮುತತ್ಸ ರಃ | 
ಸದಾಧ್ಯಯನಶೀಲಶ್ಚ ಸುಶೀಲಶ್ಚ ಸವಾ ಪ್ರತೀ ॥೪॥ 
ಏಕಾತು ದ್ವಾದಶೀ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕೃತಾ ಚ ದತನೀಯಂತಾ | 


ತತ್ಪಾಪಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಸಮಸ್ತಂ ಸುಕೃತಂ ಗತಂ ॥ ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಖಂಡೈಕಾದಶೀವ್ರತಕಥನ 

೧. ದೇವಶರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "" ನಿನಗೆ ಕೇಶವನಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿರುವುದು. ಇದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ 
-ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. 

೨. ವ್ರತಾಚಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ, ತೀರ್ಥಸೇವನೆಗಳಿಲ್ಲದೆ, ನೀನು ಕೋಟಪಾಸ 
ಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಆತಿಥ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 

ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿಲಯವಾದ ವೈ ಕುಂಠವು ಸತತ 

೩. ಆ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಸದ್ಭುದ್ಧಿಯು 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಧ್ಯಾನಾವಸ್ಥಿ ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತು. 

ಲ. ಮುನ್ನಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವಂತೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ನಿರತನ್ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಧ್ಯಯನಪರನೂ, ಸೌಶೀಲ್ಯವಂತನೂ, ವ್ರತೋಪ 
ವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. 

೫. ನೀನು ಒಮ್ಮೆ ದಶಮೀಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅವಮಾಹೈಕಾದಶಿಯೊಡನಿದ್ದ 
ದ್ವಾದಶಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆ. ಆ ಪಾಷದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಮಸ,ಪುಣ್ಯವೂ 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
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ದ್ವಾದಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೯೭ 


ಸರ್ವಂ ತದ್ವಿಫಲಂ ಜಾತಂ ಯಥಾ ಶೂದ್ರಾಪತಿರ್ದ್ವಿಜಃ । 


ಬಹುವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನರಕಯಾತನಾಃ ॥೬॥ 
ತಸ್ಮಾದೇನಂ ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಂ ಮಷ್ಟಂ ಚಿರಂ ಬಹು | 

ಕೃತಾ ತು ದಶನೋಮಿಶ್ರಾ ತಿಥಿರ್ನಿಷ್ಣೊ ೀರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ nan 
ತೇನ ಶೂಡ್ರೋ ಸಾದ್‌ ಜಾತಃ ಪಾಷೇ ತವ ಮತಿಸೆ, ಥಾ 

ಧರ್ಮೇನ ರಮತೇ ಚಿತ್ತಂ ವಶನೀೋೀಮನೇಧದೂಷಿತಂ 1 ೮॥ 
ವಿದರ್ಭನಗರೇ ವತ್ಸ ಅಸ್ತಿ ತೇ ಪುತ್ರಿಕಾಸುತಃ । ಕ 

ಕೃತಂ ತೇನ ವಿಧಾನೋಕ್ತಂ ಹರೇರೇಕಾದಶೀವ್ರತಂ nen 
ಪ್ರದತ್ತಂ ತೇನ ತತ್ಪುಣ್ಯಮಖಂಡೈಕಾದಶೀವ್ರತಂ । 

ನ್‌ ಮತಿರ್ಜಾತಾ ಜಾತಃ ಪಾಪಸ್ಯ ಸಂಕ್ಟೃಯಃ 1 ೧೦॥ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇಣ ಏಕಾದಶ್ಯಾ ವ್ರತೇನ ಚ । 

ಡಶಮೀವೇದ ಜಂ ಪಾಪಂ ಯಮೇನ ಪರಿಮಾರ್ಜಿತಂ ॥ ೧೧॥ 


೬. ಶೂದ್ರೆಸ್ತ್ರೀಯಳ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನುಮಾಡಿದ ದ್ವಿಜನ ಬ್ಟಾ ್ರಾಹೆ ್ಯಾದಂತೆ 
ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಸತ್ಯರ್ಮವೂ ನಿಷ್ಪಲವ ವಾಗಿ ಜರು ನ್‌ ಅನೇಕ 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ನೀನು ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆ. 

೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಥವೂ ದೊಡ್ಡದೂ ಆದ ದುಷ್ಕ ತವು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು... ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸಮಿ 
ಯೊಡನೆ ಸೇರಿದ ದ್ವಾದಶೀ ವ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಆಚರಿಸಿದೆ. 

ಆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸೂ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ದಶಮೀವೇಥೆ 
ಯಿಂದ ಕಲುಷಿತನಾದ ನಿನ ಮನಸ್ಸು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ಎಲೈ ವತ್ಸನೆ! ವಿದರ್ಭನಗರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳ ಮಗನೊಬ್ಬನು 

ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆತನು ವಿಧ್ಯುಕ್ಕರೀತಿಯಿಂದ ವೈಷ್ಣವೈಕಾದಶಿಯ 
ವ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೧೦. ಅವನು ಅಖಂಡೈ ಕಾದಶಿಯ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ನಿನಗೆ ದಾನಮಾಡಿ 
ದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನರಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಟಾಗಿ ಪಾತಕದ 
ನಾಶವುಂಟಾಯಿತು. 

೧೧. ಆ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ಏಕಾದಶೀವ್ರತದಿಂದಲೂ ದಶಮಾ 
ವೇಧೆಯಿಂದುಂಟಾದ ನಿನ್ನ ಪಾಪವು ಯಮನಿಂದ ತೊಡೆದುಹಾಕಲ್ಪ ಟ್ಟು. 

೬" 
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೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ಯತ್ಸಾಪಂ ಜನ್ಮಾಯುತಕೃತಾನಿ ಚ। 


ಮಾರ್ಜಿತಾನಿ ಯಮೇನೈವ ಪಾಪಾನಿ ತವ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೧೨॥ 
ತಯೋರ್ನಿನದತೋರೇವಂ ವಿಷ್ಠಕ್ಸೇನಸ್ಸಮಾಗತಃ । 

ವರ್ಣಾವರ ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ.ತುಷ್ಟಸ್ತೇಂಹಂ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೧೩॥ 
ವಿಪ್ರಸ್ಯಾತಿಫ್ಯಹೇತುತ್ವಾತ್‌ ಜಾತಃ ಪಾಪಸ್ಯ ಸಂಪ್ಸಯಂಃ । 

ಪರದತ್ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಏಕಾದಶ್ಯಾ ವ್ರತೇನ ಚ ' ॥ ೧೪ ॥ 
ದಶನೋವೇಧಜಂ ಪಾಪಂ ತವ ಶೂದ್ರ ಲಯಂ ಗತಂ | 

ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ದದೌ ಪುಣ್ಯಂ ದೌಹಿತ್ರಸ್ತೇನ ತಾರಿತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪತ್ರಾ ಸಹ ಮಹಾಭಾಗ ವೈನತೇಯಂ ಸಮಾರುಹ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದೇವದೇವೇನ ನಿಮಾನೇ ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ಸವಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸ್ವರ್ಗಂಗತಸ್ಸಪತ್ಲೀಕತ ಶೂದ್ರತ್ತೇನ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ದೇನಶರ್ಮಾ ತು ವಿಪ್ರೋ ವೈ ತೀರ್ಥರಾಜಂ ಯಯೌ ಪುನಃ ॥ ೧೭॥ 





೧೨. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೂ ಹಿಂದಿನ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳೂ ಈ ಕ್ಹುಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯಮನಿಂದ ಧ್ವಂಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. 

೧೩. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಇಂತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನು ಪ್ರಾಪ್ಮನಾದನು. ಮತ್ತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಹೀನಜಾತಿಯ 
ಭಕ್ತನೆ! ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಗತವಾಗಲಿ. ಜನಾರ್ದನನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. 

೧೪-೧೫. ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ರಮಫಿಗೆ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಪಾಪದ ನಾಶವುಂಟಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನು ಕೊಟ್ಟ ಏಕಾದಶಿಯ 
ವ್ರತದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನೀನು ಮಾಡಿದ ದಶಮೀ ವೇಥೆಯ ವ್ರತದ ಪಾಪವು 
ನಾಶವಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೈ ಶೂದ್ರನೆ! ನಿನ್ನ ದೌಹಿತ್ರನು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಏಕಾದಶೀವ್ರತವನ್ನುಮಾಡಿ ಅದರ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದನು. 
ಅದರಿಂದ ನೀನು ಮುಚ್ಚನಾದೆ. 

೧೬. ಮಹಾತ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಗರುಡವಾಹನವನ್ನೇರುವವ 
ನಾಗು. ಇಂತೆಂದು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆತನನ್ನು ಆಗ ದಿವ್ಯವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿ 
ಸಿದನು. 

೧೭. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶೂದ್ರನಾಗಿಯೇ ಆತನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ದೇವಶರ್ಮನು ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದನು. 
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ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯತ್ತ್ವಯಾ ಪರಿಪೃಚ್ಛಿತಂ । 

ಅಖಂಡೈಕಾದಶೀಪುಣ್ಯಾತ್‌ ಸಪ್ರಾಪ್ತಸ್ವಾತಿಥ್ಯಕಾರಣಾತ್‌ । 

ವಿಷ್ಣಭಕ್ತಿಮತೀ ಭಾರ್ಯಾ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಹತಕಂಟಕಂ 1 ೧೮ ॥ 
ರಾಜೋವಾಚ ೩. 

ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಖಂಡೈಕಾದಶ್ಯಾ ವಿಧಿಂ ಸಮ್ಯುಕ್‌ ಸಮಾದಿಶ । 

ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸಂಪ್ರೀಣನಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರಸಾದಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೯॥ 
ಯಸಿರುವಾಚ :-- 

ಶೃಣುಷ್ಟ ನೃಷಶಾರ್ಮೂಲ ಏಕಾದತಶ್ಯಾ ವಿಧಿಂ ಶುಭಂ! 

ಪುರಾತಸೀತ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುಃ ನಾರದಾಯ ಯದುಕ್ತಿವಾನ್‌ । 


ತತ್ತೇಂಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾನಿಂ ಉದ್ಯಾಪನವಿಧಿಂ ಶುಭಂ ॥೨೦॥ 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಾದಿಮಾಸೇಷು ದ್ವಾದಶೀಷು ನರೋತ್ತಮ । 

ವ್ರತಂ ಶುಭಮಿದಂ ಕಾರ್ಯಂ ಅಖಂಡೈಕಾದಶೀವ್ರತಂ ॥ ೨೧॥ 
ದಶಮ್ಯಾಂ ಚೈವ ನಕ್ತಂ ಚ ಏಕಾದಶ್ಯಾಮುಪೋಷಣಂ | 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಮೇಕಭುಕ್ತಂ ಚ ಅಖಂಡಾ ಇತಿ ಕಥ್ಯತೇ 1 ೨೨ Il 


೧೮. ನೀನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಂತೆ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲವೂ 
ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇಂತು ಅಖಂಡೈಕಾದಶೀವ್ರತದ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ, ಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಸ್ತನಾದ ಅತಿಥಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಪಾರದಿಂದಲೂ, ನಿನಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯುತಳಾದ 
ಈ ಹೆಂಡತಿಯೂ ನಿಷ್ಠಂಟಕವಾದ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರವೂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವುವು. 

೧೯. ರಾಜನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಮನೆ! ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸುಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಖಂಡೈಕಾ 
ದಶಿಯ ವಿಧಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳು. ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ನೀನೇ ಅರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. 

೨೦. ಭರದ್ವಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ರಾಜಶಾರ್ದೂಲನೆ! ಏಕಾದಶಿ 
ವ್ರತದ ಪವಿತ್ರವಾದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗೆ ಸರಮಸವಿತ್ರವಾದ ಯಾವ ಉದ್ಯಾ 
ಪನೆಯ ವಿಧಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದನೊ, ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೆ ವಿಸ್ಮರಿಸುವೆನು. 

೨೧. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾಸಗಳ ಪ್ರತಿ 
ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಖಂಡೈಕಾದಶಿಯೆಂಬ ಈ ಶುಭಪ್ರದವಾದ ವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಬೇಕು. ಕ 

೨೨, ದಶಮಿಯ ರಾತ್ರಿಯೂ ಏಕಾದಶಿಯ ಪೂರ್ತಿಯೂ ಉಪವಾಸದಿಂದ 
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ದಿವಸಸ್ಕಾಷ್ಟಮೇ ಭಾಗೇ ಮಂದೀಭೂತೇ ದಿವಾಕರೇ | 

ತದ್ಧಿ ನಕ್ತಂ ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ನ ನಕ್ತಂ ನಿಶಿ ಭೋಜನಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕಾಂಸ್ಕಂ ಮಾಂಸಂ ಮಸೂರಾಂಶ್ಚ ಚಣಕಾನ್‌ ಕೋದ್ರವಾಂಸ್ತ್ಕಥಾ॥ 
ಶಾಕಂ ಮಧು ಪರಾನ್ನಂ ಚ ಪುನರ್ಭೊೋಜನಮೈಥುನೇ । 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೋ ನರೋ ವಾಪಿ ದಶಮ್ಯಾಂ ದಶ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೫॥ 
ದಶಮ್ಯಾ ವಿಧಿರುಕ್ತೋಂಯಂ ಏಕಾದಶ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಶೃಣು ! 
ಅಸಕೃಜ್ಜಲಪಾನಂ ಚ ಹಿಂಸಾಶೌಚಮಸತ್ಯತಾ ॥ ೨೬॥ 
ತಾಂಬೂಲಂ ದಂತಕಾಷ್ಮಂ ಚ ದಿನಾಶಯನಮೈಥುನೇ 1 

ದ್ಯೂತಂ ಕ್ರೀಡಾ ನಿಶಿ ಸ್ವಾಪಃ ಪತಿತೈಸ್ಸಹಭಾಷಣಂ । 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ದಶೈತಾನಿ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಸ್ತು ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸ್ತ್ರೀಸುಖಂ ನಾಸ್ತಿ ಭೋಜನಂ ನಾಸ್ತಿ ಶೇಶವ । 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ತವ ದೇವೇಶ ನಿಯಮಸ್ತು ದಿವಾನಿಶಿ ॥ ೨೮ ॥ 





ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಏಕಭುಕ್ಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಅಖಂಡೈಕಾ 
ದಶತಿಯೆನಿಸುವುದು. 

೨೩. ಹಗಲನ್ನು ಎಂಟು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸೂರ್ಯನು ಮಂದರತ್ಮಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಕಡೆಯಭಾಗಕ್ಕೆ ನಕ್ಕವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆಗಲಾಗಲಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾ 
ಗಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 

೨೪-೨೫. ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು, ಮಾಂಸ, ತೊಗರಿ, ಕಡಲೆ, ಕೋದ್ರವ, 
ಸೊಪ್ಪಿನ ಪಲ್ಯಗಳು, ಜೇನು ತುಪ್ಪ, ಪರಗೃಹಭೋಜನ, ರಾತ್ರಿಭೋಜನ, 
ಗ್ರಾಮ್ಯಧರ್ಮ--ಈ ಹತ್ತನ್ನೂ ದಶಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾನವನೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

೨೬೨.೨೭, ಇಂತು ದಶಮಿಯ ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನು 
ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವುದು, ಪರಹಿಂಸೆಯು, ಅಶಾಚವು, ಅಸತ್ಯಭಾಷಣವು, ತಾಂಬೂಲ 
ಚರ್ವಣದ ಮೇಲೆ ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಕಡ್ಡಿ ಯನ್ಸಿಡುವುದು, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಶಯನ 
ಮೈಥುನಗಳು, ಜೂಜಾಟವು, ಕ್ರೀಡೆಯು, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಯು, ಜಾತಿ 
ಭ್ರಷ್ಟರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ-ಈ ಹತ್ತನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾದ ಮಾನವನು ಏಕಾದಶಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವರ್ಜನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೮. ಕೇಶವನೆ! ಇಂದು ನನಗೆ ಸ್ತ್ರೀ ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲ. ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಇಂದು. ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತೇನೆ, By ೫ ಮೂ 
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ಸಪ್ತೇಂದ್ರಿಯೈಸ್ತು, ವೈಕ್ಲನ್ಯಂ ಭೋಜನಂ ಯಚ್ಚ ಮೈಥುನಂ । 


ದಂತಾಂತರವಿಲಗ್ನಾನ್ನಂ ಕ್ಟ ಫ ಮಸ್ಸೆ | ಪುರುಷೋತ್ತ ಮ ॥ ೨೯॥ 
ಅ ಸ್ತು ಪಾಸೇಭ್ಯೋ ಸ ವಾಸೋ ಗುಣೈಸ್ಸಹ । 
ಉಪವಾಸ  ವಿಜ್ಞೆ ೀಯೋ ನ ಶರೀರಸ್ಯ ಶೋಷಣಂ ॥ ೩೦ ॥ 
ಪೂರ್ವೊ ಕ ನಿ ದಶೆ ತಾನಿ ಪರಾನ್ನಂ ಚ ತಥಾ ಮಧು | 

ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಬಿಷ್ಣುಭಕ್ಕೋ ವೈ ವರ್ಜಯೇನ್ಮರ್ಮನಾದಿಕಂ ॥ ೩೧॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ದ್ವಾದಶೀ ಪುಣ್ಯಾ ಪವಿತ್ರಾ ಪಾಪನಾಶಿನೀ । 

ಪಾರಣಂ ಚೆ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಸೀದ ಗರುಡಧ್ವಜ ॥ ೩೨ ॥ 


ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸಂತೋಷಣಾರ್ಥಾಯ ಯೋ ಮುಯಾ ನಿಯುಮಃ ಕೃತಃ I 
ಅವ್ಯಾಹಂ ಭೋಜಇಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೃತ್ಪ್ರಸಾದಾದಿಜೋತ್ಸಮಂ | ೩೩ ॥ 
ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಕಾರ್ಯಾ ಯಾವದ್ವರ್ಷಂ ಸಮಾಪ್ಯತೇ। 

ಸಂಪೂರ್ಣೇ ತು ತತೋ ನರ್ಷೇ ಕುರ್ಯಾಮದ್ಯಾಪನಂ ಬುಧಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಆದೌ ಮಧ್ಯೇ ತಥಾ ಚಾಂತೇ ವ್ರತಸ್ಯೋವ್ಯಾಹನಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಉವದ್ಯಾಪನಂ ನ ಕುರ್ಯಾಡ್ಯಃ ಕುಷ್ಮೀ ಚಾಂಧಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ॥ ೩೫ ॥ 


೨೯. ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆ! ಸಪ್ತೇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ, ಚೋಜನ 
ವನ್ನೂ, ಸ್ತ್ರಿಸಂಗನನ್ನೂ, ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಅನ್ನಶೇಷವನ್ನೂ 
ಕ್ಸಮೆಮಾಡು 


೩೦. ಸಕಲಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ವಿಮುಖ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಾಸಗೊಳಿಸುವುದೇ ಉಪವಾಸ 
ವೆಂದೂ, ಕೇವಲ ದೇಹಶೋಷಣ ಮಾತ್ರವಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೧. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಹತ್ತನ್ನೂ, ಪರಭೋಜನವನ್ನೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪ 

ಸಾ ಅಭ್ಯಂಗನಸ್ನಾ ನಾದಿಗಳನ್ನೂ ವೈಷ್ಣ ವನು ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ ತ್ಕ ೈಜಿಸಬೇಕು. 

೩೨-೩೩. ಇಂದು ನನಗೆ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಸವಿತ ತ್ರವೂ ಸನ ಆದ 
ದ್ವಾದಶೀತಿಥಿಯು. ಗರುಡವಾಹನನೆ! ನನ್ನಲ್ಲಿ "ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಇಂದು 
ಪಾರಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವೆನು. ವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಯಾವ ಏಕಾದಶೀ 
ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದೆನೊ, ಅದನ್ನು ಸಾಂಗಗೊಳಿಸಲು ಇಂದು ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನು. 

೩೪. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಂದು ವರ್ಷವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆವಿಗೂ 
ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವನ್ನಾ' ಚರಿಸಬೇಕು. ವರ್ಷವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಪ್ರಾಜ್ಞ, ನಾದ 
ವನು ಉದ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 

೩೫. ಈ ಉದ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು ಪುಸಸಾಭನೆನ್ನುಸ ಲ್ಲಾ, ಗಲಿ, ಮಧ್ಯ 
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೧೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| 


ತಸ್ಮಾದುದ್ಯಾಸನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಯಥಾ ವಿಭವಸಾರತಃ । 


ಕ್ರಿಯತೇ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸೇ ಚ ಮಾಸೇ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಶುಭೇ ॥ ೩೬ ॥ 
ಆಮಂತ್ರ್ಯ ದ್ವಾದಶಮಿತಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ವಿಧಿಕೋನಿದಾನ್‌ । 
ತ್ರಯೋದಶಂ ಸಪತ್ಲೀಕ್‌ಮಾಚಾರ್ಯಂ ವಿಧಿಕೋನಿದಂ ॥ ೩೭॥ 


ಯಜಮಾನಃ ಶುಜಿಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಪಾದಶೌಚಾರ್ಥವಸ್ತ್ರಾದ್ಯೈೆರಾಜಾರ್ಯಾದೀಂಸ್ತತೋಂರ್ಚಯೇತ್‌॥೩೮॥ 


ಆಚಾರ್ಯಸ್ತು ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಮಂಡಲಂ ವರ್ಣಕೈಃ ಶುಭೈಃ 


ಚಕ್ರಾಬ್ಜಂ ಸರ್ನತೋಭದ್ರಂ ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರೇಣ ವೇಷ್ಟಿತಂ ॥೩೯॥ 
ಜಲಪೂರ್ಣಂ ಚ ಕುಂಭಂ ತು ಪಂಚರತ್ನಸಮನ್ಸಿತಂ । 
ಪಂಚಪಲ್ಲವಸಂಯುಕ್ತಂ ಕರ್ಪೂರಾಗರುವಾಸಿತಂ ॥ ೪೦॥ 
ವೇಷ್ಟಿತಂ ರಕ್ತನಸ್ತ್ರೇಣ ತಾಮ್ರಪಾಶ್ರೇಣ ಸಂಯುತಂ 1 

ವೇಷ್ಟಿತಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಭಿರ್ಮಂಡಲೋಪರಿ ವಿನ್ಯಸೇತ್‌ ॥ ೪೧॥ 


ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಯಾವನು ಉದ್ಯಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ಕುಷ 
ವನೂ ಕುರುಡನೂ ಆಗುವನು. 

೩೬. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಉದ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಾರ್ಗ 
ಶೀರ್ಷ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸದ ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೩೭-೩೮. ವಿಧಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಆಹ್ವಾನಮಾಡಿ ಪತ್ನೀ ಸಮೇತನಾದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಸನ್ನ 
ನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನೂ ಕರೆದು, ಯಜಮಾನನು ಶೌಚ, ಸ್ನಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿ, 
ಆಚಾರ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಪಾದ್ಯ, ಆಚಮನೀಯ, 
ಅರ್ಫ್ಯ, ವಸ್ತ್ರಗಳೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೩೯. ಬಳಿಕ ಆಚಾರ್ಯನು ಸರ್ವತೋಭದ್ರವೂ ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ವೇಷ್ಟಿತವೂ ಆದ ಚಕ್ರ ಅಥವ ಕಮಲದ ಆಕಾರದ ಮಂಡಲವನ್ನು ನಾನಾ 
ವರ್ಣಗಳ ಶುಭದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ರಚಿಸಬೇಕು. 

೪೦, ಅದರಲ್ಲಿ ಜಲಪೂರ್ಣವೂ, ಪಂಚರತ್ನಯುಕ್ತವೂ, ಪಂಚಸಲ್ಲವೋ 
ಪೇತವೂ, ಕರ್ಪೂರಾಗರುದ್ರವ್ಯ ಸುವಾಸಿತವೂ ಆದ ಕಳಶವೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸ 

ಬೇಕು. 

೪೧. ಆ ಕಳಶವು ತಾಮ್ರದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರದಿಂದ 
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ತಸ್ಕೋಪರಿ ನ್ಯಸೇದ್ಹೇವಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಂ ನೃಪ । 


ಸೌವರ್ಣೀ ಪ್ರತಿಮಾ ಕಾರ್ಯಾ ಏಕಕರ್ಷಪ್ರಮಾಣತಃ . ॥ ೪೨ ॥ 
ವಾಹನಾಂಯುಧಸಂಯುಕ್ತಾ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚತುರಂಗುಲಂ | 

ಕಿಂ ವಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯಂ ವಿನರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೪೩॥ 
ತತಃ ಸಂಸ್ಥಾಸಯೇನ್ಮೂರ್ತಿಂ ಮಂಡಲೇ ದ್ವಾದಶೈನ ಹಿ। 
ಮಾಸಾನಾಮಧಿಷಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಚಾಖಂಡವ್ರತಹೇತವೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಮಂಡಲಾತ್ಪ್ಸೂರ್ವದಿಗ್ಭಾಗೇ ಶಂಖಂ ಸಂಸ್ಥಾಪಯೇಚ್ಛುಭಂ ! 

ತ್ವಂ ಪುರಾ ಸಾಗರೋತ್ಸನ್ನೋ ವಿಷ್ಣುನಾ ವಿಧೃತಃ ಕರೇ! 

ನಿರ್ಮಿತಃ ಸರ್ವದೇವೈಸ್ತಂ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ ೪೫ ॥ 
dd 


ತತಸ್ತು ಸ್ಥಂಡಿಲಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಂಡಲಾಡುತ್ತರಾಂ ದಿಶಂ 1 
ಸಂಕಲ್ಫ್ಯ ಹವನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಂತ್ರೈರ್ನೇದೋಕ್ತವೈಷ್ಣನೈ8 ॥ ೪೬॥ 


ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ `ಈ ಕಳಶ 
ವನ್ನು ಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 

೪೨. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅದರ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀೀನಾರಾಯಣನ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ಕರ್ಷದ ಪ್ರಮಾಣದ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಆ ವಿಗ್ರಹ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರಬೇಕು. 

೪೩. ನಾಲ್ಕಂಗುಲದ ಎತ್ತರವುಳ್ಳ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯು ವಾಹನನಾದ ಗರುಡ 
ನಿಂದಲೂ ಆಯುಧಗಳಾದ ಶಂಖಚಕ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಹುದು. 
ಧನಲೋಭವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಲಾಗದು. 

೪೪. ಅಖಂಡೈಕಾದಶಿಯ ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಸಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಕನಾದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಬೇಕು. 

೪೫. ಆ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಶುಭವಾದ ಶಂಖವನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ 
ಮಾಡಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ನೀನು ಮೊದಲು ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ. 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆನಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೪೬. ಬಳಿಕ ಮಂಡಲದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸ್ಥಂಡಿಲೋಲ್ಲೇಖನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವೇದೋಕ್ತಗಳಾದ ವಿಷ್ಣುದೇವತಾಕಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾಷಯೇದ್ದಿಷ್ಟುಂ ಸ್ಥಾಸಯೇಜ್ಚೆ ಹರಿಂ ಪ್ರತಿ । 
ಪೂಜಯೇತ್ಪುರುಷಸೂಕ್ತೇನ ಮಂತ್ರೆಃ ಪೌರಾಣಿಕೈಃ ಶುಭೈಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ನೈನೇದ್ಯಾರ್ಥಂ ಚ ನೈ ಕಾರ್ಯಾ ಮೋದಕಾ ಬಹವಮೋಸಿ ಚೆ । 


ಧೂಪದೀಸೋಪಹಾರಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ನೀರಾಜನಂ ತತಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಯಕ್ಸಕರ್ದಮೇನ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 
ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಕ್ಸೈರ್ನಿಸ್ಟೈಃ ನಮಸ್ಕಾರಂ ತತೋ ನೃಪ ॥೪೯॥ 
ತತಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಕಾರ್ಯ ಆಚಾರ್ಯಕ್ರಮಶೋ ಜಪಃ । 

ಜಪಶ್ಹ್ಚ ಷಾನಮಾನೀಯೋ ಮಂಡಲಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಮಧು ॥ ೫೦॥ 
ತೇಜೋಸಿ ಶುಕ್ರಜಂ ವಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಮಾದನಂತರಂ | 

ಪವಿತ್ರವಂತಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮುಹಸಿ ಸಂಹಿತಾಂ ॥ ೫೧॥ 
ಜಪಾಂತೇ ಕಲಶೇ ವಿಷ್ಣುಂ ಸೋಪಾಂಗಮುಪರಿ ನ್ಯಸೇತ್‌ । 
ದಿವಸಸ್ಯೋದಯೇ ಚೈವ ಹೋಮುಂ ಕುರ್ಯಾದನುಕ್ರಮಂ ॥ ೫೨॥ 


೪೭, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಹರಿ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆದುರಾಗಿ ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಪುರುಷ 
ಸೂಕ್ತದಿಂದಲೂ ಮಂಗಳಪ್ರದಗಳಾದ ಪೌರಾಣಿಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚನೆ 
«ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಕ ೪೮-೪೯. ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ. ಮೋದಕಗಳನ್ನು ಪಕ್ವ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಧೂಪದೀಸ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ನೀರಾಜನವನ್ನು 
ಬೆಳಗಬೇಕು. ಯಕ್ಸಕರ್ದಮನೆಂಬ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಲೇಪನವನ್ನುಮಾಡಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸ್ವಸ್ಥಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸು 
ತ್ಲಿರಲು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೦-೫೧. ಬಳಿಕ ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪವಮಾನ ಸೂಕ್ತ, ಮಂಡಲಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಮಧು 
ಸೂಕ್ತ, "ತೇಜೋಂಸಿ' ಸೂಕ್ತ, "ಶುಕ್ರಜಂ ವಾತಂ? ಎಂಬ ಸೂಕ್ತ, ಬ್ರಹ್ಮ 
.ವಲ್ಲಿಯ ಪಠನ, "ಪವಿತ್ರವಂತಂ' ಎಂಬ ಸೂಕ್ತ, * ಸೂರ್ಯಸ್ಯ? ಎಂಬ 
ಸೂಕ್ತ, "ವಿಷ್ಣೋರ್ನುಕಂ' ಎಂಬ ಸೂಕ್ತ, "ಮಹಸಿ' ಎಂಬ ಸಂಹಿತೆಯು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೫.೨. ಜಪವು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೆ ಕಲಶದ ಮೇಲೆ ಅಲಂಕೃತವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಜನ 
ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಥನುಂ ಪಾತ್ರಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನತಃ 


ರು" 

ಸವ ನಂ ಚ ತತೋ ಹೋಮಃ ಕರ್ತವ್ಯಶ್ಚರುಪೂರ್ವಕಃ ॥ ೫೩॥ 
ಸ್ವಗೃಹ್ಯೋಕ್ತವಿಧಾನೇನ ಯಜನಾಗ್ನಿಕ್ರಿಯಾಪರಃ । 
ಚರುದ್ವಯಂ ಚ ಕುರ್ವೀತ ಪಾಯಸಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಚರುಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಜುಹುಯಾತ್ಪುರುಷಸೂಕ್ತೇನ ಚರೋಃ ಷೋಡಶ ಚಾಹುತೀಃ। 

ತಥಾ ಚತುರ್ಗೃ್ಯಹೀತೇನ ಫೃತಯುಕ್ಕಾ ವರಾಹುತಿಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಾಃ ಷಾಲಾಶಸಮಿಧಶ್ಚ ಘೃತಪ್ಪುತಾಃ। 

ಇದಂ ವಿಷ್ಣ್ವಿತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಹೋತವ್ಯಾಃ ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಯೇ I ೫೬ ॥ 

ತಮೇಕಂ ತು ಜುಹುಯಾತ್‌ ದ್ವಿಗುಣಾಶ್ಚ ತಿಲಾಂಹುತೀಃ । 
ಕೃತೇ ಚಿ ವೈಷ್ಣವೇ ಹೋಮೇ ಗ್ರಹೆಯಜ್ಞಂ ಸಮಾರಚೇತ್‌ ॥೫೭॥ 


ಸಮಿದ್ಧಿ ಶ್ಚರುಹೋಮಂ ಚ ತಿಲಹೋಮಂ ಕ್ರಮೇಣ ತು! 

ಉಭಯೋಃ ಸ್ವಸ್ತಿಕಂ ವಾಚ್ಯಂ ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 
೫೩. ಮೊದಲನೆಯ ಕಲಶವನ್ನು ಸ್ವಾಪನೆಮಾಡಿ ವಿಧಿಸಹಿತವಾದ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನುಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಸ್ತೋತ್ರವೂ, ಚರುದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಹೋಮವೂ ಮಾಡಲ್ಪ್ಬಡ 


ತಿಯೊಬ್ಬ ಭಕ್ತನೂ ಎರಡು ಚರುದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಯಸವು ವೈಷ್ಣವ ಚರುವು. ತನ್ನ ಶಾಖೆಯ ಗೃಹ್ಯ 
ಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಭಕ್ತನು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಅಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತ 

೫೫. ಆ ಚರುವಿನ ಹದಿನಾರು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಪುನಃ ಚತುರ್ಗ್ಯಹೀತವಾದ ಚರುವಿಠಿಂದ 
ಫೃತಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೫೬. ಈ ಕರ್ಮವು ಸಮಗ್ರವಾಗಲು ಪ್ರಾದೇಶದ ಅಳತೆಯ ಪಲಾಶ 
ಕಾಢಠ್ಕಗಳನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ಇದಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಚಕ್ರಮೇ?' ಮುಂತಾದ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮುಮಾಡಬೇಕು. 

೫೭. ಈ ಕಾಸ್ಕಗಳ ಒಂದು ನೂರು ಆಹುತಿಗಳನ್ನಿತ್ತಮೇಲೆ ತಿಲಗಳ 
ಎರಡು ನೂರು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಇಂತು ವಿಷ್ಣುದೇವತೆಯ 
ಹೋಮವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ನವಗ್ರಹ ಹೋಮವನ್ನು ಆರಂಭಮಾಡಬೇಕು. 

೫೮. ಸಮಿತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಮೊದಲು ಚರುಹೋಮನನ್ನೂ ಬಳಿಕ ತಿಲ 
ಹೋಮವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಎರಡು ಹೋಮಗಳಿಗೂ 
ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಮಾಷ್ಲಿ ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

F 
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೧೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ನಿಜಾಂ ಚ ತತೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಧೇನ್ವಾದಿಗ್ರಹದಕ್ಸಿಣಾಃ । 


ದೇವಸ್ಯ ತೃಷ್ಯೈ ದದ್ಯಾಚ್ಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೫೯॥ 
ಗಾಂ ವೈ ಪಯಸ್ವಿನೀಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ಯಷಭಂ ಚ ಸುಶೋಭನಂ ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತತೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ತ್ರಯೋದಶಪದಾನಿ ಚ ' ॥೬೦॥ 


ಆಚಾರ್ಯಂ ತು ಸಪತ್ಲೀಕಂ ವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಪರಿತೋಷಯೇತ್‌ । 
ತೋಷಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದಾನೈಃ ತಂ ಸಾರ್ಥಂ ಚ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌॥ ೬೧॥ 
ಪಂಚನಿಂಶತಿಕುಂಭಾಂಶ್ಚ ಸೋದಕಾನ್‌ ವಸ್ತ್ರವೇಷ್ಟಿತಾನ್‌ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ತತೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಕೃತೇ ಪಾರಣಕೇ ನಿಶಿ ॥ ೬೨ ॥' 
ಭೂರಿದಾನಂ ಚ ದಾತವ್ಯಂ ಬಂಧೂನಾಮಿಷ್ಟಭೋಜನಂ । 

ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಂ ತತೋ ದದ್ಯಾದಾಚಾರ್ಯಾಯ ಸದಕ್ಟಿಣಂ ॥೬೩೬॥ 
ಪೊರ್ಣಪಾತ್ರಪ್ರದಾನೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಸಂಪೂರಿತಂ ಭವೇತ್‌ 1 
ಉಪವಾಸವ್ರತಂ ಚೈವ ಸ್ನಾನಂ ತೀರ್ಥಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 
ವಿಪ್ಟೆಸ್ಸಂಭಾಷಿತಂ ತಸ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ತದ್ಭವೇತ್ಸಲಂ | 

ವಿತ್ತಶಕ್ತಿರ್ಗೃಹೇ ನಾಸ್ತಿ ಕೃತಂ ಚೈಕಾದಶೀವ್ರತಂ i ೬೫ ॥ 





೫೯-೬೦. ಖುತ್ತಿಜರಿಗೆ ಗೋದಾನಾದಿಗಳನ್ನೂ ದಕ್ಸಿಣೆಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಪರಮಾತ್ಮನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಯಥಾ 
ವಿಧಿಯಾಗಿ ಹಾಲುಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಕಳನ್ನೂ ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಪವಾಗಿರುವ ಹೋರಿ 
ಯನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆ ಹದಿಮೂರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ 
ಯಥೋಚಿತದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೬೧. ಪಶ್ಚೀಸಹಿತನಾದ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡಿಸ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಮಹಾದಾನಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಬಡಿಸಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೬೨, ಪಾರಣೆಯ ದಿನದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ನೀರಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿರುವ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಕುಂಭಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೬೩. ಹಾಗೆಯೇ ಭೂರಿದಾನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಬಂಧುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು... ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ಕಳಶದ 
ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೬೪, ಆ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರೆಯ ದಾನದಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗುವುಮ. 
ಇಂತು ಉಪವಾಸವ್ರತವೂ ಸ್ನಾನವೂ ತೀರ್ಥಸೇವೆಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 

೬೫-೬೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡು ಯಜಮಾನನನ್ನು 
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ದ್ವಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೭ 


ಸ್ಟ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ವ ಕರ್ತವ್ಯ ಂ ತಥಾ ಚೋಡದ್ಯಾ ಪನಾದಿಕಂ । 
ಏತತ್ತೆ e ಲೆಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾ 'ತಮಖಂಡ್ಯೆ ಕಾದಶೀವ್ರ ತಂ 1&೬ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವರಾಹಾತ್ಮೆ ಹ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಷ್ಣುಸಂವಾದೇ 
«4 ಅಖಂಡೈಕಾದಶೀ ವ ಶ್ರತಕಥನಂ ೨೨ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಆತನಿಗೆ ಆ ವ್ರತದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಏಕಾದಶೀವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಧನದ ಆನುಕೂಲ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿಯಾದರೂ ಉದ್ಯಾಪನೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂತು ಅಖಂಡೈಕಾದಶೀವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸರ್ವ 
ವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಿಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರಿ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನ ಓಷ್ಣವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ A 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ “ ಅಖಂಡೈ ಕಾದಶೀವ್ರತ ಕಥನ3'ವೆಂಬ 
ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು pe 
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ಏಕಾದಶೀಜಾಗರಣಫಲಕಥನಂ 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ಪುತ್ರ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಜಾಗರಸ್ಯ ಚ ಲಕ್ಷಣಂ । 
ಯೇನ ವಿಜ್ಞಾತಮಾತ್ರೇಣ ಸುಲಭೋಹಂ ಸದಾ ಕಲೌ nol 
ಗೀತಂ ವಾದ್ಯಂ ಚ ನೃತ್ಯಂ ಚ ಪುರಾಣಪಠನಂ ತಥಾ । 
ಧೂಪಂ ದೀಪಂ ಚ ನೈವೇದ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಂ ಗಂಧಾನುಲೇಪನಂ ॥೨॥ 
ಫಲಾರ್ಪಣಂ ಚ ಶ್ರದ್ಧಾ ಚ ವಾನಮಿಂದ್ರಿಯಸಂಯಮುಂ 1 
ಸತ್ಯಾನ್ವಿತಂ ವಿನಿದ್ರಂ ಚ ಮುದಾ ಮದ್ಯಜನಾಸ್ಚಿತಂ ॥೩॥ 
ಸಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಚೈನ ಸೋತ್ಸಾಹಂ ಪಾಪಾಲಸ್ಕಾದಿವರ್ಜನಂ । 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಸಮಾಯುಕ್ತಂ ನಮಸ್ಕಾರಪುರಃಸರಂ ॥೪॥ 
ನೀರಾಜನಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಅತಿಹೃಷ್ಟೇನ ಚೇತಸಾ । 
ಯಾವೇ ಯಾಮೇ ಮಹಾಭಾಗ ಕುರ್ಯಾದಾರಾರ್ತಿಕಂ ಮಮನಮು ॥ ೫॥ 
ಷಡ್ವಿಂಶದ್ಗುಣಸಂಯುಕ್ಕಮೇಶಕಾದಶ್ಯಾಂ ಚೆ ಜಾಗರಂ । 
ಯಃ ಕರೋತಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಪುನರ್ಜಾಯಶೇ ಭುವಿ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಏಕಾದಶೀವ್ರತಜಾಗರಣಫಲಕಥನವು 

೧. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ಕೇಳು; ಇನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಏಕಾದಶೀ ಜಾಗರಣದ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ನಾನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವೆನು. 

೨-೫, ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯಘೋಷ, ನೃತ್ಯ, ಪುರಾಣಸಠನ, ಧೂಪ, ದೀಪ, 
ನೈವೇದ್ಯ, ಪುಷ್ಪಾರ್ಚನೆ, ಗಂಧಲೇಪನ, ಫಲಸಮರ್ಪಣ, ಶ್ರದ್ಧೆ ದಾನ, 
ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಯಮನ, ಸತ್ಯವಾಕ್ಯತೆ, ನಿದ್ರಾರಾಹಿತ್ಯ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನನ್ನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಉತ್ಸಾಹ, 
ಪಾಪಾಲಸ್ಯಗಳ ತ್ಯಾಗ, ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ, ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳ 
ನೀರಾಜನ-ಇವುಗಳೊಡನೆ ಭಾಗವತನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಅಂತರಂಗ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಏಕಾದಶಿಯ ರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರತಿ ಯಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳಾರತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. . 

೬, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಗುಣಗಳಿಂಡೊಡಗೂಡಿದ ಏಕಾದಶಿಯ 
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ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೯ 


ಯ ಏನಂ ಕುರುತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿತ್ತಶಾಶ್ಯನಿನರ್ಜಿತಃ । 


ಜಾಗರಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಲೀನೋ ಜಾಯತೇ ಮಯಿ nen 
ದಷ್ಟಾಃ ಕಲಿಭುಜಂಗೇನ ಸ್ವಪಂತೇ ಯೇ ದಿನೇ ಮನು! 
ಕುರ್ವಂತಿ ಜಾಗರಂ ನೈನ ಮಾಯಾಪಾಶನಿನೋಹಿತಾಃ nen 
ಪ್ರಾಸ್ತಾಷ್ಕೇಕಾದಶೀ ಯೇಷಾಂ ಗತಾ ಜಾಗರಣಂ ವಿನಾ । 
ತೇ ನಿನಷ್ಟಾ ನ ಸಂದೇಹೋ ಯಂಸ್ಕ್ಮಾಜ್ಞೀನಿತನುಧ್ರುವಂ ॥ ೯॥ 
ಉದ್ಭೃತಂ ನೇತ್ರಯುಗ್ಮಂ ಚ ದತ್ವಾ ವೈ ಹೃದಯೇ ಪದಂ । 
ಕೃತಂ ಯೇ ನೈನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪಾಪಿನೋ ಮನು ಜಾಗರಂ ॥ ೧೦॥ 
ಅಭಾವೇ ವಾಚಕಸ್ಕಾಥ ಗೀತಂ ನೃತ್ಯಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ವಾಚಕೇ ಸತಿ ದೇವೇಶ ಪುರಾಣಂ ಪ್ರಥಮಂ ಪಠೇತ್‌ I ೧೧ ॥ 
ಅಶ್ಚನೇಧಸಹಸ್ರಸ್ಯ ವಾಜಪೇಯಶತಸ್ಯ ಚ । 
ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಪುತ್ರ ಮಮ ಜಾಗರಣೇ ಕೃತೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಾಗರಣವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಆ ಮಾನ 
ವನ" ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನನ್ನೈತು,ವುದಿಲ್ಲ. 

೭-೮. ಇಂತು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧನಲೋಭವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸುಖಸಡುವನು. ಕಾಲವೆಂಬ ಕಾಳಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟವರೂ, ಮಾಯಾ 


ಮಾಡುವರಲ್ಲದೆ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ಯಾರು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ನಷ್ಟಜೀವರೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಜೀವಿತವೇ ಅಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ? 

೧೦. ಉಸ್ಕ್ಮೀಲಿತ ನೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರೇ ಪಾಪಿಗಳು. 

೧೧. ಪೌರಾಣಿಕನು ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸಳೆಯಬೇಕು. ಗಮಕಿಯಾದವನು ದೊರೆತರೆ ಮೊದಲು ಪುರಾಣಪಠನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೧೨. ಪುತ್ರನಾದ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನೂ 
ನೂರು ವಾಜಪೇಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದುದರ ಕೋಟ ಗುಣಿತವಾದ ಫಲವು 


ಪಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದವರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯರು ಮಾತ್ರ ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ 


` ಏಕಾದಶಿಯ ಜಾಗರಣದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
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೧೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತೃಪಕ್ಸೇ ಮಾತೃಪಕ್ಸೇ ಭಾರ್ಯಾಪಳ್ಸೇ ಚ ಮಾನದ । 


ಕುಲಾನ್ಯುದ್ಧರತೇ ಚೈತನ್ಮನು ಜಾಗರಣೇ ಕೃತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಉಪೋಷಣದಿನೇ ವಿಫ್ನೇ ಪ್ರಾರಜ್ಜೇ ಜಾಗರೇ ಸತಿ । 

ವಿಹಾಯ ಸ್ಥಾನಂ ತತ್ರಾಹಂ ಶಾಪಂ ದತ್ಕಾ ವ್ರಜಾವ್ಯಹಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅನಿದ್ಧವಾಸರೇ ಯೇ ಮೇ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಹಿ ಜಾಗರಂ । 

ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಸ್ಸನ್ನೃತ್ಯಂ ವೈ ಪ್ರಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೫॥ 
ಯಾವದ್ದಿನಾನಿ ಕುರುತೇ ಜಾಗರಂ ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ । 
ಯುಗಾಂಯಂತಾನಿ ತಾವಂತಿ ವಸತೇ ವನು ವೇಶ್ಮನಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ನ ಗಯಾಪಿಂಡದಾನೇನ ನ ತೀರ್ಫೈರ್ಬಹುಭಿರ್ಮುಖ್ಯೆತ 

ಪೂರ್ವಜಾ ಮುಕ್ತಿಮಾಯಾಂತಿ ವಿನೈಕಾವಶಿಜಾಗರಾತ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಯಃ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾಗರೇ ಪೂಜಾಂ ಕುಸುಮೈೈರ್ಮಮ ವಾಸರೇ। 
ಪುಷ್ಪೇ ಪುಷ್ಪ ಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಫಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೩. ಪ್ರಿಯ ಸುತನೆ! ನಿತೃಸಕ್ಸದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮಾತೃಸಕ್ಸದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಪತ್ಲೀಪಕ್ಸದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮಾಡಿದ ಏಕಾದಶೀ ರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗರಣೆಯು 
ಮಾಡಿದವನ ಕುಲವನ್ನೇ ಉದ್ದರಿಸುವುದು. | 

೧೪: ಉಪವಾಸದ ದಿನದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನವೊದಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯು ನಡೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ನಾನು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವೆನು. 

೧೫. ವೇಧಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಹರಿವಾಸರದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಜಾಗರಣೆಯನ್ನಾಚರಿ 
ಸುವರೊ, ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನೃತ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವೆನು. 

೧೬. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅಷ್ಟು ಅಯುತ (ಹತ್ತುಸಾವಿರ) 
ಯುಗಗಳವರೆವಿಗೂ ಆತನು ನನ್ನನಿಲಯವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೧೭. ಏಕಾದಶೀ ರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗರಣವನ್ನು ಯಾವನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳು ಗಯಾಪಿಂಡದಾನಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ತೀರ್ಥಸೇವೆ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಯಾಗಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. 

೧೮. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಹರಿವಾಸರದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಯಾಮಯಾಮಕ್ಕೂ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಆತನು 
ಒಂದೊಂದು ಪುಷ್ಪಕ್ಕೂ ಒಂದು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 


ಹೊಂದುವನು. 
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ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೧ 


ಯಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದೀಪದಾನಂ ಜೆ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣೇ ಮಮ । 


ನಿಮಿಷೇ ನಿಮಿಷೇ ಪುತ್ರ ಲಭತೇ ಗೋಯಂತಂ ಫಲಂ ॥ ೧೯॥ 
ಯೋ ದಷ್ಯಾಜ್ಞಾಗರೇ ಪುತ್ರ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನಸಮಂದ್ಭವಂ | 

ನೈನೇದ್ಯಂ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಶಾಲಿಶೈಲಸಮುದ್ಭವಂ ॥ ೨೦॥ 
ಪಕ್ವಾನ್ನಾನಿ ಚ ಯೋ ದವ್ಯಾತ್‌ ಫಲಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 

ಜಾಗರೇ ನೇ ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರ ಲಭತೇ ಗೋಶತಂ ಫಲಂ ॥ ೨೧ ॥ 
ಕರ್ಸೂರೇಣ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ದದಾತಿ ಮಮ ಜಾಗರೇ। 

ಮದ್ಭಕ್ಕೋ ಮತ್ತ್ರುಸಾದೇನ ಸಪ್ತದ್ಧೀಷಾಧಿಪೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೨೨ ॥ 
ಜಾಗರೇ ಮುನು ದೇವೇಶ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸುಷ್ಪಮಂಡಪಂ । 

ಸ ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನೇನ ಸಕ್ರೀಡಶೇ ಮನು ಸದ್ಮನಿ ॥ ೨೩ ॥ 
ಜಾಗರೇ ಮೇ ತು ಯೋ ಧೂಪಂ ಸಕರ್ಪೂರಂ ಸಗುಗ್ಗುಲಂ । 

ಪದಾತಿ ಷಹತೇ ಪಾಪಂ ಜನ್ಮಲಕ್ಸಸವಖವ್ಸುನಂ ॥ ೨೪ ॥ 


೧೯. ಪುತ್ರನೆ! ಯಾವನು ಜಾಗರಣೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದೀಪವನ್ನು 
ಅರ್ನಿಸುವನೊ, ಆತನು ಒಂದೊಂದು ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಗೋದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೦. ಯಾವನು ಜಾಗರಣದ ಯಾಮ ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆನಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು 
ವೇದ್ಯವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನು ಅನ್ನಕೂಟದ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೧. ಓ ಚತುರಾನನ! ನನ್ನ ಜಾಗರಣಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ವಾನ್ನಗಳನ್ನೂ ಬಹು 
ವಿಧ ಫಲೋಸಹಾರಗಳನ್ನೂ ಯಾವನು ಸಮರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ನೂರು 
ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೨, ಕರ್ಪೊರಾದಿ ವಾಸನಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಜಾಗರಣೆಯ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸುವ ಮಾನವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸಸ್ತದ್ವೀಷಯುತವಾದ ಭೂಮಿಗೆಲ್ಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. 

೨೩. ಎಲೈ ದೇವಮುಖ್ಯನೆ! ಯಾವನು ಜಾಗರಣೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಪುಷ್ಪಮಂಟಿಪದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನ್ಕೊ ಅವನು ಪುಷ್ಪಕವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೨೪. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯಾನನು ಕರ್ಪೂರ ಗುಗ್ಗು ಲಗಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಧೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ಆಘ್ರಾಣಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಲಕ್ಷ್ಮ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 
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೧೧೨ ಕ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾಪಯೇಜ್ಞಾಗರೇ ಯೋ ಮಾಂ ದಧಿಕ್ಸೀರಘೃತಾಂಬುಕೈಃ । 


ಭೋಗಾನಿಹ ಲಭೇಡ್ವೈ ಸ ಹ್ಯಂತೇ ಚ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ದಿವ್ಯಾಂಬರಾಣಿ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಫಲಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಸ ಚಿರಂ ವಸತೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ತಂತುಸಂಖ್ಯಾಸಮಾನಿ ವೈ ॥ ೨೬ ॥ 
ದದ್ಯಾದಾಭರಣಂ ಯೋ ಮೇ ಹೇಮುಜಂ ರತ್ನಸಂಭವಂ | 

` ಸಸ್ತಕಲ್ಪಾನಿ ವಸತೇ ಸೋತ್ಸಂಗೇ ಮಶ್ರಿಯೋ ಮನು ॥ ೨೭॥ 


ಘೃತೇನ ದೀಪಕಂ ಯೋ ಮೇ ಗವ್ಯೇನ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಜ್ಯಾಲಯೇಜ್ಞಾಗರೇ ರಾತ್ರೌ ನಿಮಿಷೇ ಗೋಂಯುಂತಂ ಫಲಂ ॥ ೨೮॥ 
ಜಾಗರೇ ಮೇ ಚೆತುರ್ವಕ್ರ್ರ ಕರ್ಪೂರೇಣ ಚೆ ದೀಪಕಂ | 


ಯೋ ಜ್ವಾಲಯೇತ ನೀರಾಜಂ ಕಪಿಲಾದಾನಜಂ ಫಲಂ ॥ ೨೯॥ 
ಯಃ ಪುನಃ ಕುರುತೇ ದೀಪಂ ಗೀತಂ ನೃತ್ಯಂ ಚ ಪೂಜನಂ । 
ಶತಕ್ರತುಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ವ್ರತೈರ್ದ್ವಾದಶಕ್ಳೆರಪಿ ॥ ೩೦॥ 








೨೫. ಯಾವನು ಅಂದು ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, ಶುದ್ಧೋದಕಗಳಿಂದ 
ನನಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೨೬. ದಿವ್ಯಸೀತಾಂಬರಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ವಿವಿಧ ಫಲಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಯಾವನು 
ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನು ಆ ವಸ್ತ್ರಗಳ ಅಥವ ಫಲಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗನು 
ಗುಣವಾದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳವರೆನಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೨೭. ಯಾವನು ಚಿನ್ನದ ಅಥವ ನವರತ್ಸಗಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು 
ವನೊ, ಅವನು ಏಳುಕಲ್ಪಗಳವರೆವಿಗೂ ನನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೨೮. ತುಪ್ಪದ (ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪದ) ದೀಪವನ್ನು ಯಾವ 
ಭಕ್ತನು ಜಾಗರಣೆಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತಿಸಿಡುವನೊ, ಅವನು 


ಒಂದೊಂದು ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ' 


ಹೊಂದುವನು. 

೨೯. ಎಲೈ ಚತುರ್ವಕ್ರನೆ! ಜಾಗರಣೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಪೂರದ 
ಉತ್ತರನೀರಾಜನವನ್ನು ಯಾವನು ನನಗೆ ಬೆಳಗುವನೊ, ಅವನು ಕಪಿಲೆಯಾದ 
ಆಕಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೩೦. ಯಾವನು ದೀಪೋತ್ಸವವನ್ನೂ, ಸಂಗೀತವನ್ನೂ, ನರ್ತನವನ್ನೂ, 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಒಂದು ನೂರು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ವ್ರತ 
ಗಳನ್ನೂ, ದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


kc 


ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೩ 


ಸ್ವಯಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ಗೀತಂ ವಿಲಜ್ಜೋ ನೃತ್ಯತೇ ಯದಿ । 


ಸ ಲಭೇನ್ನಿನಿಷಾರ್ಥೇನ ಕೋಜಿಯಜ್ಜ್ಞ ಕೃತಂ ಫಲಂ 1 ೩೧॥ 
ನಿವಾರಯತಿ ಯೋ ಗೀತಂ ನೃ ತ್ಯಂ ಜಾಗರಣೇ ಮನು। 
ಷಷ್ಟಿ ರ್ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪಚ್ಚ ತೇ ರೌ ರವಾದಿಷು ॥ ೩೨ ॥ 


ನೃತ್ತಮಾನಸ್ಯ ಮರ್ತ್ಯ ಸ್ಯ ಯೇ ತೆ ಕೇಜಿನ್ನಿಕಟೇ ಗತಾಃ । 
ವನಿಮುಕ್ತಾ ಧರ್ಮರಾಜೇನ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಯ್‌ ತ ಮತ್ಸದಂ ॥ ೩೩॥ 


ನೃತ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಮುರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಉಪಹಾಸಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 


ಜಾಗರೇ ಯಾಂತಿ ನಿರಯಂ ಯಾನದಿಂದ್ರಾ ಶ್ಲತುರ್ಮಶ I 4೪ I 
ಜಾಗರೇ ಮುನು 0೨8 ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಭಕ್ತಾ ಪುಸ್ತ ಕವಾಚೆನಂ । 
ಶ್ಲೋಕಸಂಖ್ಯಾಯುಗಾನ್ಯೇನ ಸ ನಸೇನ್ಮ ಧಃ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ 2೫ ॥ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿ ಕಾಪ್ರದಾನೇನ ಯತ್ನ ಲಂ ಕಥಿತಂ ಬುಧ್ಯ 81 

ನ ತತ್ಕೋಟಮುಖೈಃ ಪುಣ್ಯಂ "ಗಸ ಂಖ್ಯೈ ರವಾಷ್ಯತೇ ॥ ೩೬ ॥ 


೩೧. ಯಾವನು ತಾನೇ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಿ ನರ್ತನಸೇವೆಯನ್ಸನುಸರಿಸುವನೊ. ಅವನು ಅರ್ಥನಿಮಿಷದ ಸೇವೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಕೋಟಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೨. ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ನೃತ್ಯ ಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾವನು 
ತಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನೊ, ಅವನು ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ರೌರವಾದಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 

೩೩. ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಯಾವ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮದವರಾದರೂ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೩೪. ಜಾಗರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವ ಭಾಗವತನನ್ನು ಅಪಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಶದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ ನರಕವನ್ನನು 
ಭನಿಸುವನು. 

೩೫. ಜಾಗರಣದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪುರಾಣಾದಿ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಠನವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಪಠಿಸಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೩೬. ಮಹಾ ನಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ 
ಪುಣ್ಯವು ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತರಿಗೆ ಕೋಟ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟೇ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಲಬಿಸಲಾರದ:. 
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೧೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೀಪಮಾಲಾ ಮನವನಾಗ್ರೆ ವೈ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಜಾ ಿಗರೇ ಸುತೆ। 


ವಿಮಾನಕೋಟಓಸಂಯುಕ್ತೆ ಆಕಲ್ಪ ೦ ವಸತೇ ದಿವಿ ॥ ೩೭॥ 
ಮಮ ಜಾಲಚರಿತ್ರಾಣಿ ಜಾಗರೇ "ಪಠತೇ ಹಿಯಂಃ। 
ಯಾಗಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪೇ ವಸೇನ್ನರಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ತಸಾ ಒಜ್ವಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪಕ ಕ್ಸಂಶೋಃ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಯೋಃ ॥೩೯॥. 


ಯೋ ಗೀತಾಂ ಪಠತೇ ರಾತ್ರೌ ಸ ನಾಮಸೆಹಸ್ರೆ ಕೆಂ | 
ವೇದೋಕ್ತಾನಾಂ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಜಾಗರಾತು ಫಣ್ಯಮಾಸ್ರು ಯಾತ್‌ ॥೪೦॥ 
ಧೇನುದಾನಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಜಾಗರೇ ಮಮ ಪುತ್ರಕ । 


ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸಪ್ತದ್ವೀಪನತೀಫಲಂ ॥ ೪೧॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇನ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಮಹತ್ಪುಣ್ಯಂ ಮಹೀತಲೇ । 
ದ್ವಾದಶೀಜಾಗರಂ ಪುತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಭುವನತ್ರಯೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ಜಾಗರಂ ಯೇ ಚ ಕುರ್ವಂತಿ ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ಗಿರಾ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿರ್ಮನು ಲೋಕಾತ್ಕಥಂಚನ ॥ ೪೩॥ 


೩೭. ಮಗನೆ! ಯಾವನು ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ದೀಪಮಾಳೆ 
ಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಸುವನೊ, ಅವರು ಕೋಟ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಬಾಂತದವರೆವಿಗೂ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೩೮. ಕನ್ನ! ಬಾಲಲೀಲೆಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಜಾಗರಣ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನ 
ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾನಿರ ಕೋಟ ಯುಗಗಳವರೆನಿಗೂ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. 

೩೯. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಟೈಗಳ ನಿಕಾದಶಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 

೪೦. ಜಾಗರಣೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ನನ್ನ ಸಹಸ್ರ 


ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಪಠಿಸಲು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 


ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೪೧. ಪುತ್ರನೆ! ಯಾವನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಏಕಾದಶೀ ಜಾಗರಣವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳಿಂದೊಡ 


ಗೂಡಿದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು. 
೪೨, ಪುಶ್ರನೆ! ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶೀ 
ಜಾಗರಣೆಯೇ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರದವೆನಿಸಿರುವುದು. ಈ ಜಾಗರಣೆಯು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು. 
೪೩. ಯಾವ ಜು ಶರೀರದಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಾತು 
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ತ್ರಯೋದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೫ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಯಿತ್ವಾ ಲೋಕಾನ್ಯಃ ಕುರುತೇ ಜಾಗರಂ ನಿಶಿ । 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಚಕ್ರನರ್ತಿತ್ವಂ ಸತ್ಯಂ ಮೇ ವ್ಯಾಹೃತಂ ಸುತ ॥ ೪೪ ॥ 
ಸಂಮಾನಿತಾಃ ಕಕುತ್ಸೇನ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಕಾರಿಣಃ । 
ಸ್ಪಶಕ್ರ್ಯಾ ಚೈವ ದಾನೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಲಾಯಕಾ ವಿಪ್ರಾ ವಾದಕಾ ನರ್ತಕಾಶ್ಚಯೇ। 
ನರ್ತಕೀಸಹಿತಾ ಯಾಂತಿ ಮಮ ಲೋಕೇ ಸನಾತನೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ದುರ್ಯೊೋನಿಷು ಗತೈಸ್ಸರ್ವೈಃ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ಮಮ । 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪೃಥಿವೀಶತ್ವಂ ಕಾಮುಕೈರೂನಿಸತ್ತಮ ॥ ೪೭ I 
ನಿಸ್ಲಾಮಾ ಮುಕ್ತಿಮಾಪನ್ನಾಃ ಶ್ಚಪಚಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಜಾಗರಾತ್‌ । 
ನಿನೇಕೋ ನಾಸ್ತಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ಮಮ ಜಾಗರಕಾರಿಣಾಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ನ ತಥಾ ಪಾವನಂ ಧ್ಯಾನಂ ನ ತಥಾ ಜಾಹ್ನನೀಜಲಂ । 
ನ ತಥಾ ಪಾನನಂ ಜಾಪ್ಯಂ ಮುಕ್ತ್ತ್ವೈಕಂ ಜಾಗರಂ ಮವನು ॥ ೪೯॥ 





ಗಳಿಂದಲೂ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಲೋಕದಿಂದ 
ಎಂದಿಗೂ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಪತನವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೪. ಯಾವನು ಸಕಲಜನರನ್ನೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗೊಳಿಸಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಈ ನನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದುದು. 

೪೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಕುತ್ಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಜನರಿಗೆ ತನ್ನ ಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ರಾಜ್ಯವೂ ಮತ್ತೆ ಲಭಿಸಿತು. 

೪೬. ಜಾಗರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾದ ಗಾಯಕರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, 
ವಾದ್ಯಗಾರರೂ, ನರ್ತಕರೂ, ನರ್ತಕಿಯರೂ ಕೂಡ ಶಾಶ್ವತವಾದ ನನ್ನ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೪೭. ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ವಾಸರದಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವರಿಗೆ ಅಭಿಲಸಿತಗಳಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪದವಿಗಳು 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾದುವು. 

೪೮. ನಿಷ್ಕಾಮರಾಗಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಚಂಡಾಲಾದಿ ನೀಚರೂ 
ಕೂಡ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ನನಗಾಗಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಜನರಲ್ಲಿ ಯಾವ ವರ್ಣವಿಭೇದಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

೪೯. ಈ ಜಾಗರಣೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನವಾಗಲಿ, 
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೧೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಾದಶೀದಿನಸೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಹಿ ಜಾಗರಂ । 


ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಕೃತಾರ್ಥಾ ವೈ ಕಲಿಕಾಲೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೦ 
ನ ಭೂಯಾನ್ಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ ವ್ವಾದಶೀನಿಮುಖೋ ನರಃ । 
ಅತೀತಾನಾಗತಾನ್ವಾನಿ ಪಾತಯೇನ್ನರಕೇ ಹಿ ಸಃ ॥ ೫೧॥ 


ವರಮೇಕೋ ಗುಷೈರ್ಯೂಕ್ತೆಃ ಕಂ ಜಾತೈರ್ಬಹುಭಿಸ್ಸುತೈಃ । 
ದ್ವಾದಶೀಜಾಗರಾತ್ಸರ್ವಾನ್‌ ತಾರಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ಪೂರ್ವಜಾನ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಠತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನುಯೋಕ್ತಂ ಜಾಗರೋಪ್ಸವಂ । 


ದ್ವಾವಶೀಸಂಭವಃ ಪುತ್ರಃ ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇಚ್ಛತಂ j ॥ ೫೩॥ 
ಅಗಮ್ಯಾಗಮನೇ ಪಾಪಂ ಅಭಕ್ಷ್ಯ್ಯಸ್ಥಾಸಿ ಭಕ್ಸಣೇ । 
ಪಾಪಂ ವಿಲಯಮಾಯಾತಿ ಕೃತೇ ಜಾಗರಣೇ ಸುತ ॥ ೫೪॥ 
ಅಜ್ಞ್ವಾನಾದ್ಯತೃತಂ ಪಾಪಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯತ್ಸಾತಕಂ ಕೃತಂ । 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ಯತೃತಂ ॥ ೫೫ ॥ 





ಗಂಗೋದಕ ಪ್ರಾಶನವಾಗಲಿ, ಜಪತಪಗಳಾಗಲಿ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಪಾವಕ 
ಗೊಳಿಸಲಾರವು. 

೫೦. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿವಸವು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಮ್ರನಾಗಲು ಯಾರು ಜಾಗರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಈ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಧನ್ಯರು. ಅವರೇ ಕೃತಾರ್ಥ 
ರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 

೫೧. ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ದ್ವಾದಶೀವ್ರತ ವಿಮುಖನಾಗ 
ಬಾರದು. ಆ ಮಾನವನು ಹಿಂದೆ ಆಗಿಹೋದವರ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಬರುವವರ 
ಸಂತತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನರಕದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುವನು. 

೫.೨. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅನೇಕ ಪುತ್ರರಾಗ:ವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 
ದ್ವಾದಶಿಯ ಜಾಗರಣದಿಂದ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕರನ್ನೆಲ್ಲ ಉದ್ದಾರಮಾಡಲು 

ಸ ಶಕ್ತನಾದ ಸದ್ಗುಣವಂತನಾದ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನೇ ಇದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಎ 

೫೩. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪುತ್ರನು ನನ್ನಿಂದ ಫಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಈ ಜಾಗರಣೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಲು 

, ಒಂದು ನೂರು ಕುಲಗಳನ್ನೂ ಉದ್ಧರಿಸುವನು. 

೫೪. ಪುತ್ರನೆ! ಅಗಮ್ಯಸ್ತ್ರೀಯ ಸಹವಾಸದ ಪಾಪವೂ, ಅಭಕ್ಪ 
ದೋಷವೂ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ . ನಾಶವನ್ನು 
_ಹೊಂಡುವುವು. 

೫೫, ಅಜ್ಞಾನಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳಾಗಲಿ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಗಳಾಗಲಿ, ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಅನುಗತವಾದ ಪಾಸ 


ಟ್ರ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Ud ಯ 


ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೧೭ 
ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣಿ ಮನಸಾ ಚಿಂತಿತಾನ್ಯಪಿ । 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ವೈ ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣೇ ಕೃತೇ I ೫೬ ॥ 
ದ್ವಾದಶೀ ಜಾಗರೇಣೈನ ಮುಕ್ತಿಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ನ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಪ್ರಯಾಗೇ ವಸತಾಂ ತಥಾ | 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಸತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಯಂತ್ಸೈಲಂ ದ್ಮಾದಶೀಷು ಚ ॥ ೫೮॥ 
ನಾಶ್ನ ಸಿಮೇಧಸಹಸ್ಸೆ ಸ್ತು ತೀರ್ಥ ಕೋಟ್ಯಿವಗಾಹನಾತ್‌ | 


ತೆತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುತ್ರ ದ್ವಾ ದಶೀಜಾಗಕ ಕೃತೇ ॥೫೯॥ 
ಪಕೇಷ್ವಾ ಶೈ 'ಜಾಯಾದ್ವಾಪಿ 'ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ 2 ದ್ವಾಪಶೀಭವಂ । 
ಸರ್ವ ಪಾಪನಿಶುಡ್ಧಾತ್ಮಾ ಸ ಲಭೇಚ್ಛಾ ಶೃತೀಂ ಗತಿಂ ॥೬೦॥ 
ಸರ್ವೇ ದುಷ್ಟಾಃ ಸಮುಸ್ತಾಶ್ಚ ಸೌ ಮ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಸದಾ ಗ್ರಹಾಃ! 
ಸಂತತೇರ್ನ ವಿಯೋಗಸ್ತು ದ್ವಾದಶೀ ಯಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ॥ ೬೧॥ 





ಗಳಾಗಲಿ, ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಾತಕಗಳಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲವೂ ದ್ವಾದಶಿಯ 
ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೫೬-೫೭. ಎಲ್ಲೆ ಚತುರಾನನನೆ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ಕೂಡ ದ್ವಾದಶಿಯ ರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ನಿಷ್ಟ್ರತ್ಯೂಹವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುವು. ಈ ದ್ವಾದಶಿಯ ರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರು ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

೫೮.. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾದಶಿಯ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಆ ಪುಣ್ಯವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ 

ದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ವಾಸಮಾಡುವವರಿಗೂ 
ಲಭಿಸಲಾರದು. 

೫೯. ಪುತ್ರನೆ! ದ್ವಾ ದಶಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವು ಸದರ ರಾ ಅಶ  ಮೇಧಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಟ 
ತೀರ್ಥಗಳ ಸ್ಟಾ ನಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲಾರದು. 

೬೦. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ ನುಈದ್ವಾ ದಶೀ ಮಾಹಾತ ಒಕಿನನ್ನು ಓದುವನೊ, 
ಅಥವಾ ಕೇಳುವನೊ, ಸ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ನಾಗಿ ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಮೋಕ್ಬಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

ಸ ಯಾವನ ವಿಭವಕ್ಕೆ ದ್ವಾದಶಿಯು ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದೊ, ಅವನಿಗೆ 
ಸಕಲ ದುರ್ಜನರೂ ಸ್ನೇಹಿತರಾಗುವರು. ಸಕಲಗ್ರಹಗಳೂ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೌಮ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅವನ ವಂಶವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ವಿಯೋಗ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾ 
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EEE USE CETTE ETN EEE 


೧೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಮ ಕೀರ್ತಿರುಚಿರ್ನಿತ್ಯಂ ನ ವಿಪದ್ಯೆ (ತ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ । 


ರಣೇ ರಾಜಕುಲೇ ಚೈವ ಸರ್ವದಾ ವಿಜಯೀ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 
ಧರ್ಮೋಪರಿ ಮತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತಿರ್ಮಂಯಿ ಸುನಿರ್ಮಲಾ । 
ಪಾತಕಂ ನೈವ ಲಿಷ್ಕೇತ ದ್ವಾದಶೀಭಕ್ಕಿತೋ ನರಂ ॥ ೬೩॥ 


ಪ್ರೇತತ್ವಂ ನೈವ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಕೃತೇ ಜಾಗರಣೇ ಮಮ । 
ಏಕಾದಶ್ಯಾ ನಿಹೀನಸ್ಯ ಪರಲೋಕಗತಿರ್ನ ಹಿ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ತೇನ ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಹಿ ತದ್ದಿನಂ ॥ ೬೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರ ಹೈನಿಷ್ಲೂಸಂವಾದೇ 
66 ಏಕಾದಶೀ ಜಾಗರಣ ಫಲಕಥನಂ?'' ನಾಮ ತ್ರ ಹೋದಡಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


೬೨, ಪ್ರತಿಮಾನವನೂ ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಇಳ 


೧೨ 


ಜುಗುಪ್ಸೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಬಾರದು. ಅಂತಹವನು ಯು ುದೃರ ರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ರಾಜಾಸ್ಕ್ಯಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

Wy ದ್ವಾದಶೀವ್ರತದ ನಿಯಮವಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವುದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತರಂಗ ಭಕ್ತಿ 
ಫಾ ಆತನನ್ನು ಪಾಸವು ಎಂದಿಗೂ ಮುಟ್ಟಲಾರದು. 

೬೪. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರೇತಭಾವವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕಾದಶೀವ್ರತಹೀನನಾದವನಿಗೆ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯು ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ದಿನದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲೇಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ಡೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೆ ೈಷ್ಟವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ ದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ " ನಾ ಜಾಗರಣಫಲಕಥನ'?ನೆಂಬ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಚತು ರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮತ್ತ್ಪ್ಯೋತ್ಸವಕಥನಂ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ;-- 


ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಕಾರ್ಯೋ ನುತ್ಸ್ಯೋತ್ಸವೋ ಬುಧೈಃ । 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಣೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಯಥಾವಿಧ್ಯುಪಚಾರತಃ uo 

ಅಥ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಮಾಸೇ ದಶಮ್ಯಾಂ ನಿಯತಾತ್ಮವಾನ್‌ । 

ಕೃತ್ವಾ ದೇವಾರ್ಚನಂ ಧೀಮಾನಗ್ನಿಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾವಿಧಿ un 

ಶುಚಿವಾಸಾಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಹನ್ಯ ಮನ್ನ ೦ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಂ। 

ಪಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ಪಂಚಪ ಸಣ ಗತಾ ಪುನಶ್ಶೌಃ ಚಂತು ಪಾದಯೋಃ an 

ಕೃತ್ವಾಷ್ಕಾಂಗುಲನ ಇನಂ ತು $ ಕ್ಷೀರನ್ಯ ಕ್ಬಸಮುದ್ಭವಂ। . 

ಭಕ್ತ ಯೇದ್ದಂತಕ ಕ್ರಾ ತತಶ್ಹಾಚಮ್ಯ ಯತ್ನತಃ ॥ ೪॥ 
ಷ್ಟ್ಟಾಂಕಾಶಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ವೈ ಮಾಂ ಗದಾಧರಂ । 

ತ ತೆಕ್ರ ke ಕರೀಟಿಂ Ae I 8 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮತ್ತೊ 8ತುವಕಥನ 

೧. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಬದ 
ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಥಾನಿಧಿಯಾದ ಉಪಚಾರಗಳೊಡನೆ 
ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಮತ್ತೊ ಕೀತ್ಸನ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ದಶಮಿಯ ದಿವಸ ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಯಮ 
ದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದವನು ದೇವಾರ್ಚನೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 
ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩-೪. ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಅಂತಃ ಕರಣವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ, ಫೃತಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಹೆನಿಷ್ಯಾನ್ಸವನ್ನು ಪಾಕ 
ಮಾಡಿ, ಐದು ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನು ನಡೆದು, ಮತ್ತೆ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, 
ಎಂಟು ಅಂಗುಲ ಪ್ರಮಾಣದ ಅಶ್ವತ್ಥ ಅಥವ ಆಲದ ಕಡಿ ಯನ್ನು ಅಗಿದು 
ದಂತಗಳನು ಜ್ಜ ಕೊಂಡು, ಮತ್ತೆ ಶುದ್ಧಾ ಚಮನನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೫-೭. ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಗದಾಧರನೂ ಶಂಖಚಗ್ಟ ಗದಾ 
ದ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, 'ಕಿರೀಟಿದಿಂದಲೂ ಸೀತಾಂಬರದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸು 
ವವನೂ, ಪ ಸ್ರಸನ್ಹ ವಾದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವನೂ, ಸಕಲ ಶುಭಲಕ್ಸಣಾಸ್ತಿತನೂ 
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೧೨೦ ಶ್ರೀಸಾ ಿಂದೆಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನ ಾಂಛೋಜಂ ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಲಕ್ಸಿತಂ । 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪುನರ್ಜಲಂ ಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭಾನುಮಧ್ಯಗಂ ॥ ೬॥ 
ಧ್ಯಾತ್ಸಾ ರ್ಫ್ಯಂ ಹಾಪಯೇತ್ತ ತ್ರ ಕರತೋಯೇನ ಮಾನವಃ । 
ಏನಮುಜ್ಜಾ ರಯೇದ್ವಾ ಚಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಚತುರ್ಮೂಖ ॥೭॥ 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ “ಹನಿ ಪರೇ ಹ್ಕ ಹಂ। 

ಭೋಕ್ಸಾಮಿು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸ್ಸ ಶರಣಂ ವೆರೀ ಭವಾಚ್ಯುತ ॥೮॥ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ತತೋ ರಾತ್‌ ಮನು ಮೂರ್ತೇಶ್ವ ಸನ್ನಿಧೌ । 
ಜಸೇನ್ಹಾ SEEN ಯಂ ತತ್ರ ವಿಧಾನತಃ ne 
ತತಃ ಪ ಕ್ರ ಭಾತೇ ವಿಮಲಾಂ ನದೀಂ ಗೆತ್ಪಾ ಸಮುದ್ರಗಾಂ । 

ಇತರಾಂ ವಾ ತಡಾಗಂ ವಾ ಗೃಹೇ ವಾ ನಿಯತಾತ್ಮೆವಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಆನೀಯ ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ವಣನವಃ । 
ವಂದಯೇದ್ದೆ `ೇವದೇವೇಶಂ ತದಾ ಶುಡ್ಡೊ € ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೧೧॥ 
ಧಾರಣಂ ಪೋಷಣಂ ತ್ವತ್ತೋ ಭೂತಾನಾಂ ದೇನಿ ಸರ್ವದಾ । 

ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ಮೇ ಜ್‌ ಯಾನನ್ಕೋಚಯು ಸುವ್ರತೇ ॥ ೧೨॥ 


ಆದ ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ, ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 
ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಎಲೈ ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಂಡೆ 
ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 

೮. ಎಲೈ ಕಮಲನೇತ್ರನೆ! ನಾಳೆ ನಿಕಾದಶಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ 
ವನ್ನುಮಾಡಿ ಮಾರನೆಯ ದಿನದ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
ಅಚ್ಯುತ! ನನಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡು. 

೯. ಇಂತು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನಪ್ರತಿಮೆಯ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ "ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ? 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೧೦. ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಲು ಸಮುದ್ರಗಾಮಿನಿಯಾದ ಅಥವ ಇತರ 
ನದಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಸರೋವರವನ್ನಾಗಲಿ, ಸೇರಬೇಕು. ಅನಾನುಕೂಲವಾದಲ್ಲಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧. "ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮೃತ್ತಿ ಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಪ್ರತಿಮನುಷ್ಯನೂ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ದೇವದಜೇವನಾದ ಹ ಫಾ 
ಮಾಡಲು ಶುದ ್ಸನಾಗುವನು. 

೧೨. " ಸುವ್ರ ತೆಯಾದ ಭೂದೇವಿಯೆ! ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ಲಿಂದಲೇ ಸಕ 
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ಚತುರ್ದಶೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೧ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋದರತೀರ್ಥಾನಿ ಕರೈಸ್ಸ್ಪೃಷ್ಟಾನಿ ದೇವತ್ಯೆಃ । 

ತೇನೇಮಾಂ ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾಮಾಂಂ ಲಭಾಮಿ ತ್ವಯೋದ್ಧೃತಾಂ w 
ತ್ವಯಿ ನಿತ್ಯಂ ರಸಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸ್ಥಿತಾ ವರುಣ ಸರ್ವದಾ । 

ತೇನೇಮಾಂ ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ಪ್ಲಾನ್ಯ ಪೂತಾಂ ಕುರುಷ್ವ ಮಾ ಚಿರಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಏನಂ ಮೃದಂ ತಥಾ ತೋಯಂ ಪ್ರಸಾವ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾಲಭೇತ್‌ । 


ತ್ರಿಃ ಕೃತ್ವಾ ಶೇಷಮುಷಯಾ ಪಿಂಡಮಾಲಿಷ್ಯ ವೈ ಜಲೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನರಃ ಸದಾ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನಕ್ರಕಚ್ಛ ಸಮೂರತಃ 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಾನಶ್ಯಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುನರ್ಮಮ ಗೃಹಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೬॥ 
ತತ್ರಾರಾಧ್ಯ ಮಹಾಯೋಗಿನ್‌ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಹರಿಂ | 
ಕೇಶವಾಯ ನಮಃ ಪಾದೌ ಕಟಿಂ ದಾಮೋದರಾಯ ಚ ॥ ೧೭ ॥ 
ಜಾನುಯುಗ್ಮಂ ನೃಸಿಂಹಾಯ ಉರಶ್ಶ್ರ್ರೀವತ್ಸಧಾರಿಣೇ । 

ಕಂಠೇ ಕೌಸ್ತುಭನಾಭಾಯ ವಕ್ಚಶ್ಶ್ಚ್ರೀಸತಯೇ ತಥಾ n ೧೮ ॥ 





ಭೂತಗಳ ಧಾರಣವೂ ಪೋಷಣವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಸತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸು. 

೧೩. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳೂ ದೇವತೆಗಳ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಮುಟ್ಟಿಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಸ್ಪರ್ಶಸಹಿತವಾಗಿ ನಿನ್ಲಿಂದ 
ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೪. ಎಲೈ ವರುಣದೇವನೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ರಸಗಳೂ 
ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು... ಅವುಗಳಿಂದ ಈ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ನೆನೆಸಿ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು.? 

೧೫. ಇಂತು ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನೂ ಜಲವನ್ನೂ ಪ್ರಸನ್ನೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಕಲ 
ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಆ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆರಸಿ 
ಮೂರು ಸ್ಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬. ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಮೊಸಳೆ, ಆಮೆಗಳಿಂದ ದೂರವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

. ೧೭-೨೦. ಎಲೈ ಯೋಗಿವರ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಅಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನೂ, 
ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. "ಕೇಶವಾಯ ನಮಃ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನೂ, "ದಾಮೋದರಾಯ ನಮಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಟಿಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ, 
ಛೆ ನೃಸಿಂಹಾಯ ನಮಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೊಳಕಾಲುಗಳನ್ನೂ " ಶ್ರೀವತ್ಸಧಾರಿಣೇ 
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೧೨೨ ಎ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಜಯಾಯೇತಿ ಜಾಹುಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ಶಿರಃ । 


ರಥಾಂಗಧಾರಿಣೇ ವಕ್ರ್ರಂ ಶ್ರೀಕರಾಯೇತಿ ವಾರಿಜಂ ॥ ೧೯॥ 
ಗಂಭೀರಾಯೇತಿ ಚ ಗದಾನುಂಭೋಜಂ ಶಾಂತಮೂರ್ತಯೇ | 
ಏವಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ದೇವೇಶಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೨೦॥ 
ಪುನಸ್ತಸ್ಯಾಗ್ರ ತಃ ಕಂಂಭಾನ್‌ ಚತುರಸ್ಸ್ಥಾಷಯೇದ್ಪುಧಃ | 
ಜಲಪೂರ್ಣಾನ್‌ ಸಮಾಲ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸಿತಚಂದನಲೇಪಿತಾನ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಚೊತಪಲ್ಲವಸಂಯುಕ್ತಾನ್‌ ಸಿತವಸ್ತ್ರಾವಗುಂಠಿತಾನ್‌ । 
ಛಾಧಿತಾಂಸ್ತಾಮ್ರಪಾತ್ರೈಶ್ಚ ತಿಲಪೂರ್ಣೈಸ್ಸಕಾಂಚನೈಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಚತ್ಕಾರಸ್ತು ಸಮುದ್ರಾಶ್ತ ಕಲಶಾಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾತ । 

ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಶುಭಂ ಪೀತಂ ಸ್ಥಾಪಯೋಡ್ವಸ್ತ್ರಗರ್ಭಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸುವರ್ಣಂ ರೌಪ್ಯಂ ವಾ ತಾಮ್ರುಂ ಮಾ ದಾರವಂ ತೆಥಾ 
ಅಲಾಭೇ ಸರ್ವಪಾತ್ರಾಣಾಂ ಪಲಾಶಂ ಪಾತ್ರಮಿಷ್ಯತೇ ॥ ೨೪ ॥ 








ನಮಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಎದೆಯನ್ನೂ, «ಕಾಸ್ತುಭನಾಭಾಯ ನಮಃ ಎಂದು 
ಕಂಠವನ್ನೂ, " ಶ್ರೀಪತಯೇ ನಮಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ವಕ್ಸಸ್ಥಳವನ್ನೂ, 
" ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ವಿಜಯಾಯ ನಮಃ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಾಹುಗಳನ್ನೂ " ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ 
ನಮಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನೂ, " ರಥಾಂಗಧಾರಿಣೇ ನಮಃ? ಎಂದು 
ಮುಖವನ್ನೂ, "ಶ್ರೀಕರಾಯ ನಮಃ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಶಂಖವನ್ನೂ 
" ಗಂಭೀರಾಯ ನಮಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಗದೆಯನ್ನೂ, "ಶಾಂತಮೂರ್ತಯೇ 
ನಮಃ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಪದ್ಮನನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧-೨೨. ಮತ್ತೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ 
ದುವುಗಳೂ, ಪುಷ್ರಾಲಂಕೃತಗಳೂ, ಬಿಳಿಯ ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಫಿತಗಳೂ, 
ಮಾವಿನ ಎಳೆದಳಿರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳೂ, ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತ 
ಗಳೂ, ಚಿನ್ನದನಾಣ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಎಳ್ಳಿ ನಿಂದಲೂ ತುಂಬಲ್ಪಟ್ಟ ತಾಮ್ರ ಪಾತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ವುಗಳೂ, ಆದಂತಹ ನಾಲ್ಕು ಕುಂಭಗಳನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩. ಈ ನಾಲು ಕಲಶಗಳೂ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬ 
ಟ್ವರುವುವು. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಸ್ರ್ರಾಚ್ಛಾದಿತವಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಒಂದು 
ಆಸನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಬೇಕು. 

೨೪, ಆ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ತಾಮ್ರ, ಮರಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ತಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನಾಗಲಿ, ಯಾವುವೂ ಅನುಕೂಲವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಗದ ದೊನ್ನೆಯ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
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AN 


ಚತುರ್ದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೩ 


ತೋಯುಪೂರ್ಣಂ ಚ ತತೃತ್ವಾ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪಾತ್ರೇ ತತೋ ನ್ಯಸೇತ್‌ | 


ಸೌವರ್ಣಂ ಮತ್ಸ್ಯರೂಪಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ದೇವದೇವಾಂಗಸಂಯುಂಕ್ಕಂ ಶೃತಿಸ್ಮೃತಿನಿಭೂಷಿತಂ । 
ತತ್ರಾನೇಕನಿಧೈರ್ಭಕ್ಟ್ಟ್ಯೈಃ ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ಶೋಭಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಗಂಥ್ರೈರ್ಧೂಪೈಶೃ ವಸ್ಟೈೆಶ ಅರ್ಚಯಿತ್ನಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಸ ಅಲೆ ಇ ಇತ್ತೆ ಲು ಛು 
ರಸಾತಲಗತಾ ನೇದಾ ಯಥಾ ದೇವ ತ್ವಯೋದ್ಧೃತಾಃ 1 ೨೭ I 
ಮತ್ಸ್ಯರೂಪೇಣ ತಡ್ಕನ್ಮಾಂ ಭವಾನುದ್ಧರ ಹೇಶವ । | 
ಏನಮಂಂಚ್ಚಾರ್ಯ ತಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಜಾಗರಂ ತತ್ರ ಕಾರಯೇತ್‌ u ೨೮ ॥ 


ಯಥಾವಿಭವಸಾರೇಣ ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ತಥಾ । 
ಚತುರ್ಣಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಚತುರೋ ದಾಷಯೇದ್ಭಹಾನ್‌ ॥೨೯॥ 
ಪೂರ್ವಂ ಚ ಬಹ್ವೈಚೇ ದದ್ಯಾತ್‌ ಛಾಂಡೋಗ್ಯೇ ದಕ್ಷಿಣಂ ತಥಾ । 
ಯಜಂಶ್ಯಾ ಖಾನ್ವಿತೇ ದದ್ಯಾತ್‌ ಪಶ್ಚಿಮಂ ಘಟಿಮುತ್ತಮಂ ॥೩೦॥ 

೨೫-೨೮. ಆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಮತ್ಸರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಡಬೇಕು. ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳೇ ಅಂಗಗಳೂ, ಶೃತಿ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳೇ ಆಭರಣಗಳೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ಸ್ಯವನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ಭಕ್ಸ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, 
ಫಲಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧಲೇಪನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಧೂಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಯಥಾಮವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. 
" ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೆ! ಕೇಶವನೆ! ರಸಾತಲದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಮತ್ಸ್ಯರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಹೇಗೆ ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿದೆಯೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ನನ್ನನ್ನೂ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರದದೆಸೆಯಿಂದ ಉದ್ಧಾರಮಾಡು.? ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾತ್ರಿಯ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೯. ಬಳಿಕ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ 
ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ದಾನಗಳೊಡನೆ ನಾಲ್ಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆ ನಾಲ್ಕು ಘಟ 
ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩೦. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಘಟವನ್ನು ಖಗ್ವೇದಾಧ್ಯಯನಸರನಾದವನಿಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಕುಂಭವನ್ನು ಸಾಮವೇದಾಧ್ಯಾಯಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಘಟವನ್ನು ಯಜುಶ್ಶ್ಯಾಖೆಯನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯ ನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 
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೧೨೪ ಶೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ತರಂ ಕಾಮತೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಏಷ ಏನ ವಿಧಿಸ್ಮೃತಃ | 
ಯಗ್ವೇದಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಪೂರ್ವೇ ಸಾಮನೇದಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೇ ॥ ೩೧॥ 
ಯಜುರ್ವೇದಃ ಪಶ್ಚಿಮತೋ ಹ್ಯಥರ್ವಶ್ಹೋತ್ತರೇಣ ತು। 


ಅನೇನ ಕ್ರಮಯೋಗೇನ ಪ್ರೀಯತಾವಿಂತಿ ವಾಚಯೇತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 
ಮತ್ಸ್ಯರೂಪಂ ತು ಸೌವರ್ಣಂ ಆಚಾರ್ಯಾಯ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ! 
ಗಂಧಧೂಪಾದಿವಸ್ತ್ರೈಸ್ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವತ್ವ ಮಾತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಯಸ್ಸಿಮಂ ಸರಹಸ್ಯಂ ಚ ಮುಂತ್ರೆಣೈವೋಸಸಾದಯೇತ್‌ । 

ವಿಧಾನಂ ವಿಧಿವದ್ಧತ್ವಾ ದಾತಾ ಕೋಟಿಗುಣೋತ್ತರಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ಪ್ರತಿಷದ್ಯ ಗುರುಂ ಯಸ್ತು ಮೋಹಾದ್ವಿಪ್ರತಿಸದ್ಯತೇ। 

ಸ ಜನ್ಮಕೋಟಂ ನರಕೇ ಪಚ್ಯತೇ ಪುರುಷಾಧಮಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ವಿಧಾನಸ್ಯ ಪ್ರದಾತಾ ಯೋ ಗುರುರಿತ್ಯುಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ 
ಏವಂ ದತ್ಕಾ ವಿಧಾನೇನ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಮಾಂ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥ ೩೬॥ 


೩೧-೩೨. ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಕುಂಭವನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಇದೇ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯು. " ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಖುಗ್ವೇದವು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳಲಿ. ದನಕ್ಸಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದವು ಸಂತುಷ್ಟ 
ವಾಗಲಿ. ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದವು ಪ್ರೀತಿಗೊಳ್ಳಲಿ. ಅಥರ್ವವೇದವು 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತವಾಗಲಿ. ಈ ಕ್ರಮಯೋಗದಿಂದ ಭಗವಂತನು ಸಂಶೋಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

೩೩. ಬಳಿಕ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು ಗಂಧ, ಧೂಸ, ವಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಆ ಮತ್ಸ್ಯದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ನಿವೇದನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೪. ಯಾವನು ರಹಸ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಉಚಿತಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ವ್ರತವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ದಾನಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನ ದಾನವು ಕೋಹಿಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನೀಯುವುದು. 

೩೫. ಗುರುಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಪಡೆದೂ ಯಾನ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮೋಹದಿಂದ ವ್ರತವಿಮುಖನಾಗುವನೊ, ಆ ಮಾನವಾಧಮನು 
ಕೋಟಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 

೩೬. ಯಾವನು ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳನ್ನುಇತರರಿಗೆ ಬೋಧಿಸುವನೊ, ಅವನನ್ನೇ 
ಬಲ್ಲವರು ಗುರುವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಇಂತು ಮತ್ಸ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿ ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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OO 


ತತ 


ಚತುರ್ದಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೫ 


ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಂ ಭರ್‌ ಯಂಥ ಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ । 


ಜಾ ಪರಮಾನ್ಸೇನ ತತಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸ್ಚಯಂ ನರಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಭುಂಜೀತ ಸಹಿತೋ ನಿಪ್ಟೈರ್ನಾಗ್ಯ ತಸ ಕೈಂಯಶೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾ ನ್ಮತ್ಟ್ಯೋತ್ಸ ವಂ. ನರಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಜಾಗ್ರೇ ಶೃಣು ಸತ್ಯವತಾಂ ನರ | 

ಯದಿ ವಕ್ಫ್‌ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭವಂತಿ ಹಿ 1 ೩೯ ॥ 
ಆಯುಶ್ಚ ೆ ಹ್ಮಣಾ ತುಲ್ಕಂ ಅಭೇದ್ಯ ದಿ ಮಹಾವ್ರತ । 

ತದಾ ವೈ' ಹೈಸ್ಯ 1೫12 ಸ್ಯ ಫಲಂ ಕಥಯಿತುಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೦॥ 
ಯಂ ಇಮಂ ಶ್ರಾ ವಯೇದ್ಭ ಕ್ರ್ಯಾದ್ಟಾ ದಶೀಕಲ್ಪನಂತ್ತಮಂ | 

ಶೃಣೋತಿ ಮಾ ವ್ಯ: ಪಾಪೈೈಸ್ತು "ಸವ್ಯ ಕೇಡ ನಿಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈ ಷ್ಣ ವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ “ಜ್ರೈಹ್ಮನಿಷ್ನ ಸಂವಾದೇ 
ಡು ಮ ತಿತ್ಸ್ಯೋತ್ಸವಶಥನಂ'' ನಾಮ ಚತುದ?ಕೋಂಧ್ಯಾಯಸಿ 





೩೭-೪೦. ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪರಮಾನ್ನ ಸಹಿತವಾದ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಶಕ್ತ್ಯನುಸ ಸಾರವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನೊಡಬೇಕು. 
| ನು ತಾನೇ ಮೌನವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಾ 
ತರ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಭೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸತ್ಯ 
ವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಯಾವನು ಮತೊ ;್ಛ್ಯಾತ್ಸವವನ್ನು ಕೆರವೇ 
ರಿಸುವನೊ, ಅವನ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳುವವನಾಗು. 
ಮನುಷ್ಯ ಕಿಗೆ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ಜಬ 0 ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಆಯುಷ್ಯಕ್ಕೆ 
CREE ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಆ ಭಾಗವತನ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ 
ಫಲವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. 

೪೧. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ದ್ವಾದಶೀ 
ವ್ರತಕಲ್ಪವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೊ, ಮತ್ತು ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷರ್ಲ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಮತ್ತೋತ್ಸವಕಥನ?*'ವೆಂಬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ 8 


ಶ್ರೀ ಕೃಃ ನಾನುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಯೇ ತ್ವಯಾ ವೈ ಕೃತಾಃ ಪ್ರಶ್ನಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಶ್ನನಿದಾಂ ವರ । 


ತಾನ್‌ ವರ್ಣಯಿಷ್ಯೇ ಕ್ರಮಶೋ ನಿಶಾಮಯ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ॥೧॥ 
ಸಹೋಮಾಸೇ ಚ ದೇವೋ ವೈ ಕೀರ್ತಿಯುಕ್ತೋ ಹಿ ಕೇಶವಃ । 
ತಸ್ಯ ಪೂಜಾ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ಯಥಾಸೂರ್ವಂ ಪ್ರಭಾಷಿತಂ ॥೨॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಕೇಶವಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತತ್ಪತ್ಲೀಂ ಕೀರ್ತಿಮೇವ ಚೆ! 
ದಂಪಶೀ ವಿಧಿನತ್ಟೂಜ್ಯೌ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಧೇನುಭಿಃ nan 
ದಂಪತೀ ಪೂಜಿತೌ ವತ್ಸ ಪೂಜಿತೋಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ತಸ್ಮಾದವಶ್ಯಂ ಸಂಪೂಜ್ಯೌ ದಂಪತೀ ಮನು ತುಣ್ಟಿದೌ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಾನುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 

೧. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪೃಚ್ಛಕರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವ ಯಾನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆಯೊ, ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶ್ಚಿತಗಳಾದ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 

೨, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಕೇಶವನು ಕೀರ್ತಿ 
ದೇವೀ ಸಮೇತನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
ಆತನ ಪೂಜೆಯು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು. 

೩. ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಆತನೇ ಕೇಶವ 
ನೆಂದೂ ಪತ್ನಿಯೇ ಕೇರ್ತಿಯೆಂದೂ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ದಂಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಭಕ್ತನು ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣ ಗೋದಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 

೪. ಪುತ್ರನೆ! ದಂಪತಿಗಳು ಪೂಜಿತರಾದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಾನೇ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೆಂದು ತಿಳಿ. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 
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ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೨೭ 


ದಾನಂ ಚ ವಿವಿಧಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಮ ತುಷ್ಟಿ ಕರಂ ಪರಂ । 


ಗೋದಾನಂ ಭೂವಿದಾನಂ ಚ ಸ್ವ ರಾಜ ವಿಶೇಷತಃ ॥೫॥ 
ವಸ ಸ್ತ್ರದಾಸಂ ತಥಾ ಶಯ್ಯಾ ಆ ಚ। 

ಸದೆ ದಾನಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಮ ಸಂತೋಷಕಾರಕಂ ॥೬॥ 
ಸರ್ವೆ ೀಷಾಮೇವ ದಾನಾನಾಂ ವಿಶೇಷಂ ಚ ತಿ ್ರಿಕಂ ಸ್ತ್ರೃತಂ। 
ವಸುಂಧರಾ ತಥಾ ಧೇನುಃ ವಿದ್ಯಾದಾನಂ ತಥ್ಪೆ! ವಚ nen 
ದತ್ತೇ ದಾನತ್ರಿಕೇ ನತ್ಸ ಭನೇಶ್ರೀತಿರ್ಮಮಾಃತುಲಾ | 

ತಸ್ಮ್ಯಾನ ್ಲಕೈಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯ ೦ ಸಹೋಮಾಸೇ ತ್ರಿಕಂ ಶುಭಂ NENT 
ಸ್ಲಾನಸ್ಯ ಚ ವಿಧಿಸ್ಥ ಮ್ಮ್‌ ಪುರೈನೋಕ್ಕೋ ಮುಯಾನಘ । 

ಪೂಜಾ ಸ್ನಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ವಿಧಿರೇಷ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೯॥ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಸಮಗ್ರ ೦ ತು ಏಕಭಕ್ತೇನ ಯಃ ಕ್ಸಿಹೇತ್‌ । 
ಭೋಜಯೇಜ್ಕೊ ದಿ ಜಾನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಮುಚ್ಛೇದ್ವ್ಯಾ ಧಿಕಲ್ಪಿ ಷೈ 8॥ ೧೦ ॥ 


೫-೬. ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ದಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಗೋದಾನ, ಭೂಮಿದಾನ, ಹಿರಣ್ಯದಾನ, ವಸ್ತ್ರದಾನ, 
ಶೆಯ್ಯಾದಾನ, ಭೂಷಣದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಪರಮಸಂತೋಷಕ್ಕೆ 
ವಿಶೇಷಕಾರಣವಾದ ಗೃಹೆದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 

೭. ಸಕಲ ದಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರುದಾನಗಳು ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷ ಫಲದಾ , 
ಯಕಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಅವುಗಳೇ ಭೂದಾನ, ಗೋದಾನ ಮತ್ತು 
ವಿಧ್ರಾದಾನಗಳು: 

ಆ. ಈ ಮೂರು ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶುಭವಾದ ಈ ದಾನತ್ರಯವು 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನಿಗೂ ಅವಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಲ \ 

೯. ಎಲೈ ಪಾಪರಹಿತನೆ! ಸ್ನಾನದ ನಿಧಿಯು ನನ್ನಿಂದ ಮೊದಲೇ ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಪೂಜೆ, ಸ್ನಾನ ಮತ್ತು ದಾನ-ಇವುಗಳೇ ವಿಧಿವಿಹಿತ 
ಗಳೆನ್ನು ದರಲ್ಲಿ ರಾ! 

೧೦. ಯಾವನು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಎಕಭುಕ್ತದಿಂದಲೇ 
ಕಳೆಯುತ್ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವನೊ ಅವನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳಾಗಲಿ ಪಾಷಗಳಾಗಲಿ ಸೋಕಲಾರವು. 
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೧೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷಿಭಾಗೀ ಬಹುಧನೋ ಬಹುಧಾನ್ಯಶ್ನ ಜಾಯತೇ । 


ಕಿಮತ್ರ ಬಹುನೋಕ್ಕೇನ ಶೃಣು ಗುಹ್ಯಂ ಪರಂ ಮಮ ॥ ೧೧॥ 
ಹುತಭುಗ್ಬಾಾಹ್ಮಣಶ್ಚೈನ ವದನಂ ಮುಮ ಮಾನದ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಖ್ಯಂ ಮುಖಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನ ತಥಾ ಹವ್ಯವಾಹನಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಖ್ಯೇ ಮುಖೇ ಪುತ್ರ ಹುತಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಅಗ್ಟ್ಯಾಖ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧೀನಂ ಸ್ವತಂತ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕಿಲ ॥ ೧೩॥ 
ಸಶರ್ಕರಂ ಘೃತಯುತಂ ಪಾಯಸಂ ಶಶಿಸನ್ನಿಚಭಂ । 

ಹೋತನ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮುಖೇ ಮಮುತುಸ್ಟಿಕರಂ ಸುತ ॥ ೧೪ ॥ 


ಶುಭನುಂಡಲನೋಡಕ ಕೋಳಕರಸಂ 
ಸುತ ಫೇನಿಕಯಾ ಫೃತಪೂರಯುತಂ | 
ಯಜ ವಿಪ್ರಮುಖೇ ಮಮ ತುಣ್ಟಿಕರಂ 
ಯದಿ ಚೇಚ್ಛಸಿ ದಾರಸುತಾದಿ ಸುಖಂ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೧. ಆತನು ಕೃಷಿಭೂಮಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಬಹುಧನವಂತನೂ, ಬಹು 
ಧಾನ್ಯಸಮನ್ವಿತನೂ ಆಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದ 
ರಿಂದೇನು? ನಾನು ಹೇಳುವ ಅತ್ಯಂತ ಗುಹ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೨. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಸುತನೆ! ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಬ್ಬರೂ, ನನಗೆ 
ಮುಖಗಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬ ಮುಖವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿರುವಷ್ಟು ಅಗ್ಲಿಮುಖವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಲ್ಲವು. 

೧೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದುದು ಕೋಟ ಗುಣಿತ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯೆಂಬ ಮುಖವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಅಧೀನವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಾತ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ವತಂತ್ರ 
'ರಾಗಿರುವರೇ ಅಲ್ಲವೆ! 

೧೪. ಪುತ್ರನೆ! ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದಲೂ, ತುಪ್ಪದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವ ಪಾಯಸ ವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡಲ್ಬ ಡಬೇಕು. ಅದೇ ನನಗೆ ಸಂತೋಷಕರವಾದುದು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಪತ್ಲೀಪುತ್ರಾದಿಗಳ ಸುಖವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುನೆ 
"ಯಾದರೆ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛಗಳಾದ ದೋಸೆಗಳು, 
ಮೋದಕಗಳು, ಕೋಕರಸಗಳು, ಫೇಣಿಗಳು, ಜಿಲೇಬಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಭಕ್ಸ್ಯ 
"ಭೋಜ್ಯಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 
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ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೨೯ 


ಕುಮುದೇನ ಸಮಪ್ರಭಸೌರಭದಂ 

ಶುಭಭಕ್ಕಯುತಂ ತ್ವಥ ಮುದ್ಧಯುತಂ। 
ಸುರಭೀಕೃತಪುಷ್ಕಲಸರ್ಪಿಸನುಂ 

ಕುರುನಿಪ್ರಮುಖೇ ಹವನಂ ಸಹೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪೇಯಸಾ ಸಹ ಸರ್ಪಿಷ ಚ ಕಥಿತಂ 

ಬಹುಖಾರಿಕ ಚಾರುಫಲೈಸ್ಸಿತಯಾ । 
ಸಹ ಕರ್ಪುರನಾರಿಫಲೇನ ಸಮಂ 


ಯುತಸೀಕರಕಂ ಸುತಶುಭ್ರಕರಂ ॥ ೧೭॥ 
ವ್ಯಂಜನಾನಿ ಚ ಶುಭ್ರಾಣಿ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಚ । 
ಕರ್ತವ್ಯಾನಿ ಸಹೋಮಾಸೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥೇ ಚತುವರ್ನಿಖ ॥ ೧೮॥ 


ಪ್ರಿಯಾ ಶಿಖರಿಣೀ ಕಾರ್ಯಾ ಜಾನ್ಯತ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರಿಯಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ಕೃತ್ವೈನಂ ಭೋಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಾನ್‌ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯಾ ಸುತ ॥ ೧೯॥ 
ರಸಾಸ್ವಾದನಸೂರ್ವಂ ಹಿ ಭುಂಜತೇ ನೈಯಥಾಯಥಾ! 


ಇ 


ತಥಾ ತಥಾ ಮಮ ಪ್ರೀತಿರ್ಜಾಯತೇ ಭುವಿ ದುರ್ಲಭಾ ॥ ೨೦ ॥ 


೧೬. ಕುಮುದಗಳಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಸೌರಭ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಅನ್ನದಿಂದಲೂ, ಹೆಸರುಬೇಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸಾಸುವೆಯನ್ನುಒಗ್ಗ ರಿಸಿದ ಉಪಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಮಾರ್ಗತೀರ್ಷಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರ ಮುಖನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡು. 

೧೭. ಎಲ್ಫೆ ಸುತನೆ! ಹಾಲು, ಸಾಸುವೆ, ಖಾರವಾದ ಚಾರುಫಲಗಳು, 
ಸಕ್ಕರೆ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಸೀಕರಕವು ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದುದು. | 

೧೮. ಓ ಚತುರ್ಮುಖ! ಪರಿಶುದ್ಧಗಳೂ ಮನೋಹರಗಳೂ, ಅಪೇಕ್ಷಿತ 
ಗಳೂ, ಆದ ಅನೇಕ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿ 
ಗೋಸ್ಪರ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 

೧೯. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾದ ಶಿಖರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪ್ರಿಯಗಳಾದ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಇಂತು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೨೦. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ಕಮರು ಷಡ್ರಸಗಳನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವರೊ, ಅಷ್ಟೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸಂತೋಷವು 
ನನಗೆ ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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೧೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತತ್ತತ್ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾ ತುಷ್ಯಂತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ । 
ತುಷ್ಟ್ಬೈಸ್ಕೈಶ್ಹಾಸ್ಯಹಂ ತುಷ್ಟೋ ಭವಾಮಿಾಹ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧॥ 
ಶ್ರದ್ಧತ್ಸ ತ್ವಂ ಚತುರ್ವಕ್ರೈ ನ ತೇ ಮಿಥ್ಯಾ ಬ್ರನೀಮ್ಯುಹಂ | 
ಏತದ್ಗುಹ್ಯಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶ್ರೇಯೋರ್ಥಂ ತನ ಮಾನದ ॥ ೨೨ ॥ 
ಆಕ್ರೋಶಯಂತಿ ಯದಿ ತೇ ಹ್ಯಥವಾ ಪ್ರಹರಂತಿ ಚೇತ್‌ । 
`ತಥಾಪಿತೇ ನಮಸ್ಕಾ ವೈ ಮನು ಪ್ರೀತ್ಯಾಹಿ ಮಾನದ ॥ ೨೩ ॥ 
ಏವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸದಾ ಪುತ್ರ ಮಾಗಶೀರ್ಷೆೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಯದುಕ್ತಂ ಭವತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕಂ ಶೃಣುಷ್ವ ತತ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಮಮ ಚೋಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಮಮ ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣೈಃ । 


ಪವಿತ್ರಕರಣಂ ಪುತ್ರ ಪಾಪಿನಾಮುಪಿ ಮುಂಕ್ರಿದಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮಮಾಸನಸ್ಯ ಶೇಷಂ ಚ ಯೋ ಭುನಕ್ತಿ ದಿನೇದಿನೇ। 
ಸಿಕ್ಕೇ ಸಿಕ್ಕೇ ಭವೇತ್ಸುಣ್ಯಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಶತೋದ್ಭವಂ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೧. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಗೆ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳು 
ವರೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರು ಸಂತುಷ್ಟರಾದರೆ ನಾನೂ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುವೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಎಲ್ಫೈ ಚತುರಾನನನೆ! ನನ್ನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗು, 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೇ ನಾನು 
ಅತ್ಯಂತ ಗೂಢತರವಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೨೩. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೋಪಗೊಂಡರೂ, ಭಾಗವತನನ್ನು ಹೊಡೆದರೂ, 
ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲೆಳಸುವವನು ಅವರಿಗೆ ಕೂಡ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 

೨೪. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ಇಂತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಏನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಮೊದಲು 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೫. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟಿ ರುವವರು ನನಗಿತ್ತ ನೈವೇದ್ಯದ ಶೇಷವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಊಟಿಮಾಡಬೇಕು. ಪುತ್ರನೆ! ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯವು ಶುದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವಾದುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೬. ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ತ್ಕಿರುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತುತ್ತಿಗೂ ನೂರು ಚಾಂದ್ಯಾಯಣಗಳ 
ನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಗೆ ಜ್ರ . 


ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 


ಅವಶಿಷ್ಟಂ ತಥೋಚ್ಛೆಷ್ಟಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭೋಜನದ್ವಯಂ 1 
ನಾನ್ಯದ್ಹೈ ಭೋಜನಂ ತೇಷಾಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಚರೇತ್‌ ॥ 
ಅನರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಅನ್ನಪಾನಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ । 


ಶ್ವಾನನಿಷ್ಕಾಸಮಂ ಚಾನ್ನಂ ಪಾನಂ ಚೆ ಮದಿರಾಸಮಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಮುರ್ಪಯೇತು್ಪಿತ್ರ ಅನ್ನಷಾನಾದಿ ಚೌಷಧಂ | 
ಭಕ್ಸೆಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಅಶುಚೇಶ್ಯುಚಿಕಾರಕಂ ॥ ೨೯ ॥ 
ತೀರ್ಪಯಂಜ್ಞಾದಿಕಫಲಂ ಕಲಿದೋಷವಿನಾಶನಂ । 

ಘಮುನೋಜೈಷ್ಟಂ ಸುಗತಿದಂ ಅಪಿ ದುಷ್ಪತಕರ್ನುಣಾಂ ೩೦ 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ದೇನತಾನಾಂ ಚೆ ನಗೃಜ್ಞೀಯಾಚ್ಚೆ ಭಕ್ಟಿತಂ 1 

ಅಭಕ್ತಾನಾಂ ಚೆ ಪಕ್ಕಾನ್ನಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ನರಕಂ ಪ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ವಕ್ತವ್ಯಮೇವ ಯತ್ಟೋಕ್ತಂ ತಚ್ಛೈಣುಷ್ಟ ಸಮಾಹಿತಃ ! 

ಕಘಯಿಷ್ಯೇ ತನ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಅಪಿಗುಹ್ಯತರಂ ಮಮ ॥ ೩೨ ॥ 


೭. ನನ್ನ ಯಜ್ಞಾ ವಶೇಷ ಮತ್ತು ನೈವೇದ್ಯಶೇಷ ಇವೆರಡೇ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭೋಜನಪದಾರ್ಥಗಳು. ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೆಯಾವುದೂ ಆಹಾರವಾಗ 
ಲಾರದು. ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ, ಆ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಚಾಂದ್ರಾ 
ಯಣ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೨೮. ಯಾವನು ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಅರ್ಪಿಸದೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ತಿನ್ನುವ ಅನ್ನವು ನಾಯಿಯ ಅಮೇಧ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದುದು. ಮತ್ತು ಪಾನವು ಹೆಂಡಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. 

೨೯. ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ರ ಪಾನಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ 
ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮೊದಲು ನನಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಶುಚಿಯಾದವನೂ ಕೂಡ 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 

೩೦. ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯವು ದುಷ್ಕೃತ್ಯನಿರತರಿಗೂ ಕೂಡ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ 
ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಕಲಿಕೃತ ಸಕಲದೋಷಗಳನ್ನೂ . 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. ಮತ್ತು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೩೧. ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಬಾರದು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲದವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಕ್ವಾನ್ನಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು 
ವುದರಿಂದ ಭಾಗವತನಾದವನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೨. ಇನ್ನು ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೆ. ಅದರ ಉತ್ತರವನ್ನು ಶಾಂತಮನಸ್ಥನಾಗಿ ಕೇಳು, . ಈ ವಿಷಯವು 
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೧೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಮ ನಾಮ ಪ್ರವಕ್ತವ್ಯಂ ಸಹೇ ಚೈನ ವಿಷೇಷತಃ । 


ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣೇತಿ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಮಮ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪರಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಪ್ರತಿಜ್ಚೈಷಾ ಚ ಮೇ ಪುತ್ರ ನ ಜಾನಂತಿ ಸುರಾಂಸುರಾಃ । 

ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ಯೋ ಮೇ ಶರಣಮಾಗತಃ ॥ ೩೪॥ 
ಸಹಿ ಸರ್ವಾಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಕಾಮನಾಮಿಹ ಲೌ 88೦ । 

ಸರ್ವೋತ್ಕ್ಯಷ್ಟಂ ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಮತ್ಚ್ರಿಯಾಂ ಕಮಲಾಮಪಿ ॥ 4೫ ॥ 
ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಯೋ ಮಾಂ ಸ್ಮರತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 

ಜಲಂ ಭಿತ್ವಾ ಯಥಾ ಪದ್ಮಂ ನರಕಾದುದ್ಧರಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೩೬ | 
ನಿನೋದೇನಾಫಿ ದಂಭೇನ ಮೌಢ್ಯಾಲ್ಲೋಭಾಚ್ಛೈಲಾದಪಿ I, 

ಯೋ ಮಾಂ ಭಜತ್ಯಸೌ ವತ್ಸ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ನಾವಸೀಡತಿ 1೩೭ 
ಯೇ ಮೈ ಪಠಂತಿ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಮರಣೇ ಪರ್ಯುಪಸ್ಥಿತೇ। 

ಯದಿ ಪಾಸಯಂತಾಃ ಪುತ್ರ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಮಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಗುಹ್ಯತಮವಾದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುವೆನು. 


೩೩. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ "ಕೃಷ್ಣ, ಕೃಷ್ಣ?” ಎಂಬ 
ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಆ ನಾಮವೇ ನನಗೆ 


ವಿಶೇಷ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೩೪-೩೫. ಪುಶ್ರನೆ! ನನ್ಫ ದೊಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಯಾವ 
ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಯಾವನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಲೂ, ವಾಕ್ತಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಶರೀರದಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿರುವನೊ, ಅವನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ 
ಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನೂ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೬. "ಕೃಷ್ಣ, ಕೃಷ್ಣ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವನೊ, ಜಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ಪದ್ಮದಂತಿರುವ 
ಅವನನ್ನು ನಾನು ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸುವೆನು. 

೩೭-೩೮. ಎಲೈ ವತ್ಸನೆ! ಹಾಸ್ಯಕ್ಕಾಗಲಿ, ಗರ್ವದಿಂದಾಗಲಿ, ಮೌಢ್ಯ 
ದಿಂದಾಗಲಿ, ಲೋಭದಿಂದಾಗಲಿ, ಹಟದಿಂದಾಗಲಿ ಯಾವನು ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು 
ಜಪಿಸುವನೊ, ಅವನೇ ನನ್ನ ಭಕ್ಕನು. ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ಕ್ಲೇಶಗಳಿಗೊಳ 
ಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಜನರು ಮೃತ್ಯುವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಾಗಲಾದರೂ ನನ್ನ 
ನಾಮವನ್ನು ಪಠಿಸುವರೊ, ಅವರು ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ 

ನನ್ನ ಆ ನಾಮದ ಬಲದಿಂದ ಯಮನನ್ನೆಂದಿಗೂ ನೋಡಲಾರರು. 
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ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೩ 


ಪೂರ್ವೇ ನಮಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೃತಾನ್ಯಪಿ ಚ ಕೃತ್ಸ್ಟಶಃ । 


ಅಂತಕಾಲೇ ಚ ಕೃಷ್ಣೆ ತಿ ಸ್ಟ ತ್ತಾ ನಾಮೇತ್ಯ ಸಂಶಂಶಂಂ Harn 

ನಮಃ ಕ ಕೃಷ್ಣಾ Fi ಮೆಹತೇ ವಿವಶೋಪಿ ವದೇಷ್ಯ ದಿ। 

ಧ್ರುವಂ ಪದಮುವಾಸ್ಟೋತಿ ಮರಣೇ ಪರ್ಯೂಷಸ್ಥಿತೇ ॥ ೪೦ ॥ 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕೃತೋಚ್ಹಾರೈಃ ಪ್ರಾಣೈರ್ಯದಿ ನಿಯಂಜ್ಯತೇ । 

ದೂರಸ್ಥ ಪಶ್ಯತಿ ಚ ತಂ ಸ್ವರ್ಗತಂ ಪ್ರೇತನಾಯಕಃ ॥ ೪೧ ॥ 
ಸ್ಮಶಾನೇ ಯದಿ ರಥ್ಯಾ ಬು ಕ ಷ್ಣ ಕ ಷೆ (ತಿ ಜಲ್ಬತಿ । 

ವ್ರ ಯತೇ ಯದಿ ಚೀತು ತ್ರ ಮಾನಸ ತಿನ ಇಸ್‌ 1 ೪೨ ॥ 

ದರ್ಶ ನಾನ್ಮನುಭಕ್ತಾನಾಂ ಮೃತ್ಯುಮಾಪ್ಟೋತಿ ಯಃ ಕೃಚಿತ್‌ । 

ವಿನಾ ಮತ್ತ ಒರಣಾತ್ತುತ್ರ ಮುಕ್ತಿಮೇತಿ ಸ ಮಾನವಃ 1 ೪೩ ॥ 

ಪಾಪಾನಲಸ್ಯ ದೀಪ್ತಸ ಸ್ಯ ಭಯಂ ಮಾಕುರು ಪುತ್ರಕ !। 

ಶ್ರೀಕ್ಸ ನಿಷ್ಟನಾಮುಮೇಘೋತ್ಸೆ 33 ಸಿಚ್ಯತೇ ನೀರಬಿಂದುಭಿಃ n ೪೪ ॥ 


೩೯. ಪೂರ್ವವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಅನೇಕವೇಳೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಇ, ಅಂತ್ರ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಮಾನವನು ಮಗ ನನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುವನು. 

೪೦. ಮರಣವು ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿರಲು, "ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕೃ ಷ್ಣನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾ ರವು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಜ್ಜಾ ನದಲ್ಲಿ ನುಡಿದರೂ ಕೂಡ ಆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಶಾಶ್ವ ತನದ ವಃ ೈಕುಂಠಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೧. ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ತನ ಸನ ನಾಮು ಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತಲೇ ಯಾವನು ಪಾ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸುವನೊ, AR ಸ್ನ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಯಮನು 
ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 

೪೨. ಮಗನೆ! ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಬೀದಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ "ಕೃಷ್ಣ, ಕೃಷ್ಣ? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಯಾವನು ಸಾಯುವನೊ, 
ಅವನು ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೪೩. ಯಾವ ಮಾನವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನೊ, ಅವನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದೆಯೂ ಕೂಡ 
ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೪. ಪುತ್ರನೆ! ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಗಳೆಂಬ 
ಬೆಂಕಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀನು ಭಯಪಡಜೇಡ. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ದ ಕ್ಮ ನಾಮವೆಂಬ 
ಮೇಘದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ಆ ದಾವಾನಲನು ನಿಶೈ (ಷವಾಗಿ 
ಆರಿಹೋಗುವುದು. 
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೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲಿಕಾಲಭುಜಂಗಸ್ಯ ತೀಕ್ಷ್ಣ ದಂಪ್ರುಸ್ಯ ಕಿಂ ಭಯಂ 1 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಾನುದಾಕೋತ್ಸ" ವಹ್ನಿದಗ್ಧಃ ಸ ನಶ್ಯತಿ ॥ ೪೫ ॥ 

ಪಾಪಸಾವಕದಗ್ಳಾನಾಂ. ಕರ್ನುಚೇಷ್ಟಾ ನಿಯೋಗಿನಾಂ I 

ಭೇಷಜಂ ನಾಸ್ತಿ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಮರಣಂ ವಿನಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ಪ್ರಯಾಗೇ ವೈ ಮ್‌ ಗಂಗಾ ಶುಕ್ಕ' ೬11 ಚ ನರ್ಮದಾ | 

ಸರಸ್ವ ತೀ ಕುರುಳ್ಸಿ ಶ್ರೇ ತದ್ಕ ಚ್ಛ ೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣಕೀರ್ತನಂ ॥ ೪೭ ॥ 

ಭವಾಂಬೋಧಿನಿನುಗ್ನಾನಾಂ ಮಹಾಸಾಸಪೋರ್ಪಿಷಾತಿನಾ 

ನ ಗತಿರ್ಮಾನವಾನಾಂಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಮರಣಂ ವಿನಾ ॥ ೪೮ ॥ 

ಮೃತ್ಯು ಕಾಲೇಜಿ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ನಪ ತದನಿಚ್ಛ ಥೈ ತಾಂ! 

ಗಚ್ಛತಾಂ ನಾಸ್ತಿ ವಾಡು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಮರಣಂ ನಿಸಾ ॥೪೯॥ 

ತತ್ರ ಪುತ್ರ ಗಯಾ, ಕಾಶೀ ಪುಷ್ಪರಂ Es 

ಪ್ರ ತ್ಯ ಹಂ ಮಂದಿರೇ ಯಸ್ಯ ಕೈ ಷ್ಣಕ್ಕ ೈಷ್ಣೆ ತಿ ಕೀರ್ತನಂ 1 ೫೦॥ : 


೪೫, ಕಲಿಯುಗವೆಂಬ ತೀಕ್ಸದಂಷ್ರಾಯುಧಗಳುಳ್ಳೆ ಕಾಲಸರ್ಪಕ್ಕೆ 
ಮಾನವರು ಏಕೆ ಹೆದರಬೇಕು? ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಾ ನಾಮವೆಂಬ ಕಾಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಬೆಂಕಿಯು ಅದನ್ನು ಸುಟ್ಟು ನಾಶಮಾಡುವುದು. 

೪೬, ಪಾಸವೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಸುಡಲ್ಪ ಟ್ಟು ಸತ್ಯರ್ಮವ್ಯಾಪಾ 
ರಾದವರಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ಮರಣೆಯೊಂದಲ್ಲದೆ ತ್ತಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಔಷಧವೂ 
ದೊರೆಯಲಾರದು. 

೪೭. ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಂತೆಯೂ, ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಂತೆಯೂ, ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯಂತೆಯೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 
ನಾಮಸ ರಣೆಯು ಮೋಕ್ಸದಾಯಕವಾದುದು. 

೪೮. ಸೆಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮಹಾಪಾತಕಗಳೆಂಬ ಅಲೆಗಳ 
ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ಮ] ರಣೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ 
ಉದ್ದಾ ್ಲಿಶೋಪಾಯನಿಲ್ಲ. 

ಸ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ಅಪೇಕ್ಸಿಸದಿದ್ದ ರೂ ಮೃ ತು ನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರೋಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲದಡಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಪಾಥೇಯವೂ 
ಸಂಗಡ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೦. ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣ 
ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಯೆ, ಕಾಶಿ, ಪುಷ್ಕರ, 

'ಈಕುರುಜಾಂಗಲ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಕ್ಸೇತ್ರಗಳೂ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು.. 
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ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೫ 


ಜೀವಿತಂ ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯಂ ಸುಖಂ ತಸ್ಕ್ಯೈನ ಸಾರ್ಥಕಂ । 
ಸಕತ ರಸನಾ ಯಸ್ಯ ಕ್ಸ ಷ್ಟ ಕೃಷ್ಣೆ (ತಿ ಜಲ್ಬತಿ 1 ೫೧ ॥ 
ಕೃಮಚ್ಚ ರಿತಂ ಯೇನ "ಹನಿಂತ್ಯಕ್ಥ ಕರ್ವ i I 


` ಬದ್ದ 8 ಪರಿಕರಸ್ತೆ (ನ ಮೋಕ್ಸಾ ಟಿ ಗುತ ಪ್ರತಿ I ೫೨॥ 
ನಾನ್ನೋಂ ಸ್ಯ ಯಾವತೀ ಶಕ್ತಿಃ ಷಾ ಸಾಸನಿರ್ವಹನೇ. ಮಮ । 
ತಾವತ್ಯ: ರ್ತುಂ ನಶಕ್ನೋತಿ ಪಾತಕಂ ಪಾತಕೀ ಜನಃ, I ೫೩॥ 
ನಾಪವಿದ್ಯ ೦ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಶರೀರಂ ನೈನ ಮಾನಸಂ । 
ನ ಪಾಸಂ' ನಚ ವೈಕ್ಸ ವ್ಯಂ ಕ ೈಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣೆ (ತಿ ಕೀರ್ತನಾತ್‌ I ೫೪ ॥ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೆ ಸ್ಲೇತಿ ವಚಃ ಪಶ್ಯ ೦ ನತ್ಯಜೇಷ್ಯ 8 ಕಲೌ ನರಃ । 

ಜೋ ನೈನ ಭವೇತ್‌ ಕಲೌ ತಸ್ಕೈನ ಮಾನಸೇ ॥ ೫೫ ॥ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಪ್ರಜಲ್ಸಂತಂ ದಕ್ಸಿಣಾಶಾಪತಿರ್ನರಂ | 
ಶೃತ್ವಾ ಮಾರ್ಜಯತೇ ಪಾಪಂ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಶತಾರ್ಜಿತಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಶಶೈಃ ಪಾಪಂ ಪರಾಕಾಣಾಂ ಸಹಸ್ತಕೈಃ । 
ಯನ್ನಾಸಯಾತಿ ತದ್ಯಾತಿ ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕೀರ್ತನಾತ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 





೫೧. ಯಾವನ ನಾಲಿಗೆಯು ಸಂತತವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾಮ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅವನ ಜೀವನ, ಜನ್ಮಗಳೇ ಫಲಗಳು. ಅವನ 
ಸುಖವೇ ಸಾರ್ಥಕವು. 

೫೨. ಯಾವನು ಒಮ್ಮೆ ಹರಿಯೆಂಬ ಎರಡು ಅಕ ಶ್ಸೆರಗಳನ್ನು ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದ ಉಚ್ಚಾ ರಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಲಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಭಾ ಈ ನನ್ನ ನಾಮದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿರುವುದೊ, ಅಷ್ಟು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಯಾವ ಪಾತಕಿಯೂ ಮಾಡಲಾರನು. 

೫೪. ಯಾವನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ದೇಹವ್ಯಾಧಿಗಳಾಗಲಿ, ಕ ವ್ಯಥೆಗಳಾಗಲಿ, ಪಾಸಲೇಪವಾಗಲಿ, 
ಚಿತ್ತನಿಕ್ಸೇಪವಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರವು. 

೫೫-೫೬. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಾಮಸ್ಮರಣೆಯೆಂಬ ಪಥ್ಯವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತ್ಯಜಸುವುಿ್ಲವಸ, ಅವನ "ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಾಪವೆಂಬ 
ಕೋಗವು ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸರನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮನುಜನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಯಮರಾಜನು ಅದನ್ನು. ಕೇಳಿ ಆತನು ಹಿಂದಿನ ನೂರು 

ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಡೆದುಹಾಕುವನು. 

೫೭, ಒಂದು ನೂರು ಚಂದ್ರಾಯಣವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾವಿರ ಪರಾಕ 
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ಹ ರಾಣಂ 
೧೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು 


ಭಿರ್ನಾಮುಕೋಟೀಭಿಸ್ತೋಷೋ ಮಮ ಭವೇತ್ಮ್ಯಚಿತ್‌ | 
ಚ್ಹಾರೇ ಸ್ರೀತಿರೇವಾಧಿಕಾಧಿಕಾ 16 
ಚಂದೃಸೂರ್ಯೋಪರಾಗ್ಯೈಸ್ತು ಕೋಟಭಿರ್ಯತ್ಸಲಂ ಸ್ಮೃತಂ 1 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ನೋತಿ ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣೇತಿ ನೀತಣನಾಹ್‌ 1೫೯] 
ಗುರುಡಾರಾಭಿಗಮನಂ ಹೇಮುಸ್ತೇಯಾದಿ ಪಾತಕಂ । 


ನಾನ್ಯಾ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕೃತೋ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕೀರ್ತನಾದ್ಯಾತಿ ಘರ್ಮುತಸ್ತಂ ಹಿನುಂ ಯಥಾ ॥೬೦॥ 
ಣ 

ಯುಕ್ತೋ ಯಡಿ ನುಹಾಷಾಸೈರಗಮ್ಯಾಗಮನಾದಿಭಿಃ । 

ಮುಚ್ಯತೇ ಚಾಂತಕಾಲೇಪಿ ಸಕೃಚ್ಛಿ ಘೀಕೃಷ್ಣಕೀರ್ತನಾತ್‌ ॥೬೧॥ 


ಅನಿಶುದ್ಧಮನಾ ಯಸ್ತು ವಿನಾಷ್ಯಾಚಾರವರ್ತನಾತ್‌ । 
ಪ್ರೇತತ್ವಂ ಸೋಪಿ ನಾಪ್ಲೋತಿ ಅಂತೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಕೀರ್ತನಾತ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 
ಮುಖೇ ಭವತು ಮಾ ಜಿಹ್ವಾಸತೀ ಯಾತು ರಸಾತಲಂ | 

ನ ಸಾ ಚೇತ್ಮಲಿಕಾಲೀಯಾ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಗುಣವಾದಿನೀ ॥ ೬೩॥ 





ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೫೮. ಇತರ ಕೋಟಿನಾಮಗಳ ಉಚ್ಛಾರಣೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ -ನಾಮವನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿದಂತೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಿನ ಆನಂದವುಂಟಾಗಿ ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ 
ಅಧಿಕನಾಗುವುದು. ' 

೫೯. ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣಗಳಿಂದಲೂ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಯಾನ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೊ, ಆ ಫಲವನ್ನೇ ಭಕ್ತನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸುವನು. 

೬೦. ಗುರುಪಶ್ಚೀಸಂಸರ್ಗ, ಪರಸ್ವರ್ಣಾಪಹರಣ ಮುಂತಾದ ಮಹಾ 
ಫಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾಮಸಂಸ್ಮರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಬೇಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗುವ ಹಿಮದಂತೆ ಮಾಯವಾಗುವುವು. 


೬೧-೬೨. ಮನುಷ್ಯನು ಜನ್ಮದ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅಗಮ್ಯಸ್ರ್ರೀಸಹವಾಸ ' 


ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಕೂಡ .ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಶುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಲಿ ಆಚಾರವ್ಯವಹಾರವಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗಲಿ, ಅನನಿಗೂ ಕೂಡ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ನಾನವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಪ್ರೇತತ್ವವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತೆ pe 
೬೩, ಈ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಯಾವ ನಾಲಿಗೆಯ 
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ಅಟೋ ೨೨ 





ಪಂಚದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೭ 


ಸ ಸ್ವನಕ್ತ್ರೇ ಪರವಕ್ತೆ ಕ್ರೀ ಚ ವಂಧ್ಯಾ ಜಿಹ್ವಾ ಪ್ರ ಯತ್ನತಃ । 
ಕುರುತೇಯಾ ಕರಾ ಪುತ್ರ ಶಿ ಕ ಷ್ಠ EEE ॥ ೬೪॥ 
ಪಾಪನಲ್ಲೀ ಮುಖೇ ತಸ್ಯ ಜ್‌ ರಟ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ। 
ಯಾ ನವಕ್ತಿ ದಿನಾರಾತ್ರಾ ಶ್ರೀಕ ಷ್ಣ [ಗುಣಕೀರ್ತನಾತ್‌ 


॥ ೬೫ ॥ 
ಪತತಾಂ ಶತಖಂಡಾತು ಸಾ ಜಿಹ್ವಾ 'ಕೋಗರೂಪಿಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕ್ಕ ಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇತಿ ನ ಜಲ್ಪತ ॥ ೬೬ ॥ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾನುಮಾಜಾತ, ಬರ ಸಾ ತ್ರತರುತ್ಥಾ ಯ ಯಃಪಶೇತ್‌ | 
ತಸ್ಯಾಂಹಂ ಶ್ಲೆ ಶೀಯಸಾಂ ದಾತಾ ಭನಾಮ್ಯೈ ನ ನಸಂಶಯಃ ॥೬೭॥ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯ 0 ಪಠೇತ್ತು ಯಃ । 
ಸರ್ವಾನಾ ಸಮಾನವಾಪ್ನ್ನೊ ಬ ಮೃ ತಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೬೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಾ ಜಳಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ, ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೆ | ಫ್ಲವಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮೆ 3 ಬ್ರಹ ವಿಷ್ಣು ಸಂನಾದೇ 

“ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಾಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣ ನಂ? ನಾಮ ಸಂಚದತೋಂಫ್ಯಾ ಯಃ 
ಗಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಆ ನಾಲಿಗೆಯು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 
ಅಂತಹ ನಾಲಿಗೆಯು ಯಾರ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ. 

೬೪-೬೬, ತನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸಿನ ಮುಖದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಯಾವ 

ನಾಲಿಗೆಯು ಶ್ರಿ "ಕೃ ಷ್ಣ ಗುಣಗಳ ಕೇರ್ತನೆಯನ್ನು 'ಮಾಡುನುನೊ.' ಅದು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ನ ವಿಶೇಷವಂದನೆಗೆ ಅರ್ಹವಾಗಿರುವುದು. ಯಾವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹಗಲು 
ರಾತಿ ್ರಿಗಳೆನ್ನದೆ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಟ ಸ್ವನ ಗುಣಗಳು ಕೀರ್ತಿಸಲ, ಲ ಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವಕ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿರುವುದು ಜಿಹ್ವೆ ಯ ರೂಪದಿಂದಕಾಣುವ ಸಾಸದ ಬಳ್ಳಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಯಾವನ ಮುಖವು ನಿರಂತರವೂ ಕೃ ಷ್ಥೃ ಮ್‌ ಜಪ ಪವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನ ನಾಲಿಗೆಯು ಅನೇಕ ಕೋಗಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ನೂರು 
ಖಂಡಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ನೆಲಕೈ ಬೀಳಲಿ, 

೬.೭. ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ತೃನಾಮದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಕಿಯನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು 

ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಃ ಪಠಿಸುವನೊ, ಸ ಸ ಸಕಲಶೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೬೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾನುಮಾಣಾತೆ ಒತ್ರಿಯುಳ್ಳ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪ ಕ್ರತಿ 
ದಿನದ ಪ್ರಾತಃ 1 ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಾಯಂಕಾಲ Ne ಯಾವನು 
ಪಠನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಲ ಇಷಾ ಫರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಉತ ಸ ತ ಹೊಂದುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ po ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ” ವೈಸ್ಣವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ್ನಮಾಹಾತ ಹದ 

ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಸಂವಾಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃ ಡಿ ನಾಮ ಮಾಹಾತ್ಮ »ನರ್ಜನ''ನೆಂಬ 
ಹದಿನೈದನೆಯ. ಅಧ್ಯಾ ಯೆವು ಮಂಗಿದುಡು 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಭಾಗವತಶ್ರೈಷ್ಣ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ಧ್ಯಾನಂ ಚತುರ್ವಕ್ವ್ರ ನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ । 
ಶೃತೇನೈವ ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಲಭತೇ ಮಾನವೋ ಭುವಿ ॥೧॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಮುದುದ್ಯಾನ ಸಂವೀತ ಹೈಮ 
ಸ್ಮಲೋದ್ಧಾಸಿ ರತ್ನಸ್ಫುರನ್ಮಂಡಪಾಂತಃ | 
ಅಸತ್ಯಲ್ಪನೃಕ್ಲೋದಿತೋ ದೀಪ್ತರತ್ನ 
ಸ್ಮಲಾಧಿಷ್ಕಿತಾಂಭೋಜಸೀಠಾಧಿರೂಡಂ ॥ ೨॥ 
ಮಹಾನೀಲನೀಲಾಭಮತ್ಯಂತಬಾಲಂ 
ಗುಡಸ್ನಿಗ್ಗವಕ್ಟ್ರಾಂತ ವಿಶ್ರಸ್ತಕೇಶಂ । 
ಅಲಿವ್ರಾತ ಸರ್ಯಾಕುಲೋತ್ಸುಲ್ಲಪದ್ಮ 
ಪ್ರಮುಗ್ಥಾನನಂ ಶ್ರೀನುದಿಂದೀನರಾಕ್ಸ್ಸಂ nan 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಾಗವತಶ್ರೈಷ್ಣ್ಯ ವರ್ಣನೆ 

೧. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಇನ್ನು ಧ್ಯಾನದ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳು. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೨, ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಉದ್ಯಾನವನದಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆ 
ಯಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ ಚಿನ್ನದ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನನರತ್ನಮಯವಾದ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸದ ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ತವೇದಿಕೆಯ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಸನದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸುಖಾಸೀನವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೩. ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಇಂದ್ರನೀಲದಂತೆ ನೀಲವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟನೂ, ಕೇವಲ 
'ಬಾಲಕನೂ, ಗುಡಸ್ನಿಗ್ನವಾದ ಮುಖದ ಸುತ್ತಲೂ ಕೆದರಿರುವ ಮುಂಗುರುಳು 
ಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಆ ಮುಖದಿಂದಲೇ ತುಂಬಿನಿಂಡಿನಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕಮಲವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವವನೂ, ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣಯುತಗಳಾದ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳಂತೆ 
ವಿಶಾಲನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಸೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೯ 


ಚಲತ್ಕುಂಡಲೋಲ್ಲಾಸಿತೋತ್ಸುಲ್ಲಗಲ್ಲಂ 
ಸುಘೋಣಂ ಸುಶೋಣಾಧರಂ ಸುಸ್ಮಿತಾಸ್ಯಂ 1 
ಅನೇಕೋಲ್ಲಸತ್ಕಂಶಭೂಷಾಲಸಂತಂ ಮ 
ವಹಂತಂ A ಪೌಂಡರೀಕಂ ಸುನೇತ್ರಂ ॥೪॥ 
ಸಮುಧ್ಧೂಸರೋರಃಸ್ಮಲಂ ಥೇನುಧೂಲ್ಯಾ 
:. ಸುಪುಷ್ಟಾಂಗಮಸ್ಟಾಪದಾಕಲ್ಪದೀಪ,ಂ। 
ಕಟೀರಸ್ಥಲೇ ಚಾರುಜಂಘೋರುಯುಗ್ಮೇ 
ಪಿನದ್ಧಂ ಕ್ವಣತ್ವಿಂಕಣೀ ಜಾಲಪಾಮ್ಹಾ ` i 8 
ಹಸಂತಂ ಲಸದೃಂಧುಜೀನಪ್ರಸೂನ 
ಪ್ರಭಾಪಾಣಿಪಾದಾಂಬುಜೋದಾರಕಾಂತ್ಯಾ | 
ಕರೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಷಾಯಸಂ ವಾಮಹಸ್ತೇ 
ದಧಾನಂ ನವಂ ಶುದ್ಧ ಹೈಯಂಗವೀನಂ ॥ ೬॥ 
ಮಹೀಭಾರಭೂತಾಂಮರಾರಾತಿಯೂಥಾಂ- 
ನಲಂ ಪೂತನಾದೀನ್ನಿಹಂತುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ । 
ಪ್ರಭುಂ ಗೋಪಿಕಾಗೋಪವೃಂದೇನ ನೀತಂ 
ಸುರೇಂದ್ರಾದಿಭಿರ್ವಂದಿತಂ ದೇವ ದೇವಂ nan 
೪, ಚೆಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಪೋಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಂದರನಾಸಿಕದಿಂದಲೂ, ಸೊಂಪಾದ ಕೆಂದುಟಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖದಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ಕಂಠಭೂಷಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಒಪ್ಪಿಕ ಕಮಲದಳಗಳಂತೆ ತೋರುವ ನೇತ್ರ ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿರುವನು. 
೫. ಗೋವುಗಳ ಪಾದದೂಳಿಗಳಿಂದ ಲೇಹಿತವಾದ ನಕ್ಸಸ್ಥ ಳವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ನಿಂಡಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ನನೂ, ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳುಳ್ಳ ತ್‌ ಟ್‌ 
ಹೂ, ನ ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಜ್ಜೆಗಳ ದಾರಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ವನೂ ಆಗಿರುವನು. 
೬. ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಂಧೂಕಪುಷ್ಪಗಳಂತೆ 
ಕೆಂಪಾದ ಅಂಗೈ ಅಂಗಾಲುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಕಮಲದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ಕನ್ಕೂ 
ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಪಾಯಸದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನೂ ಆಗಿರುವನು. 
೭-೮. ಭೂಮಿಗೆ ಹ ಯರಾದ ರಾಕ್ಸಸ ಸಮೂಹವೆಂಬ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನೂ ಪೂತನಾದಿ ರಾಶ್ಚಸ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ,ನಾದವನೂ, 
ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, ಗೋಪ ಪಗ ಪಶ್ರಿ ಯಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನೂ, 
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೧೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಗೇ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತ್ವನುಸ್ಮೃತ್ಯ ಕೃಷ್ಣಂ 

ಭುಜಂಗೇಂದ್ರ ನಜ್ರಾದಿಭಿರ್ಭಕ್ಕಿನವ್ರುಃ । 
ಸಿತಾಂಭೋಜ ಹೈಯಂಗವೀನೈಶ್ಚದಧ್ದಾ 

ವಿಮಿಶ್ರೇಣ ಮಗ್ಗೇನ ಸಂಪ್ರೀಣಯೇತ್ತಂ nen 
ಇತಿ ಪ್ರಾತರೇನಾರ್ಚಯೇದಚ್ಯುತಂ ಯೋ 

ನರಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಶಶ್ಚದಾಸ್ತಿಕ್ಯಯುಕ್ತಃ । 
ಲಭೇತ್ಪ್ಸೋಂಿರೇಣೈವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸಮಗ್ರಾ 

ಮಹ ಪ್ರೇತ್ಯ ಶುದ್ಧಂ ಪರಂಧಾಮ ಭೂಂಯಾತ್‌ ॥ ೯॥ 

ಮಂತ್ರಶ್ನೋಕ್ತಃ ಪುರಾಪುತ್ರ ಆದೌಲೋಕಮನೋಹರಃ । 


ಶ್ರೀವುದ್ಹಾನೋದರಾಖ್ಯೋಹಿ ಶೃಣು ತಸ್ಯಾಧಿಕಾರಿಣಃ ॥ ೧೦॥ 
ಅಯೋಗ್ಯಾಯ ನ ದಾತವ್ಯೋ ಮಂತ್ರರಾಜಸ್ತೃಯಾ ಸುತ । 

ಯತ್ನೇನ ಗೋಪನೀಯಂ ಚ ರಹಸ್ಯಂ ಶೀಘ್ರಸಿದ್ಧಿದಂ ॥ ೧೧॥ 
ಅಲಸಂ ಮಲಿನಂ ಕ್ಲಿಷ್ಟಂ ದಂಭಮೋಹಸಮನ್ಹಿತಂ 1 

ದರಿದ್ರಂ ರೋಗಿಣಂ ಕೃದ್ಧಂ ರಾಗಿಣಂ ಭೋಗಲಾಲಸಂ I ೧೨ ॥ 


ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಸಂಪೂಜ್ಯನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಹಾದೇವನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ಇಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ ಆತನ ಕೃಷ್ಣ 
ರೂಪವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಆದಿಶೇಷ ವ್ರಜಾದಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾದ ಆತನಲ್ಲಿ 
ನಮ್ರನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಮಾಡಿ, ಬಿಳಿದಾವರೆ, ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಹಾಲಿನಿಂದ 
ಕಡೆದ ಬೆಣ್ಣೆ, ಮೊಸರು, ಹಾಲು ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೯. ಇಂತು ಯಾವ ಮಾನವನು ನಿರಂತರವಾದ ಆಸ್ತಿ ಕ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಅಚ್ಯುತನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖರಹಿತವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೦. ಪುತ್ರನೆ! ಹಿಂದೆಯೇ ನಿನಗೆ "ಶ್ರೀ ದಾಮೋದರಾಯ ನಮಃ? 
ಎಂಬ ಲೋಕಮನೋಹರವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನಲ್ಲವೆ. ಅ ದಿವ್ಯ 
ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 

೧೧. ಈ ಮಂತ್ರವು ರಹಸ್ಯವೂ ಕ್ಲಿಪ್ರಫಲಾದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಉತ್ತಮ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೀನು ಅಯೋಗ್ಯಕಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದು. ಅಂತಹವರ 
ಜೆಸೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದಾದರೂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿಟ್ಟರಬೇಕು. 

೧೨-೧೬. ಆಲಸ್ಯವಂತನು, ಅಂತರ್ಬಾಹ್ಯಶುದ್ಧಿಹೀನನು, ಕಷ್ಟಜೀವಿಯು 
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ಅಸೂಯಾಮತ್ಸರಗ್ರಸ್ತಂ ಶಠಂ ಪರುಷವಾದಿನಂ । 


ಅನ್ಯಾಯೇನಾರ್ಜಿತಧನಂ ಪರದಾರರತಂ ಸದಾ I ೧೩ ॥ 
ವಿದುಷಾಂ ವೈರಿಣಂ ನ ್ಯೈಮುಜ್ಞಂ ಪಂಡಿತಮಾನಿನಂ । 
ಭ್ರಷ್ಟನ್ರತಂ ಸ ಷ್ಟವೃತ್ತಿಂ ಪಿಶುನಂ ದುಷ್ಟಮಾನಸಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಬಹ್ವಾಶಿನಂ ಕ್ರೊ i] ಮಗ್ರಗಣ್ಯಂ ಜಾ ನಾಂ | 
ಕೃಪಣಾಂ ಸಾಜ ರೌ 'ಪ್ರಮಾಶ್ರೀತಾನಾಂ ೫0583 1 ೧೫ ॥ 


ಏನಮಾದಿಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಶಿಷ್ಯಂ ನೈವ ಪರಿಗ್ರಹೇತ್‌ । 
ಗೃಹ್ಲೀಯಾದ್ಯದಿ ತದ್ದೋಷಃ ಪ್ರಾಯೋ ಗುರುಮುಪಸ್ಸೃಶೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಮಾತ್ಯದೋಷೋ ರಾಜಾನಂ ಜಾಯಾದೋಷಃ ಪತಿಂ ಯಥಾ । 

ತಥಾ ಶಿಷ್ಕಕೃತೋ ದೋಷೋ ಗುರುಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿಷ್ಯಂ ಗುರುರ್ನಿತ್ಯಂ ಪರೀಕ್ಸ್ಯೈನ ಪರಿಗ್ರಹೇತ್‌! 


ಕಾಯೇನ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಗುರುಶುಶ್ಯೂಷಣೇ ರತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಸ್ಕೇಯವೃತ್ತಿಮಾಸ್ತಿಕ್ಯಯುಕ್ತಂ ಮೋಕ್ಸಕೃತೋದ್ಯಮಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾರತಂ ನಿತ್ಯಂ ದೃಢವ್ರತನುಕಲ್ಮಷಂ 1೧೯॥ 





ಅಹಂಕಾರಮೋಹಸಹಿತನು, ದರಿದ್ರನು, ಕೋಗಾವಿಷ್ಟನು, ಕೋಪಸ್ವಭಾವ 
ದವನು, ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನು, ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ಷನಾದವನು, 
ಅಸೂಯೆ ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಗಳಿಂಜೊಬಡಗೂಡಿದವನು. ಮೊಂಡುಸ್ವಭಾವದವನು, 
ಕೂರ್ರಭಾಷಿಯಾದವನು, ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವನು, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವವನು, ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುವವನು, ಮೂಢನು, ತಾನೇ ಪಂಡಿತನೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆಗೊಳ್ಳುವವನು. 
ವ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು, ಕಷ್ಟಜೀನಿಯಾದವನು, ಲೋಭಿಯು, 
ಈಟ ಸಿಮನಸ್ಸಿನವನು, ಅಮಿತಾಹಾರಿಯು, ಕೂ ್ರಾರವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ವನು, ದುಷ್ಟ ರಿಗೆ 
ಜಾ ಕೃ ಪಣನು, ಪಾಪಿಯು, ರೌದಾ ಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿದವನು, 
ತನ್ನನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸುವವರಿಗಿ ಭಯಂಕರನು--ಇಂತಹ ದುರ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬಾದು. ಹಾಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಆ ದೋಷವು ಗುರುವಿಗೇ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

೧೭. ಮಂತ್ರಿಯ ದೋಷವು ರಾಜನನ್ನೂ, ಹೆಂಡತಿಯ ದೋಷವು 
ಗಂಡನನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಆಶ್ರಯಿಸುವುಡೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಶಿಷ್ಯನ ದೋಷಗಳು 
ಗುರುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೮-೨೧. ಆದುದರಿಂದ ಪುನಃಪುನಃ ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡಿ ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಶರೀರ ಮನಸ್ಸು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಗುರು ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ 
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೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯಂ ಶುದ್ಧಮಶಶಂ ನಿಮಲಾಶೆಯಂ । 
ಪರೋಪಕಾರನಿರತಂ ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಚ ವಿಗತಸ್ಪೃಹಂ 1 ೨೦ ॥ 
ಸ್ವಚಿತ್ತನಿತ್ತ ದೇಹೈಸ್ತು ಪರಿಶೋಷಕರಂ ಗುರೋಃ । 


ತ್ರಗ ಮಾಮಾ 


ಆಶ್ರಿತಾನಾಂ ತಥಾ ಪುತ್ರ ಪರಿತೋಷಕರಂ ಶುಚಿಂ ॥ ೨೧ ॥ 
ಈದೃಗ್ವಿಧಾಯ ಶಿಷ್ಯಾಯ ಮಂತ್ರಂ ದದ್ಯಾತ್ತು ನಾನ್ಯಥಾ । 
ಯದ್ಯನ್ಯಥಾ ವದೇತ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವತಾಶಾಪ ಆಪತೇತ್‌ ' ॥ ೨೨ ॥ 
ಶೃಣು ಪುತ್ರ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾನಿಂ ಗುರೋರಪಿ ಚ ಲಕ್ಷಣಂ । 
ಏಭಿಸ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಗುರುರೇವ ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ ॥ ೨೩॥ 


ಸಮಚೇತಾಃ ಪ್ರಶಾಂತಾತ್ಮಾ ನಿಮನ್ಯುಶ್ಹ ಸುಹೃನ್ಸೃಣಾಂ । 
ಸಾಧುರ್ಮುಹಾನ್‌ ಸಮೋ ಲೋಕೇ ಸ ಗುರಂಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೨೪॥ 
ಮಮ ವ್ರತಧರೋ ನಿತ್ಯಂ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಸುಸಂಮತಃ । 
ಮದಾಶ್ರಯಕಥಾಸಕ್ತ್ಯೋ ಮನೋತ್ಸವರತಸ್ಸದಾ ॥ ೨೫ ॥ 





ನಿರತನಾದವನೂ, ಪರದ್ರವ್ಯಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಪರಲೋಕ ಪರಮಾತ 
ರಿರುವರೆಂದು ನಂಬಿರುವವನೂ, ಮೋಕ್ಸಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ಸಸಡುವವನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ, ನಿತ್ಯವೂ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ ವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಸರೋಪಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ, ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು, ಧನ, ದೇಹಗಳಿಂದ ಗುರುವಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, 
ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಶುಚಿರ್ಭೂ 
ತನೂ ಆದವನು ಸಚ್ಛಿಷ್ಯನೆನಿಸುವನು. 

೨೨, ಈ ವಿಧವಾದ ಸದ್ದುಣಗಳುಳ್ಳವನಿಗೆ ಈ ಉತ್ತಮಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬಾರದು. ಹಾಗೆ 
ಅಯೋಗ್ಯಕಿಗೆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವಾದಲ್ಲಿ ಗುರುವಾದವನೂ ಶಿಷ್ಯನೂ ಸಹ 
ದೇವತೆಗಳ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. 

೨೩. ಪುತ್ರನೆ! ಇನ್ನು ಗುರುವಿನ ಲಕ್ಬಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಮುಂಡೆ 
ಹೇಳುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನೇ ಜನರಿಗೆ ಗುರುವಾಗಲು ಯೋಗ್ಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೪. ಸಮಚಿತ್ತನು, ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು, ಕೋಪರಹಿತನು, 
ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಸ್ನೇಹಿತನು, ಸಾಧುಸ್ವಭಾವದವನು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮದೃಷ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳವನು-ಇವನೇ ಗುರುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 

೨೫-೨೭. ನನ್ನ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನ್ನು ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ಅಭಿವಂದ್ಯ 
ಮಾನನಾದವನು, ನನ್ನ ಲೀಲಾ ವಿನೋದಗಳ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾದವನು, 
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ಫೃೈಪಾಸಿಂಧುಃ ಸುಪೂರ್ಣಾರ್ಥಃ ಸರ್ವಸತ್ತೋಪಕಾರಕಃ । 


ನಿಃ ಸ್ಪೃಹಸ್ಸ ರ್ವತಸ್ಸಿ ದ್ಧ $ ಸರ್ವನಿಷ್ಯಾನಿಶಾರದಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಜಂ ದ್‌. sನಲಸೋ ಗುರುರಾದೃತಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸರ್ವಕಾಲಜ್ಞಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸರ್ವೇಷ್ಟಸುಗ್ರಹಂ ॥ ೨೭॥ 


ಪೂರ್ವೋಕ್ಕಲಕ್ಸ್ಮಣೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಶಿಷ್ಯ ಈದೃಗ್ವಿಧಾದ್ದುರೋಃ 1 
ಗೃಹ್ಲೀಯಾತ್ಸುತ್ರ ತನ್ಮಂ ಂತ್ರಂ SENT ಮದಾಯನೇ n ೨೮ ॥ 
ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ವ್ರ ತಾನಾಂ ಚೆ ಕುರ್ಯಾತ್‌ಸ್ಟೀಕರಣಂ ಬುಧಃ । 
ಮತ್ಟ್ರಿಯಂ ಶೃ ಜಾಯಾಚ್ಛ ಶ ಚ್ಚ ೀಮದ್ಛಾಗನತಂ ಪರಂ ॥ ೨೯॥ 
ಶ್ರೀನುದ್ಧಾ ಗೆಪತಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ ಲೋಕ ವಿಶೃತಂ 1 

ಶ್ರ ) ಬುಯಾಚ್ಛ ದ್ಹಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮಮ ಜರಾ aol 
ನಿತ್ನಂ ಭಾಗವತಂ "ಯಸ್ತು ಪುರಾಣಂ ಪಠತೇ ನರಃ । 


ಬ 
pS) 
ಅ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸರಂ ಭನೇತ್ತಸ್ಯ ಕಪಿಲಾದಾನಜಂ ಫಲಂ 1 ೩೧॥ 


ನನ್ನ್ನ ಪೂಜೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರತನಾದವನು, ಕ್ಲಪಾ 
ಸಮುದ್ರನು, ಆಪ್ತ್ರಮನೋರಥನು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಉಪಕಾರವನ್ನೆಣಿಸು 
ವವನು, ಆಶಾರಹಿತನು, ಸಿದ್ಧನು, ಸಕಲವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನು, ತಿಷ್ಯನ ಸಕಲ 
ಸಂಶಯಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಲು ಶಕ್ತನಾದವನು, ಆಲಸ್ಯರಹಿತನು, 
ಆದರವುಳ್ಳವನು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು, ತ್ರಿಕಾಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು, ಸಕಲ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಗ್ರಹಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನು--ಈ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೇ ಗುರುವೆನಿ 
ಸುವನು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೆ! ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಧನಸಂಪತ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಿಷ್ಯನು ಈ ಸ ಗುರುವನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ ಉತ್ತರಾಯಣದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆತನಿಂದ ಮಂತ್ರೋಸದೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. 

೨೯. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದವನು ಸಮಸ್ತ ವೈಷ್ಣವ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ. 
ನಿತ್ಯವೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪಿ ಪ್ರಿಯವೂ, ಉತ್ತ ಸೋತ್ತ ಮವೂ ಆದ ಶ್ರಿ (ಮದಾ ಗ 
ವತವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. 

೩೦. `ಕೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾದುದಾಗಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವನ್ನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ , 
ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳಬೇಕು. 

೩೧. ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಭಾಗವತವನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ ನು ಪುರಾಣ 
ರೂಪವಾಗಿ ಪಠನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಪಠಿಸಿದ ಬಂಡಿಯ ಅಕ್ಷ ಕ್ಸುರಕ್ಟೂ 
ಕಪಿಲೆಯಾದ ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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೧೪೪ . ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಾಗನತೋದ್ಭವಂ | 


ಪಠಶೇ ಶೃಣುಯಾದ್ಯಸ್ತು, ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೨॥ 
ಯಂ ಪಠೇತ್ರಯತೋ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ಲೋಕಂ ಭಾಗವತಂ ಸುತ । 
ಅಸ್ಟ್ರಾದಶಪುರಾಣಾನಾಂ ಫಲಮಾಷ್ಟ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಮಮ ಕಥಾ ಯತ್ರ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮಂತಿ ವೈಷ್ಣನಾಃ 1 

ಕಲಿಬಾಹ್ಯಾ ನರಾಸ್ತ್ರೇವೈ ಯೇಂಃರ್ಚಯಂತಿ ಸದಾ ಮಮ ॥ ೩೪॥ 
ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ತು ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯೇಂರ್ಚಯಂತಿ ಗೃಹೇ ನರಾಃ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮೂಕ್ತಾ ಭವಂತಿ ಸುರವಂದಿತಾಃ ॥ ೩೫॥ 


ಯೇಂರ್ಚಯಂಂತಿ ಗೃಹೇ ನಿತ್ಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಕಲೌ । 
ಆಸ್ಫೋಟಯಂತಿ ವಲ್ಲಂತಿ ತೇಷಾಂ ಪ್ರೀತೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೩೬॥ 
ಯಾನದ್ದಿನಾನಿ'ಹೇ ಪುತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಗೃಹೇ । 





ತಾನತ್ಚಿಬಂತಿ ಪಿತರಃ ಕ್ಸೀರಂ ಸರ್ಪಿರ್ಮ್ವಧೂದಕಂ ॥ ೩೭ ॥ 
೩೨. ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಧವನ್ನಾಗಲಿ ಪಾದಮಾತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ 
ಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದಿಂದ ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ಓದುವನೊ, 


ಯಾವನು ಕೇಳುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಗೋದಾನಗಳ ಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುವುದು. 

೩೩-೩೪. ಪುತ್ರನೆ! ಯಾವನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಭಾಗವತದ : ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನಾದರೂ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವನೊ, 
ಆ ಮಾನವನು ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಪಠನ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ಸತ್ಯಥೆಯೆಲ್ಲಿ ನೆಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ನೆರೆದಿರುವರು. ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುವರೊ, 
ಅ ಮನುಷ್ಯರು ಕಲಿಕಲ್ಮಷಗಳಿಂದ ದೂರರಾಗಿರುವರು. 

೩೫. ವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಪಾದಕಗಳಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಯಾವ ಮಾನವರ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುವೊ, ಅವರು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವರು. 

೩೬. ಯಾರು ನಿತ್ಯವೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವರೊ, ಯಾರು ಅರ್ಥ ವಿನರಣವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, 
ಯಾರು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವರೊ, ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗುವೆನು. 

೩೭. ಎಲ್ಫೈ ಸುತನೆ! ಯಾನ ಮನುಷ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳ 
ವರೆಗೂ ಭಾಗವತವೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಭ್ಯಾಸವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯ 
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ಷೋಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೫ 


ಯಂಚ್ಛಂತಿ ವೈಷ್ಣವೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಹಿ ಯೋ। 


ಕಲ್ಪಕೋಟ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಮ ಲೋಕೇ ವಸಂತಿ ತೇ I ೩೮ ॥ 
ಯೇಂರ್ಚಯಂತಿ ಸವಾ ಗೇಹೇ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ನರಾಃ । 
ಪ್ರೀಣೆತಾಸ್ತೈಶ್ಚ ವಿಬುಧಾ ಯಾವದಾೀಭೂತಸಂಪ್ಲನಂ I ೩೯॥ 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ವಾ ವರಂ ಭಾಗವತಂ ಗೃಹೇ। 
ಶತಶೋಂಥ ಸಹಸ್ತೈಶ್ಚ ಕಿಮನ್ಯೈಃ ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಗ್ರಹೈಃ ॥ ೪೦॥ 
ನ ಯಸ್ಕ ತಿಷ್ಮತೇ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಗೃಹೇ ಭಾಗನತಂ ಕಲೌ । 

ನ ತಸ್ಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿರ್ಯಾಮ್ಯಪಾಶಾತ್ಮದಾಚನ ॥ ೪೧॥ 
ಕಥಂ ಸ ವೈಷ್ಣವೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಕಲೌ । 

ಗೃಹೇನ ತಿಷ್ಕತೇ ಯಸ್ಯ ಶ್ವಪಚಾವಧಿಕೋಹಿ ಸಃ ॥ ೪೨ ॥ 
'ಸರ್ನಸ್ಥೇನಾಪಿ ಲೋಕೇಶ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಗ್ರಹಃ । 

ವೈಷ್ಣವಸ್ತು ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಪ್ಪ್ಯರ್ಥ್ಯಂ ಮಮ ಪುತ್ರಕ 1-೪೩ ॥ 








ವರೆಗೂ ಯಜಮಾನನ ಪಿತ್ನದೇವತೆಗಳು ಸಾಸುವೆ ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 


[2 
ತಾಡುತ್ತಿರುವರು 


ನವ ” 
೩೮. ನಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾದವರಿಗೆ ಯಾರು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ 
ಗವತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಸಹಸ್ರಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳ 


ವರೆಗೂ ನನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

೩೯-೪೦. ಯಾರು ನಿತ್ಯವೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪೂಜೆ ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಮಹಾ ಪ್ರಳಯಸರ್ಯಂತವೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದವರಾಗುವರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಾಗವತದ ಅರ್ಧ 
್ಲೀಕೆವನ್ನಾಗಲಿ ಶ್ಲೋಕಪಾದವನ್ನಾಗಲಿ ಪಠನಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. ಇತರ 
ನೂರಾರು ಸಾವಿರಾರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಲಭಿಸುವುದೇನು? 

೪೧. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಾಗವತ 
ಗ್ರಂಥವಿರುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನಿಗೆ ಯಮನ ಪಾಶಗಳಿಂದ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯೆಂಬುದುಂಟಬಾಗಲಾರದು. 

೪೨. ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಗ್ರಂಥವು ದೊರಕುವು 
ದಿಲ್ಲವೊ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ವೈಷ್ಣವನೆಂದು ಹೇಗೆತಾಕೆ ತಿಳಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಆ ಮಾನವನು ಚಂಡಾಲನಿಗಿಂತಲೂ ನೀಚನಾದವನೇ ಸರಿ. 

೪೩. ಪುತ್ರನೆ! ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೈಷ್ಣವರು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. 
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೧೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಭವೇತ್ಸುಣ್ಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂಭಾಗನತಂ ಕಲೌ । 

ತತ್ರ ತತ್ರ ಸದೈೆನಾಂಹಂ ಭವಾಮಿ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಹ ॥ ೪೪ ॥ 
ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನದೀನದಸರಾಂಸಿಚ । 

ಯಜ್ಞಾಃ ಸಪ್ತಪುರೀ ನಿತ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಾಃ ಸರ್ನೇ ಶಿಲೋಚ್ಹೆಯಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಮಮ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಹಿಯಶೋದಧರ್ಮಜಯಾರ್ಥಿನಾ | 
ಪಾಪಕ್ಟಯಾರ್ಥಂ ಲೋಕೇಶ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿನಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಪುಣ್ಯಮಾಯುರಾರೋಗ್ಯಪುಷ್ಟಿದಂ । 
ಪಠನಾಚ್ಛ್ರವಣಾದ್ದಾಪಿ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೪೭॥ 
ನ ಶೃಣ್ವಂತಿ ನ ಹೃಷ್ಯಂತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಪರಂ । 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಹಿ ಲೋಕೇಶ ತೇಷಾಂ ಸಾಮಾ ಸದಾ ಯಮಃ ॥ ೪೮॥ 
ನ ಯಚ್ಛತಿ ಯದಾ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶ್ರೋತುಂ ಭಾಗವತಂ ಸುತ । 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ನಾಸ್ತಿ ಸಾಪರತಸ್ತತಃ ॥೪೯॥ 


೪೪. ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಾಗವತಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಲಿಂ ಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಮುವತ್ತುಮೂರುಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಮಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನು. 

೪೫. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ, ನದಗಳೂ, ಸರೋವರ 
ಗಳೂ, ಅಯೋಧ್ಯಾದಿ ಸಪ್ತಪುರಿಗಳೂ, ಪುಣ್ಯತಮಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಪವ 
ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು. 

೪೬. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನು ಕೀರ್ತಿಧರ್ಮಗಳ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಪಾಪಠಿವಾರಣೆಗಾಗಿಯೂ, ಮೋಕ್ಸೆಕ್ಟಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳು 
ತಿರಬೇಕು. 

ಲ೭. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, 
ಆಯುಸ್ಸಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ದೇಹಾರೋಗ್ಯವನ್ನೂ , ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು... ಆದನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೇಳುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

ಲಲಿ. ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ, ಶ್ರೀಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಯಾರು 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಮತ್ತು ಕೇಳಿ ಸಂಶೋಷಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರಿಗೆ ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಯನೇ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬುದು ಸತ್ಯವು. 

೪೯. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಯಾವನು ಭಾಗವತದ ಅನುವಾದವು ನಡೆಯುತ್ತಿರು 
ವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೊ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 
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ಷೋಡಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೭ 


ಶ್ಲೋಕಂ ಭಾಗವತಂ ಚಾಪಿ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಂ ಪಾದಮೇವ ಚ 


ಲಿಖತಂ ತಿಷ್ಠತೇ ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ತಸ್ಯ ವಸಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೫೦॥ 

ಸರ್ವಾಶ್ರಮಾಭಿಗಮನಂ EEE | 

ನ ತಥಾ ಪಾವನಂ ನ್ಯೂಣಾಂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಯಥಾ I ೫೧॥ 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮವ್ಪಾಗವತಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಗೆಚ್ಚಾ ವಿ ತತ್ರ ತತ್ರಾಂಃಹಂ ಗಾಜಾ ಸುತನತ್ಸ ಲಾ ॥ ೫೨ ॥' 

ಮತ್ತ! ಥಾವನಾಚಕಂ ನತ್ಯ ೦ ಮತ್ತ ಥಾಶ್ರವಣೇರತಂ । 

ಮತ್ತಥಾಷ್ರಿ FEE ಸ ತ್ಯಳ್ಸ್ಯ್ಯಾವಿ ತಂ ನರಂ ॥ ೫೩ ॥ 

ಶ್ರೀಮಷ್ಸಾಗವತಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ನೋತ್ತಿಷ್ಠತೇ ಹಿ ಯಃ | 

ನಕ್ಷೆ ರಂ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಪುತ್ರಕ ॥ ೫೪ ॥ 
ಶ್ರೀಷುವ್ಸಾಗವತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರತ್ಯುತ್ನಾನಾಭಿವಾವನೈಃ । 

ಸಸ ತ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭವೇತ್ರಿ ೀತಿರ್ಮ್ವಮಾತುಲಾ ॥ ೫೫ ॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾಗವತಂ ದೂರಾತ್‌ ಪ್ರಕ್ರ 'ಮೇತೃ ೦ಮೂುದಂ ಹಿ ಯಃ 


ಪದೇಪದೆಣಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಫಲಂ ಪಾ ್ರ ಪ್ಲೋತ್ಯಸೆಂಶಯಂ I ೫೬ ॥ 


೫೦. ಭಾಗವತದ ಪೂರ್ಣ ಗ್ರಂಥವಾಗಲಿ, ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವಾಗಲಿ, 
೯ಶ್ಲೋಕವಾಗಲಿ, ಪಾದವಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನೇ nS 

೫೧. ಸಕೇ ಸಲು ಧರ್ಮಗಳ ಅನುಸರಣೆಯೂ, ಸಮಸ್ತ, ತೀರ್ಥಗಳ 
ಸೇವೆಯೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಶ್ರೀಭಾಗಗವತದಂತೆ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲಾರವು. 

೫೨. ಎಲ್ಲೆ ಕನಸೆ! ಎಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ ಪುರಾಣದ 
ಅನುವಾದವು ನಜೆಯು ತತ್ತಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಕರುವಿನ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಆಕಳಿನಂತೆ ಬಂದು ಸೇರುವೆನು. 

೫೩. ನನ್ನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಓದುವವನನ್ನೂ, ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಶ್ರವಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವವನನ್ನೂ » ನನ್ನ ಲೀಲೆಗಳಿಂದ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುವ 
ಸ ಸೈ ವನ್ನೂ ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಕೈಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

1೪. ಪುತ್ರ ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಭಾಗವತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಂಡು ಯಾವನು 
ಎದ್ದು ಭ್‌ ವ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, 113 ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಗಳ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೫೫. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿ ಮನುಷ್ಯ ನೂ ಶ್ರೀಭಾಗವತನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ಎದ್ದು ನಿಂತು ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಹ ಮರ್ಯಾಡಿಯನ್ನು ಸಾ 
ಅವನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೫೬. ಭಾಗವತವನ್ನು ಕಂಡು ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಯಾವನು ಹತ್ತಿ ತ್ರಿರಕ್ಕೆ 
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ಇ, 
೧೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ಥಾಯ ಪ್ರಣಮೇದ್ಯೋ ವೈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ನರಃ । 

ಧನಂ ಪುತ್ರಾಂಸ್ತಥಾ ದಾರಾನ್‌ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ಪ್ರದವಾಮ್ಯಹಂ ॥೫೭॥ 
ಮಹಾರಾಜೋಪಜಚಾರೈಸ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಸುತ । 

ಶೃಣ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ನಶ್ಯೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೫೮ ॥ 
ಮನೋತ್ಸನೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಪರಂ । 


ಶೃಣ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಮ ಪ್ರಿ ತ್ಯೈ ಚ ಸುವ್ರತ ॥೫೯॥ 
ವಸ್ಟ್ರಾಲಂಕರಣೈಃ ಪುಷ್ಸೈಃ ಥೂಪದೀಪೋಪಹಾರಕ್ಕೇಃ | 
ವಶೀಕೃತೋ ಹ್ಯಹಂ ತೈಶ್ಚ ಸತ್‌ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸತ್ಪತಿರ್ಯಥಾ ॥ ೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಸ್ಣನಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಸಂವಾದೇ 
GC ಭಾಗವಿತಶ್ರೆ ಸ್ಕೈ ನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ಸೋಡಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಓಡಿಬರುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ ನು ಎದ್ದು ಭಾಗವತ ಗ್ರ ಂಥಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಬ ಧನವನ್ನೂ , ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಹೆ ರ 
ಭಕ್ತಿಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

೫೮. ಪ್ರಿಯನೆ! ವಿಶೇಷಗಳಾದ ರಾಜೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಭಾಗವತ 
ಪುರಾಣವನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ನಾನು 
ವಶವರ್ತಿಯಾಗಿರುನೆನು. 

೫೯-೬೦. ಎಲೈ ಪುತ್ರ ನೆ! ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತ ಸ್ತ್ರಗಳು, 
ಆಭರಣಗಳು, ಪುಷ್ಪಗಳು, ಸಂಗ ದೀಪ , ಸೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಹ” 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪುರಾಣಶ್ರ ವಣವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯಳ 
ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ತು ರುಷನಂತೆ ವಶೀಕೃ ತನಾಗಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈ ಪ್ಲ ವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಸ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ ದ 
ಬ್ರಹ ವಿಷ್ಣು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಛಾಗನೆತಶ್ಪೈ ಷ್ಮ ೂ ನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಥದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು SSeS 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಸ್ಕದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 
ಮಧುರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಹಿ ದೇವೇಶ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋಧಿಕಸ್ಮೃೃತಃ I 
ಕಿಂ ಫಲಂ ಚ ಭನೇತ್ತಸ್ಮಿನ್ಸೇತತ್ಸರ್ವಂ ನದ ಪ್ರಭೋ ॥೧॥ 

ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ಮಧುರೇಶತಿ ಸುವಿಖ್ಯಾತಂ ಅಸ್ತಿ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಷರಂ ಮಮ । 


( ಸುರಮ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಶಸ್ತಾ ಚ ಜನ್ಮಭೂಮಿಃ ಪ್ರಿಯಾ ಮಮ ॥೨॥ 
ಪದೇ ಪದೇ ತೀರ್ಥಫಲಂ ಮಧುರಾಯಾಂ ಚತುರ್ಮುಖ | 
ಯತ್ರಯತ್ರ ನರಸ್ಸಾತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಘೋರತಿಲ್ಪಿಷಾತ್‌ 4 
ಸರ್ವಧರ್ನುವಿಹೀನಾನಾಂ ಪುರುಷಾಣಾಂ ಮರಾತ್ಮನಾಂ । 
ನರಕಾರ್ತಿಹರಾ ಪುತ್ರ ಮಧುರಾ ಪಾಪನಾಶಿನೀ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಧುರಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ/ ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ಯಾನ 
ಸ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಧಿಕಫಲದಾಯಕವಾಗಿರು 
ವುದು? ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಲಾಭವೇನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೨. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ಮಧುರಾ 
ನಗರಿಯೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಮನೋಹರವೂ 
ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅದು ನನಗೆ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩. ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಮಧುರಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ತೀರ್ಥಫಲ 
ವುಂಟು. ಅಲ್ಲಿಯ ಯಾವ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದರೂ, ಘೋರಪಾತಕಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪. ಪುತ್ರನೆ! ಸಕಲ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಹೀನರೂ, ದುರಾತ್ಮರೂ ಆದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡ ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಮಧುರಾನಗರಿಯು ನರಕಗಳ ಭಯ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದು. 
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೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಘ್ನುಶ್ಚ ಸುರಾಪಶ್ಚ ಚೋರೋ ಭಗ್ಗವ್ರತಸ್ತಥಾ। 

ಮಧುರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನುಜೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಘೋರಪಾತಕಾತ್‌ ॥ ೫॥ 
ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ತಮೋನಶ್ಯೇತ್‌ ಯಥಾ ವಜ್ರಭಯಾನ್ನಗಾಃ । 
ತಾರ್ಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಥಾಸರ್ಪಾ ಮೇಘಾ ವಾತಹತಾಯಥಾ ॥ ೬॥ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನಾದ್ಯಥಾ ದುಃಖಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಥಾ ಗಜಾಃ । 


ತಥಾ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಮಧುರಾದರ್ಶನಾತ್ಸುತ ॥೭॥/ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಭಕ್ತಿಯಂಕ್ತಸ್ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನುಧುಪುರೀಂ ನರಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾಪಿ ವಿಶುಥ್ಯೇತ ಕಿಂ ಪುನಸ್ಸ್ವನ್ಯಪಾತಕೀ ॥೮॥ 
ಮಧುರಾಂ ಸ್ನಾತುಕಾಮಸ್ಯ ಗಚ್ಛೆತಸ್ತು ಪದೇ ಪದೇ । 

ನಿರಾಶಾನಿ ವ್ರಜಂತ್ಯೇವ ಪಾಪಾನಿ ಚ ಶರೀರತಃ ॥೯॥ 
ಅನುಷಂಗೇಣ ಗಚ್ಛಂತಿ ವಾಣಿಜ್ಯೇನಾಪಿ ಸೇನಯಾ | 
ಮಧುರಾಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ದಿನಂ ಯಾಂತಿ ಗತಾಂಂಹಸಃ ॥ ೧೦॥ 


೫. ಕೃತಫ್ಲುನಾಗಲಿ, ಸುರಾಪಾನಮಾಡಿದವನಾಗಲಿ, ಚೋರನಾಗಲಿ, 
ವ್ರತನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಲಿ, ಮಧುರೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ 
ಮನುಜನು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೬-೮. ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದ ಕೂಡಲೆ ಕತ್ತಲೆಯೂ, ಮಹೇಂದ್ರನ 
ವಜ್ರಾಯುಧವೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವತಗಳೂ, ಗರುಡನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳೂ, 
ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮೇಘಗಳೂ, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ ದುಃಖವೂ, 
ಸಿಂಹದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳೂ, ಹೇಗೆ ಓಡಿಹೋಗುವುವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಧುರಾ 
ಫ್ಲೇತ್ರದ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಧುರಾಕ್ಟೇತ್ರದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೆಂಬ ಮಹಾ ಪಾತಕದಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನೆಂದಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕು ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಲೇಕೆ? 

೯. ಮಧುರಾಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆದು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಿರಾಶೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುವು. 

೧೦. ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿಯಾಗಲಿ, ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಹೋಗಿ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ 


ದಿಂದಲೇ ಮನುಜರು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನನ್ನು ' 


ಹೊಂದುವರು. 
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AATEC 


ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೧ 


ನಾಮಾಪಿ ಗೃಹ್ಣ ತಾಮಸ್ಕಾಃ ಸದಾಮುಕ್ತಿರ್ನಸಂಶಯಃ | 


ಸದಾ ಕೃತಯುಗಂ ತತ್ರ ಸದಾಚೈವೋತ್ತರಾಯಣಂ ॥ ೧೧॥ 
ಯುಃ ಶ್ಚ ಹೋತಿ ಚೆತುರ್ವಕ್ರ ರಸ್‌ ಮನು ಮಂದಿರಂ । 
ಅನ್ಯೇನೋಚ್ಚಾರಿತೇ ಸದ್ಯಃ ಸೋಪಿ ಪಾಪಾತ್ರ್ರಮಂಚ್ಯತೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ತ್ರಿರಾತ್ರಮಸಿ ಯೇ ತತ್ರ ವಸಂತಿ ಮನುಜಾ ಸುತ । 
ತೇಷಾಂ ಪುನಂತಿ ಸಂದೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾಶ್ಚರಣರೇಣವಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಯಥಾ ತೃಣಸಮೂಹಂ ತು ಜ್ವಲಯಂತಿ ಸ್ಫುಲಿಂಗಕಾಃ। 
ತಥಾ ಮಹಾಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ದಹತೇ ಮಧುರಾಪುರೀ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸ್ನಾನೇನ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಯಸ್ಸ್ಯಾತ್‌ ಸುಕೃತಸಂಚಯಃ । 
ತತೋಂಧಿಕತರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮುಧುರಾ ಸರ್ವಮಂಡಲೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಹತ ತುರ್ಣಾಮಸಿ ವೇದಾನಾಂ ಪುಣ್ಯಮಧ್ಯಯನಾಚ್ಚಯತ್‌ । 

ಣ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ಮಧುರಾಂ ಸ್ಮರತಾಂ ಸೃ ಣಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೧. ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಕ್ಸೇತ್ರದ ನಾಮವು ಶೇರ್ತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ 

ರುವುದ್ಕೊ, ಅಲ್ಲಿರುವನರಿಗೆಲ್ಲ ಮೋಕ್ಸವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 

ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಕ ಸೈ ತೆಯುಗವೂ ಉತ್ತರಾಯಣ ಕಾಲವೂ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೨. ಚತುರಾನನನೆ! ಇತರರು ಮಾಡುವ ಮಧುರಾನಗರಿಯ ಕೀರ್ತನೆ 
ಯನ್ನು ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನೂ ಸಹ ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ತನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೩. ಪುತ್ರನೆ! ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳವರೆಗಾದರೂ ಯಾರು 
ವಾಸಮಾಡುವರೊ, ಅವರ ಚರಣ ಧೂಳಿಯ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದಲೇ ಇತರ 
ಮನುಷ್ಯರು ಪುರೀತರಾಗುವರು. 

೧೪. ಬೆಟ್ಟಿದಂತಿರುವ ಹುಲ್ಲಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಡಿಯು ಹೇಗೆ 
ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಧುರಾಪುರಿಯೂ ಭಕ್ತರ ಮಹಾ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವುದು. 

೧೫. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನ್ಪಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವನ್ನು 
ಮಧುರಾನಗರಿಯು ಕೊಡುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೧೬. ಪುತ್ರನೆ! ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ. ನ ಅಧ್ಯಾಯನ ಮಾಡಿ 
ದವರಿಗೆ ನಾನ ಪುಣ್ಯವುಂಟಾಗುವುದೊ, ಮಧುರಾನಗರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ 
ಮಾನವರಿಗೂ ಅದೇ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ್ನ 
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೧೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ಯತ್ರ ಹಿ ಕೃತಂ ಸಾಸಂ ತೀರ್ಥಮಾಸಾದ್ಯ ನಶ್ಯತಿ । 


ತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್ಯತಂ ಪಾಪಂ ವಜ್ರಲೇಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೭॥ 
ಮಧುರಾಯಾಂ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಮಧುರಾಯಾಂ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾನುಮೋಕ್ಸಾಖ್ಯಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತತ್ರ ಲಭೇನ್ನರಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅನ್ಯತ್ರ ದಶಭಿರ್ನರ್ಷೈೆಃ ಪ್ರಾರಬ್ಧಂ ಭುಜ್ಯತೇ ಹಿ ಯತ್‌ । 

ಕಿಲ್ಬಿಷಂ ಚ ಚೆತುರ್ವಕ್ರ್ರ ಮಾಧುರೇ ದಶಭಿರ್ದಿನೈಃ ॥೧೯॥ 
ದಿವಿ ನೈವ ನ ಪಾತಾಲೇ ನಾಂತರಿಕ್ಸೇ ನ ಮಾನುಷೇ | 

ಸಮಂತು ಮಧುರಾಯಾಂ ಹಿ ಪ್ರಿಯಂ ಮಮ ಸದೈನಹಿ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾನೇವ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಮಾಧುರಂ ಪರಮುಂ ಮಹತ್‌ । 
ಬಾಲಕ್ರೀಡನರೂಪಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ಸಹರೋಪಕ್ಕೆಃ ॥ ೨೧॥ 
ತ್ರಿಂಶದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತ್ರಿಂಶದ್ವರ್ಷಶತಾನಿ ಚ । 

ಯತ್ಛಲಂ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ತತ್ಸಲಂ ಮಧುರಾಂ ಸ್ಮರನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೭. ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ತಿ ವ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ವಜ್ರಲೇಪದಂತೆ ಅಂಟಕೊಂಡಿರುವುವು. 

೧೮. ಆದರೆ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. ಅಪ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ವ ` 
ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಸಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ನಿಧಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೯. ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವ ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮದ ಫಲಗಳನ್ನು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು ದಿನಗಳಿಂದಲೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 

೨೦-೨೧. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಪಾತಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ಮಧುರಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಕ್ಲೇತ್ರವು 
ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಅದೇ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯವಾ 
ಗಿರುವುದು. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುರೆಯೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮವು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಬಾಲಲೀಲೆಗಳ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಗೋಸಪಬಾಲಕರೊಡನೆ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. | 

೨೨, ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮುವತ್ತುಸಾವಿರದ ಮುವತ್ತು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಆ ಫಲವೇ ಮಧುರಾ 
ಕ್ಸೇತ್ರದ ಸ್ಮರಣೆಯ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಕರವ 


ಆ 
133. 


ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೩ 


ಸನ್ನಿಹತ್ಯಾಂ ತು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೇ ದಿನಾಕರೇ। 


ತತೋಂಧಿಕಂ ಲಭೇತ್‌ ಪುತ್ರ ಮಧುರಾಯುಾಂ ದಿನೇ ದಿನೇ 1 ೨೩ ॥ . 
ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷಸಹಸ್ತ್ರ್ರೇ ತು ತೀರ್ಥರಾಜೇ ತು ಯತ್ಸಲಂ । 

ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಪುತ್ರ ಸಹೋಮಾಸೇ ಮಧೋಃಪುರೇ un ೨೪ ॥ 
ಪೂರ್ಣೇ ವರ್ಷ ಸಹಸ್ರೇ ತು ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಚ ಯಂತ್ಸೈಲಂ | 

ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ಪುತ್ರ ಮಧುರಾಯಾಂ ಸಹೋದಿನೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಗೋದಾವರೀ ದ್ವಾರಕಯೋ ನರೋ ಯಃ 

ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಕರುಣಾಂ ಕ್ಸಿತಿದಾ ಯೌಕೋ ೦05081 
ಷಾಣ್ಮಾಸಕಾತ್‌ ಸಾಧಯತೇ ಗಯಾಯಾಂ 

ಸಮಂ ಭವೇನ್ನೋ ದಿನಮೇಕ ಮಾಧುರಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ನ ದ್ವಾರಕಾ ಕಾಶೀಕಾಂಚೀ ನ ಮಾಯಾ 

ಗಡಾಧರೋ ಯುಸ್ಕ ಸಮಂ ನ ತೀರ್ಥಂ! 
ಸಂತರ್ಪಿತಾ ಯದ್ಯಮುನಾಜಲೇನ 

ವಾಇ್ಸಿಂತಿ ನೋ ವೈ ಪಿತರಃ ಪಿಂಡದಾನಂ 1 ೨೭॥ 





೨೩. ಸೂರ್ಯನು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನಾಗಿರುವಾಗ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವೊದಗುವುದೊ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಪ್ರತಿದಿನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುರಾಸಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೪. ಪುತ್ರನೆ! ತೀರ್ಥರಾಜವೆಂಬ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂವತ್ಸರದ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೊ, 
ಆ ಫಲವನ್ನು ಮಾನವನು ಮಧುರಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ಹೊಂಡುವನು. 

೨೫. ವಾರಾಣಸೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದನ್ನು ಮಧುರಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ 
ಮಾಸದ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ಪಡೆಯಲನುವಾಗುವುದು. 

೨೬-೨೭, ಗೋದಾವರಿ, ದ್ವಾರಕೆ, ಕುರುಕ್ಟೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭೂದಾನಗಳನ್ನು 
ಯಾವನು ಮಾಡುವನೊ, ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರು ತಿಂಗಳು ಸಾಧನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಮಧುರೆಯ ಒಂದು ದಿನದ ಸೇವೆಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ದ್ವಾರಕೆ, ಕಾಶಿ ಕಂಚಿ, ಮಾಯಾನಗರಿ, ಗಯಾ 
ಕ್ಲೇತ್ರದ ಗದಾಧರನ ಸನ್ಸ್ಟಿಧಿ--ಇವುಗಳಾವುವೂ ಈ ಮಧುರೆಗೆ ಸಮಾನಗಳಲ್ಲವು. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಯಮುನೆಯ ಜಲದಿಂದ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪಿತೃಗಳು ಮತ್ತೆ 
ಪಿಂಡದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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೧೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧುರಾಯಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಪುರೀಸಾಧಾರಣೇದೃಶಂ I 


. ಯೇ ನರಾಸ್ತೇಫಿ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಪಾಪರಾಶಿಭಿರನ್ವಿತಾಃ ॥ ೨೮ 
ನ ದೃಷ್ಟಾ ಮಧುರಾ ಯೇನ ದಿದೃಕ್ಷಾ ಯಸ್ಯ ಜಾಯತೇ 1 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಮೃತಸ್ಕಾಪಿ ಮಾಧುರೇ ಜನ್ಮ ಜಾಯತೇ ॥ ೨೯॥ 
ಭೂಮೇ ರಜಾಂಸಿ ಗಣಯೇತ್‌ ಕಾಲೇನಾಪಿ ಚತುರ್ಮೂಖು | 
ಮಾಧುರೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೩೦॥ 
ಕುರು ಭೋಃ ಕುರು ಭೋ ವಾಸಂ ಮಧುರಾಖ್ಯಾಂ ಪುರೀಂ ಪ್ರತಿ । 
ವಸಾಮಿ ಸತತಂ ತಸ್ಯಾಂ ಗೋಪಕನ್ಯಾಭಿರಾವೃತಃ I ೩೧॥ 
ಠೇ ರೇ ಸಂಸಾರಮಗ್ನಾಶ್ಚ ಶಿಷ್ಯಾ ಮೇ ಶೃಣುತಾಂಪರೇ । 
ಯದೀಚ್ಛತ ಸುಖಂ ಸಾಂದ್ರಂ ವಾಸಂ ಕುರುತ ಮುತ್ಸುರೀ ॥ ೩೨॥ 
ಅಹೋ ಲೋಕೋ ಮಹಾನಂದೋ ನೇತ್ರಯುಕ್ತೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ। 
ಮಾಧುರೇ ನಿದ್ಯಮಾನೋಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಂ ಭಜತೇ ಸದಾ ॥ ೩೩॥ 





೨೮. ಮಧುರಾನಗರಿಯು ಸಾಧಾರಣ ಸ್ಥಳವೆಂದು ಯಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವುದೊ, ಆ ಮನುಷ್ಯರೇ ಪಾಪರಾಶಿಗಳಿಂದ ಅಭಿಭೂತರಾದವರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೯. ಯಾವನು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಅದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಸಿ 
ಸುವ ಆಶೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಯುವನೊ, ಆವನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಸೇತ್ರ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮನನ್ನೆತು, ವನು. ನ 

೩೦. ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲ 
ದೊಳಗಿನ ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಎಣಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಮಧುರಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಗಣನೆಗೆ ಮಾರಿರುವುದು. 

೩೧. ಎಲ್ಫೆ ಜನರಿರಾ! ಮಧುರೆಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲರೂ 
ವಾಸಮಾಡುವರಾಗಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಗೋಪಕನ್ಯೆಯರ ಪರಿವಾರಸಹಿತನಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೩೨, ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿರುವ ಭಕ್ಕ್ತೋತ್ತಮರುಗಳಿರಾ! 
ನಿಮಗೆ ಅವಿಚಿ ನ್ನವಾದ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ 
ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿರಿ. 

೩೩. ಮಹಾನಂದಾಭಿಲಾಸೆಯಾಗಿರುವ ಲೋಕವು ಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದರೂ 
ಕಾಣದಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಮಾನವನು ಮಧುರಾಪುರಿಯೆಂಬ 
ಕ್ಸೇತ್ರವು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಸಾರದ ಕ್ಲೇಶ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೆ? 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೫ 


ಮಾನುಷೀಂ ಯೋನಿಮತುಲಾಂ ಲಬ್ಧಾ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ಯೋಗತಃ ! 

ವೃಥ ವಾಯುರ್ಗತಂ ತೇಷಾಂ ನ ದೃಷ್ಠಾ ನೆ ಮಧುರಾಪುರೀ "Navn 
ಅಹೋ ಮತೇಸ್ಸು ದೌರ್ಬಲ್ಯಂ ಆಡ 'ಫಾಗ್ಯ ಸ್ಯ ದುರ್ನಿಧಿಃ । 

ಅಹೋ ಮೋಹಸ , ಮಹಿಮಾ ಮಧುರಾ ನೈವ 'ಸೇವ್ಯ ತೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಮಧುರಾಂ ತು ಪರಿತ, ಜ್ಯ ಯೋಂನ್ಯತ್ರ ಕಂರುತೇ ಮತಿಂ | 

ಮೂಢೋ ಭ್ರಮತಿ ಸಂಸಾರೇ ಮೋಹಿತೋ ಮನು ಮಾಯಯಾ ॥ 
ಮುಧುರಾಮಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋಂನ್ಯತ್ರ ಕುರುತೇ ಶ್ರಮಂ 1 
ದುರ್ಬುದ್ಧೇಸ್ತಸ್ಯ ಕಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸೋಜ್ಞಾನೇನ ನಿಜೃಂಭಿತಃ ॥ ೩೭॥ 
ಮಾತ್ರಾ ಪಿತ್ರಾ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಯೇ ತ್ಯಕ್ತಾ ನಿಜಬಂಧುಭಿಃ । 


ಯೇಷಾಂ ಕ್ವಾಪಿ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ತೇಷಾಂ ಮಮ ಪುರೀ ಗತಿಃ ॥೩೮॥ 
ಪಾಸರಾಶಿಭಿರಾಕ್ರಾಂತಾ ಯೇ ದಾರಿದ್ರ್ಯಹರಾಜಿತಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಕ್ವಾಸಿ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ತೇಷಾಂ ಮಮ ಪುರೀ ಗತಿಃ ॥೩೯॥ 





೩೪. ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿ ಸಿಕೊ ಇಳ್ಳುವ ಮನುಷ ಜನ್ಮ ಬನನ್ನು ಪೂರ್ವ 
ಪುಣ್ಯ ದ ಬಲದಿಂದ ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಯಾರು EN ಒಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರ ಜೀವಿತವು ವ ೈರ್ಥವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೩೫. ಯಾರು ಮಧುರಾಕ್ಟೇತ್ರದ ನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರ 
ಚಿತ್ತದ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯದ ಸ್ವಲ್ಪ ತ್ವವನ್ನೂ , ಮೋಹದ ಬಲುಮೆ 
ಯನ್ನೂ ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು? 

೩೬. ಯಾವನು ಮಧುರಾಪುರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಆ ಮೂಢನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಒದ್ದಾ ಡುತ್ತಿರುವನು. 

೩೭. ಮಧುರಾಕ್ಸೇತ್ರ ವನ್ನು ಸೇರಿದರೂ ಯಾನ ಇತರ ಕೆ ಕ್ಸೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿನ್ನಿಡುವನೊ, ಆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಗೆ ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲಿಯದು? ? ಅವನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನವೇ 
ತುಂಬಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೮. ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಂದ ವಿಸರ್ಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ವರೂ, ಬುಂಧುಬಳಗಗಳಿಂದ 
ಪರಿತ್ಯಕ್ಷರಾದವರೂ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲಲು ಮೆನೆಯಿಲ್ಲದವರೂ ಯಾರಿರುವರೊ 

ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ನನ್ನ ನಗರವೇ ವಾಸಸಾ ್ಸಿನವಾಗಿರುವುದು. 

೩೯. ಅನೇಕ ಪಾಸಗಳ ರಾಶಿಯಿಂದ ಆಕ್ರಾಂತರಾದವರಿಗೂ, ದಾರಿದ್ದ ್ರ 
ದಿಂದ ನಿರ್ಗತಿಕರಾಗಿರುವವರಿಗೂ, ಎಲ್ಲಿಯೂ. ಗತಿಗಾಣದವರಿಗೂ ನನ್ನ 
ಮಧುರಾಪುರಿಯೇ ಗತಿದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 
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೧೫ ೬- ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾರಾತ್ಸಾರತರಂ ಸ್ಥಾನಂ ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಯತರಂ ಪರಂ 


ಗತಿಮನ್ವೇಷಮಾಣಾನಾಂ ಮಧುರಾ ಪರಮಾಗತಿಃ ॥ ೪೦॥ 
ನ ತತ್ಪುಣ್ಕೈರ್ನತದ್ದಾನೈಃ ನ ತಪೋಭಿರ್ನತು ಸ್ತವೈಃ । 

ನ ಲಭ್ಯಂ ನಿನಿಧೈರ್ಯೋಗೈರ್ಲಭ್ಯಂ ಮದನುಭಾವತಃ ॥ ೪೧.॥ 
ಮಯಿ ಯೇಷಾಂ ಸ್ಥಿರಾ ಭಕ್ತಿರ್ಭೂಯಸೀ ಯೇಷು ಮತ್ಸಪಾ । 
ತೇಷಾಮೇವ ಹಿ ಧನ್ಯಾನಾಂ ಮಧುರಾಯಾಂ ಭವೇದ್ದತಿಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಯಾ ಗತಿರ್ಯೋಗಯುಕ್ತೆಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಸ್ಯ ಮನೀಷಿಣಃ । 

ಸಾ ಗತಿಸ್ತ್ಯಜತಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಮಧುರಾಯಾಂ ನರಸ್ಕಚ I ೪೩॥ 


ಕಾಶ್ಯಾದಿಪುಯೋ ಯದಿ ಸಂತಿ ಲೋಕೇ 
ತಾಸಾಂ ತು ಮಧ್ಯೇ ಮಧುರೈನ ಧನ್ಯಾ 1 
ಯಾ ಜನ್ಮಮೌಂಜೀವ್ರತಮುಕ್ತಿದಾನೈಃ 
ನೃಣಾಂ ಚತುರ್ಧಾ ವಿದಧಾತಿ ಮಂಕ್ತಿಂ ॥ ೪೪॥ 


೪೦. ಈ ಕ್ಬೇತ್ರವೇ ಸಾರತರಕ್ಟೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಮೋತ್ತಮವೆಸಿಸಿ 
ರುವುದು. ಗುಸಪ್ತಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಕ್ಸೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಸದ್ಗತಿದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 

೪೧. ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದ ವಾಸವು ಮಾನವರಿಗೆ ಕೇವಲ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆವೊಂದ 
ರಿಂದಲೇ ದೊರಕುವುದಲ್ಲದೆ ಯಾವ ವಿಧಗಳಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲಿ, 
ದಾನಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ತಸಸ್ಸುಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಅನೇಕ 
ವಿಧಗಳಾದ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. 

೪೨, ಯಾರಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುದೊ, ಯಾರಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ವಿಶೇಷವಾದ ಕೃಪಾದೃಸ್ಟಿಯಿರುವುದೊ, ಆ ಧನ್ಯಪುರುಷರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಮಧುರಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯು ದೊರೆಯುವುದು. 

೪೩, ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸತತ್ಪರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ 
ಆದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಸದ್ಗತಿಯು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದೊ, ಆ ಗತಿಯು 
ಯಾವ ಸಾಧನೆಯ ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲ ದೆಯೇ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವವರಿಗೆ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೪೪. ಕಾಶಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಧುರಾನಗರಿಯೇ ಧನ್ಯತಮವಾದುದು. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರವೇ ಜನನ, 
ಉಪನಯನ, ವ್ರತೋಪವಾಸ, ಮೋಕ್ಬ್ಸದಾನಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸಂಸ್ಥಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನವರಿಗೆ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವುದು. 
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| SS 


ಸಪ್ತದಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೫೭ 


ನ ಯೋಗೈರ್ಯಾಗತಿರ್ಲಭ್ಯಾ ಮನ್ಯಂತರಶತೈರಸಿ । 

ಅನ್ಯತ್ರ ಹೇಲಯಾ ಸಾತ್ರ ಲಭ್ಯತೇ ಮತ್ತೆಸಾದತಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ನಾ ಪಾಷೇಭ್ಯೋ ಭಯಂ ಯತ್ರ ನ ಭಯಂ ಯತ್ರ ವೈ ಯಮಾತ್‌ ।ಟ 

ನ ಗರ್ಭವಾಸಭೀರ್ಯತ್ರ ತತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಕೋ ನ ಸಂಶಯೇತ್‌ ॥ ೪೬॥ 
ಮಧುರಾಯಾಂ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಫಲಂ ಶೃಣು । 
ಮುಧುರಾಯಾಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಮಧುರಾಯಾಂ ಮತಾ ಹಿ ಯೋ ॥ ೪೭ ॥ 


ಅಪಿ ಕೋಟಸತಂಗಾವ್ಯಾ ಜಾಯಂತೇ ತೇ ರಾಡು | 
ಕೂಲಾತ್ಸತಂತಿ ಯೇ ವೃಕ್ಸಾಃ ತೇಹಿ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೪೮ ॥ 
ಮೂಕಾ ಜಢಾಂಧಬಧಿರಾಸ್ತಪೋನಿಯಮುವರ್ಜಿತಾಃ । 

ಕಾಲೇನೈನ ಮೃತಾ ಯೇ ಚ ಮವನು ಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿತೇ ॥೪೯॥ 


ಸರ್ಪದಷ್ಟಾಃ ಪಶುಹತಾಃ ಪಾನಕಾಂಬುವಿನಾಶಿತಾಃ । 
ಲಬ್ಧಾಪಮೃತ್ಯವೋ ಯೇ ಚ ಮಾಢುರೇ ಮನಂ ಲೋಕಗಾಃ ॥ ೫೦॥ 


೪೫. ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮನ್ತ್ವಂತರಗಳವರೆಗೂ ಯೋಗಾ 
ಮಾಡಿದರೂ ಯಾವ ಸದ್ಗತಿಯು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದೊ, 
ಆ ಗತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದ ಬಲದಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ 
ಮಾನವರಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. 

೪೬. ಎಲ್ಲಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಭಯವೆಂಬುದಿಲ್ಲವೊ, ಎಲ್ಲಿ ಯಮನಿಂದ 
ಭಯವುಂಟಾಗಲಾರದೊ, ಎಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಗರ್ಭವಾಸದ ಭಯವಿಲ್ಲವೊ, ಅಂತಹ 
ಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೆ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 

೪೭-೪೮. ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದರ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ಮಧುರೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಆಲ್ಲಿಯೇ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವ 
ಜೀವರು ಕೀಟ, ಪತಂಗಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ನೀಚ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ 
ಚತುರ್ಭಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ವಿಷ್ಣು ಕಿಂಕರರಾಗುವರು. ಯಮುನಾ ನದಿಯ 
ದಡದಿಂದ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ವೃಕಳ್ಸಗಳೂ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 

೪೯. ಮೂಗರೂ, ರೋಗಿಗಳೂ, ಕುರುಡರೂ, ಕಿವುಡರೂ, ತಪಸ್ಸು 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರದವರೂ ಯಥಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಯು 
ವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೫೦. ಸರ್ಪದಂಶನದಿಂದಾಗಲಿ, ಪಶುಹಿಂಸೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಬೆಂಕಿಠೀರು 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಇತರ ಅಪಮೃತ್ಯುಗಳಿಂದಾಗಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವರೂ ಸಹ ಮಧುರಾನಗರಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವರು. 
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೧೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ್ರುವೇ ಶಸಥಪೂರ್ವಕಂ । 

ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ಪ ಪ್ರದಂ `ಫಾನ್ಕತ್‌ `ನುಧುರಾಯಾಸ್ಪ ಮಂ ಕ್ಕ ಚಿತ್‌ ॥ ೫೦॥ 
ತ್ರಿನರ್ಗದಾ ಪಾರ್‌ ಯಾ ಮುಮುಸ್ಸೂ ಣಾಂ ಚೆ ತ ಮುಕ್ತಿ ದಾ। 
ಸ ೇಚ್ಛೋರ್ಭಕ್ತಿ ದಾ ಕಸ್ತಾಂ ಮಧುರಾಂ ದಾ ಶ್ರಯೇಷ್ಬುಧಃ ॥ 
ಏತಾದೃಶೀ ಮುಧುಪುರೀ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಕೇ। 


ತದಭಾನೇ ಪುಷ್ಕರಂ ಹಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃಕುಂಡಂ ಮಧ್ಯಂ ಕುಂಡಂ ಚೆ ವೈಷ್ಣನಂ । 
ಕನಿಷ್ಠಂ ರುದ್ರದ ವತ್ಯಮಿತಿ ಜಾನೀಹಿ ಬುದ್ಧಿ ಮನ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ಏಷು "ಸ್ಥಾನಂ ಚ ದಾನಂ ಚ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ ಕಂ 

ಪೂಜಾ ಚೆ ಮುಹತೀ ಕಾರ್ಯಾ ಮನು ಪಿ ಪ್ರೀತಿಕರಾ ಸುತ ॥ ೫೫ ॥ 


ಪೂರ್ಣಾ ಯಾ ತು ಭನೇತ್ಪುತ್ರ ಸಹೋಮಾಸೇ ಮಮ ಪ್ರಿಯ । 
ತಸ್ಯಾಂ ಯತ್ಸಿಪ್ರಿಯತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಮನು ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಭನೆ ಕೀತ್‌ ॥ ೫೬॥ 


೫೧. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮೆಃ ದೇವನೆ! ನಾನು ಶಸಥಪೂರ್ವಕ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸತ್ಯ ವೆಂದೇ ನಂಬುವವನಾಗು. ಭಕ. ರಿಗೆ ಸ 
ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಜಂಗೆ ಸ ಮಾನವಾದ ಫೆ 


ವುದೂ ಮೋಕ್ಟ ವನ್ನು ಗ ಮುಕ್ತಿ ದಾಯಕವೂ, ಭಕ್ತಿಯನ್ನಸೇ 
ಕ್ಬಿಸುವವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪ್ರದವೂ ಆದ ಮಧುರಾನಗರಿಯನ್ನು ಯಾವ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ತಾನೆ ಆಶ್ರಯಿಸದಿರುವನು? 

೫೩. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮಧುರಾ 
ಪುರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರಕ್ಕೆ ಶ್ನೀತ್ರ ಶ್ರವನ್ನಾದರೊ 
ವಿಧ್ಯುಕ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೫೪. ಎಲ್ಫೆ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಕುಂಡನೇ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠವೆಂದೂ, ವಿಷ್ಣುಕುಂಡವು ಮಧ್ಯಮನವೆಂದೂ ರುದ್ರಕುಂಡವು ಕನಿಷ್ಠ 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿ. 

೫೫. ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವೂ, ದಾನವೂ, ವಿಧಿವಿಹಿತವಾದ ಶ್ರಾದ್ಧ ವೂ, 
ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಹತ್ಪೂ ಜೆಯೂ ಮಾಡಲ್ಬ ಢಬೇಕು 

೫೬. Ny ಸುತನೆ! ಮಾರ್ಗ ಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾದ 
ಯಾವ ಪೌಾರ್ಣಿಮೆಯು ಬರುವುದೊ, ಆ ದಿವಸ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯರ್ಮನೆಲ್ಲವೂ 
ನನಗೆ ಫಿ ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ಸಪ್ತದಶೋಳ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೯ 


ಗೋದಾನಮನ್ನದಾನಂ ಚ ಹೇಮದಾನಂ ಚ ಪುತ್ರಕ । 


ಧರಾದಾನಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೫೭ ॥ 

ಸಹೋಮಾಸೇ ಹಿ ಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ಸದ್ಮವಾನಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ । 

ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ರ್ರಿಯತೇ ಪೂರ್ಣಂ ತದಕ್ಸಯ್ಕಫಲಂ ಭತಹೇತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಭೋಜ್ಯಂ ಹಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯಥಾನವಿಭವಸಾರತಃ 1 

ಪೂರ್ಣ್ವಾಯಾನೇನ ಕರ್ತ ವ್ಯ ಉತ್ಸವೋ ವ್ರತಪೂರ್ತ ಯೇ 1 8೯ 

ಯಾದೃಶೀ ಮುಧುರಾ ಪುತ್ರ ಸಹೋಮಾಸೇ ಮನು ಪ್ರೀಯ । 

ನ ತಥಾ ತೀರ್ಥರಾಜಾವ್ಯಾಃ ತದಭಾನೇ ಚ ಪುಷ್ಕ ರಂ 1 ೬೦॥ 


ಪುಷ್ಪರೇ ಮಧುರಾಯಾಂ ವೈ ಪೂರ್ಣಾ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಸ್ಪೃಣೈಃ । 

ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಃಪಿ ವಾ ಕಾಜ ನಿಧಿಯುಕ್ತಾ ಚ ಪೂರ್ಣಿಮಾ 1೬೧॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಡಿ ತಥಾ ಪೂಜಾಂ ಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ನ ಕರೋತಿ ಯಃ! 
ಷಷ್ಮಿನರ್ಷ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಚ್ಯತೇ ರೌರವಾದಿಷು ॥ ೬೨ ॥ 


ಚ 


ಆ ಪೌರ್ಣಿಮಾತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋದಾನ, ಅನ್ನ 
ರಣ್ಯದಾನ, ಭೂದಾನಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೮. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಗೈ ಹದಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅಂದು ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪಸತ್ಸರ್ಮವೂ ಸರ 
ಶ್ಸಯವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೫೯. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಈ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವ್ರ ತದ ಪರಿಸಮಾಸ್ತಿಗಾಗಿ 
ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೬೦. ಪುತ್ರನೆ! . ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾನಗರಿಯು ನನಗೆ 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಿಯವೊ, ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಪುಷ್ಯ ರಕ್ಸೇತ್ರ ಮೆಂತು ಪ್ರೀತಿಕರವೊ, 
ಹಾಗೆ "ಪ್ರಯಾಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ಕ್ಲೇತ್ರ ಗಳೂ ನನಗೆ' ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಾರವು. 

೬೧. ಈ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಚಕ್ಸಣರಾದವರೆ ಪುಷ್ಪಂ 
ದಫಿಯಾಗಲ್ಲಿ, ಮಧುರಾನಗರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಯಾವ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅಂದಿನ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 

೬೨. ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಪಾರ್ಣಿಮಾತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನ, ದಾನ, ಪೂಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನ್ನು ಸ ರುವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ರೌರವಾದಿ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನ ಷ್ಟು ಭನಿಸುವನು. 
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೧೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಾನ್ಯಾ ಪೂರ್ಣಾ ವಿಚಕ್ಸಣೈಃ। 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇಣ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಅನಂತ ಫಲದಾಯಿನೀ ॥ ೬೩॥ 
ಯಥಾ ಮೇ ಕಥಿತಂ ನತ್ಸ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯಂ । 
ಕರೋತಿ ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೬೪ ॥ 


ತೀರ್ಥಾಯುತೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ವ್ರತಕೋಟಭಿಃ । 
ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೬೫ ॥ 
ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ನಿರ್ಧನೋ ಧನಮೇನ ಚ । 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಚ ತಥಾ ವಿದ್ಯಾಂ ರೂಪಾರ್ಥೀ ರೂಪಮಾಪ್ರ್ಮಯಾತ್‌॥೬೬॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನರ್ಚಸ್ವೀ ಕ್ಸತ್ರಿಯೋ ವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ । 
ವೈಶ್ಯೋ ನಿಧಿಸತಿತ್ವಂ ಚ ಶೂದ್ರಶ್ಯುದ್ಧ್ಯೇತ ಹಾತಕಾತ್‌ ॥ ೬೭॥ 
ಯದ್ದುರ್ಲಭಂಚ ದುಷ್ಟ್ರಾಪ್ಯಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಮಾನದ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ್ಮರ್ತ್ವಃ ಸಹೋಮಾಸೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೮॥ 


೬೩. ಆದುದರಿಂದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ಪೌರ್ಣಿ 
ವಿದ್ವಜ್ಞನರಿಗೂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಅವಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಾದು ದು. ಆ ಪೂಜೆಯು 
ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೬೪. ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೆ! ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಮಾರ್ಗ 
ಶೀರ್ಷಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ನೆರವೇರಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು, 

೬೫-೬೬, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದಲೂ, ಒಂದುಕೋಟ 
ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ 
ಗಳು ಲಭಿಸುವುವೊ, ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಮನುಜನು ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಒಮ್ಮೆಯೇ ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದವನು ಪುತ್ರಸಂತಾನವನ್ನೂ, 
ದರಿದ್ರನು ಧನವನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾಭಿಲಾಷಿಯು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಯು 
ಸುಂದರರೂಪವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 

_ ೬೭, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕ್ಪತ್ರಿಯನು 
ದಿಗ್ವಿಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ವೈಶ್ಯನು ಧನದ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವನು. 
ಶೂದ್ರನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನುಹೊಂದಿ ಸುಖಿಸುವನು. 

೬೮. ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೆ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ದುರ್ಲಭವೂ, ದುಷ್ಟ್ರಾಸ್ಯವೂ ಆದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 

ವಿರಲಾರದು. 
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ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ "೧೬೧ 


ಯಡ್ಯಷ್ಯೇತೇಷು ಕಾನೇಷು ಸಕ್ತಾ ಯೇ ಮಾನವಾಸ್ಸುತ । 


ತುಷ್ಟಾ ಹ್ಯಂತೇ ಚತುರ್ವಕ್ವ್ರ ನ ಕಾಮಾರ್ಹಾ ಮಹಾಭುಜ ॥ ೬೯॥ 
EEE ಹಿ ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಕ್ರಿಃ ಯು ವಶ್ಯಕರೀ ಶುಭಾ । 

ಸಾ ವೈ ಸಂಷ್ಪಾ ್ರಷ್ಯತೇ' ಪುತ್ರಸ ಹೋಮಾಸೇ ಶೃತೇ ತಥಾ n aon 
ನನ ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಮಾಸಂ ಸರ್ವದಾ ಮಮ ನಲ್ಲಭಂ I 

ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರಾಷ್ಯತೇಂಮುಷ್ಮಾನ್ಮತ್ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚೆತುರ್ಮುಖ ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸದ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೆ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ತೆ ಹ್ಮನಿಷ್ಣುಸಂವಾದೇ 
«« ಮಧುರಾಮಾಹಾತ್ಮ ೩ನರ್ಣನಂ ೨ ನಾಮ ಸಪ ಕೈ ದಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


೬೯. ಮಹಾಭುಜನಾದ ಚತುರಾನನನೆ! ಈ ಮಾನವರು ಲೌಕಿಕ ತುಚ್ಛ 
ಕಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದರ ರೂ ಸಹ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾದರೆ ಈ ಕಾಮಭೋಗಗಳಿಗೆಂದಿಗೂ ವಶರಾಗಲಾರರು. 

೭೦. ನನ್ನನ್ನು ವ ವಶಗೊಳಿಸುವಂತಹ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಸದ್ಭ ಕ್ಲಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಮರ್ಲಭವು. ಈ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಅದೂ 
ಜನರಿಗೆ ಉಂಬಾಗುವುದು. 

೭೧. ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ಈ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸವು ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿ ನನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ ` 
ದಿಂದ ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ವ್ರತನಿಯಮಗಳ ಪಾಲನೆಯಿಂದ ಸಕಲವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದೆಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈ ಷ್ಠ್ಮವಖಂಡದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಹಾತ ದೆ 

ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 6 ಮಧುರಾಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ?3ವೆಂಬ 
"ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ES 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 
) «ಇ ಇಧ್ಯಾಣ ಇಳೆ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


pe pe ಹ £ 
ಅಥ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಸತಯೇ [ 
ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಕೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ । ವಿಸ್ಣನೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಮಿಾಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಿದ್ಧಿವಿನಾಯಕಂ । 
ಷಣ್ಮುಖಂ ಸ್ಕಂದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಶ್ರಯೇ [| 
ಯೊಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ರಷ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿ! ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಕೋ ನಮುಸಸೆ , ಪಿನಾಕಿನೇ॥ 


ಟೆ) 
ಅಥ ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಾಂಡಿಲ್ಯೋಪದಿಪ್ಟವ್ರಜಭೂಮಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಶ್ರೀಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನಸ್ವರೂಪಿಣೇ 
ಕೃಷ್ಣಾಯ ಜಾನಂತಸುಖಾಭಿವರ್ನ್ಷಿಣೇ 1 
ನಿಶ್ಚೋದ್ಭನಸ್ಮಾನನಿರೋಧಹೇತವೇ 
ನುಮೋ ವಯಂ ಭಕ್ತಿರಸಾಪ್ತಯೋನಿಶಂ non 
ನೈನಿಷೇ ಸೂತಮಾಸೀನಮಭಿವಾದ್ಯ ಮಹಾಮತಿಂ ! 
ಕಥಾಮೃತರಸಾಸ್ಟಾದಕುಶಲಾ ಚುಷಯೋಂಬ್ಯನನ್‌ ॥೨॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪ್ರಜಭೂಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 
೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 1 ಸತೃಜ್ಞಾನಾನಂದಾತ್ಮಕವಾದ ದೇಹ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಪಾರ ಸುಖಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನೂ, ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದವನೂ ಎನಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತೆ ಭಾಗ್ಯದ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 
೨. ಉಚಿತಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿದ್ದ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸೂತನನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri - 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





ಅಹ ಶೀಷೆ ದ ವಷಮಾನಾ ವೆಂದೇ 
ಅಥ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗನತಮಾಹಾ WN ಪ್ರಾಧಜಭ್ಯತೇ 


ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ । ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಪತಂಶ ಎ 1 
ನಮಸ್ತಸ್ಮೈೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ 1 ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮುತ್ಸುಂದರಮಿಾಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿದ್ದಿನಿನಾಯಕಂ 8 
ಷಣ್ಮುಖಂ ಸ್ವೈಂದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರ ಯೇ ॥ 
ಯಸ್ಕಾಜ್ಞ ಯಾ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಷ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿಃ ಪಾಲಕೋ ಹದಿ । 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಕೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಸಿನಾಕಿನೇ ॥ 


ಅಥೆ ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಾಂಡಿಲ್ಕೋಪದಿಷ್ಟವ್ರಜಭೂಮಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೦ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 
ಶ್ರೀಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನಸ್ವರೂಪಿಣೇ 
ಕೃಷ್ಣಾಯ ಚಾನಂತಸುಖಾಭಿನರ್ಷಿಣೇ ಟ 
ವಿಶ್ಟೋದ್ಭವಸ್ಥಾನನಿರೋಧಹೇತವೇ 
ನುಮೋ ವಯಂ ಭಕ್ತಿರಸಾಪ್ತ್ರಯೆಣನಿ ಪಂ non 
ನೈನಿಷೇ ಸೂತಮಾಸೀನಮಭಿವಾದ್ಯ ಮಹಾಮತಿಂ । 
ಕಥಾಮೃತರಸಾಸ್ವಾದವಕುಶಲಾ ಖಯಷಯೋಂಬೃನನ್‌ ॥೨॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವ್ರಜಭೂಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸತ್ಯಜ್ಞಾನೌನಂದಾತ್ಮಕವಾದ ದೇಹ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಪಾರ ಸುಖಗಳನ್ನುಂಟುಮಾ ರತುವವನೂ, ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದನನೂ ಎನಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಭಾಗ್ಯದ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವು. 
೨. ಉಚಿತಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿದ್ದ ಮರ್ಲು ಫ್ರಯಾದ ಸೂತನನ್ನು 
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oN 


೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಷಯ ಊಚುಃ:-- 
ವಜ್ರಂ ಶ್ರೀಮಾಥುರೇ ದೇಶೇ ಸ್ವಪೌತ್ರಂ ಹಸ್ತಿನಾಪುರೇ 1 
ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಗತೇ ರಾಜ್ಞಿ ತೌ ಕಥಂ 8೦ ಚ ಚಕ್ರ ತುಃ nan 
ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಂ ಚೈನ ನರೋತ್ತಮಂ । 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ವ್ಯಾಸಂ ತತೋ ಜಯಮುದೀರಯೇತ್‌ ॥ ೪॥ 
ಮಹಾಪಥಂ ಗತೇ ರಾಜ್ಞಿ ಪರೀಕ್ಷಿತ್ಸೃಥಿನೀಪತಿಃ । 
ಜಗಾಮ ಮಥುರಾಂ ವಿಪ್ರಾ ನಚ್ರನಾಭದಿದೃಕ್ಸಯಾ ॥ ೫॥ 
ಪಿತೃವ್ಯಮಾಗತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಜ್ರಃ ಪ್ರೇಮಪರಿಪ್ಪುತಃ । 
ಅಭಿಗಮ್ಯಾಭಿವಾದ್ಯಾಥ ನಿನಾಯ ನಿಜಮಂದಿರಂ ॥ ೬॥ 
ಪರಿಷ್ವಜ್ಯ ಸ ತಂ ವೀರಃ ಕೃಷ್ಣೈಕಗತಮಾನಸಃ | 
ರೋಹಿಣ್ಯಾದ್ಯಾ ಹರೇಃ ಪತ್ತೀರ್ಪ್ವವಂದಾಯತನಾಗತಃ nan 


ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆನ್ಲರೂ ಹರಿಕಥಾ 
ಮೃತಪಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. 

೩. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:-ವಜ್ರನಾಭನನ್ನು ಮಧುರಾನಗರಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಪರೀಕ್ಸಿದ್ರಾಜನನ್ನು ಹಸಿ,ನಾವತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷಿಕ್ತ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ:ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಹಾಸ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದರು? 

ಲ, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ 
ನರನನ್ನೂ , ವಾಗಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನೂ, ವ್ಯಾಸಮಹಾ 
ಮುನಿಯನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಪೌರಾಣಿಕನು ವಿಷಯನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೫. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಒಮ್ಮೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಪರೀಕ್ಸಿತನು ವಜ್ರನಾಭನನ್ನು ನೋಡುವ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಮಧುರಾಪುರಿಗೆ ಹೊರಟನು. 

೬. ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನು ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ವಜ್ರನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆನಂದ 
ಬಾಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಆತನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ 
ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. 

೭. ಪರೀಕ್ಷಿತನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಆತನನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆಯೆ 
ರೋಹಿಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಕೃಷ್ಣಮಹಿಷಿಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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ಲೋ ನ 


ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೫ 


ತಾಭಿಃ ಸಂಮಾನಿತೋತ್ಯರ್ಥೆಂ ಪರೀಕ್ಷಿತ್ಸೃಥಿನೀಪತಿಃ । 
ವಿಶ್ರಾಂತಃ ಸುಖಮಾಸೀನೊ ವಜ್ರನಾಭಮುವಾಚ ಹ ॥ ೮॥ 
ಶ್ರೀ ಪರೀಕ್ಸಿದುವಾಚ :-- 

ತಾತ ತ್ವತ್ಸಿತೃಭಿರ್ನೂನಂ ಅಸ್ಮತ್ಸಿತೃಪಿತಾಮಹಾಃ | 

ಉದ ಕತಾ ಭೂರಿದುಃಖಾ ಜ್‌ ಚ ಪರಿರಕ್ಸಿತಃ Fn 
ನ ಪೌರಯಾನ್ಯುಹಂ ತಾತ ಸಾಧು ಕೃತ್ತೊ ರ I 

ತ್ಹಾಮುತಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾವ್ಯುಂಗ ಸುಖಂ ರಾಜ್ಯೆ €s ನುಯಂಜ್ಯ ತಾಂ ॥೧೦॥ 
ಕೋಶಸೈನ್ಯಾನಿಜಾ ಚಿಂತಾ ತಥಾರಿದನುನಾದಿಜಾ [ 


ಮನಾಗಪಿ ನ ಕಾರ್ಯಾ ಶೇ ಸುಸೇವ್ಯಾಃ ಕಿಂತು ಮಾತರಃ 1 ೧೧॥ 
ನಿನೇದ್ಯ ಮಯಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ವಾಧಿಪರಿವರ್ಜನಂ | 
ಶೃತ್ವೈತತ್ಪರನುಪ್ರೀತೋ ನಜ್ರಸ್ಥಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಹ ॥ ೧೨ ॥ 


೮. ಅವರಿಂದ ಉಚಿತರೀತಿಯ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು ಪರೀಕ್ಷಿನ್ಮಹಾ 
ರಾಜನು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ವಜ್ರನಾಭನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೯. ಪರೀಕ್ಸಿತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ಅಪ್ಪಾ! ನಿನ್ನು ತಂದೆಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾತಂದಿರೂ ಮಹತ್ತರವಾದ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಉದ್ಭರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ನಾನೂ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಆತನಿಂದ 
ರಕ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. 

೧೦. ಎಷ್ಟೇ ನಿಷ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಆತನ ಮಹದುಪಕಾರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗದು. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಿಯನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರು. 

೧೧. ಭಂಡಾರ ಅಥವ ಸೈನ್ಯಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಡ. 

೧೨. ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟವು ಪ್ರಾಪ ಗ್ರವಾದರೂ ನನಗೆ 
ನಿವೇದಿಸುವುದು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವು. ಚ ರಾತಾ ಜಿ ನನಗೆ 
ಸೇರಿರುವುದು. ಇಂತೆಂದ ಪರಿಶ್ಚ್ರತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಜ್ರನಾಭನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದನು. 


ಬ್ರ 
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ಶೀೀ ಸಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 
೧೬೬ ಲ ಕೆ 


ಶ್ರೀ ವಜ್ರ ನಾಭ ಉನಾಚ:- 
ಜು ಇತನೇತಕ್ತೆ € ಯದಸ್ಮಾ: ಸುಪ ಕ್ರೈಭಾಷತೇ I 


ತ್ವತ್ಸಿ ತ್ರೊ (ಪಕೃತಶ್ಹಾ ಹಂ ಧನುರ್ನಿದ್ಯಾಪ್ರ ಸ ದಾನತಃ 1 ೧೩] 
ಪ ನ್ನಾಲ್ಪಾ ಪಿ ಮೇ ಚಿಂತಾ ಕ್ಸಾತ್ರಂ ದ ಢವ ಸೇಯಂಷಃ 
ಕಂ ತೇಕಾ ಪರಮಾ ಚಿಂತಾ ತತ್ರ ಕಿಂಚಿದ್ದಿ ಯೇರಿ I ೧೪ | 
ಮಾಥುರೇತ್ವ ತೃಭಿಸಿಕೊ ಸಿ ಸ್ಥಿ A ನಿರ್ಜನೇ ವನ್ನೇ | 
ಕ್ವಗತಾವೈ "ಪ್ರಜಾತ್ರ ತ್ಯಾ ಯೆತ್ರ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರ ರೋಚತೇ I ೧೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನಿಷ್ಣು ಹ ನಂದಾದೀನಾಂ ಪ್ರಕೋಹಿತಂ 
ಶಾಂಡಿಲ್ಯ 'ಮಾಜುಹಾವಾಶು ನಜ್ರಸಂದೇಹನುತ್ತಯೇ ॥ ೧೬॥ 
ಆಳೋಟಜಂ ನಿಹಾಯಾಶು ಶಾಂಡಿಲ್ಯಃ ಸ ಸಮುಪಾಗತಃ 
ಪೂಜಿತೋ ವಜ್ರನಾಭೇನ ನಿಷಸಾದಾಸನೋತ್ತಮೆೇ I ೧೭॥ 





೧೩. ವಜ್ರನಾಭನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುಹಾರಾಜನೆ! ನೀನು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಕ್ಕವುಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಆತನಿಂದ ಮಹೋಸಕಾರವನ್ನು. 
ಪಡೆದಿರುನೆನು. 

೧೪. ಆದುದರಿಂದ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಕ್ಸಾತ್ರಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇತರ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲನಾದರೂ, ಮಹತ್ತರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಿಷಯವು ಕೇನಲ ಚಿಂತಾಜನಕವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿಜಾರವನ್ನು ಮಾಡೋಣ. 

೧೫. ಮಧುರಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಟಾ ್ರಿಭಿಷೇಕವಾದರೂ ಈಸ ಪ್ರದೇಶವು 
ಜನಶೂನ್ಯವಾದ ಅರಣ್ಯದಂತಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ಬತ 
ಯಾವ ರಾಜ್ಯವು ನನ್ನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಸಟ್ಟ ರುವುದೊ, ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ನರು | ಎ 
ಟಟ ಟ್‌ ದ ಸ ಪಗ pe 
ಗುರುಗಳಾದ ಶಾಂಡಿಲ 1 ಗಂ | 

ರನ್ನು ಬೇಗ ಕರೆಸಿದನು. 

೧೭. ಆಗ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಮುನಿಯು ತನ್ನ ಹನನ ಬಿಟ್ಟು ಮಧುಕೆಗೆ 


ಬಂದನು. ಮತ್ತು ವಜ ಸ್ರನಾಭನಿಂದ 
ಉಚಿತ ಪೂಜೆಯ ತ್ತಮ 
ವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನ್ನು. ತಡೆಯನ್ನು ಸಿ ಕಂಸ ತ 
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ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೬೭ 


ಉಸೋದ್ಧಾ.ತಂ ವಿಷ್ಣುರಾತಶ್ಚ ಸ ಕಾರಾಶು ತತಸ್ತ್ಯ್ಯ 

ಉವಾಚ ಪರಮಸಪಿ ್ರೀತಸಾ ಪ್ರಭಾ ಪರಿಸಾಂತ ಜೆ 
ಶ್ರಿ e ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ಉವಾಚ: 

ಶೃ ನ್‌ ದತ್ತಚಿತ್ತೌ ಮೇ ರಹಸ್ಯಂ ವ್ರ ನ್ರಜಭೂವಿಂಜಂ । 

ವೃ ಜನಂ ವ್ಯಾಪ್ತಿರಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ವ್ಯಾ ಪನಾಷ ಸಜ ಉಚ್ಯತೇ ॥೧೯॥ 

ಗಾಪಾಕೀತಂ ಸರಂಬ ಹ್ಮ ನ್ಯಾ ಧಗ ವ್ರಜ ಉಚ್ಯತೇ | 

ಸದವಾನಂದಂ ಪರಂ 2 ೇತಿರ್ಮೂಕಾ >ನಾಂ ಪಡಮವ್ಯ ಯಂ ॥೨೦॥ 

ತಸ್ಮಿನ್ನಂದಾತ್ಮಜಃ ಕೃಷ್ಣ, $ ಸವಾನಂಡಾಂಗವಿಗ್ರ ಹಃ । 


I ೧೮ > 


ಆತ್ಮಾರಾಮಶ್ತಾಸ್ತಕಾಮಃ ಫೆ ಕ್ರೇಮಾಕ್ಷೆ ಫರನುಭೂಯತೇ ॥೨೧॥ 
ಆತ್ಮಾತು ರಾಧಿಕಾ ತಸ್ಯ ತಯ್ಯೆನ ರಮಣಾದನೌಾ | 

ಆತಾ , ರಾಮತಯಾ ಪ್ರಾ ' ಸತಿ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಗೂಢನೇದಿಭಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕಾಮಾಸ್ತು ವಾಂಛಿತಾಸ ನೆ ್ಯ ಗಾವೋ ಗೋಷಾಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಃ । 
ನಿತ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಹಾರಾದ್ಕಾ ಆಸ್ತಕಾಮಸ್ತ ತಸ್ತ ಇಯಂ ॥ ೨೩ ॥ 


NN 
೧೮. ಬಳಿಕ ಪರೀಕಿ ಶತನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ತಮ್ಮ ಸಂದೇಹವನ್ನು 
ಬೇಗ ಆತನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಿದನು. ಆತನೂ ಸ್ರಿತಿಯುಳ್ಳ ಕೈವನಾಗಿ ಅವರಿಬ ರನ್ನೂ 
ಸಂತೆ, ಸುತ್ತ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
೧೯. ಶಾಂಡಿಲ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ಏಕಾಸಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ 
ವ್ರಜಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಹಸ್ಯವೊಂದನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ವ್ರಜನವೆಂದರೆ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು. ಈ ಶಬ ನಿವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಈ ಪ್ರದೇಶವು 
ವ್ರಜನೆಂದು ಕರೆಯಲ ) ಡುವುದು. 
೨೦. ಸತ್ತ್ವ, ಸ ತಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ, 
ಸರಾತ್ಬರವಾಗಿ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವ್ಯೂ ಆನಂದನುಯವೂ, ಸರಂಜ್ಯೋತಿ 
ರೂಪವೂ ಮುಕ್ತಾತ್ಮರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಶಾಶ್ವತಪದವೂ ಎನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೇ 
ಜಶಬ್ದದ ಲಕ್ಸ್ಟ್ಯಾರ್ಥವು. 

೨೧. ಅಲ್ಲಿ ನಂದಗೋಪನ ಮಗನೂ, ಸದಾನಂದ ಶರೀರನೂ, ಸ್ವಾತ್ಮಾ 
"ರಾಮನೂ, ಸಂಪೂರ್ಣಕಾಮನೂ ಆದ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರೇಮಾರ್ದ್ರಹೃದಯ 
ರಾದ ಭಕ್ತರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ TR 

೨೨, ಆತನ ಆತ್ಮನೇ ರಾಧಿಕೆಯು. ಆಕೆಯೊಡನೆ ರಮಿಸುವವನಾದುದ 
ರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನು ಆತ್ಮಾರಾಮ ನೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರೂ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ 
ಹೇಳುವರು. 

೨೩. ಕಾಮಗಳೆಂದರೆ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಗಳಾಗಿರುವ ಗೋವುಗಳು, 


F 
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(೭. ೩ 


೧೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಹಸ್ಯಂ ತ್ವಿದಮೇತಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮುಚ್ಯತೇ I 


ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಖೇಲತಸ್ತಸ್ಯ ಲೀಲಾನ್ಯೈರನುಭೂಯತೇ ೨೪ 1 
ಸರ್ಗಸ್ಥಿತ್ಯಪ್ಯಯಾ ಯತ್ರ ರಜಃಸತ್ವತಮೋಗುಣೈಃ 1 

ಲೀಲೈವಂ ದ್ವಿನಿಧಾ ತಸ್ಯ ವಾಸ್ತನೀ ವ್ಯವಹಾರಿಕೀ ॥ ೨೫ ॥ 
ವಾಸ್ತವೀ ತತ್ಸ್ಪಸಂವೇವದ್ಯಾ ಜೀವಾನಾಂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕೀ | 

ಆದ್ಯಾಂ ವಿನಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ನ ದ್ವಿತೀಯಾ ನಾದ್ಯಗಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೨೬॥ 


ಆನಯೋರ್ಗೊೋಚರೇಯಂ ತು ತಲ್ಲೀಲಾ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕೀ | 
ಯತ್ರ ಭೂರಾದಯೋ ಲೋಕಾ ಭುವಿ ಮಾಥುರಮಂಡಲಂ ॥ ೨೭॥ 
ಅತ್ರೈನ ವ್ರಜಭೂಮಿಃ ಸಾ ಯತ್ರ ತತ್ತ್ವಂ ಸುಗೋಪಿತಂ । 


ಭಾಸತೇ ಪ್ರೇನುಪೂರ್ಣಾನಾಂ ಕದಾಜಿದಪಿ ಸರ್ವತಃ ॥ ೨೮॥ 
ಕದಾಚಿದ್ಹ್ವಾಸರಸ್ಯಾಂತೇ ರಹೋಲೀಲಾಧಿಕಾರಿಣಃ । 
ಸಮುವೇತಾ ಯದಾ3ಶ್ರಸ್ಯುಃ ಯಥೇದಾನೀಂ ತದಾ ಹರಿಃ ॥ ೨೯॥ 





ಗೋಪಾಲಕರು, ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರು. ಅವರೊಡನೆ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಹಾರಾದಿಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಆಪ್ಕಕಾಮನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು. 

೨೪. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯವು ಹೀಗಿರುವುದು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಪರಾತ್ಬ್ಸರನು. ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಆತನ ಲೀಲೆಯೇ 
ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಅನುಭನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೫. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಗುಣ 
ಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ನಡೆಯುವುವು. ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಈ ಲೀಲೆಯು ವಾಸ್ತವವೆಂದೂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವೆಂದೂ ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರುವುದು. 

೨೬. ವಾಸ್ಕ್ತವಲೀಲೆಯು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರ 
ವಾಗುವುದು. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಲೀಲೆಗಳು ಸಕಲ ಜೀವರ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಗೂ 
ವಿಷಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ಮೊದಲನೆಯದು ಇಲ್ಲದೆ ಎರಡನೆಯದಾಗಲಾರದು. 
ಎರಡನೆಯದು ಮೊದಲನೆಯದನ್ನೆಂದಿಗೂ ಸರಿ ಹೋಲಲಾರದು. 

೨೭. ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳೂ, 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮಧುರಾನಗರಿಯೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಲೀಲೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟಿವುಗಳು. 

೨೮. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆ ವ್ರಜಭೂಮಿಯಿರುವುದು. ಈ ತತ್ತ್ವವು ಬಹಳ 
ರಹೆಸ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದವರಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಸರ್ವತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಲೀಲೆಯು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೯-೩೦. ಒಮ್ಮೆ ದ್ವಾಸರಯುಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ರಹಸ್ಯ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
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ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೬೯ 


ಸ್ಟೈಃ ಸಹಾನತರೇತ್ಸೇಷು ಸಮಾವೇಶಾರ್ಥಮಿಾಪ್ಸಿತಾಃ 

ತದಾ ದೇನಾದಯೋಂ ಪ್ಯನ್ಯೇಂನತರಂತಿ ಸಮಂತತಃ ॥ ೩೦॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಂಛಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ಹರಿರಂತರ್ಜಿತೋಭವತ್‌ । 

ತೇನಾತ್ರ ತ್ರಿನಿಧಾ ಲೋಕಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೧॥ 
ನಿತ್ಯಾಸ್ತಲ್ಲಿಪ್ಸನಶ್ಚೈನ ದೇವಾದ್ಯಾಶ್ಹೇತಿ ಭೇದತಃ । 


ದೇವಾದ್ಯಾಸ್ಕೇಷು ಕೃಷ್ಣೇನ ದ್ವಾರಿಕಾಂ ಪ್ರಾಪಿತಾಃ ಪುರಾ ॥೩೨॥ 
ಪುನರ್ಮೌಶಲಮಾರ್ಗೆೇಣ ಸ್ಮಾಧಿಕಾರೇಷು ಚಾಸಿತಾಃ । 

ತಲ್ಲಿಪ್ಫೂಂಶ್ಹ ಸದಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರೇಮಾನಂದೈಕರೂಪಿಣಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ವಿಧಾಯ ಸ್ತೀಯನಿತ್ಯೇಷು ಸಮಾವೇಶಿತವಾಂಸ್ತದಾ । 

ನಿತ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇಂಷ್ಕಯೋಗ್ಯೇಷು ದರ್ಶನಾಭಾವತಾಂ ಗತಾಃ I ೩೪॥ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಲೀಲಾಸ್ಥಾಸ್ತತ್ರ ಯನ್ನಾಧಿಕಾರಿಣಃ । 
ಪಶ್ಯಂತ್ಯತ್ರಾಗತಾಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ನಿರ್ಜನತ್ವಂ ಸಮಂತತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ತಿಳಿಯಲು ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರನೇಕರು ಈಗಿನಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ 
ದರು. ಆಗ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. 
ಸಕಲ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವತಾರವನ್ನು ಎತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನೊಡನೆ 
ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತರೂ ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾಗಿ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೩೧. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಕಲರ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟು ಅಂತರ್ಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಧರಾದ 
ಜೀವರು ನೆಲಸಿದ್ದರೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಅವರೇ ನಿತ್ಯರು, ಲಿಪ್ಸುಗಳು ಮತ್ತು ದೇವಾದಿಗಳೆಂಬ ಭೇದದಿಂದ 
ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದವರು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಸೇರುವವರಾದರು. 

೩೩-೩೪. ಮತ್ತು ಮುಸಲ ಯುದ್ಧದ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಭೂಲೋಕವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರೇಮಾನಂದಗಳೇ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತಿದ್ದ ಲಿಪ್ಸುಗಳಾದ ಜೀವರನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ತನ್ನ ನಿತ್ಯಭಕ್ಕರಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಈ ನಿತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಅಯೋಗ್ಯರಾದವರ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಅದೃಶ್ಯರಾಗಿ ಕಿಂತರು. 

೩೫. ಆದುದರಿಂದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾದ 
ಜೀವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ಆ ಥಿತ್ಯಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಲಾರರು." ಆದಕಾರಣ 
ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಸರ್ವತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಜನಶೂನ್ಯವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 
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೧೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿಂತಾ ನ ತೇ ಕಾರ್ಯಾ ವಜ್ರನಾಭ ಮದಾಜ್ಞಯಾ । 
ವಾಸಯಾತ್ರ ಬಹೂನ್‌ ಗ್ರಾಮಾನ್‌ ಸಂಸಿದ್ಧಿಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೬॥ 
ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾನುಸಾರೇಣ ಕೃತ್ವಾ ನಾಮಾನಿ ಸರ್ವತಃ | 

ತ್ವಯಾ ವಾಸಯತಾ ಗ್ರಾಮಾನ್‌ ಸಂಸೇವ್ಯಾ ಭೂರಿಯಂ ಪರಾ ॥ ೩೭॥ 
ಗೋವರ್ಧನೇ ದೀರ್ಥಪುರೇ ಮಥುರಾಯಾಂ ಮಹಾವನೇ। 


ನಂದಿಗ್ರಾನೇ ಬೃಹತ್ಸಾನೌ ಕಾರ್ಯಾ ರಾಜ್ಯಸ್ಥಿತಿಸ್ಸ್ವ್ಯಯಾ ॥ ೩೮॥ 
ನದ್ಯದ್ರಿದ್ರೋಣಿಕುಂಡಾದಿಕುಂಜಾನ್‌ ಸಂಸೇವತಸ್ತನ । 

ರಾಜ್ಯೇ ಪ್ರಜಾಃ ಸುಸಂಪನ್ನಾಸ್ತಂ ಚ ಪ್ರೀತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೩೯॥ 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಭೂರೇಷಾ ತ್ವಯಾ ಸೇವ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ। 

ತವ ಕೃಷ್ಣಸ್ಥಲಾನ್ಯತ್ರ ಸ್ಫುರಂತು ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ ೪೦॥ 


ವಜ್ರ ಸಂಸೇವನಾದಸ್ಯಾ ಉದ್ಭವಸ್ಸ್ವಾಂ ಮಿಲಿಷ್ಯತಿ । 
ತತೋ ರಹಸ್ಯಮೇತಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಸಮಾತೃಕಃ ॥ ೪೧॥ 


೩೬. ಎಲ್ಫೈ ವಜ್ರನಾಭನೆ! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಚಿಂತೆಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೆನುಸರಿಸಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾ 
"ಮಾಡು. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದು. 

೩೭. ಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತರುವಂತೆ ಈ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ಲಿಂದ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟ 
ವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು.- 

೩೮. ಗೋವರ್ಧನ, ದೀರ್ಥಪುರ, ಮಧುರೆ ಮತ್ತು ಮಹಾವನಗಳು, 
ನಂದಿಗ್ರಾಮ, ಬೃಹತ್ಸಾನುಗಳೆಂಬ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. 

೩೯. ನದಿಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ಕಣಿವೆಗಳು, ಕುಂಡಗಳು, ಪುಷ್ಪವನಗಳು 
ಮುಂತಾದುವನ್ನು ನೀನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಲು ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಬಂದು ಸೇರುವರು. ನೀನೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವೆ. 

೪೦. ಈ ಭೂಮಿಯು ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾನಂದಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆಗಳು ನಡೆದ ಸ್ಥಳಗ ಲ್ಲವೂ 
ಜ್ಞಾನಗೋಚರಗಳಾಗಲಿ. 

ಸ ೪೧. ಎಲ್ಫೈ ವಜ್ರನಾಭ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಈ ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯ ಫಲವಾಗಿ. 
ಉದ್ಭವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುವನು. ಆತನಿಂದ ತಾಯಿಯಕೊಡನೆ ನೀನು 
ಈ ಸ್ಥಳದ ರಹಸ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವೆ. 
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ವಾ 


ಪ್ರಥನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೧ 


ಏವಮುಕ್ಟ್ವಾ ತು ಶಾಂಡಿಲ್ಯೋ ಗತಃ ಕೃಷ್ಣಮನುಸ್ಮರನ್‌ 1 
ವಿಷ್ಣುರಾತೋಥ ವಜ್ರಶ್ಚ ಪರಾಂ ಪ್ರೀತಿಮವಾಪತುಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
«« ವ್ರಜಭೂನಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೨. ಇಂಶೆಂದು ಶಾಂಡಿಲ್ಯಮುನಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಪರೀಕ್ಷಿತನೂ, ವಜ್ರನಾಭನೂ ಅಪಾರವಾದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 


ಛು 
ಶ್ರೀಸ್ತಾಂ ದೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀ ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 
**ವ್ರಜಭೂಮಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೋವರ್ಧನಪರ್ವತಸಮಾಷೇ ಪರೀಕ್ಸಿದಾದೀನಾಂ ಉದ್ಧವದರ್ಶನವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀಯಷಯ ಊಚುಃ:-- 
ಶಾಂಡಿಲ್ಯೇ ತೌ ಸಮಾದಿಶ್ಯ ಪರಾವೃತ್ತೇ ಸ್ವಮಾಶ್ರಮಂ | 
ಕಥಂ ಕಿಂ ಚಕ್ರತುಸ್ತೌ ತು ರಾಜಾನೌ ಸೂತ ತದ್ವದ nol 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ತತಸ್ತು ವಿಷ್ಣುರಾತೇನ ಶ್ರೇಣೀಮುಖ್ಯಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥಾತ್ಸಮಾನಾಯ್ಯ ಮಧುರಾಸ್ಥಾನಮಾಪಿತಾಃ ॥೨॥ 
ಮಾಧುರಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾಂಸ್ತತ್ರ ವಾನರಾಂಶ್ಚ ಪುರಾತನಾನ್‌ । 
ವಿಜ್ಞಾಯ ಮಾನನೀಯತ್ವಂ ತೇಷು ಸ್ಥಾಪಿತವಾನ್‌ ಸ್ವರಾಟ್‌ ॥ ೩॥ 
ವಜ್ರಸ್ತು ತತ್ಸಹಾಯೇನ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಸ್ಯಾಪ್ಯನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ಗೋವಿಂದಗೋಪಗೋಪೀನಾಂ ಲೀಲಾಸ್ಥಾನಾನ್ಯನುಕ್ರ ಮಾತ್‌ ॥ ೪॥ 
ವಿಜ್ಞಾಯಾಭಿಧಯಾಂಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಗ್ರಾಮಾನಾವಾಸಯದ್ಭಹೊನ್‌ । 
ಕುಂಡಕೂಪಾದಿಪೂರ್ತೇನ ಶಿನಾದಿಸ್ಮಾಪನೇನ ಚ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೋವರ್ಥನಪರ್ವತಸವಿತಾಪದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಸಿದಾದಿಗಳಿಗೆ ಉದ್ದ ವನ ದರ್ಶನವಾದುದು 

೧. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಎಲೈ ಸೂತನೇ! ಇಂತು ಶಾಂಡಿಲ್ಯ 
ಮಹಾಮುನಿಯು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು`ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಆ ರಾಜರು ಏನನ್ನು ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ರೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೨, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳಿರಾ! ಬಳಿಕ ಪರೀಕ್ಷಿ 
ನ್ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಹಸ್ರಾರು ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಪ್ರಮುಖರು 
ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. 

೩. ಮಧುರಾನಗರಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಪುರಾತನಗಳಾದ ಕಪಿಗಳನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅವರಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನಿಡು 
ವವನಾದನು. ಹ 

೪-೫. ವಜ್ರನಾಭನಾದರೊ, ಅವರ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ, ಶಾಂಡಿಲ್ಯ 
ಮುನಿಯ ಅನುಗ್ರಹದ ಬಲದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪಾಲಕ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀ 
ಯರ ಲೀಲೆಗಳು ನಡೆದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ಬಹುಜನರು ವಾಸಿಸುವಂತೆ 
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ಗೋವಿಂದಹರಿದೇವಾದಿ ಸ್ವರೂಪಾಂ6ರೋಪಣೇನ ಚ। 


ಸೃಷ್ಣೈಕಭಕ್ತಿಂ ಸ್ವೇ ರಾಜ್ಯೇ ತತಾನ ಚ ಮನುಮೋದ ಹ ॥ ೬॥ 
ಪ್ರಜಾಸ್ತು ಮಂದಿತಾಸ್ತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಕೀರ್ತನತತ್ಪರಾಃ | 
ಪರಮಾನಂದಸಂಪನ್ನಾ ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಕೈನ ತುಷ್ಟುವುಃ ॥೭॥ 
ಏಕದಾ ಕೃಷ್ಣಪತ್ತ್ಯಸ್ತು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿರಹಾತುರಾಃ। 
ಕಾಲಿಂದೀಂ ಮುದಿತಾಂ ವೀಕ್ಸ್ಯ ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ಗತಮತ್ಸರಾಃ ॥ ೮॥ 


ನ ಶೆ ಈ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪತ್ಸ್ಯ ಊಚಂಃ 2-- 


ಯಥಾ ವಯಂ ಕೃಷ್ಣಪತ್ತ್ಯಃ ತಥಾ ತ್ವಮಪಿ ಶೋಭನೇ । 


ವಯಂ ವಿರಹದುಃಖಾರ್ತಾಃ ತ್ವಂ ನ ಕಾಲಿಂದಿ ತದದ ॥೯॥ 
ತಚ್ಛೃತ್ವಾ ಸ್ಮಯಮಾನಾ ಸಾ ಕಾಲಿಂದೀ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಸಾಪತ್ತ್ಯಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತತ್ತಾಸಾಂ ಕರುಣಾಪರಮಾನಸಾ ॥ ೧೦॥ 





. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ, ಶ್ರೀಹರಿ, ದೇವತೆಗಳ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನೇ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭. ಆತನ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತ ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಆತನ ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ರಮವನ್ನೇ ಹೊಗಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 

೮. ಒಮ್ಮೆ ಕೃಷ್ಣ ಪತ್ಲಿಯರು ಆತನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಕಾತುರರಾಗಿದ್ದರೂ 
ಕಾಲಿಂದಿಯು ಮಾತ್ರ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಸಂತುಷ್ಟಚಿತ್ತಳಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಪತ್ತೀಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೯. ಕೃಷ್ಣಪತ್ಪಿಯರು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ:--""ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! 
ನಾವು ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪತ್ಟಿಯಾಗಿರುವೆ. 
ನಾವು ವಿರಹಾತುರರಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಲೇ ಇರುನೆ 
ಯಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು.” 

೧೦. ಇಂತೆಂದ ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಸಂತೋಷಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗಿರುವ ಅಸೂಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಗುತ್ತಲೇ ಕರುಣೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಕಾಳಿಂದಿಯು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 
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೧೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಕಾಲಿಂದ್ಯುವಾಚ 2 
ಆತ್ಮಾರಾಮಸ್ಯ ಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ಯ ಧ್ಭುವಮಾತ್ಮಾಸಿ, ರಾಧಿಕಾ । 


ತಸ್ಯಾ. ದಾಸ್ಯಪ್ಪ ಭಾವೇಖ ನಿರಹೋಂಸ್ಮಾನ್ಸ ಸಂಸ್ಥ ಶ್ಭ್ರಶೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 

ತಸ್ಮಾ ಏವಾಂಶವಿಸ್ತಾ ರಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಶ್ರೀ ಷ್ಟನಾಯಿಕಾಃ I 

ನಿತ್ಯಸಂಯೋಗ ಏವಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯಾ ಸಾಂಮುಖ್ಯಯೋಗತಃ ॥ ೧೨॥ 

ಸಏನಸಾ ಸ ಸೈವಾಸ್ತಿ ವಂಶೀ ತತ್ಪ್ರೇಮರೂಪಿಕಾ । 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಖಚಂದ್ರಾಲಿಸಂಗಾಚ್ಚೆಂದ್ರಾನಲೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೩॥ 

ರೂಪಾಂತರಂ ಚ ಗೃಹ್ಣಾನಾ ತಯೋಃ ಸೇವಾತಿಲಾಲಸಾ । 

ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾದಿಸಮಾನೇಶೋ ಮಯಾಂತ್ರೈವ ನಿಲೋಕಿತಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ಯುಷ್ಮಾಕಮಪಿ ಕೃಷ್ಣೇನ ವಿರಹೋ ನೈವ ಸರ್ವತಃ । 

ಕಿಂತು ಏನಂ ನ ಜಾನೀಥ ತಸ್ಮಾದ್ವ್ಯಾಕುಲತಾಮಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 

ಏನಮೇವಾತ್ರ ಗೋಪೀನಾಮಕ್ರೂರಾವಸರೇ ಪುರಾ | 

ವಿರಹಾಭಾಸ ಏನಾಸೀದುದ್ಧವೇನ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
೧೧. ಕಾಳಿಂದಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--""ಆತ್ಮಾರಾಮನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 


ರಾಧಿಕೆಯೇ ನಿತ್ಯಳಾಗಿ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯ ದಾಸ್ಯದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯಿಂದಲೇ ವಿರಹದುಃ ಖವು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೨. ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ದ ಸನ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಆಕೆಯ ಅಂಶಗಳ ಭಿನ್ನರೂಸ 
ಗಳೇ ಖಿ ಆಕೆಯು ಯವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮ್ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಂಯೋಗವಿರುವುದು. 

೧೩. ಕೃಷ್ಣನೇ ರಾಧೆಯು. ರಾಧೆಯೇ ಕೃಷ್ಣನು. ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರೇಮವೆಂಬ ಬಂಧನವು ವದ: ಸ್ರೀ ಕೃ 
ಚಂದ್ರಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವಳಾದುದರಿಂದ ಬ ಚಂದ್ರಾವಳಿ 
ಡುಂ ಹೆಸರೂ RE 

೧೪. ಅವರಿಬ್ಬರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನ ು ಬೇರೆ 
ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆನು. ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಿಷಿ ಕೊಡ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಗಮವಾದುದನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡೆನು. 

೧೫. ನಿಮಗೂ ಕೃಷ್ಣನ ದೆಸೆಯಿಂದ ವಿರಹವು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟಾ 
ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹ ನಿಮ್ಮ ಹ ಹೈ ದಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಕ ್ಯವೂ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರು 
ವನೆಂಬ ತತ್ತ ಎವನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವಾದುವರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯಾಕುಲತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿರಿ. 

೧೬. ಈ ನಿಧನಾಗಿಯೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಕ್ರೂರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
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ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೫ 


ತೇನೈನ ಭನತೀನಾಂ ಚೇದ ಮವೇದತ್ರ ಸಮಾಗಮಃ । 

ತರ್ಹಿ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಕಾಂತೇನ ನಿಹಾರಮಸಿ ಲಪ್ಪ್ಯಥ ॥ ೧೭ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 

ಏವಮುಕ್ತಾಸು, ತಾಃ ಪತ್ಸ್ಯಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಂ ಪುನರಬ್ರೂವನ್‌ । 

ಉದ್ಭವನಾಲೋಕನೇನಾತ್ಮಪ್ರೇಷ್ಠಸಂಗಮಲಾಲಸಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪತ್ಸ್ಯ ಊಚುಃ:- 

ಧನ್ಯಾಸಿ ಸಖಿ ಕಾಂಶೇನ ಯಸ್ಕಾ ಸೈವಾಸ್ತಿ ವಿಚ್ಯುತಿಃ । 


ಯತಸ್ಕೇ ಸ್ವಾರ್ಥಸಂಸಿದ್ಧಿಸ್ತಸ್ಯಾ ದಾಸ್ಕ್ಯೋ ಬಭೂವಿಮು ॥೧೯॥ 
ಪರಂ ತೂದ್ಧವಲಾಭೇ ಸ್ವಾದಸ್ಮತ್ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧನಂ । 
ತಥಾ ನದಸ್ವ ಕಾಲಿಂದಿ ತಲ್ಲಾಭೋಂಪಿ ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ಕಾಲಿಂದೀ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾಥ ತಾಸ್ತಥಾ। 
ಸ್ಮರಂತೀ ಕೃಷ್ಣಚಂದ್ರಸ್ಯ ಕಲಾಸೋಡಶರೂಪಿಣೇೀ ॥ ೨೧॥ 





ಮಧುರಾಪುರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಿರಹದುಃಖದ 
ಆಭಾಸವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅದು ಉದ್ಭವನಿಂದ ಪರಿಹರಿ 


ಂದರ್ಶನಗಳೇ ನಿಮಗೂ ಸಂಭವಿಸುವು 


ಇ 
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. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ 

ರ್ಶನದ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯತಮನನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಪಡೆದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಾಲಿಂದಿಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನೀಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆಕೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೧೯. ಕೃಷ್ಣಸತ್ಲಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--""ಸಖಿಯೆ! ಕಾಂತನ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯೆಂಬುದನ್ನೆಂದಿಗೂ ಅರಿಯದಿರುವ ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು. ಇಂತಹ 
ಪರಮ ಪ್ರಯೋಜನವು ನಿನಗುಂಟಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನಾವುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ 
ದಾಸಿಯರಾಗಿರುವೆವು. 

೨೦. ಆದರೆ ಉದ್ದವನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧನವು 
ಆಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ.. ಎಲೌ ಕಾಳಿಂದಿಯೆ! ಆ ಮಹಾತ್ಮನ 
ದರ್ಶನದ ಲಾಭವು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಉಪಾಯವನ್ನೂ ನಮಗೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವಳಾಗು.2? 

೨೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇಂತು ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ಕಾಳಿಂದಿಯ" 


ಅತ್ಯಾ 


ಬ 
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೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಧನಭೂಮಿರ್ಬದರೀ ವ್ರಜತಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಮುಂತ್ರಿಣೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ । 
ತತ್ರಾಸ್ತೇ ಸ ತು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತದ್ಧಯುನಂ ಗ್ರಾಹೆಯನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ॥೨೨॥ 
ಫಲಭೂಮಿರ್ವ್ವಜಭೂಮಿರ್ದತ್ತಾ ತಸ್ಮೈ ಪುರೈವ ಸರಹಸ್ಯಂ । 
ಫಲಮಿಹ ತಿರೋಹಿತಂ ಸತ್ತದಿಹೇದಾನೀಂ ಸ ಉದ್ಭವೋಇಲಕ್ಸ್ಮ್ಯಃ ॥೨೩॥ 
ಗೋವರ್ಥನಗಿರಿನಿಕಟೇ ಸಖೀಸ್ಥಲೇ ತದ್ರಜಃಕಾಮಃ । 
ತತ್ರತ್ಯಾಜ್ಮುರವಲ್ಲೀರೂಸೇಣಾಸ್ತೇ ಸ ಉದ್ಧ್ಭವೋ ನೂನಂ ॥ ೨೪ 
ಆತ್ಮೋತ್ಸವರೂಪತ್ಹಂ ಹರಿಣಾ ತಸ್ಮೈ ಸಮರ್ಪಿತಂ ನಿಯತಂ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕುಸುಮಸರಃಪರಿಸರೇ ಸವಜ್ರಾಭಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ವೀಣಾನೇಣುಮೃದಂಗೈಃ ಕೀರ್ತನಕಾವ್ಯಾದಿಸರಸಸಂಗೀತೈಃ। 

ಉತ್ಸವ ಆರಬ್ಧ್ಬವ್ಯೋ ಹರಿರತಲೋಕಾನ್‌ ಸಮಾನಾಯ್ಯ ॥ ೨೬ ॥ 


ಫ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಚಂದ್ರನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಳೆಯ ರೂಪಳಾದುದರಿಂದೆ 
ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು. 

೨೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬದರೀಕ್ಟೇತ್ರವೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಧನಭೂಮಿಯೆಂದು ನಿರೂಸಿ 
ಸಿದ್ದನು. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನುಪದೇಶಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೨೩. ವ್ರಜಭೂಮಿಯೇ ಫಲಪ್ರದವಾದ ಪ್ರದೇಶವೆಂದು ತಿಳಿದೇ ಈ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ರಹಸ್ಯಸಹಿತವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಉದ್ಭವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 
ಕ್ಸೇತ್ರಫಲವು ಇಲ್ಲಿ ತಿರೋಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದರಿಂದ ಉದ್ಭವನೂ ಕೂಡ 
ಈಗ ಅದ್ಭಶ್ಯನಾಗಿರುವನು. 

೨೪. ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಖನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸ್ಥಳವೆನಿಸಿದ 
ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವವ 
ನಾಗಿ ಉದ್ದವನು ಇಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಚಿಗುರಿನ ಬಳ್ಳಿಯ ರೂಪದಿಂದ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ಲಿರುವನು. 

೨೫-೨೬. ಆತ್ಮೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡುವ ಭಾಗ್ಯವು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಆತನಿಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭ್ಯವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವುಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಜ್ರ 
ನಾಭನೊಡನೆ ಕುಸುಮಸರೋವರದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶ್ರೀ ಹರಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿರುವ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೀಣಾ, ವೇಣು, ಮೃದಂಗಾದಿ 
ವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಹರಿಕೀರ್ತನ, ಕಾವ್ಯವಾಚನ, ಮುಂತಾದ ಮನೋಹರ 
ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ ಮಹೋತ್ಸವವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. 
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| § 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೭೭ 


ತತ್ರೋದ್ಧವಾವಲೋಕೋ ಭವಿತಾ ನಿಯತಂ ಮಹೋತ್ಸವೇ ವಿತತೇ। 
ಯೌ ಷ್ಮಾಕೀಣಾಮಭಿಮತಸಿದ್ಧಿಂ ಸವಿತಾ ಸ ಏವ ಸವಿತಾನಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:-- 


ಇತಿ ಶೃತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ತಾಃ ಕಾಲಿಂದೀಮಭಿವಂದ್ಯ ತತ್‌ । 


ಕಥಯಾಮಾಸುರಾಗತ್ಯ ವಜ್ರಂ ಪ್ರತಿ ಪರೀಕ್ಸಿತಂ n ೨೮ ॥ 
ನಿಷ್ಣುರಾತಸ್ತು ತಚ್ಛೈತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಸ,ದ್ಯುತಸ್ತದಾ । 

ತತ್ರೈನಾಗತ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸತ್ವರಂ ॥ ೨೯॥ 
ಗೋನರ್ಧನಾದದೂರೇಣ ವೃಂದಾರಣ್ಯೇ ಸಖೀಸ್ಥಲೇ I 

ಪ್ರವೃತ್ತಃ ಕುಸುಮಾಂಚೋಧೌ ಕೃಷ್ಣಸಂಕೀರ್ತನೋತ್ಸವಃ 1 ೩೦ ॥ 
ವನೃಷಭಾನುಸುತಾಕಾಂತವಿಹಾರೇ ಕೀರ್ತನಶ್ರಿಯಾ । 
ಸಾಕ್ಸಾದ್ದಿನಸಮಾವೃತ್ತೇ ಸರ್ವೇಂನನ್ಯದೃಶೋಂಭವನ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ತತಃ ಪಶ್ಯತ್ಸು ಸರ್ವೇಷು ತೃಣಗುಲ್ಮಲತಾಚಯಾತ್‌ । 
ಆಜಗಾಮೋದ್ಭವಃ ಸ್ರಗ್ಡೀ ಶ್ಯಾಮಃ ಪೀತಾಂಬರಾವೃತಃ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೭. ಇಂತು ನೀವು ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರಲು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿಮಗೆ ಉದ್ಭವನ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸುವುದು. ಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನ ಲಾಲಸ 
ರಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಲು ಆತನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವನು. 

೨೮. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಸನ್ನಮನಸ್ಯರಾಗಿ ಕಾಲಿಂದಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಜ್ರನಾಭನೂ, ಪರೀಕ್ಸಿತನೂ 
ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರು. 

೨೯. ಪರೀಕ್ಸಿತನಾದರೊ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾಂತರಂಗನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವರ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೩೦. ಗೋವರ್ಧನಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಖೀಸ್ಥಳವೆನಿಸಿದ 
ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಹಿಮಾನುಕೀರ್ತನೆಯ 
ಮಹೋತ್ಸವವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 

೩೧. ಆ ಕೀರ್ತನೆಯ ವೈಭವದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವನವಿಹಾರವು ಪುನಃ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರಲು ಸಕಲರೂ ತದೇಶದೃಷ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳವರಾದರು. 

೩೨. "ಇಂತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಹುಲ್ಲು, ಪೊಜೆ, ಬಳ್ಳಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಕುಂಜದಿಂದ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣಾ 
ನ್ವಿತನೂ, ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ ಆದ ಉದ್ಭವನು ಹೊರಟು ಬಂದನು. 
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೧೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುಂಜಾಮಾಲಾಧರೋ ಗಾಯನ್‌ ವಲ್ಲನೀವಲ್ಲಭಂ ಮುಹುಃ । 


ತದಾಗಮನತೋ ರೇಜೇ ಭೃಶಂ ಸಂಕೀರ್ತನೋತ್ಸನಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಚಂದ್ರಿಕಾಗನುನೋ ಯದ್ವತ್‌ ಸ್ಥಾಟಿಕಾಟ್ಬಾಲಭೂಮಿಷು | 

ಅಥ ಸರ್ವೇ ಸುಖಾಂಬೋಧೌ ಮಗಾಃ ಸರ್ವಂ ವಿಸಸ್ಮರುಃ ॥ ೩೪॥ 
ಶ್ಲಣೇನಾಗತವಿಜ್ಞಾನಾ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರೂಪಿಣಂ । 

ಉದ್ಭವಂ ಪೂಜಯಾಂಚಕ್ರುಃ ಪ್ರತಿಲಬ್ಬಮನೋರಥಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗನತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 4" ಗೋವರ್ಧನ 
ಪರ್ವತಸವಿತಾಪೇ ಪರೀಕ್ಲಿದಾದೀನಾಂ ಉದ್ದೆ ವದರ್ಶನನರ್ಣನಂ ?? 
ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೩೩-೩೪. ಆತನು ಗುಲಗಂಜಿಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕೊಳಲೊಂದನ್ನು ಬಾಜಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಸ್ತನಾಗಲು ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಿಂದ ಅಮೃತ 
ಶಿಲೆಯು ಕಟ್ಟಿದ ಭೂಮಿಯು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಯ 


ಲ ೮ 


ಉತ್ಸವವು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶೋಭಿಸತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಸಮಸ್ತರೂ 
ಆನಂದದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. } 


೩೫. ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಅನಂತರ ಪುನಃ ಜ್ಞಾನವು ಬಂದಂತಾಗಲು ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಉದ್ಭವನನ್ನು ಕಂಡು ತಮ್ಮ ಮನೋ 
ರಥವು ಈಡೇರುವುದೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಉಚಿತ ಪೂಜೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರೀ ಭಾಗನತಮಾಹಾತ್ಮ ದಲ್ಲಿ 


« ಗೋವರ್ಧನಪರ್ವತಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿದಾದಿಗಳಿಗೆ ಉದ್ಧವನ ದರ್ಶನವಾದುದು'* 
ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀ ಭಾಗವತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- ಸ 
ಅಥೋದ್ಧನಸ್ತು ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಕೀರ್ತನತತ್ಸರಾನ್‌ । 
ಸತ್ಯ ತ್ಯಾಥೆ ಪರಿಷ್ವಜ್ಯ ಪರೀಕ್ಸಿತಮುವಾಚ ಹ ॥೧॥ 
ಉದ್ದವ ಉವಾಚ :- 
ಧನ್ಯೋಂಸಿ ರಾಜನ್‌ ಕೃಷ್ಣೆ ತನ a ನಿತ್ಯದಾ । 


ಯಸ್ತ್ವಂ ನಿಮುಗ್ಬಚಿತ್ತೋಸಿ ಕ್ಕ ಷ್ಣಸಂಕೀರ್ತನೋತ್ಸ ಮೇ us 
ಕೃಷ್ಣಃ ನೋಷು ವಜ್ರಿ € ಚೆ ದಿಷಾ ಪ್ರಿ (ತಿ ಪ್ರವರ್ತಿತಾ । 
ತನೋಚಿತನಿದಂ ಹಾಚೆ ಕ್‌ ಷ್ಣದತ್ತಾ ಂಗವೆ ಭವ nan 
ವ್ಹಾರಕಾಸ್ಥೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಧನ್ಯಾ ಏತೇ i ಸಂಶಯಃ । 

ಯೇಷಾಂ ಪ್ರಜನಿನಾಸಾಂಯ ಪಾರ್ಥಮಾದಿಷ್ಟ ವಾನ್‌ ಪ್ರಭುಃ ॥೪॥ 
ಶಿ ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಥ ಸ್ಯ `ಮನಶ್ಚ ಂದ್ರೋ ರಾಧಾಸ್ಯಪ್ರ ಭಯಾನ್ವಿ ತಃ । 

ತದ್ವಿ ಹಾರನನಂ SE ತ್ರೀಚತೇ ಸವಾ ॥ ೫॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀ ಭಾಗವತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸಂಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಉದ್ಭವನು ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪರೀಕ್ಸಿನ್ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೨, ಉದ್ಭವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾಮ 
ಸಂಕೀರ್ತನದ ಈ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯನಿಷಯಕವಾಗಿ ಮುಳುಗಿದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಕೀನೇ ಧನ್ಯನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನೀನೇ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದವನು. 

೩. ದೈವೇಜ್ಛೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೃಷ್ಣ ಸತ್ಲಿಯರಲ್ಲಿಯೂ, ವಜ್ರನಾಭನಲ್ಲಿಯೂ 

ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಶ್ರೀ ಕೃ ಷೆ ನನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಶರೀರ 
ಸಾಷ ವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಈ ಫೆ ನ್ರೀಮವು ಫುಚಿತವಾದುಷೀ ಸರಿ. 

೪. ಸ್ವಾಮಿಯು ಪಾರ್ಥನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಇವರನ್ಷೆ ಲ್ಲ ವ್ರಜಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿವಾಸಮಾಡುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ದ್ವಾರಕಾಥಿವಾಸಿಗಳಾದ 
ವರಲ್ಲಿ ಇವರೇ ಅತ್ತ ಕಂತ 'ಧಕ್ಯತಮರೆಂಬುಡರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಚಂದ್ರನು ರಾಧೆಯ 
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೧೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಚಂದ್ರಃ ಸದಾಪೂರ್ಣಸ್ತಸ್ಯ ಷೋಡಶ ಯಾಃ ಕಲಾಃ । 


ಚಿತ್ಸಹಸ್ರಸಪ್ರಭಾಭಿನ್ನಾ ಅತ್ರಾಸ್ಕೇ ತತ್ಸ್ವರೂಪತಾ ॥ ೬॥ 
ಏನಂ ವಚ್ರಸ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರಪನ್ನಭಯಭಂಜಕಃ । 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾದೇ ಸ್ಥಾನಮೇತಸ್ಯ ವರ್ತತೇ man 
ಅವತಾರೇತ್ರ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯೋಗಮಾಯಾತಿಭಾವಿತಾ । 
ತದ್ಬಲೇನಾತ್ಮನಿಸ್ಮೃತ್ಯಾ ಸೀದಂತ್ಯೇತೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೮॥ 
ಖುತೇ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಕಾಶಂತು ಸ್ವಾತ್ಮಬೋಧೋ ನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 
ತತ್ರ್ರಕಾಶಸ್ತು ಜೀವಾನಾಂ ಮಾಯಯಾ ಪಿಹಿತಃ ಸದಾ ॥೯॥ 
ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೇ ದ್ವಾಸರಾಂತೇ ಸ್ವಯಮೇವ ಯದಾ ಹರಿಃ । 
ಉತ್ಸಾರಯೇನ್ನಿಜಾಂ ಮಾಯಾಂ ತತ್ವ್ರಕಾಶೋ ಭವೇತ್ತದಾ ॥೧೦॥ 
ಸತು ಕಾಲೋ ವ್ಯತಿಕ್ರಾಂತಸ್ತೇನೇದಮಪರಂ ಶೃಣು । 

ಅನ್ಯದಾ ತತ್ಪ್ರಕಾಶಸ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾದ್ಭವೇತ್‌ n 0 n 


ಮುಖವೆಂಬ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ವಿಹಾರಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಉದ್ಯಾನ 
ವನವನ್ನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಚಂದ್ರನು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ಚೈತನ್ಯ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುವಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ರೂಪಗಳ ದರ್ಶನವು ಇಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತಿರುವುದು. 

ದ್ದ ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇಂತು ವಜ್ರನಾಭನೂ ಶರಣಾಗತರ ಭಯ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವನು. ಈತನಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಬಲಗಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನವೇರ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೮. ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಸ್ವಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಯೋಗ 
ಮಾಯೆಯು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಅದರ ಬಲದಿಂದಲೇ ಈ ಗೋಪ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ವಿರಹಾತುರರಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಿದ ಹೊರತು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಧಾರಣ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಆ ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ತಿರೋಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೦. ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಮಹಾಯುಗದ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಅಂತ್ಯಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತಾನೇ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ದೂರ 
ಗೊಳಿಸುವನೊ, ಆಗ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮಪ್ರಕಾಶವು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. 

೧೧. ಈಗ ಆ ಕಾಲವೂ ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
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ತೃತೀಯೋ9*ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೧ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯತ್ರ ಭಾಗವತೈರ್ಯಪಶರ್ಡಾಣಾ । 


ಶೀರ್ತ್ಯತೇ ಶ್ರೂಯತೇ ಜಾಪಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತತ್ರ ನಿಶ್ಚಿತ -ಐ non 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗನತಂ ಯತ್ರ ಶ್ಲೋಕಂ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧ್‌" “ಮೀವ ಚ! 

ತತ್ರಾಪಿ ಭಗವಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ ನವಲ್ಲವೀಭಿರ್ನಿರಾಜತೆಆ ॥ ೧೩॥ 
ಭಾರತೇ ಮಾನವಂ ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಾಗವತಂ ನ ಯೆಡ್ಲು ಇಇ 3 ! 

ಶೃತಂ ಷಾಪಪರಾಧೀನೈರಾತ್ಮಘಾತಸ್ತು ತೈಃ ಕೃತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶ್ರೀಮವ್ಪಾಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ನಿತ್ಯಂ ಯೈಃ ಪರಿಸೇವಿತೆ ಇದಾ | 

ಪಿತುರ್ಮಾತುಶ್ಚ ಭಾರ್ಯಾಯಾಃ ಕುಲಪಂಜ್ತಃ ಸಮಾ ತಾ ರಿತಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಿಷ್ಯಾಪ್ರಕಾಶೋ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ರಾಜ್ಞಾಂ ಶತ್ರುಜಂೆ 3” ಹಾ ಹುಶಾಂ । 
ಧನಂ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಂ ಚ ಶೊದ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಾ ದೃಷನೇತ್‌ ॥ ೧೬॥ 
ಯೋಷಿತಾಮುಪರೇಷಾಂ ಚ ಸರ್ವವಾಂಛಿತಪೂರಣ ಮಮಾ | 








ಅತೋ ಭಾಗವತಂ ನಿತ್ಯಂ ಕೋನ ಸೇವೇತ ಭಾಗ್ಯ ಜಾನ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಮತ್ತೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಇತರ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಶ್ರವಣದಿಂದುಂಬಾಗೆ ಮಾ» ವುಯು. 

೧೨. ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಾಗವತವೆಂಬ ಉ'ಹಾುಚಿತ್ಮೃಜ್ಞಾನ ಶಾಸ್ತ್ರವು 


ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೊ ಮತ್ತು ಕೇಳಲ್ಪ ತುತ್ತ ಡೆಯೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯನಾ ೯: ವಿಷಷಯವು. 

೧೩. ಎಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಾಗವತವಾಗಲಿ ಅದರ ಶೆಸ್ಲೋಕವೊಂದಾಗಲಿ 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧವಾದರೂ ಆಗಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲ್ಪಡು ಈ ರುನವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ನಾಯಕಿಯರೊಡನೆ ವಿರಾಜ: ಹಾಹುತಶಿ್ಟರುವನು. 

೧೪--೧೫. ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮನ ವ್ಹಾ ಸದಜೆದೂ ಪಾಪಗಳಿಗೆ 
ಪರಾಧೀನರಾಗಿ ಯಾರು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಕೇಟ್‌. ಮಾ ವುದಾಲವೊ ಅವರನ್ನು 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಮಾಡಿಕೊಂಡವರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ತಾಂದ ಶಿ (ಭಾಗವತ 
ರೂಪವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಶಾಸ್ಕವು ನಿತ್ಸವೂ ಸೇವಿಸಲಡ ಮ 

ಹಶಿ ಲರಳಪ್ರು ಶಿ ಎರಿ ನುಡಿ, ಅವರ ತಂಜೆ 
ತಾಯಿ ಹೆಂಡತಿಯರ ಕುಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉದ್ದಾರವಾಗುವುವಾ ಕ 

೧೬. ಶ್ರೀಭಾಗವತದ ಪಠನ ಮತ್ತು ಶ್ರನಣ್ರು ಎ. ತ್ತ 

ವಿದ್ಯಾಬಲ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶವೂ, ಕ್ಪತ್ರಿಯರಿಗೆ ಶತ್ತು ತಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


KY 
ಸ pS 
ಧನಲಾಭವೂ, ಶೂದ್ರರಿಗೆ ದೇಹಾರೋಗ್ಯವೂ ಲಭಿಸು — ನಿಜಜಯವೂ, ವೈಶ್ಯರಿಗೆ 


ಇನು 


೧೭. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಇತರ ಮಾನವರಿಗೂ ಜ್ರ ಅ 


ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಭಾಗ್ಯವಂತ ಇಾಸ್ಸ್ರು, ತಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟ 
ತಾನೆ ಶ್ರೀ ಭಾಗವತವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಸಾ ಯಾವ ಪುರುಷನು 
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೧ ಪು 
೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನೇಕ ಜನ್ಮಸಂಸಿದ್ಧೇಃ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಲಭೇತ್‌ । 


ಪ್ರಕಾಶೋ ಭಗವದ್ಭ ಹ್ಹೆ ಸದ ವಸ್ತತ ತ್ರ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 

ಸಾಂಖ್ಯಾಯನಪ್ಪಸೌದಾತ್ತ ೦ ತ (ಮದ್ಸಾ ಗವತಂ ಪುರಾ । 

ಬೃಹಸ್ಪತಿರ್ದತ್ತವಾನ್ಮೇ ಕ್ಸ ಷ್ಠ ನಲ್ಲಭಃ ॥ ೧೯॥ 

ಆಖ್ಯಾಯಿಕಾಂ ಚ ತೇನೋಕ್ಕಾಂ ನಿಷ್ಠುರಾತ ನಿಬೋಧ ತಾಂ | 

ಜ್ಞಾಯತೇ ಸಂಪ್ರದಾಯೋಪಿ ಯತ್ರ ಭಾಗವತಶೃತೇಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ :-- 

ಈಕ್ಫ್ಸಾಂಚಕ್ರೇ ಯದಾ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಯಾ ಪುರುಷರೂಪಥ್ಯಕ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಿನಶ್ಚಾಪಿ ರಜಃಸತ ಶ್ರೈತನೋಗುಣೈಃ ॥೨೧॥ 

ಪುರುಷಾಸ್ತ್ರಯ ಉತ್ತಸ್ಮುರಧಿಕಾರಾಂಸ್ತದಾದಿಶತ್‌ । 

ಉತ್ಸತ್ತೌ ಪಾಲನೇ ಚೈನ ಸಂಹಾರೇ ಪ್ರಕ್ರಮೇಣ ತಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಅನೇಕ ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ವ 
ರಿಗೆ ಭಾಗವತವು AE ಅದರಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೂ, ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯ 
ಉದ್ಭವವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೧೯. ಈ ಶ್ರೀಭಾಗವತವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯಾಯನ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದಲೇ , ನಾನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುನೆನು. 

೨೦. ಪರೀಕಿ ಶ್ಲಿನ್ಮಃ ಹಾರಾಜನೆ! ಆ ಬೃಹಸ್ಸ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದನ್ನು ಈ “ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಇದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣಶ್ರವಣದ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನೋಗತ 


ವಾಗುವುದು. 

೨೧. ಬೃಹಸ್ಥ ಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯಾವಾಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಮಾಯಾಮಾಜುಷರೂಪವನ್ನು, ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದನೊ, ಆಗ ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವತಮೋಗುಣಗಳ 


ಪ್ರಾಚುರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದನು. ; 
೨೨. ಇಂತು ಬನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿ, ಪಾಲನ ಮತ್ತು ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಾ ತು ನಾಭಿಕಮಲಾಡುತ್ಬನ್ನಸ್ತ,ಂ ವ್ಯಜಿಜ್ಞಪತ್‌ । 
ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ -- 


ನಾರಾಯಣಾದಿಪುರುಷ ಪರಮಾತ್ಮನ್ನಮೋಸ್ತ್ತು ತೇ ॥ ೨೩॥ 
ತ್ವಯಾ ಸರ್ಗೇ ನಿಯುಕ್ತೋಂಸ್ಮಿ ಪಾಪೀಯಾನ್‌ ಮಾಂ ರಜೋಗುಣಃ | 
ತ್ವತ್ಸ್ಮೃತೌ ನೈನ ಬಾಧೇತ ತಥೈನ ಕೃಷಯಾ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೪ ॥ 


ಶ್ರೀ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ :-- 
ಯವಾತು ಭಗವಾಂಸ್ತಸ್ಮೈ ಶ್ರೀಮದ್ಪಾಗವತಂ ಪುರಾ । 


ಉಪದಿಶ್ಯಾಬ್ರನೀಷ್ಟ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸೇನಸ್ಸೈನಂ ಸ್ವಸಿದ್ಧಯೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತು ಪರಮಸ್ಪ್ರೀತಸ್ಕೇನ ಕೃಷ್ಣಾಸ್ತಯೇಂನಿಶಂ 1 
ಸಸ್ತಾವರಣಭಂಗಾಯ ಸಷ್ತಾಹಂ ಸಮನರ್ತಯತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಶ್ರೀಭಾಗನತ ಸಸ್ತಾಹಸೇವನಾಪ್ತ ಮನೋರಥಃ । 

ಸೃಷ್ಟಿಂ ನಿತಸುತೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಸಪ್ತಾಹಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೭ ॥ 





೨೩. ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ ಉದ್ದವನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಗ 

ಇಂತೆಂದು ನಿಜ್ಞಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೇಳು 
ತ್ತಾನೆ:--ಆ ಪುರುಷನೂ, ಪರಾತ್ಬರನೂ, ಅಂತರಾತ್ಮನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ ನೆ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತರಿಸುವೆನು. 
೨೪. ಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನು ನಿಯೋ 
ಜಿತನಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪಾಪ 
ಲೇಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಜೋಗುಣವು ಆವರಿಸಿ ನಿನ್ನ ವಿಸ್ಮರಣೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡದಂತೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಉದ್ಧರಿಸು. 

೨೫. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ಶ್ರೀ ಭಾಗವತವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ, " ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ 
ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಇದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾರಾಯಣಾದಿಗಳ ಕ್ರಮದಿಂದ 
ಸೇನಿಸುತ್ತಿರು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨೬. ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತ್ವಕ್ಚರ್ಮಾದಿ 
ಸಪ್ತ ದೇಹಾವರಣಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಏಳು ದಿವಸಗಳು ನಿರಂತರವೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಭಾಗವತವನ್ನು ಸಪ್ತಾಹಕ್ರಮದಿಂದ ಪಠನಮಾಡಿದನು. 

೨೭. ಇಂತು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದವನಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಆ ಸಪ್ತಾಹದ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
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೧೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಷ್ಣುರಪ್ಯರ್ಥಯಾಮಾಸ ಪುಮಾಂಸಂ ಸ್ವಾ ರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ। 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾಲನೇ ಪುಂಸಾ ಜಿ ಕಲ್ಪಿ ಶ್ರ ॥ ೨೮ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ :-- 

ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾಲನಂ ದೇವ ಕರಿಷ್ಯಾನಿಂ ಯಥೋಚಿತಂ । 

ಪ್ರವೃತ್ತ್ಯಾ ಚ ನಿನೃತ್ತ್ಯಾ ಚ ಕರ್ಮಜ್ಞಾನಪ್ರ ಯೋಜನಾತ್‌ ॥೨೯॥ 

ಯದಾ 'ಯದೈೆ ವ ಕಾಲೇನ ಧರ್ಮಗ್ಲಾನಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಧರ್ಮಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಹೃ ವತಾರೈಸ್ತದಾ' ತದಾ ॥ ೩೦॥ 


ಭೋಗಾರ್ಥಿಭ್ಯ ಸ್ತು ಯಜ್ಞ್ಞಾದಿ ಫಲಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ಮೋಕಾ ಫರ್ಥಿಭ್ಯೋ ವಿರಕ್ತೇಭ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಂ 'ಸಂಚವಿಧಾಂ ತಥಾ ॥೩೧॥ 
ಯೇಂಪಿ ಮೋಕ್ಚಂ ನ ಸಾ ತಾನ್‌ ಕಥಂ ಹಾಲಯಾನ್ಯುಹೆಂ | 


ಆತ್ಮಾನಂ ಚ ಶ್ರಿಯಂ ಚಾಪಿ ಷಾಲಯಾಮಿ ಕಥಂ ವಡ ॥ ೩೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾ ಅಪಿ ಪುಮಾನಾದ್ಯಃ ಶ್ರೀಭಾಗವತಮಾದಿಶತ* । 
ಉವಾಚ ಚ ಪಠಸ್ವೈನತ್ತನವ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಯೇ ॥| ೩೩ ॥ 


೨೮. ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಯೋಜಿತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ 
ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೨೯. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಕರ್ಮ ಹ ಜ್ಞಾನಗಳೇ ಮುಖ್ಯ 

ಪ್ರಯೋಜನಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು, ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಉಚಿತ ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲನೆಯನ್ನು ಹ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆನು. 

೩೦. ಯಾವ ಸ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ' ದುಷ್ಟರಿಂದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಗ್ಲಾನಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದೊ, ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಾಕು ಅವತಾರಗಳನ್ನೆ ತ್ರಿ, ದುಷ್ಟ 
ನಿಗ್ರಹಮೂಲಕವಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡುವೆನು. 

೩೧-೩೨. ಸ್ವರ್ಗಾದಿಭೋಗಗಳನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸುವವರಿಗೆ ವೇದವಚನಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಯಜ್ಞಾದಿ ಸತೃರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಕರ್ಮದಿಂದ 
ವಿರಕ್ತರಾಗಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮನುಜರಿಗೆ ಐದು ವಿಧವಾದ 
ಮುಕ್ತೆಯನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಮೋಕ್ಸವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಸಿಸು 


ವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಾಲಿಸಬೇಕು? ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 


ಹೇಗೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸು. 

ಸ. ಆತನಿಗೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಭಾಗವತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿ, "ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾ ಸ್ಚಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಸ್ರ ಪಠನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ತೃತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫ 


ತತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸರಮಾರ್ಥಕಪಾಲನೇ | 
ಸಮರ್ಥೊೋಭೂತ್‌ ಶ್ರಿಯಾ ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ಭಾಗವತಂ ಸ್ಮರನ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 
ಯದಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಯಂ ವಕ್ತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಶ್ರವಣೇ ರತಾ। 


ತದಾ ಭಾಗವತಶ್ರಾವೋ ಮಾಸೇನೈನ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಯದಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ವಯಂ ವಕ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಶ್ರವಣೇ ರತಃ । 
ಮಾಸದ್ವಯಂ ರಸಾಸ್ವಾದಸ್ತದಾತೀನ ಸುಶೋಭತೇ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅಧಿಕಾರೇ ಸ್ಥಿತೋ ವನಿಷ್ಣುರ್ಲಕ್ರ್ಮೀರ್ನಿಶ್ಚಿಂತಮಾನಸಾ [ 

ತೇನ ಭಾಗವತಾಸ್ವಾದಸ್ತಸ್ಯಾ ಭೂರಿ ಪ್ರಕಾಶತೇ ॥ ೩೭॥ 


ಅಥ ರುದ್ರೋಸಿ ತಂ ದೇವಂ ಸಂಹಾರಾಧಿಕೃತಃ ಪುರಾ । 

ಪುಮಾಂಸಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿನೃದ್ಧಯೇ ॥ ೩೮॥ 
ಶ್ರೀ ರುದ್ರ ಉವಾಚ :-- 

ನಿತ್ಯೇ ನೈಮಿತ್ತಿಕೇ ಜೈನ ಸಂಹಾರೇ ಪ್ರಾಕೃತೇ ತಥಾ । 

ಶೆಕ್ತಯೋ ಮಮ ವಿದ್ಯಂಶೇ ದೇವದೇವ ಮಮ ಪ್ರಭೋ ॥೩೯॥ 





೩೪. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸಮೇತನಾಗಿ ತಿಂಗಳಿಗೊಂದು 
ಸಲದಂತೆ ಭಾಗವತದ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸು 
ಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಪಾಲನಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದನು. 

೩೫. ಯಾವಾಗ ನಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ 
: ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವಳೊ, ಆಗ ಪುನಃ ಪುನಃ ಭಾಗವತ 
ಶ್ರವಣವು ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವುದು. 

೩೬. ಯಾವಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಾನೇ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವವಳಾಗಿ 
ವಿನ್ಣುವು ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗುವನೊ, ಆಗ ಭಾಗವತದ ಅಮೃತಪಾನದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಆನಂದಮಯವಾದ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುವುದು. 

೩೭-೩೮. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವು ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿತನಾಗಿರುವನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಾದಕೊ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ಭಾಗವತಾಮೃತದ ಸೇವನೆಯ ಫಲವು ಆಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತನಾದ 
ರುದ್ರನೂ ಕೂಡ ದೇವದೇವನಾದ ಆದಿಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೩೯. ರುದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ದೇವೇಶ್ವರನೆ! ಸ್ವಾಮಿಯೆ | ನಿತ್ಯ 
ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಸಂಹಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಕಾರಗಳ ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. 
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೧೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆತ್ಯಂತಿಕೇ ತು ಸಂಹಾರೇ ಮಮ ಶಕ್ತಿರ್ನ ವಿದ್ಯತೇ । 

ಮಹದ್ದುಃಖಂ ಮಮೈೊತತ್ತು ತೇನ ತ್ವಾಂ ಪಾರ್ಥಯಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೪೦॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ :-- 

ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ತಸ್ಮಾದಪಿ ನಾರಾಯಣೋ ದದೌ । 

ಸತು ಸಂಸೇವನಾದಸ್ಯ ಜಿಗ್ಯೇ ಚಾಪಿ ತನೋಗುಣಂ ॥ ೪೧॥ 

ಕಥಾ ಭಾಗವತೀ ತೇನ ಸೇವಿತಾ ವರ್ಷಮಾತ್ರತಃ । 


ಲಯೇ ತ್ವತ್ಯಂತಿಕೇ ತೇನಾವಾಪ ಶಕ್ತಿಂ ಸದಾಶಿವಃ ॥ ೪೨॥ 


ಉದ್ಭವ ಉವಾಚ:- 
ಶ್ರೀ ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿಮಾಮಾಖ್ಯಾಯಿಕಾಂ ಗುರೋಃ । 


ಶೃತ್ವಾ ಭಾಗವತಂ ಲಬ್ಧಾ ಮುಮುದೇಂಹಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ॥೪೩॥ 
ತತಸ್ತು ವೈಷ್ಣನೀಂ ರೀತಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮಾಸಮಾತ್ರತಃ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾಸ್ಟಾದೋ ಮಯಾ ಸಮ್ಯುಜಶ್ಚಿಷೇವಿತಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ತಾವತೈನ ಬಭೂವಾಹಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ದಯಿತಃ ಸಖಾ । 

ಕೃಷ್ಣೇನಾಥ ನಿಯುಕ್ತೋಃಹಂ ವ್ರಜೇ ಸ್ವಪ್ರೇಯಸೀಗಣೇ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೦. ಆದರೆ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾದ ಜಗತ್ಪೃಲಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವು ನನಗೆ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೪೧. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಆತನಿಗೂ 
ಸಹ ಫ್ರೀ ಭಾಗವತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆತನೂ ಅದರ ಸೇವನೆಯ ಫಲವಾಗಿ 
ತನ್ನ ತಮೋಗುಣವನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 

೪೨. ಆತನಿಂದ ಭಾಗವತೇತಿಹಾಸವು ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆನಿಗೂ ಸೇವಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟತು. ಆದುದರಿಂದ ಸದಾಶಿವನು ಆತ್ಯಂತಿಕ ಪ್ರಳಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೪೩, ಉದ್ಭವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಾಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಗುರು ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದವನಾಗಿ ನಾನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೆನು. 

೪೪. ಬಳಿಕ ವೈಷ್ಣ ವೋಚಿತವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ನಾನು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ಭಾಗವತದ ಅಮೃತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾನ 
ಮಾಡಿದೆನು. ; 

೪೫. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ 
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ತೃತೀಯೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೭ 


ವಿರಹಾತ್ತಾಸು ಗೋಪೀಷು ಸ್ವಯಂ ನಿತ್ಯನಿಹಾರಿಣಾ । 


ಶ್ರೀಭಾಗನತಸಂದೇಶೋ ಮನ್ಮುಖೇನ ಪ್ರಯೋಜಿತಃ In ೪೬ ॥ 
ತಂ ಯಥಾಮತಿ ಲಬ್ದ್ಯಾ ತಾ ಆಸನ್ನಿರಹವರ್ಜಿತಾಃ । 

ನಾಜ್ಞಾಸಿಷಂ ರಹಸ್ಯಂ ತಚ್ಚಮತ್ಯಾರಸ್ತು ಲೋಕಿತಃ ॥ ೪೭॥ 
ಸ್ವರ್ವಾಸಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೇಷು ಗತೇಷು ಮೇ । 
ಶ್ರೀಮುದ್ಭಾಗನತೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಪ್ರಹಸ್ಯಂ ಸ್ವಯಂ ದದೌ ॥ ೪೮ ॥ 
ಪುರತೋಂಶ್ಚತ್ಥಮೂಲಸ್ಯ ಚಕಾರ ಮಯಿ ತದ್ಪೃಢಂ । 

ತೇನಾತ್ರ ನ್ರಜನಲ್ಲೀಷು ವಸಾಮಿ ಬದರೀಂ ಗತಃ ॥೪೯॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಸಾರದಕುಂಡೇಂತ್ರ ತಿಷ್ಮಾಮಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸದಾ । 

ಕೃಷ್ಣಪ್ರಕಾಶೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಶ್ರೀಮವ್ಭಾಗವತಾದ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೦ಗ್ಮ 


ಸ್ನೇಹಿತನಾದೆನು. ಮತ್ತು ಆತನಿಂದ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವಿರಹಾತುರರಾಗಿದ್ದ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಗೋಸಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆತನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


* ಶ್ರೀ ೈಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ಆರ್ತರಾಗಿದ್ದ ಗೋಪಕನ್ಯೆಯರಿಗೆ ನಿತ್ಯ 
ಲೀಲಾವಿನೋದಿಯಾದ ಆತನೇ ನನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ 
ಸಾರಭೂತವಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೪೭. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಆ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧ್ಯನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ವಿರಹದುಃಖದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ನಾನು ಅದರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾದರೂ ಅವರ ಮನೋಧರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಾದ ಚನುತ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಂಡೆನು. 

೪೮. ಕೃಷ್ಣಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗವಾಸವನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ತಾನೇ ಭಾಗವತ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 

೪೯. ಮತ್ತು ಒಂದು ಅಶ್ವತ್ಥವೃಕ್ಸದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಬದರೀಕ್ಬೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿನಾದರೂ, ಈ ಬೃಂದಾವನದ ಗುಲ್ಮಲತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೫೦. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಬೃಂದಾವನದ 
ಈ ನಾರದ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಭಗವದ್ಭಕ್ಷರಿಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗ 
ವತಶ್ರವಣದಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸಂದರ್ಶನವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್‌ 


ತದೇಷಾಮಪಿ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಶ್ರೀನುದ್ಧಾಗವತಂ ತ್ವಹಂ । 

ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಸಹಾಯೋತ್ರ ತ್ವಯೈವಾನುಷ್ಠಿತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೧॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 

ವಿಷ್ಣುರಾತಸ್ತು ಶೃತ್ವಾ ತದುದ್ಧವಂ ಪ್ರಣತೋಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಶ್ರೀ ಸರೀಕ್ಸಿದುವಾಚ :-- 

ಹರಿದಾಸ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಶ್ರೀಭಾಗವತಕೀರ್ತನಂ ॥ ೫೨ ॥ 

ಆಜ್ಞಾ ಸ್ಯೋಂಹಂ ಯಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಸಹಾಯೋಂತ್ರ ಮಯಾ ತಥಾ। 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- 

ಶೃತ್ತೈತದುದ್ಧವೋ ವಾಕ್ಯಮುವಾಚ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥ ೫೩॥ 
ಉದ್ಧವ ಉವಾಚ :-- 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೇ ಭೂತಲೇ ಬಲವಾನ್‌ ಕಲಿಃ । 


4 


ಕರಿಷ್ಯತಿ ಪರಂ ನಿಷ್ಲುಂ ಸತ್ಯಾರ್ಯೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ ॥ ೫೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಿಗ್ವಿಜಂಯಂ ಯಾಹಿ ಕಲಿನಿಗ್ರಹಮಾಚರ । 

ಅಹಂ ತು ಮಾಸಮಾತ್ರೇಣ ವೈಷ್ಣನೀಂ ರೀತಿಮಾಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾಸ್ಟಾದಂ ಪ್ರಚಾರ್ಯ ತೃತ್ಸಹಾಯತಃ । 


ಏತಾನ್‌ ಸಂಪ್ರಾಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿತ್ಯಧಾನ್ಲಿ ಮಧುದ್ವಿಷಃ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೧. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪತ್ತಿಯರಾದ ಇವರ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ನಾನು ಶ್ರೀಭಾಗವತವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ 
ಸಹಾಯವೂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನುಮಾಡಲು ನೀನು ಸಿದ್ಧನಾಗಬೇಕು. 

೫೨. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರೀಕ್ಸಿತನು 
ಉದ್ಧ್ಭವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. ಪರೀಕ್ಸಿತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಕೀರ್ತನವು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನಡೆಯಬೇಕು. 

೫೩. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೆರವೇರಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದ್ಭವನು ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೫೪. ಉದ್ಭವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಕಲಿಪುರುಷನು ಸತ್ಯೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವಾಗಲೆಲ್ಲ ಅನೇಕ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ,ರುವನು. 

೫೫-೫೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ದಿಗ್ದಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಕಲಿಯನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗು. ನಾನು ವೈಷ್ಣವದೀಕ್ಸೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
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ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- 
ಕೃತ್ಟೈವಂ ತದ್ವಚೋ ರಾಜಾ ಮುದಿತಶ್ಲಿಂತಯಾತುರಃ I 
ತದಾ ವಿಜ್ಞಾ ಪಯಾಮಾಸ ಸ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯಂ ತಮುದ್ಧವಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ಶ್ರೀ ಪರೀಕ್ಸಿ ದುವಾಚ:- 
ಕೆಲಿಂ ತು ನಿಗ್ರ ಹಿಷ್ಯಾವಿಂ ತಾತ ತೇ ವಚಸಿ ಸ್ಥ ತಃ । 
ಶ್ರೀ ಭಾಗನತಸಂಪ್ರಾ ಸಃ ಕಥಂ ಮಮ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ॥ ೫೮ ॥ 
ಈಡು ತು ಸಮನುಗ್ರಾಹೃಸ್ತವಷಾಡತಲೇ ಶ್ರಿ ತಃ । 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃತ್ವೈತದ್ವಚನಂ ಭೂಯೋಸಪೃ್ರ್ಯದ್ಧವಸ್ತಮುವಾಚ ಹ ॥೫೯॥ 
ಉದ್ಧವ ಉವಾಚ: 
ರಾಜಂಶ್ಲಿಂತಾ ತು ತೇ ಕಾಂಪಿ ನೈವ ಕಾರ್ಯಾ ಕಥಂಚನ । 


ತವೈವ ಭಗವಚ್ಛಾಸ್ತ್ರೇ ಯತೋ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿತಾ ॥ ೬೦॥ 
ಏತಾವತ್ವಾಲಪರ್ಯಂತಂ ಪ್ರಾಯೋ ಭಾಗವತಶೃತೇಃ । 
ವಾರ್ತಾವಂಪಿ ನ ಜಾನಂತಿ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಕರ್ಮತತ್ಸರಾಃ 1 ೬೧॥ 


ನಿನ್ನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತದ 
ಅಮೃ ತವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಿ RUE ಶಾಶ್ವ ತ 
Ne ವೈಕುಂತಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೇರಿಸುವ ಪ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೫೭. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರೀಕ್ಸಿನ್ಮಹಾ 
ರಾಜನು ಸಂಶತೋಷಗೊಂಡರೂ ಉತ್ತರಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ದೀರ್ಫಚಿಂತೆಗೊಳಗಾಗಿ 
ಉದ್ಭವನಿಗೆ ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ದುಗುಡವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೫೮. ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ಭವನೆ! ನಿನ್ನ ವಚನವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕಲಿಪುರುಷನನ್ನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ಆದರೆ ಈ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭಾಗವತ 
ಶ್ರವಣವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದು. ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ಈ ಭಾಗವತ ಶ್ರವಣದ ಪುಣ್ಯವು 
ಯಾವಾಗ ಲಭಿಸುವುದು? 

೫೯. ನಿನ್ನ ಪಾದತಲದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರನಾದವನು. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದ್ಧವನು 
ಮತ್ತೆ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೬೦. ಉದ್ಭವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜನೆ! ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಚಿಂತೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಶ್ರೀಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದು. 

೬೧. ಈ ಸರ ಜ್‌ ಲೋಕದ ಜನರು ಪ್ರಾಯಶಃ ಕೇವಲ 
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೧೯೦ we ಸ್ಮಾಲಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವೃತ್ಪಸಾದೇನ ಬಹವೋ ಮನುಷ್ಯಾ ಭಾರತಾಜಿರೇ । 


ಶ್ರೀ ಮುದ್ಭಾಗವತಪ್ರಾಪ್ತೌ್‌ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯಂತಿ ಶಾಶ್ವತಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ನಂದನಂದನರೂಪಸ್ತು ಶ್ರೀಶುಕೋ ಭಗವಾನ್‌ ಯುಸಿ । 
ಶ್ರಿ ಪಿ ಗವತಂ ತುಭ್ಯೇ ೦ ಶ್ರಾನಯಿಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ಸ್‌ ಪ್ಸ್ಯಸಿ ನಾಜ್‌ ಧಂ ನಿತ್ಯಂ ಧಾಮ ವ್ರಜೇಶಿತುಃ । 
ಶ್ರೀ ಕೂಟ ಂಚಾರಸ್ತತೋ ಭುವಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೪ ॥ 
ತಸ್ಕಾತ್ತ್ಯೊಂ ಗಚ್ಛ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲಿನಿಗ್ರ ಹಮಾಚರ । 

ಶ್ರೀ ಸೂತ ಎ; — 

ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಗತೋ ರಾಜಾ ದಿಶಾಂ ಜಯೇ ॥ ೬೫ ॥ 
ವಜ್ರಸ್ತು ನಿಜರಾಜ್ಯೇಶಂ ಪ್ರತಿಬಾಹುಂ ನಿಧಾಯ ಚ । 
ತ್ರೆ. ವ ಮಾತೃಭಿಸ್ಸಾಕಂ ತಸ್ಲೌ ಭಾಗವತಾಶಯಾ ॥ ೬೬ ॥ 
ಕ ವ ಫಂದಾನನೇ ಮಾಸಂ ಗೋವರ್ಧ ನಸಮಿಾಸತಃ । 
ಶ್ರೀ ಮದ್ಭಾ ಗನತಾಸ್ವಾದಸ್ತೂದ್ಧವೇನ ಪ್ರವರ್ತಿತಃ ॥ ೬೭॥ 





ರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರರಾಗಿ ಶ್ರೀ ಭಾಗವತಶಾಸ್ತ್ರದ ಶ್ರವಣದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನೇ 
ಕೇಳದವರಾಗಿರುವರು. 

೬೨. ನಿನ್ನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಈ ಭರತಖಂಡ ಅನೇಕ ಜನರು 

ಈ ಭಾಗವತಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಸಷ ಹೊಂದುವರು. 

೬೩. ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣನ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದ ಮಹಾತ ನಾದ ಶ್ರೀ ಶುಕ 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ ನನೆ ಭಾಗವತವನ್ನು ಸಿಸ್ಸ Re ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಿಸುವನು. 

೬೪. ಆ ಕಾರಣವಾಗಿ ನೀನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಶಾಶ್ವತಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆ. ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ಭಾಗವತ ಗ್ರಂಥವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. 

೬೫, ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಹೊರಟು ಕಲಿನಿಗ್ರಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಿರು. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಇಂತು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪರೀಕ್ಸಿನ್ಮಹಾರಾಜನು 
ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೊರಟನು. 

೬೬. ವಜ್ರನಾಭನಾದರೊ ಪ್ರತಿಬಾಹುವನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಾಧಿ 
ಕಾರಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಾಗವತದ ಶ್ರವಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿಯರೊಡನೆ 
ವಿಂತನು. 

೬೭. ಬಳಿಕ ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ 
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ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೧ 


ತಸ್ಮಿನ್ನಾ ಸ್ವಾದ್ಯಮಾನೇ ತಂ ಸಜ್ಜಿದಾನಂದರೂಪಿಣಿ I 


ಪ್ರಚಕಾಶೇ ಹರೇರ್ಲೀಲಾ ಸರ್ವತಃ ಕೃಷ್ಣ ಏನ ಚ ॥ ೬೮ ॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಚ ತದಂತಸ್ಥಂ ಸರ್ಮೇಃಪಿ ದದೃಶುಸ್ತದಾ। 

ವಜ್ರಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೇ ದೃಷ್ಟಾ ಕೃಷ್ಣಸಾದಸರೋರುಹೇ ॥ ೬೯ ॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಕೃ ಷೃವೈಧುರ್ಯಾನ್ಮುತ್ತಸ್ತದ್ದು ವ್ಯಶೋಭತ । 

ತಾಶ್ಚ ತನ್ಮಾತರೇಃ ಕೃಷ್ಣೇ ರಾಸರಾತ್ರಿಪ್ರಕಾಶಿನೀ ॥ ೭೦ ॥ 
ಚಂದ್ರೇ ಕಲಾಪ ಸ್ರಭಾರೂಪಾಮಾತ್ಮಾನಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ । 

ಸ್ವಪ್ರೇಷ್ಮ ನಿರಹನ್ಯಾಧಿವಿಮುಕ್ತಾ ಸ್ಥ ಪದಂ ಯಯುಃ ॥೭೧॥ 
ಯೇಂನ್ಯೇ ಚ ತೆ ತತ್ರ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿತ್ಯಲೀಲಾಂತರಂ ಗತಾಃ । 
ವ್ಯಾನಹಾರಿಕಲೋಕೇಭ್ಯಃ ಸದ್ಯೊಡರ್ಕನಮಾಗತಾಃ 1 ೭೨ ॥ 
ಗೋನರ್ಥನನಿಕುಂಜೇಷು ಗೋಷು ವೃಂದಾವನಾದಿಷು । 

ನಿತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಮೋದಂತೇ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಪ್ರೇಮತತ್ಪರೈಃ ॥ ೭೩ ॥ 





ಒಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ಭಾಗವತಾಮೃ ತದ ಪಾನದ ಉತ್ಸವವು ಉದ್ದ ಸೈವನಿಂದ 
ನಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 
೬೮. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಅಮೃತಾಸ್ವಾದನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸಚಿ 


ದಾನಂದರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಲೀಲೆಯು ಅವರ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಫುರಿ 
ಕೆಯ ಶೀ ಕೃಷ್ಣನೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 
೬೯-೭೧. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಾತ ಬನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 


ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕಂಡರು. (ಅಥವಾಸ ಸಕಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆತ್ಮ! ಗಳು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಅಂತಃ 5ಸ್ಫವಾಗಿರುವುವನ್ನು ಸತ ವಜ್ರನಾಭನು 
ತನ್ನ ರೂಪವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣೃನ ಬಲಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆ ತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣನ ತನೆ 
ವಿರಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿ ಜಿಸಿ ಬೃ 'ಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ಗರು ಆತನ ತಾಯಿಜ 
ರಾಸಕ್ರಿ ಜಿಯ se) ಯ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಸೋಡಶಕಲೆಗಳ 
ಪ್ರಭೆಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟರಾದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯನ ವಿರಹದಿಂದುಂಟಾದ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆತನ ಲೋಕವನ್ನೇ ಸೇರಿದರು. 

೭೨. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಇತರ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈ ನಿತ್ಯಲೀಲೆಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಅರಿತವರಾಗಿ ತತ್‌ಕ್ಷ ್ಸ್ಮಣದಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯವಹಾರದಶೆಯಲ್ಲಿ' ಮುಳುಗಿದ ಜನರಿಗೆ 
ಅದೃಶ್ಯರಾದರು. 

೭೩. ಗೋವರ್ಧನಸರ್ವತದ ಪುಷ್ಪ ವಾಟಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗೋವು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬೃಂದಾವನಾದಿ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಇಂದಿಗೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ 

7 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೧೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ:- " 
ಯ ಏತಾಂ ಭಗನತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಶೃಜುಯಾಚ್ಹಾಪಿ ಕೀರ್ತಯೇತ್‌ । 
ತಸ್ಯ ನೈ ಭಗನತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ದ್ಮುಃಖಹಾನಿಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ॥ ೭೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾಕ್ಮೆ Ke 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಭಾಗವತವನುಹಾಿತ್ಮ ವರ್ಣನೆ » ನಾಮ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನೊಡನೆ ನಿರಂತರವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ಕೃಷ್ಣ 
ಬಾಯಿಯೇ ಲೀನರಾದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಿರುವರು. 


ಕ್‌ 
ಭಗವಂತನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ ವನ್ನು ಪಡೆದುದನ್ನು ರನನ ಕೇಳುವನೊ, 
ಯಾವನು ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುವನೊ ' ಅವನಿಗೆ ಭಗವತ್ತಾತ್ತಿಯೂ ಸಂಸಾರ 
ದುಃಖ ನಿವೃತ್ತಿ ತ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ, ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ ವಾದ 


ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ಪ ಷ್ಠವಖಂಡದ ಶ್ರೀ ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ್ಮ್ಕ್ಯೈದಲ್ಲಿ 
ಟು ಶ್ರೀಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ''ವೆಂಬ: ಮೂರನೆಯ “ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ [| 
ಅಥ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಭಾಗನತ ಸ್ವರೂಸ-ಪ್ರಮಾಣ-ಪುರಾಣಶ್ರವಣ-ಶ್ರೋತೃವರ್ಣನಂ 
ಯಷಯ ಊಚುಃ: 


ಸಾಧು ಸೂತ ಚಿರಂ ಜೀವ ಚಿರಮೇನಂ ಪ್ರಶಾಧಿ ನಃ । 


ಶ್ರೀ ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಪೂರ್ನಂ.ತ್ವನ್ಮುಖಾಚ್ಛೃತಂ non 
ತತ್ಸ್ಪರೂಪಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ವಿಧಿಂ ಚ ಶ್ರವಣೇ ವದ । 
ತದ್ವಕ್ತುರ್ಲಕ್ಸಣಂ ಸೂತ ಶ್ರೋತುಶ್ವಾಪಿ ವದಾಧುನಾ ॥೨॥ 


ಶ್ರೀ ಸೂತೆ ಉವಾಚ: 


ಶ್ರೀ ಮದ್ಭಾಗವತಸ್ಯಾಥ ಶ್ರೀಮುದ್ಬಗವತಃ ಸದಾ । 


ಸ್ವರೂಪನೇಕಮೇವಾಸ್ತಿ ಸಜ್ಜಿ ದಾನಂದಲಕ್ಪಣಂ nan 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಸಕ್ತಚಕ್ತಾನಾಂ ತನ್ಮಾಧುರ್ಯಪ್ರಕಾಶಕಂ । 
ಸಮುಜ್ಞ್ಯಂಭತಿ ಯವ್ವಾಕ್ಯಂ ವಿದ್ಧಿ ಭಾಗವತಂ ಹಿ ತತ್‌ un ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶ್ರೀಭಾಗನತ ಸ್ವರೂಪ-ಪ್ರಮಾಣ-ಪುರಾಣಶ್ರವಣ-ಕ್ರೋತೃವರ್ಣನ 

೧. ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಸೂತನೆ! ನಿನ್ನ ನಿರೂಪಣೆಯು ಬಹಳ 
ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗಿರು. ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ನಮಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರು. ಅಪೂರ್ವವಾದ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ನಮಗೆ ಶ್ರುತವಾಯಿತು. 

೨. ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ಅದನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ವಿಧಿಯನ್ನೂ ನಮಗೆ.ಹೇಳು. ಎಲ್ಫೈ ಸೂತನೆ! ಹಾಗೆಯೇ 
ಅದನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡುವವನ ಮತ್ತು, ಕೇಳುವವನ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ಈಗ ನಿರೂಪಿಸು. 

೩. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀ. ಭಾಗವತಕ್ಕೂ, ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನಿಗೂ 
ಕೂಡ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯವಾದ ಒಂದೇ ಸ್ವರೂಪವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇರುವುದು. ಗಿ 

೪. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾದ, ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಿಗೆ ಆತನ ಮಧುರ 
ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಯಾವ ವಾಕ್ಯಸರಣಿಯಿರುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ 
ಭಾಗವತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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೧೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಭಕ್ಕಂಗಚೆತುಷ್ಟಯ ಪರಂ ವಚಃ । 


ಮಾಯಾಮುರ್ದನದಕ್ಚಂಚ ವಿದ್ಧಿ ಭಾಗವತಂ ಚ ತತ್‌ ॥೫॥ 
ಪ್ರಮಾಣಂ ತಸ್ಯ ಕೋ ವೇದ ಹ್ಯನಂತಸ್ಯಾಕ್ಸರಾತ್ಮನಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹರಿಣಾ ತದ್ದಿಕ್‌ಚತುಃಶ್ಲೋಕ್ಯಾ ಪ್ರದರ್ಶಿತಾ ॥ ೬॥ 
ತದಾನಂತ್ಯಾವಗಾಹೇನ ಸ್ವೇಪ್ಸಿತಾವಹನಕ್ಷಮಾಃ । 

ತ ಏನ ಸಂತಿ ಭೋ ವಿಪ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ಣುಶಿವಾದಯಃ ॥೭॥ 
ಮಿತಬುದ್ಯ್ಯಾದಿವೃತ್ತೀನಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಹಿತಾಯ ಚೆ । 
ಪರೀಕ್ಸಿಚ್ಛುಕಸಂವಾದೋ ಯೋಸೌ ವ್ಯಾಸೇನ ಕೀರ್ತಿತಃ men 
ಗ್ರಂಥೋಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರೋ ಯೋಃಸೌ ಭಾಗವತಾಭಿಧಃ । 
ಕಲಿಗ್ರಾಹಗೃಹೀತಾನಾಂ ಸ ಏವ ಪರಮಾಶ್ರಯಃ nen 
ಶ್ರೋತಾರೋಥ ನಿರೂಪ್ಯಂತೇ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಷ್ಟುಕಥಾಶ್ರಯಾಃ । 

ಪ್ರನರಾ ಅನರಾಶ್ಚೇತಿ ಶ್ರೋತಾರೋ ದ್ವಿನಿಧಾ ಮತಾಃ ॥ ೧೦॥ 


೫. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಜ್ಞಾನ, ಸರೋಕ್ಪಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿ ಸಂಸಾರದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾದ 
ಯಾವ ವಾಕ್ಯವಿರುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ ಭಾಗವತವೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. 

೬. ಅನಂತವೂ, ಅಕ್ಬ್ಸರಾತ್ಮಕವೂ ಆದ ಆ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಯಾವನು ತಾನೆ ತಿಳಿದಿರುವನು? ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಶ್ಲೋಕಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಅದರ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಸೂಕ್ಟ, ನಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದನು. 

೭. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿರಾ! ಅದರ ಅಪಾರತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುದ , 
ರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ್ಯುಶಿವಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಸಮರ್ಥರಾದವರು. 

ಆ. ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿಯವರಾದ ಮನುಷ್ಯರ ಹತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಶುಕಪರೀಕ್ಸಿ 
ತ್ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥವು ವ್ಯಾಸರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚಾರವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 

೯. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹದಿನೆಂಟುಸಾವಿರ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದು. ಕಲಿಕಾಲದ ದೋಷಗಳಿಂದ ಆವೃತರಾಡೆ 

ಮಾನವರಿಗೆ ಅದೇ ಉತ್ತಮಾಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು. 

೧೦. ಇನ್ನು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ಶ್ರೋತ್ರುಗಳು 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನು.. ಶ್ರೋತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರೆಂದೂ ಅಧಮ 
ಕೆಂದೂ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದವರಿರುವರು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಚತುರ್ಥೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೫ 


ಪ್ರವರಾಶ್ಚ್ಹಾತಕೋ ಹಂಸಃ ಕ ಮಾಾನಾದಯಸ್ತ್ವಥಾ । 


ಸರ್‌ [ತಭೂರುಂಡವೃಷೆ ಸಿಷೋಷ್ಟ್ರಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ವ ೧೧॥ 
ಅಖಿಲೋಸೇಕ್ಷ ಯಾ ಯಸ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರ ಶೈ: ತೌವ ಪ್ರತೀ । 
ಸಜಾತಕೋ 'ಹುಢಾಂಭೋದನುಕ, « ವ ಚಾತಕಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಹಂಸಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಾರಮಾವತ್ತೇ ಯಃ ಶ್ರೋತಾ ನಿನಿಧಾಚ್ಛೃತಾತ್‌ । 
ದುಗ್ಗೇನೈಕ್ಕಂ ಗತಾತ್ತೋಯಾದ್ಯಥಾ ಹಂಸೋ$ಮಲಂ ಪಯಃ ॥ ೧೩॥ 
ಶುಕಃ ಸುಷ್ಮು ಮಿತಂ ವಕ್ತಿ ವ್ಯಾಸಂ ಶ್ರೋತೂಂಶ್ಚ್ಹ ಹರ್ಷಯನ್‌ । 
ಸುಪಾಠಿತಃ ಶುಕೋ ಯಷ್ಟಜ್ಜಿ ಚ್ಛಕ್ಸ್‌ ಕಂ ಪಾರ್ಶ್ರ್ವಗಾನಪಿ 1 ೧೪ ॥ 
ಶಬ್ದಂ ನಾನಿನಿಸೋ ಜಾತ ಕರೋತ್ಯಾಸ್ಟಾ ದಯನ್ರಸಂ | 

ಶ್ರೊ ತಾಸ್ಲಿಗ್ಗೋ ಭನೇನ್ಮೀನೋ ಮಾನಃ "ಶೀರನಿಧೌ ಯಥಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ಜ್‌ ನನ. ಸಿಕಾಂ ಚ್ಫೊೀತ್ಯೂನ್ಸಿ ರೌತ್ಯ ಜ್ಞೊ € ವೃಕೋ ಹಸಃ 1 
ವೇಣುಸ ಶೈನರಸಾಸಕ್ತಾನ್‌ ವೈ  ಕೋಂರಣ್ಯೇ ಮ 'ಗಾನೃಥಾ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೧. ಉತ್ತಮರು ಜಾತಕಸಕ್ಸಿ, ಹಂಸ, ಶುಕ, ಮಾನುಗಳನ್ನು 
ಹೋಲುವವರು. ಅಧಮರು ತೋಳ, ಭೂರುಂಡಸಕ್ಸೆ, ಎತ್ತು ಮತ್ತು ಉಷ್ಟ್ರ 
(ಒಂಬಿ)ಗಳನ್ನು ಹೋಲುವವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. 

೧೨. ಚಾತಕಪಕ್ಸ್ಷಿಯು ಎಲ್ಲ ಜಲವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ ಮೇಘದಿಂದ 
5 ಳುವ ಹನಿಗಳನ್ನೇ ಹೇಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತಮ ಭಕ್ತನು 

ಕಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ ವರ್ಜಿಸಿ ಭಾಗವತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರ 
ಹ, 

೧೩. ಹಾಲಿನಿಂದ ಬೆರಸಿದ ನೀರನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟರೆ ಹಂಸಪಕ್ಸಿಯು ಹೇಗೆ 
ಪರಿಶು ದ್ವವಾದ ಕ್ಸೀರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಣಮಾಡುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಆತನು 
ಕೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾರತರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. 

೧೪. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಗಿಳಿಯು ತನ ಮೃದುವಾದ 
ಮಿತಭಾಷಣದಿಂದ ಶಿಕ್ಬಕನನ್ನೂ, ಶ್ರೋತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಆನಂದಗೊಳಿಸು 
ವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಶುಕನು ವ್ಯಾಸರನ್ನೂ ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವನು. 

೧೫. ಮಾನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ರಸ ಸ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದ ರೂ 
ನಿಶ್ಶ ಬ್ಹವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸುಖಪಡುಪುಜೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಶೊ ಶ್ರೋತೃ ವುಸೆ ್ಲಹಪೂರಿತನಾಗಿ 
ಕಶಿ ರಸಾಸಾ ಶದವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಎಂದಿಗೂ ತನ 

೧೬. ಕೊಳಲಿನ ಧ್ವನಿಯ ರಸದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ಶೋಳವು ತನ್ನ ಕೂಗಿನಿಂದ ಹೇಗೆ ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸುವುಡೊ, 
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೧೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೂರುಂಡಃ ಶಿಕ್ಲಯೇದನ್ಯಾನ್‌ ಶೃತ್ವಾ ನ ಸ್ವಯಮಾಚಕೇತ್‌ । 
ಯಥಾ ಹಿಮನತಃ ಶೃಂಗೇ ಭೂರುಂಡಾಖ್ಯೋ ವಿಹಂಗನಂಃ ॥ ೧೩॥ 
ಸರ್ವಂ ಶೃತಮುಸಪಾದತ್ತೇ ಸಾರಾಸಾರಾಂಧಧೀರ್ವ್ವಷಃ । 


ಸ್ವಾದು ದ್ರಾಕ್ಸಾಂ ಖಲಿಂ ಚಾಪಿ ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ಯಥಾ ವೃಷಃ .॥ ೧೮॥ 
ಸವುಷ್ಟೋ ಮಧುರಂ ಮುಂಚನ್ವಿಪರೀತೇ ರಮೇತ ಯಃ । 
ಯಥಾ ನಿಂಬಂ ಚರತ್ಯುಷ್ಟೋ ಹಿತ್ಕಾಂ$ ಮ್ರುಮುಪಿ ತದ್ಯುತಂ 1 ೧೯॥ 
ಅನ್ಯೇಃಪಿ ಬಹವೋ ಭೇದಾ ದ್ವಯೋರ್ಭೃಂಗಖರಾದಯಃ । 
ವಿಜ್ನೇಯಾಸ್ತತ್ತದಾಚಾರೈಸ್ತತ್ತತ್ರ್ರಕೃತಿಸಂಭವೈಃ ॥ ೨೦॥ 


ಯಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾಂಭಿಮುಖಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿಧಿವತ್ತಕ್ತಾನ್ಯನಾದೋಹರೇ 
ರ್ಲೀಲಾಃಶ್ರೋತುಮಭೀಪ್ಸಿತೇಂತಿನಿಪುಣೋನಮ್ರೋಂಥಕ್ಕ್ಣೈಷಸ್ತಾಂಜಲಿಃ॥ 
ಶಿಷ್ಯೋ ವಿಸ್ತಸಿತೋಂನುಚಿಂತನಪರಃ ಪ್ರಶ್ನೇಂನುರಕ್ತಃ ಶುಚಿ 

ರ್ನಿತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಜನಪ್ರಿಯೋ ನಿಗದಿತಃ ಶ್ರೋತಾ ಸ ವೈ ನಕ್ಷೃಭಿಃ ॥ ೨೧॥ 
ಹಾಗೆಯೇ ವೃಕಸಮಾನನಾದ ಪಾಠಕನು ರಸಿಕರಾದ ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ವಿರಾವಗಳಿಂದ ದುಃಖಗೊಳಿಸುವನು. 

೧೭. ಹಿಮವತ್ಬ್ಪರ್ವತದ ಶೃಂಗದಲ್ಲಿ ಭೂರುಂಡವೆಂಬ ಪಕ್ಲಿನಿಶೇಷ 
ವಿರುವುದು. ಅದರಂತೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಜಾತಿಯ ಪಾಠಕನು ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳುವನೇ ಹೊರತು ತಾನು ಮಾತ್ರ ಆಚರಣೆಗೆ ತರುವುದಿಲ್ಲ. 

. ೧೮-೧೯. ವೃಷಭದಂತಿರುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕೀಳುಮಟ್ಟಿ ದ ಶ್ರೋತೃವೊಬ್ಬ 
ನಿರುವನು. ಎತ್ತು ಹೇಗೆ ದ್ರಾಕ್ಷಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಿಹಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಸಹಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಸೇವಿಸುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ 
ಶ್ರೋತೃವು ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವನೇ 
ಹೊರತು ಅವುಗಳ ಸಾರಾಸಾರಗಳನ್ನು ವಿಜಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಧುರವಾದ 
ನಾಮಾಮೃತದ' ಸವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನುವಾದಕನ ಸ್ಟಾಲಿತ್ಯದೋಷಗಳನ್ನೇ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೋತ್ಸವು ಸಿಹಿಯಾದ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇವಿನ 
ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಒಂಟಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೦. ಹೀಗೆಯೇ ಪಾಠಕರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೋತೃಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭೃಂಗ, ಖರ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಜನರಿರುವರು. ಅವರವರ 
ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿದ ಅವರವರ ಆಚಾರಗಳಿಂದ ಆಯಾ ಜಾತಿಯವರನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೧. ಯಾವನು ಪೌರಾಣಿಕನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತು, ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ರೀತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಇತರ ವಾದಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 
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ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭ 


ಭಗವನ್ಮತಿರನಪೇಕ್ಬ್ಸಃ ಸುಹೃದೋ ದೀನೇಷು ಸಾನುಕಂಪೋ ಯಃ । 
ಬಹುಧಾ ಜೋಧನಚತುರೋ ವಕ್ತಾ ಸಂಮಾನಿತೋ ಮುನಿಭಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಅಥ ಭಾರತ ಭೂಸ್ಥಾನೇ ಶ್ರೀ ಭಾಗನತಸೇವನೇ । 


ವಿಧಿಂ ಶೃಣುತ ಭೋ ವಿಪ್ರಾ ಯೇನ ಸ್ವಾತ್ಸುಖಸಂತತಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ರಾಜಸಂ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಂ ಚಾಪಿ ತಾಮಸಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ತಥಾ । 
ಚತುರ್ನಿಧಂತು ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಶ್ರೀಭಾಗವತಸೇವನಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸಪ್ತಾಹಂ ಯಜ್ಞನದ್ಯತ್ತು ಸಶ್ರಮಂ ಸತ್ವರಂ ಮುದಾ । 
ಸೇವಿತಂ ರಾಜಸಂ ತತ್ತು ಬಹುಪೂಜಾದಿಶೋಭನಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮಾಸೇನ ಖುತುನಾ ವಾಪಿ ಶ್ರವಣಂ ಸ್ವಾಮಸಂಯುತಂ । 
ಸಾತ್ತ್ಮ್ವಿಕಂ ಯದನಾಯಾಸಂ ಸಮಸ್ತಾನಂದವರ್ಧನಂ ॥ ೨೬ ॥ 








ಲೀಲೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುವ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನೊ, ಅತಿಮೇಧಾವಿಯಾದರೂ 
ಯಾವನು ನಮ್ರನಾಗಿ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವನೊ, 
ಯಾವನು ಗುರುವಿನ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೇ ಚಿಂತನಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವರಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವನ್ಕೊ 
ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ಶೌಚಾಚಾರಪರನಾಗಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿ 
ರುವನೊ, ಅವನನ್ನೇ ಪೌರಾಣಿಕರು ಉತ್ತಮಶ್ರೋತೃವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೨೨. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಇತರಾಪೇಕ್ಸೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿಯುಕ್ತನೂ ದೀನಾನುಕಂಪಿಯೂ ಆಗಿ, ಕೇಳುವವರಿಗೆ 
ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವ ಚತುರತೆಯುಳ್ಳವನನ್ನೇ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪೌರಾಣಿಕನೆಂದು ಮರ್ಯಾದೆಮಾಡುವರು. 

೨೩. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ 
ಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಪರಂಪರೆಗಳೂ ಪ್ರಾಷ್ತವಾಗುವುವು. 

೨೪. ಭಾಗವತ ಸೇವನೆಯು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ, ತಾಮಸ ಮತ್ತು 
ನಿರ್ಗುಣಗಳೆಂದು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರದ್ದಾಗಿರುವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೫. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಏಳು ದಿವಸಗಳೊಳಗಾಗಿ ಕಷ್ಟದಿಂದಲೂ 
ತ್ವರೆಯಾಗಿಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಅನೇಕ ಪೂಜಾದಿ 
ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುಪುದೇ ರಾಜಸ ಸೇವೆಯು. 

೨೬. ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಎರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ರಸಾಸ್ವಾದದೊಡನೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೂ ವಕ್ಕೃಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಆನಂದ 


ವುಂಟಾಗುವಂತೆಯೂ ಮಾಡಿದ ಶ್ರವಣವೇ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಸೇವೆಯೆನಿಸುವುದು. 
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೧೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮಸಂ ಯತ್ತು ನರ್ನೇಣ ಸಾಲಸಂ ಶ್ರದ್ದಯಾಯಂತಂ | 
ವಿಸ್ಮೃತಿಸ್ಮೃತಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಸೇವನಂ ತಚ್ಚ ಸೌಖ್ಯದಂ 1 ೨೭॥ 
ವರ್ಷಮಾಸದಿನಾನಾಂತು ನಿಮುಚ್ಯ ನಿಯಮಾಗ್ರಹಂ । 

ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೇಮಭಕ್ಕೈವ ಸೇವನಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಮತಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪಾರೀಕ್ಷಿತೇಂಪಿ ಸಂವಾದೇ ನಿರ್ಗುಣಂ ತತ್ರ್ರಕೀರ್ತಿತಂ । 

ತತ್ರ ಸಪ್ತದಿನಾಖ್ಯಾನಂ ತದಾಯುರ್ದಿನಸಂಖ್ಯಯಾ ॥ ೨೯॥ 
ಅನ್ಯತ್ರ ತ್ರಿಗುಣಂ ಚಾಪಿ ನಿಗುಣಂ ಚ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ । 

ಯಥಾ ಕಥಂಚಿತ್‌ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸೇವನಂ ಭಗವಚ್ಛೃತೇಃ n ೩೦॥ 
ಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಹಾರೈಕಭಜನಾಸ್ಥಾದವಲೋಲುಷಪಾಃ | 

ಮುಕ್ತಾನಸಿ ನಿರಾಕಾಂಕ್ಸಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಭಾಗವತಂ ಧನಂ ॥ ೩೧॥ 
ಯೇಣಪಿ ಸಂಸಾರಸಂತಾಪನಿರ್ವಿಣ್ಣಾನೋಕ್ಪಕಾಂಕ್ಸಿಣಃ । 

ತೇಷಾಂ ಭವೌಷಧಂ ಚೈತತ್ಯಲೌ ಸೇವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೭. ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೂ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಪೂರ್ವಾಪರಗಳ ಸ್ಮರಣ ವಿಸ್ಮೃತಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೇ 
ತಾಮಸ ಸೇವೆಯು. ಅದೂ ಸಹ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೨೮. ವರ್ಷ, ಮಾಸ್ಕ ದಿನಗಳೆಂಬ ಗಣನೆಯನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಆಗ್ರಹ 
ರಹಿತನಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ ಪ್ರೇಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಮಾಡುವ ಸೇವೆಯು 
ನಿರ್ಗುಣವೆನಿಸುವುದು. 

೨೯. ಪರೀಕ್ಸಿದ್ರಾಜನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶುಕನಿರೂಸಣವೂ ಕಿರ್ಗುಣವೆಂದೇ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಸಪ್ತಾಹದ ಕ್ರಮವು ಆತನ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ನಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟತೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಕಾರಣದಿಂದಲ್ಲವು. 

೩೦. ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂರು ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ, ನಿರ್ಗುಣ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಪರಂತು ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಾ 
ದರೂ ಸರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಶ್ರವಣವು ನಡೆಯು 
ತಿರಲೇಬೇಕು. 


ಧನರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 

೩೨. ಯಾರು ಸಂಸಾರದ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಿರ್ವೇದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವರೊ, ಅವರಿಂದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಸಾರಾಮಯಾಷಧವಾದ ಈ ಪುರಾಣವು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. 
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ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೯೯ 


ಯೇ ಚಾಪಿ ವಿಷಯಾರಾಮಾಃ ಸಾಂಸಾರಿಕಸುಖಸ್ಸೃಹಾಃ । - 
ತೇಷಾಂ ತು ಕರ್ಮಮಾರ್ಗೇಣ ಯಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಸಾಂಧುನಾ ಕಲೌ ॥ ೩೩॥ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಧನವಿಜ್ಞಾನಾಭಾನಾದತ್ಯಂತದುರ್ಲಭಾ I 


ತಸ್ಮಾತ್ರೈರಪಿ ಸಂಸೇವ್ಯಾ ಶ್ರೀನುಷ್ಸಾಗವತೀ ಕಥಾ ॥ ೩೪ ॥ 
ಧನಂ ಪುತ್ರಾಂಸ್ತಥಾ ವಾರಾನ್ಚಾಹನಾದಿ ಯಶೋ ಗೃಹಾನ್‌ । 
ಅಸಾಪತ್ತ್ಯಂ ಚ ರಾಜ್ಯಂ ಚ ದದ್ಯಾದ್ಭ್ರಾಗನತೀ ಕಥಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಇಹ ಲೋಕೇ ವರಾನ್‌ ಭುಂಕ್ರ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಮೈ ಮುನಸೇಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 
ಶ್ರೀಭಾಗನತಸಂಗೇನ ಯಾತ್ಯಂತೇ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ಯತ್ರ ಭಾಗವತೀ ವಾರ್ತಾ ಯೇ ಚ ತಚ್ಛ್ರ್ರನಣೇ ರತಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಸಂಸೇವನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದೇಹೇನ ಚ ಧನೇನ ಚ ॥ ೩೭! 
ತದನುಗ್ರಹತೋತಸ್ಯಾಪಿ ಶ್ರೀ ಭಾಗವತಸೇವನಂ | 

ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣವ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ಯತ್ತತ್ಸರ್ನಂ ಧನಸಂಜ್ಞಿತಂ i ೩೮ ॥ 


೩೩. ಯಾರು ವಿಷಯಸುಖಾಭಿಲಾಷಿಗಳಾಗಿ ಸಂಸಾರಿಕವಾದ ಅನುಕೂಲ 
€ ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಸಿದ್ಧಿಯೇ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗವತ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೪. ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಧನ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಿಷ್ಠ್ಟಾಮಕರ್ಮದ ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರೂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೩೫. ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಭಾಗವತಶ್ರವಣವು ಧನವನ್ನೂ, ಪುತ್ರಸಂತತಿಯನ್ನ್ವೂ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ, ವಾಹನಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ, ಗೃಹಕ್ಸೇತ್ರಾದಿ 
ಗಳನ್ನ, ಅಸಾಪತ್ಸ್ಯ್ಯವಾದ (ದಾಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲ), ರಾಜ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವುದು. 

೩೬. ಅಂತಹ ಮಾನವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ 


' ಉತ್ತಮ ಭೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿ ಭಾಗವತಶ್ರವಣದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ದೇಹಾವ 


ಸಾನವಾಗಲು ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಡುವನು. 

೩೭. ಎಲ್ಲಿ ಭಾಗವತದ ಶ್ರವಣವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೊ, ಮತ್ತು ಆ 
ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವ ಭಕ್ತರು ಸನಿರತರಾಗಿರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಶರೀರ 
ದಿಂದಲೂ ಧನದಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಮಾನವನೂ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೮. ಅವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವನಿಗೂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಸೇವೆಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಲೌಕಿಕಧನನೆಂದು 
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೨೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೃಷ್ಣಾರ್ಥಿೀತಿ ಧನಾರ್ಥೀತಿ ಶ್ರೋತಾ ವಕ್ತಾ ದ್ವಿಧಾ ಮತಃ । 


ಯಥಾ ವಕ್ತಾ ತಥಾ ಶ್ರೋತಾ ತತ್ರ ಸೌಖ್ಯಂ ನಿವರ್ಧತೇ 1 ೩೯॥ 
ಉಭಯೋರ್ವ್ನೈೆಸರೀತ್ಯೇತು ರಸಾಭಾಸೇ ಫಲಚ್ಯುತಿಃ । 
ಕಿಂತು ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥಿನಾಂ ಸಿದ್ಧಿರ್ನಿಲಂಬೇನಾಪಿ ಜಾಯತೇ ॥ ೪೦॥ 
ಧನಾರ್ಥಿನಸ್ತು ಸಂಸಿದ್ಧಿರ್ನಿಧಿಸಂಪೂರ್ಣತಾವಶಾತ್‌ । 
ಸೃಷ್ಯಾಣರ್ಥಿನೋಆಗುಣಸ್ಕಾಪಿ ಪ್ರೇಮೈನ ನಿಧಿರುತ್ತಮಃ n ೪೧॥ 


ಆಸಮಾಪ್ತಿ ಸಕಾಮೇನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಹಿ ವಿಧಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಸ್ನಾತೋನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಾಶ್ಯ ಷಾದೋದಕಂ ಹರೇಃ ॥ ೪೨॥ 
ಪುಸ್ತಕಂ ಚ ಗುರುಂ ಚೈವ ಪೂಜಯಿತ್ವೋಪಚಾರತಃ | 

ಬ್ರೂಯಾದ್ವಾ ಶೃಣುಯಾದ್ವಾಪಿ ಶ್ರೀಮದ್ಪಾಗವತಂ ಮುದಾ ॥ ೪೩॥ 
ಪಯಸಾ ವಾ ಹನಿಷ್ಕೇಣ ವತೌನಂ ಭೋಜನಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಧಃಸುಪ್ತಿಂ ಕ್ರೋಧಲೋಭಾದಿವರ್ಜನಂ ॥ ೪೪॥ 





ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಶ್ರೋತೃಗಳೂ ಪೌರಾಣಿಕರೂ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥಿಗಳೆಂದೂ 
ಧನಾರ್ಥಿಗಳೆಂದೂ ಎರಡುವಿಧಗಳಾಗಿರುವರು. 


7ಳಳ ಳ್ಳ ಗಣ ಐಲ 
ದಿ 


೩೯. ಶ್ರೋತೃವೂ, ವಕ್ಷೃವೂ ಒಂದೇ ನಿಧದವರಾ ರೆ 
ವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವರು. ಇಬ್ಬರೂ ವಿಪರೀತ ಸ್ತಭ 
ಶಸಾಭಾಸವುಂಟಾಗಿ ಪುರಾಣಶ್ರವಣವು ನಿಷ ಲವಾಗುವುದು. 

೪೦. ಆದರೆ ಶೃಷ್ಣಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೂ ವಕ್ಷೃಗಳಿಗೂ ಬಹಳ 
ಕಾಲದ ಮೇಲಾದರೂ ಸಿದ್ಧಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ಧನಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ವಿಧಿವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಹೊರತು ಸಿದ್ಧಿಯು ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು. 

೪೧. ಗುಣಹೀನನಾದರೂ ಕೃಷಾರ್ಥಿಯಾದವನಿಗೆ ಅನನ್ಯ ಫ್ರೇಮವೊಂದೇ 
'ಉತ್ತಮವಿಧಿಯಾಗಿರುವುದು. ಥನಾರ್ಥಿಯಾದ ಭಕ್ತನು ಪುರಾಣಶ್ರವಣದ 
ಸಮಾಪ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ ವಿಧಿನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಬೇಕು. 

೪೨-೪೩. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಭಾಗವತಗ್ರಂಥವನ್ನೂ 
ಪೌರಾಣಿಕನನ್ನೂ ಗುರುವನ್ನೂ ಸಮಸ್ತೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಕೇಳಬೇಕು. 
೪೪, ಆ ಸರ್ಯಂತವೂ ಹಾಲಿನಿಂದಾಗಲಿ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನದಿಂದಾಗಲಿ 
ವಕಹೌನದಿಂದ ಭೋಜನವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನೂ ಭೂಶಯನವನ್ನೂ 

ಕ್ರೋಧಲೋಭಾದಿ ದುರ್ಗುಣತ್ಯಾಗವನ್ನೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
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ಚತುರ್ಥೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೧ 


ಕಥಾಂತೇ ಕೀರ್ತನಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಷ್ಕ್‌ ಜಾಗರಂ ಚರೇತ್‌ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ತು ದಕ್ಸಿಣಾಭಿಃ ಪ್ರತೋಷಯೇತ್‌ ॥೪೫॥ 
ಗುಶುವೇ ವಸ ಸ್ತ್ರಭೂಷಾದಿ ದತ್ತಾ ಗಾಂ ೪ ಸಾ I 


ಏನಂ ಕೃತೇ 'ನೆಢಧಾನೇ ತು ಲಭತೇ ವಾಂಛಿತಂ ಫಲಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ದಾರಾಗಾರಸುತಾನ್ರಾಜ್ಯಂ ಧನಾದಿ ಚ ಯದೀಪ್ಸಿತಂ । 

ಪರಂತು ಶೋಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಕಾಮತ್ವಂ ವಿಡಂಬನಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಪ್ತಿಕರಂ ಶಶ್ನ ತ್ಸ ಮಾಸಂ ದಫಲಪ್ಪ ದಂ! 

ಶಿ ್ರೀಮುಡ್ವಾ ಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕಲೌ ಕೀರೇಣ ಭಾಷಿತಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
«4 ಶ್ರೀಭಾಗನತ ಸ್ವರೂಪ-ಪ್ರಮಾಣ-ಪುರಾಣಶ್ರವಣ-ಶ್ರೋತೃವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಮದ್ಭಾಗವತ ಮಹಾಪುರಾಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


೪೫-೪೬, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಕಥಾಶ್ರವಣವಾದನಂತರ ಭಗವನ್ನಾಮಸಂಕೀ 


ರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡದ 3 ಕಥೆಯು ಮುಗಿದ ದಿವಸ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ದಕ್ಷಿಣಾದಾನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ. ಗೋದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಈ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಲು 
ಭಗವದ್ಭಕ್ತನು ಈಪ್ಲಿತ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೭-೪೮. ಪತ್ನಿ, ಗೃಹ, ಪುತ್ರ, ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಧನವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಧನಾರ್ಥಿಯಾದ ಭಕ್ತನು ಪಡೆಯುವನು. ಆದರೆ 
ಸಕಾಮವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಗವತಶ್ರವಣವು ಕೇವಲ ವಿಡಂಬನವೇ ಹೊರತು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಸನ ಉಪದೇಶಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಶ್ರೀಕ್ನ ಕಷ್ಣನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನೇ 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪ್ಲೆ ಪ್ರೇಮಾನಂದರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರಿ (ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೆ ಓಷ್ಣವಖಂಡದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಭಾಗವತಮನಿಹಾತ್ಮ 5ಲಿ 
ಸೇ ಜ್ರ € ಭಾಗವತ ಸ್ವರೂಪ-ಪ್ರಮಾಣ-ಪುರಾಣಶ್ರ ರ್‌ೂ ಶ್ರೀತೃವರ್ಣನ ವರಿ 
ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಗರ ಡು 


' ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಮಹಾಪುರಾಣ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





“DONATED, BY 


M.S. SIDDAPPA. BROTHERS 

“Merchants, Manufacturers & BNE! ' 

THYAGARAJA ROAD, MY SORE -4.\ 

TG § 

SHREE JANGAMAVAO!I MUTT \ 
BE NARES CITY 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಡ್‌ ಕಾ ಇ 
ಬ್ರನಿ ಖಮಾಸ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ 


ಟ್‌ 


2 “DONATED BY 
1. 5. SIDDAPPA BROTHERS ' 
Merchants; Manufacrurers & Bankers; 
THYAGARAJA ROAD; MYSORE-4. 












fe 


T3 
SHREE JANG AMAVADI MUTT 
BE NARES CITY 
ಹ ರಾಗ 


೮೦-0೦. Janga 301 Math Collection. D gitized by eGang t 
Olrl 





[1 ಶ್ರೀಃ ॥ 


1 ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 


ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಸತಯೇ 1 
ಹ್ಮಣೇ 1 ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಮಿಾನಶಾನಂ ಶ್ರೀಮತ್ಸಿದ್ಧಿವಿನಾಯಕಂ | 

ನ್ಮ ಬಂ ಸ್ಮಂದಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿಷ್ಮುಮಾಶ್ರಯೆೇ ॥| 
ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ್ಸ್ರಷ್ಠಾ ವಿರಿಂಚಿ: ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ | 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಕ್ರೈ ಪಿನಾಕಿನೇ॥ 


A 
3 
ಆ 


ಅಥ ಪ್ರಥಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ವೈಶಾಖಸ್ಸಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಸೂತ ಉವಾಚ -- 
ಭೂಯೋಪ್ಯಂಗಭುವಂ ರಾಜಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಃ । 
ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಧನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ನಾರದಂ ಪರ್ಯಪೈಚ್ಛತ ॥೧॥ 
ಅಂಬರೀಷ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಸರ್ಮೇಷಾಮಪಿ ಮಾಸಾನಾಂ ತ್ವತ್ತೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಂಜಸಾ | 


ಶೃತಂ ಮಯಾ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಯದಾ ಚೋಕ್ತಂ ತದಾ ತ್ವಯಾ॥ ೨ ॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವೈಶಾಖಸ್ನಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿರಾ! ಒಮ್ಮೆ ಅಂಬರೀಷ 
ಮಹಾರಾಜನು ಚತುರ್ಮುಖನ ಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು 
ಪವಿತ್ರವಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು. 

೨. ಅಂಬರೀಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 1 ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿವರ್ಯನಾದ ನಾರದನೆ! 
ನೀನು ಹಿಂಜಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಸಕಲಮಾಸಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಆಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನ್ನು 
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೨೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶಾಖಃ ಪ್ರೆವರೋ ಮಾಸೋ ಮಾಸೇಷ್ವೇಶೇಷು ನಿಶ್ಚಿತಂ । 


ಇತಿ ತಸ್ಮಾದ್ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಾಧವಸ್ಯ ಚ ॥೩॥ 
ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಥಂ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯೋ ಹ್ಯಸೌ । 

ಹೇಚ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯಾ ಧರ್ಮಾ ಮಾಸೇ ಮಾಧವವಲ್ಲಭೇ ॥೪॥ 
ತತ್ರಾಸ್ಯಸ್ಯ ತು ಕರ್ತವ್ಯಾಃ ಕೇ ಧರ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುನಲ್ಲಭಾಃ । 

ಕಿಂ ದಾನಂ ಕಂ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಕಾಮುದ್ದಿಶ್ಯಾಂಂಚರೇದಿಮಾನ್‌ ॥೫॥ 
ಕೈರ್ದ್ರವೈಃ ಸೂಜನೀಯೋಂಸೌ ಮಾಧವೋ ಮಾಧವಾಗವೇ | 
ಏತನ್ನಾರದ ನಿಸ್ತಾರ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ಶ್ರವ್ಧಾವತೇ ವಡ ॥ ೬॥ 


ಶ್ರೀ ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 
ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಃ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಾಸಧರ್ಮಾನ್‌ ಪುರಾತನಾನ್‌ । 
ವ್ಯಾಜಹಾರ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಚ್ಛೈಿ ಯೈ ಪರಮಾತ್ಮನಾ Wan 


೩. ಈ ಮಾಸಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶಾಖವೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮಾಸ 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವವನಾಗು. 
೪. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯೆ ! ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಈ ಮಾಸವು ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಧೀನವಾದ ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯತಮಗಳಾದ ಯಾವ ಯಾವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು? 

೫. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರಿಗಳಾದ ಯಾವ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾನವರು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು? ಅವುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? ಈ ದಾನಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಯಾವ ದೇವನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಆಚರಿಸಬೇಕು? 

೬. ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಭಗವಂತನನ್ನು ಯಾನ 
ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆಮಾಡಬೇಕು? ಎಲೈ ನಾರದನೆ! ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಕೇಳಬಯಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೭. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಮಾಸ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆನು. ಆಗ ತನಗೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನೇ ಶ್ರೀಯೋಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ 


ಹೇಳಿದನು. 
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ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾಯ ೨೦೫ 


ತತೋ ಮಾಸಾ ವಿಶಿಷ್ಯೋಕ್ತಾಃ ಕಾರ್ತಿಕೋಮಾಘ ಏವ ಚ । 
ಮಾಧವಸ್ತೇಷು ವೈಶಾಖಂ ಮಾಸಾನಾಂ ಉತ್ತಮಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ ॥ ೮॥ 
ಮಾತೇವ ಸರ್ವಜೀವಾನಾಂ ಸದೈವೇಷ್ಟಪ್ರದಾಯಕಃ । 
ದಾನಯಜ್ಞನವ್ರತಸ್ನಾನೈಃ ಸರ್ವಪಾಪವಿನಾಶನಃ ॥೯॥ 
ಧರ್ಮಯಜ್ಜ್ಞಕ್ರಿಯಾಸಾರಃ ತಪಃ ಸಾರಃ ಸುರಾರ್ಜಿತಃ । 

ವಿದ್ಯಾನಾಂ ನೇಪವಿದ್ಯೇನ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಣನೋ ಯಥಾ ॥ ೧೦॥ 
ಭೂರುಹಾಣಾಂ ಸುರತರುಂರ್ಥೇನೂನಾಂ ಕಾಮಥೇನುವತ್‌ । 
ಶೇಷನತ್ಸರ್ವನಾಗಾನಾಂ ಪಕ್ಸಿಣಾಂ ಗರುಡೋ ಯಥಾ u ೧೧॥ 
ದೇವಾನಾಂ ತು ಯಥಾವಿಷ್ಣುರ್ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯಥಾ । 
ಪ್ರಾಣವತ್ಪ್ರಿಯವಸ್ತೂನಾಂ ಭಾರ್ಯೇನ ಸುಹೃದಾಂ ಯಥಾ ॥ ೧೨॥ 
ಆಸಗಾನಾಂ ಥಾ ಗಂಗಾ ತೇಜಸಾಂ ತು ರವಿರ್ಯಥಾ ! 
ಆಯುಧಾನಾಂ ಯಥಾ ಚಕ್ರಂ ಧಾತೂನಾಂ ಕಾಂಚನಂ ಯಥಾ॥ ೧೩ ॥ 


೮. ಆ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಮಾಘಮಾಸಗಳು ವಿಶೇಷ 
ಣಾ ದು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟುವು ವು. ಮತ್ತು ವೈಶಾಖಮಾಸವೇ ಪರಮಾತ್ಮ 


೩ 
[ಕು 
cL 
= 
fis 
೦ 
ಬ್ರ 
& 


ನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ರಿ ಯವಾಜುದ ಗ ಉತ್ತಮೋತ್ತ ಮದುದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವನು. 

೯. ಸಮಸ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ತಾಯಿಯಾದವಳು ಹೇಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿ 
ರುವಳೊ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಮಾಸವೂ ಜನರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು 


ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವುದು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನ, ಯಜ್ಞ ಪ್ರತೋಪ 
ವಾಸಗಳು ಮತ್ತು, ಸ್ಪಾನಗಳಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವ! 
೧೦-೧೪. ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಹೇಗೆ ಸಾರಭೂತವೊ, 
ದೇವತಾರ್ಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು “ಡೇಗೆ ಮುಖ ವೊ, ಚತುಷ್ಟ, ಷ್ಟಿ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವೇದಾಧ್ಯ ಯನವು ಹೇಗೆ ಶೆ ಶ್ರೀಷ್ಟ ವೊ, 1೫. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ pp ಕಾವು ಹೇಗೆ 
ಉತ ತ ಮೊ, ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸವು ಹೇಗೆ ಅಸೆಮಾನವೊ, 'ನೋವುಗಳೆಲ್ಲವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಥೇನುವು ಹೇಗೆ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ ವೊ, ಸಮಸ್ತ ನಾಗರಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನು 
ಹೇಗೆ ಪ ಸ್ರವರನೊ, ಪ ಶ್ಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನು ಹೇಗೆ ಅನುಪಮನೊ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೆ ಜ್ಯೇಷ್ಮನೊ, ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯ್ಯಗಳನ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಹೇಗೇ ಗುರುಸ್ಥಾನೀಯನೊ, ಪ್ರಿಯಗಳೆನಿಸಿರುವ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಾಣವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾಗಿರುವುದೊ, ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯು ಹೇಗೆ 
ಇಷ್ಟಳಾಗಿರುವಳೊ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಹೇಗೆ ಅಸದೃಶವೆನಿಸಿರುವುದೊ, 
ತೇಜೋರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಹೇಗೆ ಅದ್ವಿತೀಯನೊ, ಸಮಸ್ತಾ,ಯುಧಗಳಲ್ಲಿ 
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೨೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಯಥಾ ರುದ್ರೋ ರತ್ನಾನಾಂ ಕೌಸ್ತುಭೋ ಯಥಾ । 


ಮಾಸಾನಾಂ ಧರ್ಮಹೇತೂನಾಂ ವೈಶಾಖಶ್ಹೋತ್ತರಸ್ತಥಾ ॥೧೪॥ 
ನಾನೇನ ಸದೃಶೋ ಲೋಕೇ ವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತಿನಿಧಾಯಕಃ । 
ವೈಶಾಖಸ್ಥಾನನಿರತೇ ಮೇಷೇ ಪ್ರಾಗರ್ಯವಮೋದಯಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಹಾಯೋ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರೀತಿಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕರೋತ್ಯಲಂ । 
ಜಂತೂನಾಂ ಪ್ರೀಣನಂ ಯದ್ವದನ್ಯೇನೈನ ಹಿ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೬॥ 
ತದ್ವದ್ಧೈಶಾಖಸ್ನಾನೇನ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರೀಣಾತ್ಯಸಂಶಯಂ । 
ವೈಶಾಖಸ್ಸಾನನಿರತಾನ್‌ ಜನಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯ್ಯಾಂಸುಮೋದತೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಾವತಾತಿನಿಮುಕ್ತೋಸೌ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 
ಸಕೃತ್‌ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೇ ಸೂರ್ಯೆ ಪ್ರಾತಃಕೃತಾಹ್ನಿಕಃ ॥ ೧೮॥ 


ತ 





ಹೆ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಗೆ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೊ, ರತ್ನಗಳ 
ಮಣಿಯು ಹೇಗೆ ಅಪ್ರತಿಮವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಧರ್ಮಾರ್ಜನೆಗೆ ಕಾರಣಗಳಾ 
ಸಕಲ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾಗಿರುವುದು. 
೧೫. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾನವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಬೇರೊಂದು ಸಾಧನವಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷಸಂಸ್ಕೃನಾಗಿರಲು ಅರುಣೋದಯಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಯಾವನು ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನೊ, ಅವನಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇನಿಯೊಡಗೂಡಿರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆದರವನ್ನು ತೋರುವನು. 
೧೬. ಸಕಲ ಜಂತುಗಳಿಗೂ ಹೇಗೆ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗು 
ವುಜೊ, ಹಾಗೆಯೇ ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸ್ನಾನಗಳಿಂದ 
ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನೆಂಬುದು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾದ ವಿಷಯವು. | 
೧೭. ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ 1 
ಜನರನ್ನು ಕಂಡು ಅನುಮೋದಿಸುವನು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. | 
೧೮. ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಒಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವಾದ ಆಹ್ನಿಕವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನು ಮಹಾ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯ 
ರೂಸಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


foci 
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ಪ್ರಥಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೭ 


ಮಹಾಪಾಪೈರ್ವಿನುಕ್ತೋಂಸ್‌ ನಿಷ್ನೋಸ್ಟಾಯಂಜ್ಯಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 


ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಮಾಸಿ ವೈತಾಖೇ ಪಾದಮೇಕಂ ಚರೇದ್ಯದಿ ॥ ೧೯॥ 
ಸೋಂಶ್ಚಮೇಧಾಯುತಾನಾಂ ಚ ಫಲಮಾಪ್ಟೋತ್ಕಸಂಶಯಂ | 
ಅಥವಾ ಕೊಟಿಚಿತ್ತಸ್ತು ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರಕಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಸೋಪಿ ಕ್ರತುಶತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇಡೇವ ನಸಂಶಯಃ । 
ಯೋ ಗಚ್ಛೇದೃನುರಾಯಾಮಂ ಸ್ನಾತುಂ ಮೇಷಗತೇರವೌ ॥ ೨೧॥ 
ಸರ್ವಬಂಧನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಿಷ್ಲೋಸ್ಟಾಯಂಜ್ಯಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಂತರ್ಗತಾನಿ ಚ ॥೨೨॥ 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಂತಿ ಬಾಹ್ಯೇ*ಲ್ಪಕೇ ಜಲೇ । 
ತಾನಲ್ಲಿಖಿತಸಾಪಾನಿ ಗರ್ಜಂತಿ ಯಮಶಾಸನೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಾವನ್ನಕುರುತೇ ಜಂತುರ್ವೈಶಾಖೇ ಸ್ನಾನಮಂಭಸಿ । 
ತೀರ್ಥಾದಿದೇವತಾಸ್ಸರ್ವಾ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಭೂಮಿಪ ॥ ೨೪ ॥ 





೧೯. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥೋದಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ನಡೆಯುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಅಶ 
ಮೇಧ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೨೦. ಅಥವಾ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಣವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನೂ ಕೂಡ ಒಂದು ನೂರು ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನುಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿಸ್ಪಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧. ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಗತನಾಗಿರಲು ಯಾವನು ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಒಂದು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡೆಯುವನೊ,' 
ಅವನು ಸಕಲ ಸಂಸಾರಬಂಧಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೨. ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ, ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿರು 
ವುವೊ, ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳು ಅಂತರ್ಗತಗಳಾಗಿರುವುವೊ, 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜನನಿವಾಸಗಳ ಹೊರಗಿರುವ ಪ್ರವಾಹ ಮತ್ತು ಕುಂಡರೂಪ 
ಗಳಾದ ಜಲಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೨೩. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಪಾಪಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತಗಳೂ ದಂಡಗಳೂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುವು. 

೨೪. ಅಂಬರೀಷ ಮಹಾರಾಜನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಲು 
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೨೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಹಿರ್ಜಲಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತಾ ನೃಪ । 

ಸೂರ್ಯೋದಯಂ ಸಮಾರಭ್ಯ ಯಾವತ್‌ಷಡ್ಚಟಕಾನಧಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಸ್ಮಂತಿ ಜಾಂಜ್ಞಯಾ ನಿಷ್ನ್ನೋರ್ನರಾಣಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ । 
ತಾವನ್ನಾಗಚ್ಛತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಶಾಪಂ ದತ್ತಾ ಸುದಾರುಣಂ | 


ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಯಾಂತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಸ್ಮಾತ್‌ಸ್ಲಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಚ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 

64 ವೈಶಾಖಸ್ನಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ೨೨ ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ತೀರ್ಥಕ್ಟೇತ್ರಗಳ ಸಮಸ್ತ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳೂ ನದೀತಬಾಕಾದಿಗಳ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. 


೨೫. ಅವರು ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸಕಲ ಮಾನ 
ವರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ 
ಮುವವರೆಗೂ 


ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆರು ಘಳಿಗೆಗಳು ಕಳೆಯ 


ಜಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವರು. 

೨೬. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಯಾರು ಸ್ಲಾನಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅವರಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತು ಆ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಹೊರಟು ಹೋಗುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಮಾನವರೂ 
ಊರುಗಳ ಹೊರಗಿರುವ ನದೀತಟಾಕಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃ 


ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


2೬ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಸ್ಥವಖಂಡದ ವೈಶಾಖನಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "ವೈ ಶಾಖಸ್ಥಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ?”ವೆಂಬ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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೫ ಶ್ರಿ 8 1 
ಅಥ ದಿ ಯದ್ವಾ? 


ದಾನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನಾರದ ಉವಾಚ ಃ- 
ನ ಮಾಧವಸಮೋ ಮಾಸೋ ನ ಕೃತೇನ ಯುಗಂ ಸಮಂ | 
ನ ಚ ನೇದಸಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ನ ರು ಗಂಗೆಯಾಸನುಂ ೧॥ 
ನ ಜಲೇನ ಸಮಂ ರಾತ್‌ ನ ಸುಖಂ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಮಂ ॥ 
ನ ಕೃಷೇಸ್ತು ಸಮಂ ವಿತ್ತಂ ನ ಲಾಭೋ ಜೀನಿತಾತ್ಸರಃ NS 


ನ ತಸೋಂನಶನಾತ್ತುಲ್ಯಂ ನ ದಾನಾತ್ಸರಮುಂ ಸುಖಂ | 
ನ ಧರ್ನುಸ್ತು ದಯಾತುಲ್ಯೋ ನ ಜ್ಯೋತಿಶ್ನಕ್ಸುಷಾ ಸಮಂ ॥೩॥ 
ನ ತೃಪ್ತಿರಶನಾತ್ತುಲ್ಯಾ ನ ವಾಣಿಜ್ಯಂ ಕೃಷೇಃ ಸಮಂ | 
ನ ಧರ್ಮೇಣ ಸಮಂ ವಿಂತ್ರಂ ನ ಸತ್ಯೇನ ಸಮಂ ಯಶಃ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಾನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 


೧. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇವೈಶಾಖಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಾನವಾದ ಮಾಸನಿಲ್ಲ. 
ಕೃತಯುಗಕ್ಕೆ ಸಮವೆಸಿಸಿದ ಯುಗನಿಲ್ಲವು. ವೇದರಾಶಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಗಂಗಾನದಿಗೆ ಸಮವಾದ ತೀರ್ಥೊೋದಕವಿಲ್ಲವು. 

೨. ಜಲದಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದಾನವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. AR 
ನಿರುವ ಸುಖಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. ಧನಾರ್ಜನೆಗೆ ವ್ಯವಸಾಯ 
ವನ್ನು ಸರಿಜೋಲುವ ಬೇರೊಂದು ಉಪಾಯವಿಲ್ಲವು. (ವ್ಯವಸಾಯದ ಫಲವಾದ 
ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ: ಸಮಾನವಾದ ಧನವು ಬೇರೆಯಿಲ್ಲವು.) ಪ್ರಾಣಲಾಭಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಲಾಭವಿಲ್ಲವು. 

೩. ಉಪವಾಸಕ್ಕೆ ಸಮನೆನಿಸಿದ ಬೇರೊಂದು ತಸಸ್ಸಿಲ್ಲವು. ಸುಖಕ್ಕೆ 
ದಾನಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಸಾ ದೊರಕಲಾರದು. ಭೂತದಯೆಗಿಂತ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವು 'ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ." ನೇತ್ರೇಂದಿ ನ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 

(ತಿಯು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 

೪. ಭೋಜನಕ್ಕಿಂತ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುವ ಸಾಧನವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. 
ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ “ಜೀವನವೃ ತ್ತಿಯು ತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಶಾನೆ ಇಹೆಪರಸ್ನೇಹಿತವಾದುದು 'ಜೇಶೆಯಿಲ್ಲ: ಸತ್ಯವಾಕೃಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಯಶಸ್ಸು ಬೇಕೊಂದಿಲ್ಲವು. 
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೨೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರೋಗ್ಯಸಮಮುಂತ್ಸಾನಂ ನ ತ್ರಾತಾ ಕೇಶವಾತ್ಬರಃ । 


ನ ಮಾಧವಸಮಂ ಲೋಕೇ ಪವಿತ್ರಂ ಕವಯೋ ನಿಡುಃ ॥೫॥ 
ಮಾಧವಃ ಪರಮೋ ಮಾಸಃ ಶೇಷಶಾಯಿಸ್ರಿಯಃ ಸದಾ । 

ಅವ್ರತೇನ ಕ್ಸಿಪೇದ್ಯಸ್ತು ಮಾಸಂ ಮಾಧನವಲ್ಲಭಂ ॥ ೬॥ 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಂ ಸಯಾತ್ಯಾಶು ಸರ್ವಧರ್ನುಬಹಿಷ್ಟ ತಃ । 
ಅವ್ರತೇನ ಗತೋ ಏಷಾಂ ಮಾಧವೋ ಮುರ್ತ್ಯಧರ್ಮಿಣಾಂ nan 
ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತೋ ವೃಥಾ ತೇಷಾಂ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮುಭೃತಾಂವರ । 
ಪ್ರವೃತ್ತಾನಾಂ ತು ಭಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಣಾಂ ಮಾಧವೇ ನಿಯಮವೇ ಕೃತೇ ne 
ಅವಶ್ಯಂ ನಿಷ್ಣುಸಾಯುಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತ್ಯೇನ ನ ಸಂಶಯಃ 1 

ಸಂತೀಹ ಬಹುವಿತ್ತಾನಿ ವ್ರತಾನಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ ॥೯॥ 
ದೇಹಾಂಯಾಸಕರಾಹ್ಯೇನ ಪುನರ್ಜನ್ಮಪ್ರದಾನಿ ಚ । 
ವೈಶಾಖಸ್ಥಾನಮಾತ್ರೇಣ ನ ಪುನರ್ಜಾಯತೇ ಭುವಿ ॥ ೧೦॥ 


೫. ಆರೋಗ್ಯಲಾಭಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಲಾಭವಿಲ್ಲವು. ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ 
ಉತ್ತಮನಾದ ರಕ್ಷಕನಿಲ್ಲ. ವೈಶಾಖಮಾಸಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಾಸವು 
ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 

೬, ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಸರ್ಮೋತ್ತಮವಾದುದಾಗಿ ಶೇಷಶಾಯಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 

೭. ಮಾಧವನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಮಾಸವನ್ನು ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳ 
ನ್ಹನುಸರಿಸಡೆ ಯಾವನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಧರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗಿ ತತ್‌ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೇ ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುವಾಗಿ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮. ಎಲೈ ಧರ್ಮಿಷ್ಮರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅಂಬರೀಷ ಮಹಾರಾಜನೇ! ಯಾರು 
ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸವನ್ನು ವ್ರತರಹಿತ 
ರಾಗಿ ಕಳೆಯುವರೊ, ಅವರು ಎಷ್ಟೇ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾದರೂ, 
ಅವರ ಯಜ್ಞ, ದಾನಾದಿ ಪರೋಪಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥಗಳಾಗುವುವು. 

೯, ಈ ಮಾಧವ ಮಾಸವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಕಳೆದು ಭಕ್ಟ್ಯ್ಯಭೋಜ್ಯಾದಿ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ದಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ವಿಷ್ಣು ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಮನುಷ್ಯರ ಆಚರಣೆಗೆ ಬಹುದ್ರವ್ಯವಿನಿಮಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸು 
ವಂತಹ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ವ್ರತನಿಯಮಗಳಿರುವುವು. ಅದರೆ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ವಿಶೇಷ ದೇಹಾಯಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವುಗಳೂ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಕೊಡು 
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ದ್ವಿತೀಯೋ5ಧ್ಯಾಯಃ . ೨೧೧ 


ಸರ್ವದಾನೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯತ್ಛಲಂ | 


ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ನೋತಿ ಮಾಧವೇ ಜಲದಾನತಃ ॥ ೧೧॥ 
ಇಸಾ ಸಂದರ ಪರಸ್ಕಾಪಿ ಪ್ರಜೋಧನಂ । 

ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭೂತಿಕಾಮೇನ ಸರಬ ಬ್‌ ಜತಂ 1 ೧೨ ॥ 
ಏಕತಃ ಇರರ ಜಲದಾನಂ ಹಿ ಚೈಕತಃ । 

ತುಲಮಾರೋಪಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಜಲದಾನಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ - ॥ ೧೩ ॥ 
ಮಾರ್ಗೇಂದಧ್ವಗಾನಾಂ ಯೋ ಮರ್ತ್ಯಃ ಪ್ರಷಾದಾನಂ ಕರೋತಿ ಹಿ | 
ಸಕೋಟಕುಲಮುಂದ್ಭೃತ್ಯ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಚ ಚುಷೀಣಾಂ ರಾಜಸತ್ತಮ । 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರೀತಿದಂ ಸತ್ತ ೦ ಪ್ರಷಾದಾನಂ ನ ಸಂಶಯಃ I ೧೫ ॥ 
ವುವುಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. ಆದರೆ ವೈ  ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಹಿರ್ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 


ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ು ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನನವನ್ನು 


ಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವುಂಟ್ಕೊ 
ನೆಯಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಲ ಜಲದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು 
ನಾಗುವನು. 

ಸ ತಾನೇ ಜಲದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರು 
ು ಉತ್ತರೋತ್ತ ರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಿಗೆ 
ಕಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಬೇಕು. ಜಲದಾನವೇ ಸಕಲ ದಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್‌ ಫಲದಾಯಕವೂ ಭೂತಪ್ರೀತಿಕರವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತುಲಾಯಂತ್ರದ ಒಂದು ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದಾನಗಳ 
ಫಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಜಲದಾನದ ದಜ ಇಟ್ಟು ತೂಗಲಾಯಿತು. 
ಜಲದಾನದ ಫಲವೇ ಹೆಚ್ಚು ತೂಕವುಳ್ಳುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಯಿತು. 

೧೪. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮು] ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾರ್ಗ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರವಟ್ಟಗೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ನೀರನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು 
ಬರ ಜ್‌ ಕೋಟ ಕುಲಗಳನ್ನುದ್ದರಿಸಿ ನಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ 

್ಸಿನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಕ J 

೧೫. .ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಅಂಬರೀಷನೆ-! ಅರವಟ್ಟಗೆಯನ್ಸಿಡಿಸುವುದು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲವು; ಇದು ಸತ್ಯವು. 


ಲೆ 


ಅವ 
ಖು) 
೨೨. 
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೨೧೨ ಶಿ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಪಾದಾನೇನ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಯೇನಾಂದ್ರಶ್ರಮಕರ್ಷಿತಾಃ । 


ತೋಷಿತಾಸ್ತೇನ ದೇವಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾಡಯಃ ॥ ೧೬॥ 
ಸಲಿಲಂ ಸಲಿಲೇಚ್ಛೂನಾಂ ಛತ್ರಂ ಛಭಾಯಾಮುಪೀಚ್ಛತಾಂ । 

ವ್ಯಜನಂ ವ್ಯಜನೇಚ್ಛೂನಾಂ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಭೂನಿಪ ॥ ೧೭॥ 
ಜಲಂ ಛತ್ರಂ ಚ ವ್ಯಜನಂ ದಾನಂ ಯೇಷಾಂ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ । 

ಮಾಧವೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಕುಟುಂಬಿನೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅದತ್ಕೋವಕಕುಂಭಂ ಚ ಚಾತಕೋ ಜಾಯತೇ ಭುವಿ ॥ ೧೯॥ 


ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಛೇತಲಂ ತೋಯಂ ತೃಷಾರ್ತಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ 1 
ತಾನನ್ಮಾತ್ರೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ರಾಜಸೂಯಾಯುತಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೨೦॥ 
ಘರ್ಮುಶ್ರಮಾರ್ತವಿಪ್ರಾಯ ನೀಜಯೇದ್ವ್ಯಜನೇನ ಯಃ । 
ತಾನನ್ಮಾತ್ರೇಣ ನಿಷ್ಸಾಪೋ ವಿಹಗಾಧಿಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೧॥ 


೧೬. ಯಾವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಿಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಅರವಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜಲ, ಪಾನಕಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವರ್ಕೊ, 
ಅವನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಠು 
ಗೊಂಡಿರುವರು. 

೧೭-೧೮. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ತೃಷ್ಣಾತುರರಾದವರಿಗೆ 
ಜಲವನ್ನೂ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಳಲಿ ಬಂದವರಿಗೆ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಯ ನೆರಳನ್ನೂ, 
ಮ್ಭೆ ಬೆವರುತ್ತಿರುವ ಪಾಂಥರಿಗೆ ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನು 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲೇಬೇಕು. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬಸಹಿತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಶೀತೋದಕವನ್ನೂ, ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ, ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡುವುದು ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವು. 

೧೯. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಶೀತಜಲದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಾತಕಪಕ್ಸಿಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೦. ಎಲೈ ರಾಜೋತ್ತಮನೆ! ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ 
ಬಳಲಿರುವ ಮಹಾತ್ಮನಾದವನಿಗೆ ತಂಪಾದ ನೀರನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನು 
ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೧. ಬಿಸಿಲಿನ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಆರ್ತನಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಯಾವನು 
ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಬೀಸುವನೊ, ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಅದತ್ವಾ ವ್ಯಜನಂ ಭೂಪ ವೈಶಾಖೇ ತು ದ್ವಿಜಾತಯೇ 
ವಾತರೋಗಶತಾಕೀರ್ಣೋ  ನರಕಾನೇನ ವಿಂದತಿ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯೋ ವೀಜಯೇತ್‌ ಪಟೀನಾಂಪಿ ಪಥಿ ಶಾಂ ತದ್ವಿ ಜೋತ್ತಮಂಂ | 
ತಾನತಾಥ ನಿಮು ಕ್ತೋಸೌ ವಿಷ್ಣು ಬ ಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೨೩, ॥ 
ಯಸ್ತಾಲವ್ಯಜನಂ ವಾಂಪಿ ದತ್ತಾ 'ಶುದ್ಧೆ ನ ಚೇತಸಾ I 

ನಿಧೂಯ ಸರ್ವಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ ಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛ ತ್ರಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸದ್ಯಃ ಶ್ರಮಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಡದಾ ಸ್ಯಾದ್ವ್ಯಜನಂ ನರಃ | 

ನ್‌್‌ ಯಾತನಾಂ ಭುಂಕ್ತಾ ಪಕ್ಷ ಲೋ ಜಾಯತೇ ಭುವಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿ ದುಃಖಾನಾಂ ನಾ ಮನುಜೇಶ್ವರ । 

ಛತ್ರಂ ದದ್ಯಾತ್ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ವಾಂಸಕೃತ್‌ 1 ೨೬ I 
ಅಚ್ಛ ತ್ರಮೋ ನರೋ OT ವೈಶಾಖೇ ಮಾಧವಸ್ರಿ ಯೇ। 

ಬಾ ತಾಹೀತೋ ಮಹಾಕ್ರೂರಃ ಪಿಶಾಚೋ ಭುವಿ ye ॥ ೨೭ ॥ 





೨೨. ಎಲ್ಫೈ ಭೂಪಾಲಕನೆ! ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆತುರನಾಗಿ ಬಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ವಾತೋತ್ಸಗಳಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ ಹಿಂಸೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಡೆಗೆ 
ಅನೇಕ ನರಕಗಳನ್ರ ನುಭವಿಸುವನು. 

೨೩. ಯಾವನು ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಬಳಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ 
ಬಟ್ಟಿಯಿಂದಲಾ ಇದರೂ ಬೀಸಿ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಹರಿಸುವನೊ, ಅವನು ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ 

ಫ್ಸಕ್ಟೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ "ನಿಷ್ಣು ವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆನಂದ 


೨೪. ಯಾವನು ತಾಳೆಯ ಗರಿಗಳ ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಬಂದವರಿಗೆ ಬೀಸಿ 
ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನ್ಕೊ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೨೫. ತತ್‌ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ ಆದ ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನು ಯಾವನು ದಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು 
ನರಕಗಳ ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಪುನಃ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಕರೋಗ 
ವಂತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. | 

೨೬. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿಭೌತಿಕ 
ತಾಪಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನೂ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ಛತ್ರವನ್ನು ಪ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೭. ಯಾವ ಮಾನವನು ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪರಮಸ್ರಿ ಹುವಾದ 


A 
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೨೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಪಾದುಕೇ ದಿವ್ಯೇ ಮಾಧವೇ ಮಾಧವಪ್ರಿಯೇ 1 


ಯಮುದೂತೌ ತಿರಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೨೮॥ 
ಸಾದತ್ರಾಣಂ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಧವಾಗಮೇ । 

ನ ತಸ್ಯ ನರಕೋ ಲೋಕೋ ನ ಕ್ಲೇಶಾ ಐಹಿಕಾಶ್ಚಯೇ ॥೨೯॥ 
ಸಾಮುಕೇ ಯಾಚಮಾನಾಯ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ । 

ಸ ಭೂಷಾಲೋ ಭವೇದ್ಧೂಮೌ ಕೋಟಜನ್ಮಸ್ವಸಂಶಂಯಂ ॥೩೦॥ 
ಅನಾಥಮಂಡಪಂ ಮಾರ್ಗೇ ಶ್ರಮಹಾರಿ ಕರೋತಿ ಯಃ । 

ತಸ್ಯೆ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪಿ ನ ಶಕ್ಯತೇ ॥ ೩೧॥ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮತಥಿಂ ಭೋಜಯೇದ್ಯದಿ । 

ನ ತಸ್ಯ ಫಲನಿಶ್ರಾಂತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂಪಿ ನಿರೂಪಿತಾ ॥ ೩೨॥ 


ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಛತ್ರವನ್ನಾದರೂ ದಾನವ 
ಮಹಾಕ್ರೂರನಾದ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ನಿಲ್ಲಲು ನೆರಳಿಲ್ಲದೆ ಭ 
ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೨೮. ಯಾವನು ಮಾಧವಸ್ವರೂಪನಾ ನಾದ ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾದ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಪಾದರಕ್ಸಾದ್ವಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನು ಯಮದೂತರನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೨೯. ಪಾದತ್ರಾಣಗಳಾದ ಪಾವುಗೆ, ಚಪ್ಪಲಿ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
ಯಾವನು ವಸಂತಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡು 
ವನೊ, ಅವನಿಗೆ ನರಕಲೋಕದ ವಾಸವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಈ ಲೋಕದ 
ಅನೇಕ ಕ್ಲೇಶಗಳೂ ದೂರವಾಗುವುವು. 

೩೦. ಯಾವನು ಯಾಚಕನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಿಗೆ 
ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ,. ಅವನು ಒಂದು ಕೋಟಿ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. 

೩೧. ದೀನಾನಾಥರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವನು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆಯಾಸ ಪರಿಹಾರಕವಾದ ಮಂಟಪವನ್ನು ರಚಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವಥಿಗೂ ಶಕ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಅನಾಹೂತನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ ನನ್ನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಊಟ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ) ಪಡಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವು ಎಂದಿಗೆ ಕೊನೆಗಾಣುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 

ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶಕ್ತ್ಕನಲ್ಲ. 
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ದ್ವಿತೀಯೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧೫ 


ಸದ್ಯಃ ಸ್ವಾಪ್ಯಯನಂ ನ್ಯೂಣಾಮನ್ನದಾನಂ ನರಾಧಿಸ । 


ತಸ್ಮಾನಾನ್ನೇನ ಸವೃಶಂ ದಾನಂ ಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮಾರ್ಗಶ್ರಾಂತಾಯ ವಿಪ್ರಾಯ ಪ್ರಶ್ರಯಂ ಪ್ರದದಾತಿ ಯಂ 1 

ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪಿ ನ ಶಕ್ಕತೇ 1 ೩೪ ॥ 
ದಾರಾಪತ್ಯಗೃಹಾದೀನಿ ಮಾಸೋಲಂಕಾರಭೂಷಣಂ । 

ಅಸಹ್ಯಂ ನಾಶ್ಚತಃ ಪುಂಸಃ ಸಹ್ಯಂ ಭುಕ್ತನತೋ ಧ್ರುವಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾದನ್ನಮುಂಯಂ ದಾನಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ವೈಶಾಖೇ ಯೇನ ಜಾದತ್ತಂ ಮಾರ್ಗಶ್ರಾಂತೇ ಚ ಭೂಸುರೇ ॥ ೩೬॥ 
ಸ ಪಿಶಾಚೋ ಭಮವೇಡ್ಸೂಮ್‌ೌ ಸ್ಪಮಾಂಸಾನೈೇನ ಖಾದತಿ । 
ಯಥಾವಿಭೂತಿ ದಾತವ್ಯಂ ತಸ್ಮಾದನ್ನಂ ದ್ವಿಜಾತಯೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ಅನ್ನದೋ ಮಾತೃಪಿತ್ರಾದೀನ್‌ ನಿಸ್ಮಾರಯತಿ ಭೂಮಿಪ। . 
ತಸ್ಮಾದನ್ನಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಲೋಕಾಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವರ್ಶಿನಃ ॥ ೩೮ ॥ 





೩೩. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅನ್ನದಾನವೆಂಬುದು ಸಮಸ್ತ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ 
ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮತೃಪ್ಲಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ನ 
ದಾನಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ದಾನವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 

೩೪. ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ನಡೆದು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಳಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಯಾವನು ಆಶ್ರಯವನ್ನೂ, ನೆರಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವನೊ, ಅವನ 
ಪುಣ್ಯಫಲದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೫. ಅನ್ನ ನಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಮನೆಗಳು, 
ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಆಭರಣಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಹಸಿಲ 
ಶಕ್ಯವಾಗಿ ಉದಾಸೀನಭಾವಕ್ಕೆ ನಿಷಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆದರೆ ಅವುಗಳೇ 
ಭೋಜನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅನುಕೂಲಗಳಾಗಿ ತೋರುವುವು. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯವಾದ ವಿಷಯವು. 

೩೬-೩೭. ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದಾನವು ಹಿಂಜಿ 
ಎಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಅನ್ನವನ್ನು ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣದಿಂದ ಶ್ರಾಂತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ನೀಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಚನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವನು. ಮತ್ತು 
ಆಹಾರಾಭಾವದಿಂದ ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ಭಕ್ಸ್ಮಣಮಾಡುವ ಅವಸ್ಥೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗುವನು. 

೩೮. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ! ಆತುರನಾದವನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡಿದವನು ತಾಯಿ 
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೨೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾತರಃ ಪಿತರಶ್ಹಾಪಿ ಕೇವಲಂ ಜನ್ಮಹೇತವಃ । 


ಅನ್ನದಂ ಪಿತರಂ ಲೋಕೇ ವದಂತಿ ಚ ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ೩೯॥ 
ಅನ್ನದೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಅನ್ನದೇ ಸರ್ವದೇವತಾಃ । 
ಅನ್ನದೇ ಸರ್ನಧರ್ಮಾಶ್ಚ ತಿಷ್ಮಂತ್ಯರಿಧರಾಜಯ ॥ ೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
«« ದಾನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ?? ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಜ್ರ 





ತಂಡೆಯರನ್ನೂ ಮರೆಸಿಬಿಡುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವ ಸಕಲ ನಿವಾಸಿಗಳೂ ಅನ್ನವನ್ನೇ ದೊಡ್ಡದೆಂದು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡುವರು. 

೩೯. ತಾಯಿಗಳೂ ತಂದೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕೇವಲ ಜನನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಕಾರಣಭೂತರಾಗಿರುವರು. ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದವರು ಅನ್ನ ವಶ್ಸಿತ್ತು 
ಪೋಷಿಸಿದವನನ್ನೇ ನಿಜವಾದ ತಂದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೪೦. ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. ಅವನಫ್ಲಿಯೇ ಸಮಸ್ತ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸನ್ಲಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. 


ಎಲ್ಲೆ ಶತ್ರುಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಅಂಬರೀಷನೆ! ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳೂ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣನಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 


ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ದಾನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವೆಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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|| ಶ್ರೀಃ i 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದಾನ ನಿರೂಸಣಂ 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 
ಯೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ದ್ವಿಜನರ್ಯಾಯ ಪರ್ಯಂತಂ ತು ದದಾತಿ ಹಿ। 


ಯತ್ರ ಸ್ವಸ್ಥಃ ಸುಖಂ ಶೇತೇ ಶೀತಾನಿಲನಿಷೇವಿತಃ non 
ಧರ್ಮಸಾಢನಭೂತೇ ಹಿ ದೇಹೇ ನೈರುಜ್ಯಮಾಪ್ಪುತೇ । 

ತಂ ದತ್ತಾ ಸಕಲಂ ತಾಪಂ ನಿರಸ್ಯ ಗತಕಲ್ಮಷಃ ॥ ೨॥ 
ಅಖಂಡಸಪದವೀಂ ಯಾತಿ ಯೋಗಿನಾಮುಪಿ ದುರ್ಲಭಾಂ ಟ 

ವೈಶಾಖೇ ಘರ್ಮತಷ್ತಾನಾಂ ಶ್ರಾಂತಾನಾಂ ತು ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥೩॥ 
ದತ್ಕಾ ಶ್ರಮಾಪಹಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ಯುಂಕಂ ಮನಂಜೇಶ್ವರ । 

ನ ಜಾತು ಸೀಡತೇ ಲೋಕೇ ಜನ್ಮನಮೃತ್ಯುಜರಾದಿಭಿಃ ॥೪॥ 
ಗ್ರಹೀತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯತ್ರ ಶೇತೇ ಚಾಜೀನಮಾಸ್ಥಿತಃ । 

ಆಸೀನೇ ಸಕಲಂ ಪಾಪಂ ಜ್ಞಾನತೋಂಜ್ಞಾನತಃ ಕೃತಂ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಾನ ನಿರೂಪಣವು 

೧. ನಾರದನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸುಖವಾಗಿ 
ತಂಗಾಳಿಯಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿ ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವಂತಹ 
ಪರ್ಯಂಕವನ್ನು ಯಾವನು ಆತನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಗೂ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನವೆನಿಸಿದ ತನ್ನ ದೇಹದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆರೋಗ್ಯಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨. ಆ ಪರ್ಯಂಕವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನು 
ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಪರಮಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನಸದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩-೪. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಶ್ವರನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ 
ಬಳಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆಯಾಸವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವ ದಿವ್ಯಪರ್ಯಂಕಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಮನುಷ್ಯನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ, ಜನನಗಳೆಂಬ ಕ್ಲೇಶಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೫-೬, ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಯಾಸನು ದಾನಮಾಡಿದ ಮಂಚವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಶಯನಮಾಡುವನೊ 
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- ಗಾ ಅಜಳಊಾಕಾಹಹೋಲ 


೨೧೮ , ಪುರಾಣ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಲಯಂ ಯಾತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕರ್ಪೂರ ಇವ ಚಾಗ್ಸಿನಾ । 


ಶಯನೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣಂ ಸ ನರೋ ಯಾತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥೬॥ 
ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ಕಶಿಪುಂ ಮಾಸೇ ವೈಶಾಖೇ ಸ್ನಾನವಲ್ಲಭೇ। 
ಸರ್ವಭೋಗಸಮಾಯುಕ್ತ ಸ್ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಹಿ ಜನ್ಮನಿ nan 


ಸಾನ್ವಯೋ ವರ್ತತೇ ನೂನಂ ರೋಗಾದಿಭಿರನಾಹತಃ । 
ಆಯುಷ್ಯಂ ಪರಮಾರೋಗ್ಯಂ ಯಶೋ ಥೈರ್ಯಂ ಚೆ ವಿಂದತಿ ॥ ೮॥ 
ನಾಧಾರ್ಮಿಕಃ ಕುಲೇ ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ಶತಪೌರುಷಂ । 


ಭುಕ್ತ್ವಾತು ಸಕಲಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ತತಃ ಪಂಚತ್ವಮೇಷ್ಯತಿ 1೯॥ 
ಇಡ ವಿ 
ನಿರ್ಧೂತಾಖಿಲಪಾಪಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣನೃೃಚ್ಛತಿ । 


ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಯ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಯ ಯೋ ಪದ್ಯಾಮಪೆಬರ್ಹಣಂ ॥ ೧೦॥ 
ಸುಖಂ ನಿದ್ರಾಂನಿನಾ ಯೇನ ನ ನೃಣಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ಸರ್ವೇಷಾಮಾಶ್ರಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಭುವಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮಶ್ನುತೆೇ ॥.೧೧॥ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ,ಮನು ಕುಳಿತಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದಾತೃವು ಮಾಡಿದ ಜ್ಞಾನ 
ಮತು, ಅಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾದ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದ 
ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಶಯನಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಕೊಟ್ಟವನು ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 
ನಿಶ್ಚಯವು. 

೭-೮. ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ವೈ ಶಾಖಮಾಸರದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಮಸ್ತ ಅಭೀಪ್ಪಿತ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಆತನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಸಂತತಿಯೊಡನೆ ರೋಗಾದ್ಯುಪದ್ರವಗಳಿಂದ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಜೀನಿಸುವನು. ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಆರೋಗ್ಯ 
ವನ್ನೂ ದೇಶೋವಿಶಾಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೯. ಆತನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೂರು ತಲೆಗಳವರೆಗೂ ಯಾವನೂ ಧರ್ಮ 
ಬಾಹಿರನಾಗಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಮಾನವನು 
ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವನು. 

೧೦-೧೧. ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಯಾವನು ತಲೆ 
ದಿಂಬನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಆಶ್ರಯಭೂತನಾಗಿ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ರಾಜ್ಯದ ಆಡಳಿತವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
-ತಲೆದಿಂಬಿಲ್ಲದೆ ಎಂದಿಗೂ ಯಾರಿಗೂ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಯೆ. 
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ತೃತೀಯೋ9ಧ್ಯಾಯಃ - ೨೧೯ 


ಪುನಃ ಸುಖೀ ಪುನರ್ಭೊೋಗೀ ಪುನರ್ಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ I 


ಆಸಸ್ತಜನ್ಮರಾಜೇಂದ್ರ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವತೋ ಜಯಾ ೧೨ ॥ 
ಪಶ್ಚಾತ್ಸಪ್ತ ಕುಲೈರ್ಯುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯಂ ಕಲ್ಪತೇ | 

ತಾರ್ಣಂ ಕಟಔಂ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಕಟಿಮನ್ಯದಥಾಸಿವಾ 1 ೧೩ ॥ 
ತತ್ರ ಶೇತೇ ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಯತ್ರಸ್ಥಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1 

ಯಥಾ ಜಲಗತಾಚೋರ್ಣಾ ನ ಜಲೈರ್ಭಿದ್ಯತೇಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಥಾ ಸಂಸಾರಗೋ ಜಂತುಃ ಸಂಸಾರೇನ ಚ ಬಧ್ಯತೇ 1 

ಆಸನೇ ಶಯನೇ ಸಕ್ತಃ ಕಚಿದಃ ಸರ್ವತಃ ಸುಖೀ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪ್ರಶ್ರಯೇ ಶಯನಾರ್ಥಾಯ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಮಟಕಂಬಲಂ I 
ತಾನನ್ಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಸ್ವಾನ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾನಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ನಿದ್ರಯಾ ಹೀಯತೇ ದುಃಖಂ ನಿಪ್ರಯಾ ಹೀಯತೇ ಶ್ರಮಃ । 

ಸಾ ನಿದ್ರಾ ಕಟಿಸಂಸ್ಕೃಸ್ಯ ಸುಖಂ ಸಂಜಾಯತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೨. ಅವನು ಮತ್ತೆ ಸುಖಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮತ್ತೆ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ನುಭವಿಸುವನು. ಮತ್ತೆ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವನು. ಎಲೈ 
ಕಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತು ಆತನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ 
ನಿಜಯಶಾಲಿಯಾಗುವನು. 

೧೩. ಬಳಿಕ ಏಳು ತಲೆಯವರೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾ 
ವಾಪ್ತಿಗೆ ಅರ್ಹನಾಗುವನು. ಹುಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚಾಪೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಇತರ 
.- ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದವುಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಆತನ ಚಾಪೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ಮಲಗಿರುವನು. 
ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಸ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೪-೧೫. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಉಣ್ಣೆಯ ದಾರವು ಸುತ್ತಲಿರುವ. ಜಲರಾಶಿ 
ಯಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಹೇಗೆ ನೆನೆದು ಭಿನ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಕಟದಾನ 
ವನ್ನುಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಸಾರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಸಂಸಾರದ 
ಬಂಧನಕ್ಕೆ ನಿಷಯನಾಗಲಾರನು. ಅವನು ಆಸನ ಮತ್ತು ಶಯನಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. 

೧೬, ಆಶ್ರಯವನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸಿ ಬಂದವನಿಗೆ ಮಲಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಾಪೆಯನ್ನೂ 
ಹೊದಿಕೆಯನ್ನೂ ಯಾವನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನು ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾದುದೇ 
ಇಲ್ಲವು. 

೧೭. ನಿದ್ರೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ದುಃಖವೂ ಮರೆತುಹೋಗುವುದು. ನಿದ್ರೆ 
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೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಮಂಬಲಂ ರಾಜನ್‌ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಧವಾಂಗವೇ । 
ಅಪಮೃತ್ಯೋಃ ಕಾಲಮೃತ್ಯೋಮರ್ಮ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀವತಿ ವೈ ಶತಂ ॥ ೧೮॥ 
ದದ್ಯಾದ್ಧಸ್ತ್ರಂ ಸೂಕ್ಸ್ಮತರಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರೇ ಘರ್ಮಕರ್ಶಿತೇ। 


ಪೂರ್ಣಮಾಯುಃ ಸಮಾಸ್ಲೋತಿ ಪರತ್ರಚ ಪರಾಂಗತಿಂ un ೧೯॥ 
ಅತಸ್ತಾಪಹರಂ ದಿವ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರಂ ತು ದ್ವಿಜಾತಯೇ। 

ದತ್ತಾ ಮೋಕ್ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ದುಃಖಶಾಂತಿಂ ಚೆ ವಿಂದತಿ ॥ ೨೦॥ 
ಕುಸುಮಾನಿ ಜಯೋ ದವ್ಯಾತ್‌ ಕುಂಕುಮಂ ಚ ದ್ವಿಜಾತಯೇ। 
ಸಾರ್ವಭೌಮೋ ಭವೇವ್ರಾಜಾ ಸರ್ವಲೋಕವಶಂಕರಃ ॥.೨೧॥ 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾದಿ ಭೋಗಾಂಶ್ಚ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮೋಕ್ಸ್ಸಮುವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ತ್ವಗಸ್ಥಿಗತಸಂತಾಪಂ ಸದ್ಯೋ ಹರತಿ ಚಂದನಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯಿಂದಲೇ ಆಯಾಸವೂ ಪರಿಹೃತವಾಗುವುದು. ಆ ನಿದ್ರೆಯು ಚಾಪೆಯ 


ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದವನಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೧೮. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗುವ ಕಾಲವಾದ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಕಂಬಳವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು 
ಅಪಮೃತ್ಯು, ಕಾಲಮೃತ್ಯುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವನಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ 
ಪೂರ್ಣಾಯುರ್ದಾಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 


ಸ 

ಚರಿಸಿ ಕೃಶನಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ 
ಕೊಡುವವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ 

ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೨೦. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಸನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಲು ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದವನಿಗೆ ಯಾವನು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಕುಂಕುಮ 
ಕೇಸರವನ್ನೂ ಕೊಡುವನೊ, ಅವನು ರಾಜನೂ, ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ ಆಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೨. ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಬ್ಪವನ್ನು ಅವನು ಪಡೆಯುವನು. ಚಂದನವು 
ಚರ್ಮ ಮತ್ತು ಎಲುಬುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಂತಾಸಗಳನ್ನು ಕ್ಪಣಮಾತ್ರದಕಲ್ಲಿಯೇ 
ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನನು ತ್ರಿವಿಧತಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ರಹಿತನಾಗಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಹೊಂಡುವನು. 
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OE 


HEHE Nipper 


ತೃತೀಯೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೧ 


ತಾಪತ್ರಯನಿನಿರ್ಮೂಕ್ತೆಃ8 ತದ್ದತ್ವಾ ಮೋಕ್ಬಮಾಸ್ರ್ನಯಾತ್‌ । 

ಔಶೀರಂ ಚಾಷಕಂ ಕೌಶಂ ಯೋ ದದ್ಯಾಜ್ಜಲವಾಸಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸರ್ನಭೋಗೇಷಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ ತು ದೇವಸಹಾಯವಾನ್‌ । 
ಪಾಪಹಾನಿಂ ಮಃಖಹಾನಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿರ್ವೃತಿಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌  ॥ ೨೪ ॥ 
ಗೋರೋಚಂ ಮೃಗನಾಭಿಂ ಚೆ ವದ್ಯಾದ್ವೈಶಾಖಧರ್ಮವಿತ್‌ 1 


ತಾಪತ್ರಯಂನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮೃಚ್ಛತಿ “1 ೨೫ ॥ 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ಸಕರ್ಪೂರಂ ಯೋ ದದ್ಯಾನ್ಮೇಷಗೇ ರವೌ। 
ಸಾರ್ನಭೌಮಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪರಂ ನಿರ್ವಾಣಮೃಚ್ಛೆತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಶತಪತ್ರೀಂ ಚ ಯೂಥೀಂ ಚ ಮೇಷಮಾಸೇ ದದನ್ನರಃ 1 ಕ 

ಸ ಸಾರ್ವಭೌಮೋ ಭವತಿ ಪಶ್ಚಾನ್ಮೋಕ್ಸಂ ಚ ವಿಂದತಿ ॥ ೨೭ ॥ 
ಕೇತಕೀಂ ಮಲ್ಲಿಕಾಂ ವಾಪಿ ಯೋ ದವ್ಯಾನ್ಮಾಧವಾಗವೇ 1 

ಸತು ಮೋಕ್ಸ್ಸಮುವಾಪ್ಟೋತಿ ಮಧುಶಾಸನಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೩-೨೪. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೋತ್ತಮನೆ! ಯಾವನು ಉಶೀರಮೂಲ ಮತ್ತು 
ಕುಶಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುವಾಸನೆಯ ಜಲದ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವು 
ದರಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತು 
ಪಾಪಗಳ ನಾಶವನ್ನೂ ದುಃಖಗಳ ಅಂತವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಮೋಕ್ಸದ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೨೫. ಗೋರೋಚನವನ್ನೂ ಕಸ್ಕೂರಿಯನ್ನೂ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಯಾವ ಪುರುಷನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ತಾಪತ್ರಯ. 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಾತ್ಬರವಾದ ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೬. ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕರ್ಪೂರ 
ಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಯಾವನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ಸೌಖ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಪರಾತ್ಸರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆಸದನಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨೭. ಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಯೂಧಿಕಾಕುಸುಮಗಳನ್ನೂ ಮೇಷಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ದಾನಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಭೂಮಂಡಲದ ಸಾರ್ವಭಾಮಪದವಿಯನ್ನಲಂ 
ಕರಿಸಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮ 

೨೮. ಕೇದಿಗೆ ಮತು, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಮಧು 
ಸೂದನನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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೨೨೨ ; ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂಗೀಫಲಂ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಸುಗಂಧಂ ತು ದ್ವಿಜಾತಯೇ। 


ನಾರಿಕೇಲಫಲಂ ರಾಜನ್‌ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ೨೯॥ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರೋ ಧನಾಢ್ಕೋ ಮೇದಪಾರಗಃ । 
ಪಶ್ಚಾತ್ಸಸ್ತಕುಲೈಯರ್ನಕ್ಕೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೩೦॥ 
ವಿಶ್ರಾಮಮಂಡಪಂ ಯಸ್ತು ಕೃತ್ವಾ ದದ್ಯಾದ್ದಿಜನ್ಮನೇ 1 

ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ನಾಹಂ ಶಕ್ನೋಮಿ ಭೂಪತೇ I 40 
ಸುಚ್ಛಾಯಾಮಂಡಪಂ ಯಸ್ತು ಸಿಕತಾಕೀರ್ಣಮಂಜಸಾ । 

ಸಪ್ರಪಂ ಕಾರಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸತು ಲೋಕಾಧಿಸೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩೨॥ 
ಮಾರ್ಗೋದ್ಯಾನಂ ತಡಾಗಂ ವಾ ಕೂಪಂ ಮಂಡಪಮೇವ ಚೆ! 

ಯಃ ಕರೋತಿ ಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ತಸ್ಯ ಪುತ್ಚೈಸ್ತುಕಿಂ ಫಲಂ ॥ ೩೩॥ 
ಕೊಪಸ್ತಡಾಗಮಂದ್ಯಾನಂ ಮಂಡಪಂ ಚ ಪ್ರಪಾ ತಥಾ। 
ಸದ್ಭರ್ಮಕರಣಂ ಪುತ್ರಃ ಸಂತಾನಂ ಸಸ್ತಧೋಚ್ಯತೇ ॥ ೩೪ ॥ 





೨೯. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸುಗಂಧ ಪದಾರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಬೆರಸಿದ ಅಡಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನೂ ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೩೦. ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಸಮನಸ್ರಿತನೂ, ವೇದ 
ವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಬಳಿಕ ಏಳು ಕುಲಗ 
ಳೊಡನೆ ನಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಸುಖಿಸುವನು. 

೩೧. ಎಲ್ಲೆ ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಆರ್ಜಿಸಿದ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ನಾನು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. 

೩,೨. ತಂಪಾದ ನೆರಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಮರಳು ಚೆಲ್ಲಿದ ನೆಲದೊಡನೆ 
ಅರವಟ್ಟಗೆಯುಳ್ಳ ಮಂಟಪವನ್ನು ಯಾವನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಅಧಿಸತಿಯಾಗುವನು. 

೩೩. ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ, ಕೊಳಗಳನ್ನೂ, ಭಾವಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ವಿಶ್ರಾಂತಿಮಂಟಪಗಳನ್ನೂ ಯಾವನು ಸಟ್ಟಸುವನೊ, ಅವನೇ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನು. ಅವನಿಗೆ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಸಂತತಿಯಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ಫಲವೇನು? 

೩೪. ಭಾವಿ, ಕೊಳ, ಉದ್ಯಾನವನ, ಮಂಟಪ, ಅರವಟ್ಟಿಗೆ, ಸದ್ಧರ್ಮಾನು 
ಷ್ಮಾನ ಮತ್ತು ಸತ್ಪುತ್ರ--ಈ ಏಳೂ ಸಂತಾನಸಪ್ತಕವೆಂಬುದಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವು. ॥ 
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ಏತೇಷ್ಟನ್ಯತಮಾಭಾವೇ ನೋರ್ಥ್ಯ್ಯಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 


ಸಚ್ಛಾ ಸ್ತ್ರಶ್ರವಣಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಸಜ್ಜನಸಂಗತಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಜಲದಾನಂ ಚಾನ್ನದಾನಮಶ್ಚತ್ಕಾರೋಪಣಂ ತಥಾ । 

ಪುತ್ರಶ್ಲೇತಿ ಚೆ ಸಂತಾನಂ ಸಹ್ತೇಮೇತಿನಿದೋ ವಿದುಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ನಾಸಂತಿತಿರ್ಲಭೇಲ್ಲೋಕಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮಶತಾನ್ಯಪಿ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಂತಾನಮನ್ನಿಚ್ಛೇತ* ಸಂತಾನೇಷ್ಟೇಕತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೩೭॥ 


ಪಶೂನಾಂ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಚೈವ ಮೃಗಾಣಾಂ ಚೈನ ಭೂರುಹಾಂ। 
ನೋರ್ದ್ವಲೋಕಂ ಸುಖಂ ಯಾತಿ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ತು ಕಾ ಕಥಾ॥೩೮॥ 
ಪೂಗೀಫಲಸಮಾಯುಕ್ತೆಂ ನಾಗವಲ್ಲೀದಲೈಯರ್ನತಂ | 
ಕರ್ಪೂರಾಗುರುಸಂಯುಕ್ತಂ ದಡತ್ತಾಂಬೂಲಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೯॥ 
ಶಾರೀರೈಃ ಸಕಲೈಃ ಪಾಸೈಃ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ತಾಂಬೂಲದೋ ಯಶೋ ಧೈರ್ಯಂ ಶ್ರಿಯಮಾಸ್ಟೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ರೋಗೀ ದತ್ತಾ ನಿರೋಗಃ ಸ್ವ್ಯಾದರೋಗೀ ಮೋಕ್ಸ್ಸಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೪೦॥ 


೩೫-೩೬. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದೂಕೂಡ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳು ಲಭ್ಯಗಳಾಗಲಾರವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು 
ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಪುಣರಾದವರು ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ಸಾಧುಸಜ್ಜನರ 
ಸಹವಾಸ, ಜಲದಾನ; ಅನ್ನದಾನ, ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಸದ ಆವಾಪ ಮತ್ತು, ಪುತ್ರ-- 
ಈ ಏಳನ್ನೂ ವಿವಿಧ ಸಂತಾನಗಳೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಹೇಳುವರು. 

೩೭. ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದಾತನು ನೂರಾರು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನಾದರೂ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನೂ ಸಂತಾನವನ್ನಪೇಶ್ಸಿಸಬೇಕು. ಈ ಏಳು ಸಂತಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನಾದರೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

೩೮. ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಮೃಗಗಳು ಮತ್ತು ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೂ 
ಕೂಡ ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮಲೋಕವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನು? 

೩೯-೪೦. ಅಡಿಕೆಯ ಚೂರುಗಳಿಂದ ಸೂಡಿದುದಾಗಿ ವೀಳ್ಯದೆಲೆಯ 
ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲೂ ಕರ್ಪೂರ, ಅಗುರು ಮುಂತಾದ ವಾಸನಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಘಮಘಮಿಸುವ ಉತ್ತಮವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಶರೀರ 
ಗತಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ತಾಂಬೂಲದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ 
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೨೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಮಕ್ರಂ ತಾಪವಿನಾಶನಂ | 
ನಿದ್ಯಾವಾನ್‌ಧನವಾನ್‌ ಭೂಮೌ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೧॥ 
ನ ತಕ್ರಸದೃಶಂ ದಾನಂ ಘರ್ಮಕಾಲೇಷು ವಿದ್ಯತೇ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತಕ್ರಂ ಪ್ರದಾತನ್ಯಮುಧ್ವಶ್ರಾಂತದ್ದಿಜಾತಯೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ಜಂಬೀರಸುರಸೋಪೇತಂ ಲಸಲ್ಲವಣನಿಂಶ್ರಿತಂ 1 

ಯಸ್ತಕ್ರಮರುಚಿಫ್ನುಂ ತು ದತ್ವಾ ಮೋಕ್ಸಮವಾಪ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೪೩॥ 


ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ದಧಿಖಂಡಂ ತು ವೈಶಾಖೇ ಘರ್ಮಶಾಂತಯೇ। 


ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ನಾಹಂ ಶಕ್ತೋಮಿ ಭೂಮಿಪ ॥ ೪೪ ॥ 
ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ತೆಂಡುಲಾನ್‌ದಿವ್ಯಾನ್‌ ಮಧುಸೂಡನನಲ್ಲಭೇ 1 
ಸ ಲಭೇತ್ಪೂರ್ಣಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವಯಜ್ಞಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೪೫॥ 


ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ಅತುಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. ರೋಗಿ 
ಯಾದವನು ದಾನಮಾಡಲು ದೃಢಕಾಯವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. ಸೀರೋಗಿಯು 
ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೋಕ್ಸವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೧. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ನಿದ್ಯಾ 
ಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಬಿಸಿಲಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ನೀಡಕೆವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ದಾನವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಬಳಲಿ 
ರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೩. ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣಿನ ರಸದಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಉತ್ತಮನಾದ ಲನಣ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾದುದೂ, ನಾಲಿಗೆಯ ಅರುಚಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಆದ 
ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ಯಾವನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಮೋಶ್ಬವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. 

೪೪. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು 
ನೀಗಿಸಲು ಯಾವನು ದಾರಿಗರಿಗೆ ಮೊಸರಿನ ಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ನಾನು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. 

೪೫. ಮಧುಸೂದನನಿಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾದ ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ದಿವ್ಯತಂಡುಲವನ್ನು (ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು) ಯಾಚಕರಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಸಕಲ ಯಜ್ಞ 


ಗಳನ್ನುಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಣನನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 
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ಯೋ ಫೃತಂ ತೇಜಸೋ ರೂಪಂ ಗವ್ಯ ೦ ದಡ್ಯಾ ದಿ ರ ಜಾತಯೇ 1 


ಸೋಂಶ್ಚಮೇಧಫಲಂ ಪ್ರಾ ಪ್ಯ ನೋದತೇ ವಿಷ್ಣು ಮಂದಿರೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ಉರ್ವಾರುಗುಷಸ ಂನಿಶ್ರಂ ವೈ ಶಾಖೇ ನೇಷಗೇ ರವೌ। 
ಸರ್ವಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಶ್ವೇತದ್ದೀಷೇ ವಸೇದ್ಟ್ಟ್ರುವಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಯಶ್ಚೇಕ್ಸುದಂಡಂ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ದಿವಾ ತಾಪೋಪಶಾಂತಯೇ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ ಯೋ ವದ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಮನಂತಕಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ನೈಶಾಖೇ ಪಾನಕಂ ವತ್ವಾ ಸಾಯಾಜ್ಟೆ € ಶ್ರಮಶಾಂತಯೇ | 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ್ಯೋ ವಿಷ್ಣೋ*. ಸಾಯುಜ್ಯಮಾಪ್ತ್ನುಯಾತ್‌ I 
ಸಫಲಂ ಪಾನಕಂ ಮೇಷಮಾಸೇ ಸಾಯಂ ದ್ವಿಜಾತಯೇ । 


ದದ್ಯಾತ್ತೇನ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತು ಸುಧಾಷಾನಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೦॥ 
ನೈಶಾಖೇ ES ಚೂತಸುಪಕ್ವ ಫಲಸಂಯಂಂತಂ | 
ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ಪಾಪಾನಿ ಮ ಯಾಂತಿ ನಿಶ್ಚಿ ತಂ n ೫೧ ॥ 








ಕ್ಸೀರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ತೇಜಸ್ಸಿನ ರೂಪವಾದ ಉತ್ತಮ 
ಥಿ ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅನನು ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹ ಹೊಂದಿ ನಿಷ್ಣುಮಂದಿರವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೪೭. ಉರ್ವಾರುಫಲ (ಕೆಕ್ಕ ರಿಕೆ ಹಣ್ಣು) ಮತ್ತು ಬೆಲ್ಲಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತ 
ವಾದ ಪಾನಕವನ್ನು RR ಮೇಷರಾಶಿಸ್ಥನಾಗಿರುವ ವೈಶಾಖ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನು ದಾನವ ತಡ ಬಡ! ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಶ್ರೇತದಿ ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೪ಲ. ಯಾವನು. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ಬಿಸಿಲಿನ 
ತಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕ ನ ಜಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ನನೊ, ಅವನ ಪುಣ್ಯವು ಅನಂತವಾ ಗಡು ಪರ! 

ರ್ಳ ವೈಶಾಖಮಾಸದ್ಲ ಆಯಾಸಸರಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾನಕವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಥಿರ್ಮುಕ್ಕನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫೦. ಕೆಕ್ಕರಿಕೆ, ಬೇಲ ನನಾದ ಫಲಗಳಿಂದ ಪಾನಕವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮೇಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ವೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ತ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಚ ಸಮಸ್ತ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಮೃತಪಾನವು 
ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫೧. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಮಾವಿನಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಪಾನಕ 
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೨೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ದದಾಚ್ಚೈತ್ರದರ್ಶೇ ತು ಕುಂಭಂ ಪೂರ್ಣಂ ತು ಹಾನಕೈಃ। 
ಗಯಾಶ್ರಾದೃಶತಂ ತೇನ ಕೃತಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಕಸ್ತೂರೀಕರ್ಪುರೋಪೇತಂ ಮಲ್ಲಿಕೋಶೀರಸಂಯುತಂ | 

ಕಲಶಂ ಪಾನಕೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ಚೈ ತ್ರ ವರ್ಶೇ ತು ಮಾನವಃ! 

ದದ್ಯಾತ್ಮಿ ತ್ಚಿತ್ಳೂನ್‌ ಸಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಸೆಷಣ್ಣವತಿದೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ" ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನನರೆದಾಂ ಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 
"6" ದಾನ ಫಿರೂಪಣಂ >» ನಾಮ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 





ವನ್ನೂ ಯಾವನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೂ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 
೫೨. ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಪೌರ್ಣಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪಾನಕದಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ದಾನವ ತಾಡುವನೊ, £ 
ಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿನ್ಲ 
೫೩. ಕಸ್ತೂರಿ, ಸಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು, "ಉಶೀರ ಸ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹ ಕೊಡಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನೂ ಚೈತ ತ್ರಮಾಸದ ಅಮಾವಾಸೆ ಸ್ಕೈಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಿತೃಡೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ (ಶಿಸಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ತೊಂಬತ್ತಾರು ವಿತೃಶ್ರಾದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂ೦ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ %ನಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 


ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ದಾನ ನಿರೂಪಣ''ನೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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pe 


ಹಾಡೆ ತ ಳಿ ಇ. ಎತ 


NT ಜೆ ದಜ 


ಅಥ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮಪ್ರಶಂಸಾ ಡ್ಡ 
ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 

ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಂ ದಿವಾಸ್ವಾಪಂ ತಥಾ ವೈ ಕಾಂಸ್ಕಭೋಜನಂ | 

ಖಟ್ಟಾ ನಿದ್ರಾ ೦ ಗೃಹೇಸ್ಟಾನಂ ನಿಷಿದ್ಧಸ್ಯ ಚ ಭಕ್ಸ ೫9೦ non 
ನೈಶಾಖೇ ವರ್ಜಯೇಡಸ್ಟಾ ವಿಚುಕ್ತೆಂ ನಕ್ತಭೋಜನಂ | 

ಪದ್ಮಪತ್ರೇತು ಯೋ ಚುಂಜಕ್ತೀ ವೈಶಾಖವ್ಪ ಪ್ರತಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೨॥ 
ಸ ತು SEES ಕ್ರೋ ವಿಷ ವ್ಸ ಟೋ ಚ ಗಚ್ಛ ತಿ 1 

ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಶ್ಲಾ _೦ಿತಾನಾಂತು ದ್ವಿ ಜನ್ಮ ನಾಂ nah 
ಪಾದಾವಸೇಜನಂ ಕುರ್ಯಾತ್ತದ್ದ ತಂ ಸುವ್ರತೋತ್ತಮಂ ॥೪॥ 
ಅಧ್ವಶ್ರಾಂತಂ ದ್ವಿಜಂ ಯಸ್ತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸ್ವಗೃಹಾಗತಂ । 
ಉಪನೇಶ್ಯಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಪಾದಾವನೇಜನಂ ॥ ೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮ ಪ್ರ ಶಂಸ 


೧. ನಾರದನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ: ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲೆಲ್ಲ ತೈಲಾ 
ಭ್ರಂಜನ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ, ಕಂಚಿನತಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಜನ, ಮಂಚಗಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸು 
ವುದು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದು, ನಿಷಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, 
ಎರಡು ಭೋಜನಗಳು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯ ಭೋಜನ ಈ ಎಂಟು ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ತ್ಯ ಜಿಸಬೇಕು. 

೨. ಯಾವನು ವೈ ಶಾಖಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸುವವನಾಗಿ ಕಮಲ 
ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭೋ ಜನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅನನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾ ಹಾನಿಷ್ಣುವಿನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೩. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯ: 
ದಲ್ಲಿ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು. ಬಳಲಿ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರಿಗೆ 
ಪಾದಪ್ರಕ್ಕಾ ್ಲಿಳೆನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು... ಅದೇ ಸಕಲ ಪ್ರತಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವುದು. 

೪-೬. ದಾರಿಯಿಂದ ಬಳಲಿ ತನ್ನ ಮನಗೆ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ ೈನಾನನ್ನು 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದರಿಸಿ ಉಚಿತಾಸ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಆತನ ಹಾಗ... 
ತೊಳೆದು ಆ ಪಾಡೋದಕವ ನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಆವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗಂಗೆಯೇ 
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೨೨೮ ಶ್ರೀಸಾ ಿಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೃತ್ವಾ ಶರಸಿ ತಾಶ್ಲಾಪೋ ವಿಧ್ವಸ್ತಾಖಿಲಬಂಧನಃ । 


ಗಂಗಾದಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತೋ ಭವತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥೬॥ 
ಅಸ್ನಾಯಾ ವಾಂಪ್ಯಪತ್ರಾಶೀ ವೈಶಾಖಂ ತು ನಯೇದ್ಯದಿ । 
ರಾಸಭೀಂ ಯೋನಿಮಾಸಾದ್ಯ ಪಶ್ಚಾದಶ್ವತರೋ ಭವೇತ್‌ ॥೭॥ 


ದೃಢಾಂಗೋ ಕೋಗಹೀನಶ್ಚ ತಥಾ ಸ್ವಸ್ನೋತಪಿ ಮಾನವಃ । 
ವೈಶಾಖೇ ತು ಗೃಹೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಾಂಡಾಲೀಂ ಯೋನಿಮಾಸ್ಟಯಾತ್‌ ॥ 
ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೇ ದಿವಾಕರೇ । 


ನ ಕರೋತಿ ಬಹಿಃಸ್ಟಾನಂ ಶ್ವಾನಯೋನಿಶತಂ ವ್ರಜೇತ್‌ nn 
ಅಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಾಪ್ಯದತ್ವಾ ಚ ವೈಶಾಖೋ ಯೇನ ನೀಂಶಂತೇ 1 
ಸ ಪಿಶಾಚೋ ಭವೇನ್ನೂನಮುವೈಶಾಖಾಡಢೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೦ 
ಯೋನ ದದ್ಯಾಜ್ಜಲಂ ಚಾನ್ನಂ ವೈಶಾಖೇ ಲಳೋಚಭಮಾನಸಃ 
ಪಾಪಹಾನಿಂ ದುಃಖಹಾನಿಂ ನೈನಾಸ್ಫೋತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೧॥ 


ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೭. ಕೂಪತಟಾಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆಯೂ, ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡದೆಯೂ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ವೈಶಾಖಮಾಸವನ್ನು 
ವ ೈರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆಯಾಗಿ ಬಳಿಕ 
ಹೆಸರಕತ್ತೆ ಯ ಜನ್ಮ; ವನ್ನು ತಾಳುವನು. 

೮. ದೃಢಶರೀರನ್ಕೂ ರೋಗರಹಿತನೂ, ಸ್ವಸ್ಥನೂ ಆಗಿದ್ದ ರೂ ಯಾನ 
ಮಾನವನು ಪೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವ ನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನನು 
ಚಂಡಾಲ ಜನ್ಮ; ನನ್ನು:ಪಡೆಯುವನು. 

೯. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು ಹೊರಗೆ ನದೀತೀರ್ಥಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ಒಂದು ನೂರು ಆ ಡಿ ನಾಯಿಯಾಗಿ 
ಹುಟು ಶಿವನು. 

೧೦. ಬಹಿಸ್ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ತಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆಯೂ, ತನ್ನ 
ಶಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವನ್ನಾದರೆಯೂ ದಾನಮಾಡದೆ ಯಾವನು ವೈಶಾಖ 
"ಮಾಸವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಿಶಾಚಿ 
ಯಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವನು ಮತ್ತು, ವೈಶಾಖಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸದೆ ಇದ್ದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಅಧೋಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೧. ಯಾವನು ಲೋಭದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ವೈಶಾಖ 
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NN 


ಎ ಡರು es 


ಚತುರ್ಥೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೨೯ 


ನದೀಸ್ನಾನಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ವೈಶಾಖೇ ವಿಷ್ಣೂತತ್ಸರಃ । 
ಜನ್ಮತ್ರಯಾರ್ಜಿತಾತ್‌ ಹಾಪಾತ್‌ ಮುಚ್ಯತೇ.ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨॥ 
ಸಮುಡ್ರಗನದೀಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಾತರ್ಭಗೋದಯೇ 1 
ಸಸ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೈಃ ಸಾಸೈಃ ತತ್ಕೃಣಾದೇವ ಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೩॥ 
ಕುರ್ಯಾಮಷಸಿ ಯತ ಸ್ನಾನಂ ಸಪ್ತಗಂಗಾಸು ಮಾನವಃ । 
ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಸಾಪಾತ್‌ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಜಾಹ್ನವೀ ವೃದ್ಧಗಂಗಾ ಚ ಕಾಲಿಂದೀ ಚ ಸರಸ್ವತೀ । 


ಕಾವೇರೀ ನರ್ಮದಾ ವೇಣೇ ಸಪ್ತಗಂಗಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ದೇವಖಾತೇಷು ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಾತರ್ವೈಶಾಖಮಜ್ಞನಂ । 
ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ಕೃತಾತ್ಸಾಸಾತ್‌ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ೧೬ ॥ 








ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಜಲವನೂ, ಅನ ನನೂ, ಅನುಕೂಲವಿದ ರೂ ದಾನಮಾಡುವುದಿಐ 
ಣಾ ಗ ರ್‌ು ಎ ಣಾ 
ಅನನಿಗೆ ಪಾಪಗಳೂ, ದುಃಖಗಳೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕೊನೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 


೧೨. ಯಾವ ಮಾನವನು ಮಹಾ ನಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರವಾದ 

ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ನದೀಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು 

ೇಖರಸಿದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಇ 


ನೇ 
೧೩. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಸೇರುವ ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೪. ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾಹ್ನವಿ, ವೃದ್ಧಗಂಗೆ, ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳ 
ಏಳು ಗಂಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಜಾಹ್ನವಿ, ವೃದ್ಧಗಂಗೆ, ಕಾಳಿಂದಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಕಾವೇರಿ, ನರ್ಮದಾ, 
ವೇಣಿ ಇವುಗಳೇ ಏಳು ಗಂಗೆಗಳೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. 

೧೬. ದೇವಾಲಯಗಳ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿರುವ ವಾನೀಕೂಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನನನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನದ 
ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

KF 
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೨೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯೋ ವಾಸೀಷ್ಟನಗಾಹನಂ । 

ಪ್ರಾತಃ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಹಾರಾಜ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಅಪಿ ಗೋಷ್ಟ ದಮಾತಶ್ರೇಷು ಬಹಿಃಸ್ಕೇಷು ಜಲೇಷು ಚ । 

ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸರಿತಃ ಸರ್ವೇ ಗಂಗಾದ್ಯಾ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿಯಃ । 

ಇತಿ ಜಾನನ್‌ ಸಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾದಿಕಂ ಫಲಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ಲೇರಂ ರಸಾಧಿಕಂ ಕ್ಸೀರಾದಧಿಕಂ ದಧಿ ಭೂಮಿಪ । 

ದದ್ದೋಧಿಕಂ ಘೃತಂ ಯದ್ವದೂರ್ಜ್ಯೊೋ ಮಾಸೋಧಿಕಸ್ತಥಾ ॥೧೯॥ 
ಹಾರ್ತಿಕಾದಧಿಕೋ ಮಾಘೋ ಮಾಫಾದ್ಯೈಶಾಖ ಉತ್ತಮಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಾಸೇ ಕೃತೋ ಧರ್ಮೋ ವರ್ಧತೇ ವಟಿಬೀಜನತ್‌ ॥೨೦॥ 
ಆಢ್ಯೋವಾಃತಿದರಿದ್ರೋವಾ ಪರತಂತ್ರೋಥ ವಾ ನರಃ । 





ಯದ್ವಸ್ತು ಲಭತೇ ತೇನ ತದ್ಧಾತನ್ಯಂ ದ್ವಿಜಾತಯೇ ॥ ೨೧॥ 

ಕಂದಮೂಲಫಲಂ ಶಾಕಂ ಲವಣಂ ಗುಡಮೇನ ಚೆ । 

ಕೋಲಂ ಪತ್ರಂ ಜಲಂ ತಕ್ರಮಾನಂತ್ಯಾಯೋಪಕಲ್ಪತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
೧೭. ಮಹಾರಾಜನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಪ್ರಾತಃ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಬಾಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ಪಾನಾಹ್ಟಿಕಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನ 
ಸ್ನಾನವು ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೧೮. ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿರುವ ಗೋಷ್ಟಾದ ಪ್ರಮಾಣದ ಜಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾ 
ಗಿರುವುವೆಂಬುದೇ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶ್ಚಯವು. . ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಉತ್ತಮ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೧೯. ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಲದಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಾಲಿನ 
ದಾನವು ಅಧಿಕ ಫಲದಾಯಕವು. ಹಾಲಿಗಿಂತಲೂ ` ಮೊಸರು ಶ್ರೇಷ್ಠವು. 
ಮೊಸರಿಗಿಂತಲೂ ತುಪ್ಪವು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಿಕ್ಕ 
ಅನೇಕ ಮಾಸಗಳಿಗಿಂತ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸವು ಉತ್ತಮನು. 

೨೦-೨೧. ಕಾರ್ಶಿಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾಘಮಾಸವು ಅಧಿಕವು. ಮಾಘಮಾಸ 
ಕೈಂತಲೂ ವೈಶಾಖವು ಶ್ರೇಷ್ಠವು. ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪ ವಾದ 
ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವೂ ಕೂಡ ಆಲದ ಬೀಜದಂತೆ ಅಪಾರವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಸೊಡುವುದು. ಹಣವಂತನಾಗಲಿ, ಅತ್ಯಂತ ದರಿದ್ರನಾಗಿರಲಿ, ಸಾರತಂತ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದವನಾಗಿರಲಿ, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದನ್ನೇ 
ಉತ್ತಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೨. ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದ ಗಡ್ಡೆ, ಗೆಣಸು, ಹಣ್ಣು, ಸೊಪ್ಪು, 
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ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೧ 


ನಾದತ್ತಂ ಲಭತೇ ಕ್ವಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಒದ್ಯೈಸ್ತ್ರಿ ದಶೈರಪಿ 1 ೨೩ ॥ 
ದಾನೇನ ಹೀನೋಹಿ ಬವ 
ನಿಷ್ಟಿಂಚನತ್ವಾಚ್ಹ ಕರೋತಿ ಷಾಪಂ । 
ಷಾಷಾದವಶ್ಯಂ ನರಕಂ ಪ್ರಯಾತಿ 
ದಾತವ್ಯಮಸ್ಮಾಾತ್ಸುಖವಿಂಚ್ಛತಾ ತದಾ ॥ 2೪ 
ಯಥಾ ಗೃಹಂ ಸರ್ವಗುಣೋಪಪನ್ನಂ | 
ಪರಿಚ್ಛದೈರ್ಹೀನಮಶೋಭನಂ ತಥಾ । 
ಮಾಸೇಷು ಧರ್ಮಃ ಸಕಲೇಷ್ಟನುಷ್ಠಿತೋ 
ವೈಶಾಖ ವೃಥೈನ ಯಾತಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಥೈ ನ ಕನ್ಯಾ ಸಕಲೈ ಶ್ತ ಲಕ್ಸಣೈ 
ರ್ಯುಕ್ತಾಸಿ ವತ್ತ ತಿಲಕ್ಸ್ಮಣಾ ನಹಿ । 
ಕ್ರಿಯಾಂಪಿ ಸಾಂಗಾ ಸಕಲಾ ತಾಜ್‌ 
ಮೈಶಾಖಹೀನಾ ತು ವೃಫೈವ ತಾಂ ನಿದುಃ ॥ ೨೬! 


೨೩. ಬವನ ಸ ಮೊಸರ ದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ದಾನ 
ಮಾಡಿದ ದೆ ಪುಣ್ಯಫಲವು ಎಂದಿಗೂ ಲಭಿಸಲಾರದು. 
ುಕೂಲವಿದ್ದರೂ ದಾನಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮುಂದಿನ 

೧ ನನು. ಮತ್ತು ದಾರಿದ ಸ್ರ ದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ಮಾಡುವನು. ಆ ಪಾಪಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ವಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ 
ವೂ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. | 

೨೫. ಮನೆಯು ಸಮಸ್ಸೆ ಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾದರೂ ಸೇವಕರಿಲ್ಲದೆ 
ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಸ್ಮಿಸಿದ 
ಧರ್ಮವೂ ಸಹ ವೈಶ ಶಾಖನಿಯಮರಹಿತನಾದರೆ ಕೇವಲ. ವೆ ಕಿಯರ್ಥ್ಯವನ್ನೇ 
ಹೊಂದುವುದು. 

೨೬. ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದಲೂ, ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ 
ಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ ಹೇಗೆ ವಿಧವೆಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ಅಮಂಗಳೆಯಾಗುವಳೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪವೂ 
ಸಹ ವೈಶಾಖವ್ರತರಹಿತವಾದರೆ ವೃಥಾಚರಣೆಯೆಂದೇ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. 
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೨ಿಷ್ಲಿ೨ಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಯಾವಿಹೀನಾಸು, ಯಥಾ ಗುಣಾ ವೃಥಾ 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮೆೇಣ ವಿನಾ ತಥಾ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಶಾಕಂ ತು ಯದ್ವಲ್ಲವಣೇನ ಹೀನಂ 
ನ ರೋಚತೇ ಸರ್ವಗುಣೋಪಪನ್ನಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ವೈಶಾಖಹೀನಂ ತು ತಥೈವ ಪುಣ್ಯಂ 
ನ ಸಾಧುಸೇವ್ಯಂ ನ ಫಲಾಪ್ತಿಹೇತುಃ । 
ಯದ್ವನ್ನಭೂಷಾ ಸಹಿತಾಃಪಿ ಶೋಭತೇ 
ವಸ್ತ್ರೇಣ ಹೀನಾ ಲಲನಾ ಸುರೂಪಾ । 
ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪಃ ಸುಕೃತೋಃಿಪುಂಭಿ 


ರ್ನಭಾಸತೇ ತನ್ಮುಧುಮಾಸಹೀನಂ ॥ ೨೮॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಯೇನ ಕೇನಾಃಪಿ ಜಂತುನಾ । 
ಧರ್ಮೋ ವೈಶಾಖಮಾಸೇ ತು ಕರ್ತವ್ಯ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿಯಃ ॥ ೨೯॥ 


ಮಧುಸೂದನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೇ ದಿವಾಕರೇ | 
ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾಂರ್ಚಯೇದ್ವಿಷ್ಟುಮುನ್ಯಥಾ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೩೦॥ 


೨೭. ದಯೆಯೆಂಬ ಉತ್ತಮಗುಣದಿಂದ ಹೀನಗಳಾದ ಇತರ ಗುಣಗಳು 
ಹೇಗೆ ಅಪ್ರಯೋಜಕಗಳೊ, ಸಕಲ ಉಪಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪಾಕಮಾಡಿದ 
ಶಾಕವು ಲವಣವೊಂದರಿಂದ ಹೀನವಾದರೆ ಹೇಗೆ ಯಾರಿಗೂ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಹಾಗೆಯೇ ವೈಶಾಖವ್ರತಾಚರಣೆಯೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಮಸ್ತವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿ 
ಸತ್ಟ್ರಿಯೆಗಳೂ ನಿರರ್ಥಕಗಳಾಗುವುವು. 

೨೮. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಹೀನವಾದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ 
ಕಾರ್ಯವೂ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಯಾವ ಸಾಧುಗಳೂ ಸೇವಿಸಬಾರದು. 
ಆ ಕರ್ಮವು ಯಾವ ಸತ್ಸಲದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಲಾರದು. ಸ್ತ್ರೀಯಳು 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಸಕಲಾಭರಣಭೂಸಿತೆಯಾಗಿದ್ದರೂ, ವಸ್ತ್ರರಹಿತ 
ಳಾದರೆ ಹೇಗೆ ಸಜ್ಜನರ ನಿಂಡೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗುವಳೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯರು 
ಮಾಡುವ ಸಮಸ್ತಕಾರ್ಯಕಲಾಪವೂ ಎಷ್ಟೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ದಾದರೂ 
ವೈಶಾಖಮಾಸವ್ರತರಹಿತವಾದರೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನೂ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶ್ಚಯವು. 

೩೦. ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಶ್ರೀ ಮಹಾ 


ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಿಸ್ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
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SS 


AO TT 1 711೪ 7:1 


ಚತುರ್ಥೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨ಿಪ್ಲಿಷ್ಠಿ 


ಕಶ್ಚಿನ್ಶಹೀರಥೋ ರಾಜಾ ಕಾಮಾಸಕ್ಕೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ವೈಶಾಖಸ್ನಾನಯೋಗೇನ ವೈಕುಂಶಠಂ ಗತವಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ ॥೩೧॥ 

ವೈಶಾಖಃ ಸಫಲೋ ಮಾಸೋ ಮಧುಸೂದನದೈವತಃ 1 

ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಸ್ತಪೋಯಜ್ಞಾ ದಾನಹೋಮಫಲಾಧಿಕಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾಮಂತ್ರಃ 

ಮಧುಸೂದನ ದೇವೇಶ ವೈಶಾಖೇ ಮೇಷಗೇ ರವೌ। 

ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ಕುರುಮಾಧವ ॥ ೩೩ 
ಅರ್ಥ್ಯಮಂತ್ರಾಃ 

ವೈಶಾಖೇ ಮೇಷಗೇ ಭಾನೌ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನಪರಾಯಣಃ । 

ಅರ್ಥ್ಯಂ ಶೇಂಹಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಗೃಹಾಣ ಮಧುಸೂದನ ॥ ೩೪॥ 





ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡದ ಮಾನವನು ನರಕಭಾಜನನಾಗುವನು. 

೩೧. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಕಾಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ 
ಮಹೀರಥನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಹಾರಾಜನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಜೀತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಹಿರ್ಜಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ನಾನಗಳ 
ಫಲವಾಗಿ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುವವನಾದನು. 

೩೨. ಮಧುಸೂದನನೇ ಅಧಿದೈವವಾಗಿರುವ ವೈಶಾಖಮಾಸವೇ ಉತ್ತಮ 
ಫಲಪ್ರದವಾದುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ತಪಸ್ಸು, 
ಯಜ್ಞ, ದಾನ, ಹೋಮ ಮುಂತಾದ ಸತ್ಯ್ಯರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಧಿಕ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುವು. 

೩೩. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸ್ಪಾನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು. «ದೇವದೇವನಾದ ಎಲ್ಫೈ ಮಧುಸೂದದನೆ! ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಾತಃಸ್ತಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವೆನು. ಓ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣ! ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ನಿರ್ನಿಪ್ನು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾಗು.” 

೩೪. ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರಗಳು ಅರ್ಥ್ಯಪ್ರದಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವುಗಳು. 
«ಎಲೈ ಮಧುಸೂದನನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷಲಗ್ಗಗತ 
ನಾಗಿರಲು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸ್ನಾನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು; ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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೨೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾಸ್ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ಪ್ರದಾಶ್ಹ ಯೇ! 

ಪ್ರಗೃಹ್ಲೀತ ಮಯಾದತ್ತಮರ್ಫ್ಯಂ ಸಮ್ಯಕ್ರ್ರಸೀದಥ ॥ ೩೫ ॥ 
ಕರುಷಭಃ ಪಾಪಿನಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ತ್ವಂ ಯಮಃ ಸಮದರ್ಶನಃ | 
ಗೃಹಾಣಾರ್ಥ್ಯಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಯಥೋಕ್ಕಫಲದೋ ಭವ  ॥ ೩೬॥ 
ಇತಿ ಚಾರ್ಥ್ಯಂ ಸಮರ್ಪ್ಯಾಥ ಪಶ್ಚಾತ್ಸ್ಮಾನಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 


ವಾಸಸೀ ಸರಿಧಾಯಾಥ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಮಧುಸೂದನಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪ್ರಸೂನೈರ್ಮಾಧವೋಡ್ಟವೈಃ। 
ಶೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಮೇತನ್ಮಾಸಪ್ರಶಂಸಿನೀಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪ್ಸಾಪಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಮೋಕ್ಸ್ಸಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌॥೩೯॥ 
ನ ಜಾತು ಖಿದ್ಯತೇ ಭೂಮೌ ನ ಸ್ವರ್ಗೇ ನ ರಸಾತಲೇ | 
ನ ಗರ್ಭೇ ಜಾಯತೇ ಕ್ವಾಪಿ ನ ಭೂಯಃ ಸ್ತನಪೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೦॥ 


೩೫. ಗಂಗಾದಿ ಸಮಸ್ತ ನದಿಗಳಿರಾ! ತೀರ್ಥಗಳಿರಾ! ತಾಟಿಕಾಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನನ್ನಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಅರ್ಫುವನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿರಿ. 

೩೬. ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೆ! ನೀನ: ಸರ್ವೋತ್ತಮನು. ಪಾಪಿಗಳಾದ 
ಮನುಜರನ್ನು ಶಿಕ್ಸಿಸುವವನು ; ಆದರೂ ಮಿತ್ರಾಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿರುವೆ. ನನ್ನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ `ಈ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಫಲವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” x 

೩೭-೩೯. ಇಂತೆಂದು ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಳಿಕ ಸ್ನಾನವನ್ನು 

ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಒಣಗಿದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಹ್ದ್ನಿಕ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒದಗುವ ಪುಷ್ಟ ವಿಶೇಷ 
_ ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಈ ಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಭಗವದ್ಭಕ್ತನು 
ಕೋಟಿ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಗಳಿಸಿರುವ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಮೋಕ್ಸೃವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೪೦. ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, 
3ಸಾತಲವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಥೋಲೋಕಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖ 
ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ಎಂದಿಗೂ ತಾಯಿಯ ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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a, 


ಚತುರ್ಥೊೋಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೫ 


ವೈಶಾಖೇ ಕಾಂಸ್ಕಭೋಜೀ ಯಸ್ತಥಾಚಾಶೈತಸತ್ನ ಥಃ | 


ನ ಸ್ನಾತೋ ನಾಪಿ ದಾತಾ ಚ ನರಕಾನೇವ ಗಚ್ಛ ತ ॥ ೪೧-॥ 

ಬ್ರ ಹೃ ಓಹತ್ಯಾಸಹಸ್ರಸ್ಯ ಸಾಸಂ ಶಾಮ್ಯೇತ್ಯಥಂ 3 ನ। 

ವೆ ಸ ಶಾಖೇ ಸ್‌ ನ ಸ್ನಾತಂ ತತ್ಪಾಪಂ ಸೈವ ಗಚ್ಛ ತ್ರಿ un ೪೨॥ 
ಸ್ವಾಧೀನೇನ ಸ್ನ ಕ ಕಾಯೇನ ಜಲೇ ಸ್ನಾ ತಂತ್ರ್ಯವರ್ತಿನಿ ಗ 

ಸ್ಥಾಧೀನಜಿಹ ಯೋಜ್ಜಾರ್ಯಂ ಹರಿರಿತ್ಯಕ್ಸರದ್ವಂಯಂ ॥ ೪೩॥ 

ನ ಕುರ್ಯಾದ್ಯ ದಿ ನೈತಾಖೇ ಷಾ ತಃಸ್ನಾನಂ ಸಾಸು: I 

ಜೀವನ್ನೇವ ಸ ಸಂಚತ್ವ ಮಾಗತೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಯೇನ ಫೇನಾಪ್ಯುಪಾಯೇನ ಮಾಧವೇ EE I 
ನಾರ್ಚಯೇದ್ಯದಿ ಮೂಢಾತ್ಮಾ ಸೌಕರೀಂ ಯೋನಿಮಾಪ್ಟಯಾತ್‌ ॥ 
ಯೋಂರ್ಚಯೇತ್ತು ಲಸೀಷಕ್ತೆನೈ ೯ಶಾಖೇ ಮಧುಸೂದನಂ | 

ನೃಪೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಾರ್ವಭೌಮಃ ಕೋಟಿಜನ್ಮಸು ಭೋಗವಾನ್‌ । 
ಪಶ್ಚಾತ್ಗೊ ಸೀಟಿಕುಲೈ ಯಾಕೋ ನಿಷ್ಣೊ «8 ಜಃ ಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌॥ 





೪೧. ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಚಿನ ತಟ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವವನೂ, 

ನಣವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವವನೂ, ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾ ನವನ್ನು ತೀರ್ಥೋ 

ದಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡದವನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ರೂ ನರಕಗಳನ್ನೇ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೪.೨. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪಾಪವು ಯಾವ 
ಉಪಾಯದಿಂದಲಾದರೂ ಶಮನವಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು. ಆದರೆ ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಶೀತೋದಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ ' 
ಅವನ ಪಾಪವು ಎಂದಿಗೂ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೩-೪೪. ಸಮಸ್ತ ಶರೀರವೂ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ 
ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಿರುವ ಜಲಾಶಯಗಳಿರಲು "“ ಹರಿ''ಯೆಂಬ ಎರಡಕ್ಟರಗಳ 
ನಾಮವನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿರುವ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನೇ 
ಮನುಷ್ಯಾಧಮನು. ಅವನು ಜೀವಿಸಿದ್ದರೂ ಮೃತನಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ, 
ಈ ವಿಷಯವು ಫಿಸ್ಸಂದೇಹವಾದುದು. 

೪೫. ಯಾವ ಮೂಢಮಾನವನು ಯಾವ ಸಹಾಯ ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ 
ಲಾದರೂ ನೈಶಾಖಮಾಸ ದ್ವಿ ಮಧುಸೂದನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ಹಂದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ರವನು. 

೪೬. ಯಾವನು ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಸೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
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ಕ 
ಈ ಟ್ಟ 


೨೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿವಿಥ್ಛೈರ್ಭಕ್ತಿಮಾಗ್ಯ 5 ಯೇದನನ್ಯಧೀಃ ॥ ೪೭॥ 


ಸಗುಣಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ನಾಪಿ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾ 
ದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ವಖಂಡೇ ವೈತಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
ಧರ್ಮಪ್ರಶಂಸ್ಥಾ'' ನಾಮ ಏಕನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ 

ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣ 
«« ವೈಶಾಖ 

EEE 
ತುಲಸೀದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಆಳುವ ಚಕ್ರೇಶ್ವರನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕೋಟಿ ಕುಲಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ಾ ತಃ ತ 

'ಲ೭, ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ ವ್ರತೋಪವಾಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವ ಭಕ್ತನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೇವಿಸಲಿಚ್ಛೆಸುವನೊ, ಅವನು 
ಅನನ್ಯವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಗುಣ ನಿರ್ಗುಣ ರೂಪಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ನಿರಂತರವೂ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮ ಪ್ರಶಂಸೆ''ಯೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
ಡ್‌ 1 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 9 
ಅಥ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವೈ ಶಾ ಖಶ್ರೇಷ್ಮ ತ್ವ ನಿರೂಸಣಂ 
ಅಂಬರೀಷ ಉವಾಚ:- 
ವೈಶಾಖ ಸರ್ವಧರ್ಮೆೇಭ್ಯಸ ಸ್ವಪೋಧರ್ಮೆೇಭ್ಯ ಏನ ಚ 
ಸ ಕಥಂ ಸರ್ನಮಾಸೇಭ್ಯೋ ದಾನೇಭ್ಯೋಪ ಕಾ 


Ion 
ನಾರದ ಉನವಾಚ:- 

ತದ್ವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಶೃಣು ಚೈಕನುನಾ ಭನ | 

ಕಲ್ಬಾ ಂತೇ ದೇವರಾಡ್ಶಿ ಷ್ಯುಃ $ ಷಾ ಮಹಾಪ ಪ್ರಭುಃ 1೨॥ 


ಕುಕ್ಸಿ el ಲೋಕಸಂಘೋಂಯಂ ಸ ಶೇತೇ ಪ ಕ್ರಲಯಾರ್ಜನೇ | 
ಕೋ ಹ್ಯೇಕತಾಂ ಷ್ಠಾ ಸ್ಯ ಭೂತಿಭಿರ್ಯೋಗಮಾಯಯಾ Ian 
ನಿಮೇಷಸ್ಯಾ ವಸಾನೇತು ಶೃತಿಭಿರ್ಜೋಧಿತಿಸ್ತ್ರತಃ । 

ಕುಕ್ಸಿಸ ಜೀವಸಂಘಾನಾಂ "ಕ್ಟ ೦ ಚಕ್ರೇ ದಯಾನಿಧಿಃ 


ಪಾವಾ ರಾರಾ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವೈಶಾಖಶ್ರೇಷ್ಠ್ಕತ್ವ ನಿರೂಪಣ 


೧. ಅಂಬರೀಷನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ:- ಸಕಲ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಳಿಗೂ, 
ತಪಸ್ಸಿನ ಭಧ್ಯಾಸಗಳಿಗದ; ದಾನಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಇತರ 
ಮಾಸಗಳಿಗಿಂತ ಹೇಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಯಿತು? 

೨. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಮಹಾಪ್ರಾ ಜ್ಞನೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತ ತ್ಲ್ರರನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರ ಮನಸ್ಸು: ಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೇಳು. 
ಮಹಾಪ್ರಳಯದ ಸಮಯ 101 ಜೀನಾ ಮಹಾನಿಸ್ಟುವು 
ಸಕಲಲೋಕವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ಉಪಸಂಹರಿಸಿ ಕ್ಸೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವನು. 

೩. ಆತನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಳಯ 
ನುಹಾಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಪರಮಾತ್ಮನ Jr 

ಉಪಸಂಹಾರದ ಜಾ ಭಗವಂತನ ನಿಭೂತಿಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ 
ನಿಚಿತ್ರರೂಪವಾದ ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಏಕರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 

೪. ಪರಮಪುರುಷನ ಯೋಗನಿಡ್ರೆಯು ಮುಗಿಯಲು ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 
'ನಿಜ್ಞ ಸ್ಪಿರಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು. ಆತನು ದಯಾಪರನಶನಾಗಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿರುವ 
ಸಮಸ್ತ ಜೀವರಾಶಿಗಳ ಸಂರಕ ಶ್ಸಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 
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೨೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಯರ್ಮಫಲಪ್ರಾಸ್ಟೈ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸೃಷ್ಟುವುನೋದಥೇ । 


ತಸ್ಯ ನಾಭೇರಭೂತ್ಬದ್ಮಂ ಸೌನರ್ಣಂ ಭುವನಾಶ್ರಂಯಂ 1 ೫॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಜನಯಾಮಾಸ ವೈರಾಜಂ ಪುರುಷಾಹ್ಹಯಂಂ 1 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಸರ್ಜ ಭಗವಾನ್‌ ಭುವನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ ॥ ೬॥ 


ಭಿನ್ನಕರ್ಮಾಶಯಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಸಂಘಾಂಶೊ್ಚ ವಿನಿಧಾನ್‌ ಬಹೊನ್‌ 1 
ತ್ರಿಗುಣಾನ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಲೋಕೇ ಮರ್ಯಾದಾಶ್ಥಾಧಿಸಾಂಸ್ತಥ್ಞಾ ॥೭॥ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿಭಾಗಾಂಶ್ಚ ಧರ್ಮಕ್ಲುಪ್ತಿಂ ಚ ಸೋತಕರೋತ್‌ । 
ವೇದೈಶ್ಚತುರ್ಥಿಸ್ತಂತ್ರೈಶ್ಚ ಸಹಿತಾನ್‌ ಶ್ರುತಿಭಿಸ್ತಥಾ ॥ ೮॥ 
ಪುರಾಣೈರಿತಿಹಾಸೈಶ್ಚ ಸ್ವಾಜ್ಞಾರೂಪೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತುಷೀನ್‌ ಪ್ರವರ್ತಕಾಂಶ್ಹಕ್ಟೇ ಧರ್ಮಗುಸಹ್ತೈರ್ಮಹಾಪ್ರಭುಃ nen 
ಕ ತೈಃ ಪ್ರವರ್ತಿತಧರ್ಮಾಸ್ತ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿಭಾಗಜಾಃ । 

ಪ್ರಜಾಃ ಶ್ರದ್ಧಧಿರೇ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ಟೋಚಿತಾನ್ವಿಷ್ಟುತೋಷದಾನ್‌ 1 ೧೦॥ 

೫. ಜೀವರ ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನನುಭವಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ವಂತೆ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಆಗ ಆತನ ನಾಭೀಮಂಡಲದಿಂದ ಸಮಸ್ಕಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಮಲವು ಹೊರಟತು.: 

೬. ಷಡೈೆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ಕನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆ ಕಮಲದಿಂದ ವಿರಾ 
ಬ್ರುರುಷನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಆತನ ಮೂಲಕ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 

೭. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ದೇಹಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ 
ವಿವಿಧಗಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳೂ ಆದ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹೆಗಳನ್ನೂ, ಸತ್ತ್ವ, 
ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೂ, ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮನಿಭಾಗಗಳನ್ನೂ, ಲೋಕೇಶ್ವರರನ್ನೂ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ವಿಚಾರಸಹಿತಗಳಾದ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದ ' ನಿಯಮಾವಳಿ 
ಯನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. 

೮೯. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ತಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ಮೃತಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗಳ ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಪುರಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಇತಿಹಾಸ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಹಾಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು 
ಧರ್ಮದ ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಕ 
'ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

೧೦. ಅವರಿಂದ ಆಚರಣೆಗೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವರ್ಣಗಳ ಮತ್ತು 
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ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೩೯ 


ತಾಂಸ್ತು ಪ್ರವರ್ತಮಾನಾಂಸ್ತು ಸ್ವಾಶ್ರಮಾನ್‌ದ್ರಷ್ಟುಮಿಾಾಶ್ಚರಃ । 
ಹೃದಿಸ್ಫೋಃ ಸ್ಯವ್ಯಯಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿಭೀಷಾರ್ಥಂ ಪರೀಕ್ಸಯಾ ॥ ೧೧॥ 
ಅನೂನಾನ್ಯುಶಲಾನ್ಯತ್ರ ಧರ್ಮಾನ್ಯುರ್ವಂತಿ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ । 

ಸಕಾಲಃ ಕೋ ಭವೇದ್ವಿದ್ವಾನಿತಿ ಸಂಚಿಂತಯತ್ವ್ರಚಭುಃ I ೧೨ ॥ 
ವರ್ಷಾಕಾಲೋ ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಃ ಸೀವಂತ್ಯಸ್ತಾಇಮಾಃಪ್ರಜಾಃ । 
ತತ್ರಾನೂನಾನ್ನಕುರ್ವಂತಿ ಧರ್ಮಾನ್ಸಂಕಾಡ್ಯುಪದೃತಾಃ ॥ ೧೩॥ 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೋಪ ಏವ ಸ್ಯಾತ್ತೇಷು ತುಷ್ಟಿರ್ನಮೇ ಭವೇತ್‌ । 
ಮಯೇಕ್ಸಿತಾ ನಸೀಪಂತು ತಸ್ಮಾತ್ತಾನನಲೋಕಯೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶರದ್ಯಪಿ ತಥಾಪೂರ್ತಿಃ ಕರ್ಷಣಾನ್ನೈವ ಜಾಯತೇ । 
ಕೇಚಿತ್ಸಕ್ವಫಲಾಸಕ್ತಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೃಷ್ಟಿ ಭಿರರ್ದಿತಾಃ ಕೆ ॥ ೧೫ ॥ 


ಆಶ್ರಮಗಳ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ವು. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಶ್ನಿಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಮತಮಗೆ ಉಚಿತಗಳಾದ 


ಬ 
ತಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಪರೀಕ್ಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಶಾಶ್ವತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಕಲರ 


ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿದನು. 


೨. ಊನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಗಳಾದ ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ' 


ಸರಿಯಾಗಿ ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಸಮಯವು ಯಾವು 
ದೆಂದು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆ ಲೋಕೇಶ್ವರನು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೧೩. "ನಾನು ವರ್ನ್ಷರ್ತುವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದೆನು. ಆಗ ಈ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖಪಡುವರು. ಮತ್ತು ಕೆಸರು, ಮಳೆಗಳಿಂದ 
ಹಿಂಸೆಗೊಳಗಾಗಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗ 
ಲಾರರು. y ೩ 
೧೪. ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಕೋಪವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಎಂದಿಗೂ 
ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗಲಾರದು. ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಾನವರು ದುಃಖ 
ಗಳಿಗೊಳಗಾಗದಿರಲಿ, ಆದುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೊಡುತ್ತೇನೆ. 

೧೫. ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ; ಮನಶ್ಚಾಂಚಲ್ಯದಿಂದ ಧರ್ಮಗಳ 
ಆಚರಣೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗಕೆಲವರು ಪಕ್ವಗಳಾದ ಫಲ 


ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವರು. ಹಲವರು ಮಳೆಯ ಭಯದಿಂದ ಕ್ಲೇಶಪಡುವರು. 
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೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೇಚಿಚ್ಛೇತಾರ್ದಿತಾಶ್ಚೈವ ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರೋಷ ಏನ ಮೇ॥ 
ವೈಗುಣ್ಯಂ ಪಶ್ಯತಶ್ಚನ ನ ಮೇ ತೋಷೋಭಿಜಾಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 
 ಉತ್ಕಾಪನಂತು ನೇಚ್ಛಂತಿ ಪ್ರಾತರ್ಹೇಮಂತ ಆಗತೇ । 

ಕೋಪೋ ಮೇನನುತ್ಥಿತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ರಾತಃಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಸತಿ ॥ 
ಶಿಶಿರೇಂಸಿ ತಥೈವಾರ್ತಾಃ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । | 
ತಥಾ ಸಕ್ಚಫಲಾದಾನಾಶಕ್ತಾಹ್ಯನಿಶಮಂಜಸಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪುನಃ ಶೀತಾರ್ದಿತಾಃ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನಾರ್ಥಮಿತಿಜಿಂತಿತಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ತು ಕರ್ಮಲೋಪಃ ಸ್ವಾನ್ಸೈನ ಪೂರ್ತಿಃ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೯॥ 
ಪ್ರೇಕ್ಸಾಯಾಃ ಸಮಯೋ ನಾಂಯವಮಿತಿಚಿಂತಾಂಂಕುಲೋ ವಿಭಂಃ । 


ವಸಂತಸಮಯಂ ಮೇನೇ ಸರ್ವಾಪತ್ತಿನಿವಾರಕಂ ॥ ೨೦॥ 
ಸ್ನಾನೇ ದಾನೇ ತಥಾ ಯಾಗೇ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಭೋಗ ಏನ ಚ। 
ನಾನಾಧರ್ನವಿದಾನೇ ಚ ಹ್ಯನುಕೂಲಸ್ತೃಯಂ ಹ್ಯುತುಃ ॥೨೧॥ 








೧೬. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಚಳಿಯ ಕೊರೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವರು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕಂಡು ನನಗೆ ರೋಷವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅವರು ಆಚರಿಸುವ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ವೈಪರೀತ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗ 
ಲಾರದು. 

೧೭. ಹೇಮಂತಖತುವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಲು ಜನರು ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಹಾಸಿಗೆಗಳಿಂದ ಏಳುವುದಕ್ಕೇ ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋ" 


ದಯವಾದರೂ ಮೇಲಕ್ಕೇಳದಿರುವ ಜನರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಕೋಪವುಂಟಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೧೮. ಶಿಶಿರಯುತುನಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಜನರು ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಆರ್ತರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಸಕ್ತಫಲಾದಿ ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಲು ಅಶಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೧೯. ಆಗಲೂ ಶೀತದಿಂದ ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾರರು ಎಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮಲೋಪವಾಗು 
ವುದೇ ಹೊರತು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣತೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗ 
ಲಾರದು. 

೨೦. ಆದುದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಈ ಸಮಯವೂ ಉಚಿತ 
ವಾದುದಲ್ಲ, ಈ ವಿಧವಾದ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಾಶುಲನಾಗಿದ್ದ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನು ವಸಂತಖುತುವನ್ನೇ ಸಕಲ ದೋಷರಹಿತವಾದುಡಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 

೨೧. ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನ, ದಾನ, ಯಜ್ಞ, ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳು, ಭೋಗ 
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ರಾ (ಅ. 


ಸ ಪಂಚಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ” ೨೪೧ 


ಅಪ್ರಯಾಸೇನ ಲಭ್ಯಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯಸುಭೃತಾಂ ಧ್ರುವಂ । 


ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ದ್ರಷ್ಟೇಣ ತುಪ್ಪಿಸ್ತನುಭ್ಯತಾಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ವಿಷ್ಣೋರಾಧಾರಭೂತಾನಾಂ ತದ್ದ್ರವ್ಯಂ ಧರ್ಮಸಾಧನಂ । 

ವಸಂತೇ ಸಕಲಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ತು ಸುಖಾವಹಂ | ೨೩, ॥ 
ದಾನಯೋಗ್ಯಂ ಧರ್ಮಯೋಗ್ಯಂ ಭೋಗಯೋಗ್ಯಂ ತು ಸರ್ವಶಃ । 
ನಿರ್ಧನಾನಾಂ ತು ಪಂಗ್ಚಾದಿ ವಿಕಲಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಚ ಸುಲಭ್ಯಾನಿ ಜಲಾದೀನಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ದ್ರವೈೈರೇತೈಃ ಸ್ವಾತ್ಮಹಿತಂ ಧರ್ಮಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮುತ್ರಿಯಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪತ್ತೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಫಲೈರನ್ಯೈಃ ಶಾಕೈಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿಭಿಃ । 
ಸ್ರಕ್ತಾಂಬೂಲೈಶ್ಚಂದನಾದ್ಯೈಃ ಷಾದಪ್ರಕ್ಸಾಲನಾದಿಭಿಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಬಹುನಿಧಗಳಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳ ಆಚರಣೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೂ ಈ 
ವಸಂತ ಸಮಯವೇ ಅತ್ಯಂತಾನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ. 

೨೨. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಈ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಫಲಪುಷ್ಬಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳು 
ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಲಭಿಸುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತ 
ಮಾನವರಿಗೂ ಸಮಯಕ್ಕೆ ದೊರಕಿದ ಯಾವ ಅಲ್ಪ ದ್ರವ್ಯದಿಂದಾದರೂ 
ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವುದು. 

೨೩. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಜೀವನಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವವರಿಗೆ ಆ 

ಕೇ ಧರ್ಮಸಾಧನಗಳಾಗುವುವು. ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ 
ಸಮಸ್ತ ಸದಾರ್ಥಗಳೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. 

೨೪. ನಿರ್ಗತಿಕರೂ, ಕುಂಟರೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗಹೀನರೂ ಆದ 
ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ದಾನಯೋಗ್ಯಗಳೂ, ಧರ್ಮಯೋಗ್ಯಗಳೂ, ಭೋಗಯೋಗ್ಯ 
ಗಳೂ ಆದ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರಕುವುವು.. i 

೨೫. ಶೀತೋದಕವೇ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೈಸೇರುವು 
ವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಭಕ್ತರು ಈ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಸದ್ಗತಿದಾಯಕಗಳಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವರು. 

೨೬-೨೭. ಪತ್ರಗಳು, ಪುಷ್ಪಗಳು, ಬಹುವಿಧಗಳಾದ ಫಲಗಳು, ಶಾಕ 
ಗಳು, ಪ್ರಿಯಾಲಾಪಾದಿ ಸತ್ವಾರಗಳು, ಪುಷ್ಪತಾಂಬೂಲಗಳು, ಚಂದನಾದಿ ಶೀತ 
ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಪಾದಪ್ರಕ್ಸಾಳನಗಳು, ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು ಮುಂತಾದ 
ಸುಲಭಲಭ್ಯಗಳಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ದಾನಗಳಿಂದಲೇ' ನಾನು ಜನರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು 
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೨೪೨ 7 ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ಡಿ 
ಪ್ರಶ್ರಯಾದ್ಭೆರಹೋ ತೇಷಾಂ ವರದೋಂಹವಿತೀರಯನ್‌ । 
ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಟುಃ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ರನುಯಾಸಹ ॥ ೨೭ ॥ 
ವನಾನಿ ಸರ್ವತಃ ಪಶ್ಯನ್ಹಿಕಸತ್ಯುಸುಮಾನಿಚ । 

ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಟಜನಾಕೀರ್ಣಂ ಮತ್ತಾಲಿದ್ದಿಜಸೇನಿತಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಆಶ್ರಮಾಣಾಂ -ಮಹಾರ್ಹಾಣಾಂ ವನಗ್ರಾಮನಿವಾಸಿನಾಂ | 
ಪ್ರಾಂಗಣಾದೀನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಹ್ಯುದ್ಯಾನಾನಿ ಸ್ವಲಾನಿ ಚ ॥ ೨೯॥ 
ರಮಾಯೈ್ಛ ದರ್ಶಯನ್ನಿಷ್ಣುಃ ಸಹದೇವೈಮರ್ಮುನೀಶ್ವರೈಃ । 
ಸಿದ್ಧಚಾರಣಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರೋರಗರಾಕ್ಸಸೈಃ ॥ ೩೦॥ 
ಸ್ಹೂಯಮಾನೋಭ್ಯಗಾದ್ಲೇಹಾನ್‌ ವರ್ಣಾಶ್ರಮನಿವಾಸಿನಾಂ । 
ಮಿಾನಾದಿ ಕರ್ಕಟಾಂತಂ ವೈ ಸ ತಿಷ್ಕ್ಮನ್ರಮಯಾ ಸುರೈಃ ॥ ೩೧॥ 


ಸಾರ್ದ್ರಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷ್ಯ ಪುರುಷಾನ್‌ ಕೃತಾಕೃತ ಸಹರ್ಯಯಾ | 
ತತ್ರ ಧರ್ಮವತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ದಧಾತೀಷ್ಟಾನ್‌ ಮನೋರಹಥಾನ್‌॥ ೩೨ ॥ 


ದಯೆಪಾಲಿಸುವೆನು. ಇಂತೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೨೮. ಬಳಿಕ ಆತನು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತುತ್ತ ಅರಳಿದ ಕುಸುಮ 
ಗಳುಳ್ಳ) ಅನೇಕ ವನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟರೂ ದೃಢ 
ಕಾಯರೂ ಆದ ಜನರಿಂದಲೂ, ಮಧುಪಾನದಿಂದ ಮದಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಪಕ್ಸಿವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೂ ದೇಶಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೨೯. ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿವಾಸಿಸುವ ಜನರ 
ಆಶ್ರಮಗಳು ಮಹಾರ್ಹಗಳಾಗಿರುವುವು. : ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಂಗಣಗಳೂ ಉದ್ಯಾನ 
. ವನಗಳೂ ಸ್ಥಳವಿಶೇಷಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೩೦. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿವರ್ಯರಿಂದಲೂ, ಸಿದ್ಧರಿಂದಲೂ, ಚಾರಣರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, ಕಿನ್ನರರಿಂದಲೂ, ನಾಗರಿಂದಲೂ, ರಾಕ್ಬಸರಿಂದಲೂ 
ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೩೧. ಅವರೆಲ್ಲರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾ 
ಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವ ಮಾನವರ ಗೃಹಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಂದು 
ಸೇರುವನು. ಮಾನಸಂಕ್ರಮಣದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕಟಕ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ 
ಪರ್ಯಂತವೂ ಆತನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ನೆಲ 
ಸಿರುವನು. 

'೩೨. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವವಳೂ, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಪಿ 
po 
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ಮತ್ತಾನ್ನಸಹತೇ ಪುಂಸೋ ಹರತ್ಯಾಯುರ್ಥನಾದಿಕಂ I 


ಯದಿ ಕುರ್ವಂತಿ ವೈಶಾಖೇ ಸಪರ್ಯಾಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಚಲಮೂರ್ತಿೀನಾಂ ಸಾಧೂನಾಂ ಯತ್ರ ವೈ ವಿಭುಃ । 
ಮಾಸೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಯಜ್ಞಾತಂ ಕರ್ಮಲೋಪಂ ಸಹಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೪ ॥ 
ಯಥಾ ದೇಶಾಗತಂ ಭೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜನಪದಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 

ಯದಿ ತಂ ಚೋಪತಿಷ್ಮಂತಿ ಪ್ರಶ್ರಯಾದ್ಯೈರ್ಮಹಾರ್ಹಣೈೆಃ ॥ ೩೫॥ 
ತದಾ ಕರಾದಿಕಂ ನ್ಯೂನಂ ಪೂರ್ಣಂ ಜಾನಾತಿ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಪುನರಸ್ಯಧಿಕಂ ಚೇಷ್ಟಂ ತುಷ್ಟೋ ದಾಸ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ತದಾತ್ವಕೃತಪೂಜಾನಾಂ ದಂಡಂ ತೇಷಾಂ ಕರೋತಿ ಚ । 

ತಥಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಕೀಯಾನಾಂ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಧವಾಗಮೇ ॥ ೩೭॥ 
ಸಪರ್ಯಾಂ ಕುರ್ವತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ದಧಾರೇಷ್ಟಾನ್‌ ಮನೋರಥಾನ್‌ । 
ಅಕುರ್ವತಾಂ ತಥಾ ಪುಂಸಾಂ ಧನಾದೀನಿ ಹರತ್ಯಲಂ 1 ೩೮ ॥ 


ಇಂದದವಳೂ ಆದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತ ಅವರಲ್ಲಿ 
೩೯ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಪೇಕ್ಸಿತಗಳಾದ ಮನೋ 
ರಥಗಳನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸುವನು. 

೩೩-೩೪. ಆತನು ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಮದಿಸಿರುವನರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಹಣವೇ ಮುಂತಾದ ವೈಭವವನ್ನೂ 
ಅಸಹೆರಿಸುವನು. ಆದರೆ ಯಾರು ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪೂಜೆ. 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಆತನ ಚರಮೂರ್ತಿ 
ಗಳೆನಿಸಿದ ಸಾಧುಸಜ್ಜನರ ಸೇವೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವರೊ, ಅವರು ಇತರ 
ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಕರ್ಮಲೋಪಗಳನ್ನೂ ಸಹನೆಮಾಡುವನು. 

೩೫-೩೬. ಪರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಂದಿರುಗಿದ ರಾಜನನ್ನು ಕಂಡು ದೇಶದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ವಾರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕಪ್ಪ್ರಕಾಣಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರೆ, ರಾಜನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಅವರು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕೊಡದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಂದಾಯವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಹೆಣಗಳನ್ನೂ ಕ್ಲುಮಿಸುವನು. ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೩೭-೩೮. ಆದರೆ'ಆಗ ಯಾರು ತನಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅವರಿಗೆ ಉಗ್ರವಾದ ದಂಡವನ್ನು ವಿಧಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ 
ವಸಂತಕಾಲದ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಪೂಜೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡು ' 
ವವರಿಗೆ ಇಷ್ಟಗಳಾದ ಮನೋರಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವನು. ಹಾಗೆ 
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ತೆ್‌ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮುಗೋಪ್ತು ರ್ಮಹಾರ್ವಿಷ್ಣೊ ೀರ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶಾರರ್ಕ್ಗ್ಸಣಃ । 
ಪರೀಕ್ತಾಕಾಲ ಏವಾಂಯಂ ತಸ ನಾ ಸೋತ್ತ ನೋಹ್ಯ ಯಂ ॥ ೩೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣನಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 
«« ವೈಶಾಖಶ್ರೇಷ ತ್ವನಿರೂಪಣಂ ೨೨ ನಾಮ "ಸರಿ ಚಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಾಡದೆ ಇರುವ ಜನರ ಐಶ್ವ ರ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ, ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅಪಹರಿಸುವನು. 

೩೯. ಧರ್ಮರಕ್ಷ. ಕನೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಶಾರ್ಜ್ಗಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 'ಮಾನವರನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ವೈಶಾಖವೇ ಸಕಲ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆನಿ 
ಸಿರುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ. ವೈಷ್ಣವಖಂಡದವೈ ಜಾ ಹದ 


ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ " ಪೈಶಾಖಕ್ರೇಸ್ಕತ್ತ ನಿರೂಪಣ? ವೆಂಬ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಸ್ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೃಹಗೋಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ 
ನಾರದ ಉನಾಚ:- 
ವೈಶಾಖೇಧ್ವಗತಸ್ಹಾನಾಂ ತೃಷಾರ್ತಾನಾಂ ಮಹೀಪತೇ । 
ಜಲದಾನಮಕುರ್ನಾಣಸ್ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಮುವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ nol 
ಅತ್ರೆವೋದಾಹಾರಂತೀಮವಿಂತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಗೃಹಗೋಧಾಯಾಃ ಸಂವಾದಂ ಪರಮಾಮ್ಭುತಂ ॥೨॥ 
ಪುರಾ ಚೇಕ್ಸ್ಟಾಕುನಂಶೇಂಭೂದ್ಛೇಮಾಂಗ ಇತಿ ಭೂಮಿಪಃ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶ್ಚನದಾನ್ಯಶ್ಚ ಜಿತಾಮಿತ್ರೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೩॥ 
ಯಾನತ್ಕೋ ಭೂಮಿಕಣಿಕಾ ಯಾವಂತೀ ಜಲಬಿಂದವಃ ! 
ಯಾವಂತ್ಯುಡೂನಿ ಗಗನೇ ತಾವತೀರದದಾತ್ಸ ಗಾಃ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಗೃಹಗೋಧಿಕಾಖ್ಯಾನ 

೧. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಅಂಬರೀಷ ಮುಹಾರಾಜನೆ! 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಸವಳಿದು ಬಾಯಾರಿರು 
ವವರಿಗೆ ನೀರನ್ನು ದಾನಮಾಡದೆ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯನು ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುವಿನ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨. ಆ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿಗೂ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಒಂದು 
ಹಲ್ಲಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದದ ರೂಪವಾದ ಈ ಪುರಾತನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಬಲ್ಲವರು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಫಿರೂಪಿಸುವರು. ಈ ಕಥೆಯು ಪರಮಾದ್ಭುತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೩. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಹೇಮಾಂಗನೆಂಬ 
ಮಹಾರಾಜನೊಬ್ಬನು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಯಥೇಚ್ಛದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಸಕಲ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಗೊಳಿಸಿದವನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳಿರುವುವೊ, ಎಷ್ಟು ನೀರಿಸ 
ಹಫಿಗಳಿರುವುವೊ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಕ್ಸತ್ರಗಳಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು (ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಗಳಾದ) ಗೋವುಗಳನ್ನು ಆತನು ದಾನಮಾಡಿದ್ದನು. 
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ಯೇನೇಷ್ಟೇ ಯಜ್ಞ ದರ್ಭೆಶ್ಚ ಭೂಮಿರ್ಬರ್ಹಿಷ್ಮತೀ ಶುಭಾ । 


ಗೋಭೂತಿಲಹಿರಣ್ಯಾದ್ಯೆ ಸೊ. ಹಿತಾ ಬಹವೋ" ದ್ವಿಜಾಃ ॥೫॥ 
ತೇನಾದತ್ತಾನಿ SEE ನ ನಿದ್ಯಂತ ಇತಿ ಶೃತಂ | 

ತೇನಾದತ್ತಂ ಜಲಂ ಚೈಕಂ ಸುಖಲಭ್ಯ ಧಿಯಾ ನೃಪ ॥ ೬॥ 
ಬೋಧಿತೋ ಬ್ರ ಹ್ಮಪುತ್ರೆ ಣ ವಸಿಷ್ಠೆ ನ ಮಹಾ ತ ನಾ | ; 
ಅಮೌಲ್ಯ ೦ ಟೀ ಲಭ್ಯಂ ತವ್ಹಾ ತಾ ಕಿಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ nan 
ದುರ್ಬುಧ್ಯಾ ಹೇತುವಾದೈ ಶ್ರ ನಜಲಂ ದತ್ತವಾನ್‌ ದ್ವಿಜೇ । 
ಅಲಭ್ಯದಾನೇ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಯಾ ದಿತಿ ವಾಕ್ಯಂ ಸುಯುಕ್ತಿ ವು ॥೮॥ 


ಸ ಸ ನರ, ದ್ವಿಜಾನ್ಜ ಗಾನ್‌ ದರಿದಾ ್ರ್ರಿನ್ರೃತ್ತಿಕರ್ಶಿತಾನ್‌ । 
ನಾರ್ಚಯಚ್ಛೊ ತ್ರಿ ಯಾನ್ವಿಷ್ರಾ ೦ಸ್ತತ್ಛ ಜ್ಞಾ ನ್‌ ಬ್ರಹ ವಾದಿನಃ 1೯॥ 

ಪ್ರಖ್ಯಾತಾನ್ಪೂ ಜಯಿಷ್ಯ ತಿ pe ಲೋಕಾ ಬಾರ್‌ ಹೆಟ್ಟಿ | 

ಆನಾಥಾನಾಮವಿದ್ಯಾನಾಂ ವ್ಯಂಗಾನಾಂ ಚ ಚದ್ವಿ ಜನ್ಮ] ನಾಂ n ೧೦ 





೫. ಆತನು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆ ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿರುವ 
ದರ್ಭೆಗಳಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಗೆ ಬರ್ಜಿಷ್ಮತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಗೋದಾನ, 
ಭೂದಾದ, ತಿಲದಾನ, ಜರಣ್ಯದಾನ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ದಾನಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ಬ್ರಾಹ ಬಣರನ್ನು ಆತನು ತೃಪಿ ್ರಿಗೊಳಿಸಿದ್ದನ ನು. 

೬. ಆತನು ಕೊಡದೆ. ಇರುವ ದಾನಗಳೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದವರಿಂದ 
ಕೇಳಿರುವೆವು. ಎಲೈವ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆದರೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕುವು 
ದೆಂಬ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಆತನು ಜಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದೂ ದಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೭. ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೂ, ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ ವಸಿಷ್ಠನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ""ಜಲವು ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದ ಪದಾರ್ಥ. 
ಮೇಲಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಯಾವ ಫ ಲವುತೆ ಸ ಗೂಡುವುದು??? 

೮-೯. ಡುರ್ಬುಡ್ಧಿಯುಳ್ಳವೆನಾ ವನಾಗಿ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಶುಷ್ಟ್ರತರೃಗಳಿಂದ ವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬ್ರಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಜಲದಾನನನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಲಾರದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ದಾನದಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯವು 
ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತಿ,ದ್ದನು. ಮತ್ತು ಆ 
ಹೇಮಾಂಗನು ಅಂಗವಿಹೀನರೂ, ದರಿದ್ರರೂ ಜೀವನೋಪಾಯರಹಿತರೂ ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಶ್ರೋತ್ರಿಯರೂ, ತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, 
ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಚಾರಪರರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಎಂದೂ ಆದರದಿಂದ ಸತ್ಸರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೧೦-೧೧. ಮಹಾ ವಿಭವವಂತರಾದ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತ 
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ಷಷ್ಠೊಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೭ 


ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ಗತಿಃ ಕಾ ವಾ ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ಮೇ ದಯಾಸ್ಸದಂ । 


ಇತಿ ದುರ್ಥೀರಪಾತ್ರೇಷು ದತ್ತವಾನ್ಯಿಮಪಿ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೧॥ 
ತೇನ ದೋಷೇಣ ಮಹತಾ ಭೌತಕತ್ವಂ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು । 

ಏಕಜನ್ಮನಿ ಗೃಧ್ರತ್ವಂ ಶ್ಚಾಂಭವತ್ಸಪ್ಕಜನ್ಮಸು ‘Hon 
ಪಠಶ್ಲಾನ್ನುಲಪ ಗೃಹೇ ಜಾತೋ ಭೂಪೋ*ಯಂ ಗೃಹಗೋಧಿಕಾ । 
ಶೃತಕೀರ್ತ್ಯಾಖ್ಯ ಭೂಪಶ್ಯೆ ನಿಧಿಲಾಧಿಷತೇರ್ನ್ವಪ ॥ ೧೩॥ 
ಗೃಹವ್ವಾರಪ್ರತೋಲ್ಯಾಂಚ ವರ್ತತೇ ಕೀಟಿಕಾಶನಾ । 

ಸಸ್ತಾಶೀತಿಷು ವರ್ಷೇಷು ಸ್ಥಿತಂ ತೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ವಿದೇಹಾಧಿಸತೇರ್ಗೇಹೇ ಕದಾಚಿದೃಷಿಸತ್ತಮಃ । ಜು 

ಶೃತದೇವ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಶ್ರೌತೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಆಗತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಜಾತಹರ್ಷೋಃ ನರಾಧಿಪಃ । 

ಮಧು ಪರ್ಕಾದಿಭಿಃ ಪೂಜ್ಯ ತಸ್ಯ ಷಾಡಾವನೇಜನೀಃ ॥ ೧೬॥ 
ರಾದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಅನಾಥರೂ, ವಿದ್ಯಾವಿಹೀನರೂ, 


ಅಂಗನಿಕಲರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ದರಿದ್ರರಿಗೂ ಬೇರೆ ಗತಿಯಾವುದು? 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರೇ ನನ್ನ ದಯೆಗೆ ಉಚಿತ ಪಾತ್ರಗಳು.?? ಇಂತೆಂದು ದುರ್ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನು ಗುರುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ತಾನೇ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ 
ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೨. ಆ ಮಹತ್ತರವಾದ ದೋಷದಿಂದ ಆತನು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಾತಕಪಕ್ಸಿಯಾಗಿಯೂ, ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹದ್ದಾಗಿಯೂ, ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಯಿಯಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದನು. A ೦ 

೧೩. ಎಲ್ಲೆ ಅಂಬರೀಷನೆ! ಬಳಿಕ ಮಿಥಿಲಾನಗರಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯೆನಿಸಿದ 
ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾರಾಜನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾರಾಜನು 
ಹಲ್ಲಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧೪. ಆ ಹಲ್ಲಿಯು ಕೀಟಗಳನ್ನೇ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನ 
ಹೊಸ,ಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಂತು ನೀಚ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಆತನಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೇಳು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 

೧೫. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ವಿದೇಹ 
ರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಮನೂ, ವೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತನೂ ಆದ 
ಶ್ರುತದೇವನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ಪ್ರಾಪ್ತನಾದನು. : 

೧೬-೧೭. ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯು ಅಪರಿಮಿತಾನಂದವನ್ನು 


ಹೊಂದಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಎದ್ದು ಬಂದು ಮಧುಪರ್ಕವೇ ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥ 
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೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸೋ ಮೂರ್ವ್ದಾ ವಹಂಕ್ಸಿಷ್ಟೆ ಪ್ರೆಂ ತದೋತ್ಸಿಕೆ ಶ್ತ ಬಿಂದುಭಿಃ । 


ಜೆ ಥೈ ಮೋಪದಿಷ್ಟ ನಾ ಸ್ಫೋಕ್ಟಿ ತಾಗೆ | ಹಗೋಧಿಕಾ ॥ ೧೭॥ 
ಸಜ್ಯೋಜಾತಸ್ಮೈತಿರಭೂ ತ್ಸ ತೆಕರ್ಮಾದಿ ದುಃಖಿತಾ । 
ತ್ರಾಹಿತ್ರಾಹೀತಿ ಚುಕ್ರೋಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಗೃಹಮಾಗತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುರವಂ ಶೃ ತ್ಯಾ ಬ್ರಾ ಸ ಣೋ ನಿಸಿ ಒತೋವದತ್‌ । 
ಕುತಃಕ್ರೊ €ಶಸಿ ಗೋಜೀ ತ್ರ ೦ ಜ್‌ ಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೯॥ 
ತ್ವಂ ಜೀನಪು ರುಷಃ ಕಶ್ಲಿನ್ನ ಪೋ ವಾಂಥ ದ್ವಿಜೋ ಥವಾ । 


ಠಸ ್ಲೊಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ತ್ವಾಮದ್ಯಾಹಂ ಸಮುದ್ಧರೇ ॥೨೦॥ 
ಇತ್ಯು ಕ್ರೀ ಸ ನೃ ಪಃ ಪ್ರಾಹ ಶೃ ro 'ಮಹಾಮತಿಂ ಗ 
ಅಹನಿಕ್ಸ್ಯಾಕುಕುಲಜೋ ನೇಡಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ ॥ ೨೧॥ 
ಯಾವತ್ತೋ ಭೂನಿಕಣಿಕಾ ಯಾವಂತಸ್ಕೋಯಬಿಂದನಃ। ಕ 
ಯಾವಂತ್ಯುಡೂನಿ ಗಗನೇ ತಾನತೀರದದಂಸ್ಕ ಗಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 








ಗಳಿಂದ ಅತಿಥಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಆತೀರ್ಥೊೋ 
ದಕವನ್ನು ಬೇಗ ತನ್ನ ತರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ದೈವಾನು 
ಕೂಲ್ಯವೊದಗಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಗ ಎರಚಿದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ಆ ಹೊಸಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಲ್ಲಿಯ ಶರೀರವೂ ಪ್ರೋಸ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 

೧೮. ತತ್‌ಕ್ಷ ಶ್ಸಣದೆಲ್ಲಿಯೇ್‌ 'ಅಡಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ ಸ್ಮರಣೆ 
ಯುಂಬಾಯಿತು. ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ದುಷ್ಟರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಖಪಟ್ಟಿತು. ಮತ್ತು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಆ ಶು ್ರ್ರತದೇವನನ್ನು, ಕುರಿತು " ನನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸು, kA ಕ್ಲಿಸು”? ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ತು. 

೧೯. ಆ ಬ್ರೌಹ್ಮಣನು ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುವಿನ ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಂಡು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. :ಎಲೆ ಹಲ್ಲಿಯೇ! ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೂಗುತ್ತಿರುವೆ? 
ನಿನಗೆ ಯಾವ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯು ಪ್ರಾಪ ಪ್ರವಾಯಿತು? 

೨೦. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಪುರುಷನೆ! ನೀನು ದೇವಪುರುಷನೊ, ಅಥವಾ 
ಯಾವನಾದರೂ ಮಹಾರಾಜನೊ? ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊ? ನೀನು ಯಾರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗಲೇ. ಉದ್ದಾ RN ಕ್ಲೀನೆ. 

೨೧. ಇಂತೆಂದ ಸರವು ಜ್ಜ ನಾಶ ಶೈ ತದೇವನನ್ನು ಶುರಿತು 
ಹೇಮಾಂಗನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರ SMR "" ನಾನು ಇಕಾ ಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ದವನು, ವೇಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ; ವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷ್ಣ್ಯಾ ತನಾಗಿದ್ದೆ ನು. 

೨೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳಿರುವುವೊ, ಎಷ್ಟು ನೀರಿನ 
ಬಿಂದುಗಳಿರುವುವೊ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಕ್ಬತ್ರಗಳಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು ಗೋವು 


ಬ 
೫ ನಾ ಡಿದೆನು 
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ಷಸ್ಕೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೯ 


ಸರ್ವೇ ಯಜ್ಞಾ ಮಯಾ ಚೇಷ್ಟಾಃ ಪೂರ್ತಾನ್ಯಾಚರಿತಾನಿ ಮೇ। 


ದಾನಾನ್ಯಪಿ ಚ ಚ" ದತ್ತಾನಿ ರೂ] ಸ್ಪ್ವೈನುಷ್ಮಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ತಥಾಪಿ ಮ ಮವು ಹೋ ವಿನಾ । 

ತ್ರಿನಾರಂ ಚಾತಕತ್ವಂ ಮೇ ಗೃಧ್ರತ್ವಂ ಚೈಕಜನ್ಮನಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸಪ್ಮಜನ ಸ್ವಲರ್ಶತ್ತ ೦ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಜ್‌ ಮಯಾ ದ್ವಿಜ। 
ಸಿಂಚತಾಂನೇನ ಭೂಪೇನ ತ್ವ ಪಃ ಪಾದಾನನೇಜನೀಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಔಂದವೋ ದೂರಮುತ್ತಿ ಪ್ರಾ ಸ್ತೈಃ ಸಿಕ್ಕೋಂಹಂ ಕಥಂಚನ । 
ತೇನ ಜನ್ಮಸ್ಮ ತಿರಭೂತ್ತ ಸ ಪಾಸ್ತಾ ಹತಶ್ಚ ಮೇ ॥ ೨೬॥ 
ಗೋಧಾಜನ್ಮಾ ನಿ ಭಾವ್ಯಾನಿ ಹೃಷ್ಟಾ 'ನಿಂಶತಿಕಾಸಿ ಮೋ 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಪೈನಸೃ ಷ್ಟಾನಿ "ಬಿಳ್ಕೇ ತಃ ರ್ಜನ್ಮಭಿರ್ಭ್ಯಶಂ ॥ ೨೭॥ 
ಜ್ಯ ಕಾರಣಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮಿ ತನ್ಮೇ ವಿಸ್ತರತೋ ವದ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ಯಷಿಃ ಪ್ರಾಹ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿಜ್ಞಾನಚಕ್ಸುಷಾ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩. ವೇದೋಕ್ಕಗಳಾದ ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ನ ಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಆಚರಿಸಿರುವೆನು. 
ಇಪಾದಿ ಸಮಸ್ಕ- ಪೂರ್ತಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅನುಷ್ಕಾನ ಮಾಡಿರುವೆನು. 


ಸಕಲದಾನಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವಾಚಾರ ಧರ್ಮವನ್ನೂ 


3 
2 
cL 


ಇ ನನಗೆ ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳು ಸಿಕ್ಕದೆ ಕೇವಲ ನೀಚ 
ಗಳೇ ಸಂಭವಿಸಿತು. ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಚಾತಕತ್ವವೂ ಒಂದು 


೨೫-೨೬, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆನು. ಎಲೈ 
ಬಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮ ೨ನೆ! ಇಂತು ಸ ನನಗೆ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗಳು 
ಪ್ರಾಪ್ತಗಳಾದವು. ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನುಸ್ಟೆ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಮಹಾರಾಜನು ಸಿಂಪಡಿಸಿದ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ನಾನೂ 
ವವರ ದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಸಿತನಾದೆನು. ಆ ತೀರ್ಥೋದಕದ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. ನನ್ನ ಪಾಪರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಯಿತು. 

೨೭. ನನ್ನ್ನ ಪೂರ್ವಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ನನಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಹಲ್ಲಿಯ 

ನ್ಮಗಳು ಮುಂದೆ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು 
ಕ ಅತತ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿರುವೆನು. 
ಈ ನೀಚಜ ನನ್ಮ] ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿ 
ತ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು.?”' ಇಂತು ಹೇಳಿದ 
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೨೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೃಣು ಭೂಪ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿ ತವ ದುರ್ಯೊೋನಿಕಾರಣಂ | 


ನ ಜಲಂ ತು ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಧವಪ್ರಿಯೇ ॥೨೯॥ 
ತಜ್ಜಲಂ ಸಂಲಭಂ ಮತ್ವಾ ಹ್ಯಮೂಲ್ಯಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ನಾಧ್ವಗಾನಾಂ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಘರ್ಮಕಾಲೇಂಪ್ಯಜಾನತಾ ॥ ೩೦॥ 
ತಥಾ ಪಾತ್ರಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಹೈಪಾತ್ರೇ ಪ್ರತಿದತ್ತವಾನ್‌ । 
ಜ್ವಲಂತಮಗ್ನಿಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ನಹಿ ಭಸ್ಮನಿ ಹೂಯತೇ ॥ ೩೧॥ 
ಬಹುಧಾ ವರ್ಣಿತಸ್ಯಾಪಿ ಸೌಗಂಧ್ಯಾದಿಯುತಸ್ಯಚ I 
' ಕಂಟಿಕಾನ್ವಿತನ್ಯಕ್ಸಸ್ಯ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಮರ್ಚನಂ ॥ 4೨ ॥ 
` ನಿಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಪಾದಡಹಾನಾಮಶ್ವತ್ನಃ ಸೇವ್ಯತಾಂ ಗತಃ । 
ತುಲಸೀಂ ತು ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಬೃಹತೀ ಪೂಜ್ಯತೇ ನು 8೦ ॥ ೩೩ ॥ 


ಅನಾಥತ್ವಂ ಪೂಜ್ಯತಾಯಾಂ ನ ಪ್ರಯೋಜಕತಾಮಿಯಾತ್‌ | 
ಪಂಗ್ವಾದ್ಯಾ ಯೋ ಪ್ಯನಾಥಾ ಹಿ ದಯಾಪಾತ್ರಂ ಹಿ ಕೇವಲಂ ॥೩೪॥ 





ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರುತದೇವಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೨೯. ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿನ್ಹ ನೀಚಜನ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು, 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಜಲವನ್ನು ದ್ಲಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೩೦. ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜಲವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಲುವುದೂ ಬೆಳೆಗೆ 
ಬಾರದುದೂ ಎಂದೇ ತಿಳಿದಿದೆ. -ಜಲದಾನದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದ 
ನೀನು ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ನೀರನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ.. 

೩೧. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸತ್ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀನು ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಾದೆ. ಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯಾರಾದರೂ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಬಹುದೆ? 

೩೨. ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಜನರ ವರ್ಣನೆಗೆ ವಿಷಯವಾದರೂ, ಸುಗಂಧಾ 
ನ್ವಿತಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೃಕ್ಸಕ್ಕೆ 
ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಯಾರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲಷ್ಟೆ.. 

೩೩. ಸಕಲ ವೃಕ್ಚಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ವತ್ಥವೃಕ್ಸವೇ ಮಾನವರ ಪೂಜೆಗೆ 
ಅರ್ಹವಾಯಿತು. ತುಲಸೀತರುವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಯಾರಾದರೂ ಬದನೆಯ: 
ಗಿಡವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬಹುದೆ? 5 ಸ 

೩೪. ಅನಾಥತ್ವವೆಂಬುದು ಅರ್ಚಾಪೂಜಾದಿಗಳಿಗೆ ಎಂದೂ ಕಾರಣ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦8/6011 





MUSE 8. . .., 


ಷಷ್ಠೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫೧ 


ತಪೋನಿಷ್ಕಾ ಜ್ಞ್ಯಾನನಿಷ್ಕಾಃ ಶೃತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಾಃ । 

ವಿಷ್ಣುರೂಪಾಃ ಸದಾಸೂಜ್ಯಾ ನೇತರೇ ತು ಕದಾಚನ ॥ ೩೫ ॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಜ್ಞಾನಿನೋತ್ಯರ್ಥಂ ವಿಪ್ರಾ ನಿಷ್ಟೋಃ ಸದೈವಹಿ । 
ಜ್ಞಾನಿನಾಮಪಿ ಭೂಪಾಲ ವಿಷ್ಣುರೇನ ಸದಾಪ್ರಿಯಃ । 


ತಸ್ಮಾತ್‌ಜ್ಞಾನೀ ಸದಾಪೂಜ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯಾತ್ಸೂಜ್ಯತರಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅನಜ್ಞಾಸಾಧುವೃತ್ತಾನಾಮಿಹಾಂಮುತ್ರಚ ದುಃಖದಾ । 
ಸೇನಾವೈ ನುಹತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಪುಮರ್ಥಾನಾಂ ಹಿ ಕಾರಣಂ ॥ ೩೭॥ 


ಕೋಟಿಯೋಂಪ್ಯಂಥಜಾತೀನಾಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಥಾಂಯಥಂ । 

ಏನಂ ಮಂದಾಯಂತಾನಾಂ ತು ಸಂಗಿತಿರ್ನಾರ್ಥವಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ನಹ್ಯಮ್ಮಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ದೇವಾ ಮೃಚ್ಛೆಲಾನುಯಾಃ । 

ತೇ ಪುನಂತ್ಯುರುಕಾಲೇನ ದರ್ಶನಾದೇವ ಸಾಧವಃ ॥ ೩೯ ॥ 





ವಾಗಲಾರದು. ಕುಂಟರೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗವಿಕಲರೂ, ಅನಾಥರೂ ಕೇವಲ 
ದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರರೇ ಹೊರತು ದಾನಾದಿಗಳಿಗೆ ಸತ್ಪಾತ್ರರಲ್ಲ. 

೩೫. ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವವರೂ, ಜ್ಞಾನಯೋಗಸಮಸ್ವಿತ 
ರಾದವರೂ, ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾರದರಾದವರೂ ಆದ ವಿಪ್ರರು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜಂಗಮರೂಪಗಳಾಗಿರುವರು. ಅವರೇ ನಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಚನೆಗಳಿಗೆ 
ಸತ್ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವರೇ ಹೊರತು ಇತರರು ಎಂದಿಗೂ ಅರ್ಹರಾಗಲಾರರು. 

೩೬. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗಿರುವರಲ್ಲನೆ. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಹೇಮಾಂಗನೆ! 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುವೊಬ್ಬನೇ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಿಯ 
ತಮನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯೇ ನಿರಂತರವೂ ಜನರ ಪೂಜೆಗೆ 
ಅರ್ಹನಾಗಿರುವನು. ಸಕಲ ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನೇ ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜ್ಯ 
ತಮವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 

೩೭-೩೮. ಸಾಧುವಾದ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವರನ್ನು 
ಕಡೆಗಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮನುಷ್ಯರ ಸೇವೆಯೇ ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ 
ಪ್ರಾಪ್ಲಿಗೂ ಕಾರಣವೆನಿಸಿರುವುದು. ಜಾತ್ಯಂಧರಾಗಿರುವವರು ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆ 


ಯಾಗಿ ಸೇರಿದರೂ ಸಹ ಮಾರ್ಗದ ಯಥಾತ್ವ-ಅಯಥಾತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 


ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತರಾಗಲಾರರೊ ಹಾಗೆಯೇ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಮೂಢರು ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿದರೂ ಅವರ ಸಹವಾಸವು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಲಾರದು. 
೩೯. ತೀರ್ಥಗಳು ಕೇವಲ ಜಲಮಯಗಳಾಗಿರಲಾರವು. ದೇವತೆಗಳೂ 
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೨೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ನಾನೇನಾ ತಾನಿ ಸೀದಂಶೇ ತೈಃಸುಶಿಕ್ಸಿತಾಃ । 
ಜನ್ಮ ಮ )ಿತ್ಯುಜರಾದ್ಯೆ ರ್ನಾ ಸುಧಾಯಾಣಪ್ಯಾ ನ ಯಥಾ ॥ ೪೦॥ 
ನ ಕ್ರತಿ ತು ತ್ವಯಾ ದತ್ತಂ ಸಾಧವೋ ವಾನ ಸೇವಿತಾಃ। 


ಶೇನ ತೇ ದುರ್ಗತಿಶ್ಚೇಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಚೇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುನಂದನ ॥೪೧॥ 
ವೈಶಾಖೇ ಮತೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಶಾಂತಯೇ | 

ಭೂತಂ ಬವ್ಯಂ ಭವದ್ಯೆ €ನ ಕರ್ಮುಜಾತಂ ವಿಜೇಷ್ಯಸಿ ॥ 9೨ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಸ್ಟ್ವಾಂಪ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ದದೌ ಪುಣ್ಯಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೪೩॥ 
ಯದಾ ದತ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಸ್ನಾನಂ ಚೈಕದಿನೇ ಕೃತಂ । 

ತೇನ ಧ್ವಸ್ತಾನಖಲಾಘಸ್ತು ತ್ಯಕ್ತ್ಕ್ವ್ವಾತಾಂ ಗೃಹಗೋಧಿಕಾಂ ॥ ೪೪॥ 


ಕೇವಲ ಮಣ್ಣಿನ ಅಥವ ಕಲ್ಲಿನ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಮಾತ್ರ ವಾಗಿರಲಾರರು. ಜಲ 
ಮತ್ತು ನಿಗ ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಾವು ಸಪೂಜೆಮಾಡಿದರೂ 
ಆ ದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರು. ಆದಕಿ 
ಸಾಧುಪುರುಷರು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಪುನೀತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವರು. 

೪೦. ಅಮೃತಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡವರು ಹೇಗೆ ಜನನ 
ಮರಣ ಜರಾದಿ ದಃಖಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಕ್ಲೇಶಗೊಳ್ಳಲಾರರೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರು 
ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖಪಡಲಾರರು. 

೪೧. ಎಲ್ಫೈ ಇಕ್ಟ್ರಾಕುಕುಲೋತ್ಪನ್ನನೆ! ನೀನು ಜಲದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಸಾಧು ಜನರನ್ನು ಸೇವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸತ್ಯುಲ 
ಪ್ರಸೂತನಾದ ನಿನಗೂ ಈ ವಿಧವಾದ ನೀಚಜನ್ಮನು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

೪.೨. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ನಾನು ವೈಶಾ ರಾಣಾನ ದಲ್ಲಿ ಆರ್ಜಿಸಿರುವ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಡುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಹಿಂದೆಯೂ, 
ಈಗಲೂ, ಮುಂದೆಯೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಲು 
. ಶಕ್ತನಾಗುವೆ. 

೪೩. ಇಂತೆಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ ನಾನು ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾದ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯನನ್ನು ಹೇಮಾಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಲಲ್ಲ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾನದ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಮಹಾರಾಜನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಧ್ವಂಸಿತ 
ಗಳಾದುವು. ಆತನು ತನ್ನ ಹಲ್ಲಿಯ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನು. i 
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ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ದಿವ್ಯಸ್ರಗ್ವ ಗೃಸ್ತ್ರಭೂಷಣಃ । 

ಪಶ್ಯತಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ ಮೈಥಿಲಸ್ಯ ಗೃಹಾಂತರೇ 1 ೪೫ ॥ 
ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯು "ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ। 

ಅನುಜ್ಞಾ ತೋ ಯಯಾ ರಾಜಾ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಮರೈರ್ದಿವಂ ॥೪೬॥ 


. ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಭೋಗಾನ್ವ ರ್ಷಾಯುತಮತಂದ್ರಿ ತ 


ಸ ಏವ ಚೇ ತ್ರಾಕುಕುಲೇ ಕಾಕುತ್ಪೊ ಎಭೂನ್ಮ: ಹಾಪ್ರಭುಃ ॥ ೪೭॥ 
ಸಪ್ತದ್ಧೀಸನತೀಷಾಲೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಣ್ಯಃ TT | 


ಡಸ ್ರಸ್ಯೃ ಸಖಾ ನಿಷ್ಣೋರಂಶ ಏನ ಮಹಾಪ್ರ ಭಂಃ 1 ೪೮ ॥ 


ಬೋಧಿತಸ್ತು ವಸಿಷ್ಮೇನ ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾನ್ಮನೋರಮಾನ್‌ | 
ಅನುಷ್ಕಾಯಾಖಲಾನ್‌ ಧರ್ಮಾಂಸ್ಕೇನ ಧ್ವಸ್ತಾಖಿಲಾಂಶುಭಃ ॥ ೪೯॥ 
ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ನಿಷ್ಣೊ «8 ಸಾಯುಜ್ಯ ಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ವೈಶಾಖಃ ಶುಭದಸ್ತಾಸ್ಮ್ಮಾ ತು ಂಭಿಕ ಸವೆ ; ೯ರನುಷ್ಮಿತಃ u ೫೦ ॥ 


೪೫. ಮಿಥಿಲಾದೇಶದೊಡೆಯ ನ ಅರಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದ ಸರ್ವರೂ ನೋಡು 
ತ್ರಿರುವಂತೆಯೇ ಅವನು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಬಂದ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ನಂದನ 
ವನದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂ ೦ದಲ್ಕೂ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತನಾದನು. 

೬. ಬಳಿಕ ಫೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಶೃತದೇವನೆಂಬ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ 
ಕೋತ್ತಮನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನೂ ನಮಸ್ಟಾರವನ್ನೂ ನಡ ಆತನ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೇಮಾಂಗರಾಜನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೆ ಸ್ಲೋತ್ರಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವ ವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 

೪೭-೪೮. ಅಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅನಿಚಿ ನ್ನ್ನ ವಾಗಿ ಅನೇಕ 


 ಮುರ್ಲಭಭೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿ. ಬಳಿಕ ಆ ಇಕ್ಸಾ ಶ್ವ ಕುಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ 


ಶಶುತ್ಸುರಾಜನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಅನೇನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಹಾರಾಜ 
ನಾದನು. ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಿತಕಾರಿಯೂ, ಸಾಧುಜನ ಸಮ್ಮತನೂ, 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಮ ಸ್ನೇಹಿತನೂ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶಭೂತನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೪೯. ವಸಿಷ್ಕನಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕುಲಗುರುವಾದ ಆತನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮನೋ 


` ರಮಗಳಾದ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ, ಪಾಪ 
, ಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 


೫೦. ಮತ್ತು ಸಂಸಾರೋತ್ತಾರಕವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
| 
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೨೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಯುರ್ಯಕಶಃಪುಷ್ಟಿದೋ€ಯಂ ಮಹಾಪಾಸೌಘನಾಶನಃ । 
ಪುಮರ್ಥಾನಾಂ ನಿದಾನಂ ಚ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರೀಣಾತ್ಕನೇನ ತು ॥ ೫೧ ॥ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯನರೈಃ ಸರ್ವೈಶ್ಚತುರಾಶ್ರಮವರ್ತಿಭಿಃ I 

ಅನುಸ್ಕೇಯೋ ಮಹಾಧಮರ್ಮೋ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಧವಾಗಮೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
466 ಗೃಹಗೋಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ 3» ನಾಮ ಷಷ್ಠೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವವ 
ನಾದನು. ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ, ಮಂಗಳಗಳನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸುವ ಈ ವೈಶಾಖ 
ವ್ರತವು ಸಕಲಮಾನವರಿಂದಲೂ ಅನುಷ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೫೧. ಈ ನಿಯಮವು ಜನರಿಗೆ ಆಯುಷ್ಯದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ, 
ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ದೇಹಾರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮಹಾಪಾಪಗಳ ಸಮೂಹ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಇದೇ ಸಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ಭೂತವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. 

೫.೨. ಪರಮಾತ್ಮನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಈ ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನದಾನಾದಿ ಮಹಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರೂ, ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮ 
ಗಳ ಧರ್ಮಗಳನ್ನನುಷ್ಕಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವವರೂ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಗೃಹಗೋಧಿಕಾಖ್ಯಾನ''ವೆಂಬ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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ಪಿಶಾಚಮೋಕ್ಪಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನಂ 


ನಾರದ ಉವಾಚ 


ರಾಜಾ ತದದ್ಭುತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೈಥಿಲೋ ಧರ್ಮವಿತ್ತಮಃ । 

ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ಸುಖಾಸೀನಂ ನಿಸ್ಮಿತೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ non 
ಮೈಥಿಲಿ ಉವಾಚ:- 

ದೃಷ್ಟಮೇತನ್ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಸಾಧೂನಾಂ ಚರಿತಂ ತಥಾ । 

ಯೇನ ಧರ್ಮೇಣ ಮುಕ್ತೋ ಭೂದವ್ರಾಜಾ ಚೇಕ್ಸಾ ಎಕನಿನಂದನಃ ॥ ೨ ॥ 

ತಂ ಧರ್ಮಂ ವಿಸ್ತರೇಣೈವ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮೇ।॥ 


ಮಹ್ಯಂ ಶ್ರದ್ಧಾವತೇ ವಿದನೃ ಪಯಾ ನಿಸ್ತರಾದ್ವದ 1೩॥ 
ಇತಿ ರಾಜ್ಞಾ ಸುಸಂಪೃಷ್ಟಃ ಶೃತದೇವೋ ಮಹಾಮನಾಃ | 
ಸಾಧುಸಾಧ್ಯಿತಿ ಸಂಭಾಷ್ಯ ವ್ಯಾಜಹಾರ ನೃಪೋತ್ತಮಂ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಪಿಶಾಚನೋಕ್ಸಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನ 


೧. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಮಹಾರಾಜನು ಈ ಅದ್ಬುತ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಂಡು ಸಮಸ್ತಧರ್ಮುಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾದುದರಿಂದ 
ಅಂಜಲಿಬಂಧನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೨. ರಾಜನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ದ್ವಿಜನೇ! ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 
ಈ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ, ಸಾಧುಪುರುಷರ ಪರೋಪಕಾರಪರವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ 
ಈಗ ನೋಡಿದೆನು. ಆ ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಇಕ್ಸ್ಟ್ರ್ವಾಕುವಂಶೋದ್ಭವನಾದ ಈ 
ರಾಜನು ತನ್ನ ದೋಷಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು. 

೩. ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಕುತೂಹೆಲವುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! 
ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ,ನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೪. ಇಂತೆಂದು ರಾಜನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ವಿಶಾಲಮತಿಯಾದ 
ಶ್ರುತದೇವನು ಸಾಧುವಾದಗಳಿಂದ ಆತನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಆ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
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ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ :-- 
ಸಮ್ಯಗ್ಹ್ಯನಸಿತಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ತವ ರಾಜರ್ಷಿಸತ್ತಮ । 
ವಾಸುದೇನಪ್ರಿಯಾಂ ಧರ್ಮಾಂಚ್ಫೊ ತುಂ ಯಸ್ಮಾನ್ಮತಿಸ್ತವ ॥ ೫॥ 


ಬಹುಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಿನಾ ಕಸ್ಕಾಪಿ ದೇಹಿನಃ । 


ವಾಸುದೇವಕಥಾಲಾಹೇ ಮುತಿರ್ನೈವೋಪಜಾಯತೇ ॥ ೬॥ 
ಯಾ ತೇ ರಾಜಾಧಿರಾಜಾಯ ಜಾತೇಯಂ ಮಿತಿರೀದೃಶೀ। 
ಶುದ್ಧಂ ಭಾಗವತಂ ಮನ್ಯೇ ತೇನ ತ್ವಾಂ-ಸಾಧುಸತ್ತಮಂ ॥೭॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತುಭ್ಯಂ ಬೃವೇ ಸೌಮ್ಯ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಭಾಗವತಾಂಚ್ಛುಭಾನ್‌ । 
ಯಾನ್‌ ಜಾ ತ್ಕಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಜಂತುರ್ಜನ್ಮಸಂಸಾರಬಂಧನಾತ್‌ ne 
ಯಥಾಶೌಚಂ ಯಥಾ ಸ್ಲಾನಂ ಯಥಾ ಸಂಧ್ಯಾ ಚ ತರ್ಪಣಂ॥ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಯಥಾ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತಥಾ ವೈಶಾಖಸತ್ವಿ ಪ್ರಿಯಾಃ wen 
೫. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: *" ಎಲ್ಫೈ ರಾಜರ್ಷಿವರ್ಯನೆ! 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಗಳಾದ ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು 
ನಿನಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಬಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರವರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೬. ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ 
ಯಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ವಾಸುದೇವನ ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 

೭. ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ನಿನಗೆ ಯಾವನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರಲೌಕಿಕ 
ವಾದ ಈ ಬುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನೂ 
ಭಾಗವತೋತ್ತಮನೂ ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ ಆಗಿರುವೆಯೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸುವೆನು. ಕ 

ಆ. ಎಲ್ಫೈ ಸತ್ಪುರುಷನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಪಾವನಗಳಾದ ಭಾಗವತ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಅನುಷ್ಕಾನ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನೂ ಜನನಮರಣರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೯. ಶೌಚವೂ, ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನವೂ, ಆಹ್ಟಿಕವೂ, ಪಿತೃತರ್ಪಣಾದಿಗಳೂ, 
ವೈಶ್ವದೇವಾಗ್ನಿಕಾರ್ಯವೂ, ಮೃತತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧಕಾರ್ಯ 
ಗಳೂ ವನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಅವಶ್ಯಕರ್ತವ್ಯಗಳೊ, ಹಾಗೆಯೇ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 
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ವೈಶಾಖೇ ಮಾಧವೇ ಧರ್ಮಾನಕೃತ್ವಾ ನೋರ್ಡ್ವಗೋ ಭವೇತ್‌ । 


ನ ನೈಶಾಖಸನೋ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಜಾತೀಷು ವಿದ್ಯತೇ non 
ಸಂತ್ಕೇನ ಬಹವೋ ಧರ್ಮಾಃ ಪ್ರಜಾಶ್ಚಾರಾಜಕಾ ಇವ । 
ಉಪದ್ರವೈಶ್ಚಲುಪ್ಯಂತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಜಾರಣಾ ॥ ೧೧॥ 
ಸುಲಭಾಃ ಸಕಲಾ ಧರ್ಮಾಃ ಕರ್ತುಂ ವೈಶಾಖಚೋದಿತಾಃ । 
ಉದಕುಂಭಂ ಪ್ರಷಾದಾನಂ ಪ್ರತಿಚ್ಛಾಯಾದಿನಿನಿರ್ನತಿಃ 1 ೧೨ ॥ 
ಉಪಾನತ್ಪಾದುಕಾಡಾನಂ ಚ್ಛತ್ರವ್ಯಜನಯೋಸ್ತಥಾ 1 
ತಿಲಯುಕ್ತನುಧೋರ್ದ್ವಾನಂ ಗೋರಸಾನಾಂ ಶ್ರಮಾಪಹಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ವಾಸೀಕೂಪತಡಾಗಾದಿಕರಣಂ ಪಥಿಕಾಶ್ರಯಂ 1 
ನಾರೀಕೇಲೇಶ್ಸುಕರ್ಪೂರಕಸ್ಕೂರೀವಾನಮೇವ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೦. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನದಾನಾದಿ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಎಂದಿಗೂ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸಲಾರವು. 
ಸಕಲ ಧರ್ಮಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶಾಖವ್ರತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಧರ್ಮವು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧. ರಾಜಶಾಸ ಕ್ರೈ ಒಳಗಾಗದಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳಂತೆ ದೇವತಾವಿಹೀನ 
ಗಳಾದ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳಿರುವುವು. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪರರಾಜನ ಆಕ್ರಮ 
ಣಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಕ್ಲೇಶಸಡುವಂತೆ ಆ ಧರ್ಮಗಳೂ ಇತರ ಉಪದ್ರವಗಳಿಂದ 
ಲೋಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೨. ವೈಶಾಖಮಾಸ ಕರ್ತವ್ಯಗಳೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕಗಳಾಗಿರುವ ಸಮಸ್ತ 
ಧರ್ಮಗಳೂ ಬಹಳ ಸುಲಭಗಳಾಗಿರುವುವು. ತೀತೋದಕಕುಂಭದಾನ, 
ಅರವಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ಪಾನಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು, 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವವರು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೆರಳನ್ನುಂಟು. 
ಮಾಡಲು ಚಸ್ಪರಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು; 

೧೩. ಚಪ್ಪಲಿ, ಪಾದುಕೆಗಳ ದಾನ, ಛತ್ರಿ, ಬೀಸಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದ, ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜೇನುತುಪ್ಪದ ದಾನ, ಆಯಾಸಪರಿಹಾರಕ 
ಗಳಾದ ಹಾಲು, ಮೊಸರು ಮುಂತಾದ ಗೋರಸಗಳ ದಾನ; 

೧೪. ಕೊಳಗಳು, ಬಾವಿಗಳು, ಕೆರೆಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ, 
ದಾರಿಗರಿಗೆ ಅನುಕೂಲಗಳಾದ ಛತ್ರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು, ಎಳನೀರು, ಕಬ್ಬಿನ 
ಹಾಲು, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ದಾನ 
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ಗಂಧಾನುಲೇಪನಂ ಶಯ್ಯಾ ಖಟ್ವಾದಾನಂ ತಥೈವ ಚ । 


ತಥಾ ಚೂತಫಲಂ ರಮ್ಯಮುರ್ವಾರುಕರಸಾಯನಂ I ೧೫ ॥ 
ದಾನಂ ದಮನಪುಷ್ಬಾಣಾಂ ತಥಾ ಸಾಯಂ ಗುಡೋಡಕೆಂ । 
ಚಿತ್ರಾಣ್ಯನ್ನಾನಿ ಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ದಧ್ಯನ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ತಥಾ ॥ ೧೬ ॥ 
ತಾಂಬೂಲಸ್ಯ ಸದಾದಾನಂ ಚೈತ್ರದರ್ಶೇ ಕರೀರಕಂ । 

ರವಾವನುದಿತೇ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನಂ ದಿನೇದಿನೇ ` ॥ ೧೭ ॥ 
ಮುಧುಸೂದನಪೂಜಾ ಚ ಕಥಯಾಃ ಶ್ರವಣಂ ತಥಾ । 

ಅಭ್ಯಂಗವರ್ಜನೇ ಚೈವ ತಥಾ ವೈ ಪತ್ರಭೋಜನಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಮಧ್ಯೇಮಥ್ಯೇ ಶ್ರಮಾರ್ತಾನಾಂ ವೀಜನಂ ವ್ಯಜನೇನ ಚ । 

ಸುಗಂಧೈಃ ಕೋಮಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಪೂಜನಂ ಹರೇಃ ॥೧೯॥ 
ಫಲಂ ದಧ್ಯನ್ನನೈನೇದ್ಯಂ ಧೂಪದೀಪ್‌ ದಿನೇದಿನೇ! 

ಗೋಗ್ರಾಸಂ ವೃಷಪಶ್ಚೀನಾಂ ದ್ವಿಜಸಾದಾನನೇಜನಂ ॥ ೨೦॥ 

೧೫. ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳ ಲೇಪನಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು, ಹಾಸಿಗೆ 
ಮಂಚಗಳ ದಾನ, ಮುನೋಹರಗಳಾದ ಮಾವಿನ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತು 
ಕೆಕ್ಕರಿಕೆ ಹಣ್ಣುಗಳ ರಸಾಯನಗಳು ; 

೧೬. ಮರುಗ, ದವನಗಳ ದಾನ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲದ ನೀರಿನ 
ದಾನ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾನ್ನಗಳ ದಾನ, ಸ್ರತಿದಿನವೂ ಮೊಸ 
ರನ್ನದ ದಾನ; 

೧೭. ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾಂಬೂಲದ್ರವ್ಯಗಳ ದಾನ, ಚೈತ್ರ 
ಮಾಸದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಉದಕುಂಭದ ದಾನ, ಮಾಸದ ಪ್ರತಿದಿವಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಬಹಿರ್ಜಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದು; 

೧೮. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪೂಜೆ, ಮತ್ತು ಆತನ ದಿವ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವುದು, ಅಭ್ಯಂಜನದ ತ್ಯಾಗ ಮತು, ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು; 

೧೯. ಈ ಕಾರ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವೊದಗಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಬಿಸಿಲಿನ 
ತಾಪದಿಂದ ಆಯಾಸಗೊಂಡವರ ಶ್ರಮವನ್ನು ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ 
ಕಳೆಯುವುದು, ಸುವಾಸನಾಯುಕ್ತಗಳೂ, ಕೋಮಲಗಳೂ ಆದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು; 

೨೦. ಫಲಗಳನ್ನೂ ಮೊಸರಿನ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ 
ದಾನಮಾಡುವುದು; ದಿನದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಧೂಪದೀಪಗಳ ಸೇವೆ; "ಗೋವು 
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ಗುಡನಾಗರದಾನಂ-ಚ ಧಾತಿ (ಪಿಷ್ಟ ಪ್ರದಾಪನಂ । 
ಪಥಿಕಾನಾಂ ಪ ಪ್ರಯ ಚ ದಾನಂ ತಂಡುಲಶಾಕಯೋಃ । 
ಏತೇ ಧರ್ಮಾಃ ಪ್ರಶಸ್ತಾ ಹಿ ವೈಶಾಖೇ ಮಾಧವಪ್ರಿಯೇ ॥ ೨೧॥ 
ತಥಾ ಚ ವಿಷ್ಣೋಃ ತುತ ಹರೇಃ 
ಪೂಜಾ ಚ ಕಾಲೋಚಿತ ಪಲ್ಲವಾದೈೈಃ । 
ದಧ್ಯನ್ನನೈನೇದ್ಯನಿನೇದನಂ ಚ 
ಸಮಸ್ತಸಾಪೌಘನಿನಾಶಹೇತುಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ನಾರೀಪುಷ್ಟೈರ್ನ್ಮಾಧವಂ ನಾರ್ಚಯೇದ್ಯಾ 
ಕಾಲೋತ್ಪನೈರ್ಮಂದಿರೇವಾ ಗೃಹೇವಾ। 
ಪುತ್ರಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಕ್ವಾಪಿ ನಾಪ್ಟೋತಿ ಹಂತಿ 
ಚಾಯುರ್ಭರ್ತುಃ ಸ್ವಾತ್ಮನೋ ವಾ ಮಹಾತ್ಮನ್‌ ॥ ೨೩॥ 
ರಮಾಸಹಾಯೇ ಮಾಧನೇ ಮಾಸಿ ವಿಷ್ಣೋ 
ಪರೀಕಾ ಯೆ ಧರ್ಮಸೇತೋಃ ಪ ಕ್ರಜಾನಾಂ | 
ಗೃಹಂ ಯಾತೇ ಮನಿಭಿರ್ದೈನಶೈಶ್ಚ ಕಾ 
ಪುಷ್ಪೈರ್ನಾರ್ಚಯೇದ್ಯಸ್ತು ಮೂಢಃ ॥ ೨೪ ॥ 





ಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲು, ಹಿಂಡಿ ಮುಂತಾದ ಗೋಗ್ರಾಸಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದು, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತಮರ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದು; 

೨೧. ಶೊಂಠಿಬೆಲ್ಲಗಳ ತ ನೆಲ್ಲಿಯಕಾಯಿನ ಚೂರ್ಣದ ದಾನ, 
ದಾರಿಗರಾಗಿ ಬಂದಿರುವವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಕಾಯಿ 
ಪಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವುದು-- ಈ ದಾನಗಳೇ ಮಾಧವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಶೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲು ಪ್ರಶಸ್ತ್ರಗಳಾದುವು. 

೨೨. ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನರ್ಪಿಸುವುದು, ವಸಂತಕಾಲೋ : 
ಚಿತಗಳಾದ ಪಲ್ಲವಗಳೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸು 
ನು ಮೊಸರನ್ಸ್ನವನ್ನುಮಾಡಿ ನಿವೇದನ 1! ಇವುಗಳೇ. ಮನುಷ ನ 

ಕಲ ಪಾತಕಗಳ ಸಮೂಹದ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೨೩. ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನೆ! ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ 
ಪುಪ್ಪವಿಶೇಷಗಳಿಂದ. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವಳು ಪ್ರತ್ರಸಂತತಿಯನ್ನೂ ಸೌಖ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಎಂದಿಗೂ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪತಿಯ 
ಆಯುರ್ದಾಯವನ್ನೂ ಕ್ಟೀಣಗೊಳಿಸುವಳು. 

೨೪. ವೈಶಾಖ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿ ಸ್ಸ ಬೆಸಹಾಯನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 


೮೦-0೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೨೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮೂಢಾತ್ಮಾ ರೌರವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಶ್ಹಾ- 
ದ್ಯಾಯಾದ್ಯೋನಿಂ ರಾಕ್ಸಸೀಂ ಪಂಚವಾರಂ | 
ಜಲಂ ಚಾನ್ನಂ ಸರ್ವದಾ ದೇಯಮಸ್ಮಿನ್‌ 
-ಶ್ಪುಧಾರ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರಾಣಹೇತುಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುರ್ಜಾಯತಶೇ ವಾರ್ಯದಾನಾ 
ದನ್ನಾದಾನಾಜ್ಹಾಯತೇ ವೈ ಪಿಶಾಚ । 
ಅನ್ನದಾನೇ ಚಾನುಭೂತಾಂ ಕಥಾಂ ತೇ 
ಹ್ಯಹಂ ನಕ್ಸ್ಯೇ ಚಾದ್ದ್ಭುತಾಂ ಭೂಮಿಷಾಲ ॥ ೨೬ ॥ 
ರೇವಾತೀರೇ ಮತ್ಬಿತಾಂಭೂತ್ಸಿಶಾಚಃ 
ಸ್ವಮಾಂಸಾಶೀ ಕ್ಪುತ್ತೃಷಾಶ್ರಾಂತಗಾತ್ರಃ । 
ಛಾಯಾಹೀನೇ ಶಾಲ್ಮಲೀನೃಕ್ಸಮೂಲೇ 
ಹ್ಯನ್ನಾಭಾವಾನ್ನಷ್ಟಚೈತನ್ಯ ಏಷಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿ ಲೋಕದ ಮಾನವರು 
ಧರ್ಮದ ಕಟ್ಟಲೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಸಿಸಲು ಮನೆ ಮನೆಗೂ 
ಬರುವನು. ಆತನನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನೇ ಮೂಢನು. 

೨೫. ಆ ಮೂಢಮಾನವನು ರೌರವನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯಾತನೆ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಬಳಿಕ ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಸಸಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 
ವನು... ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಜಲವನ್ನೂ ಅನ್ರವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವುದೇ 
ಕರ್ತವ್ಯವು. 

೨೬, ನೀರನ್ನು ದಾನಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ ನೀಚಜಂತುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 

ವನು. ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಫಿಶಾಚವಾಗಿ ಜನಿಸು 
ವನು. ಎಲ್ಫೈ ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಈ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. 
೨೭, ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನೇ 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಒಣಗಿವ ಶರೀರನುಳ್ಳೆ ಫಿಶಾಚನಾಗಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದನು. ಆತನು ನೆರಳಿಲ್ಲದ ಒಂಮ ಬೂರುಗದ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ 
ಚೈತನ್ಯಹೀನನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 
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೨೬೧ 

ಕ್ಸುಧಾ ತೃಷಾ ಕರ್ಮಣಾ ಯೆಸ್ಯ ಬಹ್ಟೀ 

ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಂ ಛಿದ್ರಂ ಕಂಠನಾಲಸ್ಯ ಚಾಂಂಸೀತ್‌ । 
ಮಾಂಸಂ ಚಾಂತಃ ಕಂಠಮಧ್ಯೇ ನಿಷಣ್ಣಂ 

ಕುರ್ಯಾತ್ಸೀಡಾಂ ಪ್ರಾಣಪರ್ಯಂತಮೇವ i ೨೮ ॥ 
ಜಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಲಕೂಟಿಪ್ರಕಲ್ಪಂ 

ತಾಪ್ಯಂ ಶೀತಂ ವಾಪಿ ಕಾಸಾರಸೆಂಸ್ಥೆಂ | 
ತಸ್ಯಾಸ್ತೀರೇ ಚಾಗತಂ ದೈವಯೋಗಾ 

ದ್ಲಂಗಾಯಾತ್ರಾಕಾರಣಾತ್‌ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯೇ ॥೨೯॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯ್ಯಾಮ್ಸುತಂ ಶಾಲ್ಮಲೀವೃಕ್ಸಮೂಲೇ 

ದೃಷ್ಟಾ ಭಕ್ಷ್ಷಯಂತಂ ಸ್ವಮಾಂಸಂ | | 
ಕ್ರೋಶಂತಂ ತಂ ಬಹುಧಾ ಶೋಚಮಾನಂ 

ಕ್ಸುಧಾತೃಷಾ ವ್ಯಾಧಿತಂ ಕರ್ಮಭಿಃ ಸ್ಚೈಃ I ೩೦ ॥ 
ಸ ಮಾಂ ಹಂತು ಪ್ರಾದ್ರನತ್ಪಾಪಕರ್ಮಾ 

ಮತ್ತೇಜಸಾ ನಿಹತೋ ಮದೃವನೇ ಚ । 
ತಂ ಚಾಂಬ್ರವಂ ಕೃಪಯಾ ಕ್ಲಿನ್ನಚಿತ್ತೋ 

ಮಾಭೈಷ್ಟ ತ್ವಂ ಹ್ಯಭಯಂ ಮೇಹಿ ದತ್ತಂ I ೩೧॥ 





೨೮. ಅನನ ಪೂರ್ವಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಹಸಿವು ತೃಷೆಗಳು 
ಅಸರಿಮಿತಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮೆವಾದ 
ಛಿದ್ರವೇ ಇದ್ದಿತು. ಅತ್ಯಾಶೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಾಂಸದ ಒಂದು ತುತ್ತನ್ನೇ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡರೂ ಅದು ಗಂಟಲಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಾಣಾಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಸಂಕಟಿವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

5೯. ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತಿರುವ ಶೀತಲವಾದ 
ಜಲವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ಕಾಲಕೂಟವಿಷವನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಭಾಸವಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಇಂತಿರಲು ನಾನು ಗಂಗಾ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿ 
ದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಆ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದೆನು. 

೩೦. ಬೂರುಗದ ಮಠದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ದೇಹದ ಮಾಂಸವನ್ನೇ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತ, ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತ, ದುಃಖಸಡುತ್ತ, ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಪಿಶಾಚದ ಅದ್ಭುತವಾದ ನಡತೆಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೧. ಆ ಪಾಸಕರ್ಮಫಲವನ್ನನುಭವಿಸುವ ಆ ಪಿಶಾಚನು ನನ್ನನ್ನುಕೊಂದು 

F 
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೨೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸಂ ತಾತ ಬ್ರೂಹಿ ಸದ್ಯೋತತ್ರ ಹೇತುಂ 

ಕೃಚ್ಛಾ್ರ್‌ ದಸ್ಮಾನ್ಮೋಚಯೆೇ ಮಾ ವಿಷೀದ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮಾಂ ಪ್ರಾಹ ಪುತ್ರಂ ತ್ವಜಾನ 

ನ್ಹುರಾನರ್ತೇ ಭೂವರಾಖ್ಯೇ ಪುರೇ ಚ ॥ ೩೨॥ 
ನಾಮ್ನಾ ಮೈತ್ರಃ ಸಾಂಕೃತೇರ್ಗೋತ್ರಜೋಃಹಂ 

ತಸೋ ವಿದ್ಯಾದಾನಯಜ್ಞಾದಿ ನಿಷ್ಮಃ । 
ಮಯಾಂಥೀತಾಂಧ್ಯಾಪಿತಾಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಃ 

ಕೃತೋ ಮಯಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಂವಗಾಹಃ ॥ ೩೩॥ 
ದತ್ತಂ ನಾಂನ್ನಂ ಮಾಸಿ ವೈಶಾಖಸಂಜ್ಞೇ 

ಲೋಭಾದ್ಭಿ ಕ್ಸಾಮಾತ್ರಮಪ್ಯೇವ ಕಾಲೇ! 
ಶೋಚೇ ಚಾಹಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪೈಶಾಚಯೋನಿಂ 

ನಾಃನ್ಯೋ ಹೇತುಃ ಸತ್ಯಮೇನೋಕ್ತಮುಂಗ ॥ ೩೪॥ 





ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದನು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರಾಭವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನಾಗಿ ಓಡಿಹೋದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ಆರ್ದ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದೆನು. “ಅಯ್ಯಾ, ಭಯಣದ! 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುನೆನು. 

೩೨. ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ಈಕ ದಶೆಗೆ ಕಾರಣ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಈ ದುಃಖದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುವೆನು, 
ದುಃಖಪಡಬೇಡ.?' ಅವನು ಇಂತೆಂದ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ದೆಯೇ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. " ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆನರ್ತದೇಶದ ಭೂವರ 
ವೆಂಬ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 

೩೩. "ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮೈತ್ರ ಸು ನಾನು ಸಂಕೃತಿಗೋತ್ರೋದ್ಸವನು. 
ನಿರಂತರವೂ ತಪಸ್ಸು, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ದಾನ, ಯಜ್ಞ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನಾನು ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದೆನು. 
ತಿಷ್ಯರಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪದೇಶವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದೆನು. ಭೂಮಂಡಲದ 
ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಟಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 

೩೪. ಆದರೆ ಸಕಲ ದಾನಗಳಿಗೂ ಪ್ರಶಸ್ತವೆನಿಸಿದ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಲೋಭಪರವಶನಾಗಿ ಒಬ್ಬನಿಗಾದರೂ ಭಿಕ್ಲಾಮಾತ್ರವೂ ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಫ ET ಈಗ ಪಿಶಾಚ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ದುಃಖವನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ ಹೋತ್ತಮನೆ! ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ 
ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಕಾರಣವಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೩ 


ಪುತ್ರೋ $*ಧುನಾ ವರ್ತತೇ ಮದ್ಸ್ಗೃಹೇ ಚ 

ಭೂರಿಖ್ಯಾತಿಃ ಶೃತದೇವಾಃಭಿದಾನಃ । 
ವಾಚ್ಯಾ ತಸ್ಮೈ ಮದ್ದಶಾಂ ಚಾಂಂತ್ಮಜಾಯ 

ವೈಶಾಖಾನ್ಲಾನಾನತೋಭೂತ್ಸಿಶಾಚೆಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ದೃಷ್ಟಸ್ತೀರೇ ತೇ ಪಿತಾ ನರ್ಮದಾಯಾ 

ನೋರ್ಥ್ಯಂ ಗತೋ ವರ್ತತೇ ವೃಶ್ಚಮೂಲೇ । 
ಖಾದನ್ಮಾಂಸಂ ಸ್ವೀಯಮೇವಾಂನ್ವಖಿದ್ಯ 

ತ್ಸಿತುಮರ್ನಿಕ್ತ್ಕೈ ಮಾಸಿ ವೈಶಾಖಸಂಜ್ಞೇ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಚ ವಿಷ್ಣುಂ 

ನಿರ್ವ್ಯಾಜಾನ್ಮಾಂ ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಜಲೈಶ್ಚ। 
ದೇಯಂ ಚಾನ್ನಂ ದ್ವಿಜನರ್ಯೇ ಗುಣಾಢ್ಯೇ 

ಮುಕ್ತೋ ಯೋ ವೈ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪದಂ ಚ ॥೩೭॥ 
ಇತ್ಯಂ ಚೋಕ್ತಂ ತ್ವತ್ಪುರಸ್ತಾದ್ವದೇತಿ 

ದಯಾ ಚೈಷಾ ಮತ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಶಂಕಾ। 
ಭದ್ರಂ ಭೂಯಾತ್ಸರ್ವತೋ ಮಂಗಲಂ ತೇ 

ಶೃತ್ವಾ ಚಾಂಹಂ ಭಾಷಿತಂ ಮೇ ಪಿತುಶ್ಚ 1 ೩೮ ॥ 





೩೫. ಈಗ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಯಶಸ್ಸುಳ್ಳ ಶ್ರುತದೇವನೆಂಬ 
ಸರಿನ ನನ್ನ ಮಗನೊಬ್ಬನಿರುವನು. ಪುತ್ರನಾದ ಆತನಿಗೆ ನನ್ನ ಈ ಹೀನ 
ಶೆಯನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. " ಎಲ್ಫೈ ಶ್ರುತದೇವನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದುದರ ಫಲವಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಪಿಶಾಚಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. 

೩೬-೩೭. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. ಆತನಿಗೆ ಊರ್ಧ್ವ್ವಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. ನದೀತೀರದ ಒಂದು 
ಬೂರುಗದ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವನು. ಆತನು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಮಾಂಸವನ್ನೇ 
ತಿನ್ನುತ್ತ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವನು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಮೋಕ್ಸಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಿಸ್ಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಪೂರ್ಣಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಜಲತರ್ಪಣಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ವೈದಿಕನೂ ಗುಣಾಢ್ಯನೂ ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಸನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂಡೆಯು 
ಸಿಶಾಚತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು.? 
೩೮-೩೯. ಇಂತೆಂದು ಆತನೇ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದನು ಎಂಬುದಾಗಿ 
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೨೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವಮು ಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುಃಖಾತ್ಕಾರ್ಯಂ ದಂಡಯೇತ್ಪಾತಯಿತ್ವಾ 
ಭೃತಾರ್ತೊೋಂಹಂ ಪಾದಯೋರ್ಥೂರಿಕಾಲಂ | 
ನಿಂದಸ್ಲಿಂದನ್ಫೂರ್ಯಹಂ ಬಾಷ್ಟನೇತ್ರಃ 
ಪುತ್ರೋಹಂ ತೇ ತಾತ ದೈವಾಂಂಗತೋಂಹಂ 14೯ n 
ಕರ್ಮಭ್ರಷ್ಟೋ ಭೂಸುರಾಣಾಂ ವಿನಿಂದ್ಯೋ 
ನಾಃಭೂದ್ಯಸ್ಮಾತ್ಕೇಶಮೋಕ್ಸಃ ಸಿತ್ಯೂಣಾಂ | 
ಆಖ್ಯಾಹಿ ತ್ವಂ ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಮುಕ್ತೋ 
ಭವಿತಾ ವೈ ತತ್ಕರೋಮಿ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರ ॥ ೪೦॥ 
ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರೀತಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಾ 
ಯಾತ್ರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಶೀಘ್ರ ಮಾಗತ್ಯ ಗೇಹಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮಾಸೇ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೇ ಚ ಭಾನೌ 
ನಿನೇಪ್ಯಾನ್ನಂ ವಿಷ್ಣವೇ ತ್ವಂ ಗುಣಾಢ್ಯಂ ॥ ೪೧॥ 
ದಾನಂ ದೇಹಿ ದ್ವಿಜನರ್ಯೇ ಮಹಾತ್ಮನ್‌ 
ತ್ತಸ್ಮಾನ್ಮೋಕ್ಸೋ ಭವಿತಾ ಸಾನ್ವಯಸ್ಯ । 
ಪಿತ್ರಾಂ*ದಿಷ್ಟಃ ಕೃತಯಾತ್ರಃ ಸ್ವಗೇಹೇ 
ಸ್ರಾಸ್ಯಾಃಕರಂ ಮಾಧವೇಂತಾಂನ್ನದಾನಂ ॥-೪೨॥ 
ನನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ಈ ಕಾರ್ಯವು ನನಗೋಸ್ಫರ ನೀನು ಮಾಡುವ 
ಪರೋಪಕಾರವೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಸಕಲ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶುಭವೂ ಮಂಗಳವೂ ಉಂಟಾಗಲಿ.?' ಇಂತೆಂದ ನನ್ನ ತಂಜಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದವನಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡು ದೇಹವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಂಡದಂತೆ ಈಡಾಡಿ 
ಅಪಾರವಾದ ಮನಃಕ್ಸೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಬಹಳ ಕಾಲದವಕೆಗೂ ಆತನ , 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತನ್ನನ್ನೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು ಇಂತೆಂದನು. “ ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೆ! ನಾನೇ ನಿನ್ನ 
ಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರುತದೇವನು. ದೈವವಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗಿರುವೆಕು. 
೪೦. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ! ನನ್ನಿಂದ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದುಃಖ 
ಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಕರ್ಮಭ್ರಷ್ಟನಾದೆನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾದೆನು. ನಿನಗೆ ಯಾನ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸವುಂಬಾಗುವುಜಿಂಬುವನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. ಅದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೆರವೇರಿಸುವೆನು.'' 
೪೧-೪೨. ಆಗ ತಂದೆಯು ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳ . 
ತೊಡಗಿದನು. “ನಿನ್ನ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬೇಗ 
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ಸಪ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೫ 


ತಸ್ಮಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಮತ್ಚಿತಾ ಮಾಂ ಸಮೇತ್ಯ 

ಯಾನಾರೂಢೋ ಹೆ ಭಿನಂದ್ಯಾಂಶಿಷಾ ಚೆ! 
ಗತೋ ಲೋಕಂ ಶಿ ಶ್ರೀಪತೇರ್ದುರ್ವಿಭಾವ್ಯ ೦ 

ಯಸ್ಮಿನ್ಗತಾ ನ ನಿನರ್ತಂತಿ ಭೂಯಃ '॥ ೪೩॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಾ ಕ "ಸರ್ವಶಾಸೆ ಸ್ತ್ರೀಷು ಜೋಕ್ತಂ 

ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ 'ಧರ್ಮಸಾರಂ ಸುಧರ್ಮ್ಮಂ 1 
ಕಿಮನ್ಯತ್ತೇ ಶ್ಲೊ ್ರೀತುನಿಚ್ಛಾ ವದಸ್ವ 

ಶೃ ತ್ಕಾ ಸರ್ವಂ ತೇ ವದಾಮಾಕಿ ಸತ್ಯಂ 1 ೪೪ ॥ 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ: ನಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ವ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ನೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾಜೀ 
66 ಹಿಶಾಚಿಮೋಕ್ಸೃ ಪಾ ಸ್ತಿ ನರ್ಣನಂ 3 ವಾಡ್‌ ಸಪ ಸ್ರ ನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸೂರ್ಯಭಗವಾನನು ಮೇಷರಾಶಿಸ್ಸ ನಾಗಿರುವ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತ ಮಾನ ವನ್ನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ 
ನಿವೇದನ ಮಾಡಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ ೈಹೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ದಾನಮಾಡು. ಮಹಾತ್ಮನೆ! 
ಇದರಿಂದ ಸಂತಸ ಕಬ ನನಗೆ ಮೋಕ್ಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 
ಇಂತೆಂದು ತಂದೆಯ ಆಜಿ ಸ್ಲೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು ನನ್ನ ಯಾತೆ ತ್ರೈಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಗಲು 
ಯಥೋಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 

೪೩. ಆ ಸತ್ಯಾರ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಪಿಶಾಚತ್ವದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅನೇಕ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಗಳಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಅಭಿನಂದನೆಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವೂ 
ಪುನರಾವ ೈತ್ತಿರಹಿತವೂ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನ ವಾಸಸ್ಮಾನವೂ ಆದ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕವನ್ನು, ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು. 

೪೪. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ದಾನವು ಉತ್ತಮವೆಂದು ಉಕ್ತ ಕ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯೇ! ಸಮಸ್ತ 
ದಾನಗಳ ಸಾರವೂ ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮವೂ ಆದುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳುವ ಇಜೈ್ಛೆಯಿರುವುದು? ಹೇಳುವವನಾಗು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುನೆನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ (ಕೆಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರಿ (ಸ್ಕಾ ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ” ವೆ ಓೈಸ್ಣವಖಂಡದ ವೈ ಶಾಖಮಾಸನುಹಾತ್ಮ ದೆ 

ಸಂಗಾ ಜಾ! ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಸಶಾಚಿನೋಕ್ಸಪಾ ಸ್ರಿ ವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ 

ಏಳನೆಯ 'ಅಧ್ಯಾಯವು ಗು 
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n ಶ್ರೀಃ [1 
ಅಥಾಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ದಕ್ಚಯಜ್ಞವಿಧ್ವಂಸನ ಪೂರ್ವಕ ಪಾರ್ವತೀ ಜನ್ಮ ಕಾಮದಹನವರ್ಣನಂ 


ಮೈಥಿಲ ಉವಾಚ :-. 
ಬಹ್ನ್ಮನಿ ಕಾ ಕುತನಯೋ ಜಲಾದಾನಾಚ್ಚ ಚಾತಕಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮಲ್ಲಕ್ಸಾ 
ಮಿತ್ರನಾರಮಭವತ್ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಮದ್ಸೈಹೇ ಗೋಧಿಕಾ ತಥಾ Ion 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣಮೋತದ್ಧಿಯಂಕ್ತೆಂ ತಸ್ಯಾಕೃತಾತ್ಮನಃ । 

ಸ ತಾಮಸೇವನಾತ್ತಸ್ಯ ಗೃಧ್ರತ್ವಂ ಸಾರಮೇಯತಾ Su 
ಸಪ್ತವಾರಮಿತಿಪ್ರೋಕ್ತಂ "ತನ್ನೇ ೯ ಭಾತಿ ಚ ನೋಚಿತಂ । 

ಸಂತೋ ನ ಡೂಸಿತಾಸ್ತೇನ ಸ ತಥಾ ಕೃಪಣಾಪಿಚ 14 
ತಸ್ಮಾದಸೇನಿನಸ್ತಸ್ಯ ಫಲಾಂಭಾವೋ ಭನೇದ್ಯು ಏನಂ! 

ನಾನಾರ್ಥ ಕರಣಾಭಾವಾದಿದಿಂ ಹಿ ರಾಶ್‌ ॥೪॥ 
ಅನಿಮಿತ್ತಮಿದಂ ಕಸ್ಮಾತ್ಕುಯೋನಿತ್ವಮುವಾಪ್ತವಾನ್‌ । 

ತದೇತಂ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂಧಿ ಶಿಷ್ಯಸ್ಯಾಂ*ತ್ಯ ಓಪ್ರ್ರಿಯಸ್ಯಚ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಶ್ಚ ಯಜ್ಞ ಧ್ಯ €ಸ-- ಪಾರ್ವತೀಜನ ಕಾಮದಹನ ವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ; 4 ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೊ ತ 

ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುತಕಯನು ಜಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡದಿದ್ದು ಬ ವು ಧ್‌ ಹ ಯಾ 
ಮೂರು ಜನ್ಮಗ ಗಳನ್ನು ಸಡೆದು ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹ ಹೆಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದನಲ್ಲವೆ 

೨-೩. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸದ ಆತನಿಗೆ ಈ ಜನ್ಮಗಳು ಫ್‌ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದುದು ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆದಕೆ 
ಸತ್ಬುರುಷರನ್ನು ಸೇವಿಸದೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಗೃಧ್ರ್ರ ವಾಗಿಯೂ, ನಾಯಿಯಾಗಿಯೂ 
ಗಸ ಜನ ಗಳನ್ನು ಸಡೆದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. i ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಉಚಿತವೆಂದು 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯಾವ ಸತು ತ್ರಿರುಷರನ್ನೂ ದೊಸಿಸ ಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ದೀನರನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೪. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಧು ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಆತನಿಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಛಲದ ಅಭಾವವುಂಬಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆತನು ಯಾನ 
ಅಪಕಾರಗಳನ್ನೂ ಯಾರಿಗೂ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿರುವಿಕೆಯಿಂದಲೇ 
ಪರಪೀಡನವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 

೫. ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆತನು ನೀಚ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ' 
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| ್ಸ್‌್ಸ್‌ ೈ್ಕ್‌ೀೈ್ಠ್ಟ್ಠ್ಟೈರ್ಕುರ್‌ಾ್‌ 


ಅಷ್ಟ್ರಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೭ 


ಇತಿ ರಾಜ್ಞಾ ಸಂಸಂಪೈಷ್ಟಃ ಶೃತದೇವೋ ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ಸಾಧುಸಾಧ್ಮಿತಿ ಸಂಭಾಷ್ಯ ವಜೋವ್ಯಾಹರ್ತುಮಾದಥೇ ॥೬॥ 
ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ ;- 


ಶೃಣು ರಾಜನ್ರ್ರನಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿಂ ಯತ್ಸೃಷ್ಟಂ ತು ತ್ವಯಾ ನಘ । 


ಶಿವಾಯೈಚ ಶಿನೇನೋಕ್ತೆಂ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇಂಮಲೇ nan 
ಸೃಷ್ಟ್ಟೇಮಾನ್ಸಕಲಾನ್‌ಲ್ಲೋಕಾನ್ಸಶ್ಚಾತ್ಮೇಷಾಮವಸ್ಥಿತಿಂ | 
ಆನುುಷ್ಮಕೀಮೈಹಕೀಂ ಚೆ ದ್ವಿವಿಧಾಂ ಪರ್ಯಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥ ೮॥ 
ಹೇತುತ್ರಯಂ ಚೆ ಪ್ರಶ್ಯೇಕಂ ಹೇತುಸ್ಥಿತ್ಯೈ ನುಹಾಪ್ರಭುಃ । 

ಇಲಸೇವಾ ಚಾನ್ನಸೇನಾ ಸೇವಾ ಚೈಮೌಷಧಸ್ಯ ಚ un 
ಯತ್ರ ಚೈತೇ ಮಹಾಭಾಗ ಹ್ಯೈಹಿಕಸ್ಥಿತಿಹೇತನಃ | 

ಏನಮಾಮಂಷ್ಮಿಕೇ ರಾಜಂಸ್ಕ್ರಯ ಏವೇರಿತಾಃ ಶೃತೌ 1 ೧೦॥ 


ಪಡೆದನು? (ಎಂದರೆ ಅಭಾವರೂಪವಾದ ಅಕರಣದಿಂದ ಭಾವರೂಪವಾದ 
ದುರ್ಯೋನಿಯು ಆತನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು?) ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯನೂ, ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರನೂ ಆದ ನನಗೆ ಈ ಸಂಶಯವುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೀನು 
ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು.” 

೬-೭. ಇಂತೆಂದು ರಾಜನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾ ಮತಿಯಾದ ಶೃತ 
ದೇವನು ಅನೇಕ ಸಾಧುವಾದಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಆತನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರನು. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- 
« ಫಾಪರಹಿತನಾದ ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಮುನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೈಲಾಸಶಿಖರ 
ದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಶಿವೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೮. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಈ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಅವುಗಳ 
ಸ್ಹಿರೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಐಹಿಕ ಮತ್ತು ಆಮುಷ್ಮಿಕಗಳೆಂಬ ಎರಡು ವಿಧಗಳಾದ 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

೯. ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಆತನು ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಮೂರು ಮೂರು 
ಹೇತುಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿರುವನು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇಹಧಾರಣಾದಿ 
ಧರ್ಮಗಳು ನಡೆಯಲು ಜಲಸೇವನೆ, ಅನ್ನಸೇವನೆ ಮತು, ಔಷಧಸೇವನೆಗಳೆಂಬ 
ಮೂರು ಆಹಾರಗಳು ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೦. ಎಲೈ ಮಹಾಶಯನೆ! ಐಹಿಕಛಭೋಗಗಳ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಈ 


_ ಮೂರೂ ಹೇಗೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸರಲೋಕಗಳ ಭೋಗಗಳ 


ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ ಮೂರು ಸಾಧನಗಳಿರುವುವೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳು ಸಾರುತ್ತಿರುವುವು. 
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೨೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಧುಸೇವಾ ನಿಷ್ಣುಸೇವಾ ಸೇವಾ ಧರ್ಮಪಘಥಸ್ಯ ಚ । 


ಯತ್ರ ಚೈತೇ ಮಹಾಭಾಗ ಹೈೈಹಿಕಸ್ಸಿತಿಹೇತವಃ ॥ ೧೧॥ 
ಗೃಹೇ ಸಂಪಾದಿತಂ ಯದ್ವಾ ಸಾಥೇಯಂ ಪೆಡ್ಡತೌ ಯಥಾ । 

ಐಹಿಕಾ ಹೇತನೋ ರಾಜನ್‌ ಸದ್ಯಃ ಸಂಸಾದಿತಾರ್ಥದಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕೆಂ ಚೇಷ್ಟಮಪಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಮನಸೋ ಯದಿ ಡಮುಸ್ಸಹಂ 1 
ಕುತಶ್ಲಿತ್ಕಾರಣಾದ್ರಾಜಂಸ್ತಚ್ಚಾ'ನರ್ಥೂಂಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಪ್ರಿಯಂ ಕಿಮು ವಕ್ತವ್ಯಂ ದುಃಖಹೇತುರಿತಿಸ್ಪುಟಿಂ । 

ಅತೆ ನೋದಾಹರಂತೀನುಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪಾಸಘ್ನುಂ ಮಹದಾಶ್ಚಂರ್ಯಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ | 
ಯಜ್ಞದೀಕ್ಲಾಮುಪಗತಃ ಪುರಾ ದಕ್ಸಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಆಹ್ವಾನಾರ್ಥಂ ಭೂತಪತೇರಗಮದ್ರಜತಾಚೆಲಂ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೋತ್ಠಿತಃ ಶಂಭುಸ್ತಸ್ಕೈವ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೧೬॥ 





೧೧. ಸಾಧುಸೇವೆ, ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗತತ್ಸರತೆ 
ಯೆಂಬುವುಗಳೇ ಆ ಮೂರು ಸಾಧನಗಳು. ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ಇವುಗಳೇ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 

೧೨-೧೩. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕಟ್ಟಕೊಂಡ 
ಬುತ್ತಿಯನ್ನವು ದಾರಿಯನ್ನು  ನಡೆಯುವವನಿಗೆ ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳು ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಹೇತು 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದಾದರೂ 
ಕಾರಣದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಾಧುಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಿಹಿಸಲಶಕ್ಯವಾದುದಾದರೆ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಅದರಿಂದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅನರ್ಥಗಳೇ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೧೪. ಇನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕೇವಲ ಪ್ರತಿಕೂಲಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನಿದೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ದುಃಖವುಂಟಬಾಗುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಉದಹರಿಸಿರುವರು. 

೧೫-೧೬. ಈ ಆಖ್ಯಾನವು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. ಅತ್ಯಂತ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಕೇಳುವವರಿಗೆ ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತಿರುವುದು. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸತಿಯಾದ ದಕ್ಸಬ್ರಹ್ಮನು 
ಒಂದು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭೂತನಾಥನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಲು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆತನನ್ನು 
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po 


ಅಷ್ಟಮೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೬೯ 


ಸರ್ವಾಮಂರಗುರುಶ್ಹಾಂಹಂ ಛಂದೋಗನಮ್ಯುಃ ಸನಾತನಃ । 


ಭೃತ್ಯಾ ಹ್ಯೇತೇ ಬಲಿಹರಾಶ್ಚಂದ್ರೇಂದ್ರಾವ್ಯಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಸ್ವಾನಿಖಾ ಭೃತ್ಯಾಯ ನೋತ್ತಿಷ್ಕೇತ್ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಯ್ಯ ಪತಿಸ್ತಥಾ । 
ಗುರುಃ ಶಿಷ್ಠಾಯ ನೋತ್ರಿಷ್ಕೇದಿತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿದಾಂ ಮತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ನ ಸಂಬಂಥೋ ಗುರುತ್ವೇಚ ಕಾರಣಂ ತ್ವಿತಿ ವೈ ಶೃತಿಃ । 

ಬಲಂ ಜ್ಞಾನಂ ತಪಃ ಶಾಂತಿರ್ಯತ್ರ ಚಜೈವಾಂಧಿಕಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ಸ ಗುರುಶ್ಹೇತರೇಷಾಂ ಚ ನೀಚಾ ಈಯುಶ್ಚ ಪ್ರೇಷ್ಯತಾಂ । : 
ಉತ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಚ ಸ್ವಾಮ್ಯಾದ್ಯಾ ಭೃತ್ಯಾದೀನ್ಯದಿ ಚಾಂ6ಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ಆಯುರ್ವಿತ್ತಂ ಯಶಸ್ತೇಷಾಂ ಸದ್ಯೋ ನಶ್ಯತಿ ಸಂತತಿಃ । 

ತಸ್ಮಾಹಂತು ನೋತ್ತಿಸ್ಕೇ ಪ್ರಿಯೋಂಯಂ ಶ್ವಶುರೋ ಮಮ ॥೨೧॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ಹಿತಾನ್ವೇಷೀ ನೋಚ್ಹ್ಚಚಾಲಾಂಂಸನಾದ್ವಿಭುಃ । 

ನೋತ್ಟಿತಂ ತು ಮೃಡಂ ವೃಷ್ಟ್ಟಾ ಕುಪಿತೋಬೂತ್ಸ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 








ಕಂಡು ಆತನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದಲೇ ಶಿವನು 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ಕಾನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ೆ 

೧೭. ""ನಾನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ವೇದಪ್ರತಿ 
ಪಾದ್ಯನಾಗಿರುವೆನು; ಸನಾತನನಾಗಿರುವೆನು. ಚಂದ್ರ, ಮಹೇಂದ್ರನೇಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲ ದೇವೋತ್ತಮರೂ ನನಗೆ ಭೃತ್ಯರಾಗಿ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವರು. 

೧೮. ಸ್ವಾಮಿಯು ಭೃತ್ಯನು ಬಂದಾಗ ಎದ್ದು ಸ್ವಾಗತಿಸಬಾರದು. 
ಹೆಂಡತಿಗಾಗಿ ಗಂಡನು ಇದಿರೇಳಬಾರದು. ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಎದ್ದು 
ಇದಿರುಗೊಳ್ಳಲಾಗದು. ಇದೇ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೯-೨೧. ಪೂಜ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯತೆಗಳ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಬಂಧುತ್ತವು ಕಾರಣವಾಗ 
ಲಾರದೆಂದು ವೇದಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವಲ್ಲವೆ. ಬಲ, ಜ್ಞಾನ, ತಪಸ್ಸು, 
ಪುನಶ್ಯಾಂತಿಗಳೆಂಬ ಸದ್ಗುಣಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವೊ, 
ಅವನೇ ಇತರ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಗುರುಸ್ಥಾನೀಯನು. ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಆತನಿಗೆ 
ಭೃತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಸೇವಕರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಸ್ವಾಮ್ಯಾದಿ ಉತ್ಕಷ್ಟರು ಅಸನಗಳಿಂದೆದ್ದು ಸತ್ಸುರಿಸುವವರಾದರಿ ಇಬ್ಬರ 
ಆಯುಸ್ಸುಗಳೂ, ಧನವೂ, ಯಶಸ್ಸೂ, ಪುತ್ರಾದಿಸಂತಾನವೂ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿಯೇ 
ನಾಶವನ್ನ್ಸೈದುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಎದ್ದು ದಕ್ಬನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಆತನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಮಾವನೂ ಆಗಿರುವನಲ್ಲವೆ? 


೧೧೨ 


೨೨. ಇತೆಂಂದು ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ದಕ್ಬನ ಹಿತವನ್ನೇ 
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ಸಾ.ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೨೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ 


ಅನಿಂದದೃಹುಧಾ ತಸ್ಮೈ ಪುರತೋ ಗಿರಿಜಾಪತೇಃ | 


ಅಹೋ ದರ್ಪನುಹೋ ದರ್ಪಂ ದರಿದ್ರಸ್ಕಾಕೃತಾತ್ಮನಃ I ೨೩ ॥ 
ಯಸ್ಯ ವಿತ್ತಂ ಬಹುನಯಾ ವೃಷಶ್ಚರ್ಮಾನಶೇಸಿತಃ | 

ಅತ ಏನ ಕಪಾಲಾಸ್ಕಿ ಧರಃ ಪಾಖಂಡಗೋಚರಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ವ ಥಾಹಂಕಾರಿಣೋ ದೈವಂ ಕುತೋ ದಾಸ್ಯತಿ ಮಂಗಲಂ | 

ಜ್‌ ಕೃತ್ತ್ಯೇನ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶುಚೀನೀತಿ ನಿದೋ ವಿದುಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಧತ್ತೇ ದರಿದ್ರಃ ಶ್ರೀತಾರ್ತಃ ಪನಿತ್ರಂ ಚ ಗಜಾಜಿನಂ | 

ವೇಶ್ಮ ಶ್ಮಶಾನಂ ಯಸ್ಯ ಸ್ಯಾದ್ದು ಜಂಗ್ಗಃ ಕಿಲ ಭೂಷಣಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ನ ಧೀರತಾಃಸಿ ಚೆ ಜ್ಞಾನಂ ವೃಕಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸಲಾಯಿತೇ I 
ಭೂತಪ್ರೇತಸಿಶಾಚಾದಿದುರ್ಜನೈಃ ಸಂಗತೋನನಿಶಂ 1೨೭॥ 


ಸ ಭಾ ಪಾಸತಾರಕಾಗಘಾ ಸಗರ” 
ಕೋರುವವನಾಗಿ ತನ್ನ ಆಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು ಸತ್ಯರಿಸದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಜಾಸತಿಯಾದ ದಕ್ಸನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡವನಾದನು. 

೨೩, ಮತ್ತು, ಗಿರಿಜಾನಾಥನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದನು. “ ದರಿದ್ರನೂ ಆತ್ಮಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ 
ಇವನ ಗರ್ವವು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗಿರುವುದು [ 

೨, ಈತನ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಮುದಿಯಾಗಿ ಕೇವಲ ಅಸ್ಥಿ ಚರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಎತ್ತು, ಮಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈತನು 
ಹೆಣದ ಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಮೂಳೆಗಳ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ತಂತ್ರಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಗಳಾದ ಪಾಖಂಡರಿಗೆ ದೃಗ್ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಿ,ರುವನು. 

೨೫, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಅಹಂಕಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಇವನಿಗೆ ದೈವವು 
ಹೇಗೆ ಮಂಗಳಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲುದು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಯಿಂದಲೇ 
ಕರ್ಮಗಳು ಶುಚಿ ಅಶುಚಿಗಳೆಂದು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡುವುವು. 

೨೬, ಇವನು ದರಿದ್ರನಾದುದರಿಂದ ಶೀತವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಆನೆಯ ' 
ಚರ್ಮುನನ್ನೇ ಪವಿತ್ರವೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ 
ಸ್ಮಶಾನನೇ ನೆಲೆವನೆಯಾಗಿರುವುದು. ಹಾವುಗಳೇ ಇವನ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಭೂಷಣ 
ಗಳಲ್ಲವೆ. 

೨೭. ಇವನು ತೋಳದಂತೆ ಸರ್ವಭಕ್ಬಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಥೈರ್ಯವೂ 
ಜ್ಞಾನವೂ ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರದಾದುವು. ಇವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭೂತಗಳು, ಪ್ರೇತಗಳು, ಪಿಶಾಚಗಳು ಮುಂತಾದ ಫೀಚ ಜಂತುಗಳಿಂದಲೇ 
ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿರುವನು. 
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ಅಷ್ಟನೋಳ$ಧ್ಮಾಯ 
. ಬ $೦, ೨೭೧ 


ನ ಕುಲಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಕ್ಟಾಫಿ ನಾತಸೌವೈ ಸಾಧುಸಮೃ ತಃ 
ವಹಾ ವಿಶೈಂಭಿತಃ ಪೂವ ವು 

ೈ ಎಲ್‌ ಪೂರ್ವಂ ನಾರದೇನ ದುರಾತನಾ ॥ ೨ 
ಯೇನಾಂಹಂ ಬೋಧಿತಃ ಪ್ರಾದಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಚೈತಾಂ ಸತೀಂ ಮನು ಫಸ: 
ಪೃಥಗೃರ್ಮಗತಾ ಚೈಷಾ ಸುಖಂ ವಸತು ತದ್ಗ್ಭೃಹೇ / 
ನಾಸ್ಮಾಭಿಃಶ್ಲಾಘನೀಂಯೋಸ್‌ಾ ಮತ್ಸುತಾಃಪಿ ಕಥಂಚನ I pe 
ಯಥಾ ಕುಲಾಲಕಲಶಶ್ಚಂಡಾಲಸ್ಯ ನಶಂಗತಃ 


ಇತಿ ದಕ್ಸೋ ನಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ಹ್ಯುಮಾಂ ನಾಹೂಯ ತಂ ಮಡ ಸ 
"ಬಹುಧಾ ತಂ ನಿನಿರ್ಭರ್ತ್ತ್ಯ್ಯ ತೂಹ್ಹೀಮೇನ ಗೃಹಂ ಯಯಾ ನ 
ಯಜ್ಞವಾಟಿಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಬುತ್ತಿಗ್ನಿ ರ್ಮುನಿಭಿಃಸಹ | ಸ 
ಈಜೇ ಯಜ್ಞಂ ನಿಧಾನೇನ ನಿಂದನ್ನೇನ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣೂ ವಿಹಾಯೈನ ಸರ್ನೇ ದೇವಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ I 
ಸಿದ್ಧಚಾರಣಗಂಥರ್ವಾ ಯಕ್ಚರಾಕ್ಚಸಕಿನ್ನರಾಃ I ೩೩ ॥ 


ಕಾಣಾ ತ 


೨೮. ಇವನ ಕುಲವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವನು. ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧುಸಂತರಿಗೆ ಸಮ್ಮತನಾದವನಲ್ಲ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ದುರಾತ್ಮನಾದ ನಾರದ ಮುನಿಯ ವಿಶ್ವಾಸ ಗ್ಗೆ ಸ 

ಸ ಶ್ಲಾಸದ ವಾಕ್ನಗಳಿಗೆ ವ 
ಕಿವಿಗೊಡು. ತ i) ೈರ್ಥನಾಗಿಯೇ 

೨೯, ಆತನ ಉಪದೇಶವನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ನಾನು ನ | 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಇವನಿಗೆ ಕೆ ಟ್ಟ ಸ ಸ ಕ ದ 

N ನಿಗೆ ಕೊ ನು. ಈಗ ಆಕೆಯು ಗಂಡನ ಮನೆಯ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದುದು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಆಕೆಯು 
ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಲಿ. 

೩೦. ನಮಗೆ ಮಾತ್ರ ಇವನು ಯಾನ ವಿಧದ ಸತ್ತ್ರಿಯೆಗೂ ಅರ್ಹನಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಮಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಸಮ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹಳು. ಕುಂಬಾರನಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಿಕೆಯು ಚಂಡಾಲನ ವಶಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪೆರಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದೆ? 

೩೧. ಇಂತೆಂದು ಬುದಿ ಶೂನ್ಯನಾದ ಆ ದಕ್ಬಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಆಕೆಯನೂ 

ಹ್ಮ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸದೆಯೇ ಆತನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ 
ನಿಂದಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೩೨, ಬಳಿಕ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಖುತ್ತಿಜರಿಂದಲೂ 
ಮುನಿನರ್ಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಲೇ 
ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೩೩. ಆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಸುಗಳಿಬ್ಬರನ್ನುಳಿದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
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೨೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ದೇವೀ ಸತೀ ಪುಣ್ಯಾಸ್ಟಿ ಸ್ರೀಚಾಂಚಲ್ಯಾತ್ಪ್ರಲೋಭಿತಾ | 
ಉತ್ತು ್ಸ್ಸಿಕಾಚ್ದೋತ್ಸ ವಂ ದ್ರಷ್ಟ್‌ ೦ ಬಂಧೂಂಸ್ತ ತ್ರ ಸಮಾಗತಾನ್‌ ॥ ೩೪॥ 
ನಿನಾರ್ಯಮಾಣಾ ರುದ್ರೇಣ ತರಲಾ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವತಃ | 


ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಾಪಿ ಪುನಶ್ಚೈನ ಗಂತವ್ಯಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸ ನಿಂದತಿ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸದಾ ಮಾಂ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ತಚ್ಜಾಸಹ್ಯಂ ಚೆ ತ್ವಂ ಶೃತ್ವ್ಯಾ ಕಾಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪ್ಲ ಪ್ರಹಾಸ್ಯಸಿ 1 ೩೬॥ 


ಅಸಹ್ಯಮಪಿ ಸೋಢನ್ಯಂ ಮಯಾಂಿಗ ಸ ಹಮಿಚ್ಛತಾ | 
ಮಯಾ ಯಥಾ ಕೃತಂ ದೇವಿ ತಥಾ ತ್ವಂ ನೈವ ನರ್ತಸೇ ॥ ೩೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಾಗಚ್ಛ ಶಾಲಾಂ ವೈ ನ ಶುಭಂ ತು ಭವೇಷಮ್ಲು್ರನಂ | 


ಇತ್ಯೇವಂ ಬೋಧಿತಾ ದೇವೀ ಚಾಪಲ್ಯಂ ಪುನರಾಗಮತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 





ಬಂದು ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಸಮಸ್ತ ಸಿ ಸಿದ್ಧರೂ, ಚಾರಣರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಯಕ್ಟರೂ 
ರಾಕ್ಸಸರೂ, ಗದ ಪ್ರಾಷ್ಮರಾದರು. 

೩೪. ಅಗ ಪರಮಪಾವನೆಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾದ ತೌರುಮನೆಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ. ಯಜ್ಞಮಹೋತ್ಸವ 
ವನ್ನೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೆರೆದಿರುವ ತನ್ನ ಬಂಧುಬಳಗದವರನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಪ್ರಲೋಭದಿಂದಲೂ, ಔತ್ಸುಕ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದಳು. 

೩೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬೇಡವೆಂದು ತಡೆದರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಆತನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾಪಲ್ಯದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಳಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೩೬. ""ಎಲಾ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ದಕ್ಟಬ್ರ ಹ್ಮನು ನನ ನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಭಾ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ ನಿಂಡೆಯು ನಿನಗೆ ಸ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವೆ 
ಯೆಂಬುದು ಭಾವ್ಯವು. 

೩೭. ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯಾದರೊ, ಸಂಸಾರದ ಒಗ್ಗಟ್ಟ ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ಆತನ ಮಾತುಗಳು ಎಷ್ಟೇ ನ ಮ್ಮರಗಳಾದರೂ 
ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ದೇವಿ! ನಾನು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವೆನೊ, 
ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ವರ್ತಿಸುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ. 

೩೮. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಸೇರ 
ಬೇಡ. ಅದರಿಂದ ಶುಭವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚ ಯವು.? ಸ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದರೂ 2 ಮತ್ತೆ ಚಾಪಲ್ಯ 
ವುಳ್ಳವಳಾದಳು. 
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HS BLE LIL 


ಅಷ್ಟ ಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭ಪಷ್ಟಿ 


ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ಸತೀ ಗೇಹಾದೇಕಾಕೀ ಷಾದಚಾರಿಣೇ। 

ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವೃಷಸ್ತೂಸ್ಮೀಂ ಪೃಷ್ಠೇ ದೇನೀನುುವಾಹಸಃ ॥ ೩೯॥ 
ಕೋಹಿಶೋ ಭೂತಸಂಘಾಶ್ಚ ಹ್ಯನುಜಗ್ಮುಃ ಸತೀಂ ತದಾ! 
ಯಜ್ಞವಾಟಿಂ ತು ಸಾ ಗತ್ವಾ ಪತ್ಲೀಶಾಲಾಂ ಯಂತಾ ಪುರಾ ॥ ೪೦॥ 
ತೂಷ್ಲೀಮಾಸ ಸತೀಂ ದೃಷ್ಟಾ ಖೇದಾತ್ತಸ್ಮಾದ್ದಿನಿರ್ಗತಾ । 

ಪತಿವಾಕ್ಯಂ ತು ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಜಗಾಮೋತ್ತರವೇದಿಕಾಂ ॥ ೪೧ ॥ 
ಪಿತಾಸಭ್ಯಾಶ್ಚತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ಥಿತಾಸ್ಮೂಹ್ಲೀಂ ಹತಾಶಿಷಃ । 

ಸಾ ರುದ್ರಾಹುತಿಷರ್ಯಂತಂ ಪಶ್ಯಂತೀ ಪಿತೃಚೇಷ್ಟಿತಂ | 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರುದ್ರಂ ಚ ಜುಹ್ವಂತಮುವಾಚಾಂಶೃಕುಲೇಕ್ಸಣಾ ॥೪೨॥ 
ದೇವ್ಯುವಾಚ:- 

ಮುಹದುಲ್ಲಂಘನಂ ಪುಂಸಾಂ ನ ಪ್ರಾಯಃ ಶ್ರೇಯಸೇ ಭವೇತ್‌ । 

ಲೋಕಕರ್ತಾ ಲೋಕಭರ್ತಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಭುರವ್ಯಯಃ n ೪೩॥ 


ಹ ೫] 


೩೯-೪೦. ಬಳಿಕ ಸತೀದೇವಿಯು ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿಯೇ ಕಾಲ್ಲಡಿಗೆಯಿಂದ 
ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು 
ಮರುಮಾತನಾಡದೆಯೇ ತನ್ನಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಹನವಾಗಿ ಹೊರಡು 
ವವನಾದನು. ಆಗ ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿ ಭೂತಸಮೂಹ 
ಗಳು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟವು. ಆಕೆಯು ಯಜ್ಞಮಂಟಪವನ್ನು ಸೇರಿ ಮೊದಲು 
ಅಂತಃಪುರದ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 

೪೧. ಆದರೆ ತಾಯಿಯು ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಕೋಡದಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಸತಿಯು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯ ಉತ್ತರವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಕೆ 

೪೨. ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಸೆಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಸಭಾಸದರೂ ಆಕೆಯನ್ನುನೋಡಿದರೂ 
ಶ್ರೇಯೋಹೀನರಾದುದರಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸದೆ ಸುಮ್ಮನೆಯೇ ಇದ್ದರು. ಆಕೆಯು 
ತಂದೆಯು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞವನ್ನು ರುದ್ರಾಹುತಿಯ ಸಮಯದವರೆಗೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮತ್ತು ರುದ್ರದೇವತೆಗೆ ಆಹುತಿಯನ್ನೇ ಕೊಡಜಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 

೪೩. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--""ತಂದೆಯೆ! ಮಹಾತ್ಮರ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದೆ. ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವುದು ಎಂದಿಗೂ ಜನರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಲಾರದು. ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು. ಅವುಗಳನ್ನು ತಾನೇ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವನು; ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಆತನು ಸನಾತನನಾಗಿರುವನು. 
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Ay TET ಕ್ವಿ 11 


> ANS 


೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಭೂತಸ್ಯ ರುದ್ರಸ್ಯ ಕಥಂ ನೋದೀಯತೋ ಹನಿಃ । 


ಜಾತಾಂನ 8೦ ತೇ ದುರರ್ಬದ್ಧಿಂ ಹರಂತ್ಯೇತೇ ಸಮಾಗತಾ8 ೫ ೪೪॥ 
ನ ಚೇದೃಶಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಕಿಮೇಷಾಂ ನಿಮುಖೋ ವಿಧಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಭಾಷಮಾಣಾಂ ತಾಂ ಪೂಸಾ ದೇವೋ ಜಹಾಸ ಹ । 
ಶ್ಮಶ್ರೂಣಾಂ ಚಾಲನಂ ಚಕ್ರೇ ಭೃಗುರ್ಹತಶುಭಸ್ತಥಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ಭುಜಷಾದೋರುಕಕ್ಸಾಣಾಂಶ್ಭಾಲನಂ ಚಕ್ರಿರೇ ಪರೇ। 

ಬಹುಧಾ ನಿಂದನಂ ಚಕ್ರೇ ತತ್ಸಿತಾ ಹತಭಾಗ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೪೭ 


ತಚ್ಛೃತ್ವಾ ರುದ್ರಭಾರ್ಯಾ ಸಾ ಕೋಪಾಕುಲಿತಮಾನಸಾ | 
ಪ್ರಾಯೆಶ್ಲಿತ್ತಂ ಶೃತೇಃ ಕರ್ತುಂ ದೇಹಂ ತತ್ಯಾಜ ಸಾಸತೀ। 
ಹೋಮಾಗ್ಗೌಾ ವೇದಿಕಾಮಧ್ಯೇ ಸರ್ವೇಷಾಮೇನ ಪಶ್ಯತಾಂ 1೪೪॥ 
ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮುಹಾನಾಸೀದ್ದುದೃವುಃ ಪ್ರಮುಥಾ ದೃತಂ। 
ಆಚಖ್ಯೂರ್ದೇವದೇವಾಯ ವೃತ್ತಾಂತಮಖಲಂ ತದಾ ॥೪೯॥ 

೪೪. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ರುದ್ರನಿಗೆ ನೀನೇಕೆ ಆಹುತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ನಿನಗೆ ಇಂತಹ ದುರ್ಬದ್ದಿಯುಂಟಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವ ಇತರ 
ಸಭಾಸದರಾದರೂ ಏಕೆ ನಿನ್ನ ಈ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲಿಲ್ಲ? 

೪೫. ಮಹಾಪುರುಷರೆಂದಿಗೂ ಹೀಗಿರಲಾರರು. ವಿಧಿಯು ಈ ಜನಗಳಿಗೆ 
ವಿಮುಖವಾಗಿರುವುದೆ, ಏನು?” 

೪೬. ಇಂತೆಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನು ಹಲ್ಲುಕೆರಿದು ನಕ್ಕನು. ಮಂಗಳಹೀನನಾದ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು ಗರ್ವ 
ದಿಂದ ಮಿಸಾಸೆಗಳನ್ನು ಹುರಿಮಾಡಿದನು. 

೪೭-೪೮. ಇತರರೂ ಭುಜಗಳನ್ನೂ, ಪಾದಗಳನ್ನೂ, ಎದೆಯನ್ನೂ ಪಕ್ಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಡ್ಡು ಹೊಡೆದು ಧ್ವನಿಗೈ ದರು. ಮಂದಭಾಗ್ಯನಾದ ದಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿದನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರುದ್ರ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಕದಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಪತಿನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದುದರಿಂದ ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹೋಮಾಗ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 

೪೯. ಆಗ ಮಹತ್ತರವಾದ ಹಾಹಾಕಾರವುಂಬಾಯಿತು. ದೇವಿಯನ್ನು 
ಸುತ್ತುವರೆದು ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಓಡಿ 
ಹೋದರು. ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಪರತಿವನಿಗೆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವಾಟದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
, ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 
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ಅಷ್ಟಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೫ 


ತಚೆ ಸ್ಫೈತ್ವಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ರುದ್ರ 8 ಕಾಲಾಂತಕೋಪಮಃಃ | 


ಜಟಾಮುತ್ವಾ ಟ್ಯ ಹಸ್ತೆ ನ ಭೂತಲೇ ತಾಮತಾಡಯತ್‌ n ೫೦ ॥ 
ತತೋಭವನ್ಮ ಕಾಕರ ವೀರಭದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಸಹಸ ಥ್ರ ಬಾಹುರಭವತ್ಕಾಲಾಂತಕಸಮಪ್ರಭಃ ॥ ೫೧ ॥ 


ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಸಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ವ್ಯಾಜಹಾರ ಹರಂ ತದಾ । 
ಮತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಸು ಯದರ್ಥಂ ತ ತದರ್ಥಂ ಮಾಂ ನಿಯೋಜಯ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಕೃದ್ಧೋ ಧೂರ್ಜಟಶ್ನ ಪುರಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೫೩॥ 
ಹನ ತ್ವಂ ನಿಂದಕಂ ದಕ್ಲ್ನಂ ಯದರ್ಥೆೇ ಮತ್ರ್ರಿಯಾ ಹೆತಾ | 
ಭೂತಸಂಘಾಸ್ತು ಗಚ್ಛಂತು ಸಹೈತೇನ ನುಹಾಬಲಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟಾ ಭಗವತಾ ಯಂಯುರ್ಯಜ್ಞಸಭಾಂ ತದಾ । 

ಜಫ್ನುಃ ಸರ್ವಾನ್ಮಹಾವೀರಾನ್‌ ದೇವಾಸುರನರಾಧಿಕಾನ್‌ 1 ೫೫ ॥ 


೫೦. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಎದ್ದು ರುದ್ರನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಯಮನನ್ನುಹೋಲುವವನಾಗಿ ಜಡೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ 8 ಜಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


೫೧. ಆದರಿಂದ ಮಹಾಶರೀರನೂ ಅತ್ಯಂತಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ವೀರಭದ್ರ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಜನಿಸಿದನು. ಆತನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಕಾಲಯಮನಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫.೨. ಆತನು ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ""ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮವುಂಟಾಯಿತೊ, ಆ ಕಾರ್ಯಗೌರವದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸು..?' 

೫೩. ಇಂತೆಂದ ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಕು: 

೪, "ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನುನಿಂದಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ ದಕ್ಬ/ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವಧಿಸಬೇಕು. 
ಜ್‌ £ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಸತ್ಪಿಯಾದ ಸಾ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಸಿಳಲ್ಲವೆ. 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಹಾ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಈ ಭೂತಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೈನ್ಯವಾಗಿ 
ಹೊರಡಲಿ.?” 

೫೫. ಇಂತೆಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಕಣಲ್ಲಿಯೇ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಸುರಿತು ಹೊರಟರು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ಮಹಾ ವೀರರೆನಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ರಾಕ್ರಸರನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ರೂ 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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ಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮು ಇವು 


"೨೭೬ 

ಪೂಷ್ಮಶ್ನ ಹಸತೋ ದಂತಾನ್‌ಜಪಾಭೂಶ್ಹಬಭಂಜ್ಞಹ । 

`ಶ್ಮಶ್ರೂ ಜು ತ್ಪಾಟಿಯಾಂಚಕ್ರೆ ಭೃಗೋಸ್ತಸ ಸ್ಯ ದುರಾತನ ನಃ a 
ಯೆದ್ಯ  ದಾರೆಸ್ಟಾ ಲಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ತತ್ತಚ್ಚಿಚ್ಛೇದ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ | 

ತತೋ ದಕ್ಕೆ ಶಿಕೋ ಹರ್ತುಂ ಬಹೂದ್ಯೋಗಂ ಚಕಾರಹ 1:೫೭ 
ಮುನಿಮಂತ್ರಪ್ರ ಸೃಗುಪ್ತಂ ತು ನೈನಕೃತ್ತತಿ ತದ್ಬಲಾತ್‌ । 
ಹಕರೋಜ್ಞಾತ್ಕಾತು ಚಿಚ್ಛೇದ ಸ ಸ್ಸ ಯಮೇನ ದುಕಾತ ನಃ 11೫ರ] 
ಏವಂ ನಡತ ಸಃ ಸ್ಕಾ ಲಯಂ ಯಯಾ 1 
ಹತಾವಶಿಷ್ಟಾಃ ಕೇಜಿತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚಾಟ್‌ ಯಯುಃ A 
ತೈರನ್ವಿತೋ "ಯಾ ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮ್‌ ಕೈ ಲಾಸಂ ತು ಶಿನಾಲಂಯಂಂ | 

ತಕೋ ರುದ್ರಂ ಸಾಂತ ಯಿತ್ವಾ ಸಂಚೋಭಿರ್ನಿವಿಫೈ ರಪಿ ॥೬೦॥ 
ತೇನೈನ ಸಹಿತಃ ಸಾ )ಗಾದ್ಯಜ್ಞ ನಾಟಿಂ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 

ತೇನೈವೋಜ್ವಿ (ನಯಾಮಾಸ 'ಸರ್ವಾನ್ಯಜ್ಞ ನ್‌ ॥೬೧॥ 


೫೬, ನೀರಭದ್ರನಾದರೊ ಹಿಂದೆ ಸತೀದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕಿದ್ದ 
ಸೂರ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕರತಳಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಉದುರಿಸಿದನು. ದುರಾತ್ಮ 
ನಾದ ಭೃಗುಮುನಿಯ ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದನು. 

೫೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೊವ ಸಭಾಸದರು ಯಾವ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಸಡ್ಡು 
ಹೊಡೆದಿದ್ದರೊ, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ವೀರಭದ್ರನು ಕತ್ತ ರಿಸ 
ಕೆಡವಿದರು. ಬಳಿಕ ದಕ್ಬಪ್ರ ಜಾಪತಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಅತಿಶ ಶಯನಾದ 
ಪ್ರಯೆತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೫೮. ಆದರೆ ಖುತ್ವಿಜರಾದ ಮಹಾ ಮುನಿಗಳ ಮಂ ಕನ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ತಲೆಯು ಆತನ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಾನೇ ಬಂದು ಆ ದುರಾತ ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರು. 

೫೯. ಇಂತು ದಕ್ಬ| ಯಜ್ಞ ಕೈ ಬಂದವರನ್ಷೆ ಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡಿ ರುದ್ರ ಡೇವನು 
ತನ್ನ ಪರಿವಾರಜೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಸ್ಕಿ 'ಒಂದಿರುಗಿದನು. ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಆಚ! 
ಕೆಲವರು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. 

೬೦. "ಅವರನ್ನು, ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಶಿವನ ರಿವಾಸವಾದ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಬಳಿಕ ಕೋಪಾನಿಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. 

೬೧. ಮತ್ತು, ಕ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹಾದೇವನೊಡ 
ನೆಯೇ ಪುನಃ ಯಜ್ಞವಾಟಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆತನ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಯಜ್ಞ, 
ವಾಟದಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾಗಿದ್ದ ಸಳಲರನ್ನೂ ಪುನರುಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಅಸ್ಪನೋಂಧ್ಯಾಯ; ೨೭೭ 


ಖ್ಯಾತೆ ಸ್ರಾವಾದಜನುಖಂ ದಕ್ಚಸ್ಯ ತು ತದಾಶಿವಃ । 


ಅಜಕ್ಕೆ ಶ್ರೂಣ್ಯದಾಚ್ಚ ಫೈ ಂಭುರ್ಭ್ಯಗವೇ | ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೬೨ ॥ 
ಪೂಸ್ಜಶ್ಚ ಶೃ ದಂತಾನ್ನ ಪ್ರಾಡಾತ್ರಿಷ್ಟಾಡಂ ಚ ಚಕಾರಣ । 
ತದಂಗಾನಾಂ ನ್ಯ ಕರಾ ಕೇಷಾಂಚಿದಪಿ ವೈ ಶಿವಃ ॥ ೬೩ ॥ 


ಶಿನಮಾಪುಶ್ಹ ತೀ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ ಣಾ ಚ ಶಿವೇನ ಚ। 
ಪುನಃ ಪ್ರವರ್ತಿತೋ ಯಜ್ಞೊ ಜೀ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ನುಹಾತ ನಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ಯಜ್ಞಾ ತೇ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಮ ಜಗ್ಮುತುಸ್ತೇ ಸ ಸ್ಕಂ ಸ್ಥ | ಮಾಲಯಾನ್‌ I 
ನೈಷ್ಠಿಕ ಕಂ ಶ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ತು ಕೃತ್ವಾ ರುಡೊ' ಶ್ರೀ ಮಾತ ॥ ೬೫॥ 
ತೇಸೇ ಚಾ ರುದ್ರಃ ಪುನಾ ಗೆತಕುಮೂಲಗಃ | 


ದಕ್ಸಾತ್ಮಜಾ ಸತೀಡೇವೀ ತ್ಯಕ್ತ ತ ಡಕ ಪತಿವ್ರತಾ ॥ ೬೬ ॥ 
ಜ್ಜ" ಓನಾಜಿ ಕ್ರೀರ್ಮೇನಕ್ಕಾ! 9ನವ ಧೇ ತಸ್ಯ ನೇಶ್ಮನಿ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇತು ತಾರಕಾಖೊ ಸ ಮಹಾಸುರಃ ॥ ೬೭॥ 





ಜರ್ಥಾ ಕ ಸ್ರ್ಷ್ಮೀ ಅ ಅ, ಅ ೃ_ಸ ಯು ಕು ಎ 
೬೨-೬೩. ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ಖ್ಯಾತಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವ ತ 


ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆಸಗಲು ದಕ ಕ್ಸಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮೇಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ತನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ರೂನನ್ನ ರಿತ ಲೋಕಪೂ ಜ್ಯನಾದ ಭ್ಲ ೈಗುಮುನಿಗೆ ಮೇಕೆಯ ಗಡ್ಡ 
ವನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು, ಕೊಡದೆ ಅವನನ್ನು 
ಪಿಷ ಶೈ ಭೋಜನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಸದಾಶಿವನು ವೀರಭದ್ರ ನ 
ಸರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಅಂಗವೈಕಲ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಅನೇಕರಿಗೆ ದೇಹಗಳನ್ನು 
ಸರಿಪಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೬೪. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮತ್ತು ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹಗಳ ಫಲವಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶುಭವನ್ನು ಪಡೆಯುವವರಾದರು. ಮಹಾತ ನಾದ 
ದಕ್ಸಪ್ರ್ರಜಾಸತಿಯೂ ಮುನ್ಸಿನಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 

೬೫-೬೭, ಯಜ್ಞದ ಅವಭೃಥಸ್ನಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 

ಮ್ಮ ನ್ನು ನಿವಾಸಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ರುದ್ರನು ಮಾತ್ರ ಮಹಾ 
ತಪ ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿ ಅಖಂಡವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಗಂಗಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪು ಪುನ್ನಾಗವೃಕ್ಸದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ದಕ್ಬನ ಮಗಳೂ ಮಹಾಪ್ರತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಸತೀದೇವಿಯು 
ತಂಜೆಯ ಯಜ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಿಮವದ್ರಾಜನಿಗೆ ಮೇನಕಾ 
ಡೇನಿಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ತ ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಆತನ "ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸದ ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ. ದ್ವಳು. 
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೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ತೀವ್ರತಸಸಾಃರಾಧ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಂ । 


ಅವಧ್ಯತ್ವಂ ವರಂ ನವ್ರೇ ದೇವಾಸುರನರೋರಗೈಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಆಯುಫೈರಸ್ವ್ರಸಂಘೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈರೇವ ಮಹಾಬಲೈಃ। 

ರುದ್ರಪುತ್ರಂ ವಿನಾ ದೈತ್ಯ ಹ್ಯವಧ್ಯಃ ಸಕಲೈರಸಿ ॥ ೬೯॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಮೈ ವರಂ ಪ್ರಾದಾವ್ಪ್ಪ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 
ಅಸ್ತ್ರೀಕತ್ವಾದಪುತ್ರತ್ವ್ವಾದೃದ್ರಸ್ಯೇತಿ ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ॥೭೦॥ 


ವರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಬಬಾಧಹ । 

ದಾಸಾ ದೇನಾ ಮಾರ್ಜನಾಪೌ ದಾಸ್ಯೋ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ತದ್ಭೃಹೇ ॥ ೭೧॥ 
ತತಸ್ತೇ ಪೀಡಿತಾ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ 1 

ತೈಃ ಪೀಡಾಂ ವರ್ಣಿತಾಂ ಶೃತ್ವಾ ನೇಧಾಃ ಪ್ರಾಹ ಸುರಾನಿದಂ ॥ ೭೨॥ 


ಹ ತುರು ಕುರು ರರು ತಣು ಕಾಕಾ  ಾಸ 


೬೮. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಾರಕನೆಂಬ ಮಹಾದೈ ತ್ಯನೊಬ್ಬನು ಜನಿಸಿ 
ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಚತುರ್ದಶಲೋಕಗಳ ನಿಯಾಮಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತ ಇದ್ದನು. 

೬೯. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪನಾಗಲು ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಬಸರು, 
ನಾಗರು, ಮನುಷ್ಯರೆ ಮೊದಲಾದವರಿಂದಲೂ, ಬಲವತ್ತರಗಳಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಸ್ತ್ರಶಸ್ತ್ರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ತನಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗಬಾರದೆಂಬ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

೨೦೭ ೬ ಎಲ್ಫೈ ದೈತ್ಯನೆ! ಮಹಾದೇವನ ಪುತ್ರನಿಂದಲ್ಲದೆ ನೀನು 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯನಾಗಲಾರೆ.'' ಇಂತೆಂದು ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಆ ರಾಕ್ಸ್ಸಸನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಆ ರುದ್ರ ಶಿಶುವು ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ 
ಯಾಗಲಿ ಪುರುಷನಾಗಿಯಾಗಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡುವನೆಂದು ಹೇಳಲು ತಾರಕಾಸುರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಮುಖನಾದನು. 

೭೧. ಇಂತು ತಾರಕನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದರ ಬಲದಿಂದ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಲೂ 
ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಸಗುಡಿಸಲೂ ದೇವತೆಗಳೇ ಸೇವಕರಾದರು. ದೇವ 
ಕನ್ಯೆಯರೇ ಅವನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರಾಗಿದ್ದರು. 

೭೨, ಬಳಿಕ ಆತನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನೇ 
ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. ಅವರು ವಿವರಿಸಿದ ಬಹುವಿಧಪೀಡೆಗಳನ್ನೇಲ್ಲ ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಅಷ್ಟಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭೯ 


ವರಪ್ರದಾನಕಾಲೇಂಹಂ ರುದ್ರ ಪುತ್ರಂ ವಿನಾ ಸುರಾಃ । 


ನಾನ್ಶೈರ್ವಧ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಾದಾಂ ವರಂ ತಸ್ಮೈ ಮರಾತ್ಮನೇ ॥ ೭೩ ॥ 
ಪುರಾ ಸತೀ ರುದ್ರಪತ್ನೀ ಸತ್ರೇ ತ್ಯಕ್ತಕಲೇವರಾ । 
ಜಾತಾ ಹಿಮನತಃ ಪುತ್ರೀ ಪಾರ್ವತೀತಿ ಚಯಾಂ ವಿದುಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ರುದ್ರೋ ಹಿಮವತಃ ಪೃಷ್ಠೇ ತಪಶ್ಚರತಿ ದುಶ್ಚರಂ | 
ಯೋಜಯಧ್ವಂ ಚ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ರುದ್ರಂ ಲೋಕೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥ ೩೬೫ ॥ 
ಪುನರ್ದೇನೇಂದ್ರಸವನೇ ಸಂಗತೈರಮರೇಶ್ವರೈಃ 1 


ಧಿಷಣೇನಾಂಪಿ ಸಮ್ಮಂತ್ರ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರಃ ಪಾಕಶಾಸನಃ ॥ ೭೬ ॥ 
ಸಸ್ಮಾರ ಚ ಸ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ನಾರದಂ ಸ್ಮರಮೇನ ಚ । 

ತತ್ರಾಃಗತೌ ತತಸ್ತೌಾತು ಬಲಭಿದ್ವಾಕ್ಯಮುಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೭೭ ॥ 
ಹಿಮನಂತಂ ಭವಾನ್ನತ್ವಾ ವಚಸಾ ತಂ ನಿಜೋಧಯ । 
ಪುಶ್ರೀತನಪ್ಪಾಗ್ಡಕ್ಸಸ್ಯ ಹರಸತ್ಪೀ ಸುತಾ ಸತೀ ॥ ೭೮ ॥ 


೭೩. "ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಆತನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪುತ್ರನಿಂದಲ್ಲದೆ ಇತರರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಂಹಾರವುಂಟಾಗಲಾರದೆಂದು 
ಆ ದುರಾತ್ಮನಿಗೆ ನಾನು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 

೭೪. ಮಹಾದೇವನ ಪತ್ತಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಯು ಹಿಂದೆ ತಂದೆಯ 
ಯಜ್ಞ ವಾಟದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಈಗ ಹಿಮವಂತ ಮಹಾರಾಜನ 
ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಆತನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವಳು. ಆಕೆಯನ್ನೇ 
ಈಗ ಜನರು ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು. 

೭೫. ಮಹಾರುದ್ರನೂ ಆ ಹಮವತ್ಸ್ಪರ್ವತದ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ರುದ್ರನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿರಿ. 

೭೬. ಬಳಿಕ ಮಹೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಬಾಲಕಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಸಭೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಪಾಕಶಾಸನನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೭೭. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚ 

_ಯಿಸಿ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯನ್ನೂ, ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. ತರ್ತ್‌ಕ್ಪಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಭೆಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತರಾಗಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೮. ಎಲೈ ನಾರದನೆ! ನೀನು ಹಿಮವದ್ರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ 
"ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸು. "ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
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೨೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪಶ್ಚ ರತಿ ತೇಶ ೈಂಗೇ ವಿಯುಕ್ತಾ ದಕ್ಷ ಕನ್ಯ ಯಾ । 


ಮೃಡಸ್ತ್ರಸ ಸ್ಯ ಸಪರ್ಯಾಯ್ಕೆ ವಿಸಿಯೋಜಯ£ ತತ್ವ್ರಿಯಾಂ ॥ ೭೯॥ 
ತಸ್ಯೈವ ಪತ್ನಿ € ಭವಿತಾ ಸ ಏನ ಭವಿತಾ ಪತಿಃ । 
ಇತ್ಯಾ ಂದಿಷ್ಟೊ ವಚೋ ನಾರದೋ ಪ್ರೇತ್ಯ ತಂಗಿರಿಂ ॥ ೮೦ ॥ 
ತಥೈವ ರ ದೇವೇಂದ್ರೇಣೋದಿತಂ ಯಥಾ । 
ಪಶ್ಚಾತ್ಕಾಮಂ ಸಮಾಹೂಯ ಮಫಘವಾನಿದಮಾಹಚ uncon 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ತಥಾ ಮೃಡಹಿತಾಯ ಚ । 
ವಸಂತೇನ ಸಮಾಯಂಕ್ಕೋ ಗತ್ವಾ ರುದ್ರತಪೋವನಂ ॥ ೮೨ ॥ 
ಗುಣಾನಿ ಿಜೃಂಭಯಿತ್ಪಾ ತು ಸಾರಾ ಹೃಚ್ಛಯಾವಹಾ ಹಾನ್‌ । 

: ಯದಾ ಸನ್ನಿಹಿತಾ ದೇನೀ ಪಾರ್ವತೀ ತು ಮೃಡಸ್ಯ ಚ ॥ ೮೩ ॥ 


ತದಾ ಪ್ರಯುಜ್ಯ ತ್ವಂ ಬಾಣಾನ್ಮೋಹಯಸ್ವ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ | 
ತಂಯೋಸ್ತು ಸಂಗಮೇ ಜಾತೇ ಕಾರ್ಯಂ ನೋಂದ್ಧಾಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೪॥ 





ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದಕ್ಬಬ್ಬ ನ್ರಿಹ್ಮನ ಮಗಳೂ, ಮಹಾದೇವನ ಪತ್ರಿಯೂ ಆದ 
ಸತೀದೇವಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 

೭೯. ಗಂಡೆನಿಂದ ವಿರಹಿತಳಾದ ಆಕೆಯು ಹತ್ತುಜನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ಅವಳಿಗಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ನಿನ್ನ ಪರ್ವತದ 
ಶೃಂಗದಲ್ಲಿಯೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನ ಪ್ರಿಯ 
ಪ ಸಿಯನ್ನು ಆತನ ಸಪರ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ನಿಯೋಜಿಸು. 

೮೦. ಅವಳು ಆತನಿಗೇ ಪತ್ಚಿಯಾಗುವವಳು ಆತನೂ ಆಕೆಗೆ ಪತಿ 
ಯಾಗುವನು.?' ಇಂತೆಂದು ಮಹೇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ನಾರದ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯು ಪರ್ವತರಾಜನನ್ನು ಸಮಿತಾಪಿಸಿದನು. 

೮೧. ಮತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರನು ಹೇಳಿದ್ದಂತೆಯೇ ತನ್ನ ರಾಯಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಳಿಕ ಮಹೇಂದ್ರನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಕರೆದು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೮೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನೀನು ವಸಂತನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಮಹಾದೇವನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. 

೮೩-೮೪. ಬಳಿಕ ವಸಂತಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹೃದಯತಾಸ 
ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸಿ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಸರಮೇಶ್ವ ರಥಿಗೆ' ಸಮಿತಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ್ನಪಂಚಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರ ಗ ಆ ಮಹಾದೇವನು 
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ಆಸ್ಪ್ರಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೧ 


ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟಃ ಸ್ಮರಸ್ತೂರ್ಣಂ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಬಾಢಮಿತೃಥ । 


ಸವಸಂತಃ ಸರತಿಕಃ ಸಾನುಗಸ್ತದ್ವನಂ ಯಯಾ ॥ ೮೫ ॥ 
ಅಕಾಲೇ ತು ವಸಂತರ್ತುಂ ಜೃಂಭಯಿತ್ನಾ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ 1 
ತದ್ವನೇ ಸರ್ವತೋ ರಮೇ ಮಂದಾನಿಲನಿಷೇನಿತೇ ॥ ೮೬ ॥ 


ಕದಾಚಿದ್ದೇವದೇವೋಷಿ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಚ ಸಮರ್ಪಯಾ । 

ಪ್ರೀತಃ ಸ್ವಾಂಕಂ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಕಿಂಚಿದ್ವ್ಯಾಹರ್ತುಮಾರಭತ್‌ 1೮೭ ॥ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಾಸಂಗಮಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಯವಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಃ । 

ಹೇಶಲಂ ಧನುರಾಜಾಯೆ ಸತಸೌ ಹರಪೃಷ್ಠತಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಜನನಿಕಾಂ ವೃಕ್ಚಂ ಬಾಣಮೇಕಂ ಮುಮೋಚಹ। 
ದ್ವಿತೀಯಮಪಿ ಸಂಧಾಯ ಚಕ್ರೇ ಮೋಕ್ತುಂ ಮಹೋದ್ಯಮಂಂ॥ ೮೯॥ 
ಅಥಕ್ಸುಬ್ಧಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಮೃಡಂಶ್ಹಿಂತಾಮುವಾಪಹ | 

ನಮೇ ಮನಶ ಲೇತ್ವ್ಯಾಪಿ ಕೇನ ತತ್ಯಶ್ಮಲೀಕೃತಂ 1 ೯೦॥ 


ಓಡ 


ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವಂತೆಮಾಡು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸತಿಪತಿಯರಾಗಲು 
ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ನೆರವೇರುವುದು.” 

೮೫. ಇಂತೆಂದು ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮನ್ಮಹನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ವಸಂತ, ರತಿ, 
ಮುಂತಾದ ಪರಿವಾರಗಳಿಂದ ಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಟು ರುದ್ರನು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೮೬. ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಸಂತಕಾಲದ 
ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ವನದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮೭. ಒಮ್ಮೆ ಮಹಾದೇವನೂ ಸಹ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯ ಸರಿಚರ್ಯೆಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವ 
ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದನು. 

ಆಲೆ. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮನ್ಮಥನೂ ಈಶ್ವರಪಾರ್ವತಿಯರ 
ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕ ಕಾಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅತ್ಯಂತಕೋಮಲವಾದ ತನ್ನ 
ಪುಸ್ಪಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 

೮೯. ಮತ್ತು ಒಂದು ವೃಕ್ಸವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾಣವೊಂದನ್ನು 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದು ಎರಡನೆಯದನ್ನೂ ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿ ಹೊಡೆಯಲು 
ಮಹತಶ್ಚ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೯೦. ಆ ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದಲೇ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಚಲಿತಮನಸ್ಸ 
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೨೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಚಿಂತಾಕುಲೋ ವಾಮೇ ಪಾರ್ಕ ಕಾಮಂ ದದರ್ಶೆಹ। 





ಕೃದ್ಧೋನ್ಮೀಲ್ಯ ಲಲಾಟಾಕ್ಸಂ ಸ್ವಾ ಕದ್ದೆ ೇೀವೀಮಷಾಸ್ಯತ I ೯೧॥ 
ತಸ್ಯಾ ಕ ಕ್ಸ ಸಮಭೂದಗ್ಗಿ ಸ್ಟೀಕ್ಟೊ ಲ ಲೋಕವಿಭೀಷಣಃ | 
ತೇನ ದಗ್ನೋಂಭವತ್ಸದ್ಧೋ ಮನ್ಮಥಃ ಸ ಶರಾಸನಃ ॥ ೯೨॥ 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಂ ಚ ಪೆಶ್ಯಂತೋ ದುದ್ಭಪುಶ್ಹಾಮರಾ ದಿವಂ । 
ಶಂಕಮಾನಾಃ ಸ್ವದಂಡೆಂಚ ನಸಂತೋ ರತಿರೇವಚ ॥ ೯೩॥ 
ಮಾಲ್ಯ ಲೋಚನೇ ಭೀತಾ ದೇವೀ ದೂರಂ ಪ್ರದುದೃವೇ। 

ನ್ನಿಧಾನಂ ಸ್ತ್ರಿ ಯೋ ಹರ್ತುಂ ಮೃಡೋಪ್ಯಂತರಧೀಯತ ॥ ೯೪॥ 
ಗ ಸ್ನ ಷ್ಟ ಪ್ರಕುರ್ವಾಣೋ ದೇವಶ್ಚ ವಮನಸೋಹಿತಂ। 
ಲೇಜೇಂನರ್ಥಮಿಂವ್ರ ಸ್ತು ವಿಪ್ರಿಯಂ ಕುರ್ವತಸ್ತು ಕಂ 1 ೯೫॥ 
ನಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು. " ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಂದೂ 


ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಚಂಚಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಶ್ಮಲಯುಕ್ತ 
ವಾಯಿತು??? 

೯೧. ಇಂತೆಂದು ಚಿಂತಾಕುಲನಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕಂಡನು. ತತ್‌ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ 
ಕ್ರೋಧವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ಹಣೆ 
ಯೊಳಗಿನ ಅಗಿ ನೇತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡಿದನು. 

೯೨. ಆತನ ಫಾಲನೇತ್ರ ದಿಂದ ಅತ್ಯುಗ್ರ ವೂತಿ ಶ್ರಿ ಲೋಕಭಯಂಕರವೂ ಆದ 
ಅಗ್ನಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅದರ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದಾವೃ ಗಿ ಕ್ಚಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನ್ಮಥ ಥನು ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳ ಸಮೇತನಾಗಿ ಸುಟ್ಟು , ಭಸ್ಮೀಭೂತನಾದನು. 

೯೩. ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದೆಂಬ ಜ್‌ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಿಕೆ ಫ್ಲಿಯಾಗುವುಜಿಂಬ ಭಯದಿಂದ ಸ ಕರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಓಡಿಹೋದರು. ವಸಂತನೂ ರತಿದೇವಿಯೂ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಬಂದಿರುಗಿದರು. 

೯೪. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೂ ಭಯಗೊಂಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದಳು. ಸ್ತ್ರೀಸನ್ನಿಧಾನವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನೈ ದಿದನು. 

೯೫. ಇಂತು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಇಷ್ಟ ವನ್ನ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಲೆಳಸಿದ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ. ಅನರ್ಥಸರಂಪಕಿಯನ್ನು 

'ಹೊಂದಿದನೆಂದ ಮೇಲೆ ಆತನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡುವವರ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆ? 
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ಅಸ್ಪಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨ಿಲಿಪ್ಲಿ 


ತಸ್ಮಾದಿಕ್ಟ್ರ್ಯಾಕುತನಯತಃ ಸಾಧೂನಾಮಪ್ರಿಯಃ ಸದಾ । 
ತಸ್ಮಾದಾತ್ಮಹಿತಾಂ ಸೇವಾಂ ನಾಂಕಾರೋನ್ಮಂದಧೀರ್ನತಾಂ ೫ ೯೬॥ 
ಅನುಭೂತಂ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ತಸ್ಮಾದ್ಹುರ್ಯೋನಿರೇವಚ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಯುರ್ಯಾತ್ತು ಸಾಧೂನಾಂ ಸೇವಾಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಿನೀಂ॥ ೯೭ ॥ 
ರುದ್ರಸ್ಕಾಂಪ್ರಿಯಕಾರಿತ್ವಾತ್ಮ್ಮರೋ ಭಾವಿನಿ ಜನ್ಮನಿ । 


ದುಃಖಂ ತು ಬಹಂಲಂ ಲೇಭೇ ಜನ್ಮಕಾಲೇ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ I ೯೮ ॥ 
ಇತಿಹಾಸಮಿಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ದಿನಾನಿಶಂ । 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾದಿಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯಂತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೯೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಜಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖನತಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
""ದಕ್ಸಯಜ್ಞನಿಧ್ಯಂಸನಪೂರ್ವಕ ಪಾರ್ವತೀ ಜನ್ಮ ಕಾಮುದಹನವರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮಾಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೯೬, ಇಶ್ಸ್ಟ್ರಾಕುಕುಲಸಂಭೂತನಾ ಹೇಮಾಂಗನಾದರೊ ಯಾವಾಗಲೂ 

ಸಾಧುಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಮಂದ 

ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾದುದರಿ ದ ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸಜ್ಜನರ 
೯ ಎಂದೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೯೭. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಹಾ ದುಃಖವೂ, ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನನವೂ 

ಆತನಿಗೆ ಅವಶ್ಯಗಳಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದುವು. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 

ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವ ಸಾಧುಸೇವೆಯನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಮಾನವರೂ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 

೯೮. ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಇಂತು ಅಪ್ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ 
ಮನ್ಮಥನು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ದುಃಖವನ್ನು 
ನುಭವಿಸಿದನು. 

೯೯. ಪರಮಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ' ಅಹೋರಾತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಕೇಳುವರೊ, ಅವರು ಜನನ ಮರಣ 
ವಾರ್ಥಕ್ಯಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಧ್ವಂಸ-ಪಾರ್ವತೀಜನ್ಮ-ಕಾಮದಹನ 
ವರ್ಣನ*»ವೆಂಬ ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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| ಶ್ರೀಃ 1 


ಎರಳೆ ಎಲ್ಲಿ 


ಅಥ ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
8 ಕುಮಾಕೋತ್ಪತ್ತಿ ಕಥನಂ 
ಮೈಥಿಲ ಉವಾಚ :-- 
ತಸ್ಮಾದ್ದಗ್ಗಸ್ಯ ಕಾಮಸ್ಯ ಕಸ್ಮಾಜ್ಜನ್ಮಾಂಭವದ್ಧಿಭೋ | 
ಕಿಂ ದುಃಖಂಸಮಭವತ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕರ್ಮಣಃ ಸಹಲಂಘನಾತ್‌ no 
ಏತದಾಚಕ್ಸ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ! 
ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ :-- 


ಕುಮಾರಜನ್ಮವಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಶ್ರವಣಾತ್ಸಾ ಪನಾಶನಂ nn 
ಯಶಸ್ಯಂ ಪುತ್ರದಂ ಧರಂ ಸರ್ವರೋಗನಿನಾಶನಂ ॥ ೩॥ 
ಶಂಭುನಾ ತು ಹತೇ ಕಾಮೇ ತತ್ಪತ್ಪ್ಲೀ ರತಿಸಂಜ್ಜೆಕಾ I 

ಮುಂ ಮೋಹ ಪುರತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸತಿಂ ಭಸ್ಮಾನಶೇಷಿತಂ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಮಾರೋತ್ಪತ್ತಿ ಕಥನ 

೧. ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾ,ನೆ:--ಸರ್ವಜ್ಞನೆ! ಇಂತು ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮನ್ಮಹನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ಲಾಭವಾಯಿತು? ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ 
ಫಲವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ದುಃಖವುಂಟಾಯಿತು? 

೨9. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 
ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಉತ್ಕಟವಾದ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಶ್ರುತದೇವನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಇನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಆ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶಹೊಂದುವುವು. 

೩. ಆ ಕಥೆಯು ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಂತಾನ 
ಸಂಪಾದಕವೂ, ಧರ್ಮವರ್ಧಕವೂ, ಸಕಲ ದೈಹಿಕ ಮಾನಸಿಕ ರೋಗಗಳನ್ನು 
ಫಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೪. ಶಂಭುವಿನ ಫಾಲನೇತ್ರದಿಂದ ಕಾಮದೇವನು ವಿನಷ್ಟನಾಗಲು ಆತನ 
ಪತ್ಚಿಯಾದ ರತಿಡೇವಿಯೆಂಬುವಳು ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ಮುಂದೆಯೇ ಪತಿಯು 
ಭಸ್ಮರಾಶಿಯಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮೂರ್ಥಿತಳಾದಳು. 
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ಭೂತಸಂಜ್ಞಾಮುಹೂರ್ತೇನ ವಿಲಲಾಪ ಚ ಚಿತ್ರಧಾ। 


`ಯದ್ದಿಲಾಷಾಷ್ಟನಂ ಚಾಪಿ ಸಮದುಃಖಮಭೂತ್ತದಡಾ ॥೫॥ 
ತಜ್ಜಿತಾಗ್ಸ ಸ್ವಕಾಯಂ ತು ತ್ಯಕ್ತುಕಾಮಾ ಚ ಮಾಧವಂ | 
ಪತ್ಯುಃ ಸಖಾಯಂ ಸಸ್ಮಾರ ಕರ್ತುಂ ತಾತ್ಕಾಲಿಕೀಂ ಕ್ರಿಯಾಂ 1 ೬॥ 


ಸ ಆಗತಶ್ಚಿತಿಂ ಕರ್ತುಂ ನೀರಪತ್ನ್ಯಾ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 
ಸತುತ್ರಸ್ತಃ ಸಖೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ಸಣಂ ಮೂರ್ಚ್ಸಾಪರೋಭವತ್‌ nan 
ರತಿಂತು ಸಾಂತ್ವಂಯಾಮಾಸ ಸಾಂತ್ರೈರ್ಬಹುನಿಡೈರಪಿ । 


ಪುತ್ರತುಲ್ಯೋಸಸ್ಮಿ ತೇ ಭದ್ರೇ ಸ್ಥಿತೇ ಮಯಿ ಚನಾಂರ್ಹಸಿ ॥೮॥ 
ಕಾಯಂ ತ್ಯಕ್ತುಂ ಧರ್ಮಹೇತುಮಿತ್ಯಾದ್ಶೈರ್ಬಹುಧಾಪಿ ಸಾ! 
ನೈವ ಸ್ಥಾತುಂ ಮನಶ್ಚಸ್ರೇ ತೇನ ಸಂಸ್ತಂಭಿತಾ ರತಿಃ ॥೯॥ 


೫. ಮುಹೂರ್ತ ಮಾತ್ರವಾದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಡೆದವಳಾಗಿ 
ಅವಳು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ವಿಲಾಪದಿಂದ 
ಆ ತಪೋವನನೆಲ್ಲವೂ ಸಮಾನವಾದ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೬. ಆತನ ಚಿತೆಯ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತಾನೂ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಕಾಲೋಚಿತಗಳಾದ ಔರ್ಧ್ವದೇಹಿಕ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಪರಮ ಮಿತ್ರನಾದ ವಸಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. p 

೭. ಸರ್ವಶಕ್ಕನಾದ ಆತನೂ ಆ ವೀರಪಶ್ಪಿಗೆ ಚಿತೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
ಗೊಳಿಸಲು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದನು. ಅವನು ಆ ಸಖಿಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಮೈನಡುಕವುಂಟಾಗಲು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಮೂರ್ಛಾಕ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. 

೯. ಬಳಿಕ ಎಚ್ಚತ್ತು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಸಾಂತ್ರ 
ವಚನಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. "“" ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಪುತ್ರ ಸಮಾನನಾಗಿರುನೆನು. ನಾನು ಜೀವದಿಂದಿರಲು ನೀನು 
ದೇಹವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈ ಶರೀರವೇ 
ಧರ್ಮಾರ್ಜನೆಗೆ ಹೇತುವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ??” ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅನೇಕ ವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಪತಿವಿರಹದಿಂದ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದ 
ರತಿಯು ದೇಹಥಾರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಾರ್ಥ್ಯಂ ವಸಂತೋಪಿ ಚಿತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸರಿತ್ತಟೀ । 


ಸಾ*ವಗಾಹ್ಯ ದ್ಯುನದ್ಯಾಂಚ ಕೃತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ un ೧೦ ॥ 
ಸನ್ನಿಯನ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ನಿವೇಶ್ಯಾತ್ಮನಿ ವೈ ಮನಃ । 
ಚಿತಿಮಾರೋಢುಮಾರೇಭೇ ತತೋ ಜಾತಾ$ಶರೀರವಾಕ್‌ noon 
ಮಾ ಪ್ರವೇಶ ಕಲ್ಯಾ ಚಿ ವಜ್ನಿಂ ಪತಿಪರಾಯಣಾ । 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ತೇ ಸತ್ಯುರ್ಹರಾದ್ವಿ ಷ್ಣೋಶ್ಚ ಯಾದವಾತ್‌ n ೧೨ ॥ 


ಜನ್ಮದ್ದ ಯಂ ಕ್ರಮೇಣೈವ ತತ್ರ ಚೋತ್ತರಜನ್ಮನಿ । 
ಭೈಷ್ಮ್ಮ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಾನ್ಮಹಾವಿಷ್ಟೋಃ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಖ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೩॥ 
ವಸಿಷ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಚ ಶಾಪಾದ್ಭ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಂಬರಾಲಯೇ । 


ಪ್ರ ದ್ಯು ಮಾ ಖ್ಯೆ (ನ ತೇ ಪತ್ತ ಸಂತತಿಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೪ ॥ 
ಇತ್ಯೂಕಾ  ವಿಶೆರಾಮಾಂಥ ವಾಣೀ ಚಾಂೀ6ಕಾಶಗೋಜರಾ | 
ಕೃತ್ವಾ ತು ನಿವೃತ್ತಾಂಭೂನ್ಮರಣೇ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಾ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೦-೧೧. ಆಕೆಯ ಮನೋದಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ವಸಂತನೂ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಆಕೆಯು ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಚಿತ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಆಚರಿಸಿ, ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಸಂಯಮನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆತ್ಮವಸ್ತುನಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ` ಏಕಾಗ್ರಗೊಳಿಸಿ ಚಿತಿಯನ್ನು ಹತ್ತಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಗ ಆಕೆಗೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿತು. 

೧೨-೧೩. "ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ! ಪತಿಸರಾಯಣೆಯಾದ ನೀನು ಅಗ್ನಿ 

ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಮನ್ಮಹನಿಗೆ ಶಿವನಿಂದಲೂ 
ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರೂಪಿಯಾದ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣು ಹನನ 
ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡು 'ಜನ್ಮಗಳು ಲಭಿಸುವುವು.. ಆ ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಅವನು ಹ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ pe 

೧೪. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಶಾಪದಿಂದ ಗ್ರಸ್ಕಳಾಗಿರುವೆಯಾಗಿ ಶಂಬರಾ 
ಸುರನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆ. ಪ್ರದ್ಯುನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ಪತಿಯೊಡನೆ 
ನಿನ್ನ ಸಮಾಗಮವು ಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಡೆಯುವುದು. 

೧೫. ಇಂತೆಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ನುಡಿಯುತ್ತಿ, ದ್ದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮರಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಿತ 
ಮನಸ್ಪಳಾಗಿದ. ರತಿದೇವಿಯು ಆ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಳಾದಳು.. 
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ತತೋ ದೇವಾಃ ಸಮಾಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಕಾಮೇ ಹತೇ ಹರಾತ್‌ । 
ರತ್ಯಾ ಕೃತಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತೋ ಗುರ್ವಿಂದ್ರಾಗ್ನಿಪುರೋಗಮಾಃ । 


ತಾಂ ತೇ ನಿನರ್ತಯಾಮಾಸುರ್ವರೇಣ ಮಹತಾ ಸತೀಂ ॥ ೧೬ I: 
ಅನಂಗೋಂಸಿ ಭವತ್ಸಾಃಂಗೋ ಮೃತ ಏವಾಕ್ಸಿಗೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಇತಿ ತಾಂತು ವಿನಿರ್ವತ್ಯ ಧರ್ನುಂ ಚೋಪದಿದೇಶಿರೇ I ೧೭ ॥ 
ಪೂರ್ವಕಲ್ಪೇ ತ್ವಯಂ। ರಾಜಾ ಸುಂದರಾಖ್ಯೋ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ । 
ತ್ವಮೇನ ಸತ್ತಿ ತ ತ್ರಾಪಿ ಜ್‌ ಚ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸ್‌ 3 ದಶಾಭೂತ್ತೆ € ಕುರ್ಪಿದಾನೀಂ ಚ ನಿಷ್ಟ ತಿಂ 1 
ಮಂಡಾಕಿನ್ಯಾಂ ತು ವೈಶಾಖೇ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನಂ ತದಾ ಕುರು ॥೧೯॥ 
ನುಧುಸೂದನಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ತಥಾ ಶೃಣು । . 
ಅಶೂನ್ಯಶಯನಂ ನಾಮ ವ್ರತಮಾರಭ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೨೦ ॥ 


೧೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ಮು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಸಂಹೃತನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದ ರತಿಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಮಹೇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೋರಥದಿಂದ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಲೋಭಗೊಳಿಸಿದರು. 

೧೭. "ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಭಸ್ಮೀಭೂತನಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಸಶರೀರನಾಗಿಯೇ ಸುಖಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಮೃ ತನಾಗಿದ್ದರೂ 
ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. 5 ಇಂ 11 
ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶ 
ಡರು 

೧೮. "“ಹಿಂದಿನಕ ಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಮದೇವನು ಸುಂದರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಥೀನೂ ಆತನಿಗೆ ಆ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ರಜಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗ ನೀನು ಗೃಹಸುಂಕವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವಳಾದೆ. 

೧೯. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ನೀನು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡು. 

೨೦. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆತನ 
ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೆ! ಅಶೂನ್ಯ 
ಶಯನನೆಂಬ ಉತ್ತ ಪ ಷು ಶ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಇಂದಿನಿಂದಲೇ ಆರಂಭಿಸು. 
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೨೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮೆೇಣಾಂನೇನ ತೇ ಭದ್ರೇ ವ್ರತೇನಾ ಪಿ ಚ ಮಾಧವೇ । 


ನೂನಂ ತೇ ಭನಿತಾ ಪತ್ಯುರುಷಲಜ್ಜಿರ್ನ ಸಂಶಂಶಂಃ ॥೨೧॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಕೈ ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ದೇವಾ ಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಂಂಗತಾಃ । 

ತಥಾ ಕೃಚ್ಛಾ ನ್ನಿವೃತ್ತಾ ಸಾ ದೇವೀ ಕಾಮಸತೀ ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಗಂಗಾಂವಗಾಹನಂ ಚಕ್ರೇ ಮೇೋಷಸಂಸ್ಥೇ ದಿನಾಕರೇ । 
ಅಶೂನ್ಯಶಯನಂ ನಾಮ ವ್ರತಂ ಚಾಪಿ ಮಹಾಮನಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಸದ್ಯಃ ಕಾಮೋಂಕ್ಸಿಗೋಚರಃ । 

ಅಭೂತ್ತಸೈ್ಯೆ ಮಹಾರಾಜ ಲೋಕೇ ಚಾವಾರ್ಯವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥೨೪॥ 
ಪೊರ್ವಕಲ್ಪೇ ಪ್ಯಯಮಪಿ ರಾಜಾಧರ್ಮಪರಾಯಣಕ | 
ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾನ್ಮಹಾಧರ್ಮಾನ್ಸಾಕರೋತ್ತ್ಲೇನ ವೈ ಸ್ಮರಃ । 

ದೇಹಹಾನಿಂ ಪ್ರಷೇದೇಃಸೌ ಪುತ್ರೋಪಿ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೨೫॥ 


೨೧. ಮಂಗಳೆಯೆ! ಈ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಲೂ ವೈಶಾಖಮಾಸದ 
ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಆಸ್ಪದವಿರುವುದಿಲ್ಲ.” 

೨೨. ಇಂತೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ಕಾಮದೇವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರತೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನಿವಾರಣೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. | 

೨೨೩. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಹಷರಾಷಿಗತನಾಗಿರುವ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಗಂಗಾಸ್ಟಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿವಂತೆ 
ಯಾದ ಆಕೆಯು ಅಶೂ ನ್ಯಶಯನವೆಂಬ ವ್ರತನನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಆಚರಿಸಿದಳು. 

೨೪. ಆ ಎರಡು ವ್ರತಾಚಾರಣೆಗಳ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ಮನ್ಮಥನು 
ನಿರಂತರವೂ ಆಕೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಗೋಚರನಾಗಿರುತಿ,ದ್ಹನು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಆತನೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನೂ 
ಆದರು. 

೨೫. ಪೂರ್ವಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ 
ಮಹಾರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ಕಗಳಾಗಿರುವ ವೈಶಾಖಮಾಸ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮನ್ಮಥನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಗನಾದರೂ ಈಶ್ವರನಿಂದ ದೇಹನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾದನು. 
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A 
ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೮೯ 


ವೃಥಾನೀತೇ ತು ವೈಶಾಖೇ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೇ ದಿವಾಕರೇ। 

ಅನಸ್ಥೇಯಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಮುನುಸ್ಕಾಣಾಂತುಕಾ ಕಹಾ ॥೨೬॥ 
ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಂ5ತರ್ಹಿತೇ ಪಶ್ಚಾನ್ನಿರಾಶಾ ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾ । 

ತೂಹ್ಹೀಂ ಸ್ಥಿತಾಂ ತದಾ ಭೂತಾಂ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಹಿಮವಡಾನ್ನಿರಿಃ ॥ ೨೭॥ 
ಚಕಿತಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ನಿನ್ಕೇ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ತಾಂ ಪರಿರಭ್ಯಚ । 


ರೂಪೌದಾರ್ಯಗುಣಾನ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ಹರಸ್ಕ್ಯೈನ ಮಹಾತ್ಮಕವಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ ಏನ ಮೇ ಹತಿರ್ಭೂಯಾದಿತಿ ತನ್ನಿಷ್ಠ ಮಾನಸಾ । 
ಗಂಗೋಪಕೂಲಮಾಹಪೇದೇ ತಪಸ್ತಪು_ಂ ಧೃತವ್ರತಾ ॥ ೨೯॥ 
ನಿನಾರಿತಾಂಪಿ ಸಾ ದೇವೀ ಪಿತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾ ಸ್ವಕೈರ್ಜನೈಃ 1 

ಅರ್ಚೆಯಂತೀ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ನಿರಾಹಾರಾ ಜಟಾಧರಾ ॥ ೩೦॥ 


ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟೋತಭೂನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ I 
ಭೂತ್ವಾ ವರ್ಣ್ಯಪಿ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಪರ್ಣಶಾಲಾಮುಖೇ ನಿಒಮೆಃ ॥ ೩೧॥ 

೨೬. ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಸ್ಕನಾಗಿರುವ ವೈ ಶಾ ಮಾುಮಾಸವನ್ನುು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಈ ವಿಢನವಾ ದ ಅವಸ್ಥೆಯು 
ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಪಾಡೇನು 3” 

೨೭-೨೯. ತ್ರಿಣೇತ್ರನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಅ ಎಅತರ್ಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಗಿರಿಪುತ್ತಿಕೆಯು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾದಳು. ದಾಗ್ಭ್ಯಾಂತಳಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದ ಶಿಐಮವದ್ರಾಜನು 
ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ರೂಪ, ಔದಾರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆತನೇ ತನಗೆ 
ಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ ಮನಸವ್ರಾಳೃವಳಾದಳು. 
ಮತ್ತು ಉಗ್ರವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಜಿ_ಾಡಲು ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 

೩೦. ತಂದೆಯೂ, ತಾಯಿಯೂ, ಬಂಧುಬಳಗಗಳೂ ಎಷ್ಟು ನಿವಾರಿಸಿದರೂ 
ಆಹಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆಕೆಯು ಶಿವನ ಮಾ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೩೧. ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ದೇವಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇ ಯಲು ಆಕೆಗೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಾಯ ಎ ಂಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ತಾನನು ಆಕೆಯು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಂಭ್ಹ್ಲ ನಿಂತನು. 
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8 
೨೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವನಿಷ್ಠನುನಸೋ ದಾರ್ಥ್ಯಂ ವಾಕ್ಟೈರ್ನಾನಾವಿಧೈರಪಿ । 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವರಾದರಂ ಭದ್ರೇ ವರಯೇತಿ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ ॥ ೩೨ 1 
ಸಾ ವವ್ರೇಃಫ ಪತಿಂ ರುದ್ರಂ ತ್ವಂ ಭನೇತಿ ನರಾನನಾ | 
ಸ ತಥೈನ ವರಂ ದತ್ವಾ ಯಷೀನ್ಸಸ್ಮಾರ ಸಪ್ತ ಚ ॥ ೩೩ ॥ 


ಆಜಗ್ಮುಸ್ಕೇಪಿ ಮುನಯಃ ಸ್ಲಿತಾಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಪುರಃ । 
ಖಷೀನಾಜ್ಞಾಸಯಾಮಾಸ ಕನ್ಯಾಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಹಿಮಾಲಯಂ ॥ ೩೪॥ 
ತಥಾಂಂದಿಷ್ಟಾ ಭಗವತಾ ಕನ್ಯಾರ್ಥಂ ಹಿಮನಷ್ಸೃಹಂ । 
ಪ್ರಾಪುರ್ನಿಹಾಯಸಾ ಸರ್ವೇ ದ್ಯೋತಯಂತೋ ದಿಶೋದಶ ॥ ೩೫॥ 


ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜಗಾಮು ಸ ಗಿರಿಃ ಸಪ್ಟೈತಾನ್ನ ಹ್ಮವಿತ್ತಮಾನ್‌ । 





ಬಲ್‌ 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನತ್ಸರ್ನಾನ್‌ ಸುಖಾಸೀನಾನಪೃಚ್ಛತ 1 ೩೬ ॥ 
೩೨. ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಲಿರವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಜನಯು ತೆ 

ಹಾವನ್ನು ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 

"ಎಲಾ ಶುಭಾಂಗಿಯೆ! ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತಮ “ಕ ನನ್ನು. ಬೇಡಿಕೊ? 

ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೩. ಆಕೆಯೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು "ನೀನೇ ನನಗೆ ಪತಿ 
ಯಾಗಬೇಕು?” ಎಂಬುದಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಆತನೂ ಆ ವರವನ್ನೇ 
” ದಯಪಾಲಿಸಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೩೪. ಆ ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ಕರಾಗಿ ಆತನ ಮುಂದೆ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟಿರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪರ್ವತರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನಗಾಗಿ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೩೫. ಇಂತು ಪರಮಾತ ನಿಂದ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಕಾಶ ಸ್‌ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿರಿಂದ 
ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ ಸದಾಶಿವಥಿಗೋಸ್ಟರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಲು ಹಿಮಾಲಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಪರ್ವತರಾಜನ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂತರು. 

೩೬. ಅವರ ಬರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರ್ವತರಾಜನೂ ಹೊಕ್ಕ ಬಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಮೋತ್ತಮರೆನಿಸಿದ ಆ ಏಳು ಮಂದಿಯನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ನಾ 
ನಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತಗಳಾದ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ 
ಸುಖಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ಕೇಳತೊಡಗಿದನು. 
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ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಂಸ್ಮಿ ಯದ್ಭನಂತೋ ಗೃಹಾಂ9ಗತಾಃ । 
ಭವದಾಗಮನಂ ಮನ್ಯೇ ಮಮ ಜನ್ಮಪಫಲಂತ್ವಿತಿ ॥ ೩೭॥ 
ನ ಕೃತಂ ವಿದ್ಯತೇಂಸ್ಮಾಭಿಃ ಪೂರ್ಣಾರ್ಥಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 

ತಥಾಂಪಿ ಭೂತಕಾರ್ಯಂ ವೋ ಯತ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾಂಥುನಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ಕೇ ತಥಾಪ್ರೋಚಂರ್ಹಿಮವಂತಂ ಮಂಹಾಗಿರಿಂ । 


ತ್ವಯಾ ಸ್ವಸದೃಶಂ ವಾಕ್ಯಮುಕ್ಕಂ ಗಿರಿಪತೇ ದೃಢಂ ॥ ೩೯॥ 
ಅಸ್ಮದಾಗಮನೇ ಹೇತುಂ ವಪಕ್ಸ್ಯಾಮ ತೇ ಮಹೋದಯೇ। 

ಕನ್ಯಾ ತೇ ಪಾರ್ವತೀ ನಾಮ ಪೂರ್ವಂ ದಕ್ಬಾತ್ಮಜಾ ಸತೀ ॥ ೪೦॥ 
ಜಾತಾ ತವ ಕುಮಾರೀ ಯಾ ಯಜ್ಞೇ ತ್ಯಕ್ತಕಲೇವರಾ | 

ಅಸ್ಯಾಃ ಪಾಣಿಗ್ರಹೇ ದಕ್ಚಃ ಶಂಭುರ್ನಾಂನ್ಯೋಜಗತ್ರಯೇ ॥ ೪೧॥ 





೩೭. "" ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನು. ನೀವು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ನಾನು ಇಂದು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದೆನು. ನನ್ನ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲದ ರೂಪವಾಗಿಯೇ ನೀವು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಿರೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. 

೩೮, ಆದರೂ ನೀವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮನೋರಥರೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮಂತಹ ಅಲ್ಪಜ್ಞರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಬೇಕಾದುದು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಯಗೌವವನ್ನೂ ನನ್ನಿಂದ 
ನಿಮಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರಿ. 

೩೯. ಇಂತೆಂದು ಆತನು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ಆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಪರ್ವತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾನ ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಟು ಅಯ್ಯಾ ಗಿರಿರಾಜನೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಕುಲಶೀಲಗಳಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ನೀನು ಆಡಿರುವೆ. 

೪೦. ನಿನಗೆ ಮಹೋತ್ಸವದ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. ಈಗ 
ನಿನಗೆ ಜನಿಸಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕನ್ಯಾರತ್ಸವು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ದಕ್ಬಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾಗಿ ಸತೀದೇವಿಯೆನಿಸಿದ್ದಳು. 

೪೧. ತಂದೆಯ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಈಗ ನಿನ್ನ ಕುವರಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವಳು. ಈಕೆಯ 
ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪರಮಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಸರಿಯಾದ ವರನಲ್ಲದೆ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಾವನೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರನು. 
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ದೇಯಾ ಸಾ ಶಂಭವೇ ದೇವೀ ಭವತಾಂ ನಂತ್ಯನಿಚ್ಛತಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸಹಸ್ರೇಷು ಭವತಾ ಸುಕೃತಂ ಕೃತಂ | 

ಇದಾನೀಂ ತವ ದಿಷ್ಟ್ಯಾತು ಪರಿಸಾಕವಂಂಷಾಗತಂ un ೪೩॥ 
ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶೃತ್ವ್ವಾ ಸಂದೃಷ್ಟಾಂಂತ್ಮಾ ಮಹಾಗಿರಿಃ । 

ವ್ಯಾಜಹಾರ ಪುನರ್ವಾಕ್ಯಂ ಪುತ್ರೀ ವಲ್ಕಲಧಾರಿಣೀ ॥ ೪೪ ॥ 
ಗಂಗಾತೀರೇ ನಿರಾಹಾರಾ ತಪಸ್ತಪತಿ ದುಶ್ಚರಂ ! 

ಕಾಂಕ್ಸಮಾಣಾ ಪತಿಂ ಶಂಭುಂ ತಸ್ಯಾ ಇಷ್ಟ ನಿಂದಂ ತ್ಮಿತಿ ॥ ೪೫ ॥ 
ದತ್ತಾ "ಕನ್ಯಾ ಮಯಾ ತಸ್ಮೆ aತೆ ಶ್ರ್ಯಂಬಕಾಯ ಮಹಾತ್ಮ ನೇ! 

ಶೀಘ್ರಂ ಗತ್ವಾ ಭವಂತಸ್ಸು. ಯತು ಶಂಭುರ್ಮಹಾಪ್ರಭುಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹಿಮನತಾ ದತ್ತಾಂ ಗೃಹಾಣೇತಿ ನಿವೇದ್ಯ ಚ | 

ಭವಂತ ಏವ ಕುರ್ವಂತು ಚೈತದ್ದೈನಾಹಿಕೀಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ॥ ೪೭ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ಕೇ ಹಿಮವತಾ ತಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಶಿನಂ ಯಯುಃ । 


ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾದ್ಯಾ ಯೋಷಿತಃ ಸರ್ವಾ ವಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಯಾ ದೇವತಾ ಅಪಿ ॥ ೪೮॥ 


೪೨-೪೩. ಕನ್ಯಾದಾನದ ಅನಂತಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಇಚ್ಛೆಸುವೆಯಾದರೆ 
ನೀನು ಆ ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಯನ್ರು ಶಂಭುನಿಗೆ ಕೊಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸು. 
ಸಾವಿರಾರುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸುಕೃತನೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲಧರ್ಮ 
ಹ ಗಂದ ನ ಫರೋನ್ಮುಖವಾಗುವ ಸಮಯವೀಗ ಒದಗಿರುವುದು.”? 

೪೪. ಆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರ್ವತರಾಜನು 
ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದನು. ಮತು, ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ""ನನ್ನ ಪುತ್ರಿಯು 
ಈಗ ನಾರು ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು. 

೪೫. ಮಹಾದೇವನೇ ತನಗೆ ಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಜೈತ್ನುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂದೇಶವು ಅತ್ಯ ಂತಫಿ )್ರಿಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 

೪೬. ನ ಕ ಆತಿ ತ್ರಿಜೇತ್ರ ನಿಗೆ ನಾನು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಈಗ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಲೋಕೇಶ್ವ ರನಾದ ಶಂಭುವು ಇರುವ 

ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಡುವವರಾಗಿರಿ. 

೪೭. ಹಿಮವಂತರಾಜನು ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಕನ್ಯಾರತ್ನ 
ವನ್ನು ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿವೇದಿಸಿ ನಿವೆಬ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಈ ವಿವಾಹ 
: ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಿರಿ.?' 

೪೮-೫೨, ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಆ ಹಿಮವಂತನನ್ನು 
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ಷಣ್ಮಾತರೋಂಥ ಮುನಯೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಜಗ್ಮುರ್ಮಹೋತ್ಸವಂ । 


ಶಿವಃ ಸರ್ವಾಮರಗಣೈನರ್ಮುನಿಭಿರ್ಮಾತೃಭಿಸ್ತಥಾ ॥ ೪೯ ॥ 
ಅನ್ವಿತೋ ವೃಷಭಾರೂಢಃ ಪ್ರಮಥಾನಾಂ ಗಣೈನೃತಃ । 
ಭೇರೀಶಂಖಮೃದಂಗಾದೈ್ಯೇಃ ಕಾಹಲೀಪಟಹಾದಿಕೈಃ ॥ ೫೦ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷೈರ್ಬಂದಿಭಿಶ್ಚ ಪ್ರಾನಿಶದ್ಧಿಮವತ್ಪುರೀಂ | 
ಸುಮುಹೂರ್ತೇ ಶುಭೇ ಲಗ್ನೇ ಶುಭಗ್ರಹನಿರೀಕ್ಸಿತೇ 1 ೫೧॥ 


ನಿನಾಹಮುಕರೋಚ್ಛೈಲಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ । 
ಮಹೋತ್ಸವಸ್ತವಾಚಾಂಸೀತ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ನೃಪ ॥ ೫೨॥ 
ಮಹೋತ್ಸನೇ ನಿವೃತ್ತೇ ತು ಶಂಕರೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ । 

ರೇನೇ ಸ್ಪಚ್ಛಂದಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಲೋಕಧರ್ಮಾನನುವ್ರತಃ 1 ೫೩ ॥ 


ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಶಿನನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮೀ, 
ವೈಷ್ಣವೀ, ಕೌಮಾರೀ, ವಾರಾಹೀ, ಇಂದ್ರಾಣೀ, ಚಾಮುಂಡೆಯರೆಂಬ 
ಷಣ್ಮಾತೃಕೆಯರೂ, ಮುನಿವರ್ಯರೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವ 
ವನ್ನು ನೋಡಲು ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಹೊರಟರು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಕಲ ದೇವತಾ 
ಗಣಗಳಿಂದಲೂ, ಮುರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾತೃಕೆಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, 
ವೃಷಭವಾಹನವನ್ನೇರಿಕೊಂಡು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುತ್ತುವರೆದು ಬರುತ್ತಿ 
ರಲು ಭೇರಿ, ಶಂಖ, ಮೃದಂಗ್ಕ ಕಹಳೆ, ತಮಟಿ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳ 
ಭಾಂಕಾರಗಂಳಿದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳ ವೇದಘೋಷಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಂದಿ 
ಮಾಗಧರ ಹೊಗಳಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಮವಂತನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಸುಮುಹೂರ್ತವೂ ಶುಭಗ್ರಹಗಳ ನಿರೀಕ್ಸಣೆಯುಳ್ಳ ಉತ್ತಮ 
ಲಗ್ಗವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಶೈಲರಾಜನು ಅಸರಿಮಿತಾನಂದತುಂದಿಲಾಂತ 
ರಂಗನಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ವಿವಾಹವನ್ನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 
ಎಲೈ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆಗ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಭೂತ 
ಪೂರ್ವವಾದ ಮಹೋತ್ಸವವು ನಡೆಯಿತು. 

೫೩. ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವದ ವೈಭವಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಲು 
ತ್ರಿಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶ್ರೀ ಶಂಕರನು ಲೋಕದ 
ಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಸುರತಸೌಖ್ಯ 
ಗಳನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

F 
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೨೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ದಿಮ ದ್ವಿಮನದ್ಗೇಹೇ ದೇವೇಂ ದ್ರಭನನೋಪವಮೇ I 


ಶರ್ವರ್ಯಾಂ ನಂದಿನೀತೀರೇ ವನರಾಜಿಷು ಶಂಕರಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಮತ್ತಾಲಿದ್ದಿಜಸನ್ನಾದಮಯೂರರವಮಂಡಿತೇ 1 

ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ಪಾಣಿ ರೇಮೇ ಸ್ವಚ್ಛಂದಯಾ ವಿಭುಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾವಿಂಂದ್ರವರಾಭಾವಾತ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇ ನೃಪೋತ್ತಮ | 

ಪುಂಸಃ ಸಂಗಾತ್ಪ್ಸುನರ್ಗರ್ಭ್ಫೊೋ ನಾರೀಣಾಂ ಸವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ರಮಣಾದ್ದೇವ್ಯಾಂ ನಾ ಭೂದ್ಗರ್ಭ್ಫೊೋ ಹರಾದ್ಬತ । 
ದೇವಾನಾಮಭವನಚಜ್ಚಿಂತಾ ಪುತ್ರಾಲಾಭಾದ್ವರಾದ್ವಿಭೋಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಸಂಗತ್ಯ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಮಿಥ ಏವಂ ಬಭಾಷಿರೇ। 
ಕಾಮಿಾವಾಃಭೂದ್ರತೌ ನಿತ್ಯಂ ಸಕ್ತೋ ದೇವ್ಯಾಹರಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪-೨೫. ಸಕಲವೈಭವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹೇಂದ್ರ ಭವನ ಸದೃಶವಾದ 
ಹಿಮವಂತರಾಜನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮದಿಸಿದ 
ದುಂಬಿಗಳ ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ, ನವಿಲುಗಳ ಕ್ರೇಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ನಂದಿನೀನದಿಯ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ವನಪ್ರದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ರಮಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೬. -ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮಹೇಂದ್ರನ ವರವಿಲ್ಲ 
ಮದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮತ್ತೆ ಪುರುಷಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದರಿಂದಲೇ ಪೂರ್ವ ಗರ್ಭವು ಸ್ರಾವವಾಗುವ ಪದ್ಧತಿಯೇ ಲೋಕ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೫೭. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿ 
ಯೊಡನೆ ರಮಸುತ್ತಿರಲು ಆಕೆಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಗರ್ಭವು ನಿಲ್ಲಲೇ 
ಇಲ್ಲವು. ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯೆ! ಇವರಿಗೆ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟದಿರಲು ತಾರಕಾಸುರನ 
ವಧೆಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ವ್ಯಾಕುಲವುಂಟಾಯಿತು. 

೫೮. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಇಂತು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. "" ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಗ್ರಾಮ್ಯನಾದ ಕಾಮಿಪುರುಷನಂತೆ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಸುರತ 
ಸುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ಕನಾಗಿರುವನು. 
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ನವಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೫ 


ಗಾ 


ನಾಂಸ್ಕಾಕಂ ಸಿಧ್ಯತೇ ಕಾರ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಗರ್ಭಸ್ಯ ಸಂಸ್ರವಾತ್‌ । 


ಪುನಾರತಿರ್ಯಥಾ ನಾಂಭೂತ್ತಥಾಂಸ್ಕಾಭಿರ್ವಿಧೀಯತಾಂ ॥೫೯॥ 
ಮಿಥ ಏನಂ ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ವ್ಯಚಿನ್ವನ್‌ ಸ್ಸಣಮತ್ರ ತೇ। 

ಅಗ್ನಿಂ ಕೃತ್ರ್ಯೇ ವಿನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಹ್ಯೂಚುರ್ಮಾನಪುರಃಸರಂ , ॥ ೬೦॥ 
ಅಗ್ಲಿಮುಖಂ ತ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ತ್ವಂ ಬಂಧುರ್ಗತಿರೇನ ಚ । ಕ 
ಇದಾನೀಮಹಸಿ ಗಚ್ಛತ್ವಂ ರಮತೇ ಯತ್ರ ವೈ ಹರಃ un ೬೧॥ 
ರತ್ಯಂತೇ ದರ್ಶಯಾಂಂತ್ಮಾನಂ ಪುನಾರತಿರ್ಯಥಾ ನ ವೈ। 

ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರೀಡಿತಾ ದೇವೀ ತತಶ್ಹಾಪಹರೇದ್ದ ವಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಶಿಷ್ಯೋ ಭೂತ್ವಾ ತು ರತ್ಯಂತೇ ಪೃಚ್ಛ ತತ್ತ್ವಂ ಸ್ಮರಾಂತಕಂ । 
ತತ್ವಸಂಪ್ರಶ್ನನ್ಯಾಜೇನ ಕಾಲಂ ಬಹುನಯ ಪ್ರಭೋ ॥ ೬೩ ॥ 


೫೯. ನಿತ್ಯವೂ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭವು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯವು ಎಂದಿಗೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವ ಸಂಭವವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪುನಃ 
ಅವರ ಸಂಯೋಗವು ಆಗದಿರುವಂತೆ ನಾವು ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಛಿ 

೬೦. ಇಂತು ಪರಸ್ಪರಸಂಭಾಷಣೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಒಂದು ಕ್ಷಣದವರೆಗೂ 
ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರು ಯಾರೆಂದು ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಅಗ್ನಿಯೇ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದವನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೬೧. "“ಎಲೈ ಅಗ್ನಿದೇವನೆ! ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವೆ. 
ನೀನೇ ನಮಗೆ ಬಂಧುವೂ ಗತಿದಾಯಕನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈಗಲೂ ನೀನು 
ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 

೬೨. ಒಂದು ದಿವಸ ಸುರತಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅವರೆದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ , 
ನಿಲ್ಲಲು ಮತ್ತೆ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗವುಂಟಾಗಲಾರದು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುವಳೆಂಬುದು 
ನಿಜವು. 

೬೩. ನೀನು ಶಿಷ್ಯನಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ ಮನ್ಮಥ ವೈರಿಯಾದ ಆತನಲ್ಲಿ 
ತತ್ತೊಸದೇಶವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲೆಳಸುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಆತನನ್ನು ಸುರತದಿಂದ 
ವಿಮುಖಗೊಳಿಸು. 
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೨೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಹುಕಾಲೇ ಗತೇ ದೇನೀ ಕುಮಾರಂ ಪ್ರಸವಿಷ್ಯತಿ । 
ದೇವೈರೇನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋಂಗ್ನಿರೋವಿಂತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹರಂ ಯಂಯಕೌ ॥೬೪॥ 
ವೀಯೋತ್ಸರ್ಗಾತ್ಪೂರ್ವಮೇವ ಗತೋ ವಸಹ್ಟೀ ರತಾಂತಕೇ । 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ್ರೀಡಿತಾ ದೇವೀ ವಿನಸ್ಟ್ರಾ ವಿಮನಾ ಯಯೌ ॥೬೫॥ 
ರತಿಂ ವಿಹಾಯ ತ್ವರಯಾ ತತೋ ರುದ್ರೋಂತಿಕೋಪಿತಃ । 

ವಹ್ನಿಂ ಪ್ರಾಹ ಗೃಹಾಣೇದಮಭಿಸೃಷ್ಟಂ ತು ದುರ್ಮುತೇ ॥ ೬೬॥ 
ಮದ್ವೀರ್ಯಂ ದುಃಸಹಂ ಪಾಷ ರತೌ ವಿಘ್ನುಸ್ಸ್ವಯಾಂಭವತ್‌ । 

ಉತ್ಸೃ ಜಾಮಿ ಚ ಮದ್ವೀರ್ಯಂ ತೃನ್ಮುಖೇ ಹವ್ಯವಾಹನ ॥ ೬೭॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ಕ್ಸ್ಟೋತ್ಸೃಷ್ಟವಾನ್ವೀರ್ಯಂ ಹನ್ಯವಾಹಮುಖೇ ಹರಃ । 
ತದ್ಭೃತ್ವಾ ದಹ್ಯಮಾನಃ ಸನ್ಸ್ವೋದರೇ ನೀರ್ಯಮುಂಂಲ್ಬಣಂ ॥ ೬೮॥ 


ಚಿಂತಯಾನೋ ಯಯತೌ ಧಾಮ ದೇವಾನಾಂ ಯಜ್ಞ ಪೂರುಷಃ | 
ಕಥಂಚಿತ್ಛ್ರಾಣತೋ ಮುಕ್ತೋ ದೇವೇಭ್ಯಸ್ತನ್ನೃವನೇವಯತ್‌ ॥ ೬೯॥ 


೬೪. ಇಂತು ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗಲು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು 
ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು.” ಇಂತೆಂದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅಗ್ನಿದೇವನು ಓಂ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಪರಮಶಿವರಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. 

೬೫. ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದು ರತಿಕ್ರೀಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪರಮಶಿವಥಿಗೆ ವಿರ್ಯೋತ್ಸರ್ಗ 
'ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
ನಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದ ಗಿರಿಜೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದಲೂ ಉದಾಸೀನಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
ಘಡಿದವಳಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೬೬. ಆಗ ಮಹಾದೇವನೂ ತ್ವರೆಯಿಂದ ಸುರತವಿಮುಖನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ""ಎಲೈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯೆ ! ನನ್ನ 
ದೇಹದಿಂದ ಸ್ಟಲಿಸುತ್ತಿರುವ ವೀರ್ಯವನ್ನು ನೀನೇ ಗ್ರಹಿಸು. 

೬೭-೬೮. ಎಲ್ಫೈೆ ಪಾಪಿಯೆ! ಈ ನನ್ನ ವೀರ್ಯವು ಇತರರಿಗೆ ಧರಿಸಲಶಕ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ನಿನ್ನಿಂದ ವಿಫ್ನುವುಂಟಾಯಿತು. ಸರ್ವ, 
ಭಕ್ಬಕನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವ್ಯವನ್ನು ಹೊರುವ ದೂತನಾದ ನಿನ್ನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಇಡುವೆನು.” ಇಂತೆಂದು ಪರಮಶಿವನು ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಗ್ನಿದೇವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬಿಡುವವನಾದನು. ಅಗ್ನಿಯೂ ಅತ್ಯುಗ್ರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 

"ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ದಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
೬೯, ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಬಹಳ 
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ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ : i ೨೯೭ 


ಹೇನಾ ವಹ್ಹೀರಿತಂ ಶೃತ್ವಾ ಹರ್ಷಶೋಕೌ್‌ ಸಮಾಯಯುಃ | 
ಸ್ಥಿತಂ ನೀರ್ಯಮಿತಿ ಹ್ಲಾದಂ ಕಥೆಂತು ಪ್ರಸವೋ ಭನೇತ್‌ ॥ ೩೦॥ 
ಇತಿ ದುಃಖಂ ತದಾ ಜಾಂಸೀದೃಹ್ನೇಃ ಕುಕ್ಸೌ ತು ಶಾಂಭವಂ | 


ವವೃಧೇ ತೇಜ ಆಕ್ಲಿಪ್ತೆಂ ದಶಮಾಸಾ ಗತಾಸ್ತದಾ 1 ೭೩೧॥ 
ನಾಂಸಶ್ಯತ್ವೃಸವೋಷಾಯಂ ಬಹುದುಃಖಪರಾಯಣಃ | 
ದೇವಾನ್ಸೈ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಸ ಗರ್ಭಮೋಚನಹೇತವೇ nas 


ತೇನ ದೇವಾ ವಜ್ಲಿನಾ ಸಾಕಂ ಪ್ರಾಪುರ್ಗಂಗಾಂ ಯಶಸ್ವಿನೀಂ । 

ಗಂಗಾಂ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ತೇ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಾರ್ಥೆಯಾಮಾಸುರಂಜಸಾ ॥ ೭೩ ॥ 
ತ್ವಂ ಮಾತಾ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ಗತಿಃ । 

ದೇನತಾರ್ಥಂ ತು ತ್ವಂ ಭದ್ರೇ ಥತ್ಸ ೩ ತೇಜಸ್ತು, ಶಾಂಭವಂ ॥ ೭೪ ॥ 


ಅರಾರ್ಸಾವಾರಾಾರ ರ ಪಾ್ಮ್ಮಾ 
ದಿಂದ ಪರಶಿವನ ಸಾಕ್ಸಿದ್ದ ಹೆ 

' ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ತ ಗ ಸ ಕ 
ತಿಳಿಸಿದರು. ಬ ಡು 
| ೭೦-೭೧. ಅಗ್ಲಿಡೇವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವೂ 
ದುಃಖವೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಬಾದುವು. ಮಹೇಶ್ವರನ ನೀರ್ಯವು 
ಲಭ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು. ಈ ವೀರ್ಯವು ವೃದ್ದಿಯನು 
ಹೊಂದಿ ಹೇಗೆ ಶಿಶುವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಸವಿಸುವನು ಎಂಬ ದುಃಖವೂ ಅವರಿಗೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಪರಮೇಶ್ವರನ ವೀರ್ಯವು ಅಗ್ನಿದೇವನ ಉದರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲಸಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ನೃದ್ಧಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಇಂತು ಹತ್ತು. 
ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದುಹೋದವು. 

೭೨. ಆದರೂ ಅಗ್ನಿಯ ಕಷ್ಟವೂ ಗರ್ಭದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ಅಸಹ್ಯವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದರೂ ಪ್ರಸವಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಾಣಲಾರದಾದನು. ಮತ್ತು ಗರ್ಭಮೋಚನಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃ 
ಜೀವತೆಗಳನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಕ್ಕನು. 

. ೭೩. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಗ್ಟಿಯೊಡಗೂ ಡಿಕೊಂಡು ಕ್ರಿಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಮತ್ತು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಗಂಗಾದೇವಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗೌರವದ 
ಜಿಸೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೬೪, ನೀನೇ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಾತೆಯು. ನೀನೇ ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ದೇವತೆಗಳ 
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ಹ [ಕ್ಷ 


೨೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದ್ವಹ್ನೇರ್ವರ್ಧತೇ ಗರ್ಭೋ ನಾಸ್ತ್ರೀತ್ವಾತ್ರ್ರಸವೋಂಸ್ಯ ಚ । 
ತಸ್ಮಾದೇನಂ ಚ ನಃಸರ್ವಾನ್‌ ಸಮುದ್ಧರ ದಯಾಂ ಕುರು ॥-೭೫ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ದೇವೀ ತಥಾಸ್ತ್ವಿತಿ ನಚೋಃಬ್ರವೀತ್‌ । 
ದೇವಾಸ್ತು ವಹ್ನೆಯೇ ಪ್ರಾಹುರ್ಮಂತ್ರಂ ಗರ್ಭವಿಮೋಚನಂ ॥ ೩೬॥ 
ತನ್ಮಂತ್ರಾದಧ್ಗರ್ಭಮಾಕೃಷ್ಯ ವ್ಯಸೃಜದ್ಧವ್ಯವಾಹನಃ | 

ಗಂಗಾಯಾಂ ಶಾಂಭವಂ ತೇಜೋ ಭಾಸ್ವಲ್ಲೋಕಸುದುಃಸಹಂ 1 ೭೭॥ 
ಸಾಚಜೋಡ್ಪಾ ಕತಿಚಿನ್ಮಾಸಾನ್ನಶಶಾಕ ತತಃ ಪರಂ । 


ನಿರ್ಜಲಾ ತತ್ಪೃಭಾವೇಣ ಸ್ಪುಟಿಪ್ರಕ್ತಕೆಲೇವರಾ ॥ ೭೮ ॥ 
ಬಹುದು8ಖಾತಕುಲಾ ದೇನೀ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಪ್ರಭಾವತಃ । 

ಉಜ್ಜಹಾರ ಸ್ಟೋದರಸ್ಥಂ ಗರ್ಭಂ ಲೋಕೈಕಪಾವನೀ nan 
ಶರಕಾಂಡೇ ತು ಚಿಳ್ಸೇಷ ದಹ್ಯಮಾನಂ ಸಮಂತತಃ । 

ಶರಕಾಂಡೈಸ್ತು ಸಂಭಿನ್ನಃ ಸೋಢಾಭಿನ್ನೋ ಬಭೂವಹ 1 ೮೦॥ 





ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಲಭಿಸಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಈ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಈಗ ನೀನು 
ಧರಿಸಬೇಕು. 

೭೫, ಈಗ ಆ ಗರ್ಭವು ಅಗ್ಲಿದೇವನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನವಾಗು 
ತ್ತಿರುವುದು... ಅತನು ಸ್ರ್ರೀಯಲ್ಲದುದರಿಂದ ಗರ್ಭಮೋಚನವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯಬಏಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅಗ್ಲಿಯನ್ನೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಉದ್ಧಾರ 
ಮಾಡು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರುವವಳಾಗು.'” 

೭೬-೭೭. ಇಂತೆಂದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಳಾದ ಗಂಗಾದೇವಿಯು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತಳು. ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿದೇವನಿಗೆ 
ಗರ್ಭವಿಮೋಚನಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು. ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಆ ಮಂತ್ರದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಗ್ಲಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಟ್ಟಿನು. ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ನೀರ್ಯವು ತೇಜೋಮಯವೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲು ಅಶಕ್ಯವೂ 
ಆಗಿ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತ ನಾಯಿತು. 

೭೮. ಆಕೆಯೂ ಸಹ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಬಳಿಕ ತಡೆಯಲು ಅಶಕ್ತಳಾದಳು. ಆ ವೀರ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆಕೆಯೂ 
ಜಲರಹಿತಳಾಗಿ ಶರೀರದ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ತವನ್ನು ಸ್ರವಿಸುವಂತಾದಳು. 

೭೯. ಇಂತು ಬಹಳ ಕ್ಲೇಶಗೊಂಡ ಗಂಗಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿದ್ದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಹಾಕಲು 
ಆಕೆಯು ಶ್ರಿಲೋಕಪಾವನೆಯೆನಿಸಿದಳು. 

೮೦. ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹತು, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
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P 


ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೨೯೯ 


ಷಟ್‌ಕೃತ್ತಿಕಾಃ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೋದಿತಾಸ್ತದಾ । 


ಶರಕಾಂಡೇ ವಿನಿರ್ಭಿನ್ನಂ rors ಶಾಂಭವಂ ॥ ಆ೧॥ 
ಷಣ್ಮುಖಂ ಪುರುಷಂ ಕ ತ್ವಾ ತ್ವೇಕಡೇಹನಿಂತಿಸ್ಪುಟಿಂ । 
ಕೃತ್ತಿಕಾವಿಧಿನಾಂಂಬ್ಸಹ್ನಾಸ್ತಂ ತಥಾ ಚಕ್ರಿರೇ ದೃಢಂ ॥ ೮೨ ॥ 


ತದ್ದೇಹಂ ಪುರುಷಾಕಾರಂ ಸಣ್ಣು ಖಂ ಜರಾ | 
ಅರಕ್ಸ 3ಮೇವಮೇವಾಸೀಚ್ಛ TE ವೈ ಚಿರಂ 


1 ೮೩ ॥ 
ಇಂ ವೃಷಭಾಂರೂಢೌ ಜಾ! ಸರಮೇಶ್ವ ರೌ | 
ಶ್ರೀಶೈಲಂ SE ತತ್ಸ್ಸಲಂ ಪರಿಜಗ್ಮತುಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ತದಾಸೀತ್ಪಾರ್ವತಿಕ ದೇನೀ ಸದ್ಯಃ ಸ್ಪುತಸಯೋಧರಾ । 
ವಿಸ್ಮಿತಾ ಚಾನದದೃದ್ರಂ ಸ್ನುತೌ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಯೋಧರೌ ॥ ೮೫ ॥ 


ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲಿನ ಗುಂಪಿನೊಳಕ್ಕೆ 


ಬಿಸುಟಿಳು. ಆ ಗರ್ಭವು ಜೊಂಡುಗಳ ತೀಕ್ಲಾಗ್ರುಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಆರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. 

೮೧. ಆಗಬ ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನಿಂದ' ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಆರು ಕೃತ್ತಿಕೆಯರು 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತರಾದರು. ಮತ್ತು ಆರು ಹೋಳುಗಳಾಗಿ ಜೊಂಡು ಹುಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮ ೨ಹೇಶ್ವರನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟರು. 

೮೨. ಬಳಿಕ ಆರು ಮುಖಗಳನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿ ಒಂದೇ ದೇಹಕ್ಕೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪುರುಷಾಕಾರವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಹೊಳಿಸಿದರು. ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾತೆಯರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ತ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯ ದೇಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುದು ನಿಜವು. 

೮೩. ಇಂತು ಅವರು ದೇಹವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಆರು 
ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಗಂಡುಮಗುವಿನ ಆ ದೇಹವು ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲಿನ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಅನಾಥಶಿಶುವಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಯಿತು. 

೮೪. ಒಮ್ಮೆ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ತ್ತಮ ವಾಹನವಾದ ವೃಷಭ 
ವನ್ನೇರಿ ಶ್ರೀಶ ಅವನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಸೆ, ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಆ 'ತೊಂಡುಹುಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿ ಸೋಲೆ “ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 

೮೫. ಆಗ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಗೆ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿಯೇ ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಕ್ಸೀರವು 
ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ಇದರಿಂದ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಆಕೆಯು ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. «« ನನ್ನ್ನ ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಕ್ಸೀರವು ಉಕ್ಕಿಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? 
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ಕ್ಕ 


೩೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ನಿಶ್ಯಾತ್ಮನ್ನಿತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ಹರೋಂಬ್ರವೀತ್‌ ! 


ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಪುತ್ರೋಢೋ ವರ್ತತೇ ತವ ॥ ೮೬ ॥ 
ತ್ವಯಿ ನೀರ್ಯಮನುತ್ಸೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಗೇವಾಂ9ಗಾದ್ಯವಿರ್ವಹಃ । 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೀಡಿತಾ ತ್ವಂ ವೈ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾಚ ಸ್ಥಲಾಂತರಂ ॥ ೮೭ ॥ 
ಮಯಾ ಕೋಷಾದೃಶ್ತಿಮುಖೇ ವಿಸೃಷ್ಟಂ ವೀರ್ಯಮುಲ್ಬಣಂ । 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಸಾದೇನ ಗಂಗಾಯಾಂ ವ್ಯಸೃಜದ್ವಿಭುಃ ॥ ಆಲ ॥ 
ಗಂಗಾಚ ದಹ್ಯಮಾನಾಸಾ ವ್ಯಕ್ಸಿಪಂಚ ಶರಾಂತರಂ | 

ತತ್ರ ಸೋಡಾ ಪ್ರಭಿನ್ನಂ ತು ಮಾತೃಭಿಶ್ಚ ವೃಢೀಕೃತಂ ॥ ೮೯॥ 
ಪುರುಷಾಕೃತಿಮಾಸೇದೇ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ಸ್ತನೌಸೃತೌ । 
ಪಾಲನೀಯಂ ಮಹಾವೀರ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಮವಿಕ್ರಮಂ ॥೯೦॥ 


೮೬, ಸರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು.” ಇಂತೆಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. “ ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೆ! ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಮಗನೊಬ್ಬನು ಕೆಳಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವನು. 

೮೭. ನಮ್ಮ ಸಂಭೋಗದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಡಲ್ಪಡದ ನೀರ್ಯವನ್ನು 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ರತಿ ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಅಗ್ನಿದೇವನೇ ಧರಿಸಿದನು. ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡು ನೀನು ಲಜ್ಜಾನ್ವಿತಳಾಗಿ ಸ್ಥಳಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದೆಯಲ್ಲವೆ. 

೮೮. ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು ನಾನು ನನ್ನ ಅಮೋಘ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುವವನಾದೆನು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಆತನೂ 
ದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹದ ಫಲವಾಗಿ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಸಿದನು. 

೮೯. ಗಂಗಾದೇವಿಯೂ ಆ ಗರ್ಭದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಲಾರದೆ ಒಂದು 
ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲಿನ ಪೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಬಿಸುಟಳು. ಅವುಗಳ ತೀಕ್ಷ್ಚ್ಞ್ಞಾಗ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಆರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗರ್ಭವು ಮಾತೃಗಳಾದ ಕೃತ್ತಿಕೆ 
ಯರಿಂದ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

೯೦. ಆ ಗರ್ಭವು ಆರು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಗಂಡುಮಗುವಿನ ರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡೇ ನಿನ್ನ ಸ್ಕನಗಳಲ್ಲಿ ಫ್ಲೀರಪು ಹೊರಚಿಮ್ಮಿತು. 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಅಮಿ ತಶಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತವಾದ 
ಈ ಶಿಶುವನ್ನು ನೀನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
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ಹ 


ನನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೦೧ 


ಅಯಮೇವೋರಸಂ ಪುತ್ರಸ್ತನ ಭಾತಿ ವಿನಿಶ್ಚಿತಂ । 


ತಸ್ಮಾದ್ಭೃಹಾಣ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ತೇನಾತsಖ್ಯಾತಿ ರತೀವ ತೇ 1 ೯೧॥ 
ಇತ್ಯಾಂಂಜ್ಞಷ್ತಾ ಶಂಭುನಾ ಸಾ ತಮಾದಾಯಾಂರ್ಭಕಂ ದೃತಂ । 
ಅಂಕಮಾರೋಪ್ಯ ತಂ ದೇನೀ ಪಾಯಯಾಮಾಸ ಸ್ಮನೌ ॥ ೯೨॥ 
ದೇವೇನ ಮೋಹಿತಾ ದೇವೀ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಪರಾಂಭವತ್‌ । 
ಪುನಃ ಕೈಲಾಸಮಗಮತ್ರ್ರಭುಣಾ ಸಹ ಶಾಂಕರೀ ॥ ೯೩॥ 
ಲಾಲಯಂತೀ ಸುತಂ ದೇವೀ ಸಂತೋಷಂ ಪರಮಂ ಯಯಾ | 

: ಏವಂ ಕುಮಾರಜನನಂ ವರ್ಣಿತಂ ತೇ ಮಯಾದ್ದುತಂ ॥ ೯೪॥ 
ಯ ಇದಂ ಶೃಣುಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಕುಮಾರಜನನಂ ಶುಭಂ ! 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾಭಿವೃದ್ಧಿಂ ತು ಲಭತೇ ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೯೫ ॥ 
ಮಹದ್ದುಃಖಂತು ಜನನೇ ಹರಸ್ಯಾಂಪಿ ಯತೋಭವತ್‌ । 
ಪ್ರೀತ್ಯಾನುಶೃತನೈಶಾಖ ಧರ್ಮೊೋಂಪ್ಯಪ್ರತಿಮೋ ಭವೇತ್‌ I ೯೬ ॥ 





೯೧. ಇವನೇ ನಿನಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಮಗನೆಂಬುದು ಥಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶಿಶುವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಇದರಿಂದ ಥಿನಗೆ ಮುಂದೆ ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ.?? 

೯೨. ಇಂತೆಂದು ಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ಕಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ವೇಗದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಮೊಲೆಯನ್ನು ಉಣಿಸಿದಳು. 

೯೩. ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತಳಾದ 
ದೇವಿಯು ಪುತ್ರಸ್ನೇಹದ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಗಂಡನೊಡನೆ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದಳು. 

೯೪. ಆ ಮಗನನ್ನು ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ದೇವಿಯು 
ಅನುತ್ತಮವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪಡೆದು ಪರವಶಳಾಗಿದ್ದಳು. ಎಲೈ 
ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇಂತು ಅದ್ಭುತವಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ 
ಜನನದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವೆನು. 

೯೫. ಯಾವ ಮಾನವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಪಾವಕವಾದ 
ಈ ಕುಮಾರಜನನದ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಪುತ್ರ 
ಪೌತ್ರಾದಿ ಅನಂತಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು. 

೯೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೂ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಷ್ಟವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
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೩೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದೈೈಶಾಖಧರ್ಮೊೋಹಿ ಸರ್ವಾಘೌಾ ಘವಿನಾಶನಃ । 


ಅನೈಧವ್ಯಪ್ರದಃ ಪುಣ್ಯಃ ಸರ್ವ ಸಂಪದ್ಧಿಧಾಯಕಃ ॥೯೭॥ 
ಅನಂಗೋಪಿ ಹಿ ಸಾಂಗತ್ವಂ ಯತ್ಟ್ರಭಾವಾತ್ಸಮಾಪ್ತವಾನ್‌ । 
ಅಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಾಪ್ಯದತ್ವಾ ಚ ವೈಶಾಖೋ ಯಸ್ಯ ವೈ ಗತಃ ॥ ೯೮॥ 


ಅಪಿ ಧರ್ಮುಕೃತೋ ವಾಪಿ ಭವೇದ್ದುಃಖಪರಂಪರಾ । 
ಸರ್ವಧಮೋ ಹಿತಃ ಸ್ಯಾಚ್ಚೆ ಯದ್ಯೇಕೋಂಯಂಮುನುಸ್ಮಿತಃ ॥೯೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಾಹಾಶ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ ; 


«4 ಕುಮಾರೋತ್ಪತ್ತಿಕಥನಂ?' ನಾಮ ಸನ ಮೋಂಧ್ಯಾಯ?ಃ 


ಮಹಾರಾಜನೆ! ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ದಿನದಿನವೂ ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ವೈಶಾಖ ವ್ರತದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಅಪ್ರತಿಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೯೭. ಆದುದರಿಂದಲೇ ವೈಶಾಖ ವ್ರತಾಚರಣೆಯು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಇದು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ದೀರ್ಫಸಾಮಂಗಲ್ಯವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ವುದು; ಸಕಲರಿಗೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಸಮಸ್ತಸಾಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದು. 

೯೮-೯೯. ಈ ಧರ್ಮದ ಆಚರಣೆಯ ಫಲವಾಗಿಯೇ ದೇಹರಹಿತನಾದ 
ಮನ್ಮಥನೂ ರತಿಡೇವಿಗೆ ಸಾಂಗನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಬಹಿಸ್ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನವನ್ನೂ ಕಾಲಾನುಕೂಲೋಚಿತಗಳಾದ ದಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ವೈಶಾಖಮಾಸವನ್ನು ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನು ಇತರ ಅನೇಕ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ದುಃಖಪರಂಪರೆಗಳು ಎಂದಿಗೂ ತಪ್ಪ 
ಲಾರವು. ಆದರೆ ಈ ಒಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಿಕ್ಕ ಸಕಲ 
. ಧರ್ಮಗಳೂ ಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ನ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಕುಮಾರೋತ್ಪತ್ತಿ ಕಥನ''ವೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ವ್ರ 
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ta 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದಶಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಹೇಮಕಾಂತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಶಮನವರ್ಣನಂ 


ಮೈಥಿಲ ಉವಾಚ:- 
ಯತ್ಕಾಮಪತಶ್ಚೀ ಚರಿತಮುಶೂನ್ಯಶಯನವ್ರತಂ । 
ದೇವೋಪದಿಷ್ಟಂ ತಸ್ಯಾಂಸ್ಯ ವಿಧಾನಂ ಬ್ರೂಹಿ ಭೂಸುರ non 
ಕಿಂ ದಾನಂ ಕೋ ವಿಧಿಸ್ತಸ್ಯ ಪೂಜನಂ ಕಿಂ ಫಲಂ ತಥಾ । 
ಏತದಾಚಕ್ಟ ಭೂದೇವ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮೇ ॥ ೨॥ 


ಶೃತದೇನ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ಭೂಯಃ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟಾಮಿ ವ್ರತಂ ಷಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ! 


ಅಶೂನ್ಯಶಯನಂ ನಾಮ ರಮಾಯೈ ಹರಿಣೋದಿತಂ 1 ೩॥ 
ಯೇನ ಜೀರ್ಣೇನ ದೇವೇಶೋ ಜೀಮುತಾ ಭಕ ಪ್ರಸೀದತಿ । 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಭರ್ತಾ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಸಮಸ್ತಾಂಘೌಘನಾಶನಃ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹೇಮಳಾಂಂತನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ್ಯಾದಿ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾದುದು 


೧. ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಸಕೆ! 
ನೀನು ಮನ್ಮಥನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ರತಿದೇವಿಯು ಅಶೂನ್ಯಶಯನವೆಂಬ ವ್ರತವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ಈ ವ್ರತದ ವಿಧಾನವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೨. ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಅದನ್ನಾಚರಿಸುವ 
ವಿಧಿಯಾವುದು? ಯಾವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ 
ಫಲವೇನು? ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. ಕೇಳಲು ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು.?? 

೩. ಶೃತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಗೊಳಿಸುವ ಅಶೂನ್ಯಶಯನವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ವಿವರಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ 
ವಿವರಿಸಿದನು. 

೪. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವುದರಿಂದ ನೀಲಮೇಘ 
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ಪ್ಲಿಂ೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕೃತ್ವಾ ಯಸ್ಸಿದಂ ರಾಜನ್‌ ವ್ರತಂ ಪಾತಕನಾಶನಂ । 


ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಮನುನರ್ತೇತ ತಸ್ಯೇದಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತ್‌ nn 
ಶ್ರಾನಣೇ ಶುಕ್ಲ ಪತ್ಸೇ ತು ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ಮಹೀಪತೇ । 
ಅಶೂನ್ಯಶಯನಾಖ್ಯಂ ತದ್ಗಾಾಹ್ಯಂ ವ್ರತಮನುತ್ತನುಂ ॥ ೬॥ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಹನಿಷ್ಯಾಶೀ ಭವೇನ್ನರಃ । 

ಚತುರ್ಭಿಃ ಪಾರಣಂ ಮಾಸ್ಯೆಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನಿಷ್ಸಾದ್ಯತೇ ಪ್ರಭೋ ॥೭॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಯುಕ್ತೋ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಸೂಜನೀಯೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಪಾರಣೇ ದಿನಸೇ ಪ್ರಾಹ್ಮೇ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚೈನ ಚತುರ್ನಿಧಂ ॥೮॥ 


ಉಸಪಾಯನಂ ಚ ದಾತವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಕುಚುಂಬಿನೇ । 
ಸೌವರ್ಣಿಂ ರಾಜತೀಂ ಚಾಪಿ ಮೂರ್ತಿಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಮನೋರಮಾಂ nel 


ಶ್ಯಾಮನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನೂ, ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಹ 


ನಾಶಗೊಳಿಸುವನೂ, ದೇವೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸುಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗುವನು. 

೫. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸಕಲಪಾಪನಿವಾರಕವಾದ ಈ ಉತ್ತಮ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡದೆಯೇ ಯಾರು ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವರೊ, ಅವರ ಸಕಲಪುಣ್ಯಾಚರಣೆಯೂ ನಿಷ್ಟಲವೇ ಆಗುವುದು. 

೬, ಓ ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸೆದ ದ್ವಿತೀಯೆಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಅಶೂನ್ಯಶಯನವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಹಡಿಯಬೇಕು. 

೭. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ಮನುಷ್ಯನು ಕೇವಲ ಹನಿಷ್ಯಾ 
ನ್ಹವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಉಚಿತರೀತಿಯಿಂದ 
ಪಾರಣೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

ಆ. ಆ ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ, 
ಆದ ಜನಾರ್ದನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಪಾರಣೆಯ ದಿವಸವು 
ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಲು ಲೇಹ್ಯ, ಚಜೋಷ್ಠ, ಪೇಯ ಮತ್ತು ಖಾದ್ಯಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಬಗೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೈವೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕು. 

೯. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಯೂ ದರಿದ್ರನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ವಣೋತ್ತಮಸನಿಗೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಉಪಾಯನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಚಿನ್ನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಮನೋಹರನಾಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
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ದಶಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೦೫ 


ಪೀತಾಂಬರಧರಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಾಂ । 


ಶುಕ್ಷ್‌ಪುಷ್ಟೈಃ ಸುಗಂಧೈಶ್ಚ ಪೂಜಯೇತ್ಸುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೧೦॥ 
ಶಯ್ಯಾದಾನೈರ್ವಸ್ತ್ರದಾನೈರ್ನಿಷ್ಟಾಣಾಂ ಭೋಜನೈಸ್ತಥಾ । 
ದಂಪತ್ಯೋರ್ಭ್ಛೋಜನೈಶ್ಚೈವ ದಕ್ಸಿಣಾಭಿಃ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಏನಂ ತು ಚತುರೋ ಮಾಸಾನ್‌ ಪೊಜಯಿತ್ಕಾ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಾದಿ ಮಾಸೇಷು ಪೂಜಯೇತ್ಪೂರ್ವವದ್ಧರಿಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ರಕ್ತ ವರ್ಣಂ ಹರಿಂ ಧ್ಯಾಯೇಪೃಕ್ಮಿಣೀಸಹಿತಂ ತಥಾ । 
ಚೈತ್ರಾದೀಂಶ್ಚತುರೋ ಮಾಸಾನೇವಂ ಸಂಪೂಜಯೇತ್ತತಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಭೂಮ್ಯಾಸಹಸ್ಥಿತಂ ದೇನಮರ್ಚಯೇದ್ಭ 3, ಪೂರ್ವಕಂ 1 
ಸನಂದನಾದ್ಯರ್ಮೂನಿಭಿಃ ಸ್ತೂಯಮಾನಮಕಲ್ಮಷಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಆಷಾಢಸ್ಯ ಚ ಮಾಸಸ್ಯ ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ಸಮಾಪಯೇತ್‌ | 
ಅಷ್ಟಾಕ್ಬರೇಣ ಮಂತ್ರೇಣ ಜುಹುಯಾದನಲೇ ಶುಭೇ 1 ೧೫ ॥ 





೧೦. ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ 


ವನಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ನನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಬಿಳಿಯ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಮಗ್ರಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 


೧೧. ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಶೆಯ್ಯಾದಾನಗಳೆನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರದಾನಗಳನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೋಜನಗಳನ್ನೂ, ದಂಪತಿಗಳ ಭೋಜನಗಳನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣಾ 
ವಾನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 

೧೨. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಮಾಸಗಳವರೆಗೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುನ್ಸಿನಂತೆಯೇ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು. 

೧೩. ಆದರೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣೀಸಹಿತನಾಗಿ ರಕ್ತವರ್ಣದ ದೇಹ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಇಂತು ನಾಲ್ಕು ಮಾಸಗಳು 
ಪಳೆಯಲು ಚೈತ್ರಮಾಸವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಯೊಡನಿರುವವನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಸನಂದನನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಮುನಿಗಳ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೆ ವಿಷಯನಾಗಿ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷನಾಗಿ 
ರುವಂತೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

೧೫. ಆಷಾಢಮಾಸದ ದ್ವಿತೀಯೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಸಮಾಪ್ತಿ 
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ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೩೦೬ ಶ್ರೀ.ಸ್ಕಾಂ ಪು 


ಸಾನಾಂ ಪಾರಣೇ ಭೂವಿಂಷಾಲಕ । 
ಯಾದನಲೇ ಶುಭೇ। 

್ಯಪೂಪಂ ಘೃತಪಾಚಿತಂ lac 
ಸರ ನಿಬೋಧಯು । 


ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಾದಿ ಮಾ 
'ಜುಹುಯಾದ್ವಿಷ್ಣು ಗಾಯ 
ಪೌರುಸೇಣ ಮಂತ್ರೇಣ ಜಂಹು 
ಪಂಚಾಮೃತಂ ಪಾಯಸಂ ಚಹ 
ಏನಂ ಕ್ರಮೇಣ ದ್ದ ್ರವ್ಯಾಣಿ ಪ್ರ 


ಸೌವಣೋೀಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ದದ್ಭಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿ (ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಚ I 0೮ 1 
ಸೌವರ್ಣೀಂ ಮಧ್ಯ ಮೇ ದದ್ಯಾತೃಷ್ಣಸ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮ; ನಃ | 

ರಾಜತೀಂ ತ್ವ 38ನೇ ದದ್ಯಾದ್ಧ ಶರಾಹಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ ಭ್‌ i 0೯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಾ ಭೋಜಯೇತ್ರ ಶ್ಹಾನ್ನಾಮಭಿಃ ಕೇಶವಾದಿಭಿಃ | 

ವಸ್ತ್ರ ಯುಗ್ಮೆ ಕೆಲಂಕಾಕೈರ್ಯಥಾನಿತ್ತಾ ನುಸಾರತಃ ॥೨೦॥ 


We 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ""ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾ ಣಾಯ'' ಎಂಬ ಅಷ್ಟ್ರಾಕ್ಬರೀ 
ಮಂತ್ರ ದಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರಸಹಿತವಾದ ಅಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೬. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಗ ಮೊದಲಾದ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾರಣೆಯ ದಸ ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಗಾಯತ್ರಿಯೆನಿಸಿದ | ನಾರಾಥು 
ವಿದ ಹೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ ತನ್ನೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌” 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೋಮಮಾಹಜೇಕು. ಇನ್ನು ಚೈಿತ್ರಾದಿ ನಾಲ್ಕು 
ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಗಕಾರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೭. ಆ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರ ನಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಮೂರು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಎ (್ಪ ತ ಪಾಯಸ ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕರೆದಿರುವ ಅನೂಪ 
ನ ನಿತ್ಯವೂ ಉಪಯೋಗಿಸ ಬೇಕು. 

೧೮. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದ್ರವ್ಯಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು 

ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು "ಮಾಡುವ ನಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳು, ಶ್ರಾವಣಾದಿ "ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ 
ಪಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಲಕ್ಷ್ಮ [ನಾರಾಯಣರ ನಿಗ್ರಹನನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೯. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಾದಿ ಮಾಸ ಚತುಷ್ಟಯದ ಪಾರಣೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಜಟ ಬಾ ಚೈತ್ರಾ ದಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಬೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಕ 

೨೦. ಬಳಿಕ ಕೇಶವಾದಿ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿರೂಪಗಳನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲಿಸ 
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ದಶನೋ6ಧ್ಯಾಯ॥ ೩ಿಂ೩ 


ಅರ್ಚಯಿತ್ವಾ ತತೋ ದಡ್ಕಾದಪೂಸಾನ್‌ ಫೃತಸಾಚಿತಾನ್‌ | 
ಉಪಾಯನಾರ್ಥೇ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದ್ವಾದಶೇಭ್ಯೋ ನೀವೇದಯೇತ್‌ ॥೨೧॥ 
ಯಾಗ ತತೋ ದದ್ಯಾತ್ರೃತಿಮಾಂ ಪೂರ್ವಕಲ್ಪಿತಾಂ । 
ಸ್ಸ ಅಂಕ ಪೂರ್ಣಾಂ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಸ್ಯಾಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಧಿವಲ್ಲಕ್ಪ್ಮೀನಾರಾಯಣಂ ಪರಂ । 
ಕಾಂಸ್ಕಪಾತ್ರೇಣ ಸಹಿತಾಮಪೂಪೈರ್ಬಹುಭಿಸ್ತಥಾ 
ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಸಹಿತಾಂ ದಕ್ಸಿಣಾಭಿಸ್ತಥೈನ ಚ। 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿಶಿಷ್ಟಾಯ ವೈಷ್ಣನಾಯ ಕುಟುಂಬಿನೇ। . 
ದಾತವ್ಯಾ ವಿಧಿನತ್ಸೂಜ್ಯ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚಾನಿ ಭೋಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ದಾನಮಂಂತಶ್ರಃ 
ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಾ ಅಶೂನ್ಯಂ ಶಯನಂ ಯಥಾ ತನ ಜನಾರ್ದನ | 
ಶಯ್ಯಾ ಮಮಾಪ್ಯಶೂನ್ಯಾ ಸ್ಯಾದ್ದಾನೇನಾನೇನ ಕೇಶನ ॥ ೨೫ ॥ 
ಚಾ ದರ ಗ)ೌ೨ೌ೨ೃ ್ವ ತ ತೊ ತೊ _____ಬಏಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ವಸ್ತ್ರದ್ವಯಗಳಿಂದಲೂ ಇತರ ಅಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತೃನ, ಪಡಿಸಬೇಕು, 

೨೧. ಬಳಿಕ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ಸತೃರಿಸಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ 
ಪಾಕ ಮಾಡಿದ ಅಪೂಪಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಉಪಾಯನದಾನವನ್ನಾಗಿ ನಿವೇದಿಸ 
ಬೇಕು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ವರುವ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಮೊದಲೇ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು. 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಕಲೋಪಕರಣಸಹಿತವೂ, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತವೂ ಆದ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೨೩-೨೪. ಆ ಶಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಾಯಣರ ವಿಗ್ರಹೆಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು 
ವಿಧ್ಯುಕ್ತಪ್ರ ಕಾರದಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರಾಶ್ಚರನಾದ ಆತನಿಗೆ ಕಂಚಿನ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ಅಪೂಪಗಳನ್ನು ಕೈನೇದ್ಯಮಾಡಿ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಆ ಶಯನನನ್ನು ಉಚಿತ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯೊಡನೆ ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಯೂ ಆಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ,ಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಶಕ್ಕ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೨೫. ಶಯ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಟ್ಟ ಎಲ್ಛೈ ಜನಾರ್ದನನೆ ! ನಿನಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯಿಂದ ಅಶೂನ್ಯವಾದ ಶಯನನು 
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॥ ೨೩ ॥ 


ಷಿ೦ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ದೇವೇಶಂ ಸ್ವಯಂ ಭೋಜನಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೬॥ 
ಪುರುಷೋ ವಾಸರೇ ವಾಪಿ ವಿಧವಾ ವಾ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 


ಅಶೂನ್ಯಶಯನಾರ್ಥಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವರಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೭॥ 
ಏನಂ ತವ ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ವಿಸ್ತಿರಾನ್ಸೃಪಸತ್ತಮ । 

ಸುಪ್ರಸನ್ನೇ ಜಗನ್ನಾಥೇ ಭವೇಯುರ್ವಿವಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೨೮॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತುಷ್ಟೇ ತು ದೇವೇಶೇ ದೇವಾನಾಮಪಿ ಡುರ್ಲಭಾಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಪ್ರಯತ್ನೇನ ವ್ರತಮೇತತ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಅನಶ್ಯಂ ಗಂತುಕಾಮೇನ ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ | 

ಏನಮಂಕ್ತಂ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ *ಮನ್ಯಜ್ಛೊತುಮಿಚ್ಛಸಿ 1 ೩೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಪುನರಷ್ಯಾಹ ತಂ ಮಂನಿಂ । 

ವೈಶಾಖೇ ಚ್ಛತ್ರದಾನಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಿಸ್ತರಾದ್ವದ ॥ ೩೧॥ 


ಹೇಗೆ ಸಂತತವೂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಶಯ್ಕ್ಯೆಯೂ 
ಈ ದಾನದ ಫಲವಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ಶೂನ್ಯವಾಗದಿರಲಿ. 

೨೬-೨೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭಾಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನ್ನಾ 
ರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪುರುಷನಾಗಲಿ, ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ, ವಿಧವೆಯರಾಗಲಿ 
ಯಾರಾದರೂ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬಹುದು. ದಂಪತಿಗಳ ಶಯ್ಯೆಯು 
ಪರಸ್ಪರ ಶೂನ್ಯವಾಗದಿರಲು ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಸಕಲರೂ 
- ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 

೨೮. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಅಶೂನ್ಯಶಯನ 
ವ್ರತದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲು ಅನೇಕವಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಜಾ ಸಂತತಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೨೯-೩೦. ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆತನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಲು ಮನುಷ್ಯರು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮಪದವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಪಡೆಯಲೇಬೇಕೆಂಬ 
ಬಯಕೆಯುಳ್ಳ ಮಾನವನು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಇಂತು ನಿನಗೆ ಈ ವ್ರತದ ಆದ್ಯಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆ? 

೩೧. ಇಂತೆಂದ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
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ದಶಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೦೯ 


ಶೈಣ್ವತೋಪಿ ನ ತೃಪ್ತಿರ್ಮೇ ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾನ್‌ ಶುಭಾವಹಾನ್‌ ॥೩೨॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶೃತ್ವಾ ಯಶಸ್ಯಂ ಪುಣ್ಯವರ್ಧನಂ | 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹಾಭಾಗಂ ಶೃತದೇವೋ ಮಹಾಯಶಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ:- 

ವೈಶಾಖೇ ಘರ್ಮುತಪ್ತಾನಾಂ ಮಾನವಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 

ಯೇ ಕುರ್ವಂತ್ಯಾತಪತ್ರಾಣಾಂ ತೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯಮನಂತಕಂ ॥ ೩೪ ॥ 

ಅತೆ ಮೋಡಾಹರಂತೀಮುನಿಂತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 

ವೈಶಾಖಧರ್ನುಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ಕೃತಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ವಂಗದೇಶೇ ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದ್ಳೇಮುಕಾಂತ ಇತಿ ಶೃತಃ । 
ಕುಶಕೇತೋಃ ಸುತೋ ಥೀಮಾನ್‌ ರಾಜಾ ಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ವರಃ! 
ಏಕದಾ ಮೃಗಯಾಂಸಕ್ತೋೋ ಗಹನಂ ವನಮಾವಿಶತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


ಕುರಿತು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. «"ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಛತ್ರವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ನನಗೆ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸು. 

೩೨. ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸರಮ ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಷ್ಟೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಬಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 

೩೩. ಯಶಸ್ವಾರಣವೂ ಪುಣ್ಯಫಲದಾಯಕವೂ ಆದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 

ಜನಿಂದ ಕೇಳಿ ಮಹಾ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಆಶ್ರುತದೇವನು ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ಆತನಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೩೪. ಶೃತದೇವನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ರಾಜೋತ್ತಮನೆ! 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ. ಸಂತಪ್ತರಾಗಿ ಬರುವ ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಯಾರು ನೆರಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವರೊ, ಅವರ ಪುಣ್ಯವು 
ನಾಶರಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೫. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಈ ಇತಿಹಾಸ 
ವೊಂದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಉದಾಹರಿಸುವರು. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಸಂಗತಿಯು ಮುನ್ನು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 

೩೬. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಶಕೇತುವಿನ ಪುತ್ರನಾದ 
ಹೇಮಕಾಂತನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನೂ 
ಆದ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆತನು 
ಬೇಟಿಯನ್ನಾಡುವ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ದುರ್ಗಮವಾದ ಅರಣ್ಯವೊಂದನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
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ಪ೩ಿ೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ನಾನಾನಿಧಾನ್‌ ಹತ್ವಾ ಮೃಗಾನ್‌ ಕ್ರೋಡಾಧಿಕಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ | 
ಶ್ರಾಂತೋ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವೇಲಾಯಾಂ ಮುನೀನಾಮಾಶ್ರ ಮಂ ಯಂಯಯೌ॥ 
ತದಾ ಶತರ್ಜಿನೋ ಸು ಖಯಂಷಯಂಃಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ । 


ಸಮಾಧಿಸ್ಥಾ ನಜಾನಂತಿ ಬಾಹ್ಯ ಈ ಗಿತ್ಯಂ ಚೆ ಕಂಚಿನ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಾನ್‌ ದ್ದ ಷ್ಟ ನಿಶ ಲಾನ್ವಿಷ್ಟಾ ನ್‌ಕ್ರುದ್ಧೋ ಹಂತುಂ ಮನೋ ದಥೇ। 
ಭೂಪಂ ನಿವಾರಯಾಮಾಸ ಶಿಷ್ಕಾಣಾಮಯುತಂ ತದಾ ॥ ೩೯॥ 
ದುರ್ಬುದ್ಧೇ! ಶೃಣು ನೋ ವಾಕ್ಯಂ ಗುರವಸ್ತು ಸಮಾಧಿಗಾಃ । 

ನೋ ಜಾನಂತಿ ಬಹಿಃಕೃತ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ಕೋಧಂ ನಚಾರ್ಹಸಿ  ॥ ೪೦॥ 


ತತಃ ಶಿಷ್ಯಾನುವಾಚೇದಂ ವಚನಂ ಕ್ರೋಧವಿಹ್ವಲಃ । 

ಯೂಯಂ ಕುರುದ್ಧಮಾತಿಥ್ಯಮಧ್ವಶ್ರಾಂತಸ್ಯ ಮೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೪೧॥ 

ಏವಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಭೂಪೇನ ಶಿಷ್ಯಾ ಉಚುಸ್ತದಾ ನೃಪಂ । 

ನಾಂಂಜ್ಞಷ್ತಾಗುರುಭಿರ್ಭೂಪ ನಯಂ ಭಿಕ್ಸಾಶಿನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೨ ॥ 
೩೭-೩೮. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಡುಹಂದಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಅನೇಕ 

ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು 


ಬಹಳ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮವೊಂದನ್ನು 


ಸಮಾಪಿಸಿದನು. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶತರ್ಚಿಗಳೆಂಬ ಖುಷಿವರ್ಯರು ಉತ್ತಮ 
ವ್ರತಗಳ ಎ ಬ ತ ಮನಸ್ತ ಕನ್ನ ಸಮಾಧಿ ಸ್ಥಿ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ 
ಬರ್‌ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚದ ಮುನಾರಮಂದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಇದ್ದ ರು. 

೩೯. ಬರಿ “ಶ್ಚ ಲರಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪಗೊಂಡ ಮಹಾರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಸಂಹಂಸ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಅವರ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯರೂ 
"ಆತನನ್ನು ಆ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ತಡೆದರು. 

೪೦. ಮತ್ತು ಇಂತೆಂದರು. "" ಎಲ್ಫೈ ಮೂಡಢನೆ! ನಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
- ಗುರುಗಳು ಈಗ ಸಮಾಧಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವರು. ಬಾಹ್ಯಪ್ರನ ಪಂಚದ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳನ್ನು ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 

ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ.” 

೪೧. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತೂ ಕೋಪಗೊಂಡ ರಾಜನು 
ಆ ಶಿಷ್ಯರನ್ನೇ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿರಾ! ನಾನು 
ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಬಳಲಿರುವೆನು. ಶ್ರಾಂತನಾದ ನನಗೆ ನೀವೇ ಉಚಿತ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿರಿ.?? 

೪೨, ಇಂತು ಮಹಾರಾಜನು ಕೇಳಲು ಶಿಷ್ಯರು ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು 
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ದಶಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೧ 


ಗುರುತಂತ್ರಾಃ ಕಥಂ ಕರ್ತುಮಾತಿಥ್ಯಂ ತೇ ವಯಂ.ಕ್ಸಮಾಃ 1 
ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾತೋ ನೃಪಃ ಶಿಷ್ಕೈಸ್ತಾನ್‌ ಹಂತುಂ ಧನುರಾದಡೇ ॥ ೪೩॥ 
ಮೃಗದಸ್ಯುಭಯಾದಿಭ್ಯೋ ಬಹುಧಾ ರಕ್ಷಿತಾ ಮಯಾ । 


ತೇ ಮಾನೇವೋಪಶಿಕ್ಟ್ಟಂತಿ ಮಯಾ ದತ್ತಪ್ರತಿಗ್ರಹಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಏತೇ ಮಾಂ ನ ವಿಜಾನಂತಿ ಪ್ರೈತಘ್ಗ್ನಾ ಭೂತವತಾನಿನಃ । 

ಫ್ನತೋಸಿ ಮೇನ ದೋಷಃ ಸ್ಕಾದೇತಾನ್ಸೈ ಹ್ಯಾತತಾಂರಿಂನಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಏವಂ ವಿಕ್ರುದ್ಧಮಾನಃ ಸಂಚ್ಛೆರಾನ್ಮುಂಚನ್‌ ಶರಾಸನಾತ್‌ I 
ತಾನ್ಫಿದ್ರತಾನನುದೃತ್ಯ ಜಫ್ಲೇ ಶಿಷ್ಯ ಶತತ್ರಂಯಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ದುದ್ಕ್ಭವುರ್ಭಯತಃ ಸರ್ವೇ ನಿಹಾಯಾಂಶ್ರಮಮುಂಜಸಾ । 
ವಿಧಾನತೇಷು ಶಿಷ್ಯೇಷು ಬಲಾದಾಶ್ರಮಸಂಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ಹೇಳಿದರು. "ಎಲೈ ಭೂಪಾಲಕನೆ! ನಮಗೆ ಗುರುಗಳಿಂದ ಅನು ಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲವು. 
ಅಲ್ಲದೆ ನಾವು ಆಶ್ರಮ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮ್ಯವುಳ್ಳವರಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಭಿಕ್ಸಾನ್ಸ 
ನನ್ನೇ ಭೋಜನ ಮಾಡುಪವರಾಗಿರುನೆವು. ಬ 

೪೩. ಗುರುಗಳ ಆಜ್ಞೆಗಳಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ಮಾತ್ರ ನಡೆಯುವವರಾಗಿ 
ರುವೆವು. ಇಂತಹ ನಾವು ನಿನಗೆ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೇಗೆ 
ಸಮರ್ಥರಾಗುವೆವು??' ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಆ ಶಿಷ್ಯಮಂಡಲಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಮಹಾರಾಜನು ಕೋಪದಿಂದ ಅವರನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಲು ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

ಭಳ. "ವಪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ದುಷ್ಟ ಮೃಗಗಳ 
ಮತ್ತು ದಸ್ಯುಗಳ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಡುತಿ,ರುವರಲ್ಲವೆ. 
ನನ್ನಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟು ವಿಧವಾದ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಇವರು ಈಗ 
ನನಗೇ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವರು. 

೪೫. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಘ್ನರೂ ಸ್ವಾತ್ಮೋತ್ಕರ್ಷಪರರೂ ಆಗಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯದವರಾಗಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಆತ 
ತಾಯಿಗಳಾದ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಈಗಲೇ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದರೂ ನನಗೆ ಯಾವ 
ದೋಷವೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. 

೪೬. ಇಂತೆಂದು ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ತೀಕ್ಟ್ಯ ಗಳಾದ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಅವರಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಜನರನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. 

೪೭-೪೮. ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ತತ್‌ಕ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ರಮ 
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೩೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಭಾರಾನ್‌ ಜಹೃಹುಃ ಶೀಘ್ರುಂ ಸೈನಿಕಾಃ ಪಾಪಬುದ್ಧ ಯಃ 1 


ಯಥೇಷ್ಟಂ ಭೋಜನಂ ಚಕ್ಕ ನ ್ಸ್ಯಪೇಣೈನಾನುಮೋದಿತಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ತತಃ ಸೇನಾಂಂವ್ಯ ತೋ ವ್‌ ಪುರೀಮಾಗಾದ್ದಿನಾತ್ಯಯೇ । 
ಕುಶಕೇತುಸ್ತತಃ' ಶೃತ್ಟಾ ತನಯಸ್ಕ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ ॥೪೯॥ 
ಪುರಾನ್ಸಿರ್ಯಾತಯಾಮಾಸ ಗರ್ಹಯನ್‌ ಗರ್ಹಯನ" ಸುತಂ । 
ರಾಜ್ಯಾನರ್ಹಂ ಕ್ಸಮಾಹೀನಂ ಸ್ಯಡೇಶಾದಪಿ ಭೂಮಿಪ ॥ ೫೦॥ 
ಪಿತ್ರಾ ತ್ಯಕ್ಕಸ್ತತೋ ರಾಜಾ ಹೇಮಕಾಂತೋತಿನಿಷ್ವಲಃ 

ವನಂ ವಿವೇಶ ಗಹನಂ ಹತ್ಯಾಭಿಶ್ಚ ಸುಪೀಡಿತಃ ॥ ೫೧೫ ' 
ಬಹುಕಾಲಮವಾಸೀಚ್ಚ ಗಹ್ವರೇ ನಿರ್ಜನೇ ವನೇ! 

ಆಹಾರಂ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ವ್ಯಾಧಧರ್ಮಮುಪಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ನಕ್ವ್ವಾಂಪಿ ಸ್ಥಿತಿಮಾಸೇದೇ ಹತ್ಯಯಾಂಭಿದೃತೋ ಭೃಶಂ । 
ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿವರ್ಷಾಣಿ ಗತಾನ್ಯಸ್ಯ ಮರಾತ್ಮನಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿಹೋದರು. ಆಶ್ರಮ ರಕ್ಸುಕರಾದ 
ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿಹೋಗಲು ಪ್ರಾನಬನಿಗಳಾದ ಆ ರಾಜನ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಬೇಗನೆ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ದೇಹಬಲದಿಂದಲೇ ಆಶ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರು. ಮಹಾರಾಜನು ನೋಡಿ 'ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಿರಲು 
ತಮಗೆ ಇಷ್ಟಗಳಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 

೪೯-೫೦. ಬಳಿಕ ಸೇನಾಸಮೇತನಾದ ರಾಜನು ಸಾಯಂಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ತಂದೆಯಾದ ಕುಶಕೇತುವು ಮಗನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಧಾದಿ ವಿಚಾರವನ್ನ ಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನೂ, ಶಾಂತಿಹೀನನೂ ಆದವನೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದಲೂ ತನ್ನ ದೇಶದಿಂದಲೂ ಹೊರ ಹೊರಡಿಸಿದನು. 

೫೧. ತಂದೆಯಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ನಾದ ಹೇಮಕಾಂತನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖ 
ಗೊಂಡವನೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಯೆಂಬ ಮಹಾ ಪಾತಕದಿಂದ ಪೀಡಿತನೂ ಅಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಗಹನವಾದ ಒಂದು ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೫೨. ನಿರ್ಜನವಾದ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಚ ಗುಹೆಯನ್ನೇ ಮನೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಮತ್ತು 
ಬೇಡರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಕ್ಸು ದ್ರಮ್ಮ ಗಳನ್ನು ಕೊಂದು. ಆಹಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೩. ಮುನ್ನೂ ರುಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕೊಂದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಭಯಂಕರ 
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ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ಷಿ೧೩ಿ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ತ್ರಿತೋ ನಾಮ ಮಹಾಮುನಿಃ । 


ತಸ್ಮಿನ್ನರಣ್ಯೇ ವೈಶಾಖೇ ರವೌ ಮಧ್ಯಂದಿನೇ ಗತೇ ॥ ೫೪ ॥ 
ಗಚ್ಛನ್ನಾತಪನಿಕ್ಲಾಂತಸ್ತೃಷಯಾ ಚಾಪಿ ಪೀಡಿತಃ । 
ಕೃಚಿದ್ದೃಕ್ಸನಿಹೀನೇತು ಪ್ರದೇಶೇ ಮೂರ್ಚಿತೋಭವತ್‌ I ೫೫ ॥ 


ದೈವಾವ್ಸೃಸ್ಟ್ಯಾಹೇಮುಕಾಂತಸ್ತ್ರಿತಂ ನಾಮ ಮಹಾಮುನಿಂ । 
ತೃಷಾರ್ತಂ ಮೂರ್ಚಿತಂ ಶ್ರಾಂತಂ ಕೃಪಾಂ ಚಕ್ರೇ ನೃಷಾಧಮಃ ॥೫೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ಪೈಸ್ತದಾಛತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾಚಾಂಂತಪವಾರಣಂ । 


ಮುನೇರ್ಜಗ್ರಾಹ ಶಿರಸಿ ಹೈಲಾಬುಸ್ಥಂ ಜಲಂ ದದೌ ॥ ೫೭ ॥ 
ಲಬ್ಧಸಂಜ್ಹೋಂಭವತ್ತೇನ ಹ್ಯುಪಚಾರೇಣ ವೈ ಮುನಿಃ । 
ಪತ್ರಂ ಚೃತ್ರಂ ಕ್ಸತ್ರದತ್ತಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗತನಿಕ್ಲಮಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ತನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರಲು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮನಶ್ಯಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾರದಾದನು..ಈ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಇವನಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು 
ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದವು. 

೫೪. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇಗುದಿಯುತ್ತಿರಲು ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ತ್ರಿತನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿ 
'ಯೊಬ್ಬನು ಕಾಣುವವನಾದನು. 

೫೫. ಆತನು ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತ 
ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಗಿಡಗಳ ನೆರಳೂ 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲದ ಒಂದು ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. 

೫೬. ರಾಜವಂಶಕಳೆಂಕನಾದ ಆ ಹೇಮಕಾಂತನು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ಆಪ್ರಡೇಶದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತ ತ್ರಿತನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯು ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದಲೂ 
ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಮೂರ್ಥ್ಛಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದನು. 

೫೭. ಪಲಾಶವೃಕ್ಟದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಒಂದು ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ 
ಬಿಸಿಲಿನ ವೇಗವು ಆತನಿಗೆ ತಾಗದಂತೆ ತಲೆಯ ಮೇಲ್ಲ ಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಆ ಹೇಮಕಾಂತನು ತನ್ನ ಸೋರೆಯಕಾಯಿಯ ಕಮಂಡಲಿನಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸಿದನು. 

೫೮. ಆತನ ಆದರೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಮುನಿ 
ವರ್ಯನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಕ್ಬತ್ರಿಯ ಬಂಧುವಾದ 
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೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗ್ರಾಮಂ ಕ್ವಚಿಚ್ಛನೈಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಿಂಚಿದಾಸ್ಯಾಯಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ರ 


ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಶತತ್ರಯಂ ॥೫೯॥ 
ನಿನಿಷ್ಟಮಭವತ್ತಸ್ಯ ಕ್ಪಣಾದೇನ ಮಹಾತ್ಮನಃ I 

ತತೋ ವಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನೋ ಹೇಮಕಾಂತೋ ಮಹಾರಥಃ ॥೬ಂ೦ಗ॥ 
ಬಹುಧಾ ಪೀಡ್ಕಮಾನಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಃ ಕಥಂ ಗತಾಃ । 

ಕೇಂನಾಸಿ ನಿಷ್ಕೃತಾ ಹ್ಯೇತಾಃ ಕ್ವಗತಾ ಕೇನ ಹೇತುನಾ ॥ ೬೧॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾನಿಮೋಚನಂ । 
ಏವಂಚಾಂಜ್ಞಾಸ್ಥಿತೇ ರಾಜ್ಞಿಯಮದೂತಾ ಅಥಾಂಂಗಮನಂ (॥ ೬೨॥ 


ನೇತುಮೇನಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಹೇಮಕಾಂತಂ ವನೇ ಸ್ಥಿತಂ । 

ಗ್ರಹಣೀಂ ಜನಯಾಮಾಸುಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಹರ್ತುಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೬೩॥ 
ಹೇಮಾಂಗನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಎಲೆಗಳ ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆತನು ತನ್ನ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೫೯. ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪಟುತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ 
ಅವನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುವವನಾ 
ದನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ತ್ರಿತ ಮಹಾಮಖನಿಗೆ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಛತ್ರದಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ಹೇಮಕಾಂತನಿಗೆ ಆ ಕ್ಷಣದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಮುನ್ನೂರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಥೆಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪಾತಕವು 
ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 

: ೬೦. ಇದರಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದ ಮಹಾರಥಿಕನಾದ ಆ ಹೇಮ 
ಕಾಂತನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. "" ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಪೀಡೆಯನ್ನನುಭವಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದ ನನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೇಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದುವು? 

೬೧. ಯಾವನಾದರೂ ಮಹಾತ್ಮನಿಂದ ಇವುಗಳು ನಾಶಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೊ? 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದುವು? ಇವುಗಳು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಕಾರಣವೇನು?” ಇಂತು 
- ಮೊದಲಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ತಾನು ನಿವಾರಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಿಷಯವನ್ನೇ 
ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಪವಿಮೋಚನದ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆಯೇ 
ರಾಜನು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಆತನ ದೇಹಾವಸಾನ ಸಮಯವೊದಗಿತು. 
ಅರಣ್ಯವಾಸಿಯಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಹೇಮಕಾಂತನನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು ಯಮದೂತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಸ 

೬೩-೬೪. ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆತನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣೇರೋಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಪ್ರಾಣಗಳ 
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Ue ಸಾತಾರಾ 


ದೆಶಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೫ 


ತದಾ ಪ್ರಾಣನಿಯೋಗಾರ್ತಃ ಪುರುಷಾಂಸ್ಟ್ರೀಂಶ್ಚ ದದರ್ಶಹ । 
ಯೆಮುದೂತಾನ್‌ ಮಹಾಘೋರಾನೂರ್ದ್ಯಕೇಶಾನ್‌ ಭಯಂಕರಾನ್‌ ॥ 
ಚಿಂತಯಾನಃ ಸ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ತುನ್ನಿ €ಮಾಸೀತ್ತದಾ ನೃಪಃ । 


೧ 


ಛತ್ರಡಾನಪ್ರಭಾವೇನ ಜಾತಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ಮೃತಿರ್ನ್ವನ ॥ ೬೫ ॥ 
ತೇನ ಸ್ಮೃತೋ ಮಹಾವಿಷ್ಣುರ್ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನಂ ಸ್ವಮಂತ್ರಿಣಂ । 

ಉವಾಚ ತೂರ್ಣಂ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ಯಮುದೂತಾನ್ನಿವಾರಯ ॥ ೬೬ ॥ 
ನೈಶಾಖಧರ್ನುನಿರತಂ ಹೇಮಕಾಂತಂ ತು ಪಾಲಯ । 

ನಿಸ್ಪಾಪಮೇನಂ ಮದ್ಭಕ್ತಂ ಪಿತ್ರೇ ದೇಹಿ ಪುರಂ ಗತಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ಮದೀರಿತೇನ ವಾಕ್ಕೇನ ಕುಶಕೇತುಂ ಚ ಜೋಧಯ । 
ಸರ್ವಧರ್ನೋಚ್ಚಿ ತೋ ವಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿವರ್ಜಿತಃ । 
ವೈಶಾಖಧರ್ನುನಿರತೋ ಮಪ್ರಿಯಃ ಸ್ಯಾನ್ನಸಂಶಯಃ ॥ ೬೮ ॥ 


————————————————————————————— 


ನಿಯೋಗದ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಹಾ ಭಯಂಕರರೂ, ಕೆದರಿದ 
ಕೂದಲುಗಳುಳ್ಳವರೂ ಘೋರರೂಪರೂ ಆದ ಪುರುಷರನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಕಂಡನು. 

೬೫-೬೬, ತನ್ನ ಮುನ್ನಿನ ಅನಾಚಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಆ ಹೇಮಕಾಂತನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರದೆ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ತ್ರಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಛತ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಪುಣ್ಯದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಿನ ಸ್ಮರಣೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಆತನಿಂದ ಆ ಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಸತ್ತಮನಾದ ವಿಷ್ವಕ್ಸೇನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಬೆಸಸಿದನು. 
“ನೀನು ಈ ಕ್ಲಣವೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೇಮಕಾಂತನನ್ನು ಸೆಳೆಯಲು 
ಕಾತುರರಾಗಿರುವ ಯಮದೂತರನ್ನು ನಿನಾರಿಸು. 

೬೭. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ 
ಆತನನ್ನು ನೀನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾಸ 
ರಹಿತನಾದ ಈ ನನ್ನ ಭಕ್ತೋತ್ರಮನನ್ನು ಅವನ ತಂದೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸು. 

೬೮. ನನ್ನ ಸಂದೇಶರೂಪಗಳಾದ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕುಶಕೇತುವನ್ನು 


ಜ್ನಾನಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಮಾಡು. ಯಾವ ಮಾನವನೇ ಆಗಲಿ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 


ಕೈಬಿಟ್ಟ ವನಾದರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ ಆಶ್ರಮ ಚತುಷ್ಟಯದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಸಾಲಿಸದವನ್ನಾದರೂ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಸಾಲಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನೇ ಸರಿ. ಈ ವಿಷಯೃದ್ವ್ಯೂ ಸಂದ್ಮೆಥ್ರವಿಲ. 
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೩0೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಥ್ರ ತಾಗಾಶ್ಚಾಪಿ ತ್ವತ್ಸುತ್ರೋ ಮುನಿತ್ರಾಣಪರಾಯಣಃ 


ನ 
ವೈಶಾಖೇ ಛತ್ರದಾನೇನ ನಿಷ್ಟಾಪೋ ನಾಃತ್ರಸಂಶಂಯಂಃ ॥೬೯॥ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಶಾಂತೋ ದಾಂತಶ್ಚಿರಾಯುಷಃ ॥ ೭೦॥ 
ಶೌರ್ಯೌದಾರ್ಯಗುಣೋಪೇತಸ್ಸ್ಸೃತ್ಸಮೋಂಯಂ ಗುಣೈರಪಿ। 
ತಸ್ಮಾದೇನಂ ರಾಜ್ಯಭಾರೇ ಸಂಸ್ಥಾಸಯ ಮಹಾಬಲಂ 1 ೭೧॥ 


೨% 
ವಿಷ್ಣು ನೈವಂ ಸಮಾಜ್ಞಪ್ತನಿತ್ಯಾ 'ದಿಶ್ಯ ನೃಪಸೋತ್ತವಮಂಂ | 


ಹಿತುರ್ವಶೇ ಹೇಮಕಿಂತಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಂಂಯಾಹಿ ಚ ಮಾಂ ಪುನಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟೋ ಭಗವತಾ ವಿಷ್ಟಳ್ಸೇನೋ ಮಹಾಬಲಃ । 


ಹೇಮಕಾಂತಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಯಮದೂತಾನ್ನಿವಾರ್ಯ ಚ ॥ ೭೩॥ 
ಪಾಣಿನಾ ಶಂತಮೇನೈವ ಪಸ್ಪರ್ಶಾಂಗೇಷು ಭೂಮಿಂಪಂ । 
ಭಗವದ್ಭಕ್ತೆಸಂಸ್ಪೃರ್ಶಾದ್ಧತವ್ಯಾ ನಃ ಕಣಾದಭೂತ್‌ ॥ ೭೪॥ 


೬೯. ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಅನೇಕ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಒಮ್ಮೆ 
ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ತ್ರಿತನನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 
ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಛತ್ರದ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನಾದುರಿಂದ ಇವನು 
ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವನು, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೭೦-೭೧. ಆ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಈಗ ಈತನು ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯ 
ಮತ್ತು ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗಿ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಸಹ ಪಡೆದಿರುವರು. ಶೌರ್ಯ, ಔದಾರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಈತನನ್ನು ರಾಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸುವವನಾಗು. 

೭೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಇಂತಾ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 
ಇಂತೆಂದು ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕುಶಕೇತುವಿಗೆ ನೀನು ನನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಮಕಾಂತನನ್ನು ತಂದೆಯ ವಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಂದು 
ಸೇರು.” 

೭೩-೭೪. ಇಂತೆಂದ ಭಗವಂತನ ಆದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ವಿಷ್ವಕ್ಸೇನನು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಮಕಾಂತನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಯಮದೂತರನ್ನು ಜರಿದು ನಿವಾರಿಸಿ ಸುಖಕರವಾದ ತನ್ನ ಹಸ್ತ ತಳದಿಂದ 
ರಾಜನ ಶರೀರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ. ತಡವಿದನು. ಪರಮ ಭಾಗವತನಾದ ಆ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನನ 
ಸಂಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಹೇಮಕಾಂತನು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೀರೋಗ 
ದೃಢಕಾಯನಾದನು. 
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ದಶಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೭ 


ವಿಷ್ಠಳ್ಸೇನಸ್ತತಸ್ತೇನ ಸಹ ತಸ್ಯ ಪುರೀಂ ಯಯೌ ॥ ೭೫ ॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಸ್ಮಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಕುಶಕೇತುರ್ಮಹಾಪ್ರಭುಃ 

ನನಾನು ಶಿರಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಂಡವತ್ಪತಿತೋ ಭುವಿ ॥ ೭೬ ॥ 
ಗೃಹಂ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ಷದಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ \ 
ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವೈಭವೈಃ ॥ ೭೭॥ 
ತಸ್ಮೈ ಪ್ರೀತಮನಾಃ ಪ್ರಾಹ ವಿಷ್ಟಕ್ಸೇನೋ ಮಹಾಬಲಃ 

ಹೇವಂಕಾಂತಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಯದುಕ್ತಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪುರಾ ॥ ೭೮ ॥ 
ತಚ್ಛೈತ್ವಾ ಕುಶಕೇತುಶ್ಚ ಪುತ್ರಂ ರಾಜ್ಯೇ ನಿವೇಶ್ಯ ಚ 
ವಿಷ್ಠಳ್ಸೇನಾಭ್ಯನುಜ್ಞ್ಞಾತಃ ಸಭಾರ್ಯೋ ನನಮಾವಿಶತ್‌ nan 


ವಿಷ್ಠಳ್ಸೇನೋ ಹೇಮಕಾಂತನುನುಮುಂತ್ರ್ಯಾಭಿಪೂಜ್ಯ ಚ 


ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಂ ಯಯರೌ ಧೀಮಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುಪಾರ್ಶ್ವೇ ಮಹಾಮನಾಃ॥೮೦॥ 


೭೫. ಬಳಿಕ ನಿಷ್ಟಕ್ಸೇನನು ಆತನೊಡನೆ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದವನಾದನು. 

೭೬. ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾರಾಜನಾದ ಕುಶಕೇತುವು ವಿಸ್ಮಯ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು ; ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ದಂಡವತ್ಚ್ರಣಾಮವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 

೭೭, ಬಳಿಕ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾರ್ಷದಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಷ್ವಕ್ಸೇನನನ್ನು 
ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ತನ್ನ ವೈಭವಕ್ಕನುಸಾರವಾದ ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹದಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಅತಿಥಿಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 

೭೮. ಈ ಸತ್ಕಾರದಿಂದ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡು ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 
ವಿಷ್ವಕ್ಸೇನನು ಆತನಿಗೆ ಹೇಮಕಾಂತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 

೭೯. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಕುಶಕೇತುಮಹಾರಾಜನು ಮಗನಾದ 
ಹೇಮಕಾಂತನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವಿಷ್ತಕ್ಷೇನನ ಅನುಜ್ಞೆ,ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪಶ್ಚೀಸಮೇತನಾಗಿ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೮೦. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೂ, ಮಹಾ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದ ವಿಷ್ವಕ್ಸೇನನು 
ಬಳಿಕ ಹೇಮಕಾಂತನನ್ನು ಅನುಮಂತ್ರಿಸಿ ಉಚಿತ ಪೂಜೆಯನ್ನೆಸಗಿ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಷಿ೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೇಮಕಾಂತಸ್ತತೋ ರಾಜಾ ವೈತಾಖೋಕ್ತಾಂಚ್ಕು ್ಸಿಭಾವಹಾನ್‌ I 


ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತಿಕರಾನ್‌ ನ ಕ್ರತಿವರ್ಷಂ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೮೧॥ 
ಬ್ರಹ್ನೆಣ್ಕೊ e ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಸ್ಥ 8 ಗಿದ ದಾಂತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ 
ದಯಾಲುಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞೆ ಷು ದೀಕ್ಸಿತಃ ॥ ೮೨ ॥ 


ಪ್ರವೃದ್ಧಃ ಸರ್ವಸಂಪದ್ಧಿಃ ಪುತ್ರಪೌತಾ ್ರಔಭಿವೃ ತಃ. | 
ಭಾಕಾ ತ್ರ ಭೋಗಾನ್‌ ಸೆಮಸಾ. ೦ಶ್ಣೆ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಮವಾಪ್ತ ವಾನ್‌ ॥ 
ನೇಕ್ಸೇತುವೈ ಶಾಖಸಮಾಂಶ್ಚ ಧರ್ಮಾನ್‌ 
ಸುಖಪ್ರ ಯತ್ನಾ ನ್‌ ಬಹೊಪುಣ್ಯಹೇತೂನ್‌ | 
ಪಾಸೇಂಧನಾದ, ಗ್ನಿನಿಭಾನ್‌ ಸುಲಭ್ಯಾನ್‌ 
ಧರ್ಮಾದಿನೋಕ್ಬಾಂತಪುಮರ್ಥಹೇತೂನ್‌ ॥ ೮೪ ॥. 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 
«4 ಛೆತ್ರದಾನಪ್ರಶಂಸನೇ ಹೇಮಕಾಂತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಶಮನವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮ ದಶಮೋತ ಧ್ಯಾಯಃ 


೮೧. ಬಳಿಕ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಹೇಮಕಾಂತನು ಪುಣ್ಯಫಲದಾಯಕಗಳೂ 

ವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತಿಕರಗಳೂ ಆದ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪ್ರತಿವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆ೨. ಆತನು ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಪಕ್ರಪಾತಿಯೂ, ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೆ ಕತತ್ಪ ರನೂ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ, ಜ್ಞಾ ್ರಾನೇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಐ 
ಪೇಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಕಲ ೫ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಅನೇಕ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ದೀಕ್ಸಿತನೂ ಆಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮೩. ಸಕಲ್ಫೆಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನನಾಗಿದ್ದನು. 
ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಸೃಳುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಬಂಧುಬಳಗಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಮಕಾಂತಮಹಾರಾಜನು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವಾದ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದನು. 

೮೪. ಎಲೈ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಮಹಾರಾಜನೆ! ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ಸಾಖ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಅನಂತವಾದ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯರಾತಿಗೆ ಕಾರಣನು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಕಾಷ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ್ಸಿಯಂತಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಲಭ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷ| ಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವಿಧ 
ಗ ಸಾಧನವೆನಿಸಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಸದ ವ ವ್ರತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಧನೆಯನ್ನು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲವು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ೦ದಮು ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ . ವೆ ಓಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈ ಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ ಹೈದ 

ನಾರಣಾಂಬರೀಸಸಂವಾದದಲ್ಲಿ G0 ಹೇಮು ಕಾಂತನಿಗೆ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಗಳು 


ನಾಶವಾದುದು? ಎಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಜ್‌ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈ ಕಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೀರ್ತಿಮದ್ವಿ ಜಯ ನರ್ಣನಂ 
ಮೈಥಿಲ ಉವಾಚ :-- 


ವೈಶಾಖಧರ್ಮಾಃ ಸುಲಭಾಃ ಪುಣ್ಯರಾಶಿನಿಧಾಯಕಾಃ । 


ನಿಷ್ಣುಪ್ರೀತಿಕರಾಃ ಸದ್ಯಃ ಪುಮರ್ಥಾನಾಂ ತು ಹೇತವಃ non 
ನ ಪ್ರಖ್ಯಾತಾಃ ಕಥಂ ಲೋಕೇ ಶಾಶ್ವತಾಃ ಶೃತಿಜೋದಿತಾಃ । 

ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ ರಾಜಸಾ ಧರ್ಮಾಸ್ತಾಮಂಸಾ ಅಪಿ ಭೂರಿಶಃ ॥೨॥ 
ಮರ್ಫ)ಟಾ ಬಹುಯತ್ನಾಶ್ಹ ಬಹುದ್ರವ್ಯವ್ಯಯಾವಹಾಃ । 

ಕೇಚಿನ್ಮಾಘಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಾನ್‌ ಪರೇ ಜಗುಃ nan 
ವ್ಯತೀಷಾತಾದಿಧರ್ಮಾಂಶ್ಚ ವರ್ಣಯಂಂತೀಹ ಭೂರಿಶಃ । 

ಏತದ್ವಿನೇಕಂ ವಿಸ್ತಾರ್ಯ ಶ್ರೋತುಕಾಮಾಯ ಮೇ ವದ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕೀರ್ಶಿಮದ್ವಿ ಜಯ ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳು 
ಅನುಸರಿಸಲು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು , ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಡುವುವು. ಕ್ಲಿಸ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ಸಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸಾಧನೆಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೨. ಸನಾತನಗಳೂ, ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಗಳೂ ಆದ ಈ. ಧರ್ಮಗಳು 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ರಾಜಸ ಮತ್ತು 
ತಾಮಸಗಳಾದ ಅನೇಕ ನಿಧಗಳಾದ ಧರ್ಮಗಳು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುವು. 

೩. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ದುರ್ಫಟಿಗಳೂ, ಬಹು ಪ್ರಯತ್ನಸಾಧ್ಯಗಳೂ, ಬಹು 
ದ್ರವ್ಯ ವಿನಿಮಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. ಕೆಲವರು ಮಾಘಮಾಸ 
ವ್ರತವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುವರು. ಇತರರು ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ವ್ರತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ನಿಯಮವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೪. ಅನೇಕರು ವ್ಯತೀಪಾತಾದಿ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಬಹು ವಿಧಗಳಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವರು. ಈ ಹಲವು ವ್ರತಗಳ 
ಯುಕ್ತಾ,ಯುಕ್ತತೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುವೆನು.” 
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೩೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ಭೂಪ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ತಮಿ ನ ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ ಇಮೇ ಕಥಂ । 


ಇತರೇಷಾಂ ಚ ಜರ್‌ ಬಾ ತ ಖ್ಯಾತಿಶ್ಚ ಭೂತಲೇ 1 ೫॥ 
ರಾಜಸಾಸ್ತಾಮಸಾ ಭೂಮೌ ಬಹವಃ ಕಾಮುಕಾ ಜನಾಃ । 
ಇಚ್ಛಂತೈಬಹಿಕಭೋಗಾಂಸ್ಕೇ ಪುತ್ರಸೌ ತ್ರಾದಿಸಂಪದಃ ॥೬॥ 
ಕೃಚಿತ್ಯಥಂ ಚ ನ ಕ್ವಾಪಿ ಜನೇಷ್ಟೇಕೋಂತಿಕೃ ಚ್ಛ್ರ್ರತಃ । 

ಸ ಸಿ ಯತತೇ' ಲೋಕೇ ತಸ್ಮಾದ್ಯ ಜ್ಞಾ ದಿಸತ್ಮ್ರೀಯಾಃ nan 
ನ ಸ್ರಯತ್ಲೇನ ಮೋಕ್ಸಂ ಪ ಭಾ | 

ಕ್ಸುದ್ರಾಶಾ ಭೂರಿಕರ್ಮಾಣೋ ಜನಾಃ ಕಾಮಾ ,)ನುಪಾಸತೇ nen 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ ರಾಜಸಾ ಧರ್ಮಾಸ್ತಾಮಸಾ ಅಪಿ ತೇನ ವೈ। 

ನ ಖ್ಯಾತಾಃ ಸಾತ್ತಿಕಾ ಧರ್ಮಾ ಹರಿಪ್ರೀತಿಕರಾ ಇಮೋ ॥೯॥ 





೫. ಶೃತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಈ ವೈಶಾಖ 
ಧರ್ಮಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೂ, ಇತರ ಧರ್ಮಗಳು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಎಕಾಗ್ರಮನಸ್ಟನಾಗಿ ಲಾಲಿಸು. 

೬. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ರಾಜಸ ತಾಮಸ 
ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಆವೃತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೇವಲ ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. . ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಹಲೋಕದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾತ್ರ ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವರು. 

೭-೮. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒಂದೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನೊ 
ಒಬ್ಬನು ಬಹಳ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿ ವೈದಿಕ 
ಸತ್ಸರ್ಮಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ಇವು ಬಹು ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಸ ಸ ಸಾಧ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಮೋಕ ಶ್ಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಯಶಃ ಮ್‌ ಮನುಷ್ಯ ನೂ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ `ನೀಚಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ತ್‌ ಮಹತ್ತರಗಳಾದ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ಕಾಮ  ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸು ಮ 

೯. SE ರಾಜಸಧರ್ಮಗಳೂ, ತಾಮಸೋಪಾಸನೆಗಳೂ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರ ಖ್ಯಾತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವೈಶಾಖವ್ರತವೇ ಮುಂತಾದ ಸಾತ್ತಿ 4ಕಧರ್ಮಗಳು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಷಿ೨೧ 


ನಿಷ್ಕಾಮಿಕಾ ಇಮೇ ಧರ್ಮಾ ಹ್ಯೈೈಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕೆಪ್ರದಾಃ । 


ನ ಜಾನಂತಿ ಜನಾ ಮೂಢಾ ಮೋಹಿತಾ ದೇವಮಾಯಯಾ ॥ ೧೦॥ 
ಯಥಾಂ9ಧಥಿಪತ್ಯೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸರ್ವಸ್ಸಿದ್ಧೋ ಮನೋರಥಃ । 
ಮೋಹನಾರ್ಥಂ ಸ್ಥಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಾಧಿಸತ್ಯೇನ ಹೀಯತೇ ॥ ೧೧॥ 
ಕಾರಣಂ ಚ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾನಿ ಗೋಪನೇ ಭೂತಲೇಂಂಜಸಾ । 
ಯದ್ದೈಶಾಖೋಕ್ತಥರ್ಮಾಣಾಂ ಸಾತ್ತಿಕಾನಾಂ ನೃಣಾಮಿಹ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸಾರ್ವಭೌಮಃ ಪುರಾ ಕಾಶ್ಯಾಮಿಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕು ಕುಲಭೂಷಣಃ । 
ಕೀರ್ತಿಮಾನಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತೋ ನೃಗಪುತ್ರೋ ಮಹಾರಥಃ I ೧೩ ॥ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೋ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ರಾಜಸತ್ತಮಃ 1 

ಏಕದಾ ಮೃಗಯಾಸಕ್ಕೋ ವಸಿಷ್ಮಾಶ್ರಮಮಾಯಯೌ ॥ ೧೪ ॥ 





೧೦. ಈ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಠಾಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡ' 
ಬೇಕಾದುವು. ಇಹಪರಲೋಕಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಖ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 
ಆದರೂ ಲೋಕೇಶ್ವರನ ಮಾಯಾಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ಮೂಢಜನರು 
ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 

೧೧. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಧಿಸತ್ಯವು ದೊರಕಲು ಇತರ ಕ್ಸುದ್ರ 
ಮನೋರಥಗಳು ಅಧಿಕಾರಬಲದಿಂದಲೇ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಸ್ಮಗಳಾಗುವುವೊ, 
ಹಾಗೆಯೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ಅನ್ಯವ್ರತಗಳಿಂದ 
ಹೇಳಿರುವ ಫಲಗಳು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ಲಭಿಸುವುವು. ಮಿಕ್ಕ ಧರ್ಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜನರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುವುವು. 
ಅವುಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಲಭಿಸುವ ಪದವಿಯು ಸರ್ವಾಧಿಪತ್ಯರಹಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೧೨. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸತ್ತ್ವಗುಣಸಂಪನ್ಸ್ನರಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಬುದ್ಧಿಗೆತೋರುವ ಈ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬರದೆ ಗೋಷ್ಯವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೧೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀನಗರದಲ್ಲಿ ಇಕ್ಪಾಕುಕುಲಸಂಭೂತನೂ ನೃಗ 
ಮಹಾರಾಜನ ಪುತ್ರನೂ ಆದ ಕೀರ್ತಿಮಂತನೆಂಬ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಏಕ ಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೪. ಆತನು ಜೀತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಕ್ರೋಧಾದಿ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನೂ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ 
ಆತನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೇಟಿಯನ್ನಾಡುತ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ಆಶ್ರಮವಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. 
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ಷಪ್ಲಿ೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಚ್ಛನ್‌ ಮಾರ್ಗೇ ದದರ್ಶಾಸೌ ವೈಶಾಖೇ ಘರ್ಮನಿಷ್ಠ್ಮುರೇ। 
ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಕಾರ್ಯಮಾಣಾಂಚ್ಛಿಸ್ಯಾಂಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ 
ಕ್ವಚಿತ್‌ ಪ್ರಪಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಚ್ಛಾಯಾಮಂಡಪಮೇವ ಚ । 


ತಟಿಪ್ರಪಾತಂ ನಿಸ್ತೀರ್ಯ ವಾಪೀಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿರ್ಮಲಾಂ  ॥ ೧೬॥ 
ಸೂಪನಿಷ್ಟಾನ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ ವೃಶ್ಲೇ ವ್ಯಜನೈರ್ನೀಜಯಂತಿ ಚೆ । 
ಕೃಚಿದ್ದದ್ಯುರ್ಹೀಕ್ಟುವಂಡಾನ್‌ ಕೈಚಿದ್ದಂಧಾನ್‌ ಕ್ವಚಿತ್ಸೈಲಂ ॥೧೭॥ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಛತ್ರದಾನಂ ಚ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಪಾನಕಸ್ಯ ಚ । 

ಕ್ವಚಿತ್‌ ಯಚ್ಛಂತಿ ತಾಂಬೂಲಂ ನೇತ್ರೇ ಕರ್ಪೂರಲೇಪನಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸುಚ್ಛಾಯೇ ಚ ವನೇ ಕೇಚಿತ್‌ 'ಸುಸಂಮೃಷ್ಟಾಂಂಗಣೇಷು ಚ! 
ಕೇಚಿದಾಸ್ತರಯಂತ್ಯದ್ಧಾ ವಾಲುಕಾನಸಿ ಹಿತಾನಿ ಚ nor 
ಕುರ್ವಂತ್ಯಾಂದೋಲಿಕಾಂ ರಾಜನ್‌ ವೃಕ್ಸಶಾಖಾವಲಂಬಿನೀಂ । 

ಕೇ ಯೂಯವನಿಂತಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ವಾಸಿಷ್ಠಾ ಇತಿತೇಂಬೃವನ್‌ ॥ ೨೦॥ 


೧೫. ಇಂತು ನಡೆದುಬರುತ್ತ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾ 
ತ್ಮನ ಅನೇಕ ಶಿಷ್ಯರು ಬಿಸಿಲಿನ ರುಳದಿಂದ ಕ್ರೂರವಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರ ಸಪರ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲಗಳಾಗುವ ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದುದನ್ನು ಬಹು ದೂರದವರೆಗೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. 

೧೬. ಕೆಲವರು ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರವಟ್ಟಗೆಯ ಚಪ್ಪರಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ನೆರಳಿಗಾಗಿ ಚಪ್ಪರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಬಾವಿಗಳ ತಳಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸಿ ಕಶ್ಮಲರಹಿತಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವು ಸಿಕ್ಕುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದರು. 

೧೭. ಕೆಲವರು ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಮರಗಳ ನೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನ 
ರಾಗಿದ್ದ ಪಾಂಥರಿಗೆ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಕಬ್ಬಿನ 
ಜಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಗಂಧಾನುಲೇಪನಗಳನ್ನೂ 
ಕೆಲವರು ಫಲಗಳನ್ನೂ ಹಂಚುತ್ತಲಿದ್ದರು. 

೧೮. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖರಾದವರಿಗೆ ಕೆಲವರು 
ಛತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾನಕಗಳನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರದ ಲೇಪನಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೯. ಕೆಲವರು ತಂಪಾಗಿ ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳುಳ್ಳ ಮರಗಳ ಕೆಳಗೆಯೂ, 
ಸಾರಿಸಿ ಗುಡಿಸಿದ ನಿರ್ಮಲಗಳಾದ ಚಾವಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಣ್ಣಗಿರುವ ಹಿತಕರವಾದ 
ಮರಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೦. ಹಲವರು ಮರಗಳ ಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಉಯ್ಯಾಲೆ 
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ಏಕಾದಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೩ 


ಕಿಮೇತದಿತಿ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಧರ್ಮಾ ವೈಶಾಖಚೋದಿತಾಃ । 


ಪುಮರ್ಥಹೇತವ ಇವೇ ಕ್ರಿಯಂತೇತಸ್ಮಾಭಿರಂಜಸಾ 1 ೨೧॥ 
ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯಾಂಜ್ಞಯಾ ಚೇತಿ ತೇಂಬೃವನ್‌ ನೃಪಸತ್ತಮಂ 1 

ಏತದಾಚರಣೇ ಪುಂಸಾಂ ಕಿಂ ಫಲಂ ಕಸ್ತು ತುಷ್ಕತಿ ॥ ೨೨ ॥ 
ಏತದ್ದಿಸ್ತಾರ್ಯ ಮೇ ಬ್ರೂತ ಯೂಯಂ ಸವ್ಯೂಗ್ಯಥಾ ಶೃತಂ । 

ಇತಿ ರಾಜ್ಞಾ ತು ಸಂಪೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರತ್ಯೂಚುಸ್ತೇ ಮಹೀಪತಿಂ ॥೨೩॥ 
ಗುರೋರಾಜ್ಞಾಕ್ರಮೇಣೈನ ಕುರ್ವತಾಂ ಪಥಿ ಸತ್ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ನಾಸ್ಮಾಕಮನಕಾಶೋತತ್ರ ಗುರುಂ ಪೃಚ್ಛ ಯಥೋಚಿತಂ ॥ ೨೪:॥ 
ಸ ವೇತ್ತಿ ತತ್ತ್ಯತೋ ನೂನಂ ಧರ್ಮಾನೇತಾನ್‌ ಮಹಾಯಶಾಃ | 


ಇತಿ ಶಿಷ್ಯೈರ್ವಸಿಷ್ಠಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಸ್ತು ದೃತಂ ಯಯೌ ॥ ೨೫ ॥ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ! ಇಂತು ಕಾರ್ಯಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ 

ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇರ್ತಿಮಂತನು “ನೀವು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು ಅವರು ""ನಾವು ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 

ಶಿಷ್ಯರು''ಎಂದು ಉತ್ತರವನ್ಸಿತ್ತರು. 

೨೧. “ನೀವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಕೆಲಸವೇನು?” ಎಂಬುದಾಗಿ ಆತನು 
ಕೇಳಿದನು. "ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಾಸ್ತ್ರಚೋದಿತಗಳಾಗಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಧರ್ಮಗಳು. ಧರ್ಮಾದಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವೆವು. 

೨೨, ಇದನ್ನು ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ನಾವು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವು?' ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
“" ಈ ನಿಯಮಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು? 
ಯಾವ ದೇವತೆಯು ಇದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನು? 

೨೩-೨೪. "" ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀವು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿರುವಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಇಂತೆಂದು ಮಹಾರಾಜನಿಂದ 
ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶಿಷ್ಯರು ಪೃಥ್ವೀ ವಲ್ಲಭನಾದ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದರು. “ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ 
ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು . 
ಕೊಡಲು ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿಯದು? ನಮ್ಮ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಾಗು. 

೨೫. ಮಹಾಯಶೋವಂತನಾದ ಆತನೇ ಈ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವನು.?' ಇಂತೆಂದು ವಸಿಷ್ಕನ ಶಿಷ್ಯ 
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ಷ್ಲಿ೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸಿಷ್ಮಸ್ಯಾಂಶ್ರಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಿದ್ಯಾಯೋಗೋಪಬೃ್ಬಂಹಿತಂ । 


ಸಮಾಯಾಂತಂ ನೃಪಂ ವೀಕ್ಸ್ಯ ವಸಿಷ್ಮಃ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥ ೨೬ ॥ 

ಆತಿಥ್ಯಂ ನಿಧಿನಚ್ಚಕ್ರೇ ಸಾನುಗಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ಸೂಪನಿಷ್ಟಃ ಕೃತಾಂತಿಥ್ಯಃ ಪ್ರೀತಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಗುರುಂ ॥ ೨೭॥ 
ರಾಜೋವಾಚ :-- 

ಮಾರ್ಗೇ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಂ ತ್ವಚ್ಛೆಷ್ಕೈಶ್ಚ ಕೃತಂ ಶುಭಂ । 


ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಚ ತೈರ್ನೊೋಕ್ತಂ ಕ್ರಿಯಮಾಣಂ ಶುಭಾವಹಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ನಾಸ್ಮಾಕಮವಕಾಶೋತ್ರ ಹ್ಯೇತದ್ಧರ್ಮಪ್ರಶಂಸನೇ । 

ಕರ್ತವ್ಯಾ ಚ ಕ್ರಿಯಾಂಸ್ಕಾಭಿಃ ಗುರುಣಾ ಯಾಚ ಚೋದಿತಾ ॥ ೨೯॥ 
ಗುರುಂ ಗಚ್ಛೇತಿ ತೈರುಕ್ತ ಆಗತೋಂಹಂ ತವಾಂತಿಕಂ | 
ಮೃಗಯಾಂಸಕ್ತಚಿತ್ತೇನ ಶ್ರಾಂತೇನಾತಿಥ್ಯಮಿಂಚ್ಛತಾ ॥ ೩೦ 
ಮಂಡಲಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಪಡೆದವನಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಮಂತನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಆಶ್ರಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ನಡೆದುಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೬-೨೭. ಆ ಆಶ್ರಮವು ಪರಮಪಾವನವೂ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಯೋಗಾ 
ಭ್ಯಾಸಗಳ ರೂಪವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾರಾಜನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯು ' ಸಂತೋಷವು ತುಂಬಿದ ಹೃದಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಜನಿಗೂ ಆತನ ಪರಿವಾರದವರಿಗೂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ 
ಯಥೋಚಿತಗಳಾದ ಅತಿಥಿಸತ್ಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ರಾಜನು 
ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮಹರ್ಷಿಯು ಮಾಡಿದ ಆತಿಥ್ಯದಿಂದ 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಕುಲಗುರುವಾದ ಆತನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೨೮. ರಾಜನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ನಾನು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದ ಪ್ರಸಂಗವೊಂದನ್ನು ಕಂಡೆನು. ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯರು ಅನೇಕ ಶುಭ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರೂ ಅವರು ತಾವು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಪೇಶ್ಸಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೨೯. "ಈ ಧರ್ಮಗಳ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತತೆಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನಮಗೆ ಈಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಹೇಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೊ, ಆ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸುವುದೇ ಸದ್ಯಃಕರ್ತವ್ಯವು. 

೩೦. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಗುರುಗಳನ್ನೇ ನೋಡಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡು? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವರಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುನವೆನು. 
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ಷಿ೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೃಣು ಭೂಪ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾನಿ ಯತ್ಸೃಷ್ಟೋಂಹಂ ತ್ವಯಾ ಧುನಾ । 


ಯಸ್ಯ ಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಿಲ್ಪಿಷೈಃ ॥ ೩೭॥ 
ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವರ್ತತೇ ನಿಷಯಾತ್ಮಕಃ । 
ವೈಶಾಖಸ್ನಾನನಿರತಃ ಸ ಪ್ರಿಯೋ ಮಧುನಿದ್ದಿಷಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಸಾಂಗಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನನುಷ್ಕಾಯ ವೈಶಾಖೋ ಯೇನ ನಾದೃತಃ । 
ಸ್ನಾನದಾನಾರ್ಚನೈಃ ಪುಣ್ಯೈಸ್ತಸ್ಯ ದೂರತರೋ ಹರಿಃ ॥ ೩೯॥ 


ಅಸ್ಲಾಪ್ಯ ಚಾಪ್ಯದತ್ವಾ ಚ ನೈಶಾಖೋ ಯೇನ ನೀಯತೇ। 

ಕರ್ಮಣಾ ಸತು ಚಂಡಾಲೋ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೪೦॥ 
ವೈಶಾಖೋಕ್ಕೈರ್ಮಹಾಧರ್ಮೈೆರ್ಯೇನ ಚಾಂಂರಾಧಿತೋ ಹರಿಃ 

ತೈಶ್ಹ ತೇಷಾಂ ಸಮಾಯಾತಿ ಪ್ರದದಾತಿ ಸಮಾಹಿತಂ ॥ ೪೧॥ 


೩೭. “ಎಲ್ಲೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ನೀನು ಈಗ ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಶ್ರದ್ಧಾಳುವಾಗಿ ಕೇಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ, ಪಾತಕಗಳೂ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುವು. 

೩೮..ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಯನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ಕೇವಲ ವಿಷಯಭೋಗಗಳನ್ನೇ ಅಸಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಬಹಿಸ್ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ ಅವನೇ ಮಧುಸೂದನನಿಗೆ 
ಪರಮಪ್ರಿಯನಾದ ಭಕ್ತನು. 

೩೯. ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸವಾಗಿಯೂ, ಸಮಗ್ರವಾಗಿಯೂ 
ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡಿದರರೂ ಯಾವ ಮಾನವನು ವೈಶಾಖನಿಯಮಗಳನ್ನು 
'ಪಾಲಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನ, ದಾನ, ವಿಷ್ಣುಪೂಜಾದಿ ಪುಣ್ಯ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಬಹಳ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವನು. 

೪೦. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾದ ದಾನವನ್ನೂ 
ಮಾಡದೆ ಯಾವನು ವೈಶಾಖಮಾಸವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯುವನ್ಕೊ 
“ಆತನು ಕರ್ಮಚಂಡಾಲನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
'ಡೆಯಿಲ್ಲವು. 

೪೧. ವೈಶಾಖಮಾಸನಿಯಮಗಳೆಂಬ ಉತ್ತಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಯಾವನು ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವನೊ, ಅವನ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಳಿಂದಲೇ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಮತ್ತು ಅವನ ಅಪೇಕ್ಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಂಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವನು. 
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ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೨೭ 


ಕ್ಸ್ಮೀಭರ್ತಾ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಹ್ಯಶೇಷಾಘೌಘನಾಶನಃ । 


ಸ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮೆೈಶ್ಹಪ್ರಿ (2 ನಪ ಕ್ರೆಯಾಸೈರ್ಥನೈರಪಿ 1 ॥ ೪೨ ॥ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜಿತೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರದದಾತಿ ಸಮಿಾಹಿತಂ । 

ತಸ್ಮಾದ್ರಾಜನ್‌ ಸದಾ ಭಕ್ತಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮಧುನಿದ್ವಿಷಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ಜಲೇನಾಂಪಿ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಪೂಜಿತಃ ಕ್ಲೇಶಹಾ ಹರಿಃ । 

ಪರಿಶೋಷಂ ವ್ರಜತ್ಯಾಶು ತೃಷಾರ್ತಃ ಸಲಿಲೈರ್ಯಥಾ । 1 ೪೪॥ 
ಮಹದಸ್ಯಲ್ಪದಂ ಕರ್ಮ ತಥಾ ಹ್ಯಲ್ಪಂ ಚ ಭೂರಿದಂ । ~ 
ಕರ್ಮಣೋಲ್ಪತ್ವ ಭೂರಿತ್ವೇ ನ ಹೇತೂ ಮಹದಲ್ಪ್ಬಕೇ ॥ ೪೫ ॥ 


ಕಿಂ ತು ಕರ್ಮುಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಗಹನಾ ಕರ್ಮಣೋ ಗತಿಃ! 
ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾ ಇಮೇ ಧರ್ಮಾಃ ಸ್ವಲ್ಪಾ ಯಾಸಕ್ಕೃತಾ ಅಪಿ । 
ಬಹುವ್ಯಯವನಿನಾಶಾಶ್ಚ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರೀತಿಕರಾಃ ಶುಭಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 





೪.೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನೂ, ಲೋಕೇಶ್ವ ರನೂ, ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸೂಕ ಧರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆ: 
ಯಿಂದ ಸಂಶೋಷಗೊಳ್ಳು ವನೇ ಹೊರತು ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರ ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದಲೂ 
ಧನವ್ಯಯದಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಲಾರನು. 

೪೩. ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಬೇಕಾದ ಅಭೀಪ್ಸಿತಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೈಗೂಡಿಸಿಕೊಡುವನು. ಎಲೈ ರಾಜನೆ! 

ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುಸೂದನನಲ್ಲಿಯೇ ಅವ್ಯಾಜವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೪, ಜಗನ್ನಾಥನೂ, ಭಕ್ಲಾರ್ತಿಭಂಜನನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು 
ಬಾಯಾರಿದ ಪಾಂಥನು ಕೇವಲಜಲದಿಂದಲೇ ಅಸಪರಿಮಿತಾನಂದವನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಭಕ್ತನು ಮಾಡುವ ಜಲಸಮರ್ಪಣೆಯ ರೂಪವಾದ ಪೂಜೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪೫1. ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹತ್ಕ್ಯಾರ್ಯವೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಫಲವನ್ನೇ 
ಕೊಡಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯೂ ಅಪರಿಮಿತ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಕ್ಲೇಶಸೌಲಭ್ಯಾದಿಗಳು ಕರ್ಮಗಳ ಮಹತ್ತ್ವ 
ಲಘುತ್ತಗಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕಾರಣಗಳಾಗಲಾರವು. 

೪೬. ಆದರೆ ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೇತುಗಳು. ಕರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗದ ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಬಹಳ ಕಠಿನವಾಗಿರುವುದು. ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವ ಈ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಅಲ್ಪ 
ಪ್ರಯಾಸ ಸಾಧ್ಯಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಹೆಬ ಸಿನ ಧನವ್ಯಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗದಿದ್ದ ರೂ 
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ಷಿ೨ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಮಪಿ ಭೂಪಾಲ ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾನ್‌ ಸಮಾಚರ ॥ 
ತ್ವದ್ರಾಷ್ಟ್ರೀಯೈರ್ಜನೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಕಾರಯೋಮಾಂಚ್ಚುಭಾವಹಾನ್‌॥ ೪೭ ॥ 
ನ ಕರೋತಿ ಚ ಯೋ ಧರ್ಮಾನ್‌ ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾನ್ನರಾಧಮಃ I 
ಬಹುಧಾ ಶಿಷ್ಯಮಾಣೋಪಿ ಸ ದಂಡ್ಯಸ್ತನ ಭೂಪತೇ u 9೮ ॥ 
ಇತ್ಯಾನಶ್ಯಕತಾಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಶಾಸ್ಟ್ರೈರ್ವುತ್ಪಾದ್ಯ ತಸ್ಯ ಚೆ! 
ಪಶ್ತಾದ್ವೈಶಾಖನಿರ್ದಿಷ್ಟಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಪ್ರೋವಾಚ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೪೯॥ 
ಶೃತ್ವಾ ತಾನ್‌ ಸಕಲಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಗುರುಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ಸ ರಾಜಾಗೃಹಮಾಗತ್ಯ ಸರ್ವಾನ್‌ ಧರ್ಮಾಂಶ್ಚಕಾರ ಹ ॥ ೫೦॥ 
ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ಕೇಶನೇ ರಾಜನ್‌ ದೇವದೇವೇ ನಿರಂಜನೇ । 
ನಾಂನ್ಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ದೇನೇಶಾತ್‌ ಪಡ್ಮನಾಭಾತ್‌ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೫೧॥ 


ಫರಮಮಂಗಳಕರಗಳಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೪೭. ಎಲೈ ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಕೂಡ ಈ ವೈಶಾಖ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಮಾಡುವವನಾಗು. ಮಂಗಳಸಂಪಾದಕಗಳಾದ ಈ 
ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಿಸು. 

೪೮. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯಾಧಮನು ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ಎಷ್ಟೇ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ದಂಡನೆಗೆ ಅರ್ಹನಾಗುವನು.? 

ರ್ಳ. ಇಂತು ವಸಿಷ್ಠ್ಯಮಹರ್ಷಿಯು ಕೀರ್ತಿಮಂತನಿಗೆ ವೈಶಾಖ 
ಧರ್ಮಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ 
ಬೋಧಿಸಿ ಬಳಿಕ ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿದನು. 

೫೦. ಆ ಮಹಾರಾಜನೂ ಆ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಶೇಳಿದವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಕುಲಗುರುವಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫೧. ದೇವದೇವನೂ, ಸಕಲದೋಷವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಕೇಶವನಲ್ಲಿಯೇ 
ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟದ್ದನು. ಎಲೈ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯೆ! ಆ ಕೀರ್ತಿಮಂತ 
ಮಹಾರಾಜನು ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಪದ್ಮನಾಭನಿಗಿಂತ ಅನ್ಯದೈವವನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಷೀ 


ಭೇರೀಮುದ್ವಾಹ್ಯ ಮಾತಂಗಂ ಸ್ವರಾಷ್ಟ್ರೇಘೋಷಯದ್ಭಟ್ಟಿಃ | 
ಅಷ್ಟನರ್ಷಾಧಿಕೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಹ್ಯಶೀತಿರ್ನ ಹಿ ಪೂರ್ಯತೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ಪ್ರಾ PEE ಸ್ಲಾತಿ ಮೇಷ ಸ್ಥೆ e ಜಾರ್‌ ಸರ್ಮೊೋಪಿ ಯೋ ಜನಃ । 


ಸ ನೇ ಇಂಡ [ಶ್ಚ ವಧ್ಯಶ್ಹ *ನಿರ್ಯಾಸ್ಕ್ಯೋ ವಿಷಯಾದ್ರಾವಂ 1 ೫೩ ॥ 
ಪಿತಾ ನಾ ಯದಿ ನಾ ಪುತ್ರೋ ಭಾರ್ಯಾ ವಾಥ ಸುಹೃಜ್ಜನಃ। 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮಹೀನಶ್ಹ ನಿಗ್ರಾಹ್ಯೋ ದಸ್ಕುವನ್ಮಯಾ ॥ ೫೪ ॥ 
ದಾತವ್ಯಂ ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯೇಭ್ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಾತರ್ಜಲೇ ಶುಭೇ । 
ಪ್ರಷಾವಾನಾದಿಧರ್ಮಾಂಶ್ಚ ಕುರುದ್ದಂ ಶಕ್ತಿತೋನಘಾಃ 1 ೫೫ ॥ 
ವಿಪ್ರಂ ಚ ಧರ್ಮನಕ್ಕಾರಂ ಗ್ರಾಮೇ ಗ್ರಾಮೇ ನ್ಯವೇಶಯತ್‌ । 
ಪಂಚಾನಾಮಸಿ ಗ್ರಾಮಾಣಾಮಕರೋದಧಿಕಾರಿಣಂ ॥ ೫೬ ॥ 





೫೨-೫೩. ಒಂದು ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಭೇರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಷ್ಟ್ರದ 
ಅಆದ್ಯಂತದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಭಟರನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಡಂಗುರವನ್ನು ಸಾರಿಸಿದನು. “ಎಂಟು 
ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸು ಮುಗಿದು ಎಂಬತ್ತನೆಯ ವರ್ಷವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗದೆ ಇರುವ 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲ ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ ವರ್ಣಾಶ್ರಮದ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನೇ ಆಗಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಿಸ್ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವನು ನನ್ನ ' 
ದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಅಂತಹನು ನನ್ನ ಭಟರಿಂದ ವಧ್ಯನಾಗಬಹುದು. 
ಅಥವಾ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಶಿಕ್ಬೆಯೆಂದರೆ ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲ್ಪಡ 
ಬಹುದು. 

೫೪. ತಂದೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಅಥವ ಮಗನೇ ಆಗಲಿ, ಹೆಂಡತಿಯೇ ಆಗಲಿ, 
ಸ್ನೇಹಿತನೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ ಮ ವೈಶಾಖಮಾಸದ. ನಿಯಮಗಳನ್ನನು 
ಸರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ರಾಕ್ಟ್ಪ, ಸನೆಂದೆಣಿಸಲ್ಬ ಡುವನು. ಅವನು ನನ್ನಿಂದ 
ಎಂದಿಗೂ ಪರಿಗೃ ಜತರ ನಕ 

೫೫. ಪ್ರಾ ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಿರ್ಮಲಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬ್ಲಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮರಿಗೆ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಿರಿ. ಇಂತು ನಿಮ್ಮ 
ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ. 

೫೬. ಇಂತೆಂದು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ನೇಮಿಸಿದನು. ಐದು ಗ್ರಾಮಗಳ ಸಮೂಹದ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಗಾಗಿ ಬೇಕೆ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿದನು. 
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೩೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಂಡಾರ್ಥಂ ತ್ಯಕ್ತಧರ್ಮಾಣಾಂ ದಶವಾಜಿನಿಷೇನಿತಂ । 


ಏನಂ ಪ್ರವೃತ್ತ ಕ ಸರ್ವತ್ರ ಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ಯ ಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 
ಪ್ರವೃದ್ಧೋ ಧರ್ಮರಳ್ಸೊ ಯಂ ಸರ್ವಜೇಶೇಷು ನಿಸ್ತರಾತ್‌ । 

ಯೇ ಕೇಚಿನ್ನಿಧನಂ ಬ್‌ ಭೂಪಾಲವಿಷಯೇ ನರಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಪ್ರಮಾದಾಚ್ಚ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ತೇ ಯಾಂತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ । 

. ಅವಶ್ಯಂ ವೈಷ್ಣವೋ ಲೋಕಃ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಮಾನವೈರ್ದ್ಶೃತಂ ॥೫೯॥ 
ವ್ಯಾಜೇನಾಃಪಿ ಸಕೃತ್ಸ್ನಾತಃ ಪ್ರಾತರ್ಮೇಷಗತೇ ರವೌ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿಮ್ಮುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ ॥ ೬೦॥ 
ನ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಯಮಂ ಧರ್ಮಂ ಸಕೃತ್‌ ವೈಶಾಖಸ್ನಾನತಃ । 
ವೈಲೇಖ್ಯಮಗಮದ್ರಾಜಾ ರವಿಸೂನುಸ್ತದಾ ನೃಪ ॥ ೬೧॥ 
ಕರ್ಮಣಿ, ವಿಶ್ರಾಂತಶ್ಚಿತ್ರಗುಪೊ್ಕೋಂಭವತ್ತದಾ । 
ಮಾರ್ಜಿತಾನಿ ಚ ಲೇಖ್ಯಾನಿ ಪುರಾ ಷಾಪೋದ್ಭ ವಾನಿ ಚ ॥ ೬೨ ॥ 


೫೭. ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವವರನ್ನು ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ದಂಡಿಸಲು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಗೂ ಹತ್ತು ಜನ ಕುಚುಕೆಯಾಳುಗಳ ತಂಡವು 
ಅಧೀನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರವೂ 
ರಾಜಶಾಸನದಿಂದ ಧರ್ಮವು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೫೮-೫೯. ಸಮಸ್ತ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಧರ್ಮಗಳು ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾಗಿ ಧರ್ಮವೆಂಬ ವೃಕ್ಸವು ಬಹಳ ಪ್ರವರ್ಧಮಾ ನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 
ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಆ ಮಹಾರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲೂ ಸ ಸಹ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಹಲವಾರು ಮನುಷ್ಯರೂ ಕೂಡ ವಿಷು ಸ ಮಂದಿರವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. ಆ ದೇಶದ ವಾಸಿಗಳಾದ ಮನುಜರಿಂದ ಸ್ಪಿಸಪ್ರ ವಾಗಿಯೇ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕವು ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೬೦-೬೧. ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ಮೇಷರಾಶಿಸ್ಟನಾಗಲು ಕಾರಣಾಂತರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪಾ ಪ್ರೀತಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯ ನು ಸಕಲಪಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ Ei ಟು ಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ 
ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮನುಷ್ಯನೆಂದಿಗೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ 
ರಾಜನೆ! ಇಂತು ಕೀರ್ತಿಮಂತರಾಜನ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ವೈಶಾಖವ್ರತ 
ನಿರತರಾಗಲು ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಯಮನಿಗೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ ವಿಚಾರಣೆಯ 
ಸೆಲಸವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. 

೬೨. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
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ಏಕಾದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೩೩೧ 


ಗಚ್ಛದ್ಧಿರ್ನೈಷ್ಣನಂ ಲೋಕಂ ಸ್ವಕರ್ಮಸ್ಥೈರ್ಜನೈಃ ಕ್ಸಣಾತ್‌ । 


ಶೂನ್ಯಾಸ್ತು ನರಕಾಃ ಸರ್ಮೇ ಪಾಪಿಪ್ರಾಣಿನಿವರ್ಜಿತಾಃ I ೬೩ ॥ 
ಭಗ ಸ್ಲಿಯಾನೋಂಭವನ್ಮಾ ರ್ಗೊೋವೈ ಶಾಖಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ । 

ಜ್‌ ನಿಮಲಾಕಾರಾ ಜನಾ ಮಾರ 'ಹಕೀಃ ಪದಂ ॥ ೬೪ ॥ 
ದಿವೌಕಸಾಂ ತು ಯೇ ಲೋಕಾಃ ಶೂನ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾಭವನ್‌ । 
ಶೂನ್ಯೇ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪೇ ಜಾತೇ ಶೂನ್ಯೇಷು ನರಕೇಷು ಚ ॥ ೬೫ ॥ 


ನಾರದೋ ಧರ್ಮರಾಜಾನಂ ಗತ್ವಾ ಚೇದನುವಾಚಹ । 
ನಾಕ್ರಂದಃ ಶ್ರೂಯತೇ ರಾಜನ್‌ ಪ್ಲಾ ್ರಿಕ್ಸೃ ತೋ ನರಕೇ ಯಥಾ ॥ ೬೬॥ 
ತಥಾನ-*3 ಕ್ರಿಯತೇ ಲೇಖ್ಯ ೦ ಕಿಂಚಿದ್ದುಷೃತಕರ್ಮುಣಾಂ । 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ಮುನಿರಿವ ಕ ತೋಯಂ ಮೌನಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೬೭॥ 


ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ ಬರವಣಿಗೆಯ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಆ ದೇಶದ ನಿವಾಸಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಹಾಸಗೆ ಫಲವಾಗಿ ಆತನ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಲೇಖನಗಳೂ ಸಹ ಆ “ವ್ರ ತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತೊಡೆದು 
ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟುವು. 

೬೩. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಭಗವತಶ್ಚ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಲು ಇ 
ಗಳೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಅಧೋಲೋಕದ ನರಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜನಶೂನ್ಯ 
ಗಳಾದುವು. 

೬೪. ವೈಶಾಖವ್ರತದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯಿಂದ ನರಕದ ದಾರಿಯು 
ಯಾನರಹಿತವಾಯಿತು. ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಪರಿಶುದ್ಧಸ್ಥ ್ರೈರೂಪರಾಗಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 
ನಿವಾಸವಾದ ಪೈ ಸೇರುವವರಾದರು. 

೬೫. ಸಕಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಾದ್ಯಪೇಕ್ಸೆ ಗಳೇ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಷ್ಠಾಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ WE ದೇವತೆಗಳ ಲೋಕಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಜನಶೂನ್ಯ 
ಗಳಾದುವು. ಅಂತು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವೂ ನರಕಲೋಕಗಳೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಜಜನಗಳಾದವು. 

೬೬. ಒಂದು ದಿನ ನಾರದಮುನಿಯು ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಇಂತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. " ಯಮಧರ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ ನರಕಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಕ್ಬೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿ,ರುವ ಪಾಪಿಗಳ ಆಕ್ರಂದನವು 
ಈಗೇಕೆ ಕೇಳಿಬರುವುದಿಲ್ಲ] 9 


೬೭. ದುಷ್ಕೃತ್ಯಕಾರಿಗಳಾದ ಜನರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ದೂತರು ಮನನ 
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೩೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರಣಂ ಬ್ರೂಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ನ ಯಾಂತಿ ತವ ಮಂದಿರಂ । 
ಮನುಷಾಃ ಷಾಪಕರ್ಮಾಣೋ ಮಾಯಾದಂಭವಿವರ್ಧಿತಾಃ ॥ ೬೮॥ 
ಏವಮುಕ್ತೇ ತು ವಚನೇ ನಾರದೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 


ಪ್ರಾಹ ವೈವಸ್ವತೋ ರಾಜಾ ಕಿಂಜಿದ್ದೈನ್ಯಸಮನ್ವಿತಃ ॥1೬೯॥ 
ಯೋಯಂ ನಾರದ ಭೂಪಾಲಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸ್ಥಿತಃ I 
ಸೋಂತಿಭಕ್ಕೋ ಹೃಷೀಕೇಶೇ ಪುರಾಣಪುರುಷೋತ್ತ ಮೋ ॥ ೩೦ ॥ 


ಪ್ರಜೋಧಯತಿ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಾನ್‌ ಭೇರೀಸ್ಕನೇನಚ । 
ಅಷ್ಟವರ್ಷಾಧಿಕೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಹ್ಯಶೀತಿರ್ನ ಹಿ ಪೂರ್ಯತೇ ॥೭೧॥ 
ಯೋ ವೈ ಹೈಕೃತವೈಶಾಖಃ ಸಮೇ ದಂಡ್ಯೋ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತದ್ಭಯಾದ್ಧಿ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ನೋಲ್ಲಂಘಂತಿ ಕದಾಚನ ॥ ೭೨ ॥ 


ವರದಿಗಳನ್ನೂ ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? ಈ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಮಹಾ 
ಮುನಿಯಂತೆ ಮೌನವ್ರತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಕಾರ್ಯರಹಿತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. 

೬೮. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ, ಮಾಯಾ 
ಹಂಕಾರಗಳಿಂದ ಆವಿಷ್ಟರಾದವರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯರು ನಿನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ 
ಬರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು.” 

೬೯. ಇಂತು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರದನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲು ಸೂರ್ಯ 
ಸುತನಾದ ಯಮರಾಜನು ದೈನ್ಯದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೭೦. "" ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೆ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೇರ್ತಿಮಂತನೆಂಬ ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟ್ವಾಕು ಕುಲದ 
ಮಹಾರಾಜನು ಅನಾದಿಯೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನಲ್ಲಿ ಅಸದೃಶವಾದ ಭಕಿ,ಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನು. 

೭೧. ಅವನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಡಂಗುರವನ್ನು ಹೊಡೆಸಿ 
ಎಂಟುವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಎಂಬತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ವಯಸ್ಸು ಕಳೆಯದಿರುವ ಸಕಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪಾಲಿಸುವಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಸು 
ತ್ರಿರುವನು. 

೭೨. "ಯಾವನು ವೈಶಾಖ ವ್ರತವನ್ನು ಅನುಷ್ಮಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅವನು ನನ್ನ ದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಾಸನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರುವನು. ಆತನ ಭಯದಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಎಂದೂ ಆ ವ್ರತ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಸುವುದಿಲ್ಲ. ಲ 
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| 


ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ಪ್ಲಿತ್ಸಿ್ಠಿ 


ಗಚ್ಛಂತಿ ವೈಷ್ಣವಂ ಧಾಮ ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ನಾರದ | 


ವೈಶಾಖಸೇವನಾಲ್ಲೋಕಾ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ 2a 
ತೇನ ರಾಜ್ಞಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಾರ್ಗೊೋ ಲುಪ್ತೋ ಮಮಾಧುನಾ । 
ಕೃತಾ ಹಿ ನರಕಾಃ ಶೂನ್ಯಾ ಲೋಕಾಶ್ಚಾಪಿ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೭೪ ॥ 
ನಿಶ್ರಾಂತೋ ಲೇಖಕೋ ಲೇಖೇ ಲಿಖತಂ ಮಾರ್ಜಿತಂ ಜನೈಃ । 
ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮುಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತ್ವೀದೃಶಂ ಮುನೇ ॥ ೭೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಹಾಪಾನಿ ವಿಮುಕ್ತಾನಿ ಜನೈರ್ದ್ವಿಜ । 

ಕೃತ್ವಾ ವೈಶಾಖಕೃತ್ಯಾನಿ ಯಾಂತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ ॥ ೭೬ ॥ 
ಸೋಹಂ ಕಾಷ್ಮಸಮೋ ಜಾತೋ ನ ಶಶ್ಚಿನ್ಮಮ ಗೋಚರಃ । 

ಯುದ್ಧಂ ಕೃತ್ವಾತು ತಂ ಹನ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾಂದ್ಯ ಮಹಾಬಲಂ ॥ ೭೭ ॥ 


೭೩. ಎಲೈ ನಾರದನೆ ! ಆ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪರಂಧಾಮವನ್ನು ಸಕಲರೂ ಸೇರುತ್ತಿರುವರು. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಜನರು ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ನಿವಾಸವನ್ನು ಸೇರುವರಷ್ಟೆ. 

೭೪. ಎಲ್ಫೆ ಮುರಿವರ್ಯಕೆ! ಆತನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಲೋಕದ ಮಾರ್ಗವು 
ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಜನಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಕೇವಲ ನರಕಲೋಕಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳೂ ಸಹ ನಿರ್ಮಾನುಷಗಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವುವು. 

೭೫. ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳ ಲೆಕ್ಕವನ್ನಿಡುವ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ತನ್ನ ಲೇಖನ 
ಕಾರ್ಯದಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ಹಿಂದೆ ಆತನು ಬರೆದಿದ್ದುದನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಜನರು ತಮ್ಮ ಸುಕೃತದಿಂದ ತೊಡೆದುಹಾಕಿರುವರು. ಮಹಾ 
ಮನಿಯೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ಇಂತಹ 
ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳು ದಾಗಿರುವುದು. 

೭೬. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಭೂಕೋಕದ ಜನರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವರು. ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಜರಾಮರಣಾದಿ ದುಃಖವರ್ಜಿತವಾದ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. 

೭೭. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ನಿರ್ಜೀವವಾದ 
ಕಾಷ್ಮಕ್ಕೆ ಸಮವೆನಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನ ದಂಡನೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವವನೊಬ್ಬನೂ ಕಾಣಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. .ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಕೇರ್ತಿಮಂತನನ್ನು ಈಗ 
ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಾದರೂ ಸೋಲಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು. 
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೩ಿಷಿಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಂ ತು ನಿರ್ಮ್ವಾಪಾರೋ ಯದಿ ಸ್ಥಿತಃ I 
ತ್ರಸ್ತನಿತ್ತಂ ಸಮಶ್ನಾತಿ ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೭೮॥ 
ಯದಿ ಜೇವಾದನಧ್ಯ್ಕೋಂಯಂ ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಣಮೇತ್ಯ ಚ! 


ನಿವೇದ್ಯ ತಸ್ಮೈ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಸ್ಪಸ್ಥತಿರ್ಭನಂ ॥೭೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಜಮಾಮಂತ್ರ್ಯಸಾನುಗಃ ಪ್ರಯಂಯೌ ಭುವಂ | 
ಸಕಾಲೋ ಮಹಿಷಾರೂಢೋ ದಂಡಮುದ್ಯಮ್ಯ ಭೀಷಣಂ neon 
ಮೃತ್ಯುರೋಗಜರಾದ್ಯೈಶ್ನ ಪಾರ್ಷದೈಶ್ಚ ಮುಹೋತ್ವಟ್ಟೆಃ । 
ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಿಸಂ ಖ್ಯಾಕೈರ್ಯನುದೂತೈರ್ವತಸ್ತತಃ n ೮೧॥ 
ಸ ತೂರ್ಣಂ ತಸ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇ ರುರೋಧ ಸಕಲಾಂ ಪುರೀಂ | 

ಶಂಖಂ ದಧ್ಮೌ ಮಹಾಘೋರಂ ಸರ್ವಲೋಕಭಯಂಕರಂ ॥ ೮೨ ॥ 
ತಚ್ಛೈತ್ವಾ ಸತು ರಾಜರ್ಷಿರ್ಜ್ಞ್ಞ್ನಾತ್ವಾ ವೈನಸ್ವತಂ ಯಮಂ । 


ಸ ಸಜ್ಜೀಕೃತಸರ್ವಸ್ವಃ ಸತ್ತನಾನ್ಸಿರ್ಯಯರೌ ರುಷಾ ॥ ೮೩ ॥ 


೭೮. ಭೃತ್ಯನಾದವನು ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸದೆ 
ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ವೇತನವನ್ನು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವನು. ಅಂತಹ ಸೇವಕನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೭೯. ಒಂದುವೇಳೆ ದೈವಬಲದಿಂದ ಆತನು ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದದಿದ್ದರೆ, ಆಗ ನಾನು ಲೋಸಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತನಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಾಗಿರುವೆನು.” 

೮೦. ಇಂತೆಂದು ನಾರದ ಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಯಮನು 
ಭಯಂಕರವಾದ ತನ್ನ ಕಾಲದಂಡವನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಮಹಿಷವಾಹನನಾಗಿ 
ಕಾಲಮೃತ್ಯುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಪರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದುಬಂದನು. 

೮೧. ಆತನು ಮೃತ್ಯು, ರೋಗ, ಜರೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಪಾರ್ನದರಿಂದಲೂ, ಐವತ್ತು ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ 
ಯಮದೂತರಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 

೮೨. ಇಂತು ಅಪರಿಮಿತ ಸೇನೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಯಮನು ವೇಗವಾಗಿ 
ಬಂದು ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಕೀರ್ತಿಮಂತನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಲೂ 
ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು. ಆಗ ಅವನು ಮಹಾ ಘೋರವೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ತನ್ನ ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ವನಿಗೈ ದನು. 


೮೩.. ಆ ಶಂಖಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾರಾಜನು ಸೂರ್ಯಕುಮಾರನಾದ 
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ತಯೋರ್ಕಾದ್ಧಮುಭೂತ್ತತ್ರ ಭೀಷಣಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ। _ 
ಮೃತ್ಯುಂ ಕಾಲಂ ತಥಾ ರೋಗಂ ಯಮಂ ದೂತಪತಿಂ ತಥಾ । 


ಜಿತ್ವಾ ಕ್ಷಣೇನ ರಾಜರ್ಷಿರ್ದ್ರಾವಯಾಮಾಸ ರೋಷತಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ತತಃ ಕೃದ್ಧೋ ಯಮೋ ರಾಜಾ ಸ್ವಯಮುಭ್ಯೇತ್ಯ ತಂ ರುಷಾ | 
ಯುಯೋಧ ಬಹುಭಿರ್ಬಾಣೈಃ ಸಿಂಹನಾದಂ ಚಕಾರಹ ॥ ೮೫ ॥ 


ಚಕರ್ತ ರಾಜಾ ತಸ್ಯಾಪಿ ಕಾರ್ಮೂಕಂ ವಿಶಿಖೈಸ್ತ್ರಭಿಃ I 
ಪುನಶ್ತರ್ನಾಸಿಮಾದಾಯ ಯಮೋಹಂತುಮಥಾತಗಮತ್‌. ॥ಲ೮೬॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ನೃಪಃ ಕೃದ್ಧಃ ಪುನಶ್ಚಿತ್ವಾಂಸಿಚರ್ಮಣೀ। 

ನಿಚಖಾನ ಲಲಾಟೀ ಚ ಶರಂ ಕಾಲೋರಗಪ್ರಭಂ ॥ ೮೭ ॥ 
ಯಮುಸ್ತೇನಾಂಂಹತಃ ಕೃದ್ಧಸ್ತತೋ ದಂಡ ಮುಷಾದದೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರೇಣ ಚ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ದಂಡಂ ತಸ್ಮೈ ವುಮೋಚಹ ॥ ೮೮ ॥ 


ಯಮನೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಾದಿಪರಿಕರ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೃಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕೋಪದಿಂದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಂಗ್ರಾಮಾಕಾಂಕ್ಸೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. 

೮೪. ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ' ಭಯಂಕರವೂ, ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತಹುದೂ ಆದ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ 
ಕೀರ್ತಿಮಂತನು ಮೃತ್ಯು, ಕಾಲ, ರೋಗ, ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾದ ಯಮ 
ಮುಂತಾದವರನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಜಯಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ರಣರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

೮೫. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪಗೊಂಡ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಯಮನೇ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಥಿಂತು ರೋಷದಿಂದ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೀರ್ತಿಮಂತನ 
ಮೇಲೆ ಮಳೆಗರೆದು ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೮೬. ರಾಜನೂ ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಮನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಚೂರು 
ಮಾಡಿದನು. ಯಮನೂ ಪುನಃ ಚರ್ಮದ ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ, ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶತ್ರುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಓಡಿಬಂದನು. 

೮೭. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಮತ್ತೂ ರೋಷಗೊಂಡ ರಾಜನು ಪುನಃ ಆತನ 
ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೆಡನಿ ಕಾಲಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಾಣ 
ವೊಂದನ್ನು ಯಮನ ಹಣೆಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. 

೮೮. ಆ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ದಂಡಾಹತವಾದ ಸರ್ಪದಂತೆ ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ 
ಯಮನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯದಂಡವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಮಹೇಂದ್ರನ 
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ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀಜ್ಜನಾನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ತದಾ । 

ತದಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಭಕ್ತಸ್ಯ ರಕ್ಲಾಂಯ್ಕೆ ಪ್ರಾಹಿಣೋದರಿಂ ॥ ೮೯ ॥ 
ವಿಷ್ಣುಮುಕ್ಕಂ ತದಾಚಕ್ರಂ ಶೀಘ್ರಮಾಗತ್ಯ ತದ್ರಣೇ। 

ಯನಮುದಂಡೇನ ಸಂಯುಧ್ಯ ತತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ನಿನಾರ್ಯ ಚ ॥ ೯೦॥ 
ಯಮಂ ಹಂತುಮಥಾರೇಭೇ ಸಹಸ್ರಾರಂ ಮಹಾದ್ಭುತಂ । 


ದೇವಭಕ್ತಸ್ಕತೋ ಭೀತಸ್ತದಾಂಸ್ತೌಚ್ಚಕ್ರಮಂಜಸಾ ॥ ೯೧॥ 
ಸಹಸ್ರಾರ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಿಷ್ಣುಪಾಣಿನಿಭೂಷಣ । 
ತ್ವಂ ಸರ್ವಲೋಕರಕ್ಸಾಯ್ಯೆ ಹರಿಣಾ ಚ ಧೃತಂ ಪುರಾ ॥ ೯೨॥ 


ತ್ವಾಂ ಯಾಚೇದ್ಯ ಯಮಂ ತ್ರಾತುಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಂ ಮಹಾಬಲಂ ॥೯೩॥ 
ನೃಣಾಂ ದೇವದೃಹಾಂ ಕಾಲಃ ತ್ವಮೇವ ಹಿ ನಚಾಂಪರಃ । 
ತಸ್ಮಾದೇನಂ ಯಮಂ ರಕ್ಸ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೯೪॥ 


ವಜ್ರಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಣಮಾಡಿ ಆ ದಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಿ ರಾಜನಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 

ರ್ಲ. ಈ ಮಹಾ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕವೂ ಮಹತ್ತರವೂ ಆದ ಹಾಹಾಕಾರನವುಂಬಾಯಿತು. ಆಗ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಪರಮಭಕ,ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸಲು ತನ್ನ ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

೯೦-೯೧. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ಚಕ್ರರಾಜವು 
ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದು ರಣರಂಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಯಮದಂಡದೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಿಸ್ತೇಜಸ್ಪುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ನಿವಾರಿಸಿತು. ಮತ್ತು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅರಗಳುಳ್ಳ ಅತ್ಯಂತ ಅದ್ಭುತಾಕಾರವಾದ 
ಆ ಚಕ್ರವು ಯಮನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಲು ಉದ್ಯುಕ್ತವಾಯಿತು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾದ 
ಕೀರ್ತಿಮಂತಮಹಾರಾಜನು ಆ ವಥೆಯಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ಆಗ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೯೨. "" ಎಲೆ ಸಹಸ್ರಾರವಾದ ಸುದರ್ಶನವೆ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕರಕಮಲಕ್ಕೆ. ಅಲಂಕಾರ 
ಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯ 
ನಿಮಿತ್ಮವಾಗಿಯೇ ಆತನಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲವೆ. 

೯೩. ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕನೂ, ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ 
ಯಮಧರ್ಮನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೯೪. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನೆಣಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಮೃತ್ಯು 
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ನೃಪೇಷೈನಂ ಸ್ತುತಂ ಚಕ್ರಂ ಯಮಂ ಹಿತ್ವಾ ನೃಪಾಂತಿಕಂ | 


ಪುನರ್ಯಯತೌ ಮಹಾರಾಜ ದೇವಾನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ದಿನಿ I ೯೫ ॥ 
"ತತೋ ಯಮೋಂತಿನಿರ್ವಿಣ್ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಪನಂ ಯಯಾ । 

ಸ ದದರ್ಶ ಸಮಾಸೀನಂ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಜನೈನ್ಯ ೯ತಂ ॥ ೯೬ ॥ 
ಧ್ರುವಾಶ್ರಯಂ ಜಗದ್ಬೀಜಂ ಸರ್ವಲೋಕಪಿತಾಮಹಂ ! 
ಉಸಾಸ್ಯಮಾನಂ ನಿಬುಥೈರ್ಲೋಕಸಾಲೈರ್ವಿಗೀಶ್ವರೈಃ 1 ೯೭॥ 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾದ್ಯೈರ್ದೇನೈರ್ವಿಗ್ರಹಸಂಸ್ಥಿತೈಃ। 

ಮೂರ್ತಿಮದ್ದಿಃ ಸಮುದ್ರೈಶ್ಹ್ಚ ನದೀಭಿಶ್ಚ ಸರೋವರೈಃ ॥ ೯೮ ॥ 
ದೇಹವದ್ಭಿಸ್ತಥಾ ವೃಕ್ಸೈರಶ್ಚತ್ಥಾದ್ಯೈರಶೇಸಿತೈಃ। 
ವಾಪೀಕೂಪತಡಾಗೈಶ್ಚ ಮೂರ್ತಿಮದ್ಧಿಶ್ವ ಪರ್ವತೈಃ 1೯೯॥ 


ಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿರುವೆ. ಎಲೈ ಲೋಕನಾಯಕನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯಮನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. 

೯೫. ಶ್ರುತಕೀ ೇರ್ತಿಮಹಾರಾಜನೆ! ಇಂತು ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಚಕ್ರವು ಯಮನನ್ನು ಸಜೀವನನ್ನಾಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಜಯಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮತ್ತೆ ರಾಜನ 
ಸಮಿಾಸಾಪವನ್ನು ಸೇರಿತು. 

೯೬. ಬಳಿಕ ಯಮಧರ್ಮರಾನು ಬಹಳೆ ಕಳೆಗುಂದಿ ಬೇಸರಗೊಂಡು 

ಬ್ರಹ್ಮನ EE ಸೇರಿದನು. ಆ ಚತುರ್ಮುಖನು ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸಕ 
ರಿಂದಲೂ ಅನ್ಯಕ್ತೋ ಪಾಸಕರಾದ ಜೀವನ್ಮುಕ,ರಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 

೯೭. ಆಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಶ್ವತನಾದ ಆಶ್ರಯನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ಭೂತನೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸರದ ಆಗಿರುವವನೆನಿಸಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಲೋಕಪಾಲಕರಿಂದಲೂ ದಿಕ್ಬಾಲಕರಿಂದಲೂ ಸೇವೆಗಳನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೯೮. ದೇಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಕಾರರಾದ ಸಮುದ್ರಗಳು, ನದಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಸಕೋವರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದೇವದೇವನು ಪರಿವಾರಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

೯೯. ಮತ್ತು ದೇಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅಶ್ವತ್ಥವೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ವೃಕ್ಸ್ಗಗಳಿಂದಲೂ, ಕೊಳಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾವಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆರೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪರ್ವತೋತ್ತಮಗಳಿಂದಲೂ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
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ಷಿಷಿಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹೋರಾತೈೈಸ್ತಥಾಪಕ್ಕೆ ಕ್ಲ್ಟರ್ಮಾಸೈಸಂನತ್ಸರೈಸ್ತಥಾ। 

ಕಲಾಕಾಷಾ ನಿಮೇಷ್ಟಶ್ಚ ಯತುಭಿಶ್ಹಾ ಎಯನ್ಯೈ ರ್ಯುಗೈಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಸಂಕಲೆ ಶ್ವ ವಿಕಲ್ಫೈಶ್ಚ ನಿವಿನಷೋನ್ಹೇಷಣೈಸ, ಥಾ। 
ಯಕ್ಸ್ಸೈರ್ಯೋಗೈಶ್ಚ ಕರಣೈಃ ಪೂರ್ಣಿಮಾಭಿಃ ಸುಸಂಕ್ಸೃಯೈಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಸುಖ್ಫರ್ಮುಖೈರ್ಭಯಕ್ರೈನ ಲಾಭಾಾ್‌ಲಾಭೈರ್ಜಯಾಜಯ್ಯೃಃ । 


ಸತ್ವೇನ ರಜಸಾ ಚೈನ ತಮಸಾ ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಶಾಂತಮೂಢಾಂತಿಪ್ರೌಢೈೈಶ್ಚ ವಿಕಾರೈಃ ಪ್ರಾಕೃತೈರನಿ। 
ವಾಯುನಾ ದೇವದೇವೇನ ಶ್ಲೇಷ್ಮಪಿತ್ತಾದಿಭಿರ್ವ್ವತಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇಇನಿಶತ್‌ಸೌರಿಃ ಸವ್ರೀಡಾಚ ವಧೂರ್ಯಥಾ । 
ವಿಲೋಕಯನ್‌ ಧರಾಪೃಷ್ಮಂ ಮ್ಲಾನವಕ್ಟ್ರಂ ವ್ಯದರ್ಶಂಯತ್‌ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಸಂಪ್ರವಿಷ್ಟಂ ಯಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಕಾಶಸ್ಥಂ ಸಹಾನುಗಂ । 

ವಿಸ್ಮಿತಾಸ್ತೇ ಮಿಥಃ ಸ್ರೋಚುಃ ಕಿಮರ್ಥಂ ಭಾಸ್ಕರಿಸ್ಕಿಹ ॥ ೧೦೫ ॥ 

೧೦೦. ಹಾಗೆಯೇ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳೂ, ಪಕ್ಸೈೆಗಳೂ, ಮಾಸಗಳೂ, 
ಸಂವತ್ಸರಗಳೂ, ಕಲೆಗಳೂ, ಕಾಷ್ಮಗಳೂ, ನಿಮಿಷಗಳೂ, ಖುತುಗಳ್ಕೂ 
ಅಯನದ್ವಯಗಳೂ, ENE ಕಾಲದ ರೂಪದಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತ ದ್ದವು. 

೧೦೧. ಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ನಿಮೇಷ ಉನ್ಮೇಷಗಳಿಂದಲೂ, 
ನಕ್ಸತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಯೋಗಗಳಿಂದಲೂ, ಕರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಪೂರ್ಣಿಮೆ 
ಬ ಸೈಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸಭೆಯು ರಂಜಿಸುತ್ತಿತು. 

೧೦೨. ಸುಖಗಳೂ, ಸಔ ಭಯಗಳೂ, ಲಾಭನಷ್ಟಗಳೂ, 
ಜಯಾಪಜಯಗಳೂ, ಸತ್ವ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳೂ ಅ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಉಚಿತ 
ಸಾ ್ಲಿನಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಕುಳಿಶಿದ್ರ ವು. 3 

೧೦೩. ಶಾಂತರಿಂದಲೂ, "ಅತಿಮೊರ್ಜರಿಂದಲ್ಲೂ ಅತಿಪ್ರಾಜ್ಞರಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ತ್ರಿಗುಣಗಳ ವಿಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ವಾಯುವಿ 
ನಿಂದಲೂ, ಶ್ಲೇಷ್ಮಪಿತ್ತಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಾಯುವಿಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಸಭೆಯು ಕೂಡಿದ್ದಿತು. 

೧೦೪. ಅವರೆಲ್ಲರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಭೂಮಿಯನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತ, ಬಾಡಿದ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿಸುತ್ತ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ತಲೆಬಾಗಿರುವ ಮದವಣಿಗಿತ್ತಿಯಂತೆ ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೧೦೫. ಇಂತು ಯಮದೇವನು ತನ್ನ ಸಹಚರರೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮಸಭೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆತನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ 
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ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೩ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಲೋಕಕರ್ತಾರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದೇವಂ ಪಿತಾಮಹಂ । 
ನಿರ್ವ್ಯಾಪಾರಃ ಕ್ಲಣಮಪಿ ಯೋಂಯಂಂ ನಾಸ್ತಿ ರವೇಃ ಸುತಃ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಸೋಂಯಮಭ್ಯಾಗತಃ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕಚ್ಚಿತ್‌ ಕ್ಲೇಮಂ ದಿವೌಕಸಾಂ । 
ಆಶ್ಚರ್ಯಾಂತಿಶಯೋಂಯಂಚ ಸಂಮಾರ್ಜಿತಸಟಿಸ್ತ್ಯಯಂ ॥ ೧೦೭॥ 
ಲೇಖಕಸ್ತಮುನುಪ್ರಾಪ್ತೋ ದೈನ್ಯೇನ ಮಹಾತಾನ್ವಿತಃ । 

ನ ಕದಾಚಿತೃಟೋ ಹೃಸ್ಯ ಮಾರ್ಜಿತೋ ಧರ್ಮಭೀರುಣಾ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಯನ್ನದೃಷ್ಟಂ ಶೃತಂ ವಾಪಿ ತದಿಹಾಂದ್ಯ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ । 
ಏನಮುಚ್ಚರತಾಂ ತೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಶಾಸನಃ । 


ನಿಷ್ಟಸಾತಾಗ್ರ ತೋ ಭೂಮೌ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರನಿನಂದನಃ I ೧೦೯ 
ಕೃತ್ತನೂಲೋ ಯಥಾಶಾಖೀ ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹೀತಿ ನೈ ರುದನ್‌ । 
ಪರಿಭೂತೋಸ್ಥಿ ದೇವೇಶ ಸಂಮಾರ್ಜಿತ ಪಟಿಃ ಕೃತಃ un ೧೧೦ ॥ 





ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. "" ಈ ಸೂರ್ಯ 
ಪುತ್ರನಾದ ಯಮನು ಇಲ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು? 

೧೦೬. ದೇವದೇವನೂ, ಪಿತಾಮಹನೂ, ಲೋಕಜನಕನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿರುವನಲ್ಲವೆ. ಈ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನು ಒಂದು ಕ್ಸಣ 
ಮಾತ್ರವೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿರತನಾಗಿರುವವನು. 

೧೦೭. ಇಂತಹ ಸಂತತವ್ಯಾಪಾರಿಯಾದ ಈತನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವನು? ಇದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೇನಾದರೂ ಅಶುಭವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ತವರ್ಣರಂಜಿತವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ 
ಯಮನು ಈಗ ಶುಭ್ರವಾದ ಶ್ವೇತವಸ್ರ್ರವನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದು 
ಮತ್ತೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು. 

೧೦೮. ಈತನ ಹಿಂದೆಯೇ ಲೇಖಕನಾದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ಕನೂ ಅತಿಶಯಿತ 
ವಾದ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯಜಮಾನನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದಿರುವನು. 
ಧರ್ಮಭೀರುವಾದ ಇವನ ಲೇಖನಪಟವು ಹಿಂದೆಂದೂ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಶುಭ್ರ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೦೯. ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ನೋಡದಿರುವ ಕೇಳದಿರುವ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೊಂದು ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ.” ಇಂತೆಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಸಕಲರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಶಾಸನಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾದ ಯಮನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೧೦. ಬುಡವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಮಹಾವೃಕ್ಸವು ಭೂಮಿಗೆರಗುವಂತೆ 
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೩೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಯಿ ನಾಥೇನ ವಿಫಲಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕಮಲಾಸನ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾಹಿ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ತತಃ ಕೋಲಾಹಲಃ ಶಬ್ದಃ ಸಭಾಯಾಂ ಸಮಜಾಯತ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಯೋ ಹಿ ಖೇದಯತೇ ಮರ್ತ್ಯಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾನ್‌ | 
ಸವೈ ರುದತಿ ದುಃಖಾರ್ತಃ ಕಸ್ಮಾದ್ವೈವಸ್ವತೋ ಯಮಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಜನಸಂತಾಪಕರ್ತಾ ಯಃ ಸೋಚಿರಾದ್ಯಾತ್ಯಶೋಭನಂ I 

ನಹಿ ದುಷ್ಕೃತಕರ್ತಾ ಹಿ ನರಃ ಪ್ರಾಸ್ಫೋತಿ ಶೋಭನಂ I ೧೧೪ ॥ 


ತತೋ ನಿವಾರಯಾಮಾಸ ವಾಯುಸ್ತೇಷಾಂ ವಚಸ್ತದಾ । 
ಲೋಕಾನಾಂ ಸಮವೇತಾನಾಂ ಮತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ ವೇಧಸಃ ॥ ೧೧೫ ॥ 
ನಿವಾರ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಮಾರ್ತಂಡಿಂ ಶನೈರುತ್ಥಾಷಯಂನ್‌ಮರುತ್‌ I 


ಬುಜಾಭ್ಯಾಂ ಶಾಲಪೀನಾಭ್ಯಾಂ ಲೋಕಸೂತ್ರ ಉದಾರಧೀಃ ॥ ೧೧೬ ॥. 


ವಿಹ್ವಲಂತಂ ಪರಾಯತ್ತಮಾಸನೇ ಸಂನ್ಯವೇಶಯತ್‌ | 
ಆಸನಸ್ಥಮುಂವಾಚೇದಂ ವ್ಯೋಮಸೂನೂ ರವೇಃ ಸುತಂ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅಳುತ್ತ ಬಿನ್ನವಿಸತೊಡಗಿದನು. "ಎಲೆ ಡೇವದೇವನೇ! 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನಾನು ಕೇವಲನಾದ ಒಬ್ಬ ಮಾನವನಿಂದ ಸರಾಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವೆನು. ಈ ನನ್ನ ವಸ್ತ್ರವು ಶುಭ್ರ ವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 

೧೧೧. ಕಮಲಾಸನನೆ! ನೀನು ಜಗನ್ನಾಯಕನಾಗಿರಲು ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವೂ ವಿಫಲವಾದುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆನು.” 

೧೧೨. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿ ಯಮನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡರು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅನಂತವಾದ 
ಕೋಲಾಹಲದ ಧ್ವನಿಯುಂಟಾಗಿ ಸರ್ವತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

೧೧೩. ""ಯಾವ ದೇವನು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ದುಃಖಗೊಳಿಸುವನೊ, ಅಂತಹ ವೈವಸ್ವತಯಮನೇ ಈಗ ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ ತಾನೇ ರೋದಿಸುತ್ತಿರುವನೊ.? 

೧೧೪. ಯಾವನು ಅನೇಕ ಜನರನ್ನು ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುವನೊ, ಅವನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಅಮಂಗಳವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ಎಂದಿಗೂ ಶುಭಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನಷ್ಟೆ.?? 

೧೧೫. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆರದಿದ್ದ ಸಕಲ ಸಭಾಸದರ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನೂ ವಾಯುದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 

೧೧೬-೧೧೭. ಇಂತು ಜನರ ವಾದಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಆಕಾಶಜನ್ಮನಾದ 
ವಾಯುದೇವನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನೂ, ಉದಾರ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಆದು 
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ಏಕಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೧ 


ಕೇನ ತ್ವನುಭಿಭೂತೋಸಿ ಕೇನ ಸ್ಥಾನಾನ್ನಿವಾರಿತಃ । 
ಇನಾಂ ಮಾರ್ಜಿತೋ ದೇವ ಪಟೋ ಲೇಖಪಟಿಸ್ತವ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಮಶೇಷೇಣ ಕುತೋ ಹೇತೋಸ್ತಮಾಗತಃ । 
ಯಃ ಪ್ರಭುಸ್ತಾತ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ ತೇ ಕರ್ತಾ ಮಮಾಪಿ ಚ । 
ಅಪಿ ಕಸ್ಮಾಚ್ಹ ಮಾರ್ತಂಡೇ ದುಃಖಂ ಹೃದಯ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 1 ೧೧೯॥ 
ಸ ಏವಮುಕ್ತಃ ಶ್ವಸನೇನ ಸತ್ಯ 
ಮಾದಿತ್ಯಸೂನುರ್ವಚನಂ ಬಭಾಷೇ । 
ವಿಲೋಕ್ಯ ವಕ್ತ್ರಂ ಕುಶಕೇತುಸೂನೋಃ 
ಸಗದ್ಗದಂ ಜೇದಮಹೋತಿದೀನಂ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣ ವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸನತಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾಕೆದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 
«6 ಕೀರ್ತಿ ಮದ್ವಿಜಯವರ್ಣನಂ >> ನಾಮೆ ಕಂದಶೋಂಧ್ಯಾಯ॥ 





ದರಿಂದ ಸಾಲವೃಕ್ಸೆಗಳಂತೆ ದುಂಡಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಠ ಗಳಾದ ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಯಮಧರ್ಮನನ್ನು ಮೇಲಕೆ ತ್ರಿ ಭಯವಿಹ್ವ ಲನಾಗಿ ಬುದಿ ಮಾಂದ್ಯ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತನನ್ನು ಒಂದು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು 
ಆ er ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೧೮. "ನೀನು ಯಾರಿಂದ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ? ಯಾರು 
ನಿನ್ನ ತ ಸ್ದಾ ನದಿಂದ ಚ್ಯುತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು? ಅಯ್ಯಾ ಯಮನೇ! ನಿನ್ನ 
ವಸ್ತ್ರವೂ ಜನರ ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳನ್ನುಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಈ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಪಟಿವೂ 
ಕ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾದುವು? 

೧೧೯. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ನೀನು ಹೇಳುವವನಾಗು. 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? ಅಯ್ಯಾ! ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಭುವಾದವನು ಯಾವನೊ, ಅವನೇ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ 
ನಲ್ಲವೆ,?? 

೧೨೦. ಇಂತೆಂದು ವಾಯುದೇವನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಯಮನು 
ಆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕಂಠವು ಗದ್ಗ ದಿತವಾಗುತ್ತಿ 
ರಲು ಅತ್ಯಂತ ದೀನಸ್ವ ರದಿಂದ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿವರಿಸ 
ಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಕೈಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಮಹಾತ್ಮ ದ 

ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಹೀರ್ತಿಮದ್ವಿ ಜಯೊವರ್ಣನ?ವೆಂಬ 

ಹನ್ನೊ ೦ದನೆಯ.. ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಯನುದುಃ8ಖ ನಿರೊಪಣಂ 
ಯಮ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣು ಮೇ ವಚನಂ ನಾಥ ಲೋಪಿತೋಹಂ ಪಿತಾಮಹ । 


ಮರಣಾದಧಿಕಂ ಮನ್ನೇ ಮತ್ಸದಸ್ಯ ಚ ಖಂಡನಂ non 
ನಿಯೋಗೇನ ನಿಯೋಗಂ ಹಿ ಕರೋತಿ ಕಮಲಾಸನ | 

ಪ್ರಭೋರ್ನಿತ್ತಂ ಸಮಶ್ನಾತಿ ಸಭವೇತ್ಯಾಷ್ಮಕೀಟಕಃ non 
ಯೋಶ್ನಾತಿ ಲೋಭಾದ್ವಿತ್ತಾನಿ ಪ್ರಜ್ಞ್ಞಾನಾಂಶ್ನ ಮಹೀಪತೇ । 
ಸತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿ ನರಕೇ ಯಾತಿ ಕಲ್ಪಶತತ್ರಯಂ nan 


ನಃಸೃಹೋ ನಾಂ*ಚರೇದ್ಯಸ್ತು ನಿಯೋಗಂ ಪದ್ಮಸಂಭವನ 1 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ತು ನರಕಾನ್‌ಘೋರಾನ್‌ ಸಪುಮಾನ್ವಾಯಸೋ ಭವೇತ್‌ ॥೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯಮತದುಃಖನಿರೂಪಣವು 

೧. ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಎಲೈ ಪಿತಾಮಹನೆ! ನನ್ನ 
ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ನಾನು ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಕರ್ತವ್ಯಲೋಸಪವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರದ ಖಂಡನೆಯನ್ನು ಮರಣಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಅವಮಾನವೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 

೨, ಎಲ್ಫೈ ಕಮಲಭವನೆ! ಯಾವ ಸೇವಕನು ಯಜಮಾನನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಆತನ ವೇತನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇಹ 
ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು ಕಾಷ್ಮಕೇಟಿದ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೩. ಲೋಕೇಶ್ವರನೆ! ಯಾವನು ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಿಯಾದರೂ ಧನಲೋಭ 
ದಿಂದ ಪರರ ವಿತ್ತವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ತಿನ್ನುವನೊ, ಅವನು ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳ 
ವರೆಗೂ ತಿರ್ಯಂಗ್ಹಂತುವಿನ ರೂಪವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶಪಡುವನು. 

೪, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೆ! ಯಾವನು ನಿಃಸ್ಪ್ರೃಹನಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರ್ಯ 
ಗೌರವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸದಿರುವನೊ, ಆ ಭೃತ್ಯನು ಘೋರಗಳಾದ ಅನೇಕ 
ನರಕಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಕಾಗೆಯಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಥಿಸುವನು. 
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ದ್ವಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಷ೩ಿ೪ಷ್ಲಿ 


ಆತ್ಮಕಾರ್ಯಪರೋ ಯಸ್ತು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಂ ವಿಲುಂಪತಿ । 


ಭನೇದ್ವೇಶ್ಮನಿ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಆಖುಃ ಕಲ್ಪಶತತ್ರಯಂ ॥೫॥ 
ನಿಯೋಗೀ ಯಶ್ಚ ಭೂತ್ವಾ ವೈ ತಿಷ್ಮನ್ನಿತ್ಯಂ ಭವೇಶ್ಮನಿ । 

ಶಕ್ತಸು, ಕಾರ್ಯಕರಣೇ ಮಾರ್ಜಾರೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ ॥ ೬॥ 
ಸೋಹಂ ದೇವ ತವಾದೇಶಾತ್‌ ಪ್ರಜಾಧರ್ಮೇಣ ಸಾಧಯೇ ! 
ಪುಣ್ಯೇನ ಪುಣ್ಯಕರ್ತಾರಂ ಪಾಪಂ ಪಾಪೇನ ಕರ್ಮಣಾ ॥೭॥ 
ಸಮ್ಯಗ್‌ ವಿಚಾರ್ಯ ಮುನಿಭಿರ್ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾನ್ವಿತೈಃ ಪ್ರಭೋ 
ಕಲ್ಬಾದೌ ವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಯಾತನಾದಾಪ ಯನ್ಮಮ ne 
ಕರ್ತುಂ ನಿಯೋಗಮೇನಂ ಹಿ ತ್ವದೀಯೋ ನೈನ ಶಕ್ಟುಯಾಂ | 

ರಾಜ್ಞಾ ಕೀರ್ತಿಮತಾ ಭಗ್ನೋ ನಿಯೋಗಸ್ತ ಚ ಕ್ಸಿತೌ nen 
ಭಯಾದಸ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥ ಪೃಥಿವೀಂ ಸಾಗರಾಂಬರಾಂ । 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮುಸಹಿತಾಂ ಪಾಲಯನ್ವರ್ತತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೦ ॥ 


೫. ಯಾವ ಸೇವಕನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹದಗೆಡಿಸುವನೊ, ಆ ಪಾಸಿಯು ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳ 
ವರೆಗೂ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಲಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೬, ಯಾವ ಮಾನವನು ಸೇವಕತನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ನಿಯೋಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ಬೆಕ್ಕಿನ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವನು. 

೭. ಎಲ್ಫೈ ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ಅಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು. ನಿನ್ನ: 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳನ್ನೂ, ಪಾಪಕರ್ಮ ನಿರತರಾದವರಿಗೆ 
ನರಕಾದಿ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೮. ಓ ಲೋಕನಾಥ! ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣಾತರಾದ ಮಹಾಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಈಗ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಈ ದಂಡಧಾರಣೆಯ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ, ಶಿಕ್ಸೆಯನ್ನು 
ವಿಧಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆ. 

೯. ಆದರೆ ಇಂತು ಫಿನ್ನಿಂದ ಹೊಂದಿರುವ ಈ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸಮಗ್ರ 
ವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಲು ಈಗ ನಾನು ಕೇವಲ ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ನಿಗ್ರಹಾನು 
ಗ್ರಹರೂಪವಾದ ' ನಿಯೋಗವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಮಂತನೆಂಬ ಮಹಾ 
ರಾಜನಿಂದ ಭಗ್ರಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೧೦. ಎಲ್ಪೆಲೋಕನಾಥನೆ! ಈ ಯಮದಂಡದ ಭಯದಿಂದಲೇ ಆ ಮಹಾ 
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ನಿಹಾಯ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಂಶ್ಚ ವಿಹಾಯ ಪಿತೃ ಪೂಜನಂ । 
ವಿಹಾಯಾಂಗ್ಬಿಸಸರ್ಯಾಂ ತು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾದಿ ಸತ್ಕ್ರ್ರಿಯಾಃ ॥ ೧೧ ॥ 
ಯೋಗಸಾಂಖ್ಯಾವುಭೌ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಣನಿರೋಧನಂ | 

ತೃಕ್ಕ್ವಾ ಹೋಮಂ ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಾಪಾನಿ ಭೂರಿಶಃ ॥೧೨॥ 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ವೈಷ್ಣವಂ ಲೋಕಂ ಕೃತ್ವಾ ವೈಶಾಖಸತ್ಕಿ ಯಾಃ । 


ಮನಂಜಾಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ತಥೈವ ಚ ಪಿತಾಮಹೈಃ ॥ ೧೩॥ 
ತೇಸಾಮತೀತಪಿತರಃ ಹಿತ್ಕೂಣಾಂ ಪಿತರಸ್ತಥಾ । 

ತಥಾ ಮಾತಾ ಸಹಾಯಾಂತಿ ತೇಷಾಂ ವೈಜನಕಾದಯಃ I ೧೪ ॥ 
ತೇಷಾಮಪಿ ಚ ನೇತಾರೋ ಜನಿತ್ರೀಣಾಂ ಚ ಪೂರ್ವಜಾಃ । 
ಏತದ್ದುಃಖಂ ಪುನರ್ದೇವ ಮಮ ಮಸ್ತಕಭೇದನಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಿಯಾಯಾಃ ಪಿತರೋ ಯಾಂತಿ ಮಾರ್ಜಯಿತ್ವಾ ಲಿಪಿಂ ಮಮ । 
ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಬೀಜಜೋ ಯಸ್ತು ಧಾತ್ರ್ಯಾ ಕುಕ್ಟೌ ಧೃತೋ ವಿಭೋ ॥ 
ರಾಜನು ಸಮುದ್ರಸರಿವೇಸ್ಟಿತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ವೈ ಶಾಖಧರ್ಮ 
ಸಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಏಕಛತ್ರದಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತಲಿರುವನು. 

೧೧-೧೩. ಸಕಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ 
ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಗ್ನಿಸೇವೆಯನ್ನೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯೇ ಮೊದ 
, ಲಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮೂಲೆಗೊತ್ತರಿಸಿ, ಕರ್ಮಯೋಗ ಜ್ಞಾನಯೋಗಗಳೆಂಬ 
ಎರಡು ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸದೆ, ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳ ನಿರೋಧ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸದೆ, ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನೂ, 
ವೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕೈಬಿಟ್ಟು, ಅನಂತಗಳಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನುಮಾಡಿ 
ದ್ದರೂ ಕೂಡ ಭೂಲೋಕದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಸತ್ಟ್ರಯೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹರೊಂದಿಗೆ ಕೊಡಿಕೊಂಡು 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೪. ಅವರ ಅತೀತ ಪಿತೃಗಳೂ, ಆ ಆಪಿತೃಗಳ ಪಿತೃಗಳೂ, ಮಾತಾ 
ಮಹರೂ, ಆ ಮಾತಾಮಹರ ತಾಯಿತಂದೆಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ವೈಕುಂಠವಾಸಿಗಳಾಗು 
ತ್ರಿರುವರು. 

೧೫. ಅವರ ಜನಕಜನನಿಯರೂ, ಜನಥಿಯರ ಪೂರ್ವಜರೂ ಸಹ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗಿ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಿರುವರು. ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಈ ದುಃಖ 
ವೊಂದೇ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಒಡೆದುಹಾಕುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೬. ಹಾಗೆಯೇ ವೈಶಾಖವ್ರತಕರ್ತೃಗಳ ಪತ್ನಿಯರ ಪಿತೃಗಳೂ ನನ್ನ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ಗಣನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಡೆದುಹಾಕಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 
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ಯದಂಕೇನ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ತದಂಕೇನೈವ ಭುಜ್ಯತೇ । 


ತನ್ನಿರಸ್ಯ ಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಂಸ್ಕ್ವೇಕಃ ಕುಲೇ ತು ಯಃ naan 
ತಾರಯೇತ್ತಾವುಭೌ ಪಕ್ಸ ಷಡ್ವಿಂಶೋಪರ್ಯಲಂ ವಿಭೋ । 
ಪ್ರಿಯಾಯಾಶ್ಚಾಃಪಫಿ ವೈ ತಾತ ಸರ್ವೇ ವೈ ಕುಕ್ಸಿಸಂಭವಾಃ ॥ ೧೮ 0 
ತೇಂಪಿ ಸರ್ವೇ ಜಗನ್ನಾಥ ಯಾಂತಿ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ । 

ನ ಮೇ ಪ್ರಯೋಜನಂ ದೇವ ನಿಯೋಗೇನೇದೃಶೇನ ವೈ ॥ ೧೯॥ 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮನಿರತಃ ಸಮಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವ್ರಜೇದ್ಧರಿಂ । 
ತ್ರೀಸಪ್ತಕುಲಮುದ್ಭೃತ್ಯ ತ್ಯಕ್ಕಪಾಪೋತಿಶೋಭನಃ ॥೨೦॥ 
ಸ ತ್ಯಕ್ತಾ ಮಮ ಮಾರ್ಗಂ ಹಿ ಪ್ರಯಾತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ 1 
ನಯಜ್ಞೈಸ್ತಾವೃಶೈರ್ಶೇನ ಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೨೧॥ 


ವಿತೃಗಳ ಬೀಜದಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಶಿಶುವೂಕೂಡ 
ಮೋಕ್ಸಸದನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೧೭-೧೯. ಯಾವ ನಿಯಮದಿಂದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಮನುಷ್ಯನು ಆ ನಿಯಮಗಳಿಂದಲೇ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬುದು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ವ್ಯಾಪಾರವೆಲ್ಲವೂ ಈ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. - 
ಒಂದು ಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಆಚರಿಸಿದರೆ ಅವನು ಉಭಯ ಕುಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ತಲೆಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಪೂರ್ವಜರನ್ನು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವನು. ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಓ ಜಗನ್ನಾಯಕನೆ! ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಗರ್ಭದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವ ಸಂತಾನದಲ್ಲಿರುವವರೂ ಕೂಡ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಜರಾಶೋಕವರ್ಜಿತವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ 
ನನಗೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶಾಸನಾಧಿಕಾರ 
ದಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 

೨೦. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸಮಸ್ತಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲಗಳನ್ನೂ ಉದ್ಧರಿಸಿ 
ತಾನೂ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವನು. 

೨೧. ನರಕದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ನಿನಾಸವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಎಲ್ಫೈ ದೇವದೇವನೆ! ಯಾವ ಯಜ್ಞ 
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ಸರ್ವತೀರ್ಥೈರ್ನ ದಾನಾದೈರ್ನ ತಪೋಭಿಶ್ಚ ನ ವ್ರತೈಃ 1 
ಅಪಿ ವಾ ಸಕಲೈರ್ಧವೆರ್ಜೈರ್ಯುಕ್ತೋ ನಾಂಪ್ಟೋತಿ ತಾಂ ಗತಿಂ ॥೨೨॥ 
ಪ್ರಯಾಗಪಾತಾದ್ರಣಮಧ್ಯಪಾತಾ 
ದ್ಭೃಗೋಶ್ಚ ಪಾತಾನ್ಮರಣಾಚ್ಚಕಾಶ್ಯಾಂ | 
ನತಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಜನಾಶ್ಹ ಸರ್ವೇ 
ವೈಶಾಖನಿಷ್ಠೇನ ಚ ಯಾ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೇವಪೂಜಾಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ 
ಶೃತ್ವಾ ಕಥಾಂ ಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸಂಜ್ಞ್ಯಾಂ | 
ಧರ್ಮಾನ್ಯತ್ವಾ ಚೋಚಿತಾನ್ವೈಷ್ಣವಾಂಶ್ಚ 
ಸ ನೈ ಭವೇದ್ವಿಷ್ಟುಲೋಕೈಕನಾಥಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಪ್ರಮಾಣಮಹಂ ಮನ್ಯೇ ಲೋಕಂ ನಿಷ್ಟ್ಣೋರ್ಜಗತ್ಪತೇಃ। 
ಯೋನ ಪೂರ್ಯೇತ ಕೋಹ್ಯೋಫೈಃ ಸರ್ವತಃ ಕಮಲಾಸನ ॥ ೨೫ ॥ 








ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಮನುಷ್ಯನು ಅಂತಹ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ 
ಹೊಂದಲಾರನು. ಕ 

೨೨. ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತದಾನಾದಿ ಸತ್ಕ್ಪ್ರಿಯೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಉಗ್ರತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳಿಂದಲೂ,_ ಅಥವಾ 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವ ಸಮಗ್ರಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡ 
ಇಂತಹ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲಾರನು. 

೨೩. ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲಜನರೂ ನಿಷ್ಠರಾಗಿ ಯಾವ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರೊ, ಅದನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಡುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ವೀರನಾಗಿ ಸಾಯುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, 
ಸರ್ವತಶಿಖರದಿಂದ ಹಾರುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ಕಾಶೀಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದರಿಂದಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಪಡೆಯಲಾರನು. 

೨೪. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಿಸ್ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಮಾಸ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಮಯೋ 
ಚಿತಗಳಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಯಾವನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವನೊ 
ಅವನು ವೈಕುಂಠ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾಜಮಾನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೫. ಎಲ್ಲೆ ಕಮಲಸಂಭವನೆ! ಜಗನ್ನಾಯಕನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಿನ 
ಲೋಕವು ಪ್ರಮಾಣರಹಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಸಮಸ್ತ 


ಜು 
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ಮಾಧವಾವಸಥೇನೇಹ ಸಮಸ್ತೇನ ಪಿತಾಮಹ । 

ನಿಕರ್ಮಸ್ಥಾ *ವಿಕರ್ಮಸ್ಥಾ 8 ಶುಚಯೋ8ಂಶುಚಯಸ್ತಥಾ । 

ಕೃತ್ವಾನ್ನೆ ೈಶಾಖಕೃತ್ಯಾ ನಿ ಕೋಕಾ ಯಾಂತಿ ನೃ ಸಾಂಂಜ್ಞ ಯಾ ॥ ೨೬॥ 
ಯೋಜಸ್ನಾಕ ಕಂಹಿ ಮಹಚ್ಛ ತ್ರುರ್ಭವತಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ I 


ನಿಗ್ರಾಹ್ಮೊ ಸೀ ಜಗತಾಂ ಸಾ ಪರ್‌ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೨೭ ! 
ಹಿತಾ ಹಿ ಸಕಾಲಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಸಕ ದೈ ಶಾಖಸ್ಥ್ನಾ ನತಃ । 
ಅಸಂಸ್ಕ ತೆಜನಾ ಯಾಂತಿ ವೈ ಕುಂತೆಂ ಹರಿಮುಂದಿರಂ 1 ೨೮ ॥ 


ಅಸಾ ಫಿಸ್ತು ಕ್ಸ ತೋಷೇಕ್ಟೊ e ವಿಷು ನ ಪಾದೈಕೆಸಂಶ್ರ ಯಂಕ 1 

ಸಮಸ್ತ ೦ ನೇಷ್ಯತೇ ಶ್‌ ಪಾರ್ಥಿವೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨೯॥ 
ಏಷದಂಡಪಟೋ ಹ್ಯದ್ಯ ತವ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ನಿವೇದಿತಃ I 
ಲೋಕಪಾಲತ್ವಮತುಲಮಾರ್ಜಿತಂ ತೇನ ಭೂಭುಜಾ ॥ ೩೦ ॥ 





ಬದ ದಲ್ಲೂ ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿ ಜನರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರದೇಶವು ಎಂದಿಗೂ ಜನಪೂರಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 

೨೬, ಸಕಲವೈ ಕುಂಠವೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಿವಾಸವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿಕಾರಣನಾದ ಆತನನ್ನೇ ನಿಸಿದ್ದಕರ್ಮಕರ್ತರೂ, ವಿಹಿತ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರಿಗಳೂ, ಶುಚಿಯಾದವರೂ, ಅಶುಚಿಪುರುಸರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಈ 
ವೈಶಾಖವ್ರತವೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿ ಆ ಮಹಾರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುವವರಾಗಿರುವರು. 

೨೭, ಯಾವನು ನಮಗೂ ಪ್ರಬಲನಾದ ಶತ್ರುವಾಗಿರುವನೊ, ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಸ್ವಃ ರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ಶೌ ಶತ್ರುವಾಗಿರುವನೊ, ಅಂತಹ ಕೀರ್ತಿ 
ಮಂತ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಲೋಕನಾಥನಾದ ನೀನೇ ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೨೮. ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ಸಮಸ್ತಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಮ ಸಂಸ್ಥಾರರಹಿತರೂ ಒಂದುಸಲ ಮಾತ್ರವಾದರೂ 
ವೈಶಾಖಮಾಸ ಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾ ನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು" ಸನಿವಾಸವಾದ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಸುವರು. 

೨೯-೩೦. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಆತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉದಾಸೀನತೆ 
ಯನ್ನು ತಾಳಿದೆವಾದರೆ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ 
ರಾಜನು ಫಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ಭೂಲೋಕದ ಸಕಲ ಜನರನ್ನೂ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವನೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಇಗೊ! ನಿನ್ಸಿಂದ ಪಡೆದ ಅಧಿಕಾರದ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳಾದ ದಂಡವನ್ನೂ ಪಟವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಆ ಮಹಾರಾಜನೇ ಸಕಲ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಅಸಮಾನವಾದ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
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ಪಿ೪ಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಮಪತ್ಯೇನ ಜಾತೇನ ಮಾತುಃ ಕ್ಲೇಶಕರೇಣ ವೈ | 


ಯೋ ನ ಪಾತಯಂತೇ ಶತ್ರುಂ ಜ್ಯೇಷ್ಮಮಾಸೀವ ಭಾಸ್ಕರಃ ॥ ೩೧॥ 
ವೃಥಾ ಸತಾ ಹಿ ಯುವತಿರ್ಜಾತಾ ಚೇದ್ದಿ ಕುಪುತ್ರಿಣೀ। 

ನ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ಫುರತೇ ಕೀರ್ತಿರ್ಥನಸ್ಯೇನ ಶತಹ್ರದಾ ॥ ೩೨ ॥ 
ಯತ್ಚಿತುರ್ನೋದ್ಧರೇತ್ಸಾಪಾದ್ವಿವ್ಯಾಯಾ ವಾ ಬಲೇನ ವಾ 
ಮಾತುರ್ಜಕರಜೋ ರೋಗಃ ಸಪ್ರಸೂತೋ ಧರಾತಲೇ ॥ ೩೩ ॥ 
ಧರ್ಮೇ ಚಾಂರ್ಥೇ ಚ ಕಾನೇ ಚ ಯತ್ಛ್ರತೀಪೋ ಭನೇತ್ಸುತಃ । 
ಮಾತೃಹಾ ಹ್ಯುಚ್ಯತೇ ಸದ್ಭಿಃ ಸಪುತ್ರಃ ಪುರುಷಾಧಮಃ ॥ ೩೪॥ 
ತನ್ಮಾತಾ ನೃಪಪತ್ಲೀ ಚ ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತಸತ್ಕಿ $ಯಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಏಕೈನ ನೀರಸೂರ್ಲೋಕೇ ವೀರಃ ಸನ್ನಾತ್ರಸಂಶಯಃ 
ಯಥಾ ವೈ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್‌ಜಾತೋ ಮಲ್ಲಿಪೇರ್ಮಾರ್ಜನಾಯ ವೈ ॥1೩೬॥ 


೩೧. ಜೇಷ್ಠಮಾಸದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆಯಿಂದ 
ಜನರನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳಿಸುವಂತೆ ಯಾವನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲಾರನೊ, 
ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿ ದುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಆತನು ತಾಯಿಗೆ ಪ್ರಸವವೇದನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುವವನೇ ಸರಿ. 

೩೨. ನೀಚಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದ ಯುವತಿಯು ಸಂತತಿಹೀನಳಾದ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯೊಡನೆಯೇ ಗಣಿಸಲ್ಪಡುವಳಲ್ಲವೆ. ಅವಳ ಕೀರ್ತಿಯು ಮೇಘಜಾಲದಿಂದ 
ಮರೆಮಾಚಲ್ಪಟ್ಟ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರದು. 

೩೩. ಯಾವನು ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಾಗಲಿ ತಂದೆಯನ್ನು 
ನರಕದಿಂದ ಉದ್ದಾರಮಾಡಲಾರನೊ, ಅವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗಿನ ರೋಗವೇ ರೂಪುಗೊಂಡು ಹುಟ್ಟಿರು 
ವವನು. ಆ ಸ 

೩೪. ಯಾವ ಪುತ್ರನು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಕಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಸಾಧಿಸದೆ ಪರಾಜ್ಮುಖನಾಗುವನೊ, ಅಂತಹ 
ನನ್ನು ಸಜ್ಜನರು ಮಾತೃಘಾತಕನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮನುಷ್ಯಾಧಮನು. 

೩೫-೩೬. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ! ಆ ಮಹಾರಾಜನ ತಾಯಿಯು ಮಹಾ 
ರಾಣಿಯಾಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವಳು. ಆಕೆಯೊಬ್ಬಳೇ ಇಂದು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೀರಮಾತೆಯಾಗಿ 
ರುವಳು. ಆತನೊಬ್ಬನೇ ವೀರನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನು 
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ನೇದಂ ವ್ಯವಸಿತಂ ದೇವ ಕೇನಚಿತ್‌ ಕ್ಚತ್ರಿಯೇಣ ಹಿ । 
ಪುರಾಣೇಷು ಜಗನ್ನಾಥ ನ ಶೃತಂ ಪಟಿಮಾರ್ಜನಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸೋಹಂ ನ ಜಾನಾಮಿ ಜಗತ್ತ್ಪತೀಶ 
ಯತೇ ಕ್ಸಿತೀಶಂ ಹರಿತತ್ಸರಂ ತಂ । 
ಪ್ರಚೋಡಯಂತಂ ಪಟಿಹಂ ಸುಘೋಷಾ 
ದ್ವಿಲೋಪಯಾನಂ ಮಮ ವೇಶ್ಮಮಾರ್ಗಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
«« ಯಮದುಃಖನಥಿರೂಪಣಂ?* ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿಟ್ಟ ನನ್ನ ಲಿಸಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಆತನು ತೊಡೆದುಹಾಕಿ ಸತ್ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 

೩೭. ಈ ನಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಕ್ರತ್ರಿಯನಿಂದಲೂ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಲೋಕೇಶ್ವರನೆ! ಯಾವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಕರ್ಮಲಿಪಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ತೊಡೆದುಹಾಕಿದಂತೆ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಈವರೆಗೆ ಕೇಳಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. 

೩೮. ಎಲೈ ಲೋಕಪಾಲಕನಾಯಕನೆ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನೆಂದರೆ ಶ್ರೀಹರಿ 
ತತ್ಸರನಾದ ಆ ಮಹಾರಾಜನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ನಾನು 
ಕಂಡು ಕೇಳಿಲ್ಲವು. ತನ್ನ ಭೇರಿಯ ನಾದದಿಂದ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ದೇಶದ ಆದ್ಯಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನ ನಿವಾಸವಾದ ನರಕಲೋಕದ 
ಮಾರ್ಗವೇ ಅಳಸಿಹೋಗುವಂತೆ ಆತನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ನೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ " ಯಮದುಃಖನಿರೂಪಣ'*ವೆಂಬ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


೩2 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಯಮದುಃಖಸಾಂತ್ರನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:- 
ಕಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ಖದ್ಯತೇ ಭವಾನ್‌ । 
ಸದ್ದುಣೇಷು ಕೃತಸ್ತಾಸಃ ಸ ತಾಪೋ ಮರಣಾಂತಿಕಃ Ion 
ತಸ್ಕ್ಯೋಚ್ಚಾರಣಮಾಶ್ರೇಣ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪರಮಂ ಪದಂ । ಬ 
ನ ಗಚ್ಛಂತಿ ಹರೇರ್ಲೋಕಂ ಕಥಂ ಭೂಪಸ್ಯ ಶಾಸನಾತ್‌ 1೨॥ 


ಏಕೋಪಿ ಗೋವಿಂದ ಕೃತಃ ಪ್ರಣಾಮಃ 
ಶತಾಶ್ವಮೇಧಾವಭೃಥೇನ ತುಲ್ಕಃ । 
ಯದಸ್ಯ ಕರ್ತಾ ಪುನರೇತಿ ಜನ್ಮ 


ಕೃತಪ್ರಣಾನೋ ನ ಪುನರ್ಭವಾಯ Nan 
ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರೇಣ ಕಿಂ ತಸ್ಯ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಚ ಕಿಂ ತಥಾ । 
ಜಿಹ್ವಾಗ್ರೇ ವರ್ತತೇ ಯಸ್ಯ ಹರಿರಿತ್ಯಕ್ಸರದ್ವಯಂ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯಮದುಃಖಸಾಂತ್ರನ 
೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾಫೆ:-ಆಯ್ಯಾ ಯಮನೇ! ನೀನು ನೋಡಿ 
ದುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೇಫಿರುವುದು? ಈ ವಿಧವಾಗಿ ನೀನು ಏತಕ್ಕೆ 
ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರುವೆ? ಸಜ್ಜನರ `ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವು 
ಆಮರಣಾಂತವೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 'ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೨,.ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ. ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪರಮ 
ಪದವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು ಎಂದಮೇಲೆ ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನನು 
ಸಂಸಿ ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರು ಹೇಗೆ: ತಾನೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯದಿದ್ದಾರು? PE 

೩. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಒಂದೊಂದು ನಮಸ್ಕಾರವೂ ನೂರು ಅಶ್ವ 
ಮೇಧಯಜ್ಞಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಅವಭೃಥಸ್ನಾನವನ್ನಾಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕೈಣೆಯಾಗಿರು 
ವುದು. ಅಂತಹ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನೂ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪುಣ್ಯಕ್ಸುಯವಾದೊಡನೆ ಪಡೆಯುವನು. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರಣಾಮವು ಜನನರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೪. ಯಾವನ ನಾಲಿಗೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯೆಂಬ ಎರಡು ಅಸ್ಸುರಗಳು 
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ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೫೧ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶ್ವಸಚೀಂ ಭುಂಜನ್‌ ವಿಶೇಷೇಣ ರಜಸ್ವಲಾಂ ।' . 

ಯದಿ ವಿಷ್ಣುಂ ಸ ಮರಣೇ ಸ್ಮರೇನ್ನಾಪ್ನೋತಿ ತತ್ಸದಂ ॥೫॥ 
ಅಭಕ್ಷ 5ಜಕ್ಸುಹಾಜ್ಞಾತಂ ನಿಹಾಯಾಘಸ್ಯ ಸಂಚಯಂ । 

ಪ್ರಯಾತಿ ವಿಷ್ಣು ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಯತೋ ನಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯಾ ಸ್ಮೃತಿಃ । 

ಏವಂ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯೋ ಮಾಸೋ ವೈಶಾಖೋ ನಾಮ ವೈ ಯಮ ॥ ೬॥ 
ಯದ್ಭರ್ಮಶ್ರವಣಾದೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಿಲ್ಪಿಷೈಃ । 


ಯಾತೀತಿ ಕಿಮು ವಕ್ತನ್ಯಂ' ತಸ್ಯಾನುಷ್ಠಾನತತ್ಪರಃ Wan 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂಗೀಯತೇ ಯೋ ಹಿ ಪ್ರೀಯತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಕಥಂ ನಯಾತಿ ಚ ಗತಿಂ ತಸ್ಯಾನುಸ್ಮಾನತತ್ಸರಃ ॥೮॥. 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ಜನಿತಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ತಸ್ಯೇಷ್ಟಾನ್‌ ಮಾಧನೇ ಮಾಸಿ ಧರ್ಮಾನೇತಾನ್‌ ಕರೋತ್ಯಯಂ ॥ ೯ ॥ 


i 


ಸಲಿದಾಡುತ್ತಿರುವುವೊ ಅವನಿಗೆ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರದ ಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ, ಸರಸ್ವತೀ 
ನದಿಯ ಶೀರ್ಥಸ್ನಾನದಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುಡೇನು? 

೫-೬, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಚಂಡಾಲಸ್ರ್ರೀಯನ್ನು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ರಜಸ್ವಲೆಯಾದವಳನ್ನು ಕೂಡಿದ್ದರೂ, 'ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನ ಸ್ಮರಣೆ 
ಯನ್ನುಮಾಡದಿದ್ದರೂ, ಈ ವೈಶಾಖವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದ ಅವನೂ ವೈಕುಂಠವನ್ನು 
ಸೇರುವರು. ನಿಷಿದ್ಧ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಭಕ್ಸ್ಮಣದಿಂದುಂಟಾದ ಸಮಸ್ತ-ಪಾಷಗಳ, 
ಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆ ಮಾನವನು ವಿಷ್ಣು ಸಾಯುಜ್ಯರೂಪವಾದ 
ಮೋಕ್ಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವ್ರತೋಷವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು. ಬೋಧಿಸುವ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಜ್ಞಾರೂಪಗಳಾಗಿ, ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಗಳಾ 
ಗಿರಿವುವು. ಎಲ್ಫೈ ಯಮನೆ! "ಇಂತು 'ವೈಶಾಖನಾಮಕವಾದ ಈ ಮಾಸವು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. | 

ಸ ಯಾವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ, ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾತಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನೊ, ಅಂತಹ ತಮಗ 
ಅನುಷ್ಮಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನು ವೈಕುಂಠವನ್ನು “ಸೇ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಲೇಕೆ? 

೮ ಯಾನ ಸಗ್ಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಕೀರ್ತಿಸಲ್ಪ 
ಡುವನೊ, ಯಾವುದರಿಂದ ಆತನು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನೊ, ನತು ಮಾಸದ 
ವ್ರತಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಹೇ ಶ್ಯ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯದಿರುವನು? 

ಬ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೇ ನಮಗೂ ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ 
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೩೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಸಹಾಯೇ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಥಿತಃ | 


ನ ತಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ ಸೌರೇ ಸಮರ್ಥೆಸ್ಟ್ಟಂ ಚ ಶಿಕ್ಷಣೇ ॥ ೧೦॥ 
ನ ವಾಸುದೇವಭಕ್ತಾನಾಮಶುಭಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕೃಜಿತ್‌ । 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಭಯಂ ನೈವೋಷಜಾಯತೇ I ೧೧॥ 
ನಿಯೋಗೀ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯೇಷು ಯಾವಚ್ಛೆಕ,ಸವಿನಾಹಿತೇ I 

ತಾವತಾ ಸಕೃತಾರ್ಥಃ ಸ್ಯಾನ್ನಾರಕಾನ್ಸೈವ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕಾರ್ಯೇ ಶಕ್ತಿನಿನಿಷ್ಠಾ ್ರಂತೇ ಸ್ವಾವಿಂನೇ ಚ ನಿವೇಡಯೇತ್‌ । 
ಅನೃಣಸ್ಹಾನತಾ ಭೃತ್ಯೋ ನಿಯೋಗೀ ಸುಖಮಶ್ನುತೇ ॥ ೧೩॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನಿವೇದಿತಾರ್ಥಸ್ಯ ನ ಖುಣಂ ನ ಚ ಪಾತಕಂ । 

ಯತ್ನೇ ಕೃತೇ ಸ್ವಕರ್ತನ್ಯೇ ನಾಸರಾಥೋಸಿ, ದೇಹಿನಃ ॥ ೧೪ 0 


ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆಗಿರುವನು. ಈ ಕೇರ್ತಿಮಂತಮಹಾರಾಜನಾದರೊ, ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವನು. 

೧೦. ಆತನಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಪ್ರಸನ್ನಾಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನು. ಎಲೈ ಯಮನೆ! ಅಂತಹ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನೀನು ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾರೆ. 

೧೧. ವಾಸುದೇವನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪಾಪವೂ ಎಂದಿಗೂ 
ಹೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾರದು. ಜನನ, ಮರಣ, ಮುಪ್ಪು, ರೋಗ ಮುಂತಾದ ಸಂಸಾರ 
ದುಃಖಗಳು ಅವರಿಗೆಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರವು. 

೧೨. ಭೃತ್ಯನಾದವನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿರುವ ಪರ್ಯಂತವೂ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಡಬೇಕು. ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಅವನು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ನಾಗುವನು. ಅವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನರಕಗಳು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಲಾರವು. 

೧೩-೧೪. ತನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದಾದರೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ 
ಮಾರಿದುದಾದರೆ ಅದನ್ನು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ಅಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭೃತ್ಯನು ಯಜಮಾನನ ಖುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಇಂತು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಾಸಕ್ಕನಾದ ಸೇವಕನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳ್ಳುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯಗಳನ್ನು ಥಿವೇದಿಸುವ 
ಭೃತ್ಯನಿಗೆ ಯಣವಾಗಲಿ ಪಾತಕವಾಗಲಿ ಇರಲಾರದು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ 
ನಾದರೂ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು 

ಆ ಕಾರ್ಯವು ವಿಫಲವಾದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃವಿನ ಅಸರಾಧವೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 
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BS NIN 


ತ್ರಯೋದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ತ೫ಷ್ಟಿ 


ತಸ್ಮಾದಶಕ್ಯಕಾರ್ಯೆಸ್ಮಿನ್ನ ವಿಶೋಚಿತುಮುರ್ಹಸಿ I ೧೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೌರಿಃ ಪುನರತ್ಯಂತಖಿನ್ನಧೀತಃ | 

ಉವಾಚ ದೀನಯಾ ವಾಚಾ ಗಲದ್ಭಾಷಾಂಕುಲೇಕ್ಬಣಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತಾತ ಮಯಾಸರ್ವಂ ತ್ವದಂಘ್ರಿಭಜನೇನ ವೈ । 

ನಾಃಂಹಂ ಯಾಸ್ಯೇ ಪುನಃ ಕರ್ತುಂ ನಿಯೋಗೆಂ ಪದ್ಮಸಂಭವ ॥ ೧೭॥ 


ಪ್ರಶಾಸತಿ ಮಹಾವೀರ್ಯೇ ಭೂಪೇಃಸ್ಮಿನ್‌ ಭೂಮಿಮಂಡಲೇ । 
ಚಾಲಯಿತ್ವ್ವಾ ಸ್ವಧರ್ಮಾಂಶ್ಚ ತಮೇಕಂ ಭೂಪತಿಂ ವಿಭೋ । 
ಕೃತಕೃತ್ಯೋಂಸ್ಮಿ ತನಯೋ ಗಯಾಯಾಂ ಪಿಂಡದೋ ಯಥಾ ॥ ೧೮॥ 
ಕೃಷಾಲೋ ತದಿದಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಾಧಯಸ್ವ ಮಮಾವ್ಯಯಂ ! 
ವಿಜೃರಸ್ತು ತತೋ ಭೂಯಃ ಶಾಸನಂ ತೇ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥೧೯॥ 
ಶೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯಮೇನೋಕ್ತೆಂ ಮರುನಿಶ್ಚಿಂತಾಪರಾಯಣಃ । 
ತಮುವಾಚ ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಸಾಂತ್ಟಯನ್‌ ಬಹುಧಾ ಯಮಂ ॥ ೨೦॥ 


೧೫. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ದುಃಖಪಡಬೇಕಾದ ಅವಸರವಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಇಂತೆಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ಖೇದಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂೂ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ದೀನವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಹೇಳಿದನು. 

೧೭-೧೮. ಆ ಎಲ್ಫೈ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೆ! ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಜನೆ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದ ಬಲದಿಂದ ನನಗೆ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಪ್ರಾಸ್ತಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಓ ಪದ್ಮಾಸನನೆ! ಇನ್ನು ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲಾರೆನು. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಕೀರ್ತಿಮಂತಮಹಾರಾಜನು 
ಏಕಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಸನಮಾಡುತ್ತಿರುವನಾದುದರಿಂದ 
ಆ ರಾಜನೊಬ್ಬನನ್ನೂ, ಆತನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಬೇಕು. 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಈ ಕಾರ್ಯವೊಂದು ನಡೆದಕೆ ಗಯಾ 
ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಸುಪುತ್ರನಂತೆ 
ನಾನೂ ಕೃತಕೃತ್ಯನೆನಿಸುವೆನು. 

೧೯. ಎಲ್ಫೈ ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೆ! ನನಗಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವೊಂದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವವನಾಗು. ಬಳಿಕ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ನಿನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ?? 

೨೦. ಇಂತು ಯಮನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಮತ್ತೆ 
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ಪ೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ನ ನಿಗ್ರಾಹ್ಯಸ್ತೃಯಾ ರಾಜಾ ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ ! 
ಯಡಿ ಚ್ಛಲಯಸೇ ಕೋಪಾತ್‌ ಗಚ್ಛಾಮೋ ಹ್ಯಂತಿಕಂ ಹರೇಃ ॥ ೨೧॥ 
ನಿನೇದ್ಯ ಸಕಲಂ ತಸ್ಮೈ ಕರ್ಮ ಪಶ್ಚಾತ್ತದೀರಿತಂ | ಸ 


ಸ ಏವ ಕರ್ತಾ ಲೋಕಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪರಿಷಾಲಕಃ ॥ ೨೨॥ 
ಸಚ ದಂಡಧರೋಂಸ್ಮಾಕಂ ಶಾಸ್ತಾ ಕರ್ತಾ ನಿಯಾಮಕ । 
ನ ತದುಕ್ತೋಸ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿರಸ್ಮಾಕಂ ವಿಹಿತಾ ವೃಷ ॥ ೨೩॥ 
ನ ರಾಜೋಕ್ತೇಸ್ತು ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತಿರ್ದ್ಯಶ್ಯತೇ ಕ್ವಾಪಿ ಭೂತಲೇ । 
ಇತ್ಯಾಶ್ಯಾಸ್ಯ ಯಮಂ ತೇನ ಸಾಕಂ ಕ್ಸೀರಾಂಬುಧಿಂ ಯಂಯೌ ॥ ೨೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತುಷ್ಟಾವ ಚಿನ್ಮಾತ್ರಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಚಿಂತಾಪರಾಯಣನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ 
ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 

೨೧. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ವೈಷ್ಣವಧರ್ಮುಪರಾಯಣನಾದ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನೆಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಲಾರನು. ಇಗೂ ನಿನ್ನ 
ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡಲಾರದೆ. ಆಗ್ರಹವನ್ನೇ ಮಾಡುವೆಯಾದರೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 

೨೨. ನಡೆದ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತನಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಳಿಕ 
ಆತನು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಆತನೇ ಸಕಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೂ 
ಕರ್ತೃವಾಗಿರುವನು. ಧರ್ಮದ ರಕ್ಷಕನೂ ಆತನೇ. 

೨೩. ಆತನೇ ನಮಗೆಲ್ಲ ದಂಡಧರನೂ, ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡುವವನೂ, ಲೋಕದ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಕರ್ತೃವೂ ನಿಯಾಷುಕನೂ ಆಗಿರುವನು. ಅಯ್ಯಾ! ಯಮುನೆ! 
ಆತನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೪-೨೫. ರಾಜನು ಶಾಸನಮಾಡಿರುವ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಎದುರು 
ಮಾತನ್ನಾಡುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಜೆಗೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ.” 
ಇಂತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಯಮನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ ಆತನೊಡನೆ 
ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದ ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿ, ಜೈತನ್ಯಮಾತ್ರಸ್ವರೂಪನೂ, ತ್ರಿಗುಣಾ. 
ತೀತನೂ ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ತ್ರಯೋದಶೋ9ಧ್ಯಾಯ॥ ೩೫೫ 


ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗೈರದ್ವಿತೀಯಮೋಕಂ ತಂ ಪುರುಷೋತ್ತನಂಂ 1 


ಆನಿರಾಸೀತ್ತದಾ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಣಾಸಂಸ್ತುತೋ ಹರಿಃ : ॥ ೨೬ ॥ 
ಪ್ರಣಾಮಂ ಚಕ್ರತುಸ್ತಸ್ಥೈ ಯಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಸತ್ವರಂ । 

ತಾನ್ರವಾಚ ಮಹಾನಿಷ್ಣುರ್ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ un ೨೭ ॥ 
ಕಸ್ಮಾದ್ಯುವಾವಿಂಹಾಂ6ಯಾತೌ 8೦ ದುಃಖಂ ದನುಜೈ ರಭೂತ್‌ । 
ಮ್ಲಾನಂ ಯಮಮುಖಂ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕೇನ ವಾ ನತಕಂದರಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಏತಡದ್ವದಸ್ವ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿತ್ಯುಕ್ತೆಶ್ವಾಹ ಕಂಜಜಃ । 

ತ್ವದ್ಹಾಸನರ್ಯೇ ಭೂಷಾಲೇ ಭೂಮಿಂ ಶಾಸತಿ ವೈ ನರಾಃ ॥ ೨೯॥ 
ವೈತಾಖಧರ್ಮನಿರತಾ ಯಾಂತಿ ತೇ ಪರಮನ್ಯಯಂ । 
ತತೋ ಯಮಂಸಪುರೀ ಶೂನ್ಯಾ ತೇನ ಚಾಂತೀವದುಃಖಿತಃ ॥ ೩೦॥ 


೨೬. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಕರ್ಮಯೋಗಗಳೆರಡಕ್ಕೂ 
ಅಗಮ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಸಮಾಧಿಕರಹಿತನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಒಂದೇಬಗೆಯಾಗಿರುವನೂ ಪುರುಷೋತ್ಮಮನೂ ಆಗಿರುವನು. ಭಕ್ತರ ಸಕಲ 
ತಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಬಿರುದುಳ್ಳ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ತೋತ್ರ ಕ್ಸ 
ಮನಸೋತು ಅವರಿಗೆ ಪೃತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 

೨೭. ಆಗ ಜಜಚ 8 ನೊ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಸಂಭ್ರಮ 
ಆತನಿಗೆ ಸಾಷಾ ಶಂಗನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಹಾವಿಷ್ಟುವು “ಮೇಘಗರ್ಜಕೆಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೨೮. “ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಬಂದಿರಿ? ರಾಕ್ಸ ಸರಿಂದ 
ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಉಪದ್ರವವುಂಬಾಯಿತು? ಈ ಯಮನ ಮುಖವು ಬಾಡಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಈತನು ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತಿರುವನು? 

೨೯-೩೦. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು, ೫ ಇಂತೆಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಪದ ಬಸಂಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. - “ನಿನ್ನ 
ದಾಸರಲ್ಲಿ 14220131 ಕೀರ್ತಿಮಂತಮಹಾರಾಜನು - ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ನಾಶರಹಿತವಾದ ,'ನಿನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಯಮನ ನಗರವು ಜನಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ : ಈ ಯಮದಧರ್ಮರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಭರಿತ 
ನಾಗಿರುವನು. ಹಸ ಕ್ರ up EN ! 
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“ಷಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ಯುದ್ಧಂ ಚಕಾರಾಂಸೌ ಹಂತುಂ ದಂಡಮಥಾಡದಡೇ । 


ತ್ವಚ್ಚಳ್ರೇಣ ಪರಾಭೂತೋ ಯಯಾವದ್ಯ ಮುಮಾಂತಿಕಂ n ೩೧॥ 
ನ ಚ ಶಕ್ತೋ ಯಮಂ ದಂಡಂ ತ್ವದ್ಧಕ್ತಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್ವಾಮೇವ ಶರಣಂ ಯವಂಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹಾವಿಭೋ ॥ ೩೨॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಭೂಪಂ ದಂಡಯಿತ್ವಾ ಪಾಲಯೈನಂ ಯಮಂ ಸ್ವಕಂ। 

ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಹಸನ್‌ ಪ್ರಾಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಯೆಮುಮೇನ ಚ ॥ ೩೩॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಾಪಿ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯೇ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ದೇಹಮಥಾಂಪಿವಾ । 
ಶ್ರೀನತ್ಸಂ ಕೌಸ್ತುಭಂ ಮಾಲಾಂ ವೈಜಯಂತೀಮಥಾಂಪಿವಾ 1 ೩೪॥ 
ಶ್ವೇತದ್ದೀಪಂ ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಕ್ಸೀರಸಾಗರಮೇವ ಚ । 

ಶೇಷಂ ಚ ಗರುಡಂ ಚೈವ ನ ಭಕ್ತಂ ತ್ಯಕ್ತುಮುತ್ಸಹೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ವಿಸ್ಸೃಜ್ಯ ಸಕಲಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ಮದರ್ಥೇ ತ್ಯಕ್ತಜೀವಿತಾನ್‌ । 
ಮದಾತ್ಮಕಾನ್‌ ಮಹಾಭಾಗಾನ್‌ ಕಥಂ ತಾಂಸ್ಕೃಕ್ತುಮುತ್ಸಹೇ ॥ ೩೬॥ 

೩೧-೩೨. ಈತನು ಆ ಮಹಾರಾಜನೊಡನೆ ಮಹಾ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಆತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ತನ್ನ ದಂಡಾಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದನು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಚಕ್ರಾಯುಧವು ಅದನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಪರಾಭವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ಕೋತ್ತಮರಾದ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು 
ದಂಡನೆ ಮಾಡಲು. ನಾವು ಎಂದಿಗೂ ಶಕ್ಷರಾಗಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯೆ! 
ಆದಕಾರಣ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣ:ಹೊಂದಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 

೩೩. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೀನೇ ಸೂಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ 
ತಿಕ್ಸಿಸಿ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾ ಧಾರಕನಾದ ಈ ಯಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು.” ಇಂತೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ಯಮನಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 

೩೪. ""ಅನಪಾಯಿಫಿಯೆನಿಸಿದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯನ್ನಾದರೂ ತ್ಯಜಿಸುವೆನು. 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾಗಲಿ ದೇಹವನ್ನಾಗಲಿ ಬಿಡಬಲ್ಲೆನು. ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಲಾಂಛನ 
ವನ್ನೂ, .ಕೌಸ್ತುುಭಮಣಿಯನ್ನೂ, ವೈಜಯಂತಿಯೆಂಬ ವನಮಾಲೆಯನ್ನೂ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. 

೩೫. ನನಗೆ ನಿತ್ಯನಿವಾಸಗಳೆನಿಸಿದ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸವನ್ನೂ, ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ 
ಕ್ಲೇರಸಮುದ್ರವನ್ನೂ ಕೂಡ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಬಿಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಾಹನಗಳಾದ ಶೇಷಗರುಡರನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿದರೂ ತ್ಯಜಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಎಂದಿಗೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕೈಬಿಡಲು ಒಡಂಬಡಲಾರೆನು. 

೩೬. ಆ ಭಕ್ತರು ನನಗಾಗಿಯೇ ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
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ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವದ್ದುಃಖಶಮನೇ ಹ್ಯುಪಾಯಂ ಕಲ್ಲ ತಿಯಾಮ್ಯಹಂ । 
ತಸ್ಯ "ಾಯುರ್ಮಯಾ ದತ್ತಮಯುತಂ ಭೂಸತೇರ್ಭುವಿ 
ಗತಾನ್ಯಷೌ ಸ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತತ್ರೇದಾನಿಂ ನರಾಂತಕ | 

೭ 8 ತೇನ ನೀತೇ : ಮತ್ಸಾಯುಜ್ಯಗತೇಷಫಿ ಚ 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ತತೋ ರಾಜಾ ನೇನೋ ನಾಮ ಮರಾತ ವಾನ್‌ । 
ಸ ಲುಂಪತಿ ಮಹಾಧರ್ಮಾನ್‌ ಸರ್ವಾನೇತಾಂಚ ಫ್ರತೀರಿತಾನ್‌ ॥ ೩೯ ॥ 
ತದಾ ನೈತಾಖಧರ್ಮಾಶ್ಹ್ಚ ವಿಜ್ಠಿ ನ್ನಾಃ ಸು ರ್ನಸಂಶೆಯಃ I 
ಸ್ವಕೃತೇನೈನ ಪಾಪೇನ ನೇನೋ ದಗ್ಗೋ ಭನಿಸ್ಯ ತಿ I ೪೦॥ 
ನಶಾ ದಹಂ ಪ ಫುರ್ಭೂತ್ತಾ ಪುನರ್ಧರ್ಮಾನ್‌ ಪ ಸ್ರನರ್ತಯೇ । 
ಮ ಷು ಸ ತ್ರಿಹ್ಯಾತಾನ್‌ ವೈತಾಖೋಕ್ತಾನ್‌ `ಕರೋಮ್ಯ ಹಂ ॥೪೧॥ 


SR 


ದೂರಮಾಡಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲಣ ಆಶೆಯನ್ನೂ ತೊರೆದು ನನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ. 
ನಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ``ಮಹಾತ್ಮರಾಗಿರುವರು. ಅಂತಹ ಭಕ್ತೋತ್ತ ಮನನ್ನು 
ತ್ಯಜಸುವುದಕ್ಕೆ. ಹೇಗೆತಾನೆ ಉತ್ಸಾಹಗೊಳ್ಳಲಿ? 

೩೭. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಆನುಹಾರಾಜನಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ರ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವಂತೆ ನಾನೇ ಆಯುರ್ದಾಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಸಿರುವೆನು. 

೩೮. ಮನುಷ್ಯರ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆಯುವ. ಅಯ್ಯಾ ಯಮನೆ! ಇಂದಿಗೆ 
ಆ ಕೀರ್ತಿಮಂತನ ಆಯುಸ್ಲ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂಟುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋಗಿರುವುವು. ಉಳಿದ ಸಮಯವು ಕಳೆಯಲು ಆತನು ನನ್ನ ಸ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವನು. 

೩೯. ಆತನ ಬಳಿಕ ದುರಾತ್ಮನಾದ ವೇನನೆಂಬೊಬ್ಬ ಮಹಾರಾಜನು 
ಹುಟ್ಟುವನು. ಅವನು ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿತಗಳಾಗಿರುವ ಈ ಮಹಾ 
ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. 

೪೦. ಆಗ ಈ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು. ಪಾಪಿಷ್ಕನಾದ ಆ ವೇನನೂ ಕೂಡ ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳ ಫಲವಾಗಿಯೇ ಭಸ್ಮೀಭೂತನಾಗುವನು. 

೪೧. ಆತನಾದ ಮೇಲೆ ನಾನೇ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಪುನಃ 
ಈ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಕಾ ಪಿಸುವೆನು. ಆಗ ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸುವೆನು. 


aan 


ll ೩೮ ॥ 


F 
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ಮದ್ಭಳಕ್ತೋ ಮದ್ಗತಪ್ರಾಣೋ ಯಸ್ತು ವಿನ್ಯಸ್ತಸಂಗ್ರಹಃ । 


ಏಕಃ ಸಹಸ್ರೇ ಭವಿತಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರಖ್ಯಾಪಯೇದ್ದಿತಾನ್‌ ॥ ೪೨ ॥ 
ಕಶ್ಚಿದೇವ ಹಿ ಜಾನಾತು ಧರ್ಮಾನೇತಾನ್‌ ಕ್ಸಿತೌ ಮನು। 

ತತಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಕಾರ್ಯಂ ಮಾ ವಿಷೀದ ನರಾಂತಕ 1 ೪೩॥ 
ದಾಷಾಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ಭಾಗಂ ಮಾಸೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ಮಾಧವೇಂಪಿ ಚ । 

ನರೈಃ ಸರ್ವ್ಮೈಶ್ಚ ವೈಶಾಖಧರ್ಮನಿಷ್ಠೈರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಭೂಪೇನಾಿ ಚ ಕಾಲೇನ ಖೇದಂ ಶಮುಯ ತೇನ ಚ ॥ 
ವೀರ್ಯಶುಲ್ಯಂತು ತೇ ಭಾಗಂ ಶತ್ರೋರ್ಭುಂಕ್ತೇ ಬಲಾಧಿಕಾತ್‌ ॥೪೫॥ 
ಗೃಹ್ಣನ್‌ ಗೃಹ್ಣನ್‌ ಸ್ವಕಂ ಭಾಗಂ ನ ಭಾಗೀ ದುಃಖಮುರ್ಹತಿ । 


ತ್ವಾಮಂದ್ದಿಶ್ಯ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಯೇ ನರಾ ಭುವಿ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ಚಾರ್ಥ್ಯಂ ಸೋದಕುಂಭಂ ದಧ್ಯನ್ನಂ ಚಾಂತಿಮೇ ದಿನೇ । 
ವೈಶಾಖೇ ಸಕಲಂ ಕರ್ಮ ತೇಷಾಂ ಚ ನಿಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


೪.೨. ನನ್ನ ಏಕಾಂತಭಕ್ಕನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿದವನೂ, 
ಲೋಭಾದಿ ದುರ್ಗುಣಗಳಿಂದ ವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಮಹಾಪುರುಷನು ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ಜನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಸಿಕ್ಕಬಹುದು. ಆತನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ವೈಶಾಖ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 

೪೩. ಎಲೈ ಯಮಧರ್ಮನೆ! ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನಿರಳ 
ವಾಗಿ ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಚರಿಸುವ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನೇ ಹುಟ್ಟು ವಂತಾಗಲಿ, 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವೂ ಕೈಗೂಡುವುದು; ದುಃಖಸಡಬೇಡ. 

೪೪. ಉತ್ತಮವಾದ "ಈ ವೈ ಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ವೈ ಶಾಖಧರ್ಮುನಿರತರೂ 
' ಮಹಾತ್ಮರೂ ಆದ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಂದಲೂ ನಿನಗೂ ಉಚಿತವಾದ ಭಾಗವನ್ನು 
. ಹೊಡಿಸುವೆನು. 

೪೫. ಕೀರ್ತಿಮಂತಮಹಾರಾಜನಿಂದಲೂ, ನಿನಗೆ ಉಪಹಾರವನ್ನು 
ಹೊಡಿಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನ ಆಯುಃಪರಿಮಾಣದ ಕಾಲವನ್ನು 
'ಫಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತ ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಶಮನಮಾಡಿಕೊ. ಈಗ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವು 
ಅಧಿಕ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಭಾಗವನ್ನು ವೀರ್ಯಶುಲ್ಫವಾಗಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆತನೇ ಅನುಭವಿಸುತಿ,ರುವನು. 

೪೬-೪೭. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಯಾವಭಾಗಿ 
ಯಾದ ಮನುಷ್ಯನೂ ದುಃಖಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯರು ನಿನ್ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನವನ್ನೂ, ಅರ್ಫ್ಯ 
ಪ್ರದಾನವನ್ನೂ, ಉದಕುಂಭದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಕಡೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
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ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ರೋಧಂ ತ್ಯಜ ನೃಪೇ ಭಾಗದೇ ಮತ್ಪರಾಯಣೇ। 

ಯೇ ಕೇ ಚಾಪಿ ಚ ಕುರ್ವಂತಿ ಲೋಕೇ ತೇ ಭಾಗದಾ ನರಾಃ ॥ ೪೮॥ 
ವೈಶಾಖೋಕ್ತೇ ಮಹಾಧರ್ಮೆ ತೇಷಾಂ ವಿಫ್ನುಂ ಚ ಮಾ ಕುರು । 
ಮಾನೇವ ಯೇ ಯಜಂತ್ಯಷ್ಠಾ ತ್ವಾಂ ಹಿತ್ವಾ ಧರ್ಮುಪಾಲಕಂ | 


ಮುದಾಜ್ಞಯಾ ಮಹಾಭಾಗ ತದಾ ದಂಡಂ ಚತ್ವಂ ಕುರು ॥ ೪೯॥ 
ನೃಸಾವ್ಟಾಗಂ ದಾಪಯಿತುಂ ಸುನಂದಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಿ ಚ। 
ಮಚ್ಚಾ ಸನಾತ್ಸವೈ ಗತ್ವಾ ಭಾಗಂ ತೇ ದಾಪಯಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೦ ॥: 


ತಿಷ್ಠತ್ತೇನಂ ಯಮೇ ಸ್ವಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ಗರುಡಾಸನಃ । 

ಸುನಂದಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ನೃಪಂ ಜೋಧಯಿತುಂ ವಿಭುಃ ॥ ೫೧॥ 
ಸೋಪಿ ಗತ್ವಾ ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ಪಾರ್ಶ್ವಂ ಚ ಪುನರಾಗಮತ್‌ । 
ಇತ್ಯಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಯವರೆಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ತತ್ಪೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೫೨ ॥ 





ದಧ್ಯ ದ ನಿವೇದನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮವೂ ಕೇವಲ ನಿಷ್ಟಲವೆನಿಸುವುದು. 

೪೮, ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ನ್ಪಾಶ್ರಯಿಸಿದವನೂ, ನಿನಗೆ ಉಚಿತ ಭಾಗವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಮಹಾರಾಜನಲ್ಲಿ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಮಾಸಧರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವರ್ಕೊ; 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವರು. 

೪೯. ಅಂತಹ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕಗಳಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಮಹಾ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಡ. ಎಲೈ 
ಮಹಾಭಾಗನೆ! ಆದರೆ ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮರೆತು ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾರು ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನೀನು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 

೫೦. ಕೀರ್ತಿಮಂತಮಹಾರಾಜನಿಂದ ನಿನಗೆ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡಿಸಲು ' 
ನನ್ನ ಕತ್ತಿಯಾದ ಸುನಂದವನ್ನು ಆತನಲ್ಲಿಗೆ ಈಗಲೇ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವೆನು. 
ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅದು ಹೋಗಿ ನಿನಗೆ ಉಚಿತ ಭಾಗವನ್ನು ಆತನಿಂದ 
ಕೊಡಿಸಿಕೊಡುವುದು.?? 

೫೧. ಇಂತು ಯಮನು ತನ್ನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ರಾಜನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಸುನಂದಕವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೫.೨. ಆ ಸುನಂದಕವೂ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಪುನಃ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
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೩೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯವಂಂ ಸ್ವಯಂ ಸಾಂತ್ಮಯಿತ್ವಾ ಸಮನುಜ್ಞ್ಯಾಪ್ಯ ನೇಗತಃ । 
ಅತಿನಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನೋ ಯಂಯತೌ ಧಾಮ ಸಹಾನುಗೈಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಯಮೋಜಸಿ ಸ್ವಪುರೀಂ ಪ್ರಾಯಾತ್ಮಿಂಚಿತ್‌ ಸಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಷ್ಟೋರ್ನಿದೇಶೇನ ಸುನಂದಪರಿಬೋಧಿತಃ । 


ಭಾಗದಾಃ ಸಕಲಾ ಲೋಕಾ ಯೇ ವೈಶಾಖಪರಾಯಣಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ಧರ್ಮರಾಜಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಹಿ ಸ್ವಯಮಾದತ್ತೇ ಪುಣ್ಯಂ ವೈಶಾಖಸಂಭವಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸ್ನಾನಂ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಂ ಯೆಮಾಯ ವೈ । 
ವೈಶಾಖೇ ಸಕಲಂ ಪುಣ್ಯಮನ್ಯಥಾ ವಿಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೫೭ ॥ 
ಸೋದಕುಭಂ ಚ ದಧ್ಯನ್ನಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಚ ಮಾಧನೇ । 
ಧರ್ಮರಾಜಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದಾತವ್ಯಂ ಪ್ರಥಮಂ ಜನೈಃ ॥ ೫೮ ॥ 





ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಇಂತು ಪರಮಾತ್ಮನು ಯನುನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೫೩. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಶಾಂತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕ್ಲಪ್ತ ದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನ ಅನುಚ್ಚೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಪರಿವಾರ 
ದಿಂದಾವೃತನಾಗಿ ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೫೪. ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸು 
ಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೫೫-೫೬. ಬಳಿಕ ಸುನಂದವೆಂಬ ವಿಷ್ಣುಖಡ್ಗದ ಸಂದೇಶದಿಂದ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಗೊಂಡ ಸಕಲಜನರೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸ 'ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವಾಗ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವರಾದರು. ಯಾವ ಮಾನವರು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಮೊದಲು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿ 

`ಬಳಿಕ ವೈಶಾಖವ್ರ ತವನ್ನಾಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರ ವೈ ಶಾಖವ್ರತದಿಂದುಂಟಾದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಯಮನು ತಾನೇ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೫೭, ಆದುದರಿಂದ  ಯಮಧರ್ಮನಿಗಾಗಿ ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆತನಿಗೆ 
ಒಂದು ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುವುದು. 

೫೮. ಮತ್ತು, ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಪೌರ್ಣಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನೇ 
ಉದ್ದೇಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉದಕಪೂರಿತಕುಂಭವನ್ನೂ ದಧ್ಯನ್ನವನ್ನೂ ಪ್ರಥಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಜನರು ನಿವೇದನಮಾಡಬೇಕು. 
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ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೧ 


ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಪಿತ್ಯೂನ್‌ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಗುರುಮಂದ್ದಿಶ್ಯ ವೈ ನರಃ । 


ಮಧುಸೂದನಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಪಶ್ಚಾದ್ದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಂ ॥ ೫೯ ॥ 
ಶೀತಲೋದಕದಧ್ಯನ್ನಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ಸದಕ್ಷಿಣಂ । 

ಸಫಲಂ ಕಾಂಸ್ಯಪಾತ್ರಸ್ಥಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥ ೬೦॥ 
ವದ್ಯಾಜ್ಹೆ ಪ್ರತಿಮಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಮಧುಸೂದನದೇವತಾಂ | ಕ 
ಮಾಸಧರ್ಮುಪ್ರನಕ್ರ್ರೇ ಚ ದದ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರಾಯ ಸೀದತೇ 1 ೬೧॥ 
ತಮೇವ ಧರ್ಮವಕ್ತಾರಂ ಪೂಜಯೇದ್ವಿಭವೈಃ ಸ್ವಕ್ಳೆ | 

ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟಃ ಸುನಂದೇನ ತಥಾ ರಾಜಾ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೬೨ ॥ 
ಸನೀತ್ವಾ ಚಾಯುಷಃ ಶೇಷಂ ಭುಂಕ್ರ್ಟಾ ಭೋಗಾನ್‌ ಯಥೇಷಪ್ಸಿತಾನ್‌ । 
ಪುತ್ರಹೌ ತ್ರಾದಿಭಿರ್ಯೂಕ್ತೋ ಜಗಾಮ ಪರಿಮಂದಿರಂ ॥ ೬೩॥ 
ವೈಕುಂಠಶಸ್ಥೇ ನೃಸೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ನೇನೋ.ರಾಜಾಧಮೋಭವತ್‌ ।. 

ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಶ್ಚ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಾ ಅಪಿ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೬೪ ॥ 


೫೯-೬೦. ಆಮೇಲೆ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನ, ಗುರುವನ್ನೂ, ಮಾಸ 
ದೇವತೆಯಾದ ಮಧುಸೂದನನನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾ 
ವಷ್ಣುವನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತಂಪಾದ ಪಾಥೀಯವನ್ನೂ, ದಥ್ಯೋದನವನ್ನೂ , 
ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡಗೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಫಲಸಹಿತವಾದ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯ 


'ಕಳಶವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೬೧. ವೃತ್ತಿಹೀನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಡೆಯಿಂದ ಈ ಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪುರಾಣರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಮಧುಸೂದನನ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೬೨-೬೩. ಧರ್ಮಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನನ್ನೇ ಪ್ರತಿ 
'ಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಯನುಗುಣವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು.” ಇಂತೆಂದು 
ಸುನಂದನಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮಹಾರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕೀರ್ತಿಮಂತಮಹಾರಾಜನು ಉಳಿದ ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು 
ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿದ ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಂತಾನದೊಡನೆ ನಿಷ್ಣುಮಂದಿರವನ್ನು 
ಸುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 

೬೪-೬೫, ಇಂತು ಆ ರಾಜನು ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಲು ಆತನ ಮಗನಾದ 
ವೇನನು ರಾಜನಾದನು. ಈತನು ಬಹಳ ನೀಚನು. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯಾದ 
ಈತನ ಆಗ್ರಹೆದಿಂದ ಸಕಲ ವೈದಿಕಧರ್ಮಗಳೂ, ನಿಶೇಷವಾಗಿ ವೈಶಾಖ 
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"ಆಸ 


೩೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುರಾತ್ಮನಾ ಚ ತೇನೈವ ಲುಪ್ತಾ ಏವ ಬಭೂನಿರೇ । 

ನ ಪ್ರಖ್ಯಾತಾಃ ಪುನರ್ಭೂಮೌ ಭೂರಿಶೋ ಮೋಕ್ಷಹೇತವಃ ॥ ೬೫॥ 
ಯಃ ಶಶ್ಚಿನ್ಸೈವ ಜಾನಾತಿ ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾನಿಮಾಂಚು ್ಸಿಭಾನ್‌ | 
ಬಹುಜನಾ ಿರ್ಜಿತೇ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯಪರಿಸಾಕ ಉಪಾಗತೇ । 

ವೈ ಶಾಖೋಕ್ತೆ (ಷು ಧರ್ಮೇಷು ಮತಿರಾತ್ಯಂತಕೀ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 
ಶಿ ಟಾಂ ಉವಾಚ ;-- 

ಪೂರ್ವಮನ್ಹಂತರಸ್ನೋಹಿ ವೇನೋ ರಾಜಾ ದುರಾತ್ಮವಾನ್‌ ॥ ೬೭॥ 
ಅಯಂ ವೈವಸ್ವತಸ್ಥೋ ಹಿ ರಾಜಾ ಚೇಕ್ಸ್ಟಾಕುನಂದನಃ । 

ಇತಿ ಶೃತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಮಿದಾನೀಂ ಚೋಚ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ ॥ ೬೮॥ 
ಅಯಂ ವೈಕುಂಠಗಃ ಪಶ್ಚಾದ್ವೇನೋ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಇತ್ಯೇತಂ ಸಂಶಯಂ ಛಿಂಧಿ ಶೃತದೇನ ಮಹಾಮತೇ 1 ೬೯॥ 


ಧರ್ಮಗಳೂ ಆಚರಣೆಗೆ ಬರದೆ ತಿರೋಹಿತಗಳಾದವು. ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಹೇತುಗಳೆ 
ನಿಸಿದ ಸಕಲಧರ್ಮಗಳೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೬೬, ಶುಭಾವಹಗಳಾದ ಈ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗ ಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ತಿಳಿಯಲಾರನು. ಅನೇಕಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲೋತ್ಸತ್ತಿಯ ಕಾಲವೊದಗಿದಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ಯರ್ಷಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು.. | 

೬೭. ಶ್ರುತಕೇರ್ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದುರಾತ್ಮನಾದ ಈ ವೇನ 
ಮಹಾರಾಜನು . ಹಿಂದಿನ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನೆಂದು ನಾವು ಕೇಳಿರುವೆವು. 

೬೮. ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟ್ವಾಕು ಕುಲಸಂಭೂತನಾದ ಕೀರ್ತಿಮಂತ ವಹಾರಾಜನು 
ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವೈವಸ್ವ ತಮನ್ವ ತರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನಲ್ಲವೆ. ಹೀಗೆಂದೇ 
ನಾನು ಮುನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಆದರೆ ನೀನು A ಇದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. 

೬೯. ಈ ಕೇರ್ತಿಮಂತನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನೆಂದೂ ಬಳಿಕಲೇ 
ವೇನನು ಮಹಾರಾಜನಾದನೆಂದೂ ಈಗ ನಿರೂಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಮಹಾ 

ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದ ಶ್ರುತದೇವನೆ! ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ಸಂದೇಹ 


ವನ್ನು ನೀನೇ ಹೋಗಲಾಡಿಸ ಬೇಕು. 
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ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ಷಿ೬ಪ್ಲಿ 


ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ:- 
ಪುರಾಣೇಷು ಚ ವೈಷಮ್ಯಂ ಯುಗಕಲ್ಪವ್ಯವಸ್ಥಯಾ । 
ನ ಜಾಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಶಂಕಾ ತೇ ಕಥಾಯಾ ವ್ಯತ್ಯಯೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೭೦॥ 
ಗತೇ ದೈನಂದಿನೇ ಕಲ್ಪೇ ಯಥೈಷಾ ಶಾಶ್ವತೀ ಶುಭಾ । 
ಮಾರ್ಕಂಡೆಯೇನ ಮೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಾ ಜೋಕಾ ತವ ಭೂಪತೇ ॥೭೧॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ನಖ್ಯಾತಿಮಾಯಾಂತಿ ಧರ್ಮಾ. ವೈಶಾಖಸಂಭವಾಃ I 
ಕಶ್ಚಿದೇವ ಹಿ ಜಾನಾತಿ ವಿರಕ್ತೋ ನಿಷ್ಣುತತ್ಸರಃ 1 ೭೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ . 
ವ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
«« ಯಮದುಃಖಸಾಂತ್ಚನಂ 3» ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





. ೭೦. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜನೆ! ಯುಗಗಳ ಮತ್ತು 
ಕಲ್ಪಗಳ ಜೀವದ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಗಳು 
ಬಹುವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ, ತ್ತ ಅಷ್ಟರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈ ಕಥೆಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು 
ಅಪ್ರಮಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ನೀನು ಪಡಬೇಡ. 

೭೧. ಕಳೆದುಹೋದ ಬ್ರಹ್ಮನ ದೈನಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವೂ, ಮಂಗಳ 
ಪ್ರದವೂ ಆದ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯು ನನಗೆ 
ಹೇಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದಕ್ಕೊ ಅದರಂತೆಯೇ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ರೈ 
ಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು. 

೭೨. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ವ್ರತಪೂಜಾದಿ ಡಮ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷನಾಗಿ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲವು.  ಐಹಿಕಾ 
ಮುಸ್ಕಿ] ಕ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯ 
ಭಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು, ತಳಯ 
ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ "ವೈ ಸ್ನವಖಂಡದವೈ ಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ ಹೋದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಛಿ ಯೆಮದುಃಖಸಾಂತ್ರ ನ” ವೆಂಬ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಚತುರ್ದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕಥಾಪ್ರಶಂಸಾಯಾಂ ಪಿಶಾಚಮುಕ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನಂ 


ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ :- 
ಯಃ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತಿ ವೈಶಾಖೇ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೇ ದಿವಾಕರೇ । 
ಮಧುಸೂದನಮಭ್ಯರ್ಜ ಕಥಾಂ ಶೃತ್ವ್ವಾ ಹರೇರಿಮಾಂ | 
ಸತು ಪಾಪವಿನಿರ್ನುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ ॥೧॥ 
ವಾಚ್ಯಮಾನಾಂ ಕಥಾಂ ಹಿತ್ವಾ ಯೋನ್ಯಾಂ ಸೇವೇತ ಮೂಢಧೀ । 
ರೌರವಂ ನರಕಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಪೈಶಾಜೀಂ ಯೋನಿಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೨॥ 
ಅತೆ,ವೋದಾಹರಂತೀಮನಿಂತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 

ಪ ಹ 
ಪಾಪಫ್ಲುಂ ಪಾವನಂ ಧರ್ಮಂ ಸದ್ಯೋನಂಧ್ಯಂ ಪುರಾತನಂ ॥೩॥ 
ಪುರಾ ಗೋದಾನರೀತೀರೇ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರೇ ಶುಚೇ 
ದುರ್ನಾಸಶಿಷ್ಯೌ ಪರಮಹಂಸೌ ಬ್ರಹೈೈಕನಿಸ್ಮತೌ । 1೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಿಶಾಚಮು ಕ್ರಿಸ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನ 

೧.: ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮಾಸಾಧಿನಾಯಕನಾದ ಮಧುಸೂದನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಪುಣ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನೂ 
ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮ 
ಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨, ಯಾವ ಮೂಢಮಾನವನು ಓದಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಪುಣ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ 
ಶ್ರವಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸಲು ತೊಡಗುವನೊ, ಅವನು 
ರೌರವವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಡೆಗೆ ನಿಶಾಚದ ಜನ್ಮನನ್ನು ತಾಳುವನು. 

೩. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿ ಹೇಳುವ ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ಪುರಾಣಜ್ಞರು ಉದಾಹರಿಸುವರು. ಈ ಆಖ್ಯಾನಕವು 
ಪಾಪಥಿವಾರಕವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಧರ್ಮವರ್ಥಕವೂ, ಪುರಾತನವೂ ಸರ್ವ 
ಗ್ರಾಹ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. | 

೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕ್ಸೇತ್ರವೊಂದಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ದುರ್ವಾಸಮಹಾಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯರಾದ 


ಇಬ್ಬರು ಪರಮಹಂಸರು ಬ್ರಹ್ಮಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು: 
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he = a Sama 


ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಿ೬೫ 
ಸದೈವೋಪನಿಷಡ್ಡಿದ್ಯಾನಿಷ್ಠತೌ ನಿರಪೇಕ್ಸಿತಾ | 
ಫಿಕ್ಸಾಮಾತ್ರಾಶಿನೌ ಪುಣ್ಯೌ ತೌ ಗುಹಾವಾಸಿನಾವುಭಾ ॥೫॥ 
ಸತ್ಯನಿಷ್ಠತಪೋನಿಷ್ಠಾನಿತಿ ಖ್ಯಾತೌ ಜಗತ್ರಯೇ | 
ತಯೋರ್ಮುಧ್ಯೇ ಸತ್ಯನಿಷ್ಮಃ ಸದಾನಿಷ್ಣುಕಥಾಸರಃ ॥೬॥ 
ಶ್ರೋತೂಣಾಮಪ್ಯಭಾನೇ ಚ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ್ಭೂಹಾಂ ತಥಾ ನೃಪ । 
ಸದಾ ಕರ್ಮಕಲಾ ನಿತ್ಯಾಃ ಕರೋತ್ಯದ್ಧಾ ಮುನೀಶ್ವರಃ nen 
ಶ್ರೋತಾ ಚೇದಸ್ತಿ ಯಃ ಕಕ್ಲಿತ್ತಸ್ಮ್ರೈ ನ್ಯಾಖ್ಯಾತ್ಯಹರ್ನಿಶಂ । 
ಯದಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಿ ಕಶ್ಲಿತ್ಬುಣ್ಯಾಂ ನಿಷ್ಣುಕಥಾಂ ಶುಭಾಂ ॥ ೮॥ 
ಸದಾ ಸಂಕುಚ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶೃಣೋತಿ ಶ್ರವಣೇ ರತಃ | p 
ಅತಿ ದೂರಸ್ಕ ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇವತಾಯತನಾನಿ ಚ _ ॥೯॥ 


ಹತ್ವಾ ಕಥಾನಿರೋಧೀನಸಿ ತಥಾ ಕರ್ಮಾಣಿ ಭೂರಿಶಃ । 
ಶೃಣೋತಿ ಚ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಶ್ರೋತೃಭ್ಯೋ ನಕ್ತಿ ವೈ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೦॥ 





೫, ಅವರು ನಿರಂತರವೂ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪದಿಷ್ಟಗಳಾದ ವಿದ್ಠೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಅಪೇಕ್ಸೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಭಿಕ್ಸಾನ್ನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದೇಹನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ಒಂದು 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

೬. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ, ತಪೋನಿಸ್ಕರೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ನೆಂಬನನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
'ನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಅನುವಾದಮಾಡು 
ವವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆತನು ತನ್ನ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 

 ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆತನು ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಾಗಿಯೇ 
ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮೨೧೦. ಯಾವನಾದರೂ ಭಕ್ತನಾದ ಶ್ರೋತೃವು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಆತನಿಗೆ 
ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ ವಿಷ್ಣು ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಪರಮಪುಣ್ಯವೂ, ಮಂಗಳಾವಹವೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುಕಥೆಯನ್ನು ಯಾವ 
ನಾದರೂ ಅನುವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆತನು ತನ್ನ ಇತರ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಂಕೋಚಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಸತ್ಯಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಾಗುವಂತಹ 
'ಅತಿದೂರದ ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ದೇವಾಲಯದರ್ಶನಗಳನ್ನಾಗಲಿ, 
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ಪಿ೬೬ - ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿನಾ ಕಥಾಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಸೇನ್ಯಮನ್ಯನ್ನರೇಶ್ವರ । 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಿ ಚ ಗೃಹೇ ಸ್ವಸ್ಯ ವಕ್ತಾ ರೋಗಾದ್ಯುಷದೃತಃ ॥ ೧೧॥ 
ಕೂಪಸ್ನಾನಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಶೃಣೋತ್ಯೇವ ಕಥಾಂ ಮುನಿಃ । 
ಕಥಾಯಾಶ್ಚ ನಿರಾಮೇತು ಸ್ವಕೃತ್ಯಂ ಸಾಧಯತ್ಯಲಂ n ೧೨ ॥ 
ಕಥಾಂ ವೈ ಶೃಣ್ಯತಃ ಪುಂಸೋ ಜನ್ಮಬಂಥೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಸತ್ವಶುದ್ಧಿಸ್ತತೋ ವಿಷ್ಣಾವರತಿಶ್ಚೈವ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೩॥ 
ರತಿಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ನಿಷ್ಣೋಸ್ಸ್‌ಹೃದಂ ಚೈನ ಸಾಧುಷ । 

ನೀರಜಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸದ್ಯೋಹೃದ್ಯವರುಧ್ಯತೇ 1 ೧೪ ॥ 
ಜ್ಞ್ಞಾನಹೀನಸ್ಯ ವೈ ಪುಂಸಃ ಕರ್ಮವೆೈ ನಿಷ್ಸಲಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಬಹುಧಾ ಚರಿತಂ ಚಾಃಪಿ ಯಥೈವಾಂಧಕದರ್ಪಣಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಬಹು ಪ್ರಯಾಸಸಾಧ್ಯಗಳಾದ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಗಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆಗಳ ದಿವ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೇಳುವ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವರಿಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು 
ತ್ಕಲೂ ಇದ್ದನು. 

೧೧-೧೨. ಎಲ್ಲೆ ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಆತನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಕಥೆಯೊಂದನ್ನುಳಿದು 
ಮತ್ತೆ ಯಾವುದೂ ಸೇವಿಸಲರ್ಹವಾದುದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರೋಗಾದ್ಯುಪ 
ದ್ರವಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಪೌರಾಣಿಕನು ದೊರಕಿದರೆ ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನುವಾದಮಾಡುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಸತ್ಯ 
ನಿಷ್ಕನು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ 
ಹರಿಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕಥೆಯು (ಮುಗಿದಮೇಲೆ ತನ್ನ ನಿತ್ಯ 
ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅವಕಾಶವಿದ್ದಮಟ್ಟಗೆ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ,ದ್ಹನು. 

೧೩. ಹೆರಿಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಜನನರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಸತ್ತ್ವಗುಣದ 
ವೃದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅರುಚಿಯು 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೪. ಬಳಿಕ ಆತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಭಾವವೂ, ಭಕ್ತರಾದ ಸಾಧುಜನರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ರಜೋಗುಣರಹಿತವೂ ನಿರ್ಗುಣವೂ 
ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನಸು,ವು ಕಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗುವುದು. 

೧೫. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿದ 
ಸಮಸ್ತ ಸತ್ಸರ್ಮವೂ ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದು. ಆ ಕರ್ಮವು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ 
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ಶೀ 


ಚತುರ್ದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೭ 


ಕರ್ಮಾಣಿ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾನಿ ಬಹುಧಾ ಶೋಚಿತಾತ್ಮಭಿಃ 1 


ಸತ್ತಶುಥ್ಯೈ ಭನಂತ್ಕೇವ ಸತ್ತ್ಯಶುಧ್ಯಾಶೃತಿಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಶೃತೇಸ್ತು ಜ್ಞಾನಮಾಸಾದ್ಯ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಾಯ ಕಲ್ಪತೇ। 

ಬಹುಧಾ ಶ್ರವಣಂ ಧ್ಯಾನಂ ಮನನಂ ಶೃತಿಚೋದಿತಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಯತ್ರ ನಿಷ್ಣುಕಥಾ ನಾಸ್ತಿ ಯತ್ರ ಸಾಧುಜನಾ ನಹಿ। ಕ 
ಸಾಕ್ಸಾದ್ಗಂಗಾತಟಂ ವಾಪಿ ತ್ಯಾಜ್ಯನೇೋವ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯದ್ದೇಶೇ ತುಲಸೀ ನಾಸ್ತಿ ವೈಷ್ಣವಂ ಧಾಮ ವಾ ಶುಭಂ 1 

ಯತ್ರ ವಿಷ್ಣುಕಥಾ ನಾಸ್ತಿ ಮೃತಸ್ತತ್ರ ತನೋ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೧೯॥ 
ಯದ್ಸಾಮೇ ವೈಷ್ಣವಂ ಧಾಮ ನಾಸ್ತಿ ಕೃಷ್ಣಮೃಗೋಂಿವಾ | 
ಯಂತ್ರ ವಿಷ್ಣುಕಥಾ ನಾಸ್ತಿ ಸಾಧವೋ ನಾ ತದಾಶ್ರಯಾಃ ॥ ೨೦॥ 
ಮೃತಸ್ತೃತ್ರ ಪುಮಾನ್‌ ಕ್ಲಿಪ್ರಂ ಶ್ವಾನಯೋನಿಶತಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ವಿಜಚಾರ್ಯೋಪನಿಷದ್ದಿದ್ಯಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ವೈ ಮುನಿಃ ॥ ೨೧॥ 





ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟದಿಂದಾಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಕುರುಡನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆಯೇ 
ಸರಿ. 

೧೬-೧೭ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಶೋಕಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಜನರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮಸ್ತ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳೂ ಅವರ ಸತ್ತ್ವಶುದ್ಧಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುವು. ಸತ್ತ್ವಶುದ್ಧಿಯ ಫಲವಾಗಿ ವೇದಾರ್ಥಗಳ ಜ್ಞಾನ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಜ್ಞಾನ 
ವುಂಟಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವುಂಟಾಗುವುದು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರನಣಗಳೂ, ಮನನಗಳೂ, ನಿದಿಧ್ಯಾಸಗಳೂ ಅನೇಕ 
ವಿಧಿಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೮. ಎಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಎಲ್ಲಿ ಸಾಧುಜನರ 
ಸಹವಾಸವಿಲ್ಲವೊ, ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ `ಗಂಗಾತೀರದ ಪ್ರದೇಶ 
ವಾದರೂ ಅದನ್ನು ಸಜ್ಜನರು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಬ್ಲವು. 

೧೯. ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತುಲಸೀವನಗಳಿಲ್ಲವೊ, ಎಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಮಂದಿರಗಳಿಲ್ಲವೊ, ಎಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥೆಗಳು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಲ್ಲಿ 
ಮರಣವನ್ನು ಪಡೆದ ಮನುಷ್ಯನು ಅಂಧಂತಮಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೦-೨೧. ಯಾವ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಡೇವಾಲಯವೂ, ಕೃಷ್ಣಸಾರಮೃಗ 
ಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಎಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಲೀಲೆಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಅನುವಾದ ಮಾಡಲ್ಪ 
ಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಸಾಧುಜನರು ಎಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಗೂಡುವುದಿಲ್ಲವೊ 


ಕ್ಕ p 
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ಎ೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದಾ ವಿಷ್ಣುಕಥಾಾೀ6ಸಕ್ಟ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಕ । 


ನ ಕಿಂಚಿದಧಿಕಂ ಜಾತು ಮನ್ಯತೇ ಶ್ರವಣಾತ್ಸರಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇತರಸು, ತಪೋನಿಷ್ಠ್ಮಃ ಕರ್ಮನಿಷ್ಠೋ ಮರಾಗ್ರಹೀ । 
ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಿ ಸ್ವಯಂ ವಾಂಪಿ ನ ಶೃಣೋತಿ ಚ ಸತ್ಯಥಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ವಾಚ್ಯಮಾನಾಂ ಕಥಾಂ ಹಿತ್ವಾ ತೀರ್ಥಸ್ಟಾನಾಯ ಗಚ್ಛತಿ । 
ತೀರ್ಥೇಸಿ ಚ ಪ್ರವೃತ್ತಾಯಾಂ ಕಥಾಯಾಂ ಭೂಮಿಷಾಲಕ ॥ ೨೪॥ 


ಕರ್ಮಲೋಪಭಯಾದ್ದ್ಧೂರಂ ಯಾತಿ ಚಾಂಚಲ್ಯಶಂಕಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ವ್ರಜಂತಿ ಗೃಹಕೃತ್ಯಾರ್ಥಸಂಗಮಾತ್ಸರತೋ ಜನಾಃ । 
ನ ಶ್ರೋತಾರೋ ನ ವಕ್ತಾರಸ್ತಸ್ಯ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ತು ಕವರ್ವಿಣಃಣ 1 ೨೬॥ 


ಹಾ ೫, 


ಅಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದುನೂರು ನಾಯಿಯ 
ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇಂತೆಂದು ಆ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠಮಹಾಮುನಿಯು 
ಸಮಸ್ತ, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ದೃಢನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ' 

೨೨. ಆತನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುಕಥೆಗಳ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ಸ 
ವಿಷ್ಣುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಶ್ರವಣಕ್ಸಿಂತ ಅಧಿಕವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದುದು ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಆತನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. 

೨೩. ಈತನ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಯಾದ ತಪೋನಿಷ್ಠನಾದರೊ, ಕೇವಲ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿ ತನ್ನ ರೀತಿಯೇ ಉತ್ತಮವೆಂಬ ದುರಾಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ತಾನೂ ಹೆರಿಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಇತರರು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸತೃಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೨೪-೨೫. ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸತ್ಯಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳ 
ಲಾರದೆ ಆತನು ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಗಳ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಎಲ್ಫೈೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಕಥೆಗಳು ನಡೆಯು 
ತ್ಲಿರಲು ಮನಶ್ಚಾಂಚಲ್ಯವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಆಹ್ಲಿಕಾದಿ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳಿಗೆ ಲೋಪವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 
೨೬. ಇಂತಹ ಸತ್ಯಾಲಕ್ಸೇಪಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ತಮ್ಮ ಗೃಹಕಾರ್ಯಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವರಲ್ಲವೆ. ಅವರು ಹರಿಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಕೇಳುವುದೂ 
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ಹು ಹ. 


ಚತುರ್ಪಶೋ89ಧ್ಯಾಯಃ ೩೬೯ 


ದುರಾತ್ಮನಸ್ತು ದುರ್ಬುದ್ಧೇಃ ಕಾಲ ಏನಂ ಕ್ಚಯಂ ಗತೇ 
ಜಿಹ್ವಾಂ ಶ್ರುತಿಂ ಚ ನ ಕ್ವಾಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಹಿ ಕಥಾ ವಿಭೋಃ ॥೨೭॥ 
ಅಶ್ರೋತೃತ್ವಾದನಕ್ಕೃತ್ವಾಮ್ಜರ್ಬುದ್ಧಿತ್ತಾದ್ದುರಾಗ್ರಹಾತ್‌ । 





ಪಶ್ಚಾತ್ಸಂಚತ್ವಮಾಸಾದ್ಯ ಸದ್ಯೋ ಧರ್ಮೇಣ ವೈ ಮುನಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪಿಶಾಚೋಂಭೂಚ್ಛೈನಿಖಾವೃಕ್ಸೇ ಚ್ಛಿನ್ನಕರ್ಣಾಹ್ಹಯೋಂಬಲಃ | 
ನಿರಾಶ್ರಯೋ ನಿರಾಹಾರಃ ಶುಷ್ಕಕಂಠೋಷ್ಠತಾಲುಕಃ ॥ ೨೯॥ 
ಏನಂ ವೈ ಖದ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಸಮಾ ದಿವ್ಯಾಯುತಾ ಗತಾಃ । 

ನಾಪಶ್ಯತ್ಸ್ವಸ್ಯ ತ್ರಾತಾರಂ ನಿರಾಹಾರೋಂತಿದುಃಖತಃ I ೩೦॥ 
ಸ್ವಕೃತಂ ಚಿಂತಯಾನಶ್ಚ್ಹ ಮತ್ತೋನ್ಮತ್ತ ಇವಾಭ್ರಮತ್‌ 1 

ಕ್ಸುಧಯಾ ಸರ್ಯಜಿನ್ವಾಪಿ ನಿರ್ವೃತಿಂ ನಾಪ ಮೂಢದೀಃ 1 ೩೧॥ 
ಇ ಆದುದರಿಂದ ಆ ತಸೋನಿಷ್ಠನ ಸಂಗಡ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇವಲ ಕರ್ಮ 


ಇ 
ನಿಷ್ಕರೇ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೭. ದುರಾತ್ಮನೂ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯೂ ಆದ ಈತನು ಇಂತು ಕಾಲವನ್ನು 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಚ್ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಆತನ ನಾಲಿಗೆಗಾಗಲಿ ಕಿವಿಗಾಗಲಿ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಹರಿಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದುದರಿಂದಲ್ಲೂ,' ಹೇಳದಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, 
ದುಷ್ಟಮನಸ್ಕನಾದುದರಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಮತವೇ ಸರಿಯೆಂಬ ಮರಾಗ್ರಹ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ಆ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 

೨೯. ಬಳಿಕ ಒಂದು ಶಮಾವೃಕ್ಸುದಲ್ಲಿ ಛಿನ್ನಕರ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಸಿಶಾಚಿಯಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ನಿಶ್ಶಕ್ಕನೂ, ಆಶ್ರಯಹೀನನೂ, 
ನಿರಾಹಾರನೂ, ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲು, ತುಟ ಬಾಯಿಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೦. ಇಂತು ಆತನು ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತಿರಲು, ದೇವಮಾನದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದುವು. ಆದರೂ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಬಹಳ 
ಕ್ಲೇಶಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಆತನು ತನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆದು ಸಂರಕ್ಸಿಸುವ ಒಬ್ಬರನ್ನ 


ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


೩೧. ಆ ಮಂದಬುದ್ಧಿಯು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮೈಮರೆತನನಂತೆಯೂ, ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತ, ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆತನು ಎಂದಿಗೂ ಮನಶ್ಶಾಂತಿ 
ಯನ್ನೇ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 
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ಷಿ೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಶಾನುಸದೃಶೋ ವಾಯುರಂಗಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃತಾತ್ಮನಃ । 
ಕಾಲಾಗ್ಲಿತುಲ್ಯಾ ಆಪಶ್ಚ ಫಲಪುಷ್ಪಾದಿಕಂ ವಿಷಂ । 


ನ ಕ್ಯಾಪಿ ಸುಖಮಾಪೇದೇ ಕರ್ಮಶೋ ದೀನಧೀರಯಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಏನಂ ವ್ಯವಸಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್ನರಣ್ಯೇ ಜನನರ್ಜಿತೇ। 

ಕಥೆಯಾ ರಹಿತೇ ಕ್ಟೇತ್ರೇ ಸ್ವಾಶ್ರಯೇ ಸಾಧುವರ್ಜಿತೇ ॥ ೩೩॥ 
ದೈನಾದಾಯಾತ್‌ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠಸ್ತದಾ ಪೈಠಿನಸೀಂ ಪುರೀಂ | 

ಗಚ್ಛನ್ಮಾರ್ಗೇ ಡದರ್ಶಾಃಸೌಚ್ಛಿನ್ನಕರ್ಣಂ ಬಹುವ್ಯಥಂ ॥ ೩೪ ॥ 
ದೃಷ್ಟಾಂ*ತ್ಮಾನಂ ದ್ರಾನಯಂತಂ ರುದಂತಂ ಕ್ಪುಧಯಾ*5ತುರಂ | 
ಮಾಭೈಷೀರಿತಿ ಚಾಭಾಷ್ಯ ಕೋಂಸೀತ್ಯಾಹ ಮುನೀಶ್ಚರಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ದಶೇದೃಶೀ ಚ ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವೇನ ತೇ ದುಃಖಮತಃಪರಂ | 
ಇತ್ಯಾಶ್ವಸ್ತೋಮುನಾ ಚ್ಛನ್ನಕರ್ಣಃ ಪ್ರಾಹಾತಿನಿಹ್ವೆಲಃ ॥ ೩೬ ॥ 


೩.೨. ಅಕೃತಾತ್ಮನಾದ ಆತನಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಬೀಸುವ ಮಂದಮಾರುತವೂ 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮಳೆಯ ನೀರಿನ ಹೆನಿಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆಯ ಕೆಂಡಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಫಲಗಳೂ ಪುಷ್ಪಗಳೂ 
ವಿಷಸಮಾನಗಳಾಗಿದ್ದುವು. . ಇಂತು ಕೇವಲ ಕರ್ಮನಿಷ್ಮನಾಗಿದ್ದು ಮರಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದೀನಾತ್ಮನಾದ :ತಪೋನಿಷ್ಠನು ಎಲ್ಲಿಯೂ. ಸುಖವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೩೩. ಈ ವಿಧವಾದ ಪಿಶಾಚದ ನಿವಾಸವಾದುದರಿಂದ ಆ ಅರಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ 
ಜನರಹಿತವಾಯಿತು. ಆ ಪ್ರದೇಶವೂ ವಿಷ್ಣುಕಥೌಹೀನವಾಗಿ ಪಿಶಾಚಾಶ್ರಯ 
ವಾದುದರಿಂದ ಸಾಭಧುಗಳೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೩೪. ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನು ದೈೈನಾನು 
ಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಪೈಠನಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಕ್ಲೇಶಭರಿತನಾಗಿದ್ದ ಪಿಶಾಚಿಯಾದ ಛಿನ್ನಕರ್ಣನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೩೫. ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಲೂ, ಅಳುತ್ತಲೂ, ಹಸಿವಿನಿಂದ 
ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಂತಹ ಆಸಿಶಾಚವನ್ನು ನೋಡಿ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನು "ಭಯ 
ಪಡಬೇಡ''ವೆಂದು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, “ನೀನು ಯಾರೆಂ'ದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೩೬. "" ಇಂತಹ ದುರವಸ್ಥೆಯು ನಿನಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು? 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖವು ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಲಾರದಷ್ಟೆ.?? ಇಂತೆಂದು ಆ 
ಮುನಿವರ್ಯನಿಂದ ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ 
ಛಿನ್ನಕರ್ಣನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
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ಚತುರ್ದಶೋರಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೧ 


ತಪೋನಿಷ್ಕೋ ಯತಿರಹಂ ಶಿಷ್ಯೋ ಮರ್ವಾಸಸಃ ಪರಂ । 


ಹ್ಮೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರನಾಸೀ ಕರ್ಮನಿಷ್ಕೋ ದುರಾಗ್ರಹೀ ॥೩೭॥ 
ಕರ್ಮಲೋಪಭಯಾತ್‌ ಮೌಢ್ಯಾತ್‌ ಮಯಾ ದುರ್ಬುದ್ಧಿನಾ ಮುನೇ। 
ಸಾಧುಭಿರ್ವಾಚ್ಯಮಾನಾಃಸಿ ನಾದೃತಾ ವಿಷ್ಣುಸತ್ಯಥಾ ॥! ೩೮ ॥ 
ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ ಚ ಶ್ರೋತೃಭ್ಯಃ ಕಥಾಕರ್ಮನಿಕೃಂತನೀ 1 
ತೇನ ಕರ್ಮವಿಷಾಕೇನ ಮಹತಾಃಹಂ ಮೃತಿಂ ಗತಃ I ೩೯॥ 
ಚ್ಛಿನ್ನಕರ್ಣೊಭವಂ ನಾಮ್ನಾ ಪಿಶಾಚೋ ದುಃಖವಿಹ್ಹಲಃ । 

ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚ ತ್ರಾತಾರಂ ದುಃಖಾದಸ್ಮಾತ್ಮಥಂಚನ ॥ ೪೦॥ 
ತನ ದೃಷ್ಟಿಷಥಂ ಯಾತೋ ದಿಸ್ಟ್ಯಾಂಹಂ ಗತಕಲ್ಮಷಃ । 
ಅದೃಮೇ ದೇನತಾಸ್ತುಷ್ಟಾ ಗುರವಃ ಸಾಧವಶ್ಹ ಯೇ 1೪೧॥ 


ಹರಿಶ್ಚನೇ ಪ್ರಸನ್ನೋಂಭೂವ್ಯತಸ್ಕೇ ದರ್ಶನಂ ಮಮ । 


ಒಂ 


ಪಪಾತ ಪಾದಯೋರ್ಭೂಮ್‌ ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹೀತಿ ಮೈ ರುದನ್‌ ॥ ೪೨॥ 


೩೭. "ನಾನು ದುರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯನಾದ ಶಿಷ್ಯನು. 

ತಪೋನಿಸ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು. ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರಕ್ಷೆತ್ರದಲ್ಲಿ 

ವಾಸಿಸುತ್ತ ಕೇವಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕರ್ಮವೇ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವೆಂಬ ದುರಾಗ್ರ ಹವುಳ್ಳ) ವನಾಗಿದ್ದೆ ನು. 

೩೮. ಎಲ್ಫೈ A ನನ್ನ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಲೋಪವುಂಟಾಗುವು 
ದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನಾನು ಸಾಧುಗಳು ಕೇರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣು ಸಚ್ಚ ರಿತ್ರೆ ಯನ್ನೂ. ಕೇಳುವ ಆದರವುಳ್ಳ ವನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೯. "ಸಕಲ ಕಮ್ಮ ಬಂಥಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸುವ ಹರಿಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು 
ವವರಿಗೂ ನಾನು ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮಹತ್ತರವಾದ ಈ ಕರ್ಮ 
ವಿಪಾಕದಿಂದಲೇ ನಾನು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆನು. 

೪೦. ಈಗ ಛಿನ್ನಕರ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಖದಿಂದ ದಿಕೆ ಟ್ಟರುವೆನು. ಈ ದುಃಖ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾ ಗ ರಕ್ಷಿಸುವ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನನ್ನೂ ಕಾಣೆನು. 

೪೧. ದೈನಾನುಗ್ರ ಜಡ್‌ ಇಂದು ನಾನು ನಿನ್ನ ದೃ ಷ್ಟಿ ಗೆ ಬೀಳುವವ 
ನಾದೆನು. ನನ್ನ ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಚೋ ದಿದ ರು ನನ್ನ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಗುರುಗಳೂ ಸಾಧುಗಳೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು. 

೪೨, ನನಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ಆದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು,?' ಇಂತೆಂದು ಛಿನ್ನಕರ್ಣನು 


೧೧ 
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೩೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತು ಕೃಷಯಾಂವಿಷ್ಟಃ ಸತ್ಯನಿಷ್ಮೋ ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ದೋರ್ಭ್ಯಾಮುತ್ಸಾ ಪಯಾಮಾಸ ಶಂತಮಾಭ್ಯಾಂ ಮುನೀಶ್ವರ ॥ ೪೩ ॥ 
ತತಸ್ತ್ಯಪ ಉಪಸ್ಸೃಸ್ಯ ದದೌ ಪುಣ್ಯಮನುತ್ತಮಂ | 


ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶ್ರವಣಸ್ಯಮುಹೂರ್ತಜಂ ॥ ೪೪ ॥ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಸದ್ಯೋ ಧ್ವಸ್ತಾಖಿಲಾಶುಭಃ । 
ಪಿಶಾಚದೇಹನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ದಿವ್ಯಬೇಹಧರೋಂಭವತ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 


ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಹಾಮುನಿಂ । 

ಆಮಂತ್ರ್ಯ ಚ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಯಯೌ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ ॥ ೪೬॥ 
ಸತ್ಯನಿಷ್ಠಸ್ತತೋ ಧೀಮಾನ್‌ ಯಯೌ ಪೈಕಿನಸೀಂ ಪುರೀಂ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶ್ರನಣಸ್ಕೈವಂ ಚಿಂತಯಾನಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೭ ॥ 


——— 


« ಕಾಪಾಡು, ಕಾಪಾಡು?” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನ 
ಪಾದಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೩. ಇದನ್ನು ಕಂಡು, ಮುನೀಶ್ವರನೂ, ಮಹಾ ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ ಆದ 
ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನು ಕರುಣೆಯಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಗಳಾದ ತನ್ನ 
ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿದನು. 

ಲ್ಲ ಆತನು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು -ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧಾ ಚಮನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಮಾತ್ರ 
ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೫. ಆ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಛಿನ್ನಕರ್ಣನು ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ತನ್ನ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪಿಶಾಚಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯ 
ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೪೬. ಅವನು ಆ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ಮಹಾಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಆತನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನಗಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ 
ದಿವ್ಯವಿಮಾನವನ್ನು ಏರಿಕೊಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಿಯನಿವಾಸವಾದ 
ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೪೭. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠನೂ ಹರಿಕಥಾಶ್ರವಣದ ಹಿರಿದಾದ 
ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೇ ಕುರಿತು ಪುನಃ ಪುನಃ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಪೈಠನಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೊರಡುವವನಾದನು. 
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ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ಷ೩ಿ೭ಪ್ಲಿ 


ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ :- 
ಯತ್ರ ನಿಷ್ಣು ಕಥಾ ಪುಣ್ಯಾ ಶುಭಾ ಲೋಕಮಲಾಪಹಾ 1 ೪೮ ॥ 
ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕ್ಸೇತ್ರಾಣಿ ಫಿನಿಧಾನಿ ಚ। 
ಯತ್ರ ಪ್ರವಹತೇ ಪುಣ್ಯಾ ಶುಭಾ ನಿಷ್ಣುಕಥಾ95ಪಗಾ nel 
ತದ್ದೇಶವಾಸಿನಾಂ ಮುಕ್ತಿಃ ಕರಸಂಸ್ಥಾ ನ ಸಂಶಯಃ '॥೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಹ್ರ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವ ಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾಕೆದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 
66 ಏಶಾಚಮುಕ್ತಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಿ ವರ್ಣನಂ?' ನಾನು ಚರುರ್ಪಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೪೮. ಶ್ರುತಜೀವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಶುಭವೂ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಕಲ್ಮಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಎಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹು ನಿಧಗಳೂ ಅನೇಕಗಳೂ 
ಆದ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ ಸನ್ನಿಹಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೪೯-೫೦. ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು 
ಕಥೆಯ ಅನುವಾದವೆಂಬ "ದಿಯು ಪ ವಓಸುಪಿ ತ್ರಿರುವುದೊ, ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಮೋಕ್ಲ್ಸ್ನ ನನು ಕರತಲಗತವಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೊಂದು ಪ ಕ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈ ಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ಕೌರದಾಂಬರೀಷ: ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "ನ ಬರಾಚನುಕಿ, ಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನ”ವೆಂಬ 
; ಹದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ. ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಾಗಿದುದು 
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॥ ₹14 


ಶಿ 
ಅಥ ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಾಂಚಾಲದೇಶಾಧಿಸತೇರ್ಜಯಪ್ಪಾ ಪ್ತಿ. ದಾರಿದ್ರ್ಯ ನಾಶವರ್ಣನಂ 
ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ :-- 


ಭೂಯಃ ಶೃಣುಷ್ಟ ಭೂಪಾಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಹಾಪನಾಶನಂ । 


ವೈಶಾಖಸ್ಯ ಚ ಮಾಸಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಸ್ಯ ಮಧುದ್ವಿಷಃ ॥೧॥ 
ಪುರಾ ಷಾಂಚಾಲದೇಶೇ ತು ರಾಜಾ ಪುರುಯಶೋಭನತ್‌ । 

ತನಯೋ ಭೂರಿಯಶಸಃ ಪುಣ್ಯಶೀಲಸ್ಯ ಧೀಮತಃ non 
ಸಿತುರ್ಯುಪರತೇ ಭೂಪ ರಾಜ್ಯಸ್ಥೋ ಧರ್ಮುಲಾಲಸಃ । 
ಶೌಯರ್ಕ್‌ದಾರ್ಯಗುಣೋಹೇತೋ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದಃ ॥೩॥ 


ಶಶಾಸ ಪೃಥಿನೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಸ್ವಧರ್ಮೇಣ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಪೂರ್ನಜನ್ಮಜಲಾದಾನಾದ್ದೋಷೇಣ ಮಹತಾವೃತಃ । 
ಸಂಪದ್ಧಾನಿಮವಾಪಾಂಸೌ ಕಾಲೇನ ಕಿಯತಾಂನಘ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಾಂಚಾಲರಾಜನ ಜಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಮಹಾರಾಜನೆ ! 
ಮಧುಸೂದನನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಮತ್ತೆಯೂ ನಿವರಿಸುವೆನು. ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಈ ಆಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು. 

೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಾಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುರುಯಶನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಪುಣ್ಯಶೀಲನೂ, ಬುದ್ಧಿಮಂತನೂ ಆದ ಭೂರಿಯಶ 
ಸ್ಸೆಂಬುವನ ಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. 

೩. ತಂದೆಯು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥನಾಗಲು ಆತನು ರಾಜ್ಯಾಭಿಷಿಕ್ಕನಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತ ಶೌರ್ಯ, ಔದಾರ್ಯಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೪. ಆತನು ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾಗಿ ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಶಾಸನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಜಲದಾನವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ಒಂದು ಮಹತ್ತರ 
ವಾದ ದೋಷದಿಂದ ಆತನು ಕೂಡಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲೆ ನಿಷ್ಟಾಸನಾದ ರಾಜನೆ! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೫ 


ಹಯಾ ಗಜಾ ಮೃತಿಂ ಯಾತಾ ಮಹದ್ರೋಗೇಣ ಪೀಡಿತಾಃ 1 


ದುರ್ಭಿಕ್ಚಮತುಲಂ ಚಾಸೀನ್ನಿರ್ಮಾನುಷ್ಯನಿಧಾಯಕಂ 1೫॥ 
ರಾಜ್ಯಂ ಕೋಶಂ ತದಾಚಾಂಸೀದ್ದಜಭುಕ್ತೆಕಪಿತ್ಸವತ್‌ । 

ಬಲಹೀನಂ ನೃಪಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕೋಶರಾಷ್ಟ್ರವಿನರ್ಜಿತಂ ॥೬॥ 
ತಂ ಜೇತುಮೇಷ ಸಮಯ ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತಮಾನಸಾಃ । 

ಆಜಗ್ಮುಃ ಶತಶೋ ಭೂಪಾ ರಿಪನವಸ್ತಸ್ಯ ಭೂಪತೇಃ nan 
ಜಿಗ್ಯುರ್ಯುದ್ಧೇನ ತಂ ಭೂಪಂ ಪಾಂಚಾಲವಿಷಯಾಧಿಪಂ | 
ಪರಾಜಿತಸ್ತತೋರಾಜಾ ವಿವೇಶ ಗಿರಿಗಹ್ವರೇ ॥೮॥ 
ಶಿಖಿನ್ಯಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಾಕಂ ಧಾತ್ರ್ಯಾದಿಗಣಸಂಯುತಃ | 
ಅಜ್ಜಾತಪದ್ಧತಿಶ್ಹಾನ್ಯೈಃ ಬಹುಡುಃಖಸಮಾಕುಲಃ 1೯॥ 





ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆತನು ಆ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ತನ್ನ ಸಕಲ್ಪೆಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 

೫. ಆತನ ಕುದುರೆಗಳೂ, ಆನೆಗಳೂ ಮಹಾ ರೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಆದ್ಯಂತವನ್ನೂ ನಿರ್ಜನವಾಗಿ 
ಮಾಡುವಂತಹ, ಭಯಂಕರವೂ ಅಸಮಾನವೂ ಆದ ಕ್ಲಾಮವು: ದೇಶವನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 

೬-೭. ಆಗ ಆತನ ರಾಜ್ಯವೂ ಭಂಡಾರವೂ ಆನೆನುಂಗಿದ ಬೇಲದ 
ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಥಿಸ್ಸತ್ತ್ವವಾದುವು. ಧನವೂ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ರಾಜನು ಬಲಹೀನನಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆತನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಇದೇ 
ಸುಸಮಯವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ 
ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಜರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ನೂರಾರು ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ಒಮ್ಮೆಯೇ 
ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶದೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿಬಂದರು. 

೮೯. ಅವರು ಆ ಪಾಂಚಾಲದೇಶಾಧಿಪತಿಯನ್ನುಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿದರು. 
ಆ ಪುರುಯಶರಾಜನಾದರೊ ಇಂತು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವನಾಗಿ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಿ ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಶಿಖಿನಿಯೆಂಬಾಕೆಯೂ ದಾದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅಲ್ಪ ಪರಿವಾರದವರೂ ಮಾತ್ರ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು.. ಇಂತು 
ಮಹಾರಾಜನಾಗಿದ್ದವನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇತರರಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ 
ತಲೆಯನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಂಕಟ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ENTE ೈ «೮ «೮ , 


ಪಿ೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಷಂಚಾಶತ್ಸ ಮಾಶ್ಚೈವ ನೀತಾಸ್ಕೇನ ನಿಲೀಯತಾ । 


ಔರಾಯಾಮಾಸ ನಾಲ ಕಮೇತದಿತಿಭೂರಿಶಃ 1 ೧೦ 
ಕರ್ಮಣಾ ಜನ್ಮ: ಶುದ್ಧೊ € ಹಂ ಮಾತೃ ಪಿತೃ ಹಿತೇ ರತಃ ॥ 
ಗುರುಭಕ್ತಃ ಚೌ ಬಣ್ಯೋಬ್ಬ ್ರಹ್ಮಣ್ಯೊ e ಥರ್ಮತತ್ಪ ರಃ 1 ೧೧॥ 


ದಯಾವಾನ್‌ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ದೇನಚಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ 1 
ನಭ್ರಾತಾಮೇನಪುತ್ರೋಮೇ ಸಚ ಮೇ ಸುಹೃಜೋ ಹಿತಾಃ ॥೧೨॥ 
ದಯಾಪೌರುಷವಿಖ್ಯಾತಾಃ ಕುಲೀನಸ್ಯಾಃಪಿ ಮೇ ಕುತಃ । 


ಕೇನ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ಚಾಪ್ತಂ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಭೂರಿದುಃಖದಂ ॥ ೧೩॥ 
ಕೇನ ವಾಪ ಜಯೋ ಮೇದ್ಯ ಕೇನ ವಾ ವನವಾಸತಾ । 
ಇತಿ ಚಿಂತಾಕುಲೋ ರಾಜಾ ಗುರುಂ ಸಸ್ಮಾರ ಖನ್ನಧೀಃ ॥ ೧೪ ॥ 


೧೦. ಇಂತು ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಐವತ್ತುಮೂರು 
ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಆತನು ತನ್ನ ದುರ್ದಶೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬಹಳ ಸಲ ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೧೧. ""ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನನದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನು 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಹಿತವನ್ನೂ ಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದೆನು. ಗುರುಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿ 
ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯವಂತನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸೇವಕನೂ, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯತತ್ಸರನೂ 
ಅಗಿದ್ದೆನು. 

೧೨-೧೩. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ದೇವರಲ್ಲಿ ಭಕಿ,ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದೆನು. ಇಂತಹ ಸತ್ಯುಲ 
ಪ್ರಸೂತನಾದ ನನಗೆ ಈಗ ಸಹೋದರರಿಲ್ಲದಂತಾಗಿರುವರು. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವ 
ನು. ದಯೆ, ಪೌರುಷಗಳೇ ಮಂಕಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನನಗೆ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಸಹ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿರು 
ವರಲ್ಲವೆ! ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಈ ದಾರಿದ ಶ್ರ್ಯವು ನನಗೆ ಯಾವ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿರುವುದು? 

೧೪. ಯಾವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಈಗ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪರಾಜಯವುಂಟಾಯಿತು? 
ನಾನು ವನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತಿ ಶಿ ರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು?” ಇಂತೆಂಬ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಾಗಿ ಆ ಪುರುಯಶಮಹಾರಾಜನು 
ಖಿನ್ನಮನಸ್ಥನಾಗಿ ತನ್ನ ಗುರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು, 
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ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೭ 
ಯಾಜೋಪಯಾಜಕೌ ನಾಮ ಸರ್ವಜ್ಞ ಮಂನಿಸತ್ತಮೌ । 
ಜಾ ಮು ತೌ ರಾಜ್ಞಾ ಹೂತೌ ಮಹಾವಾಂತೀ I ೧೫ ॥ 
ತೌ ದೃಷ 4 ಸಹಸೋತ್ಥಾ ಯ ರಾಜಾ ಪಾಂಚಾಲವಲ್ಲಭಃ । 
ರಾಸ“ ಸತ್ತ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ; ಮಾಸೇನಾತಿಪೀಡಿತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಾಜಜಚಿಹ ಶ್ಲ ವಿಹೀನಶ್ಹ 'ಫೇನಾಷ್ಯ ಜ್ಞಾ ತಪದ್ಧ ತಿ 1 
ತೊಷ್ಮಿ eo "ತನ್ನಾ ಮುಹೂರ್ತಂ ಬಿ ಪತಿತ್ವಾ ಭುವಿ ಷಾದಯೋಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಡೋಭ್ಯಾ ೯ಮುತ್ಕಾ ಪಿತಸ್ತಾ ಭ್ಯಾಂ ಪರಿನೃುಷ್ಟಾ *ಶೃ ಲೋಚನಃ । 


ನಿಧಿವತ್ಟೂ ಜಯಾಮಾಸ ನನ್ಶೈರೇವಾಂರ್ಹಣೈಃ ಶುಭ್ಛೈಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸೂಪವಿಷ್ಟ್ಚಿ ತೇ ತೌವಿಪ್ರೌ ಪಪ ಕ್ರೆಚ್ಛಾಂ6ನತ ಕಂಧರಃ 1 

ಬ ್ರಹ್ಮಣೌ ವದತಂ ದುಃಖಕಾರಣಂ ಚ ಕ್ಸಿತೀಶಿತುಃ morn 
ಕರ್ಮಣಾ ಜನ್ಮ ಶುದ್ಧ ಸ್ಯ ಪಿತೃದೇವಸಿ ಯಸ್ಯ ಚ। 

ನಾಯರ್‌ ಕಪ ಫಷಾಲೋಶ್ಚ ಗುರುಭಕ್ತಸ್ಯ ಮೇ ಕುತಃ u ೨೦ ॥ 





೧೫. ಸರ್ವಜ್ಞರೂ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆಗಿದ್ದ ಯಾಜ, ಉಪಯಾಜ 
ರೆಂಬೀರ್ವರೂ ಆತನಿಗೆ ಕುಲಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಮಹಾರಾಜನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಕರೆದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಗಳಾದ ಆ ಮುನೀಂದ್ರ 
ರಿಬ್ಬರೂ ರಾಜನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೧೬. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಪಾಂಚಾಲದೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದ ರಾಜನು 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ವನವಾಸದಿಂದ ಬಹಳ ಕೃಶನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೧೭. ರಾಜಮರ್ಯಾದೆಗಳಾದ ಛತ್ರಚಾಮರಾದಿಗಳಿಂದ ಹೀನನಾಗಿದ್ದು 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನನಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಜನು ಅವರ 
ಪಾದಗಳ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. 

೧೮. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆತನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ , ಆತನು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧಗಳಾದ ವನ್ಯ 
ಸದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೇ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೯. ಬಳಿಕ ಅವರನ್ನು ಉಚಿತಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣೋತ್ತ ಮರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡತೊದಗಿದನು. ಟು ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಿರಾ! ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ನನಗೆ ಈ ತೆರನಾದ 
ದುಃ ಖವುಂಟಾದುಡಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. i 

೨೦. ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಜನ್ಮಸರಿಶುದ್ದನೂ,  ಸಪಿತೃಡೇವತೆ 
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ಷ್ಲಿ೭ಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಕೋಶಹಾನಿಶ್ಚ ರಿಪುಭಿಶ್ಚ ಪರಾಭವಃ । 


ಕಸ್ಮಾದರಣ್ಯವಾಸಶ್ನ ಕುತ ಏಕಾಕಿತಾ ಮಮ ॥ ೨೧॥ 
ನಸುತ್ರೋನಚಮೇ ಭ್ರಾತಾ ನ ಹಿತಾಃ ಸುಹೃದಶ್ಚಮೇ। 
ದುರ್ಭಿಕ್ಟಂ ವಾ ಕುತಶ್ಹಾಸೀದ್ದೇಶೇ ಮತ್ಪಾಲಿತೇಂನಘಫೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಏತದ್ವಿಸ್ತಾರ್ಯ ಮೇ ಬ್ರೂತಂ ಕಾರಣಂ ಮುನಿಪುಂಗಮೌ ॥ ೨೩॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೌ ತೌ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭೂಪೇನಾತ್ಯಂತದುಃಖಿನಾ | 
ಪ್ರತ್ಯೂಚತುರ್ಮುಹಾತ್ಮಾನೌ ಕೆಂಚಿದ್ದ್ಯಾನಪರಾಯಣೌ ॥ ೨೪1 
ಯಾಜೋಪಯಾಜಕಾವೂಚತುಃ:- 
ಶೃಣು ಭೂಪ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾನಸ್ತನ ದುಃಖಸ್ಯ ಕಾರಣಂ | 
ಪುರಾ ಭೂಪ ಮಹಾಪಾಪೀ ವ್ಯಾಧಸ್ತ್ಯೃಂ ದಶಜನ್ಮಸು ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿಷ್ಕುರಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಸದಾ ಹಿಂಸಾಪರಾಯಣಃ । 
ಧರ್ಮಲೇಶಾಕರಃ ಕ್ವಾನಿ ನ ದಮೋನಚ ವೈ ಶಮಃ ॥ ೨೬॥ 


ಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ ಆಗಿದ್ದೆನು. ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೆದರುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೆನು. ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮಿತ 
ವಾದ ಭಕ್ಕಿಯನ್ಸಿಟ್ಟದ್ದೆನು. 

೨೧. ಹಾಗಾದರೂ ನನಗೆ ಈ ದಾರಿದ್ರ್ಯವೂ, ಧನಧಾನ್ಯನಾಶವೂ, ಶತ್ರು 
ಗಳಿಂದ ಅಸಜಯವೂ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ತವಾಸವೂ, ಬಂಧುಬಳಗಗಳಿಲ್ಲದ 
ಏಕಾಕಿಜೀವನವೂ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದುವು? 

೨೨-೨೩. ಈ ನನ್ನ ಕಷ್ಟಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಹೋದರನಾಗಲಿ, ಮಗ 
ನಾಗಲಿ, ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಲಿ ಹಿತವನ್ನುಮಾಡಲು ಮುಂದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿರುಪ 
ದ್ರವವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಪಾಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ದೇಶಕ್ಕೆ ದುರ್ಭಿಕ್ಬವು ಏತಕ್ಕೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು? ಮುನಿಪುಂಗವರಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಈ ನನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರಿ.?? 

೨೪. ಇಂತು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಭರಿತನಾಗಿ ಆ ಪುರುಯಶಮಹಾರಾಜನು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತಿ,ರಲು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದು ಮಹಾತ್ಮ 
ರಾದ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಬ್ಬರೂ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೨೫. ಯಾಜೋಪಯಾಜಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: "ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ನಿನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳು. ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಹಾಪಾಪಿಯಾದ ಬೇಡನಾಗಿ ಹತ್ತು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೆ. 

೨೬, ನಿಷ್ಕುರಹೃದಯನೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ನಿತ್ಯವೂ ಹಿಂಸೆ 
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ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೭೯ 


ನ ಜಿಹ್ವಾ ನಕ್ಕಿ ನಾಮಾನಿ ನಿಷ್ನೋರ್ವಾಸಿ ಕಥಂಚನ । 


ಚೇತಸ್ಮರತಿ ಗೋವಿಂದಚರಣಾಂಬುರುಹದ್ವಯಂ ॥ ೨೭॥ 
ನ ಪ್ರಣಾಮಃ ಕೃತಃ ಕ್ವಾಪಿ ಶಿರಸಾ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ! 

ನವ ಜನ್ಮಾನಿ ತೇ ಭೂಪ ಗತಾನ್ಯೇವಂ ದುರಾತ್ಮನಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ದಶಮೇ ಜನ್ಮನಿ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ವ್ಯಾಧಸ್ತಂ ಸಹ್ಯಭೂಧರೇ । 

ನಿಷ್ಮುರಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ನರಾಣಾಂ ತ್ವಂ ನರಾಂತಕಃ ॥ ೨೯॥ 
ದಯಾಹೀನಃ ಶಸ್ತ್ರಜೀವೀ ಸದಾ ಹಿಂಸಾಪರಾಯಣಃ । 

ನಿರ್ಗುಣಃ ಸಕಲತ್ರಸ್ಥಂ ಮಾರ್ಗಪೀಡಾಕರಃ ಶಠಃ ॥ ೩೦॥ 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಗೌಡದೇಶ್ಯಾನಾಂ ರಾಕ್ಸಸೋ ಮನುಷಾಶನಃ । 

ಏನಂ ಚಾಬ್ದಾನ್ಯತೀತಾನಿ ನೈಜಂ ಹಿತಮಜಾನತಃ ॥ ೩೧॥ 


ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವನೂ, ಆಗಿ ಲೇಶಮಾತ್ರದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ 
ಮಾಡದೆ, ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನಾಗಲಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಡೆ 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಯಾಗಿದ್ದೆ. 

೨೭. ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯು ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲೂ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಗೋವಿಂದನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳೆರಡನ್ನು ಎಂದೂ ಸ್ಮರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಯಾವಾಗಲೂ ಶೀನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿ 
ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ಇಂತು ನೀನು ದುರಾತ್ಮನಾಗಿ 
ಒಂಬತ್ತು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಕಳೆಯುವವನಾದೆ. 

೨೯. ಹತ್ತನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಡನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ 
ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಯಮ 
ಧರ್ಮರಾಜನಂತೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 

೩೦. ನೀನು ದಯಾದಾಸ್ಸಿಣ್ಯರಹಿತನಾಗಿ, ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೇ 
ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ, ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಹಿಂಸೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುವವನೂ; 
ಸದ್ಗುಣಹೀನನೂ, ಶಠನೂ ಆಗಿ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ದಾರಿಗಳನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತ 
ಲೋಕೋಸದ್ರವಕಾರಕನಾಗಿದ್ದೆ. 

೩೧. ಮನುಷ್ಯಮಾಂಸಭಕ್ಪಕರಾದ ರಾಕ್ಟಸರಂತೆ ನೀನು ಗೌಡದೇಶದ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕಂಟಕನಾಗಿದ್ದೆ. ಇಂತು ನಿನ್ನ. ಆತ್ಮಹಿತವನ್ನೇ ತಿಳಿಯದವನಾಗಿ 
ನೀನು ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದೆ. ಬೆ 
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ಪಿಲಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಲಾಪತ್ಯಮೃಗಾಣಾಂ ಚೆ ಪಕ್ಸಿಣಾಂ ಚ ವಧಾತ್ತವ । 


ದಯಾಹೀನಸ್ಯ ದುರ್ಬದ್ಧೇರ್ಜನ್ಮನೃಸ್ಮಿನ್ನಪುತ್ರತಾ ॥ ೩೨ ॥ 
ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕತ್ವೇನ ಭ್ರಾತರೋ ನೈನ ಸೋದರಾಃ । 
ಮಾರ್ಗಸೀಡಾಕರತ್ವೇನ ಸುಹೃಜ್ಜನನಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೩೩॥ 
ಸಾಧೂನಾಂ ಚ ತಿರಸ್ವಾರಾಚ್ಛೆತ್ರುಭಿಸ್ತೇ ಪರಾಜಯಃ । 
ಕದಾಪ್ಯದತ್ತದೋಷೇಣ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಪತಿತಂ ಗೃಹೇ ॥ ೩೪॥ 
ಸ ದೈವೋದ್ದೇಗಕಾರಿತ್ವಾತ್ರ್ರನಾಸಸ್ತೇ ದುರಾಸದಃ । 
ಸರ್ಮೇಷಾಮಸಪ್ರಿಯತ್ವಾಚ್ಞೆ ದುಃಖಮತ್ಯಂತದುಃಸಹಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ನಿರಾಹಾರೋಪ್ಯತಃ ಪೂರ್ವಂ ಸದಾ ಕ್ರೂರೇಣ ಕರ್ಮಣಾ । 
ತಸ್ಮಾದ್ರಾಜ್ಯಾಪಹಾರಸ್ತೇ ಜನ್ಮನ್ಯಸ್ಮಿನ್ಮಹಾಮತೇ ॥ ೩೬॥ 


೩೨. ಎಳೆಮರಿಗಳಾದ ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನೂ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ದಯಾರಹಿತನಾಗಿ 
ಕೊಂದುದರ ಫಲವಾಗಿ ದುರ್ಬದ್ಧಿ ಯಾದ ನಿನಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಸಂತಾನ 
ವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೩೩. ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕನಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರ ಫಲವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರೂ ಇಲ್ಲ. ದಾರಿಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತ 
ಪಾಂಥರಿಗೆ ಪೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲ 
ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಕೈಬಿಡುವವರಾದರು. 

೩೪. ಸಾಧುಸಜ್ಜನರನ್ನು ತಿರಸ್ಥಾರಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶತ್ರು 
ರಾಜರಿಂದ ಪರಾಭವವುಂಟಾಯಿತು. ಎಂದೂ ಸತ್ಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡದೆ ಇದ್ದುದರ ಫಲವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯವುಂಬಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೩೫. ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜನರಿಗೆ ಭಯಭರಿತಪಲಾಯನಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಿನಗೆ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ವನವಾಸ 
ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ಸಕಲ ಮಾನವರಿಗೂ ಅಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಭರವಾದ ದುಃಖವೂ ನಿನಗೆ ಒದಗಿರುವುದು. 

೩೬. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ರೂರಕರ್ಮನಿರತನಾಗಿ 
ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೂ ಆಹಾರವನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಮಹಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾಸಹಾರದ ವ್ಯಸನ 
ವುಂಟಾಯಿತು. 
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ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೮೧ 


ಅಥ ತೇ ಸತ್ಕೂಲೀನತ್ವೇ ಹೇತೂಂಶ್ಹಾಪಿ ಬ್ರವೀಮ್ಯಹಂ | 
SES ೯ಡಡೇಶೀಂೋ ಹ್ಯ 'ಅತಿಮೇ ವ್ಯಾಧಜನ್ಮ' ವಿ॥ 


ಸ್ಪಕರ್ಮನಿರತೇ ಕ್ರೂರೇ ವಿಸಿನೇ ಕಂಟಿಕಾವಿಲೇ | ೩೭ ॥ 
ತಿಷ್ಮತ್ಯೇವಂ ಡಯಾಹೀನೇ ಸರ್ವಭೂತಾಂತಕೇ ಪಥಿ । 
ವೈಶ್ಯಾವಾಜಗ್ಮತುರ್ದಿವ್ಯೌ ಧನಾಢ್ಯೌ ಘರ್ಮಪೀಡಿತೌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಮುನಿಶ್ಚ ಕರ್ಷಣೋ ನಾಮು ವೇದವೆದಾಂಗಹಾರಗಃ । 

ಜಬಾಚೀರಧರಃ ಪುಣ್ಯಃ ಕಮಂಡಲುಪರಿಗ್ರಹಃ 1 ೩೯॥ 
ತಾನ್‌ ದೃಷ ಸ್ಟಾ ಧನುರಾದಾಯ ಮಾರ್ಗಂ ರುದ್ಭ್ಧ್ವಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 
ಅನುಷೃತ್ವ ಶರೀ ವೈಶ್ಸ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಚೈನ್ನಶರೀರಕೌ 1 ೪೦॥ 


ತಯೋರೇಕಂ ಚ ತ್ವಂ ಹತ್ಯಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಖಿಲತತ್ಪಣಂ 1 

ಅಪರಂ ಹಂತುಮುದ್ಯುಕ್ತೋ ಸ ದುದ್ರಾನ ಭಯಾದ್ದೂ ತೆಂ ॥ ೪೧॥ 
ಪಣಂ ಗುಲ್ಮೇ ವಿನಿಕ್ಸಿಷ್ಯ ಭೀತಃ ಪ್ರಾಣಪರೀಪ್ಸಕಃ । 

ಕರ್ಷಹಣೋತಪಿ ಮುನಿಃ ಶೀಘ್ರಂ ನಧಾತ್‌ ಮೃತಿವಿಶಂಕ೦ರೂಾ ॥ ೪೨॥ 


೩೭. ಇನ್ನು ನೀನು ಮಹಾರಾಜರ ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದಕ್ಕೆ 


ಕಾರಣಗ ಳನ್ನು ಕೂಡ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಕೊನೆಯ ಬೇಡಜನ್ಮ: ದಲ್ಲಿ 


"ನೀನು ಗೌಡದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಕ್ರೂರವೂ ಕಂಟಕಾಸ್ವಿತಮೂ ಆದ ಒತು 


ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ Jas ಹಿಂಸಾವೃತ್ತಿ ತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದೆ. 
೩೮. ಇಂತು, ಓಡಾಡಲೆಳಸಿದ ಸಮಸ್ತ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣಾಂತ 


'ಕರನಾಗಿ ಮಾರ್ಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜರ್‌ ನೀನು ಒಂದು ದಿವಸ 


ನಿಂತಿರಲು ಸುಂದರರೂಪವುಳ್ಳವರೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರೂ ಆದ ಇಬ್ಬರು ವೈಶ್ಯರು 
ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
೩೯-೪೦. ಅವರ ಸಂಗಡಲೇ ಜಡೆಗಳನ್ನೂ » ನಾರುಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, 


`ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಪುಣ್ಯಪುರುಷನೂ ೨ ತೀದವೇದಾಂಗ 


ಪಾರಂಗತನೂ ಆದ ಕರ್ಷಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾ ಮುನಿಯೊಬ್ಬನೂ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಹ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಾರಿಯನ್ನ 


_ಡ್ಹಗಟ್ಟ ನಿಂತು ಅವರನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಇಬ್ಬುರು ವೈಶ್ಯರನ್ನೂ 


ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಳಿಸುವವನಾದೆ. 
೪೧. ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕೊಂದು ನೀನು ಆತನ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲ 


'ಸುಲಿದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೊ ಬ್ದ ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಉದ್ಯುಕ್ಕ ನಾಜಿ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆತನು ಭಯದಿಂದ ಸ ಓಡಿಹೋಗತೊಡಗಿದನು. 


೪೨. ತನ್ನ ಹಣದ ಚೀಲವನ್ನು ಒಂದು ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಭಯದಿಂದ 
೩3 
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ಶ್ಮಿಲ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆತಪೇ ಧಾವಮಾನಃ ಸಂಸ್ತೃಷಾ ಘರ್ಮುಪ್ರಪೀಡಿತಃ । 
ಮೂರ್ಚ್ಸಾಮಾಪ ಗಲತ್ಪೇದಃ ಸಂಜ್ಞಾಮಾತ್ರಾವಶೇಷಿತಃ ॥ ೪೩ ॥ 
ವಿಹಾಯೈನಂ ದುದ್ರುವೇ ಚ ವೈಶ್ಯೋ ಜೀವನತತ್ಪರಃ । 

ತ್ವಂ ತಾವನುವೃತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೂರ್ಚ್ಚಿತಂ ಪಥಿ ಭೂಸುರಂ ॥ ೪೪॥ 
ಪಣಂ ಕುತ್ರ ವಿನಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ಕಿಯದ್ದೂರಂ ಗತೋ ವಣಿಕ್‌ । 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಂ ದ್ವಿಜಂ ಶ್ರಾಂತಮುಜ್ಜೇವಯಿತುಮುದ್ಯತಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಫೂತ್ಯೃತ್ವಾ ಕರ್ಣಯೋಸ್ತಸ್ಯ ನಾಗರಂ ಸ್ಮತಿಕಾರಣಂ । 
ಪಲ್ಪಲಸ್ಥೋದಕೇನೈನ ಕೃನಿಂಕರ್ದನುಸಂಯುಜಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ನೇತ್ರೇ ಸಂಮೃಜ್ಯ ಶ್ರಾಂತಸ್ಯ ಪರ್ಣೈಃ ಸಂನೀಜ್ಯ ತನ್ಮುಖೇ । 

ಸಸಂಜ್ಞಂ ಚ ಮುನಿಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ವಮಾತ್ಮ ಸ್ವಸ್ಥ ಮಾನಸಃ ॥ ೪೭॥ 
ಮಾ ಶಂಕಾ ತೇ ಮುನೇ ಕಾರ್ಯಾ ಮತ್ತಃ ಶಸ್ತ್ರಭ್ಛತೋ ವನೇ । 
ನಿಷ್ಠಿಂಚನಃ ಸುಖೀ ಲೊಕೇ ಕುತಸ್ತೇ ಭಯಮುಲ್ಬಣಂ ॥ ೪೮॥ 


ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತನು ಓಡಿದನು. ಮುರಿವರ್ಯನಾದ 
ಕರ್ಷಣನೂ ವ್ಯಾಧನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಮರಣಭಯವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ವೇಗವಾಗಿ 
ಓಡಿಹೋದರು. 

೪೩. ಇಂತು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಬಿಸಿಲಿನ 
ತಾಪದಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಆ ಮುನಿಯು ಬೆವರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡು ಬಿದ್ದು ಕೇವಲ ಪ್ರಾಣಾವಶೇಷಿತನಾದನು. 

೪೪. ಆ ವೈಶ್ಯನಾದರೊ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆತುರದಿಂದ 
ಆ ಮುನಿಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಓಡಿ 
ಹೋದುದನ್ನೂ ಮುನಿಯು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನೂ 
ನೀನು ನೋಡಿದೆ. 

೪೫. ಹಣವು ಎಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಡಲ್ಬಟ್ಟಿತು! ಆ ವೈಶ್ಯನು ಎಷ್ಟು ದೂರ ಓಡಿ 
ಹೋದನು? ಮುಂತಾಗಿ ಕೇಳುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಉಜ್ಜೀವಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವವನಾಜಿ. 

೪೬-೪೭, ದೇಹಸ್ಮರಣೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶುಂಠಿಯ ಚೂರ್ಣವನ್ನು 
ಆತನ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಊದಿ, ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಒಂದು 
ಹೊಂಡದ ನೀರನ್ನು ತಂದು ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೊಡೆದು, ಆಯಾಸಗೊಂಡ 
ಆತನ ಮುಖವನ್ನು ಮರದೆಲೆಗಳಿಂದ ಬೀಸಿ, ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಕೇಳುವವನಾದೆ. 

೪೮. “ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 


ಳ್ಳ 
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ಟ್ಟ. 





ಪಂಚದಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ॥ ಪ್ಟಿಲಷ್ಠಿ 


ಭಿನ್ನಸಾತ್ರೇಣ ಜೀರ್ಣೇನ ನಮೇ ಕಿಂಚಿದೃವಿಷ್ಯತಿ । 


ಏಿತಾವದ್ವದ ಮೇ ವಿದ್ವನ್‌ವಣಿಕ್ಯುತ್ರ್ತ ಸಲಾಯಿತಃ ॥೪೯॥ 
ಕುತ್ರ ಗುಲ್ಮೇ ಧನಂ ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ತೇನ ಶೀಘ್ರಂ ಪಲಾಯತಾ। 
ಅನ್ಯಥಾ ತ್ವಾಂ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಯದಿ ಮಿಥ್ಯಾ ವದಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೫೦॥ 


ಕರ್ಷಣ ಉವಾಚ -- 


ಧನಂ ಗುಲ್ಮೇ ವಿನಿಕ್ಸಿಪ್ತ್ರಂ ಮಾರ್ಗಾದಸ್ಮಾತ್ಸಲಾಯಿತಃ । 


ಇತಿ ಪ್ರಾಹ ಭಯಾತ್ಸೋಇಸಿ ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಣ ಪರೀಪ್ಸಯಾ ॥ ೫೧॥ 
ಗಚ್ಛ ವಿಪ್ರ ಸುಖಂ ಮಾರ್ಗಂ ಮತ್ತೋ ಭೀತಿಂ ವಿಹಾಯ ಚ 

ಇತೋ ವಿದೂಕೇ ಸಲಿಲಂ ತಡಾಗೇ ವರ್ತತೇ ಶುಭಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ತತ್ಪೀತ್ವಾ ಸಲಿಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗಚ್ಛ ಗ್ರಾಮಂ ಗತಶ್ರಮಃ । 
ಅಥುನೈವಾಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ರಾಜಕೀಯಾಃ ಪಥಾ ಜನಾಃ 1 ೫೩ ॥ 





ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಭಯವನ್ನು ಪಡುವ ಪ್ರಮೇಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ನೀನೇ ಸುಖಿಯಾದವನು. 
ನಿನಗೆ ಇಂತಹ ತೀವ್ರವಾದ ಭಯವೇಕೆ? 

೪೯. ಕಮಂಡಲವನ್ನು ಒಡೆದುಕೊಂಡವನೂ, ವಯ್ತೋಧಿಕ್ಯದಿಂದ 
ಕೃಶಾಂಗನೂ ಆದ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲವು. ಆದರೆ 
ಆ ವೈಶ್ಯನು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನೆಂಬುದಿಷ್ಟನಕ್ಷಿ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಡು. ನೀನು ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆಯಲ್ಲವೆ. 

೫೦. ಇಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿಹೋದವನು ಹಣದ ಗಂಟನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಲಾರನು. ಆತನು ಧನವನ್ನು ಯಾವ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಚ್ಚಿ ಟ್ಚಿರುವನು? ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇನಾದರೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವೆಯಾದರೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತೇನೆ.?? 

೫೧. ಕರ್ಷಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಆ ವೈಶ್ಯನು ತನ್ನ ಧನವನ್ನು 
ಆ ಗುಲ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವನು. ಮತ್ತು ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋದನು. 
ಇಂತೆಂದು ವ್ಯಾಧನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ರಕ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಭಯದಿಂದ ಹೇಳಿ ತೋರಿಸಿದನು. 

೫.೨. «"ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು 
ಯಥಾಸುಖವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ತಟಾಕವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವಿರುವುದು. 

೫೩. ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿದು ಶ್ರಮಪರಿಹಾರವನ್ನು 
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೩ಿಲಳ: ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮತ್ತ ದಾನ್ವೆ (ಷಣೇ ಸಕ್ಲಾ ಶ್ಚ ತ್ವಾ ರಾವಂ ವಣಿಕ್ಟೆ ತೇಃ। 


ತೃ 2 2 ಮೇನ ಶಕ್ಯ ೦ ತ್ವಾಂ ತತೋದ್ವಿ ಜ ॥ ೫೪ ॥ 
NEE ಪರ್ಣೇನ ಘರ್ಮಃ ಕಿಂಚಿದ್ದವಿಷ್ಯತಿ 1 

ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಾ ಪಲಾಶಂ ಚ ತ್ವಮಾಗಾ ವಿಪಿನಂ ಪುನಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ವೈಶಾಖೇ ಘರ್ಮಫಘರ್ಥರೇ ॥ ೫೬ ॥ 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಕೃತೇನಾಪಿ ಮುನೇಸ್ಟ್ರಾಣಾಯ ಪದ್ಧತೌ। 
ಜನ್ಮಾಸೀತ್ತೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ರಾಜವಂಶೇತಿವಿಸ್ತ್ಯೃತೇ ॥ ೫೭ ॥ 


ಯದೀಚ್ಛ ಸಿ ಸುಖಂ ರಾಜ್ಯಂ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿಸಂಸಪದಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗೌ ಯದಿ ನಾ ಸಾಯುಜ್ಯಂ ವಾ ಹರೇಃ ಪದಂ । 


ಕುರು ವೈತಾಖಧರ್ಮಾಂ ಸ್ಲ್ವಂ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಮವಾಪ್ಶ್ಯಸಿ ॥ ೫೮ ॥ 
ಮಾಸೋಯಂ ಮಾಧವೋ ನಾಮ ತೃತೀಯಾ ಚಾಕ್ಟ್ರಯಾಹ್ಹಯಾ I 
ಗಾಂಜಿ ಸಕೃತ್ಸುಸೂತಾಖ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ವಿಪ್ರಾಯ ಸೀದತೇ 1 ೫೯॥ 





ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀನು ಮುಂದಿನ ಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೆ ಪ್ಪ ಕ್ರೈಯಾಣಮಾಡು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ 
ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನ ಭಟರಾದ ಜನ ನರು ಬರುವರು. 

೫೪. ಆ ವೈಶ್ಯಪುಂಗವನ ಆಕ್ರಂದನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ನನ್ನ ಗುರುತು 
ಗಳನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುವರು. ಎತ್ಯೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಬಾಯಾರಿ ಬಳಲಿರುವ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರಲು "ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೫. ಈ ಎಲೆಯಿಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿನಗೆ ಬಿಸಿಲಿನ 
ತಾಪವು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಮನವಾಗುವುದು.” ಇಂತೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಒಂದು 
ಪಲಾಶಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವವನಾದೆ. 

೫೬-೫೭. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ರ ಯೋಜನಕ್ಟಾ ಗಿಯೇ ಮಾಡಿದ 
ಮುನಿಯಸಂರಕ್ಟ ಣೆಯ ಪುಣ್ಯ ದ ಪ್ರ Me ಈಗ ನಿನಗೆ ಮಹಾ 
ಪವಿತ್ರವೂ ಅತ ಂತ ನಿಖ್ಯಾತವೂ ೬0 ಮಹಾರಾಜರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನ್ನ 
ಗಿರುವುದು. 

. ೫೮. ಸುಖವನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾಶವನ್ನೂ, ಧನಧಾನ್ಯ ಗಳೇ ರಲ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಸ್ನ ಶ್ರರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ , ಮೋಕ್ಷ ERG ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯಕೊಪವಾದ ಪದವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯಾದರೆ ವೈಶಾಖ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಅದರಿಂದ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವೆ. i$ 
೫೯. ಈ ಮಾಸವೇ ವೈಶಾಖಮಾಸವಾಗಿರುವುದು. ಇಂದಿನ ದಿವಸವೇ 
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ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಪ್ನಿ೮೫ 


ಶೇನ ತೇ ಕೋಶಪೂರ್ತಿಃ ಸ್ಕ್ಯಾಚ್ಛಯ್ಯಾಂದೇಹಿ ಸುಖಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಕುರು ಚ ತೈತ್ರ ಪ್ರದಾನಂ ಚ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೦॥ 
ಸ್ನಾನಂ 1 ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ತಕ್ಷ ರ್‌ 3 I 

ಜೀಹಿ ತ ಸಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತೇನ ಜಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೧॥ 
ಆತ್ಮತುಲ್ಯಗುಣಾನ್‌ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಯದಿ ಕಾಮಯಸೇ ನೃಪ । 


ಸರ್ವಭೂತಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರಪಾದಾನಂ ಚ ತ್ವಂ ಕುರು ॥ ೬೨ ॥ 
ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾನಿಮಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಸಮ್ಯಗಾಚರ ಭೂಮಿಪ । 

ತೇನ ತೇ ಸಕಲಾ ಲೋಕಾ ವಶಂ ಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ನಿಷ್ಕಾಮಕೇನ ಚಿತ್ತೇನ ಯದಿ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಕರಿಷ್ಯಸಿ । ಶಿ 
ವೈಶಾಖೇ ಪುಣ್ಯಮಾಸೇಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರೀತಯೇ ಮಧುಘಾತಿನಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ತ ಕ್ಲುದ ತೃತೀಯಾತಿಥಿಯಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸ ಅಕ್ಬಯತೃತೀಯೆಯೆಂದು 
ಳುವರು. ಈ ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸಕೃತ್ವ ತೃ ಸೂತೆಯಾದ (ಒಂದೆರಡು ಕರುಗಳನ್ನು 
ಸರ ಹಾಕಿದ) ಹಸುವೊಂದನ್ನಾ ವೃತಿ,ಹೀನನಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನೊಬ್ಬನಿಗೆ ದಾನಮಾಡು. 

೬೦-೬೧. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಭಂಡಾರವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಶಯ್ಯಾದಾನನ ನನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಸರ್ವಸೌಖ ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ದಾರಿಗರಿಗೆ 
ಛತ್ರಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಸಾಮಾ ್ರ್ರಾಜ್ಯವು ಪುನಃ 
ಫ್ರೈಗೂಡುವುದು. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ,ವಿಧಾನದಿಂದ ಪ್ರಾತಃಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಧುಸೂದನನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸು. ದಿವ್ಯಸುಂದರವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ವಿಭವಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಆಜಾರ್ಯನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಲು ನೀನು ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸುವೆ. 

೬೨, ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿನಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿ ಸದ್ದು ಣಭರಿತರಾದ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿದ್ದರೆ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಈ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ತಂಪಾದ ಪಾನೀಯವು ದೊರೆಯುವಂತೆ ಒಂದು ಅರವಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಸುವವನಾಗು. 

೬೩. ಭೂಪಾಲಕನೆ! ವೈಶಾಖವ್ರತದ ಅಂಗಗಳಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವ 
ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೀನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸು. ಅದರಿಂದ ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳೂ ನಿನಗೆ ವಶವರ್ತಿಗಳಾಗುವುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು. 

೬೪-೬೬, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಧುಸೂದನನ 

ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಫಲಾಪಫೇಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲದ ಶುದ್ಧ 
ಮನಸಿ ನಿಂದ ನೀನು ಪ್ರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದರೆ, `ಿಷ್ಟಲ್ಮಃ ಷವಾದ ಮನಸ್ಸು ಪಳ್ಳ 


aL 
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ಷಿಲೆ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೋ ಭವಿತಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ತನ ನಿರ್ಮಲಚೇತಸಃ । 


ಯೇನ ಚಾಚರಿತಾಃ ಪುಂಸಾ ಧರ್ಮಾ ಹ್ಯೇತೇ ಶುಭಾವಹಾಃ ॥ ೬೫॥ 
ತೇಷಾಂ ಚ ಹ್ಯಕ್ಸಯಾ ಲೋಕಾಃ ಪುರಾಣೇ ಕವಯೋ ವಿದುಃ । 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ತವ ಸ್ರೋಕ್ಕಂ ಯಥಾದೃಷ್ಟಂ ಯಥಾಶೃತಂ ॥ ೬೬ ॥ 
ಇತಿ ರಾಜಾನಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೌ ಚ ಪುರೋಧಸೌ । 
ಯಾಜೋಪಯಾಜಕೌ ನಾಮ ಇಗ್ಮತುಸ, ಯಥಾಗತೌ ॥ ೬೭ ॥ 
ತತೋ ರಾಜಾ ಮಹಾವೀರ್ಯಃ ಪುರೋಧೋಭ್ಯಾಂ ಚ ಬೋಧಿತಃ । 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮಾನ್‌ ಸಕಲಾಂಶ್ಚಕಾರ ಶ್ರದ್ಧಯಾಂನ್ವಿತಃ ॥ ೬೮ ॥ 
ಯಥೋಪದಿಷ್ಟಂ ಚ ತಥಾ ಮಧುಸೂದನಮರ್ಚಯುತ್‌ ॥ ೬೯॥ 
ತತೋ ಲಬ್ಧ ಪ್ರಭಾವಃ ಸಬುಂಧುಭಿಃ ಸಕಲೈರ್ವ್ವತಃ 

ಪಾಂಚಾಲನಗರೀಂ ಪ್ರಾಪ ಹತಶೇಷಬಲಾನ್ವಿತಃ n aon 


ನಿನಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪವಾಗಿ ದರ್ಶನವನು 
ಕೊಡುವರು. ಯಾವ ಮಾನವನು ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಮೇ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಅಕ್ಬ 
ಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸುವುವೆಂದು ಪುರಾಣಜ್ಞರಾದ ಕವಿಗಳು ತಿಳಿದಿರುವರು. 
ಪುರುಯಶಮಹಾರಾಜನೆ! ಇಂತು ನಾವು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿದ ನಿನ್ನ್ನ 
ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾವು ಕೇಳಿರುವ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವೆವು.” 

೬೭. ಇಂತೆಂದು ರಾಜನನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೂ ಕುಲ 
ಪುರೋಹಿತರೂ ಆದ ಯಾಜೋಪಯಾಜಕರೆಂಬ ಅವರೀರ್ವರೂ ಬಂದಂತೆಯೇ 
ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೬೮. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಮಹಾಸತ್ವ್ವವಂತನಾದುದರಿಂದ 
ಪುರೋಹಿತರು ಕೊಟ್ಟಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ೆ 

' ೬೯-೭೦. ಅವರು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ವಿಧಾನದಿಂದಲೇ ಮಧುಸೂದನ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆ ಪೂಜೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಸಕಲ 
ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಅಳಿದುಳಿದ ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು 
ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಪಾಂಚಾಲನಗರಿಯನ್ನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೆಲಸಿದನು. 
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ಇ; 
~~, 


ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩ಿಲ೭ಿ 


ತತಸ್ತು ಶತ್ರಮೋ ಭೂಷಾ ಉಪಶೃತ್ಯ ಚ ಭೂಸತೇತ | 


ಪ್ರವೇಶಂ ಚ ಪುರಸ್ಕಾಫ ಪುನರಾಜಗ್ಮುರುದ್ಧತಾಃ: n 20 
ತದಾ ಪಾಂಚಾಲಭೂಸೇನ ನೃಪಾಣಾಮಭವದ್ರಣಂ । 
ಜಿಗ್ಯೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಹಾಜಾಹೂನೇಕ ಏನ ಮಹಾರಥಃ ॥ ೭೨ ॥ 


ಪಲಾಯಿತೇಷು ಭೂಪೇಷು ನಾನಾದೇಶಪಥಿಷ್ಟನಿ I 
ರಾಜ್ಞಾಂ ಕೋಶಗಜಾನಶ್ಚಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ ಜಗ್ರಾಹ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥೭೩॥ 
ಅಶ್ವಾನಾಂ ನಿರ್ಬದಂ ಚೈನ ಗಜಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಳೋಟಿಕಂ । 


ರಥಾನಾಮರ್ಬುದಂ ಚೈನ ದೀರ್ಥಗ್ರೀನಾಯುತಂ ತಥಾ 1 ೭೪ ॥ 
ರಾಸಭಾಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾಪಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಪುರೀಂ | 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾತ್ಮ್ಟ್ಮಣಾತ್ಸರ್ವೇ ಚ ಭೂಭೃತಃ ॥೭೩೫॥ 
ಕರದಾ ಭಗ್ನಸಂಕಲ್ಪಾಃ ಷಾದಾಕ್ರಾಂತಾ ಬಭೂಪಿರೇ। 
ಸುಭಿಕ್ಸಮುತುಲಂ ಚಾಸೀತ್ಪ್ಸಾಂಚಾಲನಿಷಯೇಷು ಚ ॥ ೭೬ ॥ 


೭೧. ಇಂತು ಮಹಾರಾಜನು ಪುನಃ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶತ್ರುಗಳಾಗಿದ್ದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡವರಾಗಿ ಪುನಃ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸ ಸಿದ್ದರಾಗಿ 
ಬಂದರು. 

೭೨, ಆಗ ಪಾಂಚಾಲರಾಜನಿಗೂ ಆ ಶತ್ರುರಾಜರಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಸಂಗ್ರಾಮವುಂಟಾಯಿತು. ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮಹಾರಥಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾರಾಜನೇ ಜಯಿಸಿದನು: 

೭೩. ಆಗ ಸಕಲ ರಾಜರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶಗಳ ದಾರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ದಿಕ್ಕುಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿಹೋದರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಧನವನ್ನೂ, ಆನೆಗಳನ್ನೂ, 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಪುರುಯಶಮಹಾರಾಜನೇ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 

೭೪-೭೬. ನೂರುಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಮೂರುಕೋಟ 
ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಹತ್ತುಕೋಟ ರಥಗಳನ್ನೂ, ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಒಂಟಿಗಳನ್ನೂ, 
ಮೂರುಲಕ್ಸ್ಸ ಕತ್ತೆಗಳನ್ನೂ ಶೇಖರಿಸಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 
ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದುದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಕಲ ರಾಜರೂ ಭಗ್ನಮನೋರಥರಾಗಿ ಆತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವರಾದರು. ಪಾಂಚಾಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮವಾದ 
ಸುಭಿಕ್ಸವೂ ಉಂಟಾಗಿ ಜನರು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡರು. 
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ಎಲಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಚ್ಛತ್ರನುಭೂವ್ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಸಾದಾನ್ಮಧುಘಾತಿನಃ । 
ಪುತ್ರಾಃ ಸಂಚಾಃಪಿ ತಸ್ಯಾಸನ್‌ ಶೌಂರ್ಕ್ಶೌದಾರ್ಯಗುಣಾನ್ವಿತಾಃ ॥೭೭॥ 
ದೃಷ್ಟಕೀರ್ತಿರ್ಧ್ಯಷ್ಟ ಕೇತುರ್ಧ್ಯಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನುಸ್ತಥಾಃ ಪರೇ 


ವಿಜಯಂಶ್ಲಿತ್ರಕೇತುಶ್ತ ಮುಯೂರದಧ್ವಜಸನ್ನಿಭಾಃ n ೭೮ 
ಅನುರಕ್ಕಾಃ ಪ್ರಜಾಶ್ಚಾಸನ್‌ ಧರ್ಮೇಣ ಪ್ರತಿಸಾಲಿತಾಃ । 

ವೈಶಾಖಸ್ಯ ಪ್ರತಾಪೇನ ಪ್ರತ್ಯಯಸ್ತತ್ಕ್ಸೃಣಾದಭೂತ್‌ nan 
ಪುನಶ್ಚಕಾರ ತಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಪಾಂಚಾಲನಗರೀಶ್ವರಃ 1 

ಅಕಾಮುಳೇನ ಚಿತ್ತೇನ ಪ್ರೀತಯೇ ಮಧುಘಾತಿನಃ neon 
ಧರ್ಮೇಣಾನೇನ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭಗವಾನ್‌ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಅಕ್ಬ್ಟಯಾಯಾಂ ತೃತೀಯಾಯುಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಸ್ಫಮಜಾಂಯತ ॥ ೮೧॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಸ್ಮಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪರಮಾತ್ಮಾನನುಚ್ಯತಂ | 
ನಾರಾಯಣಂ ಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಶಂಖಚಕ್ರೆಗದಾಧರಂ ॥ ೮೨ ॥ 





೭೭, ಮಧುಸೂದನನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಏಕಚ್ಛತ್ರಾಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿತು. ಪರಾಕ್ರಮ ಔದಾರ್ಯಗಳೇ 
'ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತರಾದ ಐದು ಜನ ಪುತ್ರರೂ ಆತನಿಗೆ 
ಜನಿಸಿದರು. 

೭೮. ಧೃಷ್ಟ ಕೀರ್ತಿ, ಧೃಷ್ಟಕೇತು, ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ಟ್ಚ, ವಿಜಯ ಮತ್ತು 
ಚಿತ್ರಕೇತು ಎಂಬಿವರೇ ಆ ಐದು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು. ಎಲ್ಲರೂ ಮಯೂರಧ್ವಜನಿಗೆ 
ಸಮಾನರೆನಿಸಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರು. 

೭೯. ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಸಹಿತರಾದರು. ವೈಶಾಖವ್ರತದ ಪುಣ್ಯದ 

. ಫಲವಾಗಿ ರಾಜನಿಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಿಶ್ವಾಸವು ಪ್ರವೃದ್ಧ ವಾಯಿತು. 

೮೦. ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವು ಸುಸ್ಲಿರವಾಗಲು ಪಾಂಚಾಲಮಹಾರಾಜನು ಮತ್ತೆ 
ಸಕಲಕಾಮನಾರಹಿತನಾಗಿ ಶುದ ಚಿತ್ತದಿಂದ / ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೇ ಆ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮೧. ಈ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಷಡ್ಲುಣೈಶ್ಚರ್ಯ 
ಮಂಡಿತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಒಂದಾನೊಂದು ಅಕ್ಬ್ಸೆಯ್ಯತೃತೀಯೆಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ದೃಗ್ಲೋಚರನಾಗಿ ನಿಂತನು. 

೮೨-೮೩. ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾರಾಜನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ನಿಂತನು. 
ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಶಾಶ್ವತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ 
ರಂಜಿಸುತ್ತ, ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ದಿವ್ಯ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, 
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Sz 
ಇ 


ಪಂಚದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಪರ್ಲ 


ಪೀತಾಂಬರಧರಂ ದೇವಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ ! 


ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಕಂ ಸಾನುಗಂ ಚ ಗರುಡೋಪರಿಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೮೩॥ 
ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ದುಃಸಹಂ ತೇಜಃ ಸದ್ಯೋ ಮಾಲಿತಲೋಚನಃ । ॥ 
ಉತ್ಸತನ್ಸಂಪತನ್ಹ್ನರ್ಷಾನ್ಮತ್ತೋನ್ಮತ್ತ ಇವ ಭ್ರಮನ್‌ '॥ ೮ಳ॥ 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ಗಲದ್ಭಾಷ್ಟ್ಸಾಕುಲೇಕ್ಬಣಃ । 

ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣತೋ ಭುವಿ ॥ ೮೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ನೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸವತಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 
«« ಪಾಂಚಾಲದೇಶಾಧಿಪತೇಃ ಜಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ದಾರಿದ್ರ ನಾಶವರ್ಣನಂ»? 
ನಾಮ ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಎಳೆಯ ತುಳಸೀದಳಗಳ ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ವಿಭೂಷಿತನಾಗಿ, ನಿತ್ಯಾನಪಾಯಿನಿ 
ಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಗರುಡನನ್ನೇರಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಅನುಚರರೊಡನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 

೮೪. ಮಹಾರಾಜನಾದರೊ, ಪರಮಾತ್ಮನ ದುರ್ಭರವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಕಂಡು ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮೈಮರೆತು ಮೇಲಕ್ಕೇಳುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತ ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡಿದವನಂತೆಯೂ, 
ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ ತಿರುಗುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

೮೫. ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೈನನಿರೇಳುತ್ತಿರಲು ಧಾರೆಗಳಾಗಿ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹರ್ಷಾಶ್ರುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಮಹಾರಾಜನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎದ್ದು 
ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು ನಿಸ್ಸೀಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ನೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ""ಪಾಂಚಾಲರಾಜನ ಜಯಪ್ಪಾಸ್ತಿ-ದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶ 
ವರ್ಣನ? ವೆಂಬ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಷೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಾಂಚಾಲಾಧಿಪಶೇರ್ವಿಷ್ಣು ಸಾಯಂ ಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ಲಿವರ್ಣನಂ 
ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ :- 

ತದ್ದರ್ಶನಾಹ್ಲಾದಪರಿಪ್ಸುತಾಶಯಃ 

ಸದ್ಯಃ ಸಮುತ್ಕಾಪ್ಯ ನನಾಮ ಮೂರ್ಧ್ನಾ | 
ಚಿರಂನಿರೀಕ್ಸ್ಯಾ5ಂಕುಲಲೋಚನೋ ಹೈಮುಂ 

ವಿಶ್ವಾತ್ಮದೇನಂ ಜಗತಾಮಧೀಶಂ 1 ೧॥ 
ದಧಾರ ಪಾದಾವವನಿಜ್ಯ ತಜ್ವಲಂ 

ಯತ್ಪಾದಜಾ$ಬ್ರಹ್ಮಜಗತ್ಪುನಾತಿ । 
ಸಮರ್ಚಯಾಮಾಸ ಮಹಾವಿಭೂತಿಭಿಃ 


ಮುಹಾರ್ಹವಸ್ರಾಭರಣಾನುಲೇಪನೈಃ ॥ ೨॥ 
ಸ್ರಗ್ಳೂ ಸದೀಷಾಮೃತಭಕ್ಸಣಾದಿಭಿಃ 
ತ್ವಗ್ಗಾತ್ರನಿತ್ತಾತ್ಮಸಮರ್ಪಣೇನ । 
ತುಷ್ಟಾವ ನಿಷ್ಣುಂ ಪುರುಷಂ ಪುರಾಣಂ 
ನಾರಾಯಣಂ ನಿರ್ಗುಣಮದ್ವಿತೀಯಂ ॥೩॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಾಂಚಾಲರಾಜನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಸಾಯುಜ್ಯವು ಲಭಿಸಿದುದು 

೧. ಶ್ರುತದೇವನುಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 
ದೇವೋತ್ತಮನೂ ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧೀಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಕಂಡು, ದರ್ಶನಲಾಭದಿಂದ ಸಂತೋಷಭರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಹರ್ಷಾಶ್ರುಗಳು ಗಳಗಳನೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಎದ್ದು ಪುರುಯಶಮಹಾರಾಜನು ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೨. ಯಾವನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಗಂಗೆಯು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಸರ್ಯಂತ 
ವಾದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಪಾಡೋದಕವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ಮಹಾ ವಿಭವಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಅನರ್ಫಗಳಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧಾದಿ ಅನುಲೇಸನಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. y 

೩. ಪುಷ್ಪಗಳು, ಧೂಪ, ದೀಪ, ದಿವ್ಯಭಕ್ಸಣಗಳೇ ಮುಂತಾದುವು 
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ಷೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೯೦ 


ನಿರಂಜನಂ ವಿಶ್ವಸೃಜಾಮಧೀಶಂ 

ವಂದೇ ಪರಂ ಪದ್ಮಭವಾದಿವಂದಿತಂ । 
ಯನ್ಮಾಯಯಾ ತತ್ತ್ವವಿದುತ್ತಮಾ ಜನಾ 

ವಿಮೋಹಿತಾ ವಿಶ್ವಸ್ಫಜಾಮಧೀಶ್ವರಂ ॥೪॥ 
ಮುಹ್ಯಂತಿ ಮಾಯಾಚರಿತೇಷು ಮೂಢಾ 

ಗುಣೇಷು ಚಿತ್ರಂ ಭಗನವದ್ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ I 
ಅನೀಹ ಏತದ್ಬಹುಧೈಕ ಆತ್ಮನಾ 

ಸೃಜತ್ಯವತ್ಯತ್ತಿ ನ ಸಜ್ಜತೇಂಸ್ಯಥ ॥೫॥ 
ಸಮಸ್ತದೇವಾಸುರಸೌಖ್ಯ ದುಃಖ 

ಪ್ರಾಪ್ಟೈ ಭವಾನ್ಸೂರ್ಣಮನೋರಥೋಷಪಿ। 
ತತ್ರಾಪಿ ಕಾಲೇ ಸ್ಪಜನಾಭಿಗುಪ್ಶೈ 

ಬಿಭರ್ಷಿ.ಸತ್ತ್ವಂ ಖಲನಿಗ್ರಹಾಯ | ೬ ॥ 





ಗಳಿಂದಲೂ, ದೇಹ, ಧನ, ಆತ್ಮಗಳ ಸಮರ್ಪಣೆಯಿಂದಲೂ, ಸಕಲ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಅನಾದಿನಿಧನನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನೂ, ಗುಣ 
ರಹಿತನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಲ್ತೋತ್ರಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೪. ಸಕಲದೋಷವರ್ಜಿತನೂ, ಲೋಕಸ್ರಷ್ಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಅಧೀಶ್ವರನೂ, 
ಪರಾತ್ಸರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ವಂದಿತನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸುರಿ 
ಸುವೆನು. ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರರೆನಿಸಿದ ಜನರೂ ಸಹ ಯಾವನ 
ಮಾಯೆಯೊಳಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಕರೊ, ಅಂತಹ ದೇವತಾ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೫. ಷಡ್ಲುಣೈಶ್ಚರ್ಯಸಹಿತನೆ! ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದುಂಟಾದ 
ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮೂಢರಾದ ಮಾನವರು ಸಮ್ಮೋಹಿತರಾಗುತ್ತಿರುವರು. 
ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರವು ವಿಚಿತ್ರವೂ ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಸರ್ವಾ 
ಸೇಕ್ಸಾರಹಿತನಾದರೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ನೀನು ಬಹುರೂಪವಾದ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡುವೆ. ಆದರೂ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಗರಹಿತನಾಗಿರುವೆ. 

೬. ಸಂಪೂರ್ಣಮನೋರಥನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸೌಖ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ರಾಕ್ಸಸರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೂ, ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ನೀನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ರ್ಷ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಮೋಗುಣಂ ರಾಕ್ಚಸಬಂಧನಾಯ 
ರಜೋಗುಣಂ ನಿರ್ಗುಣನಿಶ್ವಮೂರ್ತೇೇ 1 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ತ್ವ್ತದಂಪ್ರುಃ ಪ್ರಣತಾಘನಾಶನಃ 
ತೀರ್ಥಾಸ್ಪದಂ ಹೃದಿ ಧೃತಃ ಸುವಿಪಕ್ತಯೋಗೈಃ ॥೭॥ 
ಉತ್ಸಿಕ್ತ ಭಕ್ತ್ಯುಪಹೃತಾಶಯಜೀವಭಾವಾಃ 
ಪ್ರಾಪುರ್ಗತಿಂ ತನಪದಸ್ಮೃತಿಮಾತ್ರತೋ ಯೇ। 
ಭವಾಖ್ಯಕಾಲೋರಗಪಾಶಬಂಧಃ 
ಪುನಃ ಪುನರ್ಜನ್ಮಜರಾದಿದುಃಖೈಃ 1 
ಭ್ರಮಾಮಿ ಯೋನಿಷ್ಠಹಮಾಖುಭಕ್ಸ್ಯ್‌ 
ಸ ತ್ರವೃದ್ಧ ತರ್ಷಸ್ತ ವಷ ಪಾದನಿಸ್ಪ ತಃ ॥೮॥ 
ನೂನಂ ನ ದತ್ತಂ ನ ಚ ತೇ ಕಥಾ ಶೃತಾ 

ನ ಸಾಧನೋ ಜಾತು ಸರಾಗ ಸೇವಿತಾಃ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಮಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನೈತ್ರ್ತಿ ಲೋಕ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವೆ. 

ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ತಮೋ ಗುಣವನ್ನೂ 

ರಜೋಗುಣವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವೆ. ಶ್ರಿಗುಣರಹಿತನಾದ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ 
ಸ ಕ್ಟರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. ಲೋಕ 
ಪಾವನವೂ ತೀರ್ಥಾಸ್ಪದವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ನಿರಂತರಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರು ತಮ್ಮ ಹೈ ದಯಪದ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. 

೮. ಕಾದಾಚಿತ್ಸವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪನೀತವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾದ 
ಜೀವಿಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಾಧನಾಂತರ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಳಸರ್ಪದ ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜನನ, 
ಮರಣ, ಜರಾದಿ ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ನಿನ್ನ ಪಾದಸದ ಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡದೆ, ಅಡಿಗಡಿಗೂ ವೃ ದ್ರಿ ್ಲಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಸ ಶೆಗಳುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ 
ಇಲಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 'ಭಕ್ತ್ಯಷದಾರ್ಥದಂತೆ ದಿಕ್ಕು ಕಾಣದೆ ಭ್ರಮಿಸು 

ತ್ತಿರುವೆನು. 

೯. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ದಾನಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಸತ್ತುಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದವನಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಸಾಧುಪುರುಷರು 
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ಕ್ರಾ ಹಾಸ 





ಷೋಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ "ರಷ್ಟ 


ತೇನಾರಿಭಿರ್ಧ್ವಸ್ತಪರಾರ್ಧ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಜಃ 
ರ್ವನಂಪ್ರನಿಷ್ಟಃ ಸ್ವಗುರು ಹ್ಯಘಂ ಸ್ಮರನ್‌ nen 
ಸ್ಮೃತೌ ಚತೌ ಮಾಂ ಸಮುಸೇತ್ಯ ದುಃಖಾತ್‌ 
ಸಂಬೋಧಯಾಂಚಕ್ರತುರಾರ್ತಬಂಧೂ 1 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮ್ರೈಃ ಶೃತಿಜೋದಿತೈಃ ಶುಭೈಃ 


ಸ್ವರ್ಗಾಸನರ್ಗಾದಿಪುಮರ್ಥಹೇತುಭಿಃ WH ೧೦ ॥ 
ತಜ್ಬೋಧಿತೋ ಹಂ ಕೃತವಾನ್ಸಮಸ್ತಾನ್‌ 
ಶುಭಾನಹಾನ್ಮಾಧವಮಾಸಧರ್ಮಾನ್‌ | 
ತಸ್ಮಾದಭೂನ್ಮೇ ಪರಮಃ ಪ್ರಸಾದಃ 
ತೇನಾಖಲಾಃ ಸಂಪದ ಊರ್ಜಿತಾ ಇಮಾಃ । ॥ ೧೧॥ 


ನಾಗ್ದಿರ್ನ ಸೂರ್ಯೋ ನ ಚ ಚೆಂದ್ರತಾರಕಾ ನ 
ಭೂರ್ಜಲಂ ಖಂ ಶ್ವಸನೋಥ ವಾಜ್ಮನಃ । 


ನನ್ನಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿಲ್ಲವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಶತ್ರುಗಳ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ನಾನು 
ಗುರುತರಗಳಾದ ನನ್ನ ಪಾಸಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅರಣ್ಯವನ್ನೂ 


" ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದೆನು. 


೧೦. ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆರ್ತತ್ರಾಣಸರಾಯಣರಾದ ಯಾಜೋಪ 


' ಯಾಜಕರೀರ್ವರೂ ನನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತರಾಗಿ ದುಃಖಸಂತತಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು 

ತಿಳಿಸಿ, ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಸಾದಿತಗಳೂ, ಪವಿತ್ರಗಳೂ, ಸ್ವರ್ಗಮೋಶ್ಬಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
: ಸಕಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಗಳೂ ಆದ ವೈಶಾಖಮಾಸದ 
' ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಭೋಧಿಸಿ ನನಗೆ ಜ್ಞಾನೋಷದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೧೧. ಅವರ ಬೋಧೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಾನು ಮಂಗಳಸಂಪಾದಕಗಳಾದ 
ಸಮಸ್ತ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಶಕ್ಕೂನುಸಾರವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದೆರು. 
ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಪರಮಾನುಗ್ರಹವುಂಟಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಈ `ನನ್ಸ್ಪ 
ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳೂ ಮತ್ತೆ ಕೈಗೂಡಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ : ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಲಿರುವುವು. 

೧೨. ಅಗ್ನಿಯಾಗಲಿ, ಸೂರ್ಯನಾಗಲಿ, ಚಂದ್ರನಾಗಲಿ, ನಕ್ಬತ್ರಗಳಾಗಲಿ, 
ಭೂಮಿಯಾಗಲಿ, ಜಲವಾಗಲಿ, ಆಕಾಶವಾಗಲಿ, ವಾಯುವಾಗಲಿ, ವಾಗಭಿಮಾಥಿ 


` ಜೇವತೆಯಾಗಲಿ, ಮನಸ್ಸಾಗಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದರೂ 


ಮನುಷ್ಯನ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮಹಾತ್ಮರು 
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ಷೀ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮೆ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪಾಸತಾ ಸ್ತೇಃಪಿ ಹರಂತ್ಯಘಂ ಚಿರಾತ್‌ 
ವಿಪಶ್ಲಿತೋ ಫ್ಲುಂತಿ ಮುಹೂರ್ತಸೇನಯಾ 1 ೧೨ ॥ 
ಯಾನ್ಮನ್ಯಸೇ ತ್ವಂ ಭನಿನೋಪಿ ಭೂರಿಶಃ 
ತ್ಯಕ್ತೇಷಣಾಂಸ್ಕತ್ಸದನ್ಯಸ್ತಚಿತ್ತಾನ್‌ । 
ನಮಃ ಸ್ವತಂತ್ರಾಯ ವಿಚಿತ್ರಕರ್ಮಣೇ 


ನಮಃ ಪರಸ್ಮೈ ಸದನುಗ್ರಹಾಯ ॥ ೧೩॥ 
ತ್ವನ್ಮಾಯಂಯಾ ಮೋಹಿತೋಹಂ ಗುಣೇಷು । 
ದಾರಾರ್ಥರೂಪೇಷು ಭ್ರಮಾಮ್ಯನರ್ಥದೃಕ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ತ್ವತ್ಪ್ಸಾದಸದ್ಮೇ ಸತಿ ಮೂಲನಾಶನೇ 

ಸಮಸ್ತಪಾಪಾಪಹರಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ । 
ಸುಖೇಚ್ಛಯಾನರ್ಥನಿದಾನಭೂಶೈಃ 

ಸುತಾತ್ಮದಾರೈಃ ಮಮತಾಭಿಯುಕ್ತಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ನ ಕ್ವಾಪಿ ನಿದ್ರಾಂ ಲಭತೇ ನ ಶರ್ಮ 

ಪ್ರವೃದ್ಧತರ್ಷಃ ಪುನರೇವ ತಸ್ಮಿನ್‌ । 
ಲಬ್ಧ್ವಾ ಮುರಾಪಂ ನರದೇವಜನ್ಮ 

ತ್ವಂ ಯತ್ನತಃ ಸರ್ವಪುಮರ್ಥ ಹೇತುಃ ॥ ೧೬ ॥ 





ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಲು 
ಶಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 

೧೩. ಯಾರು ಸಂಸಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಶಾಭಿ 
ಮಾನಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಗೊಳಿಸಿ 
ರುವರೊ, ಅವರನ್ನೇ ನೀನು ಆದರದಿಂದ ಕಾಣುವೆ. ಅಂತಹ ಸರ್ವತಂತ್ರ 
ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ವಿಚಿತ್ರವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪರಾತ್ಸರನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ 
ಪರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ತರಿಸುವೆನು. 

೧೪-೧೫. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ, ಪತ್ತೀವಿತ್ತಾದಿ ರೂಪಗ 
ಳಾದ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತ, ದಿಕ್ಕು 
ತೋಚದಿರುವೆನು. ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ವುದೂ, ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುವುದೂ, ಪರಮಪಾವನವೂ ಆದ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ಸುಲಭ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಸುಖಗಳನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸು 
ವವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಅನರ್ಥಗಳಿಗೂ ನಿದಾನಗಳಾಗಿರುವ ಪುತ್ರ ದೇಹ ಪತ್ಚಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರ ರೂಪವಾದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿರುವೆನು. 

೧೬-೧೭. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅನುಷಕ್ತನಾದ ಪುರುಷನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
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ತ ಶಾ ಕ್ಕ 


ಷೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ರೀ 


ಪದಾರವಿಂದಂ ನ ಭಜಾಮಿ ದೇವ 
ಸಂಮೂಢಚೇತಾ ವಿಷಯೇಷು ಲಾಲಸಃ । 
ಕರೋವಿು ಕರ್ಮಾಣಿ ಸುನಿಷ್ಮಿತಃ ಸ 
ನ್ರುವೃದ್ಧತರ್ಷಸ್ತದಷೇಕ್ಷಯಾ ದದತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಪುನಶ್ಚ ಭೂಯಾನುಹಮದ್ಯ ಭೂಯಾಂ 
ಇತ್ಯೇವ ಚಿಂತಾಶತಲೋಲಮಾನಸಃ । 
ತದೇವ ಜೀವಸ್ಯ ಭವೇತೃಪಾ ವಿಭೋ ೆ 
ದುರಂತಶಕ್ತೇಸ್ತವ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೆೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸಮಾಗಮಃ ಸ್ಯಾನ್ಮಹತಾಂ ಹಿ ಪುಂಸಾಂ 
ಭವಾಂಬುಧಿರ್ಯೀನಹಿ ಗೋಷ್ಟದಾಯತೇ । 
ಸತ್ಯಂ ಗಮೋ ದೇನ ಯದೈವ ಭೂಯಾತ್‌ 
ತರ್ಹೀಶ ದೇವೇ ತ್ವಂಯಿ ಜಾಯತೇ ಮತಿಃ 1 ೧೯॥ 





ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ತೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ದಿನೇ ದಿನೇ ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ಸುಖನಿದ್ರೆಯನ್ನಾಗಲಿ 
ಮನಶ್ಯಾಂತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಪಡೆಯಲಾರೆನು. ದೇವೋತ್ತಮನೆ! ಸಕಲ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುವ ನೀನು ಸುಮುಖನಾಗಿರಲು, ಅತ್ಯಂತ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಹಾರಾಜನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಂಪಾದಿ 
ಹಿದ್ದರೂ ನಾನು ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಿಷಯ 
ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಲಾಲಸತೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನೆಂದೂ ಭಜಿಸಲಿಲ್ಲವು. 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕಥಿಷ್ಠೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬುದು 
ನಿಜವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಆಶೆಯು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತ ಫಲಾ 
ಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದಲೇ ದಾನಾದಿ ಸತ್ಕ್ರ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೧೮. "ಆ" ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾಗಬೇಕು ; ಇಂದು ನಾನು 
ದೊಡ್ಡ ವನಾಗಬೇಕು'? ಮುಂತಾದ ನೂರಾರು ಯೋಚನೆಗಳಿಂದ ತೂಗಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ 
ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೆ! ಅನಂತ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಬವು 
ಹೀಗೆ ಸಂಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಜೀವನ ಮೇಲೆಯೇ ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲವೆ. 

೧೯. ನಿನ್ನೆ ಅನುಗ್ರಹವುಂಟಾದಾಗಲೇ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸಾಧುಪುರುಷರ 
ಸಮಾಗಮವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆ ಸಜ್ಜನಸಂಗದಿಂದ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಅಗಾಧಸಮುದ್ರವೂ ಕೂಡ ಗೋಷ್ಟ್ಪದೋದಕದಂತೆ ಸುಲಭೋತ್ತಾರ್ಯ 
ವಾಗುವುದು. ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಯಾವಾಗ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹವಾಸವುಂಟಾ 
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ಪ್ದ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಾಪಗಮಂ ಹಿ ಮನ್ಯೇ 

ಹ್ಯನುಗ್ರಹಂ ತೇ ಮಯಿ ಜಾತಮಂಜಸಾ । 
ಯದರ್ಥಂ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಸಂರಾಸುರಾಡ್ಟೈಃ 

ನಿವೃತ್ತತರ್ನ್ಷೈರಪಿ ಹಂಸಯೂಫೈಃ ॥ 201 
ಇತಃ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಚ್ಯುತಮೇವ ಸಾದರಂ 

ಭವಾಪಹಂ ಷಾದಸರೋರುಹಂ ವಿಭೋ! 
ಅಕಿಂಚನಪ್ರಾರ್ಥ್ಯವುಮಂದಭಾಗ್ಯದಂ 

ನ ಕಾಮಯೇಂನ್ಯತ್ತವ ಪಾದಪದ್ಮಾತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಅತೋ ನ ರಾಜ್ಯಂ ನ ಸುತಾದಿಕೋಶಂ 

ದೇಹೇ ನ ಶಶ್ವತ್ಪ್ಸತತಾ ರಜೋಭುವಾ 
ಭಜಾಮಿ ನಿತ್ಯಂ ತದುಷಾಸಿತವ್ಯಂ 

ಪಾದಾರವಿಂದಂ ಮುನಿಭಿರ್ನಿಚಿಂತ್ಯಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಗುವುದೊ, ಆಗಲೇ ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು. 

೨೦. ನನ್ನಸಕಲ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಶೀಘ್ರಾನು 
ಗ್ರಹದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಪುರಾಣ 
ಪುರುಷನೆ! ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು, ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಸಸರುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಮ 
ಹೆಂಸರ ಗುಂಪುಗಳೂ ಸಹ ಸಕಲ ಕಾಮವರ್ಜಿತರಾದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದರಲ್ಲವೆ. 

೨೧. ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! ಇಂದು : ಮೊದಲು ನಾಶರಹಿತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಸ್ಮರಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವುದೂ, 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಸನ್ಯ್ಯಾಸಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾದುದೂ, 
ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅಂತಹ ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲದ ಸ್ಮರಣೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಬೇಡಲಾರೆನು. 

೨೨, ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಪಣಕ್ಸಣಕ್ಕೂ ಕ್ಸೀಣವಾಗುತ್ತ ರಜೋಗುಣದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಪತ್ಲೀಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ, 
ಕೋಶವನ್ನಾಗಲಿ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲ ಸಾಧುಗಳ ಉಪಾಸನೆಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದೂ, ಮಹಾಮುನಿಗಳ ತತ್ತಾ,ನ್ರೇಷಣೆಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಾದುದೂ 
ಎನಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮನನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಭಜಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. - 
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ಸೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ರ್ನ 


ಪ್ರಸೀದ ದೇವೇಶ ಜಗನ್ನಿವಾಸ 

ಸ್ಮೃತಿರ್ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತವ ಷಾದಪದ್ಮೇ। 
ಸಕ್ತಿಃ ಸದಾ ಗಚ್ಛತು ದಾರಕೋಶ | 

ಪುತ್ರಾತ್ಮಜಿಹ್ನೇಷು ಗಣೇಷು ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೩ ॥ 
ಭೂಯಾನ್ಮನಃ ಕೃಷ್ಣಪದಾರವಿಂದಯೋ 

ರ್ವಚಾಂಸಿ ತೇ ದಿವ್ಯಕಥಾನುವರ್ಣನೇ 1 
ನೇತ್ರೇ ಮುಮೇಮೇ ತನ ವಿಗ್ರಹೇಕ್ಷಣೇ 

ಶ್ರೋತ್ರೇ ಕಥಾಯಾಂ ರಸನಾ ತ್ವದರ್ಪಿತೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ಘ್ರಾಣಂ ಚ ತ್ವೃತ್ಪಾದಸರೋಜಸೌರಭೇ 

ತದ ್ಸ ಕೈಗಂಧಾದಿನಿಲೇಪನೇ ಸಕೃತ್‌ । 
ಸ್ಯಾತಾಂ ಇ ಹಸ್ತೌ ತನ ಮಂದಿರೇ ನಿಭೋ 

ಸಮಾರ್ಜ್ಜನಾದೌ ಮನು ನಿತ್ಯದೈನ ॥1 ೨೫ ॥ 
ಪಾದೌ ನಿಭೋಃ ಕ್ಲೇತ್ರಕಥಾಂನುಸರ್ಪಣೇ 

ಮೂರ್ಧಾ ಚ ಮೇ ಸ್ಯಾತ್ತವ ವಂದನೇಇನಿಶಂ 
ಕಾಮಾಶ್ಚ ಮೇ ಸ್ಯಾತ್ತನ ಸತ್ಯಥಾಯಾಂ . 

ಬುದ್ಧಿ ಶ್ಲ ಮೇ ಸ್ಯಾತ್ತ ನ ಚಿಂತನೇಇನಿಶಂ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೩. ದೇವಾಧಿದೇವನೆ! ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸ್ಥಿತಿಹೇತುವಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯೆ ! 
ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ಸ ಸ ಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಹೆಂಡತಿ, ಧನ, ಮಕ್ಕಳು, ಗ್‌ ಉಪಲಕ್ಸಿತಗಳಾದ 
ಈ ಸಕಲ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ನನ್ನದು ಎಂಬ EEE. ಎಂದಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೨೪. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥನ ಪ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಲಿ. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು. ಅನುವಾದ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ 
ಮಾತುಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಿ. ಈ ನನ್ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ನಿನ್ನ ಸುಂದರ 
ರೂಪವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿ. ಕಿವಿಗಳು ಸತೃಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಿ. ನಾಲಿಗೆಯು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೇ 
ಸವಿಯುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೨೫-೨೬. ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸೌರಭವನ್ನೇ 
ಅಪೇಶ್ಸಿಸಲಿ. ಎಲ್ಫೈ ನಾಥನೆ! ಈ ನನ್ನ ಕೈಗಳೆರಡೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಗಂಧಾದಿ ವಾಸನಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನ 
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ಸ) ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಿನಾನಿ ಮೇ ಸ್ವೂಸ್ತವ ಸತ್ವ್ಯಘೋದಯ್ಯೆಃ 

ಉದ್ಗೀಯಮಾನೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ಗೃಹಾಗತೈಃ 
ಹೀನಃ ಪ್ರಸಂಗಸ್ತವ ಮೇ ನ ಭೂಯಾತ್‌ 

ಕ್ಷಣಂ ನಿಮೇಷಾರ್ಧಮಥಾಂಪಿ ವಿಷ್ಣೋ ॥ ೨೭॥ 
ನ ಸಾರಮೇಷ್ಮ್ಯಂ ನ ಚ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ 

ನ ಚಾಪನರ್ಗಂ ಸ್ಪೃಹಯಾಮಿ ನಿಷ್ಟೋ 1 
ತ್ವತ್ಸಾದಸೇವಾಂ ಚ ಸದೈನ ಕಾಮುಯೇ 

ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಾಂ ಶ್ರಿಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಭವಾದಿಭಿಃ ಸುರೈಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಇತಿ ರಾಜ್ಞಾಸ್ತುತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಕಮಲೇಕ್ಸ,ಣ8 । 
ಮೇಘಗಂಭೀರಂಯಾ ವಾಚಾ ತಮುವಾಚ ಕ್ಸಿತೀಶ್ವರಂ ॥ ೨೯॥ 


ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಣೆ, ಕಾರಣೆ, ಸಮ್ಮಾರ್ಜನಾದಿ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದ 

' ರಲ್ಲಿಯೂ ಅನುರಕ್ಷಗಳಾಗಿರಲಿ. ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳೆರಡೂ ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ 
ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ತಿರುಗುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಗಳಾಗಿರಲಿ. ನನ್ನ ತಲೆಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರಲಿ. ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯಥಾಶ್ರವಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಟಾಗಲಿ. ಬುದ್ಧಿಯು ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನ ಮಾಹಾ 
ತ್ಮ್ಯಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲಿ. 

೨೭. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮಹಾಮುನಿಗಳು 
ಉಚ್ಚಸ್ವರದಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ಸ ಸಚ್ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ದಿನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಳೆದುಹೋಗಲಿ. ನನ್ನ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣದ 
ಒಂದು ಸ್ಸಣವಾಗಲಿ ನಿಮಿಷಾರ್ಧವಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ರಹಿತವಾಗದಿರಲಿ. 

೨೨೮. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೆ! ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಭೂಮಂಡಲದೆ 
ಏಕಚಕ್ರಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಮೋಕ್ಸವನ್ನಾಗಲಿ ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ 
ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯು, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು, ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾ 
ಗಣಗಳೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಯೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೨೯. ಇಂತೆಂದು ಭೂಪಾಲಕನಾದ ಪುರುಯಶಮಹಾರಾಜನು 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಕಮಲನೇತ್ರನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಮೇಘಘರ್ಜನೆಯಂತಿರುವ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. | 
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ಷೋಡಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೩೯೯ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ:- 
ಜಾನೇ ತ್ವಾಂ ದಾಸನರ್ಯಂ ಮೇ ನಿಷ್ಕಾಮುಕಮಕಲ್ಮ ಷಂ! 
ಅಥಾಃಫಿ ತೇಷ ಪ್ರವಾಸ್ಯಾವಿಂ ವರಂ ದೈವತದುರ್ಲಭಂ 1 ೩೦ ॥ 
ಆಯಂಷ್ಯಂ ಗ ದಿವ್ಯಂ ಸಂಪದಶ್ಚ ನರೇಶ್ವರ । 
ಭಕ್ತಿರ್ಮಯಿ ದೃಢಾ ಗರ ಸಾಯಂಜ್ಯನೇನ ಚ ॥೩೧!॥ 


ತ್ವಯಾ ಕೃತೇನ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಮಾಂ ಸ್ತುವಂತಿ ಚಯೇಭುವಿ। 
ತೇಷಾಂ ತುಷ್ಟಃ ಪ ಪ್ರದಾಸ್ಕಾ ಮಿ ಭುಕ್ತಿಂ ಮುಕ್ತಿಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ತೃತೀಯ್ಯೈ ಷಾಕ್ಸಯಾನಾಮ ಭುನಿ ಖ್ಯಾತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ಯಸ್ಯಾಂ ತನ ಪ್ರಸನ್ನೋ*ಹಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾ ಮೂಢಾಃ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಕಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ವ್ಯಾಜೇನಾಪಿ ಸ್ವಭಾವಾದ್ವಾ ಯಾಂತಿ: ಮುತ್ಸದಮವ್ಯಯಂ ॥ ೩೪॥ 
ಯೇಚಾಂಕ್ಸಯತೃತೀಯಾಯಾಂ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿಶ್ಯ ಮಾನವಾಃ । 
ಶ್ರಾಷ್ಠಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇಷಾಂ ವೈ ತದಾನಂತ್ಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 1 ೩೫॥ 





೩೦-೩೧. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ನೀನು ನನ್ನ ದಾಸರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, 
ರಪೇಕ್ಸನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆಗಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 
ಆದರೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದಂತಹ ವರವೊಂದನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡು 
ತ್ರಿರುವೆನು. ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿನಗೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಬೆಳೆಯು 
ತ್ತಿರುವುದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಯುಜ್ಯರೂಪನಾದ ಮೋಕ್ಬವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. 

೩೨. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ಕೋತ್ರದಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಮಾನವರು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವರೊ, ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮೋಕ್ಸವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೩. ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಕ್ಬೆಯತೃ ತೀಯೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ಶುಭದಿವಸವು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. 

೩೪. ಮೂಢರಾದ ಯಾವ ಮಾನವರೂ ಕೂಡ ಈ ದಿವಸದಲ್ಲಿ 
ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದಾಗಲಿ, ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ನಾಶರಹಿತವಾದ ನನ್ನ 
ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೩೫. ಯಾರು ಈ ಅಕ್ಬಯತದಿಗೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಡೇವತೆ 
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೪೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಚಾನಯಾ ತಿಥೇರ್ಲೋಕೇ ಸಮಾ ವಾ ನಾಧಿಕಾ ಭುವಿ । 


ಅಸ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ಸ್ವಲ್ಪಮಸಿ ತಡಕ್ಸಯ್ಯಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸ ಜಾ ದದ್ಮಾ ನ ಎಸಶ್ರೇಷ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಓಣಾಯ ಕುಟುಂಬಿನೇ । 
ಸರ್ವಸಂಸತ್ರವರ್ನಾಖ್ಯಾ ಭುಕ್ತಿ ಶ್‌ 38 ಕರೇಸಿ ತಾ || ೩೭॥ 


ಯೋ ಹಿ ದದ್ಯಾದನಡ್ವಾಹಂ ಸರ್ವಷಾ ಸವಿನಾಶನಂ-! I 

ಕಾಲಮೃತ್ಯು ವಿಮುಕ್ತ 8 ಸನ್‌ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯಮನವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೩೮॥ 
ವೈಶಾಖಮಾಸೇ ಯೋ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಕುರುತೇ ಮಪ್ರಿಯಾನಹಾನ್‌ । 
ತೇಷಾಂ ಮೃತ್ಯುಜರಾಜನ್ಮಭಯಂ ಪಾಪಂ ಹರಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೩೯॥ 
ಯಥಾ ವೈಶಾಖಧರ್ನ್ರೊಸ್ತು ತುಷ್ಟಃ ಸ್ಕಾಂ ಸಕಲೈರಫಿ। 
ಮಾಸಧರ್ಮೈರ್ನ ತುಷ್ಟಃ ಸ್ಯಾಂ ಮಾಸೋ ನೇ ಮಾಧಢವಃ ಪಿ ಪ್ರಿಯಃ ॥ 
ಸರ್ವಧರ್ಮೋಜ್ಞಿತಾ ವಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮ ೀಚೆರ್ಯನವಿವರ್ಜಿತಾಃ I 
ವೈಶಾಖಮಾಸನಿರತಾ ಯಾಂತಿ. ಮತ್ಪವಮವ್ಯಯಂ ॥ ೪೧॥ 








ಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಆ ಮನುಷ್ಯರ ಕರ್ಮವು 
ಅನಂತಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. 

೩೬. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದಾಗಲಿ ಅಧಿಕವಾದು 
ದಾಗಲಿ ಬೇರೊಂದು ತಿಥಿಯಿಲ್ಲವು. ಇಂದು ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾರ್ಯವೂ 
ಸಹ ಅಕ್ಬಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೩೭. ಎಲೈ ಭೂಪಾಲಕೋತ್ತಮನೆ! ಈ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಗೃಹೆಸ್ಕಾ 
ಶ್ರಮಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ 
ಸಕಲಸಂಪದಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆಯುವ ಭೋಗಭಾಗ್ಯವೂ, ಮೋಕ್ಸವೂ 
ಕರತಲಾಮಲಕಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೩೮. ಯಾವನು ಸಮಸ್ತ, ಪಾತಕನಿನಾಶಕನೆನಿಸಿದ ವೃಷಭವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವನೊ, ಆತನು ಕಾಲಮ ) ತ್ಯುವಿನಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹಡಯ ವನು. 

೩೯. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಯಾರು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಜನನ, ಮರಣ, 
ಮುಪ್ಪುಗಳ ಭಯವನ್ನೂ ಪಾಪಸಂಚಯವನ್ನೂ ನಾನು ನಾಶಮಾಡುವೆನು. 

೪೦-೪೧. ವೈ ಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮದಿಂದ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗು 
ವೆನೊ, ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇತರ ಮಾಸಗಳ ಸಕಲ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಲೂ 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸವೇ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯತಮ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಸಕಲ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಿಂದ ೫೪೭ ೪ 201 ಬ್ರಹ್ಮ 
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SS 75355 ರಸಾಸಸಾಹಸಸಾಸಪಾನಾಸಾಸಾಸವಾಸಾಾಗಾರಾ ಅಜಾರಾಾಚರ: 


ಷೋಡಶೋ 9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೧ 


ಯದ್ದುರಾಪಂ ತಪೋಭಿಶ್ಚ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗೈರ್ನುಖ್ಯೆರಪಿ | 


ತದ್ಭಾಮು ಪರಮಂ ಯಾಂತಿ ವೈಶಾಖನಿರತಾ ನರಾಃ ; I ೪೨ ॥ 
ಅಸಿ ಸಾಪಸಹಸ್ರಂ ವಾ ಮಾಸೋಯಂ ಹರತೇಂನಘ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಿಹೀನಂ ವಾ ಮತ್ಪಾದಸ್ಮರಣಂ ಯಥಾ ॥ ೪೩॥ 
ಗುರೂಪದಿಷ್ಟಃ ಕಾಂತಾರೇ ವೈಶಾಖೇ ನಿರತೋ ಭವಾನ್‌ । 
ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ತೇನಾಪ್ತಮಖಿಲಂ ನೃಸ ॥ ೪೪ ॥ 


ಧರ್ಮೇಣಾನೇನ ಸಂಪ್ರೀತಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ್ಕೋ€ಂಯಂ ಭವಾವಿಂ ತೇ! 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್‌ ಯಥಾ ಕಾಮಾನ್‌ ದೇವೈರಪಿ ಸುಮುರ್ಲಭಾನ್‌ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಮೈ ನರಂ ದತ್ವಾ ದೇನದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಪಶ್ಯತಾಮೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಶ್ಪೈನಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೪೬ ॥ ' 


ಚರ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವರಾದರೂ, ವೈಶಾಖಮಾಸ ಧರ್ಮವೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದ ಮಾನವರು ಅವ್ಯಯವಾದ ನನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 

೪೨, ಯಾವ ವೈಕುಂಠಪದವಿಯು ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಜ್ಞಾನಯೋಗ 
ದಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮಯೋಗದಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾಗಿರುವುದೊ, ಅಂತಹ ಪರಮಪದವನ್ನು ವೈಶಾಖಧರ್ಮನಿರತರಾದ ಜನರು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯುವರು. 

೪೩. ಎಲ್ಫೈ ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸನಾದ ರಾಜನೆ! ಸರ್ವಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತರಹಿತನನ್ನೂ 
ನನ್ನ್ನ ಪಾದಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯು ಹೇಗೆ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಈ ವೈಶಾಖ ವ್ರತವೂ ಮನುಷ್ಯರ ಸಾವಿರಾರು ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದು. 

೪೪. ಗುರುಗಳಾದ ಯಾಜೋಪಯಾಜಕರಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಲೋಕನಾಥನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು 
ವೈಶಾಖ ವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನಿನಗೆ ಪುನಃ 
ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವೂ ಕೈಗೂಡಿರುವುದು. 

೪೫. ಈ ಧರ್ಮದ ಆಚರಣೆಯಿಂದಲೇ. ನಾನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಲಭ್ಯಗಳಾದ ಸಕಲ 
ಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಯಥಾಪೇಕ್ಸಿತವಾಗಿ ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ 
ಳುತ್ತಿ,ರು.?? 3 
೪೬. ಇಂತೆಂದು ಪುರುಯಶಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಡೇವಾಧಿ 
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೪೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಭೂಪಾಲವರ್ಯೊೋಂಸೌ ಬಭೂವಾತ್ಯಂತವಿಸ್ಮಿತಃ । 


ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಪತನುರ್ಭೂಪಃ ಲಬ್ಧನಷ್ಟಧನೋ ಯಥಾ ॥ ೪೭ ॥ 
ತತಃ ಶಶಾಸ ಪೃಥಿನೀಂ ತಚ್ಚಿತ್ತಸ್ತತ್ಸರಾಯಣಃ | 
ಮಹದಿರ್ಬೋಧಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಗುರುಭಿಶ್ಚ ನಿರಂತರಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ನಾನ್ಯಂ ಪ್ರಿಯತಮಂ ಮೇನೇ ವಾಸುದೇವಮೃತೇ ನೃಪಃ । 
ಯಂತ್ಸಂಪರ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಿಯಾ ಆಸನ್‌ ದಾರಾಮಾತ್ಯಸುತಾಡಯಃ ॥ ೪೯॥ 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಧರ್ಮಾಂಶ್ಚಕಾರಾಂಸೌ ವೈತಾಖೋಕ್ತಾನ್‌ ಪುನಃ ಪುನಃ। 


ತೇನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಭಿರ್ವೃತಃ i ೫೦ ॥ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮುನೋರಥಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೇವಾನಾಮಪಿ ಮರ್ಲಭಾನ್‌ । 
ಅಂತೇ ಜಗಾಮ ಸಾಯಂಜ್ಯಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ದೆೇನಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಃ ॥ ೫೧॥ 





ದೇವನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಸಕಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ಪ್ರದೇಶ 
ದಿಂದಲೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೪೭, ಮಹಾರಾಜರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾದ ಆತನು ಅತ್ಯಂತವಾದ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದನು. ನಷ್ಟನಾದ ಧನವನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದ 
ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಮಹಾರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉಬ್ಬಿದ ಮೈಯುಳ್ಳವ 
ನಾದನು. 

೪೮, ಬಳಿಕ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆತನನ್ನೇ ಸದ್ಗತಿ 
ದಾಯಕನೆಂದು ನಂಬಿ, ನಿರಂತರವೂ ಮಹಾತ್ಮರಿಂದಲೂ, ಗುರುಗಳಿಂದಲೂ 
ಜ್ಞಾ,ನೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರ, ಆ ನೃಪತಿಯು ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರರೆಂದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ಆನುಗ್ರಹದಿಂದ ಲಭಿಸಿದರಾದ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಮಂತ್ರಿಗಳೂ, ಪುತ್ರರೂ ಮುಂತಾದವರು 
ಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರು. 

೫೦. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಮಸ್ತ, ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಅನೇಕ ವೇಳೆ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ಆ ಅನಂತಪುಣ್ಯದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಸ್ಕಳುಗಳ ಸಂತತಿಯಿಂದ ಪರಿವೃತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೫೧. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭಗಳೆನಿಸಿದ ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ 
ಆತನು ನಿರಭಿಮಾನದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿ ದೇಹಾವಸಾನಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವ 
ದೇವನೂ, ಚಕ್ರಪಾಣಿಯೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯಸದನಿಯನ್ನು 
ಸೇರುವವನಾದನು. 
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SR 


ಷೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೦ಷ್ಟಿ 


ಯ ಇದಂ ಪರಮಾಖ್ಯಾನಂ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಶ್ರಾವಯಂತಿ ಚ। 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಪಾಪನಿರ್ಮೂಕ್ಷಾ ಯಾಂತಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀರ್ಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷೆ ಸೆಂವಾದೇ 
64 ಸಾಂಚಾಲಧಿಪತೇರ್ನಿಷ್ಟು ಸಾಯುಜ್ಯಪ್ರಾ ತ್ರೆ ವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ಷೋದತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೫೨. ಯಾವ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರು ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾವ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಕೇಳುವರೊ, ಯಾರು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳುವರೊ ಮತ್ತು ಹೇಳಿಸುವರೊ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮುಕ್ಕರಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಪರಮಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾ ಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣ ವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 


ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಜಟ ಲ್‌ ಷು ಸಾಯು ಜ್ಯವು 
ಲಭಿಸಿದುದು ಎಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದಂತಿಲಕೋಹಲ ಮುಕ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿ ವೃತ್ತಾಂಶನರ್ಣನಂ 
ಶೃತಕೀರ್ತಿರುವಾಚ :-- 

ವೈಶಾಖಧರ್ಮಾನಖಲಾನಿಹಾಮುತ್ರ ಫಲಪ್ರವಾನ್‌ । 
ಭೂಂಯೋಪಿ ಶೃಣತಶ್ಹಾಸೀತ್ರೃಪಿರ್ನಾಂದ್ಯಾಪಿ ಮಾನದ non 
ಯತ್ರ ಚಾಕೈತವೋ ಧರ್ಮೋ ಯತ್ರ ವಿಷ್ಣುಕಥಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ತಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಂ ಶೃಣ್ವತೋ ನೈವ ತೃಪ್ತಿ: ಕರ್ಣರಸಾಯನಂ nS 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಪಾರಮುಷಾಗತಂ । 
ಆತಿಥ್ಯನ್ಯಪದೇಶೇನ ಯದ್ಭವಾನ್‌ ಗೃಹಮಾಗತಃ ॥೩॥ 
ನಚೋಂಮೃತಂ ಮುಖಾಂಭೋಜನಿಃಸೃತಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ I 
ಪೀತ್ವಾ ತೃಪ್ತಃ ಸಾರಮೇಷ್ಮ್ಯಂ ಮೋಕ್ಸಂವಾ ನ ಚಕಾನುಯೇೇ॥ ೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದಂತಿಲಕೋಹಲ ಮುಕ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿ ವೃತ್ತಾಂಶನರ್ಣನ 
೧. ಶೃತಕೀರ್ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರುತದೇವನೆ! 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಖ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವ 
ಸಮಸ್ತ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಈಗಲೂ ಕೂಡ ತೃಸ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 
೨. ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಥಿಷ್ಕಲ್ಮಸವಾದ ಧರ್ಮವು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದೊ, 


ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ವಿಷ್ಣುಲೀಲೆಗಳ ಕಥೆಗಳು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


ರುವುವೊ, ಅಂತಹ ಕರ್ಣರಸಾಯನವೆಸಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲವು. 

೩. ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತನಾದುದರಿಂದ ದೈವಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಫಲಪ್ರದವಾಗುವ ಸಮಯವೊದಗಿರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವೆನು. 

೪. ನಿನ್ನಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಟುಬರುತ್ತಿರುವ ವಾಣಿಯೆಂಬ ಪರಮಾ 
ದ್ಭುತವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ನಾನು 
ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಯನ್ನಾಗಲಿ, ಮೋಕ್ಸವನ್ನಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಸಿಸಲಾರೆನು. 
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ರ್ಜ. ೫ 


ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೫ 


ತಸ್ಮಾತ್ತಾನೇವ ಧರ್ಮಾನ್ಮೇ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಾನ್‌ । 

ವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತಿಕರಾನ್‌ ದಿವ್ಯಾನ್‌ ಭೂಯೋ ವಿಸ್ತರತೋ ವದ ॥೫॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ತು ಪುರಾ ರಾಜ್ಞಾ ಶೃತದೇವೋ ಮಹಾಯಶಾಃ ॥ 

ಸಂಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಶುಭಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಪುನರ್ವ್ವಾಹರ್ತುಮಾರಭತ್‌ ॥ 
ಶೃತದೇವ ಉವಾಚ :-- 

ಶೃಣು ರಾಜಸ್ಪ್ರನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಷಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ | 


ವೈಶಾಖಧರ್ಮವಿಷಯಾಂ ಭಾವಿತಾಂ ಮುನಿಭಿರ್ಮುಹುಃ nal 
ಪಂಪಾತೀರೇ ದ್ವಿಜಃ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛಂಖೋ ನಾಮ ಮಹಾಯಶಾಃ | 
ಗುರೌಸಿಂಹಗತೇ ಚಾಗಾನ್ಸದೀಂ ಗೋದಾನರೀಂ ಶುಭಾಂ Hen 
ತೀರ್ತ್ವಾ ಭೀಮರಥೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಕಾಂತಾರೇ ಕಂಟಿಕಾನಿಲೇ । 
ನಿರ್ಜಲೇ ನಿರ್ಜನೇ ಘೋರೇ ವೈಶಾಖೇ ತಾಪಕರ್ಷಿತಃ 1 ೯॥ 


೫. ಆದುದರಿಂದ ಭೋಗಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವೂ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಪರಮಪ್ರಿಯಗಳಾಗಿರುವುವೂ, ಸರ್ವೋತೃ್ರಷ್ಟಗಳಾಗಿರುವುವೂ ಎನಿಸಿದ 
ಆ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸು. 

೬. ಇಂತೆಂದು ಮುನ್ನು ಮುಹಾರಾಜನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಮಹಾ 
ಕೀರ್ತಿವಂತನಾದ ಶ್ರುತದೇವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹರ್ಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಪುನಃ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭ 
ಮಾಡಿದನು. 

೭. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜನೆ! ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಥೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಮಹಾ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಇದನ್ನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ತಮ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತಿ,ರುವರು. 

೮. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಂಪಾತೀರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಶಂಖ 
ನೆಂಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ ಗುರುಗ್ರಹವು ಸಿಂಹರಾಶಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಆತನು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನದೀಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಗೋದಾವರೀ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೯. ಬಳಿಕ ಅವನು ಪರಮಪಾವನೆಯಾದ ಭೀಮರಥಿಯನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು 
ಕಂಟಿಕಾನ್ವಿತವೂ, ಜಲರಹಿತವೂ, ಜನಶೂನ್ಯವೂ, ದುಷ್ಪಮೃಗಗಳಿಂದ 
ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಒಂದು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಬಸವಳಿದು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 
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೪೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಕ್ಸೇ ಚೋಪನಿವೇಶಾಸೌ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯೇ ದ್ವಿಜಃ । 


ತವಾ ಕಶ್ಚಿದ್ದುರಾಜಾರೋ ವ್ಯಾಥಶ್ವಾಪಧರಃ ಶಠಃ nu ೧೦ ೧ 
ನಿರ್ಧಣಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಕಾಲಾಂತಕ ಇವಾಂಪರಃ । 

ತಂ ಕುಂಡಲಧರಂ ವಿಪ್ರಂ ದೀಕ್ಸಿತಂ ಭಾಸ್ಕರೋಪಮಂ ॥ ೧೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬದ್ಗ್ಯಾ ಸ ಜಗ್ರಾಹ ಕುಂಡಲಾದಿಕಮುಗ್ರಧೀಃ । 

ಉಪಾನಹೌ ಚ ಚ್ಛತ್ರಂ ಚ ಅಕ್ಬೃಮಾಲಾಂ ಕೆಮಂಡಲುಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಸೃಜ್ಯ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಗಚ್ಛೇತ್ಯಾಹ ನಿಮೂಢಧೀಃ ॥ ೧೩॥ 


ತತಃ ಸ ಗಚ್ಚನ್‌ ಪಥಿ ಶರ್ಕರಾವಿಲೇ 

ಸೂರ್ಯಾಂಶು ತಪ್ತೇ ಜಲವರ್ಜಿತೇ ಖರೇ! 
ಸಂತಪ್ತಷಾದಸ್ತೃಣಭಛ್ಛಾದಿತೇ ಸ್ಮಲೇ 

ಕ್ವಚಿಚ್ಚ ಜಾರೋಪನಸನ್ನೂರ್ಥ್ಶರೇತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸನೈ ದೃತಂ ಸಂಪತನ್‌ ಕ್ವಾಪಿ ತುಷ್ಕನ್‌ 

ಹಾಹೇತಿ ವಾದೀ ಸ ಜಗಾಮ ತೂರ್ಣಂ | 


ತಾ 





೧೦-೧೨. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ 
ಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊ ಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಒಬ್ಬ 
ದುರಾಚಾರಿಯೂ ಶಠನೂ ಆದ ಬೇಡನೊಬ್ಬನು ಬಿಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಆತನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯರಹಿತನಾಗಿದ್ದು 
ಎರಡನೆಯ ಯಮನಂತೆಯೇ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದನು. ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಹೋಲುವ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೋಮಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಯಾದ ಆ ಬೇಡನು ಆತನನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿ ಆತನ ಕುಂಡಲಾದ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನೂ, ಛತ್ರಿ 
ಯನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಸಗಳ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಕಮಂಡಲುವನ್ನೂ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕಸಿದುಕೊಂಡನು. 

೧೩. ಬಳಿಕ ಮೂಢಾತ್ಮನಾದ ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬಿಚ್ಚಿ ಆತನಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೧೪. ಆಗ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮರಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, 
ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಕಾದಿರುವುದೂ, ಜಲವರ್ಜಿತವೂ, ನೊರಜುಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ತೀಸ್ಸೈವೂ ಆದ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತ, ಕಾಲುಗಳು ಸುಡುತ್ತಿರಲು 
ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕೃಶನಾಗಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಲುಗಳನ್ಸಿಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೫. ಆತನು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಗ ನಡೆದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತ ಕೆಲವೆಡೆ 
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ತಲ ಟ್‌ jo. 


ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೭ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನಿಂ ಖದ್ಯಮಾನಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 
ಮಧ್ಯಂಗತೇ ಪೂಸ್ಲಿ ದಯಾಬಭೂವ ॥ ೧೫ ॥ 
ವ್ಯಾಧಸ್ಯ ಢರ್ಮುವಿಮಂಖಸ್ಯ ಜೆ ಪಾಪಬುದ್ದೇ ಕ 
ಸ್ತಸ್ತ್ರೈದದಾನಿ ಸುಖದಾಂ ಖಲು ಹಾದರಕ್ಷಾಂ | 
ಚೌರ್ಯೀಣೈವ ಸ್ವಧರ್ಮೇಣ ಯಾ ಗೃಹಿತಾ ವನಾಂತರೇ । 
ತದೀಯಮೇನವ ತತ್ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಧಾನಾಂ ಧರ್ಮನಿರ್ಣಯಃ 1 ೧೬ I 
ತಸ್ಮಾದುಪಾನಹೌ ವಾಸ್ಯೇ ಮುಹುದ್ದುಃಖಾಪನುತ್ತಯೇ 
ತೇನ ಶ್ರೇಯೋ ಭವೇದ್ಯಚ್ಹ ತದ್ಭನೇನ್ಮಮ ಪಾಪಿನಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಜೀರ್ಣೇ ಚೋಪಾನಹೌ ದ್ವೇ ಚ ವರ್ತತೇ ಷಾದಯೋರ್ಮುಮ । 
ನ ತಾಭ್ಯಾಮಸಿ, ಮೇ ಕೃತ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ವೈ ದದಾಮ್ಯಹಂ 1೧೮॥. 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಿ ತೂರ್ಣಂ ಗತ್ವಾ ದದೌಚ ತೇ। 
ಶರ್ಕರಾತಪ್ತಷಾವಾಯ ದ್ವಿಜನರ್ಯಾಯ ಸೀದತೇ ॥ ೧೯॥ 





ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತ, ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಸೂರ್ಯನು ಆಕಾಶ ಮಧ್ಯಗತನಾಗಲು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂಕಟದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಆ ಮಹಾ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಬೇಡನಿಗೂ 
ದಯೆಯುಂಟಾಯಿತು. 

೧೬. ಸಕಲ ಧರ್ಮವಿಮುಖನೂ, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯೂ ಆದ ಆ ವ್ಯಾಧನು 
ಇಂತೆಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. "ಆತನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಈ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೇತಕ್ಕೆ ಕೊಡಬಾರದು? ಅರಣ್ಯ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಧರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವಾದ ಚೌರ್ಯದಿಂದ ಯಾವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವರೊ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೇ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. 
ಇದೇ ಅವರ ವೃತ್ತಿಧರ್ಮವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಅವನಿಗೆ ಎರಡು ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುವೆನು. 
ಆ ದಾನದಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವುದಾದರೆ ಪಾಪಿಯಾದ 
ನನಗೆ ಅದೂ ಲಭಿಸಲಿ. 

೧೮. ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳೂ ಜೀರ್ಣಗಳಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರುವುವು. ಅವುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನೇ ಆತನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವೆನು.?? 

೧೯. ಇಂತೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮರಳಿನಿಂದ 
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೪೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪಾನಹೌ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೇ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಚ ಪರಾಂ ಯಯೌ । 
ಸುಖೀಭವೇತಿ ತಂ ವ್ಯಾಧಮಾಶೀರ್ಥಿರಭಿನಂದ್ಯ ಚ _॥೨೦॥ 
ನೂನಂ ಸುಪಕ್ಚಪುಣ್ಕೋಂಯಂ ವೈಶಾಖೇ ದತ್ತವಾನಮೂ । 
ವ್ಯಾಧಸ್ಕಾಪಿ ಚ ದುರ್ಬುದ್ಧೇಃ ಪ್ರಾಯೋವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸೀದತಿ । 
ಸರ್ವಸ್ಯಾಂಂಪ್ರ್ಯಾಚ ಭೂಂಶೋಪಿ ಯತ್ಸುಖಂ ತದಭೂನ್ಮಮು ॥ ೨೧॥ 
ತತೋ ಭಿಶ್ರುತ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಕಂ ಕಿಮೇತದಿತಿ ವಿಸ್ಮಿತಃ । 


ವ್ಯಾಜಹಾರ ಮುನಿರ್ವಿಪ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಠಂ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ತ್ವದೀಯಂ ತು ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಕಥಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭವೇನ್ಮಮ ! 
ಪ್ರಶಂಸಸಿ ಚ ವೈಶಾಖಂ ಹರಿಸ್ತುಷ್ಟೋ ಭವೇದಿತಿ ॥೨೩॥ 


ಏತದಾಚಕ್ಸ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೋ ವೈಶಾಖಸ್ತು ಶೋ ಹರಿಃ । 

ಕೋ ಧರ್ಮಃ ಕ೦ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಶುಶ್ರೂಸೋಮೊೋ ದಯಾನಿಧೇ ॥೨೪॥ 
ಕಾದ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ದುಃಖಿತನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನಿಗೆ ತ್ವರಿತವಾಗಿ 
ಬಂದು ತನ್ನ ಪಾದರಕ್ಸೆಗಳೆರಡನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೨೦. ಆ ವಿಪ್ರನು ಎರಡು ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮೆಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಅಮಿತವಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಬಹಳಕಾಲ ಸುಖಿಯಾಗಿಬಾಳೆಂದು 
ಆ ವ್ಯಾಧನನ್ನು ಅನೇಕ ವಚನಗಳಿಂದ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 

೨೧. "ಈ ಬೇಡನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪರಿಪಾಕಗೊಂಡ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿರಬೇಕು. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಈ ಪಾದರಕ್ಸೆಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿರುವನು. ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ಈ ವ್ಯಾಧನಿಗೂ ಪ್ರಾಯಶಃ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನುಗ್ರಹವುಂಟಾಗಬಹುದು. ಈತನ' ಪಾದರಕ್ಟೆಗಳಿಂದ ನನಗೆ 
ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಸುಖವುಂಟಾಗು 
ತ್ರಿರುವುದು.?? 

೨೨. ಆ ವ್ಯಾಧನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇದು ಏನೆಂದು 
ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪನ್ನನೂ 
ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

೨೩. “ನಿನ್ಲಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡ ಪಾದರಕ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿಯೇ ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಈ ಸವೆದುಹೋದುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದು? ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನೆಂದು ವೈಶಾಖಮಾಸದ 
ದಾನವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಿ,ರುವೆ. 

೨೪. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳು. ವೈಶಾಖಮಾಸವೆಂಬುದು ಯಾವುದು! ಶ್ರೀ ಹರಿಯೆಂಬುವನು 


ರ್ಸ್‌ 
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ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೦೯ 


ಇತಿ ವ್ಯಾಧವಚಃ ಶೃತ್ವಾ ಶಂಖಸ್ತುಷ್ಟಮನಾ ಅಭೂತ್‌ । 


ಪ್ರ ಶಂಸನ್ಸ ಚ ವೈಶಾಖಂ ಪುನರ್ನಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಇದಾನೀಂ. ದತ್ತ ಆ ಷಾದತ್ರಾಣೇ ಮೇ ಲುಬ್ಧಕ ಶಠಃ । 
ಯದ್ದುರ್ಬುದ್ಧೇಶ್ವ ವೈಷಮ್ಯಂ `ಜಾತಂ ಚಿತ್ರಮಹೋ ಬತ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾನೇನ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಫಲಂ ಜನ್ಮಾಂತರೇಷು ವೈ । 
ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮಾಣಾಂ ಫಲಂ ಸದ್ಯಃ ಕ್ಸೃಣೇ ನೃಣಾಂ ॥ ೨೭॥ 
ಷಾಷಾಚಾರಸ್ಯ ಮರ್ಬೂದ್ದೆ ೀರ್ವ್ಯಾಥಸ್ಥಾಪಿ ದುರಾತ್ಮನಃ । 
ದೈವಾಮುಷಾನಹೋರ್ದಾನಾತ್ಸತ್ತ್ವೃಶುದ್ಧಿರಭೂದಹೋ ॥ ೨೮ ॥ 
ಯಚ್ಚ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಿಯಂ ಕರ್ಮ ಯತ್ತತ್ಸಂತೋಷನಿರ್ಮಲಂ । 
ತದೇನ ಧರ್ಮನಿತ್ಕಾಹುರ್ಮುನ್ವಾದ್ಯಾ ಧರ್ಮವಿತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೯॥ 





ಯಾರು? ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ಯಾವುದು? ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ 
ಸ ಯಾವುದ ? ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ನೀನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ 
ಎಲ್ಲವ ಶಿ ತಿಳಿಸು. ತಿ 

೨೫. ಇಂತೆಂದ ಆ ವ್ಯಾಧನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಖಬಾ ತ್ರಾ ಹ್ಮಣನು 
ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದನು. ಮತ್ತು, ಅವನಿಗೂ ಈ ಸದ್ದು ದ್ಧಿಯುಂಟಾದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಳ್ಳುತ್ತ ವೈಶಾಖ "ವ್ರ ಇವನ್ನು ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ಹೊಗಳಿಕೊಂಡನು. 

೨೬. "“"ಶಠನಾದ ಈ ವ್ಯಾಧನು ಈಗತಾನೆ ನನಗೆ ಪಾದರಕ್ಸೆಗಳನ್ನುಕೊಟ್ಟನು. 
ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಈ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಗೂ ಸಹ ಆಗಲೇ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ 
ವೆ ಸೈ ಷಮ್ಯ ಭಾವವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಆಶ್ತ ಕ್ಚೈರ್ಯ ಕರವಾದುದೇನು? 

೨೭. ಇತರ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಲು ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಆದರೆ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಸದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಮನುಷ್ಯ 
ರಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಫಲಗಳು ಕೈಗೂಡುವುವಲ್ಲವೆ. 

೨೮. ಪಾಪಕ ಸೈ ತ್ಯನಿರತನೂ, ದುಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯೂ, ದುರಾತ ನೂ ಆದ ಈ 
ವ್ಯಾಧನಿಗೂ ಕೂಡ ಯಾದ್ಯೃಚ್ಛಿ ಚ್ಛಿಕವಾದ ಪ ಜಾಡರ ಗಳ ದಾನದ ಫ ಪ ಸತ್ತ್ವ 
DS, ಇದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚ A 

೨೯. ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ತಿ 1 
ಯಾವುದು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೊ, ಅದೇ 
ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಮನುವೇ ಮೊದಲಾದವರು ಹೇಳಿರುವರು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧರ್ಮಾ ಮಾಧವಮಾಸೀಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ವಿಷೆ ಷ್ಣೊ ೀರತೀವ ತೇ ॥ ೩೦॥ 
ಧರ್ಮೈರ್ಮಾಧವಮಾಸೀಯೈರ್ಯಥಾ ತುಷ್ಯತಿ ಕೇಶವಃ । 

ನ ತಥಾ ಸರ್ವದಾನೈಶ್ಚ ತಪೋಭಿಶ್ಚ ಮಹಾಮಖ್ಯೆಃ n ೩೧॥ 
ನಾನೇನ ಸದೃಶೋ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವಧರ್ಮೇಷು ವಿದ್ಯತೇ । 

ಮಾ ಗಯಾಂ ಯಾಂತು ಮಾ ಗಂಗಾಂ ಮಾ ಪ್ರಯಾಗಂ ತು ಪುಷ್ಕರಂ ॥ 
ಮಾ ಕೇದಾರಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ಮಾ ಪ ಪ್ರಭಾಸಂ `ಸೃಮಂತಕಂ | 
ಮಾಗೋದಾಂಮಾ ಚ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಚ 3 ಸೇತುಂ ಮಾ ಮರುದ್ಧ ಎ4ಢಾಂ॥ 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮಮಾಹಾತ ಸಾಂ ಶಂಸಂತೀ ಚ ಯಥಾಪಗಾ । 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತಸ್ಯ ವೈ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಜ್ಯೋ ಹೃದ್ಯವರುಧ್ಯತೇ ॥ ೩೪॥ 
ಮಾಸೇ ಮಾಧವಸಂಜ್ಞೇಸ್ಮಿನ್‌ "ಯತ್ಸಲ್ಪೇನೈವ ಸಾಧೃತೇ 1 
ನ ತದ್ಪಹುನ್ಯಯೈರ್ವಾನೈರ್ನ ಧರ್ನೈರ್ವಾಂಫಿ ವೈ ಮಖ್ಯೇ ॥ ೩೫॥ 


೩೦. ಸ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಧರ್ಮಗಳೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಫ್ರಿ ಕರವಾದುವುಗಳು. 

೩೧. ಲ ನೈ ಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೇಶವನು ಎಷ್ಟುಮಟ್ಟಗೆ 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ನಕ್ಕ, ಅಷ್ಟು ಮಚ್ಚಿಗೆ ಸಕಲದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹಾಯಜ್ಞ ರತಾ ಸುಪಿ ್ರೀತವಾಗಲಾರನಸಷ್ಟೆ. 

೩೨. ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಸರಿಹೋಲುವ ಧರ್ಮವು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನನುಸರಿಸುವ ಜನರು ಗಯಾಕ್ಕೆ ್ಸೇತ್ರ ಕ್ಸಾ ಗಲಿ, 
ಗಂಗೆಗಾಗಲಿ, ಪುಷ್ವರಕ್ಕಾಗಲಿ, ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಹೋಗಿ ವಸರ 
ದುದಿಲ್ಲ. 

೩೩. ಕೇದಾರ, ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರ, ಪ್ರಭಾಸ, ಸ್ಯಮಂತಪಂಚಕ, ಗೋದಾವರಿ, 
ಕೃಷ್ಣಾ, ಸೇತುಬಂಧ ರಾಮೇಶ್ವರ, ಮರುದ್ವೃಧ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳಿಗೂ ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪-೩೫. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಸತ್ತ ಸಥೆಯೇ ದಿವ್ಯ ನದಿಯು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಮಹಾವಿಷ್ತು ವತ್ತಿ ಪ್ರ ರ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ವೈಶಾಖನಾಮಕವಾದ ನ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅತಿಸ್ವಲ್ಪ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೊ, ಅದನ್ನು ಇತರ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ 
ವ್ಯಯದಿಂದಲ್ಕೂ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞ 
ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪಡೆಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು.” 
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ಸಪ್ತದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೧ 


ಮಾಸೋಂಯಂ ಮಾಧವೋ ನಾಮ ವ್ಯಾಧಪುಣ್ಯನಿವರ್ಧನಃ । 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ದತ್ತೇ ಪಾಡುಕೇತತಾಪನಾಶನೇ ॥ ೩೬॥ 
ತೇನ ತೇ ಪೂರ್ವಕಾಲೀಸಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಮುಪಾಗತಂ | 

ತುಷ್ಪಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಾಯಃ ಶ್ರೇಯೋ ವ್ಯಾಧ ವಿಧಾಸ್ಯತಿ ॥ ೩೭ ॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ತೇ ಕಥಂ ಭೂಯಾತ್‌ ಹುದ್ಧಿರೇತಾದೃಶೀ ಶುಭಾ । 
ಮುನಾನೇನಂ ಬ್ರೂವಾಣೇ ಚ ಮೃತ್ಯುನಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಬಲೀ । 

ಸಿಂಹೋ ವ್ಯಾಘ್ರುವಧಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರಾದ್ರವತ್ಕೊ ೀಥಧನಿಹ್ವೆಲಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ಮಧ್ಯೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಮಾತಂಗಂ ದೈವಾದ್ದೇವೇನ ಕಲ್ಪಿತಂ 1 


ತಂ ಹಂತುಮುದ್ಯತೋಂಗಚ್ಛತ್‌ ಪದಾಕ್ರಾಂತಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥೩೯॥ 
ತಯೋರ್ಯುದ್ಧಮಭೂದ್ರಾಜನ್‌ ಸಿಂಹಮಾತಂಗಯೋರ್ನ್ವನೇ! 
ಶ್ರಾಂತೌ ಯುದ್ಧಾಚ್ಚ ನಿರತೌ ನಿರೀಕ್ಬಂತೌ ಚ ತಸ್ಪತುಃ ॥೪೦॥ 
ವ್ಯಾಧಮುದ್ದಿಶ್ಶ್ಯ ಯಜ್ಚೋಕ್ತಂ ಮುನಿನಾ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಸಮಸ್ತಪಾತಕ ಧ್ವಂಸಿ ದೈವಾಚ್ಛು ಶೃವತುಶ್ಚತೌ ॥ ೪೧॥ 


೩೬-೩೭, "ಎಲೈ ವ್ಯಾಥನೆ! ಈ ಮಾಸವೇ ವೈಶಾಖವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವಂತಹ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ 
ದಾನಮಾಡಿರುವೆ. ಅದರಿಂದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಇಂದು 
ಪರಿಪಕ್ವದಶೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಅಯ್ಯಾ ಬೇಡನೆ! ಭಗವಂತನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 

೩ಲ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆನಿನಗೆ ಇಂತಹ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು?'' ಇಂತು ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ 
ಅವರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದುದೊ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಸಿಂಹವೊಂದು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಕಿಡಿ 
ಕಿಡಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. 

೩೯-೪೦. ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದ್ದ ಆನೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಆ ಸಿಂಹವು ಕಂಡು ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಊರಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲೈ 
ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ದುಷ್ಪಮೃಗಗಳಾದ ಸಿಂಹ ಮಾತಂಗ 


ಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಎರಡೂ 


ಬಳಲಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಒಂದನ್ನೊಂದು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡುವು. 
೪೧. ಮತ್ತು ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮುನಿಯು ವ್ಯಾಧನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳು 
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೪೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನೈನ ಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ ಶ್ರವಣೇನಾಮಲಾಶಯೌ | 
ಶಾಪಾನ್ಮುಕೌ ಚ ತೌ ದೇಹಾತ್‌ ಸಡ್ಕೋಮುಕ್ಸ್‌್‌ ದಿನಂಗತೌ ॥ ೪೨ ॥ 
ದಿವ್ಯರೂಪಧರೌ ದಿವ್ಯೌ ದಿನ್ಯಗಂಧಾನುಲೇಷನೌ । 


ದಿವ್ಯಂ ವಿಮಾನಮಾರೂಢಥೌ ದಿವ್ಯನಾರೀನಿಷೇವಿತೌ n ೪೩॥ 
ಸದ್ಯೋವನತಮೂರ್ಥಾನೌ ಪ್ರಾಂಜಲೀ ಜೋಷತಸ್ಥತುಃ । 
ಮುನೀಂದ್ರ್ರೋ ಧರ್ಮವಕ್ಕ್ತಾಚ ವ್ಯಾಧಮುದ್ದಿಶ್ಶ್ಯ ವೈ ಪಥಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ತೌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಿಸ್ಮಿತತಃ ಪ್ರಾಹ ಕೌ ಯು ವಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಲಃ। 
ದುರ್ಯೋನೌ ತು ಕುತೋ ಜನ್ಮ ಯು ವಯೋರ್ವಾ ಕಥಂ ಮೃತಿಃ ॥೪೫॥ 
ಅಹೇರ್ತೋನಿಪಿನೇ ಚಾಸ್ಮಿನ್‌ ಪರಸ್ಮರವಭೋದೃತೌ । 


ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸುವಿಸ್ತಾರ್ಯ ಸಮ್ಯಗ್ವದತ ಮೇತನಘೌ ॥ ೪೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್‌ ಮುನಿನಾ ತೇನ ನಚಃ ಪ್ರತ್ಯೂಚತುಃ ಪುನಃ 
ಮತಂಗಸ್ಯ ಮುನೇಃ ಪುತ್ರೌ ದಂತಿಲ ಕೋಹಲೋಸಪರಃ ॥ 9೭ 


ಜೆ 


ತ್ತಿದ್ದ ಸಕಲಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ವೈಶಾಖಧರ್ಮದ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪ ದೈವಯೋಗದಿಂದ್ರ ಆ ಮೃಗಗಳೆರಡೂ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿದುವು. 

೪೨. ಆ ಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೇ ಅವುಗಳು ನಿರ್ಮಲಾಂತಃ 
ಕರಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಕಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ದೇಹಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟವು. 

೪೩. ಆ ಮೃಗದೇಹಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರುಷರು ಸುಂದರರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಸ್ವರ್ಗಯೋಗ್ಯರಾಗಿ, ಉತ್ತಮಪರಿಮಳ ಗಂಧಗಳನ್ನು ಮೈಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ತಮಗಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಪರಿಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೪. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಕ್ಲಿಯೇ ತಲೆಗಳನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ, ಕೈಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ಶಂಖನು ವ್ಯಾಧನಿಗೆ ವೈಶಾಖಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. 

೪೫. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಆತನು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಾರು? ನಿಮಗೆ ಈ ನೀಚ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗಳು ಬರಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಥಿಮಗೆ ಮರಣವು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತು? 

೪೬, ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ಫೊಬ್ಬರು ವಧಿಸಲು ಹೇಗೆ 
ಉದ್ಯುಕ್ಕರಾದಿರಿ? ಎಲ್‌ ಪಾಪರಹಿತರಿರಾ! ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ನಿರೂಪಿಸಿರಿ. 

೪೭, ಇಂತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅವರು ಆ ಮಹಾಮನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯು 
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ಶಾಪದೋಪೇಣ ತೌ ಜಾತೌ ನಾಮ್ನಾದಂತಿಲಕೋಹಲೌ I 


ರೂಪಯಾೌವನಸಂಪನ್ನಾ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದೌ ॥ ೪೮ ॥ 
ಆವಾಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಪ್ರೋವಾಚ ಪಿತಾ ಧಮಾರ್ಥಕೋವಿದಃ । 

ಮತಂಗೋ ನಾಮ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಃ ಸರ್ನಧರ್ಮನವಿದುತ್ತವುಃ ॥ ೪೯॥ 
ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ತನಯಕೌ ಮಧುಸೂದನವಲ್ಲಭೇ। 

ಪ್ರಷಾಂ ಕುರುತ ಮಾರ್ಗೇ ಚ ಜನಾನ್ವೀಜಯತಂ ಕ್ಲೇಣಂ . ॥ ೫೦॥ 
ಮಾರ್ಗೇ ಛಾಯಾಂ ವಿಧತ್ತಾಂ ಚ ಭೂರ್ಯನ್ನಂ ಶೀತಲಾಂಬು ಚ । 
ಕುರುತಂ ಸ್ನಾನಮುಷಸಿ ತಥೈವಾರ್ಚಯಂತಂ ವಿಭುಂ ॥ ೫೧ ॥ 
ಕಥಾಂ ಚೆ ಶೃಣುತಂ ನಿತ್ಯಂ ಯಯಾ ಬಂಧೋ ನಿವರ್ತತೇ I ೫೨ ॥ 


ಏವಂ ಚ ಬಹುಭಿರ್ವಾಕ್ಕೈಃ ಬೋಧಿತಾವಹಿ ದುರ್ವಾತೀ । 
ಕ್ರುದ್ಧೋಂಭನಂ ದಂತಿಲೋಂಹಂ ಮತ್ತೋಂಹಂ ಕೋಹಲಾಹ್ಹಯಃ ॥ 


ತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮತಂಗಮಹರ್ಷಿಯ ಪುತ್ರರು. 
ನಾನು ದಂತಿಲನೆಂಬುವನು. ಈತನ ಹೆಸರು ಕೋಹಲನು. 

೪೮. ದಂತಿಲಕೋಹಲರೆಂಬ ನಾವೀರ್ವರೂ ಶಾಪವನ್ನು ಪಡೆದ ದೋಷದ 
ಫಲವಾಗಿ ಸಿಂಹ ಮತ್ತು ಆನೆಗಳಾಗಿ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದೆವು. 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸುಂದರರೂಪದಿಂದಲೂ ಯಾವನದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ದವರಾಗಿ ಸಕಲ ನಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದೆವು. 

ಳ೯, ಒಮ್ಮೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠ್ಣಾತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ ಎನಿಸಿದ ಮತಂಗನೆಂಬ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 

ನ್ನೂ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಕ 

೫೦. ಪುತ್ರರಿರಾ! ಮಧುಸೂದನನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನೀವು ದಾರಿಗರಿಗಾಗಿ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರಿ. ಜನರಿಗೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಆಯಾಸಪರಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 

೫೧. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನೆರಳಿನ ಚಪ್ಪರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಸಿರಿ. ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 
ಗಳನ್ನೂ ತಂಪಾದ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿರಿ. ಪ್ರಾತಃಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬಹಿಸ್ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನು ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿರಿ. 

೫೨, ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧನ 
ವಾಗಿರುವ ಹರಿಕಥೆಗಳನ್ನು ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಿ. ಕ 

೫೩. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಂಜಿಯು ನಮಗೆ ಉಪದೇಶ 
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೪೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರುದ್ಧಃ ಶಶಾಪ ತೌ ಸದ್ಯಃ ಪಿತಾ ಧರ್ಮೇಷು ಲಾಲಸಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಪುತ್ರಂ ಚ ಧರ್ಮನಿಮುಖಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಚಾಪ್ರಿಯವಾದಿನೀಂ । 
ಅಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಚ ರಾಜಾನಂ ತ್ಯಜೇತ್ಸದ್ಯೋ ನ ಚೇತ್ಪತೇತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಾದರ್ಥಲೋಭಾವ್ವಾ ಸಂಸರ್ಗಂ ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ವಶೇ। 

ತೇ ಸರ್ವೇ ನರಕಂ ಯಾಂತಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ । 

ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಶಾಪಾವಾಂ ಮದಕ್ರೋಧಪರಿಪ್ಲುತೌ ॥ ೫೬॥ 
ಕ್ರುದ್ಧೋಂಯಂ ದಂತಿಲೋ ಭೂಯಾತ್‌ ಸಿಂಹಃ ಕ್ರೋಧಪರಿಪ್ಸುತಃ । 
ಮತ್ತಸ್ತು ಕೋಹಲೋ ಭೂಯಾತ್‌ ಮತ್ತೋ ಮಾತಂಗಯಾಧಪಷಃ ॥ 
ಕೃತಾನುತಾಷೌ ಪಶ್ಚಾತ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥಯಾವೋ ವಿಮೋಚನಂ । 
ಆವಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಭೂಯೋ ವಿಶಾಪಂ ಚ ದದೌ ಪಿತಾ ॥ ೫೮ ॥ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ನಾವು ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾದೆವು. ದಂತಿಲನಾದ ನಾನು 
ಕೋಪಗೊಂಡೆನು. ಕೋಹಲನಾಮಕನಾದ ನಾನು ಉನ್ಮತ್ತ,ನಾಗಿದ್ದೆನು. 

೫೪. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯು ಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದನು. 

೫೫. ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞ ನಾದವನು ಧರ್ಮವಿಮುಖನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನೂ, 
ಅಪ್ರಿಯಗಳನ್ನಾಡುವ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸರಿಪಾಲಕನಲ್ಲದ ರಾಜ 
ನನ್ನೂ ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಧರ್ಮ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು. 

೫೬. ಪತ್ಚೀಪುತ್ರರೆಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾದ 
ದೊರೆಯೆಂದು ಅರ್ಥಲೋಭದಿಂದಾಗಲಿ ಯಾರು ಅವರೊಡನೆ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ಬೆಳೆಸುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಹೇಂದ್ರರಾಗುವ ಪರ್ಯಂತವೂ 
ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವರು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಮತಂಗಮಹರ್ಷಿಯು 
ಕೋಪಮದಗಳಿಂದ ಉದ ತರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶಾಪಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೫೭. ಕೋಪಗೊಂಡ ಈ ದಂತಿಲನು ಅಮಿತಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಟವಾದ ಸಿಂಹದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. ಉನ್ಮತ್ತನಾದ ಕೋಹಲನು ಮದೋದಕವನ್ನು ಸವಿ 
ಸುತ್ತ ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿಗೆ ಕಾವಲುಗಾರನಾದ ಸಲಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಲಿ. 

೫೮. ಈ ಶಾಪಗಳಿಂದ ನಾವು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಗೊಂಡವರಾಗಿ ಶಾಸನಿಮೋ 
ಚನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಆತನನ್ನು ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡೆವು. 
ಆಗ ತಂದೆಯಾದ ಮತಂಗಮಹರ್ಷಿಯು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ 
ವಿಶಾಪವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿದನು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಸಪ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧೫ 


ಯುವಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚ ಮರ್ಯೊನೀ ಕಿಯತ್ಕಾಲಾಂತರೇಂಪಿ ಚೆ! 


ಸಂಗಮೋ ಸಾವ ತತ್ರ ಪರಸ್ಪ ರವಥೈ ಸಿಣೋಃ 1 ೫೯॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಹಿ ಸಮಯೇ ಸಂ ವಾಡೋ ವ್ಯಾಧಶಂಖಯೋಃ । 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮವಿಾ ಷಯೋ ಜೆ ೈವಾದ್ವಾಂ ಶ್ರ ವನಣೇಸಿ ಚ ೬೦ ॥ 
ಗಮಿಷ್ಯತಿ ಕಣಾದೇವ ತಸ್ಮಾ ನ್ಮ, ಕ್ರರ್ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 

ಶಾಸಾನ್ಮುಕ್ಕ್‌ ಪೂರ್ವಮೇವ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಪುತ್ರಕೌ 1 ೬೧॥ 
ಮಾಮೇವ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಸತಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಮೇ ವಚೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಇತಿ ಶಸ್ತೌ ಚ ಗುರುಣಾ ಡುರ್ಯೋನಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದುರ್ಮುತೀ ॥೬೨॥ 


ಪ್ರಾಸ್ಯ ದೈವಾತ್ಸಂಗತಿಂ ಚ ಪರಸ್ಪರವಥೈಷಿಣೌ । 

ಸಂವಾದಂ ಯುವಯೋರ್ದಿವ್ಯಂ ಶುಭಂ ತಂ ಶುಶ್ರುವಾನಹೇ ॥ ೬೩॥ 
ತೇನ ಸಮ್ಯೋನಿಮುುಕ್ತಿಶ್ದ ಕ್ಲಣಾಜೇವಾತನಯೋರಭೂತ್‌ । 

ಇತಿ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಖ್ಯಾಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಂ ॥ ೬೪ ॥ 


ಇ ನೀಚಯೋನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಮೇಲೆ ನಿಮಗೆ ಸಂಗಮವುಂಬಾಗಿ ಸಹಜವೈರವುಳ್ಳ 
ವಡೆಯ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಕಾಳೆಗವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಆ ಸಮ ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಶಂಖಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವ್ಯಾಧನಿಗೂ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಧರ್ಮಗಳ ವಿಷಯವಾದ ಸಂವಾದವು 
ರುವುದು. ಅವರ ಮಾತುಗಳು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಕೆವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಳುವುವು. ಆ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಕಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಮಗೆ ಮೋಕ್ಸವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಮಕ್ಕಳಿರಾ! ಇಂತು ನೀವು ಶಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ 
ಈಗಿನ ರೂಪಗಳನ್ನೇ ಪುನಃ ಪಡೆಯುವಿರಿ. 

೬೨. ಬಳಿಕ ನನ್ಸ್ಪ ಸಮಾಪವನ್ನೇ ಸೇರಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಿರಿ. ಈ 
ನನ್ನ ಮಾತುಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಇಂತೆಂದು ಪೂಜ್ಯನಾದ . 
ತಂದೆಯಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ಪಡೆದು ದುರ್ಬುದ್ಧಿಗಳಾದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನೀಚಜನ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದೆವು. 

೬೩. ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಂಧಿಸಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಉದ್ಯುಕ್ಕರಾಗಿದ್ದ ನಾವು ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ ಆದ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸ ಸಂವಾದವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವವರಾಜಿವು. 

೬೪. ಆ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿದಶ್ರೆ ವಣದಿಂದ ಕ ್ಸೆಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಮಗೆ ಸದ್ಯೋಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಲದ Ss 
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೬ 
೪೧ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮಾಮಂತ್ರ್ಯಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತೌ ಜಗ್ಮತುಃ ಪಿತುರಂತಿಕಂ | 


ತದೇನಂ ಸಂಪ್ರದೃಶ್ಯಾಹ ಮುನಿರ್ವ್ಯಾಧಂ ಡಯಾನಿಧಿಃ ॥ ೬೫ ॥ ” 
ಪಶ್ಯ ವೈಶಾಖಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶ್ರವಣಸ್ಯ ಫಲಂ ಮಹತ್‌ । 
ಮುಹೂರ್ತಶ್ರವಣಾದೇವ ತಯೋರ್ಮ ್ಮುಕ್ತಿಃ ಕರೇ ಸ್ಥಿತಾ 1 ೬೬ ॥ 


ಇತಿ ಬ್ರುವಾಣಂ ಮಂನಿಪುಂಗನಂ ತಂ 
ದಯಾನಿಧಿಂ ನಿಸ್ಸೃಹಮುಗ್ರ್ಯಬುದ್ಧಿಂ I 
ವಿಶುದ್ಧಸತ್ವಂ ಸುಕೃತೈಕಪಾತ್ರಂ 
ಸ ನ್ಯಸ್ತಶಸ್ತ್ರಃ ಪುನರಾಹ ವ್ಯಾಧಃ ॥ ೬೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
««ದಂತಿಲಕೋಹಲ ಮುಕ್ತಿಪ್ಪಾಪ್ತಿ ವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮ ಸಪ್ತ ದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ರೀರ್ವರೂ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಆ ಶಂಖಮುಶಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೬೫. ಬಳಿಕ ಆತನನ್ನು ಶ್ಲಾಘನೆಮಾಡಿ ಆತನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ತಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಮತಂಗಮಹರ್ಷಿಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಂಖನು ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನಾಗಿ ವ್ಯಾಧನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೬೬. ವ್ಯಾಢನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇವಲ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಎಂತಹ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುಡೆಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡಿದೆಯಾ! ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದು 
ದರಿಂದಲೇ ದಂತಿಲಕೋಹಲರೀರ್ವರಿಗೂ ಮೋಕ್ಸವು ಕರತಲಗತವಾಯಿತು. 

೬೭, ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ದಯಾನಿಧಿಯೂ, ಸಕಲಾಶಾವರ್ಜಿತನೂ, 
ಕುಶಾಗ್ರಬುದ್ಧಿಯೂ, ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ್ವಗುಣಪ್ರಾ ಧಾನ್ಯವುಳ್ಳವನೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಏಕಾಶ್ರಯನೂ ಆದ ಶಂಖಮುನಿಯು ಇಂತು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಆ ವ್ಯಾಧನು ತನ್ನ ಅಸ್ತ್ರಶಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಸುಟು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ದಂತಿಲಕೋಹಲ ಮಂಕ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವರ್ಣನ?? ವೆಂಬ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀ 
ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವ್ಯಾಥೋಪಾಖ್ಯಾನ.ವ್ಯಾಧಸ್ಯ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕಥನಂ 
ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ :-- 
ಭವತಾನುಗ್ರಹೀತೋಸ್ಮಿ ಮುನೇ ಪಾಪೋಂತಿದುಷ್ಟಧೀಃ । 


ದಯಾಲವೋ ಮಹಾಂಶೋ ಹಿ ಸ್ವಭಾವಾದೇವ ಸಾಧವಃ ॥೧॥ 
ಕ್ವ ವ್ಯಾಥಶ್ಹಾಕುಲೀನೋಂಹಂ ಕ್ವ ಚ ವಾ ಮತಿರೀದೃಶೀ। 

ಸೇನಲಂ ಭವತಾಮೇನ ಮನ್ಯೇನುಗ್ರಹಮಂತ್ತನುಂ nS 
ಅಥ ಸಾಧೋ ಚೆ ಶಿಷ್ಯೋಸಸ್ಮಿ ಕೃಷಾಪಾತ್ರೋಸ್ಮಿ ಮಾನದ । 
ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯೋಸಸ್ಮಿ ಪುತ್ರೋತಸ್ಮಿ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ದಯಾನಿಧೇ ॥೩॥ 
ಯಹಥಾಮೇನ ಪುನರ್ಭೂಯಾತ್‌ ಅಸನ್ಮತಿರನರ್ಥದಾ । 

ಸದ್ದಿಸ್ತು ಸಂಗತೇಃ ಕ್ವಾಪಿ ನ ಭೂಯೋ ದುಃಖನಮಶ್ನುತೇ ॥೪॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಬೋಧಯ ಮಾಂ ವಿಪ್ರ ಸೂಕ್ಕೈಸ್ಮೈರ್ವ್ಯಜಿನಾಪಹೈಃ । 
ಯೇನಾಧ್ವನಾ ತರಿಷ್ಕಂತಿ ಸಂಸಾರಾಜ್ಧಿಂ ಮುಮುಕ್ಚವಃ ॥೫॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನ್ಯಾಥಧೋಪಾಖ್ಯಾನ- ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕಥನವು 

೧. ವ್ಯಾಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾಮುಸಿಯೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಷಡೆದಿರುವೆನು. ನಾನು ಪಾಪಿಯು. ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಟ 
ವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವನು. ಮಹಾತ್ಮರು ದಯಾಳುಗಳೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಸಾಧುಪುರುಷರೂ ಆಗಿರುವರಲ್ಲವೆ. 

೨. ನೀಚಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ ನಾನೆಷ್ಟರವನು? ಇಂತಹ ಸದ್ದರ್ಮ 
ನಿರತವಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿ ನದು? ಈ ಜ್ಞಾನೋದಯವು ಕೇವಲ 
ನಿಮ್ಮ ಉತ್ತಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. 

೩. ಸಾಧುವೆ! ಸತ್ಪುರುಷನೆ! ದಯಾರಿಧಿಯೆ ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಕ್ಷಷೇಕ್ಸಿ 
ಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು 
ತೋರುವವನಾಗು. 

೪. ಸಕಲ ಅನರ್ಥಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ನೀಚಬುದ್ಧಿಯು ಪುನಃ ನನಗೆ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಸಜ್ಜನರ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪುನಃ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 

೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಮೋಸ್ಸಾಪೇಕ್ಸಿಗಳಾದವರು 
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೪೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಧೂನಾಂ ಸಮಚಿತ್ತಾನಾಂ ತಥಾ ಭೂತದಯಾವತಾಂ | 
ನ ಚ ಹೀನೋತ್ತಮಃ ಕ್ವಾಪಿ ನಾತ್ಮೀಯೋ ಹಿ ಪರಸ್ತಥಾ ॥೬॥ 
ಏಕಾಗ್ರ್ಯೇಣ ವಿಚಿಂತ್ಯಾಥ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಂ ಚ ಪೃಚ್ಛತಿ । 
ಸರ್ವದೋಷಯುತೋ ವಾಪಿ ಸರ್ವಧರ್ಮೋಚ್ಸಿ ತೋಪಿ ವಾ ॥1೭॥ 
ಕೃತಾನುತಾಪಶ್ತ ಯದಾ ಯದಾ ಪೈಚ್ಛತಿ ವೈ ಗುರೂನ್‌ 1 


ತದೈವೋಪದಿಶಂತ್ಯಾವ್ಯಾ ಚ್ಞ್ಞಾನಂ ಸಂಸಾರಮೋಚಕಂ nen 
ಯಥಾ ಗಂಗಾ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಷಾಪನಾಶಸ್ಯ ಭಾವಿನೀ । 

ತಥಾ ಮುಂದಸಮುದಾ ರಸ್ತಭಾವಾಃ ಸಾಧವಃ ಸ್ಮೃತಾಃ uF 
ಮಾ ವಿಚಾರಯ ಮಾಂ ಬೋದ್ಧುಂ ದಯಾಲೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲ | 
ಶುಶ್ರೂಷುತ್ವಾನ್ನತತ್ವಾಚ್ಚೆ ಶುದ್ಧತ್ವಾತ್ತನ ಸಂಗಶೇಃ ॥ ೧೦॥ 





ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯುವರೊ, ಅದನ್ನು 
ಕಲ್ಮಷನಾಶಕಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಸವಿನುಡಿಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡು. 

೬. ಸಾಧುಗಳೂ, ಸಮಬುದಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ, ಸರ್ವಭೂತದಯಾಸರರೂ 
ಆದ ನಿನ್ನಂತಹ ಮಹಾಪುರುಷರಿಗೆ ನೀಚರೆಂಬುವರಲ್ಲಿ ಅವಚ್ಞೆಯಾಗಲಿ, 
ಉತ್ತಮರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಾಗಲಿ, ತಮ್ಮನರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಾಗಲಿ, ಪರರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷ 
ವಾಗಲಿ ಇರಲಾರದು. 

೭, ಸಮಸ್ತ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಲಿ, ಸಕಲಧರ್ಮಗಳಿಂದ 
ದೂರನಾದವನಾಗಲಿ, ತದೇಕನಿಷ್ಕವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂರ್ವಾಪರಗಳನ್ನಾಾ 
ಲೋಚಿಸಿಯೇ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನು. 

೮. ಯಾವಾಗ ತನ್ನ ಪೂರ್ವವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ ಪಶ್ಚ್ರಾತಾ,ಸವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನೊ, ಆಗ ಮಾತ್ರ ಮನುಷ್ಯನು ಗುರುಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೋಕ್ಟೋಸಪಾಯ 
ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳುವನು. ಅಂತಹವರಿಗೇ ಗುರುಗಳೂ ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ 
ಸಂಸಾರಬಂಧವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸುವರು. 

೯. ಗಂಗಾನದಿಯು ಸಕಲಮನುಷ್ಯರ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಸಾಧುಗಳೂ ಸಹ ಮಂದಬುದ್ಧಿಗಳಾದ 
ನಮ್ಮಂತಹ ಜನರನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರೆಂದು 
ಕೇಳಿರುವೆನು. 

೧೦. ದಯಾಪರನೂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನಿನ್ನ 
ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಿನಗೇ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ನೀನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 
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ಸಸ್ತದಶೋ9ಧ್ಯಾಯ॥ ೪೦೯ 


ಇತಿ ವ್ಯಾಧವಚಃ ಶೃತ್ವಾ ಶಂಖಸ್ತುಷ್ಟಮನಾ ಅಭೂತ್‌ | 


ಪ್ರಶಂಸನ್ಸ ಚ ವೈಶಾಖಂ ಪುನರ್ವಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಇದಾನೀಂ ದತ್ತವಾನ್‌ ಸಾದತ್ರಾಣೇ'ಮೇ ಉುಬ್ಬಕಃ ಶಠಃ | 
ಯದ್ದುರ್ಬುದ್ಧೇಶ್ವ ವೈಷಮ್ಯಂ ಜಾತಂ ಚಿತ್ರಮಹೋ ಬತ ॥೨೬॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಫಲಂ ಜನ್ಮಾಂತರೇಷು ವೈ । 
ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮಾಣಾಂ ಫಲಂ ಸದ್ಯಃ ಕ್ಚಣೇ ನೃಣಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಪಾಪಾಚಾರಸ್ಯ ಮರ್ಬಾದ್ಯೇರ್ವ್ಯಾಧಸ್ಯಾಪಿ ದುರಾತ್ಮನಃ । 
ದೈವಾದುಷಾನಹೋರ್ದಾನಾತ್ಸತ್ತ ಎತುದ್ದಿರಭೂದಹೋ ॥ ೨೮॥ 
ಯಚ್ಚ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಿಯಂ ಕರ್ಮ ಯತ್ತತ್ಸಂತೋಷನಿರ್ಮಲಂ | 
ತದೇವ ಧರ್ಮಮಿತ್ಯಾಹುರ್ಮನ್ವಾದ್ಯಾ ಧರ್ಮವಿತ್ತಮಾಃ ॥೨೯॥ 


EEE SSO ಜದ 
ಯಾರು? ಧರ್ಮವೆಂಬುದು ಯಾವುದು? ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ 
ಫಲವು ಯಾವುದು? ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ನೀನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸು.” 

೨೫. ಇಂತೆಂದ ಆ ವ್ಯಾಧನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಖಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು 
ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದನು. ಮತ್ತು ಅವನಿಗೂ ಈ ಸದ್ಭುದ್ಧಿಯುಂಟಾದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಳ್ಳುತ್ತ ವೈಶಾಖ ವ್ರತವನ್ನು ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ಹೊಗಳಿಕೊಂಡನು. 

೨೬. ""ಶಠನಾದ ಈ ವ್ಯಾಧನು ಈಗತಾನೆ ನನಗೆ ಪಾದರಕ್ಸೆಗಳನ್ನುಕೊಟ್ಟನು. ಸ 
ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಈ ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಗೂ ಸಹ ಆಗಲೇ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ 
ವೈಷಮ್ಯ ಭಾವವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದೇನು? 

೨೭. ಇತರ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಲು ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ. ಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಆದರೆ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಮನುಷ್ಯ 
` ರಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಫಲಗಳು ಕೈಗೂಡುವುವಲ್ಲವೆ. 

೨೮. ಪಾಪಕೃತ್ಯನಿರತನೂ, ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯೂ, ದುರಾತ್ಮನೂ ಆದ ಈ 
ವ್ಯಾಧನಿಗೂ ಕೂಡ ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾದ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳ ದಾನದ ಫಲವಾಗಿ ಸತ್ತ್ವ 
ಗುಣೋದಯವುಂಟಾಯಿತು. ಇದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೇ.-ಸರಿ. 

೨೯. ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸ್ರೀತಿಕರವೊ, 
ಯಾವುದು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೊ, ಅದೇ 
ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಸೂಕ್ಮ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಮನುವೇ ಮೊದಲಾದವರು ಹೇಳಿರುವರು. 
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೪೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕಪಿತ್ಸಾಸ್ತತ್ರ ವೈ ಸಂತಿ ಫಲಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾಃ । 
ಗಚ್ಛಾವಸ್ತತ್ರ ಸಂತುಷ್ಟಿರ್ಭವಿತಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ವ್ಯಾಧೇನೈನಂ ಸಮಾದಿಷ್ಟಸ್ತೇನ ಸಾಕಂ ಯಂಯೌ ಮುನಿಃ । 
ಕಿಯದ್ದೂರಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ದದರ್ಶಾಗ್ರೇ ಸರೋವರಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಬಕಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಂ ಚಕ್ರವಾಕೋಪಶೋಭಿತಂ । 
ಹಂಸಸಾರಸಕ್ರೌಂಚಾದ್ಯೈಃ ಸಮಂತಾತ್ಸರಿಶೋಭಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕೀಚೆಕೈಶ್ನ ಸುಘೋಷೈಶ್ಚ ಕೂಜಿತಂ ಭ್ರಮರೈರಫಿ । 
ನಕ್ರಕಚ್ಛಪನಾನಾದ್ಯೈರ್ನಿಗಾಹ್ಯಂ ಸುಮನೋಹರಂ ॥ ೧೯॥ 
ಕುಮುುದೋತ್ಪಲಕಹ್ಲಾರಪುಂಡರೀಕಾದಿಭಿರ್ಮಹತ್‌ । 

ಶತಪತ್ರೈಃ ಕೋಕನದೈಃ ಸಮಂತಾತ್ಸರಿಶೋಭಿತಂ ॥ ೨೦॥ 
ಪಕ್ಸಿಣಾಂ ಚ ಕಲಾರಾವೈರ್ನುಖರಂ ನಯನೋತ್ಸನಂ | 

ತಟೀ ಕೀಚಕಗುಲ್ಮೈಶ್ಚ ತಥಾ ವೃಳ್ಸೈಶ್ಹ್ಚ ಶೋಭಿತಂ ॥ ೨೧॥ 





೧೬. ಹಣ್ಣುಗಳ ಭಾರದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಾಗಿರುವ ಬೇಲದ ಮರಗಳು ಅಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುವು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಇಂತು ವ್ಯಾಧನಿಂದ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಮನಿವರ್ಯನು 
ಆತನೊಡನೆ ಹೊರಟನು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸರೋವರವೊಂದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತುಷ್ಟನಾದನು. 

೧೮. ಬಕಪಕ್ಸಿಗಳು, ಕಾರಂಡವಗಳು, ಚಕ್ರವಾಕಗಳು, ಹಂಸಗಳು, 
ಸಾರಸಗಳು, ಕ್ರೌಂಚಗಳು ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಜಾತಿಗಳ ಚಕ್ಸೆಗಳಿಂದ 
ಆ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೯. ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ರೋಂಕಲಸುತ್ತಿರುವ 
ದುಂಬಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲುತ್ತಿರುವ 
ಮೊಸಳೆಗಳು, ಆಮೆಗಳು, ಮಾನುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಜಲಜಂತುಗಳಿಂದ 
ಆ ಸರೋವರವು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೨೦. ಮತ್ತು ಕುಮುದ, ಉತ್ಪ್ಸಲ, ಕಲ್ಲಾರ, ಕಮಲ, ನೂರೆಲೆಯ 
ಕೆಂದಾವರೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಷ್ಪ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಜಲವು ಕಾಣದಂತಾಗಿ 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮಹದಾನಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೧. ಜಲಚರಪಕ್ಸಿಗಳ ಕಲಕಲ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಜಲಾಶಯವು 
ನೋಡುವವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಹಾ ವೃಕ್ಬಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಅಸ್ಟ್ಯಾದಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೧ 


ನಟ್ಟೆಃ ಕರಂಜೈರ್ನೀಪೈಶ್ಚ ಚಿಂಚಿಣೀಭಿಸ್ತಥ್ಛೈೆವ ಚ । 


ನಿಂಬಪ್ಪಕ್ಸ ಪ್ರಿಯಾಲ್ರೈ Fy ಚಂಪಕ ಸನ 8 ಶುಭೈಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪುನ್ನಾಸ್ಟಸ್ತಂಬರೈಕ್ಟೈವ ಕಿತ್ಯಾ ನಂಲಕೈರಪು | 

ನಿಷ್ಸೇಷಣೈಶ್ಚ ಜಂಬೂಭಿಃ ಸಮಂತಾತ್ಸರಿಶೋಭಿತಂ ಸ ॥ ೨೩ ॥ 
ನನ್ಯಮಾತಂಗಸಾರಂಗವರಾಹಮಹಿಷಾದಿಭಿಃ I 

ಶಶೈಶ್ಚ ಶಲ್ಲಕೈಶ್ಚೈನ ಗವಯಡು ॥ ೨೪ ॥ 
ಸ | ನಾಭಿನ್ಯುಗಾಜ್ಯೈ ಶ್ಲ ಮ್ಯಾಷ್ಕೆಃ ಸಿಂಹೈರ್ವೃಕೈರಪಿ । 

ಖರಾಂತಳೆ ಶ್ಚ ಶರಭೈಶ್ಚ ಮರೀಭಿಃ ಸುಮಂಡಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಶಾಖಾಚ್ಛಾ ಖಾಂತರಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸ್ಲವಮಾನೈಃ ಪ್ಲವಂಗಮೈಃ। 
ಮಾರ್ಜಾರೈಶ್ಥೆ ಶೈವ BTN ರುರುಭಿಸ್ತಥಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ರುಿಲ್ಲೀಶಜೆ, ಕ್ತ ಕ್ರೇಂಕಾರೈಃ ಕೀಚಕಾನಾಂ ರವೈಸ್ತಥಾ 
ಘೋರವಾದುವಿನಿರ್ಕಾತದಾರುಭಾರೈಃ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಏತಾದೃಶಂ ಸರೋ ದಿವ್ಯಂ ವ್ಯಾಥೇನೈನ ಪ್ರದರ್ಶಿತಂ । 

ಜಿ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಸ್ತೃಷಯಾ ಬಾಧಿತೋ ಭೃಶಂ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೨-೨೩. ಆಲ, ಕರಂಜ, ಕದಂಬ, ಹುಣಸೆ, ಬೇವು, ಅತ್ತಿ, ಪ್ರಿಯಾಲ, 
ಸಂಪಗೆ, ಬಕುಳ ನಾಗಕೇಸರ, ತುಂಬರ, ಇ ನೆಲ್ಲಿ, ನೇರಳೆ ಮುಂತಾದ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ವೃಕ್ಸೆಗಳು ಆ ಸರೋವರದ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳೆದು ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೨೪, ಕಯಾಕ್‌ ಆನೆಗಳೂ, ಜಿಂಕೆಗಳೂ, ಕಾಡುಹೆಂದಿಗಳೂ, 
ಕಾಡೆ ಡೆಮ್ಮೆಗ ಗಳೂ, ಮೊಲಗಳೂ, ಮುಳ್ಳು ಹೆಂದಿಗಳೂ, ಗನಯ ಮೃ ಗಗಳೂ ತಮ್ಮ 
ಬಾಯ ಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಗೆ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಿ ಇ ವು. 

೨೫. ಗೇಂಡಾಮೃಗಗಳು,. ಕಸ್ಕೂರಿ ಜಿಂಕೆಗಳು, ಹುಲಿಗಳು, ಸಿಂಹಗಳು, 
ತೋಳಗಳು, ಗರ್ದಭಗಳು, ಶರಭಗಳು, ಚಮರೀ ಮೃಗಗಳು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಆ ಅರಣ್ಯಸ್ಪ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲವೂ ಕಿಕ್ಟಿರಿದಿದ್ದಿತು. 

. ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಕೋತಿ 
ಜ್‌ ಬೆಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ, ಕರಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ರುರುಗಳೆಂಬ ಜಿಂಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅರಣ್ಯವು ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೭. ಮಿಲ್ಲೀಕೀಟಿಗಳ ಧ್ವನಿಯ ದಲ ಆನೆಗಳಕ್ಕೆ €೦ಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, 
ಬಿದಿರುಗಳು ಉಜ್ಜುವ ಧ್ವ _ನಿಯಿಂದಲೂ, ಪ್ಲ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಮುರಿದು ಬೀಳುತ್ತ ರುವ ಮರಗಳ ಭಟಭಟಾಶಬ್ದ ದಿಂದಲೂ ಅರಣ್ಯವು 
ತುಂಬಿದ್ದಿ ತು. 

೨೮. ವ್ಯಾಧನಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ವಿಧವಾದ ದಿವ್ಯ ಸರೋವರವನ್ನು 
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೪೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವೇಲಾಯಾಂ ಸರಸ್ವಸ್ಮಿನ್ಮನೋರವೇ ॥ ೨೯॥ 
ವಾಸಸೀ ಪರಿಧಾಯಾಥ ಕೃತ್ವಾ ಮುಧ್ಯಾಹ್ನಕೀಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ದೇನಪೂಜಾಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಫಲಮತಂದ್ರಿತಃ ॥ ೩೦॥ 
ವ್ಯಾಧೋಪನೀತಂ ಸುಸ್ವಾಮ ಕಪಿತ್ಯಂ ಶ್ರಮಹಾರಿ ಚ । 
ಸುಖೋಪನಿಷ್ಟಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ವ್ಯಾಥಂ ಧರ್ಮರತಂ ಪುನಃ ॥ ೩೧॥ 
ಕಂ ನಕ್ಕವ್ಯಂ ಮಯಾ ಹ್ಯದ್ಯ ತವಾದೌ ಧರ್ಮತತ್ಪರ । 

ಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಬಹವಃ ಸಂತಿ ನಾನಾಮಾರ್ಗಾಃ ಪೈಥಗ್ವಿಧಾಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ತತ್ರ ವೈತಾಖಮಾಸೋಕ್ತಾಃ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾ ಅಪಿ ಮಹಾರ್ಥದಾಃ । 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಜಂತೂನಾಮಿಹಾಮುತ್ರ ಫಲಪ್ರದಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಯಂತ್ರ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಮನಸಿ ತೇ ಯಚ್ಡಾದೌ ತಚ್ಛ ಸೃಚ್ಛ್ಯತಾಂ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮುನಿನಾ ತೇನ ವ್ಯಾಧಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೪॥ 


ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಹಳ ಬೇಗುದಿಗೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು 
ನೋಡುವವನಾದನು. 

೨೯-೩೧. ಬಳಿಕ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಕೊಳದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು, ಮಡಿಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನೋಚಿತಗಳಾದ ಆಹ್ಲಿಕಕ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮುಗಿಸಿ, ಬಳಿಕ ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನೆಸಗಿ, ವ್ಯಾಧನು ಆರಿಸಿ ತಂದ ರುಚಿಕರಗಳೂ, 
ಆಯಾಸಹರಗಳೂ ಆದ ಬೇಲದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೇವನೆ ಮಾಡಿ, ಮರದ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸನಾಸೀನನಾಗಿ, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ 
ಆ ವ್ಯಾಧನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೩೨. ಅಯ್ಯಾ, ಧರ್ಮೈಕನಿರತನಾದ ಬೇಡನೆ! ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದೇನು? ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಧರ್ಮಗಳು ಅನೇಕ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿರುವುವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲಗಳೂ ಬಹು ವಿಧಗಳಾಗಿರು 
ವುವು. 

೩೩. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮಗಳೇ ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಗಳೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯಗಳೂ ಆದರೂ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಡುವುವು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಫಲಪ್ರದಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೩೪. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
. ವುಂಟಾಗಿರುವುದೊ, ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸುವೆಯೊ, 
ಅದನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ಇಂತೆಂದು ಮುರಿವರ್ಯನಾದ ಶಂಖನು ಹೇಳಲು 
ವ್ಯಾಧನು ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 
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ವ್ಯಾ ಧ ಉನಾಚ :-- 
ಕೇನ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ಚಾಂಸೀದಾ ಸಥ ಜನ್ಮ ತಮೋಮುಯಂ | 
ಕೇನ ನಾ ಚೇದೃಶೀ ಬುದ್ಧಿಃ PATE ಮಹಾತೆ ನಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಏಿತಚ್ಞಾ ನ್ಯೃತ್ಸಮಾಚೆಕ್ಸ ಯದಿ ಮಾಂ ಮನ್ಯಸೇ ಪ್ನ ಭೋ I 
ಇತು ಕಃ "ಪ್ರನರಷ್ಯಾ ಹಃ ಶಂಖೋನಾಮ ಮಹಾಮನಿ | 


ಹೀಫಗಿಂಭೀರಯಾ ನಾಜಾ ಸ್ಮಯಮಾನಮುಖಾಂಬುಜಃ ॥ ೩೬॥ 
ಶಂಖ ಉವಾಚ 

ಶಾಕಲೇ ನಗರೇ ಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿಜಸ್ತುಂ ವೇವಪಾರಗಃ । 

ಸ್ವಂಬೋನಾವು ತಾ? ಥಾ ಶ್ರೀವತ್ಸ ಗೋತ್ರಜಃ ॥ ೩೭॥ 

ತವೇಷ್ಟಾ ಗಣಿಕಾ ಕಾಚಿದಾಸೀತ್ತೃತ್ಸಂಗಜೋಷತಃ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಶೂದ್ರವದ್ಧೃ ಹಮಾಗತಃ ॥ ೩೮ ॥ 

ಶೂನ್ಯಾಚಾರಸ್ಯ ದುಷ್ಟಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಕ್ರಿಯಸ್ಯ ಚ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಚ ತದಾ ಚಾಸೀದ್ಭಾರ್ಯಾ ಕಾಂತಿಮತೀ ತನ ॥ ೩೯॥ 





೩೫. ವ್ಯಾಧನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--ತಮೋಗುಣ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಬೇಡರ 
ಜನ್ಮವು ನನಗೆ ಯಾವ ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಲಭಿಸಿತು? ಈಗ ಈ ಸದ್ದುದ್ಧಿ 
ಯುಂಟಾದುದು ಹೇಗೆ? ಯಾವ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 
ಲಾಭವು ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತು? 

ಸರ್ವಜ್ಞನೆ! ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪವಿರುವುದಾದರೆ ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತರ ಸಂದರ್ಭಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾ ಮುನಿಯಾದ ಶಂಖಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೇಘಗಂಭೀರವಾದ 
ಸಾರ್‌ ಆ ವ್ಯಾಧನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ: ದ ವೃ ತ್ರಾಂತವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೩೭. ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ಬೇಡನೆ! ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶಾಕಲನಗರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವೇದವೇದಾಂತಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದ್ದೆ. ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರೋದ್ಭವನಾಗಿ ಸ್ತಂಬನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೀತು 
ಅಪಾರವಾದ ಬ  ಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊಡಿದವನಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದೆ. 

೩೮. ಆದರೆ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಒಬ್ಬ ವೇಶ್ಯೆಯೊಡನೆ ಸಮಾಗನು 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ನೀನು ಆಕೆಯ ಸಂಸರ್ಗದ 
ದೋಷದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ರಾ ್ಲಾನಾಹ್ನಿಕಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಶೂದ್ರನಂತೆ ಮನೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಾ ಕಕಾಂದ್ಲಿಯದ ಹಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದೆ. 

೩೯. ಇಂತು ಎ ಪ್ರೃಸ್ವಭಾವದನನೂ, ಸ್ಥಾ ಶ್ರಮ 
ವರ್ಣೋಚಿತಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 'ತೃಚಿಸಿರವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಕಾಂತಿಮತಿ 
ನಾಮಕಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ರಿ «ಯು ಪತಶ್ಚಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
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೪೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾ ತ್ವಾಂ ಪರ್ಯಚರತ್ಸುಭ್ರೂಃ ಸವೇಶ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮಂ । 


ಉಭಯೋಃ ಕ್ಸಾಲಯಂತೀ ಚ ಪಾದಾಂಸ್ಕೃತ್ಟ್ರಿಯಕಾರಿಣೇ ॥ ೪೦॥ 
ಉಭಯೋರಪ್ಗಧಃ ಶೇತೇ ಉಭಯೋರ್ವಚನೇ ರತಾ | 
ವೇಶ್ಯಯಾ ವಾರ್ಯಮಾಣಾಃಪಿ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವ್ರತಸ್ಥಿತಾ ॥ ೪೧॥ 


ಏವಂ ಶುಶ್ರೂಷಯಂತ್ಯಾ ಹಿ ಭರ್ತಾರಂ ವೇಶ್ಯಯಾ ಸಹ । 
ಜಗಾಮ ಸುಮಹಾನ್‌ ಕಾಲೋ ದುಃಖಿತಾಯಾ ಮುಹೀತಲೇ ॥ ೪೨॥ 
ಅಪರಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ಭರ್ತಾ ಮಾಷಂ ಚೆ ಮೂಲಕಾನ್ವಿತಂ | 


ಅಭಕ್ಸೃಯಚ್ಛೂದ್ರಧರ್ಮಾನ್ನಿಷ್ಟಾವಾಂಸ್ಕಿಲಮಿಶ್ರಿತಾನ್‌ ॥ ೪೩॥ 
ತದಪತ್ಸ್ಯಮಶಿತ್ವಾ ತು ವಮಂಶೆ,ವ ವಿರೇಚಯಂನ್‌ । 
ಅಪಥ್ಯಾದ್ದಾರುಣೋ ಕರೋಗೋ ವ್ಯಜಾಯತ ಭಗಂದರಃ ॥ ೪೪ ॥ 
ಸ ದಹ್ಯಮಾನೋ ಕೋಗೇಣ ದಿವಾರಾಶ್ರಂ ತು ಭೂರಿಶಃ 

ಜೆ 


ಯಾನದಾಸ್ತೇ ಗೃಹೇ ವಿತ್ತಂ ತಾನಜ್ವೇಶ್ಯಾ ಚ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ॥ ೪೫ ॥ 
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೪೦. ಆಕೆಯಾದರೊ ವೇಶ್ಯಾಲೋಲನಾ ನ 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾ 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೪೧. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿರಲಿ ಆಕೆಯ 
ಮಲಗುವಳು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮಾರದೆ ನಡೆದುಕೆ 
ವೇಶ್ಯೆಯು ಬೇಡವೆಂದರೂ ತಾನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೪೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಂಡನಿಗೂ ಆತನ ವೇಶ್ಯೆಗೂ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿ ರಲು 
ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 

೪೩. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ನೀನು ಶೂದ್ರಧರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೂರಡೆ ಕಲ್ಮಸಯುಕ್ತವಾದ ಎಳ್ಳನ್ನೂ ಮೊಳಕೆ ಬಂದಿರುವ ಕಾಳನ್ನೂ 
ಬೆರಸಿ ಸೇವಿಸುವವನಾದೆ. 

೪೪-೪೫. ಅಪಥ್ಯವಾದ ಈ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಂದು ನಿನಗೆ ವಾಂತಿಯೂ 
ವಿರೇಚನವೂ ಉಂಟಾದುವು. ಅಭಕ್ಸ್ಯಭಕ್ಮಣದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಭಗಂದರವೆಂಬ ಮಹಾ ವ್ಯಾಧಿಯು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಬಳಿಕ ನೀನು ಆ ರೋಗದಿಂದ ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುವಾಗಿ 
ಸೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ. ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಣನಿರುವವರೆನಿಗೂ ಆ ವೇಶೈಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
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meee 6: 





ಅಸ್ಟಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೫ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಸಾ ವಿತ್ತಂ ಪಶ್ಚಾನ್ನೋವಾಸ ಮಂದಿರೇ | 

ಅನ್ಯಸ್ಯ ಸಾರ್ಶ್ವಮಾಸಾದ್ಯ ಗತಾ ಘೋರಾ ಸುನಿರ್ಫೈಣಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ತತಃ ಸ ದೀನವಚನೋ ವ್ಯಾಧಿಜಾಧಾಸುಪೀಡಿತಃ । 

ಉಕ್ತವಾನ್‌ ಸ ರುವನ್‌ ಭಾರ್ಯಾಂ ರುಜಾ ವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸಃ॥ ೪೭ ॥ 
ಪರಿಪಾಲಯ ಮಾಂ ದೇವಿ ನೇಶ್ಯಾಃಸಕ್ಕಂ ಸುನಿಷ್ಠುರಂ । 


ನ ಮಯೋಪಕೃತಂ ಕಿಂಚಿತ್ತ್ವಯಿ ಸುಂದರಿ ಪಾವನಿ ॥ ೪೮ ॥ 
ಕೋ ಭಾರ್ಯಾಂ ಪ್ರಣತಾಂ ಪಾಪೋ ನಾನುಮನ್ಯೇತ ಗರ್ಹಿತಃ । 

ಸ ಷಂಡೋ ಭವಿತಾ ಭದ್ರೇ ದಶಪಂಚಸು ಜನ್ಮಸು 1೪೯॥ 
ದಿನಾರಾತ್ರಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ನಿಂದಿತಃ ಸಾಧುಭಿರ್ಜನೈಃ । 
ಷಾಪಯೋನಿನುನಾಪ್ಸ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಸಾಧ್ವೀಮುವಮನ್ಯ ವೈ 1 ೫೦॥ 
ಅಹಂ ಕ್ರೋಢೇಸ ದಗ್ಫೋಂಸ್ಮಿ ತವಾಪಮಾನಜೇನ ವೈ । 

ಏನಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ಭರ್ತಾರಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಬ್ರನೀತ್‌  ॥ ೫೧॥ 





೪೬, ಸೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನಿನ್ನ ಧನವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೈಗೆ 
| ್ಸಿ ಶೇಖರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಅವಳು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಘೋರಳೂ ನಿರ್ದಯಳೂ ಆದ ವೇಶ್ಯೆಯು ಧನಿಕನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನ 
: ಸಹವಾಸವನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೪೭. ಬಳಿಕ ನೀನು ಕಾಂತಿಗುಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ರೋಗದ 
ಬಾಧೆಯಿಂದ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಕರೋದನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಪತಿಶುಶ್ರೂಷಾಸರಾಯಣೆಯಾದ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ನೀನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದೆ. 

೪-೪೯. ದೇವಿಯೆ! ವೇಶ್ಯಾನುರಕ್ಕನೂ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿನ ಹೈದಯನೂ 
ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡು. ಪವಿತ್ರಳಾದ ಸುಂದರಿಯೆ! ನಿನಗೆ 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯತ್ಮಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಎಂತಹ ಪಾಪಿಯೂ ಠೀಚನೂ ಆದರೂ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯನು ತಾನೆ ತನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಆದರಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಹಾಗೆ 
ಆದರಿಸದವನು ಮುಂದೆ ಹದಿನೈದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೫೦. ಮಹಾಭಾಗಳೆ! ಪತ್ಲಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ನಾನು ನಿರಂತರವೂ ಸಕಲ 
ಸಾಧು ಜನರ ದೂಷಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವೆನು. ಪರಮ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅವಮಾನಮಾಡಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ನಾನು ಥೀಚಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ 
ನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫೧. ನಿನ್ನನ್ನು. ಅವಮಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಕ್ರೋಧದಿಂದ 
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೪೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ದೈನ್ಯಂ ಭವತಾ ಕಾರ್ಯಂ ನ ವ್ರೀಡಾ ಕಾಂತ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ । 
ನ ಚಾಪಿ ತೃಯಿ ಮೇ ಕ್ರೋಧೋ ಯೇನ ದಗ್ಗೋ ನದಸ್ಕಥ ॥ ೫೨ ॥ 
ಪುರಾಕೃತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ದುಃಖಾನೀಹ ಭವಂತಿ ಹಿ। 


ತಾನಿ ಯಾ ಕ್ಸಮತೇ ಸಾಧ್ಯೀ ಪುರುಷೋ ನಾ ಸ ಉತ್ತಮಃ ॥೫೩॥ 
ಯನ್ಮಯಾ ಪಾಪಯಾ ಪಾಪಂ ಕೃತಂ ವೈ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ । 
ತದ್ಬುಂಜತ್ಯಾ ನ ಮೇ ದುಃಖಂ ನ ವಿಷಾದಃ ಕಥಂಚನ ॥ ೫೪ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭರ್ತಾರಂ ಸಾ ಸುಭ್ರೂಸ್ತಮುಪಾಲಯತ್‌ । 
ಆನೀಯ ಜನಕಾದ್ವಿತ್ತಂ ಬಂಧುಭ್ಯೋ ವರವರ್ಣಿನೀ ॥ ೫೫ ॥ 
ಕ್ಲೀರೋದವಾಸಿನಂ ದೇನಂ ಭರ್ತಾರಂ ಸಾ ತ್ವಚಿಂತಯತ್‌ । 
ಶೋಧಯಂತೀ ದಿವಾರಾತ್ರೌ ಪುರೀಷಂ ಮೂತ್ರಮೇವ ಚ ॥ ೫೬ ॥ 


ತಾತಾ 


ನಾನು ದಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಪತಿದೇವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 

೫೨. ಪ್ರಾಣನಾಥನೆ! ನೀನು ಈ ವಿಧವಾದ ದೈನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬಾರದು. 
ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಪಡಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲವು. ಮತ್ತು 
ನನ್ನ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ನೀನು ದಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ಹೇಳಿಡೆಯಲ್ಲವೆ. 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಂತಹ ಕೋಪವು ಎಂದೂ ಉಂಬಾಗಲಿಲ್ಲವು. 

೫೩. ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೇ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುಃಖಗಳಾಗಿ 
ಒದಗುವುವೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೃಢಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಯಾವ ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ ಪುರುಷರೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೊ, ಅವರೇ ಉತ್ತಮ 
ಮಾನವರು. 

ಕ ೫೪. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪಾಪನಿರತಳಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ಪಾತಕ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆನೊ, ಅವುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನೇ ಈಗ ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ನಾದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವಾಗಲಿ ವಿಷಾದವಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 

4 ೫೫. ಇಂತೆಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನಿತ್ತು ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆಕೆಯು 
ತನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದಲೂ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಧನವನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಂಡನನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೫೬. ತನ್ನ ಪತಿಯೇ ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದ ಶಾಯಿಯಾದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಆಕೆಯು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಲಗಿರುವ ಪತಿಯ ಮೂತ್ರಪುರೀಷಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ತೆಗೆದು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 
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Rc, 


ಅಸ್ಟಾದಶೋ96ಧ್ಯಾಯಃ। ೪೨೭ 


ನಖೇನ ಕರ್ಷತೀ ಭರ್ತುಃ ಕೃಮೀನೃಷ್ಟಾಚ್ಛನೈಃ ಶನೈಃ 1 
ನ ಸಾ ಸ್ವಪಿತಿ ರಾತ್ರೌ ತು ನ ದಿವಾ ವರವರ್ಣಿನೀ 1 ೫೭ ॥ 
ಭರ್ತುರ್ಮಖೇನ ಸಂತಪ್ತಾ ದುಃಖಿತೇದವುವೋಚತ । 
ದೇವಾಶ್ಚ ಪಾಂತು ಭರ್ತಾರಂ ಪಿತರೋ ಯೇ ಚ ವಿಶ್ರುತಾಃ ॥ ೫೮॥ 
ಕುರ್ವಂತು ರೋಗಹೀನಂ ಮೇ ಭರ್ತಾರಂ ಗತಕಲ್ಮಷಂ | 


ಚಂಡಿಕಾಯ್ಕೆ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ರಕ್ತಮಾಂಸಸಮಂದ್ಭವಂ ॥೫೯॥ 
ಸುಷ್ಮೃನ್ನಂ ಮಾಹಿಸೋಪೇತಂ ಭರ್ತುರಾರೋಗ್ಯಹೇತವೇ। 
ಮೋದಕಾನ್ಯಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ವಿಫ್ನೇಶಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥೬೦॥ 


ಮಂದವಾರೇ ಕರಿಷ್ಕಾನಿಂ ಚೋಪವಾಸಾನ್‌ ದಶೈವ ತು । 
ನೋಸಪಚುಂಜಾನಿಂ ಮಧುರಂ ನೋಪಭುಂಜಾಮಿ ವೈ ಘೃತಂ ॥೬ಂ॥ 
ತೈಲಾಭ್ಯಂಗನಿಹೀನಾಹಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯೇ ನೈವಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಜೀನತಾದ್ರೋಗಹೀನೋಯಂ ಭರ್ತಾ ಮೇ ಶರದಾಂ ಶತಂ ॥ ೬೨॥ 


೫೭. ಆತನ ಹುಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ತನ್ನ ನಖ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಾಗಲಿ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ನಿದ್ದೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೫೮. ಗಂಡನ ಸಂಕಟದಿಂದ ಸಂತಪ್ಕಳಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡು ಹೆರಕೆಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. ನನ್ನ ಸತಿದೇವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ 
'ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತರಾದ ಪಿತೃಗಳೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 

೫೯-೬೦. ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಅವರು ರೋಗಹೀನನ್ಪಾಗಿಯೂ ಪಾಪ 
ರಹತನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವವರಾಗಲಿ. ಆತನಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದರೆ ಚಂಡಿಕಾಜೀವಿಗೆ ಎಮ್ಮೆಯ ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳಿಂದ ಪಕ್ವಮಾಡಿದ 
ಉತ್ತಮಾನ್ಸವನ್ನು ನಿವೇದನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿಫ್ನೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಮೋದಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೬೧. ಹತ್ತು ಶನಿವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಪತಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವಾಗುವವರೆವಿಗೂ ಸಿಹಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನಾಗಲಿ ತುಪ್ಪ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೨. ನಾನು ಎಣ್ಣೆಯ ನೀರನ್ನೇ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ ಪತಿಯು ರೋಗದಿಂದ ಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
"ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳವರೆವಿಗೂ ಜೀವಂತನಾಗಿರಲಿ. 
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ಲ೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಸಾ ವ್ಯಾಹರದ್ದೇನವೀ ವಾಸರೇ ವಾಸರೇ ಗತೇ | 


ತದಾ ಚಾಂಗಾನ್ಮುನಿಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಹಾತ್ಮಾ ದೇವಲಾಹ್ಮಯಃ ॥ ೬೩ ॥ 
ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ಘರ್ಮಾರ್ತಃ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ತಸ್ಯ ವೈ ಗೃಹಂ! 

ತದಾ ವೈ ಭಾರ್ಯಯಾ ಚೋಕ್ತಂ ಭಿಷಗ್ವೈ ಗೃಹಮಾಗತಃ ॥ ೬೪॥ 
ತೇನ ವೈ ರೋಗಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ತಸ್ಕಾಂಂತಿಥ್ಯಂ ಕರೋಮ್ಯುಹಂ | 

ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಧರ್ಮವಿಮುಖಂ ಭಿಷಗ್ವ್ಯಾಜೇನ ವಂಚಿತಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ಪಾದಾವನೇಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ತಜ್ಜಲಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸಾ*ಕ್ಸಿಪತ್‌ । 

ಪಾನಕಂ ಚ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಘರ್ಮಾರ್ತಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೬೬ ॥ 
ತ್ವಯಾನುವೇದಿತಾ ಸಾಯಂ ಘರ್ಮತಾಪನಿವಾರಕಂ । 

ಸ ಪ್ರಾತರುದಿತೇ ಸೂರ್ಯೇ ಮುನಿಃ ಪ್ರಾಯಾದ್ಯಥಾಗತಃ ॥ ೬೭ ॥ 


ಅಥ ಚಾಲ್ಸೇನ ಕಾಲೇನ ಸನ್ನಿಷಾತೋಂಭವತ್ತವ । 
ತ್ರಿಕಟ್ಟಾಂ ನೀಯಮಾನಾಯಾಂ ಭರ್ತಾಂಗುಲಿಮಖಂಡಯತ್‌ ॥ ೬೮ ॥ 





ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದು ದಿನ ದೇವಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಮುನಿಯೊಬ್ಬನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತನಾದನು. 

೬೪. ರೋಗಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ ಆತನು 
ಒಂದು ವೈಶಾಖಮಾಸದ ದಿನದ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದನು. ಆಗ ನಿನ್ನ 
ಪತ್ಲಿಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ವೈದ್ಯನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿರುವನು. 

೬೫. ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನ್ಹ ರೋಗವು ನಾಶವಾಗಬಹುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ನೀನು ಧರ್ಮ 
ವಿಮುಖನಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಆಕೆಯು ಬಂದವನು ವೈದ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿದಳು. 

೬೬, ಆ ಅತಿಥಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಆಕೆಯು ಪಾದತೀರ್ಥವನ್ನು 
ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೂ ಪ್ರೋಸಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಬಸವಳಿದಿದ್ದ 
ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಪಾನಕವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 

೬೭. ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಆ ಆತಿಥ್ಯವು 
ನಿನ್ನ ಅನುಮೋದನೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯಿತು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ವಾಗಲು ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಬಂದಂತೆಯೇ ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಹೊರಟು 


ಹೋದನು. 
೬೮. ಬಳಿಕ ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಸನ್ಸಿಪಾತವು ಕಾಣಿಸಿ 
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ಆಸ್ಚಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೯ 


ಉಭಯೋರ್ದಂತಯೋಃ ಶ್ಲೇಷಃ ಸಹಸಾ ಸಮಪದ್ಯತ । 

ತತ್ತ ತ್ರಂಡಮಂಗುಲೇರ್ವಸ್ತ್ರೆ «ಸ್ಥಿತಂ ಭರ್ತುಃ ಸುಕೋಮಲಂ ॥೬೯॥ 
ಖಂಡಯಿತ್ವಾಂಗುಲಿಂ ಭರ್ತಾ ಪಂಚತ್ವಮಗಮತ್ತದಾ । 

ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಸುಮುನೋಜ್ಞಾಯಾಂ "ಸ ಒರಂಸ್ತಾಂ ಪುಂಶ್ಚಲೀಂ “ಬಾ? 
ಮೃತಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ಭರ್ತಾ ರಂ. ಭಾರ್ಯಾ ಕಾಂತಿಮತೀ ತವ | 


ವಿಕ್ರೀಯ ಜಾಂಪಿ ನಲಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೇಂಧನಂ ಬಹು ॥ ೭೧॥ 
ಚಕ್ರೇ ಚಿತಿಂ ತೇನ ಸಾಧ್ವೀ ಮಧ್ಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಪತಿಂ ತದಾ । 

ಅನಗೃಹ್ಯ ಭುಜಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಪಾದೌ ಚಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಪಾದಯೋಃ ॥ ೭೨ ॥ 
ನಗ ಜ್‌ ವಿನಿಕ್ಲಿಸ್ಯ ಹೃದಯಂ ಹೃ ದಯೇ ತಥಾ । 

ಜಫಘನೇ ಜಘನಂ ದೇನೀ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಸನ್ನಿ 'ಸೇಶ್ಯ ಚ ॥ ೭೩ ॥ 
ದಾಹಯಾಮಾಸ ಕಲ್ಯಾ ಚೀ ಭತ್ಯ ಜಾ ರುಜಾಸ್ವಿತ ತೆಂ | 

ಆತ್ಮನಾ ಸಹ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಜ್ವಲಿತೇ ಜಾತಮೇದಸಿ ೭೪ ॥- 





ಕೊಂಡಿತು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸತ್ಲಿಯು ತ್ರಿಕಟುಕದ ಕಷಾಯವನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ನೀನು ಆಕೆಯ ಕೈಬೆರಳನ್ನು ಕಡಿದೆ. 

೬೯. ಆ ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಹಲ್ಲಿನ ಸಾಲುಗಳೆರಡೂ ಕೂಡಿ ನಿಶ್ಚಲ 
ಗಳಾದವು. ಕೋಮಲವಾದ ಆಕೆಯ ಬೆರಳಿನ ಖಂಡವೊಂದು ಪತಿಯಾದ 
ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿತು. 

೭೦. ಸುಖಾಪ್ವಿತವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ನೀನು ಇಂತು 
ಹೆಂಡತಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಕಡಿದು ಶುಭಾಂಗಿಯಾದ ಆ ವೇಶ್ಯೆಯನ್ನೇ ಕುರಿತು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಅಂದಿನ ದಿನವೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 

೭೧-೭೨. ಪತಿಯು ಮೃತನಾದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ನಿನ್ರ 
ಪತ್ಲಿಯಾದ ಕಾಂತಿಮತಿಯು ತನ್ನ ನಡುವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರ ಒಡ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾರಿ ಬಂದ 
ಹಣದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಪತಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಸುತ್ತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಪತಿಯ 
ದೇಹವನ್ನು ತನ್ನ ಭುಜಗಳಿಂದ ಅಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಾದಗಳಿಂದ ಆತನ 
ಪಾದಗಳನ್ನಾವರಿಸಿದಳು. 

೭೩-೭೪. ಆತನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನೂ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಎದೆಯನ್ನೂ 
ತೊಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗಳೆನ್ನೂ, ಸೇರಿಸಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೇಲ್ಲ ಆಮ ) ತದೇಹಡೊಡಸೆ 
ಒಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚಿತೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನೊ ಡ್ಡ ಆ ಪತಿವ್ರತಾ 
ಶಿರೋಮಣಿಯು ರೋಗಾವಿಷ್ಟವಾದ ಪತಿಯ ದೇಹವನ್ನೂ ತನ್ನ ಡೀಹವನ್ನೂ 
ದಹನಮಾಡಿದಳು. 
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೪೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಮುಚ್ಯ ದೇಹಂ ಸಹಸಾ ಜಗಾಮ 

ಪತಿಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಮುರಾರಿಲೋಕಂ । 
ಪಾನೀಯದಾನೇನ ಚ ಮಾಧವೇಸ್ಮಿನ್‌ 

ಪಾದಾವನೇಜಾದಪಿ ಯೋಗಿಗಮ್ಯುಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ತ್ವಮಂತಕಾಲೇ ಗಣಿಕಾವಿಚಿಂತಯಾ 

ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮುಕ್ತೆಸಮುಸ್ತ ಕಲ್ಪಿಷಃ | 
ಜನ್ಮ ವ್ಯಾಧ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಸೇ ಘೋರರೂಪಂ 

ಹಿಂಸಾಸಕ್ತಃ ಸರ್ವದೋದ್ವೇಗಕಾರೀ ॥ ೭೬ ॥ 
ದತ್ತಾ ತ್ವಯಾ ಪಾನಕಸ್ಕಾಫಿ ದಾನೇ' 

ದತ್ತೇಃನಂಜ್ಞ್ಞಾ ಮಾಧವೇ ಸಾಧು ಜಾನೇ | 
ವ್ಯಾಧೋ ಜಾತಸ್ತೇನ ಜಾತಾ ಸುಬುದ್ಧಿ 

ರ್ಧರ್ಮಾನ್‌ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಸರ್ವಸೌ ಖ್ಯೈಕಹೇತುಂ ॥ ೭೭॥ 
ಧೃತಂ ಮೂರ್ಧ್ಷಾ ಪಾದಶೌಚಾವಶಿಷ್ಟಂ 

ಜಲಂ ಮುನೇ ಸರ್ವಪಾಪಾಪಹಾರಿ । 





೭೫. ಇಂತು ಪತಿಯನ್ನೇ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಆ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ಮಮನಿಗೆ ಪಾನೀಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆತನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷದ ಫಲವಾಗಿ ಮಹಾ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಯಸ್ಥಾನವೆನಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಕ್ಸಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೭೬. ನೀನೂ ಸಹ ಆಕೆಯ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಮೋದಿಸಿದವ 
ನಾದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೂ, ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆ ವೇಶ್ಯೆಯನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದರಿಂದ ಹಂಸಕೃತ್ಯಾನಿರತನೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜನರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿ ಘೋರರೂಪನಾದ 
ಈ ವ್ಯಾಧನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ. 

೭೭. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಗೆ ಪತಿಯಾದ ನೀನು ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ,ಮನಿಗೆ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆಯಾದ ಕಾರಣ ವ್ಯಾಧನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದರೂ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣಗಳೆಕಿಸಿದ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ಸದ್ದುದ್ಧಿಯು ಈಗ ನಿನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತು. 

೭೮. ದೇವಲನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಸಕಲ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ಆ ತೀರ್ಥೊೋದಕವನ್ನು ನೀನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತಳೆಜಿ. 
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My. 





ಅಸ್ಟಾದಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೧ 


ತೇನೇಯಂ ತೇ ಸಂಗತಿರ್ಮೇ ನನೇಸ್ಮಿನ್‌ 


ಯಯಾ ಭೂಯಃ ಸಂಪದಃ ಸಂತತಿಶ್ಚ ॥ ೭೮ ॥ 
ಇತ್ಯೇತತ್ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಯತೃ್ಯತಂ | 
ಕರ್ಮ ಪುಣ್ಯಂ ಹಾಪಕಂ ಚ ದೃಷ್ಟಂ ದಿವ್ಯೇನ ಚಕ್ಸುಷಾ  ೭೯॥ 
ಗೋಸ್ಯಂ ವಾ ತೇ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಯವದ್ಭವಾಂಛ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಜಾತಾ ತೇ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿರ್ವೈ ಸ್ವಸ್ತಿ ಭೂಯಾನ್ಮಹಾಮತೇ ॥ ೮೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 
««ವ್ಯಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ವ್ಯಾಧಸ್ಕ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕಥನಂ' ನಾಮ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ಇದರಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಸೌಖ್ಯಪರಂಪರೆಯೂ 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಂತತಿಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೭೯. ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಧನೆ! ಇಂತು ನೀನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಕರ್ಮವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವೆನು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಾನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೮೦. ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನೆ! ನೀನು ಕೇಳಬಯಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಯಾವ 
ರಹಸ್ಯ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೂ ನಿನಗೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೀಗ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಂತಶ್ಯುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗಿರುವುದು ಸಂತೋಷವೇ ಸರಿ. 
ಇದರಿಂದ ಥಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ ದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ " ವ್ಯಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನ-- ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕಥನ*ವೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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i ಶ್ರೀಃ (1 


ಅಥೈಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾಯುಶಾಪಕಥನಂ 
ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ:- 
ವಿಷ್ಣುಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಧರ್ಮಾ ಭಾಗವತಾಃ ಶುಭಾಃ । 


ತತ್ರಾಪಿ ಮಾಧವೀಯಾಶ್ಚ್ಹ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತು ತ್ವಯಾ ಪುರಾ non 
ಸ ವಿಷ್ಣುಃ ಕೀದೃಶೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಂ ವಾ ತಸ್ಯ ಹಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ | 
ಕಂ ಮಾನಂ ತಸ್ಯ ಸದ್ಭಾವೈಃ ಕೈರ್ಜ್ಣೇಯೋ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಭುಃ ॥ ೨॥ 
ಕೀದೃಶಾ ವೈಷ್ಣವಾ ಧರ್ಮಾಃ ಕೇನಾಂಸೌ ಪ್ರೀಯತೇ ಹರಿಃ । 


ಏತದಾಚಕ್ಸ ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಿಂಕರಾಯ. ಮಹಾಮತೇ nan 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತು ವ್ಯಾಥೇನ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಸ ವೈ ದ್ವಿಜಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗತಾಮಿಾಶಂ ನಾರಾಯಂಣಮನಾಮಯುಂ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಾಯುಶಾಷಕಥನವು 

೧. ವ್ಯಾಧನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ:--ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೆ! ಪರಮಮಂಗಳ 
ಕರಗಳಾದ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಆತನ ಪ್ರೀತಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆಯನ್ಲವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನಾಗಿ ಕಿರೂಪಿಸಿರುವೆ. 

೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಆ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಎಂತಹವನು? ಆತನ 
ಲಕ್ಬ್ಮಣವೇನು? ಸದಾಚಾರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿರುವುವು? ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಹಿತನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆದ ಆತನು ಯಾವ 
ಸಾಧಕರ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ವಿಷಯನಾಗುವನು? 

೩. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರು ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮಗಳು ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ವುಗಳು? ಯಾವ: ಧರ್ಮದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು? ಮಹಾ 
ಮತಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಇಡೆಲ್ಲವಮ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೪. ಇಂತೆಂದು ಕೇಳಿದ ವ್ಯಾಧನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಶಂಖಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಧೀಶ್ವರನೂ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಂದಿಸಿ ಪುನಃ ನಿರೂಪಿಸತೊಡಗಿದನು. 
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ಏಕೋನವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಭದ್ದಿದ್ದಿ 


ಶಂಖ ಉವಾಚ :-- 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಧ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಸಾಮಿ ವಿಷ್ಣುರೂಪಮಕಲ್ಮಷಂ | 
ಯವಚಿಂತ್ಯ ೦ ನಿರಿಂಚಾಜ್ಯೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ಭಾವಿತಾನ್ಮಭಿಃ ॥ ೫॥ 
ಬಾಸು, ಪೂರ್ಣಗುಣೋ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಃ ಸಕಲೇಶ್ವರಃ । 
ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿಷ್ಠಲೋಂನಂತಃ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದನಿಗ್ರಹಃ ॥ ೬॥ 
ಯದೇತದಖಲಂ ವಿಶ್ವಂ ಚರಾಚರಮನೀದೃಶಂ । 
ಸಾಧಿಶಂಸಾಂ*ಶ್ರಯಂ ಯಚ್ಚ ಯದ್ವಶೇ ನಿಯತಂ ಸ್ಥಿತಂ nan 
ಅಥ ತೇ ಲಕ್ಬ್ಮಣಂ ವಚ್ಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮಾತ್ತಾ ನಃ hes 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸಿ ಸ್ಥಿ ತಿಸಂಹಾರಾ ಹ್ಯಾ ವೃತ್ತಿ ರ್ನಿಯನಮಸ್ತ ಥಾ nen 
ಪ್ರಕಾಶೊಳಿ ಬಂಧಮೋಕ್ಸಾ ಚ ವೃತ್ತಿರ್ಯಸ್ಮಾ: ದ್ಭೃ ನಂತ್ಯಮಾ । 
ಸ ವಿಷ್ಣುಃ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞೊ ಆಸಾ ಕನೀನಾಂ ಸಮ್ಮ ತೋ ನಿಭುಃ ॥೯॥ 





pe 


೫-೬, ಜಾ ಹ್‌ ನೆ--ಎಲೈ ವ್ಯಾಢನೆ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕ್ರ 
ವಾಗಿ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಚ 
ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸವಾಗಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ 
ಆತ್ಮಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಅಚಿಂತ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಆತನು ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯುಕ್ತನು. ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣವಿಭೂಷಿತನು. 
ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನು. ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮ 
ಗಳೆಂಬ ಗುಣತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಅತೀತನಾಗಿರುವನು. ಸಕಲ ದೋಷಗಳಿಂದಲೂ 
ವರ್ಜಿತನು. ಶಾಶೆ ತನು. ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾನಂದಾತ್ಮಕವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳೆ ವನು. 

೭. ಚರಾಚರಾತ್ಮ್ರ ಕವಾಗಿ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ನಮಗೆ" ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ 
Ra ಇದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ದೇಹವು 
ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತಲಕ್ಸಣವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ' ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡೆ. ಆತನ ವಶದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ವ್ಯಾಪಾರವೆಲ್ಲವೂ ನಿಯತ 
ರೂಪದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೮೯. ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮನೂ ಆದ ಆತನ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರ, 
ಜೀವರ ಲೋಕಾಂತರಗಮನಗಳು, ಆಜ್ಞಾ ನುವರ್ತಿತ್ರ, ತ ತ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಟು ಗಳೆಂಬ ಎಂಟು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆತನು ಸ ಸವ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಾಗಿರುವನು. ಆತನಿಂದಲೇ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಂಟಾಗುತಿ ಹ: ಇ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು. ಆತನನ್ನೇ ಬ ನ್ರಿಹ್ಮಸದದ ಲಕ್ಬಾ ಬ ರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವರು. 
ಪ್ರಪಂಚದ ಗುಟ್ಟ ಸನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನಿಗಳಿಗೆ ಆತನು ಸರಮಸ್ರಿಯನಾಗಿರುವನು. 
ಸಕಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿ ೊಂಡಿರುವಡು. 
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೪೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಕ್ಸಾ ದ್ಬ)ಹ್ಮೇತಿ ತೆಂಪಾ ೨ಹುಃ ಪಶ್ಚಾ ಿದ್ರ್ರಹ್ಮಾ; ದಿಕಾನಫಿ । 


ಬ್ರಹ್ಮ, ಡಬ್ಬು 0೦ oe ಶ)ಿಹ್ಠ್ಮಾದಿಷು ನಿಡೋ ವಿದುಃ ॥ ೧೦॥ 
ನಾನ್ಯೇ ೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮತಾ ಕ್ವಾ My ತಚ್ಛ ಚ ಕ್ಯ ಕಾಂಶಭಾಗಿನಾಂ । 
ತದೇತಚ್ಛಾ ಸ ಸ್ರೃಗಮ್ಮಂ ಕ ಹಿ ಪಣ ದೃಸ್ಯ ಮುಹಾವಿಭೋಃ 1 ೧೧॥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚಿ ವೇದಾಃ ಸ್ಮೃತಯಃ ಪುರಾಳಿಂ ವೈ ತದಾತ್ಮಕಂ । 
ಇತಿಹಾಸಃ ಪಂಚರಾತ್ರಂ ಭಾರತಂ ಚ ಚ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ಏತೈ ರೇವ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಜ್ಞ ೯೦ೋ ನಾನೆ, ಬ್ರೂ ಕಥಂಚನ । 
ER ವಿಷ್ಣುಃ ೦ ಮುನುತೇ ಚ ನರಃ ಕ್ಸ್‌ ಚಿತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ನೇಂದಿ ್ರಿಯ್ರೊರ್ನಾನುಮಾನೈಶ್ವ ನ ತರ್ಕೈಃ ಶಕ್ಕತೇ ಗ್‌ | 
ಜ್ಞಾತುಂ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಮೇಷನೇದ್ಯಂ ಸನಾತನಂ I ೧೪ ॥ 


೧೦. ಆತನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಸದದಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. 
ಬಳಿಕ ಆತನ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಚತುರ್ಮುಖನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಆ ತೈನದವ ಉಪಚರಿತಾರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವು ಶಕ್ಕುಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಉಪಪದವೆಂದೇ ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 

೧೧. ಆತನ ಶಕ್ತಿಯ ಏಕಾಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಇತರರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಎಂದಿಗೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ] ಪದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಅನ್ವ ಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ನ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಶಕಿ ಕ್ಲೈಸಹಿತನೂ ೬11 ತನ! 
ಹೇಗೆ ರ ವಿಷಯವು ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಬಲದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೧೨. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೆ! ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು, ಸ್ಮೃತಿಗ್ರಂಥಗಳು, 
ಅವುಗಳ ನಿರ್ಣೀತಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪುರಾಣಗಳು, ಇತಿಹಾಸಗಳು, 
ಪಾಂಚರಾತ್ರಾಗಮವು ಮತ್ತು. ಮಹಾಭಾರತವು--ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕು. 

೧೩. ಇವುಗಳಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವನು. ಇತರ ಸಾಧನ 
ಗಳಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಜ್ಹೇಯನಾಗಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ವೇದಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದ 'ಮಾನವನಲ್ಲಜಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವನೂ ಶ್ರಿ (ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರನು. 

೧೪. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ದೇವದೇವನೂ, ಅ ಸ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ, 
ಸನಾತನನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ, 
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ಅಸ್ಕೈನ ಜನ್ಮಕರ್ಮಾಣಿ ಗುಣಾನ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಥಾಮತಿ । 


ಮುಚ್ಯಂತೇ 'ಜೀನಸಂಘಾಶ್ಚ ಸದಾ ತದ್ವಶವರ್ಶಿನಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಕ್ರಮಾದ್ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ೫ ಸಾತಿಶಯಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಏಕೈಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಿತಾ ಶಕ್ತಿರ್ದೇನರ್ಷಿಸಿತೃಮಾತೃಕೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೇಣಾಗಮೇನಾಪಿ ತಥೈೈವಾನುಮಯಾಫಿ ಚ । 

ಆದೌ ನರೋತ್ತಮುಂ ವಿಷ್ಯಾದೃಲೇ ಜ್ಞಾ ನೇ ಮುಖೇ ತಥಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ತಸಾ ದ್ಸೂತಂ ಶತಗುಣಂ ನಿಷ್ಕಾ ಜ್ಞಾ ೩ ನಾದಿಭಿರ್ಯುತಂ I 
ಭೂತಾನ್ಮನುಷ್ಯಗಂಧರ್ವಾನಿ ವ್ಯಾಚ್ಛ ಚ'ತಗುಣಾಧಿಕಾನ್‌ I ೧೮ ॥ 
ತತ್ವಾ ಭಿಮಾನಿನೋ ದೇವಾನ್ತೇಭ್ಯೋ ವಿದ್ಯಾಚ್ಛತಾಧಿಕಾನ್‌ । 
ತತ್ತಾಭಿಮಾನಿಷೇವೇಭ್ಯಃ ಸಪ್ತೈನ ಯುಷಯೋ ನರಾಃ ॥ ೧೯॥ 





ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂಡಾಗಲಿ, ಊಹಾಪೋಹಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ತರ್ಕದಿಂದಾಗಲಿ 
ಸ ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
. ಭೂಭಾರಹರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಜತ್ನತತೆಗಳ್ನೂ ಕರ್ಮವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಪುಶಾಣಾದಿಗಳ 
ಜೀವಕೋಟಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಆತನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ತಿಸುವವರಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೧೬. ಇನ್ನು ದೇವತೆಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಮಾತೃಗಳು 
ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಒಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕ್ರಮದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಶಕ್ತಿಯು ಅಧಿಕತರವಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಆತನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದೆಂಬಂಶವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 

೧೭. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸುದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವನ್ನು 
ವೇದಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ, ಉಳಿದುವನ್ನು ತರ್ಕಾವಷ್ಟಂಭ 
ಸಹಿತವಾದ ಅನುಮಾನದಿಂದಲೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ 
ಬಲದಿಂದಲೂ, ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, ಸೌಖ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಮಾನವರಿಗಿಂತ 
ಮಹಾರಾಜನು ಉತ್ತಮನೆಂಬುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 

೧೮. ಆತನಿಗಿಂತಲೂ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಸಕಲ ಸದ್ಗು ಣಭರಿತನಾದ ಮಾನವನು 
ನೂರುಮಡಿ ಉತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ 'ಜ್ಞಾನಿಗಿಂತಲೂ ಮನುಷ್ಯ 
ಗಂಧರ್ವರೆಂಬುವರು ನೂರುಮಡಿ ಅಧಿಕರಾಗಿರುವರು. 

೧೯. ಆ ಮನುಷ್ಯಗಂಧರ್ವರಿಗಿಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು ಆಧಿಕ್ಯವನ್ನು 
ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು ಪಡೆದಿರುವರು. ಆ ಸಜ ಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆ 
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೪೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಸ್ತರ್ಷಿಭ್ಯೋ ವರೋ ಹ್ಯಗ್ನಿರಗ್ಹೇಃ ಸೂರ್ಯಾದಯಸ್ತಥಾ । 
ಸೂರ್ಯಾದ್ಗುರುರ್ಗುರೋಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಾದಿಂದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥ 
ಇಂದ್ರಾಚ್ಚೆ ಗಿರಿಜಾ ದೇವೀ ದೇವ್ಠ್ನಾಃ ಶಂಭುರ್ಜಗದ್ಗುರುಃ । 
ಶಂಭೋರ್ಬುದ್ಧಿರ್ಮಹಾದೇನೀ ಬುದ್ಧೇಃ ಪ್ರಾಣೋ ಬಲಾಧಿಕಃ॥ ೨೧ ॥ 
ನ ಪ್ರಾಣಾತ್ಸರಮಂ ಕಿಂಚಿತ್ರ್ರಾಣೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ಪ್ರಾಣಾಜ್ಞಾತನಿಂದಂ ವಿಶ್ವಂ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಕನಿದಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರೋತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಣಾದೇವ ಹಿ ಚೇಷ್ಟತೇ । 
ಸರ್ವಾಧಾರಮಿಮಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಸೂತ್ರಂ ನೀಲಾಂಬುದಪ್ರಭಂ ॥ ೨೩॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಟಾಕ್ಸಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರಾಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸ್ಥಿತಿರ್ಭವೇತ್‌ I 

ಸಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದೇನದೇವಸ್ಯ ಕೃಷಾಲೇಶೈಕಭಾಜಿನೀ ॥ ೨೪ ॥ 


ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರ, ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ಕ, ಕ್ರತು ಮತ್ತು 
ವಸಿಷ್ಕರೆಂಬ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಉತ್ತಮರೆನಿಸಿರುವರು. 

೨೦. ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಗ್ನಿಯು ಉತ್ತಮನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅಗ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು 
ದೊಡ್ಡವನು. ಆತನಿಗಿಂತ ವಾಯುವೂ, ವಾಯುನಿಗಿಂತ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾದ ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಉತ್ತಮರಾಗಿರುವರು. 

೨೧. ಇಂದ್ರಥಿಗಿಂತಲೂ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಉತ್ತಮಳು. ದೇವಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಲೋಕಗುರುವಾದ 'ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಧಿಕನು. ಶಂಭುವಿಗಿಂತಲೂ 
ಬುದ್ಧ್ಯಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠಳು. ಬುದ್ಧಿಗಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು 
ಬಲದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕನು. 

೨೨, ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು. 
ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲವೂ ನೆಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಕೃತವಾಗಿರುವುದು. ಜಗತ್ತೂ ಸಹ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಕ 

'ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 

೨೦, ದೃಶ್ಯಮಾನ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಸ್ಯೂತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಚಲನನಲನವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸು 
ತಿ.ರುವುದು. ನೀಲಮೇಘದ ಕಾಂತಿಯೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಆಧಾರವೆಂದೂ ಜೇಷ್ಟಾಪ್ರೇರಕವೆಂದೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. 

೨೪. ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಟಾಕ್ಟನೀಕ್ಟಣದಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀದೇವಿಯೂ ದೇವತಾ 
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ಏಕೋನನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೭ 


ನ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪರಮಂ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಸಮೋ ವಾ ಕಥಂಚನ । 
ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ: 
ಕಥಂ ಜೀನೇಷ್ಟಯಂ ಪ್ರಾಣಃ ಸೂತ್ರನಾಮಾಧಿಕೋಂಭವತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿರ್ಣಯೋ ವಾ ಕಥಂ ಹ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕ್ಕಂ ಕಥಂ ವಿಭೋ | 
ಐತದಾಚಕ್ಸ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕಥಂ ಪ್ರಾಣಾದ್ವಿಭುಃ ಪರಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಶಂಖ ಉವಾಚ :-- 


ಹೆ ತಸ 
ಶೃಣು ವ್ಯಾಧ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನಿ: ಯತ್ಸೃಷ್ಟೋ ನಿರ್ಣಯಸ್ಸಯಾ । 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕ್ಯಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಜೀವೈಶ್ಚ ಸಕಲೈರಪಿ ॥ ೨೭ ॥ 
ಪುರಾ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವಃ ಪದ್ಮಸೃಷ್ಟ್‌ ಸನಾತನಃ । 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕಾನ್‌ ದೇವಾನಿದಂ ಪ್ರಾಹ ಜನಾರ್ದನಃ (॥೨೮॥ 


ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯೇಂಹಂ ಸ್ಥಾಸಯೇಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಃ ಪತಿಂ ಪ್ರಭುಂ । 
ಯೋ ಯುಷ್ಮಾಸ್ಪಧಿಕೋ ದೇವೋ ಯೌವರಾಜ್ಯೇ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ । 
ತಂ ಸ್ಥಾಸಯತ ಶೀಲಾಢ್ಯಂ ಶೌರ್ಯೌದಾರ್ಯಗುಣಾಸ್ಚಿತಂ n ೨೯॥ 








ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಕೃಪಾವಲೋಕನದ ಒಂದಂಶಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವಳು. 

೨೫. ಮಹಾನವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೆಸಿಸಿದುದಾಗಲಿ, ಆತನಿಗೆ 
ಸಮಾನವೆನಿಸಿದುವಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಧನು 
ಪ್ರಶೈೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ:--ಈ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಸಕಲ ಜೀವರಲ್ಲಿಯೂ ೫ೇಷ್ಟಾ 
ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿ ಸರ್ವಾಧಿಕನೆನಿಸಿದುದು ಹೇಗೆ? 

೨೬. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ' ತಾನೆ ನಿರ್ಣಯಮಾಡಲಾಯಿತು? 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮತ್ವವು ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಫೈ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 


೨೭, ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ವ್ಯಾಧನೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕ್ಯವಿಷಯಕವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ಸಕಲ ಜೀವರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಉತ್ತಮನಾದುದನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. 

೨೮-೨೯, ಪದ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದೇವೋತ್ತಮನೂ, ಅನಾದಿನಿಧನನೂ, 
ಜನಾರ್ದನನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು.ನಿಮಗೆಲ್ಲ ನಾಯಕನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿಯೂ ಈ ಚತುರ್ಮುಖ 


ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವೆನು. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ವಿಭುನಾ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 


ಏವಂ ವಿವದಿರೇೇನ್ಯೋನ್ಯಮಹಂ ಭೂಯಾನುಹಂ ತ್ವಿತಿ ॥ ೩೦॥ 
ಸರ್ವೇ ವಿವದಮಾನಾಶ್ಹ ಸೂರ್ಯಂ ಕೇಚಿತ್ಪರಂ ವಿದುಃ । 
ಶಕ್ರಂ ಕೇಚಿತ್ಸರಂ ಕಾಮಂ ಕೇಚಿತ್ತೂಸ್ಲೀಂ ತು ತಸ್ಥಿರೇ ॥ ೩೧॥ 


ತೇ ನಿರ್ಣಯಮಪಶ್ಯಂತಃ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ನಾರಾಯಣಂ ಯಯುಃ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹುಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋಂಮರಾಃ ॥ ೩೨॥ 
ವಿಚಾರಿತಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋ ಸರ್ವೈೆರಸ್ಕಾಭಿರಂಜಸಾ । 


ಅಸ್ಮಾಸು ದೇವಮಧಿಕಂ ಸೈನ ವಿದ್ಮಃ ಕಥಂಚನ ॥ ೩೩ ॥ 
ತ್ವಮೇವ ನಿರ್ಣಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ದೇವಾಃ ಸಂಶಯಿನಃ ಖಲು । 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಮರೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ I ೩೪॥ 


ಯಾವನು ಬಲಾಧಿಕನೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿದಿರುವಿರೊ, ಯಾವನು ಸೌಶೀಲ್ಯವಂತನೂ 
ಶೌರ್ಯ, ಔದಾರ್ಯಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸದ್ದು ಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವನೊ, 
ಅಂತಹೆ ಪುರುಷನನ್ನು ನೀವೇ ಯಾವರಾಜ್ಯಪದವಿಗೆ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 

೩೦. ಇಂತೆಂದು ಲೋಕೇಶ್ವರನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಮಹೇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ "ನಾನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು; ನಾನೇ ಉತ್ತಮನು” 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ವಿವಾದಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 

೩೧. ಇಂತು ಎಲ್ಲರೂ ಜಗಳವನ್ನಾಡುವರಾಗಿ ಕೆಲವರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಉತ್ತಮನೆಂದು ಕರೆದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಇಂದ್ರನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಹಲವರು ತಮಗೆ ಈ ಗೊಡವೆಯೇ 
ಬೇಡವೆಂದು ಮಾತನಾಡದೆ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟರು. 

೩೨, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವ 
ನಿಶ್ಚಯವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರದವರಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟರು. ಮತ್ತು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆ ದೇವತೆಗಳು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೩೩. ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೆ! ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ದೇವನು ಅಧಿಕನೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹುವಾಗಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದೆವು. ಆದರೂ ಯಾರ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು ನಾವು 
ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲವು. 

೩೪. ದೇವತೆಗಳಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ 
ರುವೆವಾದುದರಿಂದ ನೀನೇ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. ಇಂತೆಂದು 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೇಳಲು ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಗುತ್ತ ಅವರಿಗಿಂತೆಂದನು. 
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ಏಕೋನವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೩೯ 


ದೇಹಾದಸ್ಮಾಚ್ಚ ವೈರಾಜಾದ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಿಷ್ಟ್ಯಾ ಮತಿ ಹೃಯಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪತಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟೇ ತು ಯಸ್ಮಿನ್ಸೈ ಹ್ಯುತ್ಸಿತೋ ಭವೇತ್‌ | 

ಸ ದೇವೋ ಹ್ಯಧಿಕೋ ನೂನಂ ನಾಪರಸ್ತು ಕಥಂಚನ ॥ ೩೬ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ತತಃ ಸರ್ವೇ ತಥಾಸ್ತಿತಿ ನಚೋಇಬತ್ರಿವನ್‌ । 

ನಿಶ್ಚ ಕ್ರಾಮ ಜಯಂತಾಪ್ವಃ ಸಾದಾಶ್ಪೊ ರ್ವಂ ಸುರೇಶ್ವರಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ತದಾ ಜ್‌ ಪ್ರಾಹುರ್ನ ಜೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ । 

ಶೃಣ್ವನ್‌ ಪಿಬನ್‌ ವದಂಜಿಫ್ರನ್‌ ಪಶ್ಯನ್ನಾಸ್ತೇಃ ಚಲನ್ನಪಿ ॥ ೩೮ ॥ 
ಪೆಶ್ತಾದ್ದುಹ್ಯಾದ್ವಿನಿಷ್ಠಾ $ಂತೋ ದಕ್ಸೋನಾಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ತದಾ ಷಂಡಮವಮುಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನ ದೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ Wl 
ಶೃಣ್ವನ್‌ ಪಿಬನ್ವದನ್‌ ಜಿ ಜಿಫ್‌ ನ್‌ ಪಶ್ಯನ್ನಾಸ್ತೇ ಚಲನ್ನಪಿ । 
ಪತ್ಚಾಷ್ಠಸ್ತಾದ್ವಿನಿಷ್ಕ್ಯಾಂತ ಇಂದ್ರಃ ಸರ್ವಾಮರೇಶ್ವ ರಃ ॥ ೪೦ ॥ 


. ಈ ವಿರಾಡ್ತ್ರೇಹದಿಂದ ಯಾವ ದೇವತೆಯು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 

ತ್ರ ಹವು ನಾಶವ ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೊ, ಯಾವನು ಪ್ರ ವೇಶಮಾಡಲು 

ಶರವ ಕ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಸುವುದೊ, ಅವನೇ Fc 

ಖಾ ಸರ್ವಾಧಿಕನಾಗಿರುವವನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಯಾವನೂ 
ಚರು ುನಿನಾಗಲಾರನು. 

೩೭. ಇಂತೆಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಹಾಗೆಯೇ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವೆಂದು ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಮೊದಲು 
ಚಲನಕ್ರಿಯೆಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಜಯಂತನೆಂಬ ದೇವತೆಯು ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟನು. 

೩೮. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕುಂಟಿನೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಿ ದರೇ 
ಹೊರತು ಆತನಿಗೆ ದೇಹಪಾತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಓಡಾಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮುನ್ಸಿನಂತೆಯೇ 
ಆತನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ, ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ, ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೂ, ವಾಸನೆಯನ್ನು 
ನೊಡುತ್ತಲೂ, ನೋಟಿವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೯. ದಕ್ಕನೆ ಕ್ಸನೆಂಬ ಪ್ರ ಕ ಶಿಶ್ನಪ್ರ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟನು. 
ಆಗಲೂ ಆತನನ್ನು ಜನಭ ನಪುಂಸಕನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಕಕೆಯುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. 
ದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಶಿಥಿಲವಾಗಲಿಲ್ಲವು. 

೪೦. ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಕೇಳುತ್ತಲೂ, ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ, 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೂ, ಮೂಸಿನೋಡುತ್ತಲೂ, ನೋಡುತ್ತಲೂ, ಓಡಾಡುತ್ತಲೂ 
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ATS ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಸ್ತಹೀನಮುಮುಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನ ದೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ । 


ಶೃಣ್ವನ್‌ ಪಿಬನ್ವದನ್‌ ಜಿಫ್ರುನ್‌ ಪಶ್ಯನ್ನಾಸ್ತೇ ಚಲನ್ನಪಿ ॥ ೪೧1 
ಲೋಚನಾಭ್ಯಾಂ ವಿನಿಷ್ಕಾ ಅಂತಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಾಂ ವರಃ । 
ತದಾ ಕಾಣಮುಮುಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನ ದೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ ॥ ೪೨ 0 


ಶೃಣ್ವನ್‌ ಪಿಬನ್ವದನ್‌ ಜಿಫ್ರನ್ಸೃಶನ್ನಾಸ್ಕೇ ಚಲನ್ನಪಿ। 
ಘ್ರಾಣಾತ್ಪಶ್ಹಾದ್ವಿನಿಷ್ಠ್ಯಾಂತೌ ನಾಸತ್ಕಾ ವಿಶ್ವಭೇಷಜೌ । 
ಅಜಿಘ್ರಾಣಮವಂುಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನ ದೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ ॥ ೪೩॥ 
ಶೃಣ್ವನ್‌ ಪಿಬನ್ಮದನ್ನೇವಾಜಿಫುನ್ನಾಸ್ತೇ ಚಲನ್ಮಸಿ । 

ಶ್ರೋತ್ರಾದ್ದಿಶೋ ವಿನಿಷ್ಠಾ)ಂತಾ ನ ದೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ । 

ತದಾಮಂುಂ ಬಧಿರಂ ಪ್ರಾಹುರರ್ಯತಂ ನೈವ ಕಥಂಚನ - ॥ ೪೪ ॥ 


ಹ 





ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿ: 
ಯೆನಿಸಿದ ಇಂದ್ರನು ಕೈಗಳನ 
೪೧. ಅದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ 
ಹೊರತು ಆಗಲೂ ದೇಶ 
ಕೇಳುತ್ತಲೂ, ನ ಇ, ಮಾತನಾ 
ನೋಡುತ್ತಲೂ, ಓಡಾಡ ು 
೪೨. ಬಳಿಕ ತೇಜ 
ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಪುಟಿಸಿ ಮು B ಇ 
ಕರೆಯುತ್ತಿ, ದ್ದ ಸಿರೇ ಹೊರತು ದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಪತಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಹೋದರು. ಆಗ ಟ್ರ 
ಹೊರತು ದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಸತಿ 
ಲಭ, ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಕೇಳುತ್ತಲೂ, ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ, ಓಡಾಡು 
ದ್ವನು. ವಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿಯಲಾರದೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ 
ಗ ತ್ರೆ ತ್ರೇಂದ್ರಿ ಯವ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿಗಭಿಮಾಠಿದೇವತೆಯರು ಹೊರಟರು. ಆಗಲೂ 


ದೇಹವು ಶಿಭಿಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕೆವುಡನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 


ರಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ ಮೃತನೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಪಿಬನ್ವದನ್ನಪಿ ತದಾ ಹ್ಯಶೈಣ್ವನ್ನಚಲನ್ನಪಿ । 

ನರುಣೋ ರಸನಾಯಾಸ್ತು ನಿನಿಷ್ಕಾ್ರಂತಸ್ತತಃ ಪರಂ | 
ತದಾಂರಸಜ್ಜನೇವಾಹುರ್ನ ದೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ ॥ ೪೫ ॥ 
ಜೀವಂಶ್ಚಲನ್ನದನ್ನಾಸ್ಕೇ ತಥಾ ಜಾನನ್‌ ಶ್ಚಸನ್ನಪಿ ।, 

ತತೋ ವಾಚೋ ವಿನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಂತೋ ವಹ್ನಿರ್ವಾಗೀಶ್ವರೋ ವಿಭುಃ ॥೪೬॥ 
ತದಾ ಮೂಕಮಮುಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನ ದೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ । 


ಜೀವಂಶ್ಹಲನ್ನದನ್ನಾಸ್ತೇ ತಥಾ ಜಾನನ್‌ಶ್ಚಸನ್ನಪಿ ॥ ೪೭॥ 
ಪಶ್ಚಾದ್ರುದ್ರೋ ನಿನಿಷ್ಕಾಪ್ರಂತೋ ಮನಸೋ ಬೋಧನಾತ್ಮಕಃ । 
ತದಾ ಜಡಮನುಂಂ ಪ್ರಾಹುರ್ನ ದೇಹಃ ಪತಿತಸ್ತದಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಜೀನಂಶ್ಚಲನ್ನವನ್ನಾಸ್ಕೇ ತಥಾ ಜಾನನ್‌ಶ್ಚಸನ್ನನಿ । 
ಪಶ್ಚಾತ್ಟ್ರಾಣೋ ನಿನಿಷ್ಕಾ ಪ್ರಂತೋ ಮೃತಮೇನಂ ತದಾ ವಿದುಃ । 
ಪುನರೇನಂ ತದಾ ಪ್ರಾಹುರ್ದೆೇವಾ ವಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಾಃ ॥ ೪೯॥ 





೮೫, ಮನುಷ್ಯನು ಕೇಳಲಾರದೆ ಚಲಿಸಲಾರದೆ ಇದ್ದರೂ ಕುಡಿಯುತ್ತಲೂ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ವರುಣನು ಜಿಹ್ವೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಆತನು ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಅರುಚಿಯುಳ್ಳವನೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತಿ ದ್ವನೇ ವಿನಹ ದೇಹೆಪಾತವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧ ಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸ ನಿಶ್ಚ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಓಡಾಡುತ್ತ, ತಿನ್ನುತ್ತ, 
ತಿಳಿಯುತ್ತ, ಜೀವಂತನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ವಾಗಭಿಮಾಕಿ 
ದೇವತೆಯೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ ಆಗ್ಲಿದೇವನು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯದಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಟನು. 

೪೭. ಆಗ ಆತನನ್ನು ಮೂಗನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇಹವು ಮಾತ್ರ 
ಆಗಲೂ ಪತಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಜೀವಂತನಾಗಿ, ಓಡಾಡುತ್ತ, ತಿನ್ನುತ್ತ, 
ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಉಸಿರಾಡುತ್ತ ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಇದ್ದನು. 

೮೮. ಬಳಿಕ ಜ್ಞಾನಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದ ಮಹಾರುದ್ರನು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದನು. ಆದರೂ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮೂಢನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೆ 
ಮೃತನಾದನೆಂದು ಜನರು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

೪೯. ಆತನು ಜೀವದಿಂದಿದ್ದು, ಓಡಾಡುತ್ತ, ತಿನ್ನುತ್ತ, ತಿಳಿಯುತ್ತ, 
ಉಸಿರಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿತು. 
ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಅ ಮನುಷ್ಯನು ಮೃತನಾದನೆಂದು ತಿಳಿದರು. ಇದರಿಂದ 
ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುನಃ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಂತೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೪೬ 
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೪೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇಹಮುತ್ಥಾ ಸಯೇವ್ಯಸ್ತು ಪುನರೇವಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 


ಸಏನ ಹ್ಯಧಿಕೋಂಸ್ಮಾಸು ಉಂಂವರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೦ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ತು ಪ್ರತಿಶ್ರುತ್ಯ ವಿನಿಶುಶ್ಹ್ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಂ | 

ಜಯಂತಃ ಪ್ರಾವಿಶತ್ಸಾದೌ ನೋತ್ತಸ್ಥೌ ತತ್ಕಲೇವರಂ ॥ ೫೧॥ 
ಗುಹ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಾನಿಶದ್ಧಳ್ಸೋ ನೋತ್ತಸ್ಮೌ ತತ್ಕಲೇನರಂ | 

ಇಂದ್ರೋ ಹಸ್ತೌ ವಿವೇಶಾಂಥ ನೋತ್ತಸ್ಥೌ ತತ್ವಲೇನರಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ಚಕ್ಸುಃ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋಭೂನ್ನೋತ್ತಸ್ಟ್‌ ತತ್ವಲೇವರಂ | 

ದಿಶಃ ಶ್ರೋಶ್ರೇ ಪ್ರವಿನಿಶುರ್ನ್ನೋತ್ತಸ್ಸ್‌ ತತ್ಕಲೇವರಂ ॥ ೫೩॥ 
ವರುಣಃ ಪ್ರಾವಿಶಜ್ಜಿಹ್ವಾಂ ನೋತ್ತಸ್ಟೌ ತತ್ಕಲೇವರಂ । 

ನಾಸಾಂ ವಿವಿಶತುರ್ದಸ್ರೌ ನೋತ್ತಸ್ಥೌ ತತ್ಕಲೇನರಂ I ೫೪ ॥ 
ವಸ್ನಿಶ್ಚ ಪ್ರಾವಿಶದ್ವಾಚಂ ನೋತ್ತಸ್ಥೌ ತತ್ವಲೇವರಂ | 

ಮನಶ್ಚ ಪ್ರಾವಿಶದ್ರುದ್ರೋ ನೋತ್ತಸ್ತೌ ತತ್ಯಲೇವರಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಪಶ್ಚಾತ್ಮಾಣೋ ವಿವೇಶಾಸೌ ತದೋತ್ತಸ್ಥೌ ಕಲೇವರಂ | 

ತದಾ ದೇವಾ ವಿನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಪ್ರಾಣಂ ದೇಹಾಧಿಕಂ ವಿಭುಂ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೦. ಪುನಃ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಯಾವನು ಇದನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿ ಸುವನ್ಕೊ, ಅವನೇ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ಮಾಡೋಣ. ಆತನೇ ನಮಗೆ ಯುವರಾಜನಾಗಿ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 

೫೧. ಈ ವಿಧವಾದ ನಿಯಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆನ್ಲರೂ ಪುನಃ ಮೃತ 
ಕಳೇಬರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ಜಯಂತನು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 
ದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಎದ್ದು ಓಡಾಡಲಿಲ್ಲ. 

೫೨. ದಕ್ಟೆಪ್ರಜಾಸತಿಯು ಗುಹ್ಯಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಮಹೇಂದ್ರನು 
ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆದರೂ ದೇಹವು ಚೇತನಯುಕ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೫೩. ಸೂರ್ಯನು ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ದಿಗಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಕರ್ಣಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಸವ್ಯಾಪಾರ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೫೪. ವರುಣದೇವನು ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡನು. ಅಶ್ವಿನೀ 
ದೇವತೆಯರು ನಾಸಿಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಕಳೇಬರವು ಮೇಲಕ್ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೫೫. ಅಗ್ನಿಯು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವನ್ನುಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ರುದ್ರನು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕೂಡಿದನು. ಆದರೂ ದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಮೇಲಕ್ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೫೬-೫೭. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವು ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆಗ 
ಕಲೇಬರವು ಎದ್ದು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡತೊಡಗಿತು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ 
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ಏಕೋನವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪ಭಪಷ್ಲಿ 


ಬಲೇ ಜ್ಞಾನೇ ಚ ಧೈರ್ಯ ಚ ವೈರಾಗ್ಯೇ ಪ್ರಾಣನೆಣಪಿ ಚ । 


ತದಾಃಭಿಷೇಚಯಾಂಚಕ್ರುರ್ಯಾವರಾಜ್ಯೇ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟಸ್ಥಿತಿಹೇತುತ್ವಾದುಕ್ಕನೇಕಂ ತದಾ ಜಗುಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಟ್ರಾಣಾತ್ಮಕಂ ವಿಶ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಂ ॥ ೫೮ ॥ 


ಅಂಶೈಃ ಪೂರ್ಣೈರ್ಬಲಾಢ್ಕೈಶ್ಚ ಪೂರ್ಹೋ*ಯಂ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ॥ ೫೯ ॥ 
ನ ಪ್ರಾಣಹೀನಂ ಜಗದಸ್ತಿ, ಕಿಂಚಿ 
ತ್ಪ್ರಾಣೇನ ಹೀನಂ ನ ಚ ವೈ ಸಮೇಧತೇ । 
ನ ಪ್ರಾಣಹೀನಂ ಸ್ಥಿತಮತ್ರ ಕಂಚಿ 
ತ್ರಾಣೇನ ಹೀನಂ ನ ಚ ಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ ॥೬೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಪ್ರಾಣಃ ಸರ್ವಜೀವಾಧಿಕೋಭೂ- 
ದೃಲಾಧಿಕಃ ಸರ್ವಜೀವಾಂತರಾತ್ಮಾ । 
ಪ್ರಾಣಾತ್ಕೋಪಿ ಹ್ಯಧಿಕೋ ವಾ ಸಮೋ ವಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರೇ ವೃಷ್ಟಃ ಶ್ರುತಪೂರ್ವೋ ನ ಚಾಸ್ತೇ ॥ ೬೧॥ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಸನಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನೇ ಬಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಧೈರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ವೈರಾಗ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಜೀವನಶಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇವೋತ್ತಮನೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದ ಆತನನ್ನೇ ಯುವರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಷಿಕ್ಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. - 

೫೮. ಮತ್ತು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ದೇಹದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದುದರಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಕ್ಕವೆಂಬ ಸಾಮವೇದ ಮಂತ್ರವೊಂದನ್ನು ಪಠಿಸಿದರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಾ ವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೫೯. ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಸತಿಯಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಪರಿಪೂರ್ಣಗಳೂ, 
ಬಲಾನ್ವಿತಗಳೂ ಆದ ತನ್ನ ಅಂಶಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

೬೦. ಪ್ರಾಣರಹಿತವಾದುದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವು. ಪ್ರಾಣ 
ವಿಲ್ಲದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಪ್ರಾಣಹೀನವಾದ 
ಯಾವುದೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರಾಣಹೀನವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೧. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಸಕಲ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕನೂ, 
ಬಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತರಾತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವನು. 
ಪ್ರಾಣದೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾದವನಾಗಲಿ, ಆತನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನಾಗಲಿ 
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೪೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಕಾರ್ಯಾನುಗಃ ಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯೇಕೋ ದೇವೋ ಹ್ಯನೇಕಧಾ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಟ್ರಾಣಂ ವರಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಸಪ್ರಾಣೋಷಾಸನತತ್ಪರಾಃ । 


ಲೀಲಯೈನ ಜಗತ್ಸ ಎಸ್ಟುಂ ಹಂತುಂ ಹಾಲಯಿತುಂ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೬೨॥ 
ಶೇಷಾ ಹಿ ಶಿವಶಕ್ರಾದ್ಯಾಃ ಚೇತನಾಶ್ಹ ಜಡಾ ಅಪಿ । 

ವಾಸುದೇವಾದೃತೇ ಕೋಪಿ ನೈನಂ ಪರಿಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೩ ॥ 
ಸರ್ವದೇವಾತ್ಮಕಃ ಪ್ರಾಣಃ ಸರ್ವದೇನಮಯೋ ವಿಭುಃ । 
ವಾಸುದೇವಾನುಗೋ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ ವಿಷ್ಣುವಶೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ವಾಸುದೇವಪ್ರತೀಪಂ ತು ನ ಶೃಣೋತಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ । 

ದೇವಾಃ ಪ್ರತೀಸಂ ಕುರ್ವಂತಿ ರುದ್ರೇಂದ್ರಾದ್ಯಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ಪ್ರತೀಪಂ ಕ್ವಾಪಿ ಕುರುತೇ ನ ಪ್ರಾಣಃ ಸರ್ವಗೋಚರಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಟ್ರಾಣೋ ಮಹಾವಿಷ್ಟೋರ್ಬಲಮಾಹುರ್ಮನೀಸಿಣಃ ॥ ೬೬ ॥ 





ಇರುವುದನ್ನು ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಮೆತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದಲೂ ೪ 


ಕೇಳಿಲ್ಲ. 

೬.೨. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಒಬ್ಬನೇ ದೇವನಾದರೂ ಅನೇಕ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂಡ 
ಪ್ರಾಣೋಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾದ ಜನರು ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಆತನು ಕೇವಲ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಾಗಿರುವನು. 

೬೩. ಆದಿಶೇಷನು, ಪರಮಶಿವನು, ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ 
ಜೀವರೂ, ಜಡರೂ ಕೂಡ ಆತನನ್ನು ಸರಾಭವಗೊಳಿಸಲಾರರು. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಾಸುದೇವನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 

೬೪. ಪ್ರಾಣದೇವನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವ 
ದೇವಮಯನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಗಳನ್ನೇ ಪಾಲಿಸುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ಆತನ ಅನುಚರನಾಗಿಯೇ 
ಇರುವನು. 

೬೫. ಆತನು ಎಂದೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ವಿಪ್ರಿಯವನ್ನುಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ರುದ್ರ, ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೬೬, ಸಕಲ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಮಾತ್ರ 
ಎಂದಿಗೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
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ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾನಿಷ್ಣೋರ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಲಕ್ಬ್ಮಣಂ ತಥಾ । 
ಪೂರ್ವಬಂಧಾನುಗಂ ಲಿಂಗಂ ಜೀರ್ಣಾಂ ತ್ವಚಮಿವೋರಗಃ । 


ವಿಸೃಜ್ಯ ಪರಮಂ ಯಾತಿ ನಾರಾಯಣನುನಾಮಯಂ ॥ ೬೭ ॥ 
ಶೃತ್ವಾ ಶಂಖೋದಿತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪುನರ್ವ್ಯ್ಯಾಧಃ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಮುನಿಂ ॥ ೬೮ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಹಾನುಭಾವಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಸ್ಕಾಸ್ಯ ಜಗದ್ಗುರೋಃ । 

ನ ಖ್ಯಾತೋ ಮಹಿಮಾ ಲೋಕೇ ಕಥಂ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಸ್ಯ ವೈ ॥ ೬೯ ॥ 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಭೂಷಾನಾಂ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ಮಹಿಮಾ ಶ್ರೂಯತೇ ಲೋಕೇ ಪುರಾಣೇಷು ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೭೦॥ 


ಏತದಾಚಕ್ಸ್ವ ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ॥ ೭೧॥ 


ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಉಪೋದ್ಭಲಕನೆಂದು ತಿಳಿದವರು 
ಹೇಳುವರು. 

೬೭. ಮುಮುಶ್ಸುಗಳಾದ ವರು ಈ ರೀಶಿಯಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಸರ್ಪವು ಪೊರೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು 
ವಂತೆ ಅನಾದಿಯಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಬಲದಿಂದ ಅಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಲಿಂಗ 
ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರಾತ್ಸರನೂ, ಶಶ್ವದೇಕಪ್ರಕಾರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನ 
ವೈಕುಂತಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೬೮. ಇಂತು, ಶಂಖಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ವ್ಯಾಧನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾ ಮುನಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ 
ಕೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೬೯. «ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇಂತಹ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವುಳ್ಳವನೂ, 
ಜಗದ್ಗುರುವೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಈ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಮಹಿಮೆಯು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? 

೭೦. ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾನವಿರಗಟ್ಟಲೆಯಾಗಿ ' ದೇವತೆಗಳ, 
ಮಹಾ ಮುನಿಗಳ, ಮಹಾರಾಜರ ಮತ್ತು ಇತರ ಅನೇಕ ಮಹಾತ್ಮರ ಮಹಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವುವು. 

೭೧. ವಿಪ್ರವರ್ಯನೆ।! ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಕೇಳಲು 
ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು.?? 
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೪೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಖ ಉವಾಚ :-- 
ಪುರಾ ಪ್ರಾಣೋ ಹರಿಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಮನಾಮಯಂಂ । 
ಆಶ್ಚಮೇಧೈರ್ಯಷ್ಟುಕಾಮೋ ಗಂಗಾತೀರಂ ಯಯೌ ಮುದಾ॥ ೭೨ ॥ 
ಹಲೈಶ್ಚಕಾರ ಭೂಶುದ್ಧಿಂ ನಾನಾಮುನಿಗಣೈಯರ್ನತಃ | 


ಅಂತರ್ವಲ್ಮೀಕಲೀನಸ್ತು, ಕಣ್ಣೋ ನಾಮ ಸಮಾಧಿಗಃ ॥ ೭೩ 0 
ಹಲೋತ್ಕೃಷ್ಟೋ ವಿನಿಷ್ಠ್ವ್ರಾಂತಃ ಕ್ರೋಧಾದಿದನುವಾಚ ಹ। 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುರಃಸ್ಥಿತಂ ಪ್ರಾಣಂ ಶಶಾಷ ಹ ಮಹಾವಿಭುಂ ॥ ೭೪ ॥ 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ನ ಖ್ಯಾತಂ ಮಹಿಮಾ ಭುವನತ್ರಯೇ । 

ತವ ಪ್ರಾಸ್ಲೋತಿ ದೇವೇಶ ಭೂಲೋಕೇ ತು ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೭೫ ॥ 


ಪ್ರಖ್ಯಾತಾಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಹ್ಯವತಾರಾ ಜಗತ್ರಯೇ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಮುನಿನಾ ತೇನ ವಾಯುಃ ಕ್ರೋಧಾತ್ತಮಬ್ರವೀತ್‌॥ ೭೬ ॥ 


೭೨, ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣದೇವನು, ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ದೇವೋತ್ತಮನೂ ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಸೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರವನ್ನು 
ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೭೩-೭೪. ಅನೇಕ ಮಹಾಮುನಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಬ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತ ನೇಗಿಲುಗಳಿಂದ ಉಳುತ್ತಿರಲು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಕಣ್ವ 
ನಾಮಕನಾದ ಮಹಾಮುನಿಯೊಬ್ಬನು ಸಮಾಧಿಸ್ಥ ನಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂ 
ತಿಳಿಯುದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವನ ನೇಗಿಲು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸೀಳುತ್ತ ಆ ಹುತ್ತವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಒಳಗಿದ್ದಾತನನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. 
ಆಗ ಸಮಾಧಿಭಂಗವಾಗಲು ಆತನು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕೋಪದಿಂದ ಮಾತನಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡೂ ಆತನು ಈರೀತಿ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದನು. 

೭೫. "ಎಲ್ಲೆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಇಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದಿರಲಿ. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಿ. 

೭೬. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಅವತಾರಗಳು ಮಾತ್ರ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಗಳಾಗುವುವು.” ಇಂತೆಂದು ಕಣ್ವಮುನಿಯು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಪ್ರಾಣದೇವನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಭೂಶೋಧನೆಯನ್ನು 
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ವಿನಾಪರಾಧಂ ಶಸ್ರೋಸ್ತಿ ತಿತಿಕ್ಸುಂ ಮಾಂ ನಿರಾಗಸಂ 1 

ತಸ್ಮಾತ್ಮಣ್ಬ ಮಹಾಬಾಹೋ ಗುರುದ್ರೋಹೀ ಭವಾಂಶು ಚ ॥ ೭೭॥ 
ಲೋಕೇ ನಿಂದಿತವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಭನೇತ್ಯಾಹ ಸದಾಗತಿಃ । 

ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ಮಹಾಪ್ರಭೋ ॥ ೭೮॥ 
ನ ಖ್ಯಾತೋ ಮಹಿಮಾ ಲೋಕೇ ಭೂಲೋಕೇ ತು ವಿಶೇಷತಃ । 
ಶಾಪಾತ್ಯಣ್ಣೋ ಗುರುಂ ಜಗ್ಗಾಾ ಸೂರ್ಯಶಿಷ್ಯೋಂಭವತ್ತದಾ ॥ ೭೩೯॥ 
ಇತ್ಯೇತಕ್ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ಟೃಷ್ಟಂ ತತ್ತ್ವಯಾಂಧುನಾ | 

ಯಚ್ಛೊ ೀತವ್ಯಮಿತೋ ವ್ಯಾಧ ಪೃಚ್ಛೆ ಮಾಂ ಮಾ ವಿಚಾರಯಃ॥ ೮೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖವರಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
44 ನಾಯುಶಾಪಕಥನಂ?? ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೭೭. "ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಎಲೈ ಕಣ್ವನೆ! ಸಹನಶೀಲನೂ, ನಿಷ್ಟಾಸನೂ 
ಆದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ನಿಷ್ಟಾರಣವಾಗಿಯೇ ಶಪಿಸಿರುವೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಈ ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಗುರುದ್ರೋಹಿಯಾಗು. 

೭೮-೭೯. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀಚವಾದ ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುವವನಾಗು. 
ಎಂಬದಾಗಿ ವಾಯುದೇವನು ಪ್ರತಿಶಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲ್ಫೈ ವ್ಯಾಧನೆ! 
ಆ ದಿನದಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣದೇವರ ಮಹಿಮೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ವಮುನಿಯೂ ಸಹ ವಾಯುದೇವನ ಶಾಸದ 
ಫಲವಾಗಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಶಿಷ್ಯನಾದನು. 

೮೦. ಅಯ್ಯಾ ಬೇಡನೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೂ 
ಸಮಗ್ರವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನೂ ಈಗ ಕೇಳಬೇಕಾದ 
ನಿಷಯಗಳೇನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ನೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ವಾಯುಶಾಪಕಥನ* ವೆಂಬ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಭಾಗವತಧರ್ಮಕಥನಂ 
ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ :-- 
ಕಿಂ ಜೀವಾ ವಿಭುನಾ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಕೋಟಶೋಂಥ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಭಿನ್ನಕರ್ಮಾಣೋ ನಾನಾಮಾರ್ಗಾಃ ಸನಾತನಾಃ ॥ ೧॥ 
ನೈಕಸ್ವಭಾವಾ ಏತೇ ಹಿ ಕುತ ಏನ ಮಹಾಮತೇ । 
ಸರ್ವಂ ತತ್ಸೃಚ್ಛತೇ ಮಹ್ಯಂ ವಿಸ್ತರಾತ್ತತ್ವತೋ ವದ ॥ ೨ 
ಶಂಖ ಉವಾಚ:-- 
ತ್ರಿನಿಧಾ ಜೀವಸಂಘಾ ಹಿ ರಜಃ ಸತ್ವತಮೋಗುಣಾಃ | 
ರಾಜಸಾ ರಾಜಸಂ ಕರ್ವ ಕುರ್ವಂತಃ ಫಲಭಾಗಿನಃ 1 ೩॥ 
ಸಾತ್ಮಿಕಾಃ ಸಾತ್ಮಿಕಂ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಂತ್ಯೇಶೇ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಕೃಚಿಚ್ಚ ಗುಣನೈಷನ್ಯುಂ ಏತೇಷಾಂ ಸಂಸೃತೌ ಭವೇತ್‌ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಾಗವತಧರ್ಮಕಥನ 

೧. ವ್ಯಾಧನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅನೇಕ ಕೋಟಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಸ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಾರದ ಈ ಜೀವರನ್ನೆಲ್ಲ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು? ಅವರು ಅನೇಕ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಅನೇಕ ಸಾಧನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಆದ್ಯಂತರಹಿತರೂ ಆಗಿರುವರಲ್ಲವೆ. 

೨. ಎಲೈ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಯೆ! ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗ 
ದಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಈ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿಯೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳುವವನಾಗು.?? 

೩-೪. ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಜೀವಕೋಟಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಾತ್ವಿಕ, 
ರಾಜಸ, ತಾಮಸರೆಂದು ಗುಣಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿ 
ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. 'ರಾಜಸ ಜೀವರು ರಾಜಸ ಕರ್ಮವನ್ನೂ, ತಾಮಸರು 
ತನೋಗುಣಪ್ರಚುರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಸಾತ್ವಿಕರು ಸತ್ವೋದ್ರಿಕ್ಕಗಳಾದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆದಕೆ 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಜೀವರ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುಣವೈಷಮ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 
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ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೪೯ 


ತೇನೈವೋಚ್ಹಾನಚಂ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಂತಃ ಫಲಭಾಗಿನಃ । 


ಕ್ವಚಿತ್ಸುಖಂ ಕೃಚಿದ್ದುಃಖಂ ಕೃಚಿಜೋಭಯಮೇವಚ ॥೫॥ 
ಗುಣಾನಾಮೇನ ವೈಷಮ್ಯಾತ್‌ ಪ್ಪಾ ್ರಿಪ್ಲುನಂತಿ ನರಾ ಇಮೇ।॥ 
ಪ್ರಕ್ನ ೃತಿಸ್ಮಾ ಇಮೋ ಗ ಬದ್ದಾ ಏತೈರ್ಗುಣಸ್ವ್ರಿಭಿಃ ॥೬॥ 


RSE EEE RE ವ್ಯ ತ್ಯ ಸ ಫಲಂ । 
ಗುಣಾನುಗುಣ್ಯಂ ಚಭೂಯಸ್ತೋ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಯಾತ್ಯಮಾ ಜನಾಃ ॥೭॥ 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥಾಃ ಪ್ರಾ ಕೃ ತಿಕಾ ಗುಣಕರ್ಮಾಭಿಮೂರ್ಥಿತಾಃ । 


ಗತಿಂ ಪ್ರಾಕ್ಕ ಕೃತಿಕೀಂ ಮಾ ವ್ಯ ತ್ಯ ಯಃ ಪ ಸ್ರಕೃತೇರ್ನಹಿ Wen 
pS ST ಹ ತಾಮಸವೃ ತ್ತಯಃ । 
ನಿರ್ದಯಾ ನಿಷ ಷ್ಮುರಾ ಲೋಕೇ ಸದಾದ್ದೆ ಷ್ಟ ಕ ಜೀವಿನಃ ॥೯॥ 





೫. ಇಂತು ಸತ್ತ ಶ್ರಿರ್ಮದುಷ್ಟರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅವುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವನಿಗೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸುಖವೂ, ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ 
ದುಃಖವೂ, ಹಲವು ವೇಳೆ ಮಿಶ್ರಫಲವೂ ಲಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೬. ತ್ರಿಗುಣಗಳ ವೈಷಮ್ಯದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಸುಖ 
ದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಸಕಲಜೀವರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಕ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಿರುವರಾದುದರಿಂದ, ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳ 
ಬಂಧನಕ್ಕೂ ಸಿಲುಕಿರುವರು. 

೭. ಜೀವರ ಗುಣಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿಯೇ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಕರ್ಮಿಗಳಾದ ಜೀವರಾದರೊ, ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಸಂಚಿತಕರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ ಸ್ವಭಾವಗಳಿಂದಲೇ ಕೂಡಿ ಜನಿಸುವರು. 

೮. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ತಾವು ನೆಲಸಿದವರಾಗಿ, ಗುಣ 
ಕರ್ಮಚಕ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿ, ಪ್ರಾಕೃತರೆನಿಸುವರು. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗತಿಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುವರು. ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟಾಗಲಾರದಷ್ಟೆ. 

-, ೯. ಆತ್ರಿವಿಧ ಜೀವರಲ್ಲಿ ತಾಮಸರು ಬಹಳ ದುಃಖಗಳಿಗೊಳಗಾಗುವರು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ತಾಮಸಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ದಯಾ 
ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯವರ್ಜಿತರೂ, ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಗಳೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ವೇಷ 
ಸಾಧನೆಯಿಂದಲೂ, ಪರಸ್ಪರ ದ್ವೇಷಗಳನ್ನು ಇತರರಲ್ಲಿ ಉದ್ರೇಕಗೊಳಿಸು 
ವುದರಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 
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೪೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಕ್ಸಸಾದ್ಯಾ ಪಿಶಾಚಾಂತಾಃ ತಾಮಸೀಂ ಯಾಂತಿ ವೈ ಗತಿಂ 1 


ರಾಜಸಾ ಮಿಂಶ್ರಮತಯಃ ಕರ್ತಾರಃ ಪುಣ್ಯಸಾಪಂಯೋಃ ॥ ೧೦ ॥ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಸ ರಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ಕೃಚಿತ್ಸಾಹಾಶ್ಚ ಯಾತನಾಂ । 

ಅತ ಏತೇ ಮಂದಭಾಗ್ಯಾ ಆವರ್ತಂತೇ ಪುನಃ. ಪುನಃ ॥ ೧೧॥ 
ಧರ್ಮಶೀಲಾ ಸಹರಾನ್‌ ಶ್ರದ್ಧಾನಂತೋಂನಸೂಯಕಾಃ | 
ಸಾತ್ಮಿಕಾಃ ಸಾತ್ಮಿಕೀಂ ವೃತ್ತಿಂ ಅನುತಿಷ್ಠಂತ ಆಸತೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ತೇ ಚೋರ್ಧ್ವಂ ಯಾಂತಿ ವಿಮಲಾ ಗುಣಾಷಾಯೇ ಮಹೌಜಸಃ । 
ವಿಭಿನ್ನಕರ್ನುಣಾಂ ಚಾತಃ ಪೃಥಗ್ಭಾವಾಃ ಪೃಥಗ್ಹಿಧಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಗುಣಕರ್ಮಾನುರೂಪೇಣ ತೇಷಾಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಮಹಾಪ್ರಭುಃ | 

ಕರ್ಮಾಣಿ ಕಾರಯತ್ಯಾದ್ಯಾ ಸ್ವಸ್ವರೂಪಾಪ್ತಯೇ ನಿಭುಃ ॥ ೧೪ ॥ 





೧೦. ರಾಕ್ಸಸರು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪಿಶಾಚಗಳವರೆಗಿನ ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ತಾಮಸಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವರು. ರಾಜಸಜೀವರು ಮಿಶ್ರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳೆರಡನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೧. ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಸ್ವ ಸ್ತರ್ಗಾದಿ ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅಲ ಲಿ ಭಾಗ್ಯರಾದ ಇವರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಲೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೧೨. ಸಾತ್ವಿಕರಾದ ಜೀವರು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಆದರವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಕೈಹಿಡಿದ, ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧಾವಂತರಾಗಿಯೂ, ಇತರ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಸೂಯಾರಹಿತರಾಗಿಯೂ 
ಸತ್ವಗುಣದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಜೀವನೋಪಾಯವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವರು. 

೧೩. ಅವರು ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ ತ್ರಿ ಗುಣಾತ್ಮಿ) ಕವಾದ ಪ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಂಧವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಹಾತೇಜಸ್ರಿಗಳಾಗಿ ವೈಕುಂಠಾದಿ ಸ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ರಾಸ 
ವುದರಿಂದ ಅನೇಕ ಬುದ್ಧಿ ಗಳುಳ್ಳ ವರೂ, ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೧೪. ಸಕಲರಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವ ರನಾದ ಸರ್ಜಾ ವು ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನೇ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಆಯಾ ಜೀವರ ಹ 1 SE ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಳನ್ನೇ 
ಅವರವರಿಂದ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
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ವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೧ 


ವಿಷ್ನೋರ್ವೈಷಮ್ಯರ್ನೈರ್ಫುಣ್ಯೇ ಪೂರ್ಣಕಾಮಸ್ಯ ವೈ ನ ಹಿ! 

ಸೃಷ್ಟಿ ೦ಸ್ಥಿ "8೦ ಹೃತಿಂ ಚೈವ ಸಮಾಮೇವ ಕಕೋತ್ಯ ಯಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸ್ವಗುಣಾಡೇವ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕರ್ಮಣಃ ಬ್‌ | 

ಆರಾಮೋಪ್ತಾ ನ್ಯಥಾ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸಮಂ ವರ್ಷಯುತಿ ದ್ರುಮಾನ್‌ ॥೧೬॥ 

ಏಕಕುಲ್ಯಾ ಜಲಾಹ್ಯಂಗ ದ್ರುಮಾಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಗತಾಃ | 

ನಾರಾಮೋಪ್ತರಿ ವೈಷಮ್ಯಂ ನೈರ್ಫುಣ್ಯಂ ವಾ ಕಥಂಚನ ॥ ೧೭ ॥ 
ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ:- 

ಜನಾನಾಂ ಪೂರ್ಣಭೋಗಾನಾಂ ಕದಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವೇನ್ಮುನೇ। 


ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲೇಂಥವಾ ಹ ವಾ ಸ್ಥಾಪನಸ್ಯ ಚೆ 1 ೧೮ ॥ 
ಕ್ಚಚಿಚ್ಚ ಸ್ಥ ೈಷ್ಟಿಕಾಲಸ್ಯ ಸಂಹಾರಸ್ಕಾಪಿ ವೈ ಸ್ಥಿತೇಃ । 


ಏತದ್ವಿಸ್ಲಾ SE ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಭಗವಚ್ಚ ಷ್ಟಿ ತಂ ವದ ॥ ೧೯॥ 


೧೫. ಸಂಸಿ ದ್ವಮನೋರಥನಾದ ಆತನಿಗೆ ಜೀವರಲ್ಲಿ ವೈಷಮ್ಯಭಾವವಾಗಲಿ 
ಕಿಷ್ನರುಣೆಯಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಆತನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, 
ಹ ರನ್ನು ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ಉದಾಸೀನಭಾವದಿಂದ ಜೀವರ 
ಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೧೬. ಆ ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಗುಣಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವರು. ಒಂದು ತೋಟದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ 
ಗಿಡಗಳೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೂ ಮೇಘವು ನಿಷ್ಟಕ್ಸಪಾತವಾಗಿಯೇ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸು 
ತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ. 

೧೭. ಪ್ರಿಯನಾದ ವ್ಯಾಧನೆ! ಒಂದೇ ಕಾಲುವೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ನೀರು 
ತೋಟದಲ್ಲಿರಲು ಗಿಡಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ 
ಬೆಳೆಯುವುವಲ್ಲವೆ. ಆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಸಿಹಿ ಕಹಿ ಹಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಗಿಡಗಳು 
ಬೆಳೆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ತೋಟಗಾರನ ವೈಷಮ್ಯನೈರ್ಫ್ಯಣ್ಯಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ. 

೧೮. ವ್ಯಾಧನು ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ರ ಸಕಲ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ SNS ಜೀವರಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಮೋಕ್ಬವು ಲಭಿಸುವುದು? 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ, ಅಥವಾ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯ? ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಿತಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂ ನ 

೧೯. ಅಥವಾ ಕೆಲವುವೇಳೆಸ್ಟ ಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳ ಕಾಲದ ನಿಯಮವೇ 

ಇಲ್ಲದೆ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವುಡೊ? ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆಯು ಹೇಗಿರುವುಡಂಬುದನ್ನು, ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 


ಗಿ 
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೪೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಖ ಉವಾಚ :-- 
ಚತುರ್ಯುಗಸಹಸ್ರಾಣಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಮುಚ್ಯತೇ । | 
ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ತಾನತೀ ತತ್ರ ಹ್ಯಹೋರಾತ್ರಂ ದಿನಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ದಶಪಂಚದಿನಾನ್ಯಾಹುಃ ಪಕ್ಸಂ ಮಾಸೋ ದ್ವಯಾತ್ಮಕಃ । 
ಮಾಸದ್ವ್ಭಯಮೃತುಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಅಯನಂ ಚ ಯತುತ್ರಯಂ ॥೨೦೧॥ 
ಅಯನೇ ದ್ವೇ ವತ್ಸರಸ್ತಾದೃಕ್ಳತಸಮಾ ಯದಿ । 
ಗಚ್ಛಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಂ ತದಾ ವಿದುಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಾವಾನ್‌ ಹಿ ಪ್ರಲಯಃ ಕಾಲ ಇತಿ ವೇದವಿದಾಂ ಮತಂ । 
ಪ್ರಲಯಸ್ತ್ರಿವಿಧಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮಾನವೋ ಮಾನವಾತ್ಯಯೇ ॥೨೩॥ 
ದೈನಂದಿನೋ ದ್ವಿತೀಯೋ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಸಾತ್ಯಯೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ*ಥ ಲಯೇ ಪಶ್ಚಾದ್ಬಾ)ಹ್ಮಂ ಚ ಪ್ರಲಯಂ ವಿದುಃ ॥ ೨೪ ॥ 

೨೦. ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾ,ನೆ:--ನಮ್ಮ ಗಣನೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ಮಹಾಯುಗಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ಒಂದು ಹಗಲೆನಿಸುವುವು. ಆತನಿಗೆ 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಆ ಪ್ರಮಾಣದ್ದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇವುಗಳೆರಡೂ ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು 
ದಿವಸವಾಗುವುದು. 

೨೧. ಇಂತಹ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಾಗಲು ಒಂದು ಪಕ್ಬೆವೂ, ಎರಡು 
ಪಕ್ಟೆಗಳಾಗಲು ಒಂದು ಮಾಸವೂ ಆಗುವುವು. ಎರಡು ಮಾಸಗಳ ಅವಧಿಯನ್ನು 
ಒಂದು ಖುತುವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಮೂರು ಖುತುಗಳಾಗಲು ಒಂದು 
ಅಯನವೆನಿಸುವುದು. 

೨.೨. ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಗಳೆರಡೂ ಕೂಡಿ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಒಂದು ನೂರು ಸಂವತ್ಸರಗಳು ಕಳೆಯಲು 
ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುರ್ದಾಯವು ಕಳೆಯುವುದು. ಈ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣವನ್ನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಸಲ್ಪವೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ತಿಳಿಯುವರು. 

೨೩. ಬಳಿಕ ಅದೇ ಪ್ರಮಾಣದ ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂಬುದು 
ವೇದಜ್ಞರ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರಳಯವೆಂಬುದು ಮೂರು ವಿಧ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನ್ತಂತರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ 
ಮಾನವಪ್ರಳಯವೆಂದು ಹೆಸರು. 

೨೪. ಎರಡನೆಯದು ದೈನಂದಿನ ಪ್ರಳಯವು. ಇದು ಚತುರ್ಮುಖನ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಗಲು ಕಳೆದು ರಾತ್ರಿಯಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

ಮೂರನೆಯದೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುರವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಸ್ರಳಯವೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. ೯ 
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ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೫ಪ್ಸಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತು ಮುಹೂರ್ತೇ ತು ಮನೋಸ್ತು ಪ್ರಲಯಂ ವಿದುಃ । 
ಪ್ರಲಯೇಷು ವೃತೀತೇಷು ಚತುರ್ದಶಸು ವೈ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 
ದೈನಂದಿನಲಯಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಪ್ರಲಯಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಿಂ ಪುನಃ । 
ತ್ರಯಾಣಾಮೇವ ಲೋಕಾನಾಂ ಲಯೋ ಮನ್ಯಂತರೇ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 
ಚೇತನಾನಾಂ ತದಾ ನಾಶೋ ನ ಲೋಕಾನಾಂ ಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ । 


ಉದಕೈರೇನ ಪೂರ್ತಿಶ್ಚ ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾ ಪುನಃ ॥ ೨೭॥ 
ಮನ್ತಂತರಾಂತೇ ಭೂಯಾತ್ಮು ಚೇತನಾನಾಂ ಪುನರ್ಭವಃ । 
ದೈನಂದಿನಲಯೇ ವ್ಯಾಥ ಸರ್ವಸ್ಯಾಪಕ್ಸಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸತ್ಯಲೋಕಂ ವಿನಾ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾ ನಶ್ಯಂತಿ ಸಾಧಿಸಾಃ । 
ಸಚೇತನಾಃ ಸಾಧಿಭೂತಾಃ ಪ್ರಸುಪ್ತೇ ಚತುರಾನನೇ ॥ ೨೯॥ 
ತತ್ತ್ತಾಭಿಮಾನಿನೋ ದೇವಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಚಮುನಯಸ್ತಥಾ । 
ಶಿಷ್ಯಂತಿ ಸುಪ್ತಾಃ ಸರ್ವೇಂಪಿ ಸತ್ಯಲೋಕವ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೩೦ ॥ 


ಒಂದೊಂದು ಮಾಧವಪ್ರಳಯವಾಗುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೆದಿನಾಲ್ಕುಮಾನವ * 
ಪ್ರಳಯಗಳು ಕಳೆಯಲು ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ದಿವಸವು ಮುಗಿದುಹೋಗುವುದು. 

೨೬. ಆಗ ದೈನಂದಿನಪ್ಪಳಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ಆ ತ್ರಿವಿಧ 
ಪ್ರಳಯಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಫಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಮನ್ವಂತರದ ಕೊನೆಯ 
ಪ್ರಳಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ, ಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಲಯವು. 
ಮಾತ್ರ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೭, ಆಗ ಜೀವರ ನಾಶವಾಗಲಿ, ಇತರ ಲೋಕಗಳ ಕ್ಸಯವಾಗಲಿ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ... ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಲದಿಂದಾವೃತವಾಗಿರುವುವು. ಮತ್ತು 
ಪ್ರಳಯಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಲೋಕವಿಭಾಗವು ನಡೆಯುವುದು. 

೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನ್ವಂತರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪುನಃ ಜೀವರ ಸೃಷ್ಟಿಯುಂಟಾಗುವುದು. (ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಗಮನಾಗಮನ 
ಗಳುಂಬಾಗುವುವು.) ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಧನೆ! ದೈನಂದಿನಲಯದಲ್ಲಿಯಾದಕೊ, ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ನಾಶವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೨೯. ಆಗ ಸತ್ಯಲೋಕವೊಂದನ್ನುಳಿದು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ತಮ್ಮ 
ಅಧಿಸತಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ಜೀವರೊಡನೆಯೂ, ಪಂಚಭೂತಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಆಗ ಚತುಮುಕ್ಕಖನು ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. 

೩೦. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮತ್ತು 
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೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿವಸದ ಒಂದೊಂದು ಮುಹೂರ್ತದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


೪೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸುಪ್ತಿಮಾಪನ್ನಾ ಯಾವತ್ಯಲ್ಪನವಂತೀಂದ್ರಿಯಾಃ | 
ಪುನರ್ನಿಶಾತ್ಯಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯಥಾಪೂರ್ವಮಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ಯರ್ಷೀ ದೇರ್ವಾ ಪಿರ್ತ್ನು ಲೋರ್ಕಾಧರ್ಮಾ ವರ್ಣಾ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌! 
ಪುನರ್ದಶಾವತಾರಾ ಹಿ ವಿಷ್ಟ್ಣೋರ್ದೆೇನಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಃ 1 


ನಿಯಮೇನ ಭವಂತ್ಯೇಶೇ ಯಥಾನ್ಯೇ ಪಿ ಚ ಭೂರಿಶಃ ॥ ೩೨ ॥ 
ದೇವತಾ ಖುಷಯಶ್ಚೈವ ಆಕಲ್ಪಂ ಚ ಗಿರಾಂಪತೇಃ । 
ಪುನರೇವಾಭಿನರ್ತಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹ ಮುಂಕ್ತಿಗಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಭೂಪಾಶ್ನ ಸಾಧವೋ ಯೇ ಚ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪರಂಗತಾಃ । 

ತೇನೈವ ಚಾಭಿವರ್ತಂತೇ ಸತ್ಯಲೋಕವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ತದ್ರಾಶಿಗಾಃ ಪುನರ್ಯಾಂತಿ ತನ್ನಾಮ್ಹಾ ಶ್ರುತಿಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ । 
ತತ್ತದ್ಲೋತ್ರೇಷು ಜಾಯಂತೇ ತತ್ತತ್ವರ್ಮರತಾಃ ಸದಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕೆಲವು ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ಫಿದ್ರಿಸುತ್ತ 
ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಅವಶೇಷರಾಗಿ ಉಳಿಯುವರು. 

೩೧. ಇಂತು ಪ್ರಳೆಯವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವವರೆಗೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಇಂದ್ರಿಯವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಿಂದಾವರಿಸಲ್ಪ 
ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಪ್ರಭಾತವಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪುನಃ ಪೂರ್ವದಿನದಲ್ಲಿ 
ದಂತೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುವರು. 

೩೨. ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಚತುರ್ದಶ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಸೃಜಿಸುವನು. ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪುನಃ ದಶಾವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿ 
ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಈ ಹತ್ತು ಅವತಾರಗಳು ನಿಯಮದಿಂದ 
ನಡೆಯುವುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಇತರ ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳೂ 
ಆಗುತ್ತಿರುವುವು. 

೩೩. ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಕಲ್ಪದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವವರಾಗಿ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲ 
ವೊದಗಲು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆತನೊಡನೆಯೇ ಹಿಂದಿರುಗುವರು. 

೩೪. ಯಾವ ಭೂಪಾಲಕರೂ ಸಾಧುಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಮ 
ಪದವನ್ನು ಸೇರಿರುವರೊ, ಅವರೂ ಸಹ ಚತುರ್ಮುಖನೊಡನೆಯೇ ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೩೫. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಜನಿಸಿ, ಆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ತಮಗೆ 
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ದೈತ್ಯಾನಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯದಾ ಕಲಿಯುಗಾತ್ಯಯಃ I 


ಕಲಿನಾ ಸಹ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸ್ವಾಂ ಗತಿಂ ನಿರಯಾಲಯಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಚ ರಾಶಿಸಂಸ್ಥಾ ಯೇ ತನ್ನಾಮಾನೋಇಪರೇಪಿ ಚ । 
ಜಾಯಂತೇ ಕರ್ಮಣಾ ಸ್ವೇನ ತತ್ತತ್ಯರ್ಮನಿಧಾಯಕಾಃ I ೩೭ ॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಮಂಕ್ತಿಕಾಲಂ ತಥೈವ ಚ । 

ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಸಮಾಹಿತಮನಾ ಭನ ॥ ೩೮ ॥ 
ನಿಮೇಷೋ ದೇನಡೇವಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಸನೋ ಮತಃ । 

ತಸ್ಕಾವಸಾನೇ ಚೋನ್ಮೇಷೋ ದೇನದೇವಶಿಖಾಮಣೇಃ ॥ ೩೯॥ 
ನಿಮೇಪಾಂತೇ ಭವೇದಿಚ್ಛಾ ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಲೋಕಾಂತ್ಹ ಕುಕ್ಸಿಗಾನ್‌ ।" 
ಸೋಪಶ್ಯತ್ಸೋದರೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಜೀವಸಂಘಾನನೇಕಶಃ ॥ ೪೦॥ 
ಸೃಜ್ಯಾನ್ಮುಕ್ತಾನಮೂನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಲಿಂಗಭಂಗಮುಪಾಗತಾನ್‌ । 
ಸುಪ್ತಾಃ ಸೃತಿಸ್ಥಾಃ ಸರ್ವೇ ಪಿ ತಮೋಗಾ ಅಸಿ ಸರ್ವಶಃ I ೪೧॥ 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ ಆಯಾ ಗೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೩೬, ಯಾವಾಗ ಕಲಿಯುಗವು ಕೊನೆಗಾಣುವುದೊ, ಆಗ ಸಮಸ್ತ 
ದೈತ್ಯುರೂ ಕಲಿಪುರುಷರೊಡನೆಯೇ ಹೊರಟು ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

ಅವರೂ ಸಹ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲವೊದಗಲು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮ್ಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ಹೋಲುವ ಇತರ 
ರೊಡನೆಯೇ ಸ್ವಭಾನನಿಯತಗಳಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, 
ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಪುನಃ ಜನಿಸುವರು. 

೩೮. ಇನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲವನ್ನೂ ಬ್ರಹಾದಿದೇವತೆಗಳ 
ಮೋಕ್ಬ್ಪಕಾಲವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೩೯. ದೇವಾಧಿದೇವನು ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆ ಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುವ ಸಮಯವೇ 
ಜಗತ್ತಿನ ಬ್ರಹ್ಮಶಲ್ಪದ ಅವಕಾಶವಾಗಿರುವುದು. ಅದರ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸರಮಪುರುಷನಾದ ಆತನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಕೆಯುವನು. 

೪೦. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುವ ಸಮಯದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಅಡಗಿರುವ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಆಗ ಅನೇಕ ಜೀವಸಮೂಹಗಳು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಸ ೬ರೊಷಗಳಿಂದಿರುವುದನ್ನು ಆತನು ನೋಡುವನು. 

೪೧. ಸಂಸಾರಿಗಳು, ಮುಕ್ತರು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಆಗ ಲಿಂಗ 
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೪೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ವಕಲ್ಸೇ ಲಿಂಗಭಂಗಂ ಮಾಪನ್ನಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಾಃ । 


ಮಾನವಾಂತಾ ಜೀವಕೋಶಾ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಮುಕ್ತಿಗಾ8ಿ ॥ ೪೨॥ 
ಪೂರ್ವಕಲ್ಸೇ ವಿನುುಕ್ತಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಮಾನವಾಂತಕಾಃ । 
ಧ್ಯಾನಸಂಸ್ಕಾ ಹಿ ತಿಷ್ಮಂತಿ ವಿಷ್ಣುಕುಕ್ಸಿಗತಾ ಅಪಿ ॥ ೪೩॥ 


ಉನ್ಮೇಷಸ್ಯಾದಿಮೇ ಭಾಗೇ ಚತುರ್ವ್ಮೂಹಾತ್ಮಳೋ ವಿಭುಃ । 
ಭೂತ್ವಾ ತು ಪೂರ್ವಸಾದ್ದುಣ್ಯಾತ್‌ ನಾಸುದೇವಾಶ್ಚ ವ್ಯೂಹಗಾತ್‌ ॥೪೪॥ 
ದತ್ತ್ವಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಸಾಯುಜ್ಯಾಖ್ಯಾಂ ಮಹಾವಿಭುಃ । 


ದತ್ವಾ ತದನು ಸಾಯಂಜ್ಯಂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಸಾರೂಪ್ಯಂ ಚೈನ ಕೇಷಾಂಚಿತ್‌ ಸಾಮಾಷ್ಯಂ ಚ ತಥಾ ವಿಭುಃ । 
ಸಾಲೊಕಂ್ಯ ಚ ತಥಾನ್ಯೇಷಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೪೬॥ 
ಅನಿರುದ್ಧವಶೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸ್ಥಿತಾನ್‌ ಲೋಕಾನಲೋಕಯತ್‌ । 
ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ನುಸ್ಯ ವಶೇ ದತ್ಕಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಮನೋ ದಧೇ ॥೪೩॥ 


ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬದ್ದಜೀವರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮೋಗುಣದ ಪ್ರಾಚುರ್ಯದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿದ್ರಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವ 

ಛ.೨.' ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರವರಿವಿಗಿನ 
ಉತ್ತಮಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೇ ಲಿಂಗಶರೀರಗಳ ಭಂಗವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವರು, ಇವರು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರೂ ವೈಕುಂಠಯೋಗ್ಯರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೪೩. ಸೂರ್ವಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸಾರಬಂಧನಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಮಾನವಾಂತ ಸಜ್ಜೀವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿ 
- ಉದರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಆತನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. 

ಅಲ- ೪೭. ತನ್ನ ಉನ್ಮೇಷದ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ವಾಸುದೇವ, 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ಧ ಮತ್ತು ಸಂಕರ್ಷಣನಾಮಕರಾದ ಚತುರ್ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ, ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ಆತನು ಪೂರ್ವಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣಭರಿತನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯ 
ರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಸ್‌ವನ್ನು: ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. ಬಳಿಕ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಕೆಲವು ಜೀವರಿಗೆ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನೂ , 
ಹಲವರಿಗೆ ಸಾಮಾಸ್ಯವನ್ನೂ, ಇತರರಿಗೆ ಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನೂ ' ಅವರವರ 
'ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಅನಿರುದ್ಧನ 
ವಶದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ನೆಲಸಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ಮತು, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮ್ನನ ವಶದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವನು. 
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ಮಾಯಾಂ ಜಯಾಂ ಕೃತಿಂ ಶಾಂತಿಂ ಉಪಯೇಮೇ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ । 
ಇೆತುವ್ಯೂಃ ರ್ಹೈ ಪೂರ್ಜಗುಣೈರ್ವಾಸುದೇವಾದಿಕೈಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 
ತಾಭಿಯರ್ನಿಕ್ಟೋ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಶ್ಚತುರ್ವ್ಯೂಹಾತ್ಮಕೋ ವಿಭುಃ । 
ಭಿನ್ನಕರ್ಮಾಶಯಂ ಲೋಕಂ ಪೂರ್ಣಕಾನೋ ವ್ಯಜೀಜನತ್‌ ॥೪೯॥ 
ಉನ್ಮೇಷಾಂತೇ ಪುನರ್ನಿಷ್ಣುರ್ಯೋಗಮಾಯಾಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ 1 


ಸಂಕರ್ಷಣಾದ್ವ್ಯೂಹಗಾಚ್ಹ ಹರತ್ಯೇತಚ್ಚರಾಚರಂ 1 ೫೦ ॥ 
ತದೇತತ್ಸರ್ನ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಚಿಂತ್ಯಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ I 
ಯವಚಿಂತ್ಯಂ ದುರ್ನಿಭಾವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರಪಿ ಯೋಗಿಭಿಃ 1 ೫೧॥ 


ವ್ಯಾಧ ಉವಾಚ :-- 
ಕೇ ನಾ ಭಾನಗತಾ ಧರ್ಮಾಃ ಕೈರ್ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಪ್ರಸೀದತಿ । 
ತಾನಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ನದ ನೋ ಮುನೇ ॥ ೫೨॥ 


೪೮. ತನ್ನ ವಾಸುದೇವ, ಅನಿರುದ್ಧ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಮತ್ತು, ಸಂಕರ್ಷಣ 
ರೂಪಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಾಯಾ, 
ಜಯಾ, ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಯರನ್ನು ಪತ್ಲಿಯರಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವನು. 

೪೯. ಇಂತು ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿದ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನು ಅವರಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣಮನೋರಥನಾಗಿದ್ದರೂ ಆಯಾ ಜೀವರ ಪೂರ್ವ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನನುಭವಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುವನು. 

೫೦. ಉನ್ಮೇಷದ ಕಾಲವು ಕೊನೆಗಾಣಲು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪುನಃ ತನ್ನ 
'ಯೋಗಮಾಯೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಕರ್ಷಣಾತ್ಮಕವಾದ ತನ್ನ 
ದೇಹದೊಳಕ್ಕೆ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪಸಂಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೫೧. ಎಲೈ ವ್ಯಾಧನೆ! ಇಂತು ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವಾಸುದೇವನು 
ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವೆನು. 
ಈ ವ್ಯಾಪಾರದ ಸಂಪೂರ್ಣತತ್ತ್ವ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಹಾ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಅಚಿಂತ್ಯವೂ ಊಹಿಸಲಸದಳವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೫೨. ವ್ಯಾಧನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ಭಗವದ್ಭಕ್ತರು 
ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮಗಳು ಯಾವುವು? ಯಾವ ಧರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ 
ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು? ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಈಗ ನಾನು ಕೇಳುವ 
ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. ಅವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ವರ್ಣಿಸು. 
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೪೫೮ ಶ್ರೀಃ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಖ ಉವಾಚ :-- 
ಯೇನ ಚಿತ್ತನಿಶುದ್ಧಿಸ್ಸ್ಯಾತ್‌ ಯಃ ಸತಾಮುಪಕಾರಕಃ। 
ತಂ ವಿದ್ಧಿ ಸಾತ್ವಿಕಂ ಧರ್ಮಂ ಯಚ್ಚ ಕೇನಾಷ್ಯನಿಂದಿತಃ 1 ೫೩ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತ್ಯುದಿತೋ ಯಸ್ತು ಯದಿ ನಿಷ್ಠಾಮಿಕೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಯಸ್ತು ಲೋಕಾವಿರುದ್ಧೋಷಿ ತಂ ಧರ್ಮಂ ಸಾತ್ವಿಕಂ ವಿದುಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಚತುರ್ನಿಧಾ ಹಿ ತೇ ಧರ್ಮಾಃ ನರ್ಣಾಶ್ರಮವನಿಭಾಗತಃ । 


ನಿತ್ಯನೈವಿಂತ್ತಿಕಾಃ ಕಾಮ್ಯಾ ಇತಿ ತೇ ಚ ತ್ರಿಧಾ ಮತಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ಪಸ್ಪಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಯದಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸಮರ್ಪಿತಾಃ । 

ತದಾ ವೈ ಸಾತ್ಮಿಕಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಧರ್ಮಾ ಭಾಗವನತಾಃ ಶುಭಾಃ ॥ ೫೬॥ 
ದೇವತಾಂತರದೈವತ್ಯಾಃ ಸಕಾಮಾ ರಾಜಸಾ ಮತಾಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಯಕ್ಬರಕ್ಸಃಪಿಶಾಚಾದಿ ದೈವತ್ಯಾ ಲೋಕನಿಷ್ಠುರಾಃ । 

ಹಿಂಸಾತ್ಮಕಾ ನಿಂದಿತಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಾಸ್ಕೇ ತಾಮಸಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೫೮॥ 


೫೩. ಶಂಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯಾವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಚಿತ್ತ 
ಶುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದೊ, ಯಾವುದು ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಉಪಕಾರಿಯಾಗಿ 
ರುವುಜೊ, ಯಾವ ಧರ್ಮವು ಯಾರಿಂದಲೂ ನಿಂದಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅದನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕಧರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೫೪. ಯಾವುದು ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿರುವುದೊ, 
ಯಾವುದು ಫಲಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದೊ, ಯಾವುದು ಲೌಕಿಕ 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅದೇ ಸಾತ್ವಿಕ ಧರ್ಮವೆಂದು 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ತಿಳಿದು ಆಚರಿಸುವರು. 

೫೫. ಆ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಾಲ್ಕು 
ವಿಧಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯ, 
ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಕಾಮ್ಯಗಳೆಂದು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಕ್ತಗಳಾಗಿ 
ರುವುವು. 

೫೬. ಸಕಲ ಮಾನವರೂ ಯಾವಾಗ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮೋಚಿತ 
ಗಳಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಫಲಗಳನ್ನು ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡುವರೊ, ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅವು ಸಾತ್ವಿಕಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಂತಹವು 
ಗಳೇ ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮಗಳು. 

೫೭-೫೮. ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಅವರ ಅನುಗ್ರಹದ ಅಪೇಕ್ಟೆ 
ಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳು ರಾಜಸಗಳೆನ್ನಲ್ಪಡುವುವು. ಯಕ್ಚರು, ರಾಕ್ಬಸರು, 
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ವಿಂಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೪೫೯ 


ಸತ್ತ್ಯಸ್ಥಾಃ ಸಾತ್ವಿಕಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ನಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತಿಕರಾಂಚ್ಛುಭಾನ್‌ [ 
ಕುರ್ವಂತನೀಹಯಾ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ನೈ ಭಾಗವತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೫೯॥ 
ಯೇಷಾಂ ಚಿತ್ತಂ ಸದಾ ವಿಷ್‌ ಜಿಹ್ವಾಯಾಂ ನಾಮ ವೈ ವಿಭೋಃ | 
ಪಾಡ್‌ ಚ ಹೃದಯೇ ಯೇಷಾಂ ತೇ ವೈ ಭಾಗವತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೬೦॥ 
ಸದಾಜಾರರತಾ ಯೇ ಚ ಸರ್ವೇಷಾನುಪಕಾರಕಾಃ। 


ಸದೈನ ಮುಮುತಾಹೀನಾಃ ತೇ ವೈ ಭಾಗನತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 1 ೬೧॥ 
ಯೇಷಾಂ ಚೆ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ನಿಶ್ವಾಸೋ ಗುರೌ ಸಾಧುಷು ಕರ್ಮಸು । 
ಯೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಃ ಸತತಂ ತೇ ವೈ ಭಾಗವತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೬೨॥ 


ಯೇಷಾಂ ಹಿ ಸಮ್ಮುತಾ ಧರ್ಮಾಃ ಶಾಶ್ವತಾ ನಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭಾಃ I 
ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃತ್ಯುದಿತಾ ಯೇ ಚ ತೇ ಧರ್ಮಾಃ ಶಾಶ್ವತಾ ಮತಾಃ ॥ ೬೩॥ 
ಪಿಶಾಚರು, ಮುಂತಾದವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಿ ನೆನೆದು ಮಾಡಲ್ಪಡುವ 
ಲೋಕ ನಿಷ್ಮುರಗಳೂ, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವುಗಳೂ, ಸಜ್ಜನರಿಂದ 
ನಿಂದಿತಗಳೂ ಆದ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಾಮಸಗಳೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಗಳಾಗಿ 
ರುವುವು. 

೫೯-೬೦. ಸಾತ್ವಿಕಜೀವರು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರಗಳೂ, ಶುಭ 
ಕಾರಕಗಳೂ ಆದ ಸತ್ವೋದ್ರಿಕ್ತ್ಯಗಳಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಫಲಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ನಿರಂತರವೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಂತಹರನ್ನೇ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಶೈಲಧಾರೆಯಂತೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ಸವಾಗಿ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದೊ, ಯಾರ ನಾಲಿಗೆಯು ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ನಾಮಗಳನ್ನು 
'ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವುದೊ, ಯಾರ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದದ್ವಂದ್ವ 
ಗಳು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುವೊ, ಅವರೇ ಭಾಗವತರೆಂದು ಸ್ಮೃತಿಗಳು 
ಉದ್ಭೋಷಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 

೬೧. ಯಾರು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಕ್ಲಿಯೂ ಸದ್ಭರ್ಮಸದಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿರತರಾಗಿರುವರೊ, ಯಾರು ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೊ, ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಕ್ರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಮಮತಾಹಂಕಾರ 
ಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರೇ ಭಾಗವತರು. 

೬೨. ಯಾರಿಗೆ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾಧು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉಚಿತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿರುವುದೊ, ಯಾರು 
ನಿರಂತರವೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿರುವಕ್ಕೊ ಅವರೇ 
ಭಾಗವತೋತ್ತಮರು. 

೬೩. ಯಾರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತಗಳೂ ವಿಷ್ಣು ಸ್ರೀತಿಕರಗಳೂ ಆದ ಧರ್ಮಗಳೇ 
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೪೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಟನಂ ಸರ್ವದೇಶೇಷು ವೀಕ್ಸೃಣಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ । 


ಶ್ರವಣಂ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಜೇತಸಾಂ ॥ ೬೪ ॥ 
ಅಕಿಂಚಿತ್ಯರನೇತೇಷಾಂ ಷಂಡಸ್ಯೇನ ವರಸ್ವ್ವಿಯಃ ] 
ಸಾಧೂನಾಂ ದರ್ಶನೇನೈನ ಮನೋ ದ್ರವತಿ ವೈ ಸತಾಂ 1 ೬೫ ॥ 
ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಕೌಮುದೀಸಂಗಾಚ್ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲಾ ಯಥಾ । 
ಕ್ಚಚಿತ್ಸಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರಶ್ರವಣಾತ್‌ ನಿಷಯ್ಯ ರಹಿತಂ ಮನಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ತಿಸ್ಮತ್ಯೇವ ಸತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ತೇಜೋರೂಪಂ ಹ್ಯಕಲ್ಮಷೆಂ । 
ಪದ್ಮಬಂಧೋಃ ಪ್ರಭಾಸಂಘಾತ್‌ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಶಿಲಾ ಯಥಾ ॥ ೬೭ ॥ 
ನಿಷ್ಕಾಮೈರ್ಹಿ ಜನೈರ್ಯ್ಟೆಸು, ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತಃ । 
ಯೋ ವಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭೋ ನಿತ್ಯಂ ಧರ್ಮೋ ಭಾಗವಶೋ ಮತಃ ॥ ೬೮॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆಚರಣೀಯಗಳೊ, ಅವರೇ ಭಾಗವತರು. ಶೃತಿಸ್ಥೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಯಾವ ಧರ್ಮಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳೇ ಸನಾತನಗಳೆಂದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತವು. 

ಸ ೬೪. ಸಕಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳು, ಸಕಲ ಧರ್ಮಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು : ಮಾಡುವುದು, ಸಮಸ್ತ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡು 
ವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷಯಾನುರಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಿಗೆ 
`ಹೇಳಲ್ಬಹ್ಟರುವ ಸಾಧನಗಳು. 

೬೫. ಅವರಿಗೂ ಸಹ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಪುಂಸಕನ ಮುಂದೆ ಸುಳಿದಾಡುವ 
ಯುವತಿಯರಂತೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಸು ರುಷರಿಗಾದರೊ 
ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋಗುವುದು. 

೬೬, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಚಂದ್ರಕಾಂತ 
ಶಿಲೆಯು ಹೇಗೆ ಕರಗಿ ರನೀರಾಗುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಸಚ್ಚೇತನರ ಮನಸ್ಸೂ 
ಕೂಡ ಒಮ್ಮೆ ಸಚ್ಛ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ವಿಷಯಗಳಿಂದ 
ವಿಮುಖವಾಗುವುದು. 

೬೭. ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸೂರ್ಯಕಾಂತ ಶಿಲೆಯು ಹೇಗೆ 
ಕಣಕ್ಸಣಕ್ಕೂ ಅಧಿಕತೇಜಸ್ಸನ್ನೊಳಕೊಂಡು -ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಸತ್ಪುರುಷರ ತೇಜೋರೂಪವು ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸವಾಗಿ ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆ 
ಯಿಂದ ಉತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 

೬೮. ಫಲಾಭಿಸಂಧಿಯಿಲ್ಲದ ಭಕ್ತಜನರು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ಕಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
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ವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ೪೬೧ 


ತೈರ್ದ್ವಸ್ಟಾ ಬಹವೋ ಧರ್ಮಾ ಇಹಾಮುತ್ರ ಫಲಪ್ರದಾಃ । 


ವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತಿಕರಾಃ ಸೂಕ್ಸಾ ಟೆ EEE 1 ೬೯॥ 
ದದ್ದು ಸಾರಮಿವೋಡ್ಹತ್ಯ ೭ ಧರ್ಮಂ ವೈಶಾಖಸಂಭನಂ 1 

ರಮಾಯೈ ಭಗವಾನಾಹ ಕ್ಸೀರಾಜ್ಧೌ ಹಿತಕಾಮ್ಯಂಯಾ ॥ ೭೦ ॥ 
ಮಾರ್ಗಚ್ಛಾಯಾವಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಷಾಡಾನಂ ಚ ವೈ ತಥಾ। 
ವ್ಯಜನೈರ್ವ್ಯಜನಂ ಚೈನ ಪ್ರಶ್ರಯಾಣಾಂ ಸಮರ್ಪಣಂ ॥ ೭೧॥ 
ಛತ  ಸ್ಕೋಪಾನಹೋರ್ದಾನಂ ದಾನಂ ಕರ್ಸೂರಗಂಧಯೋಃ | 
ವಾಪೀಕೂಪತಡಾಗಾನಾಂ ನಿರ್ಮಾಣಂ ವಿಭವೇ ಸತಿ 1 ೭೨ ॥ 
ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಪಾನಕಸ್ಕಾಸಿ ದಾನಂ ತು ಕುಸುಮಸ್ಯ ಚೆ। 
ತಾಂಬೂಲದಾನಂ ಹಾಪಘ್ನುಂ ಗೋರಸಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೭೩॥ 


ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಯಾವ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವರೊ, ಅದೇ ಭಾಗವತಧರ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೯. ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರು ಇಹಸರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯಪ್ರದಗಳೂ, 
ವಿಷ್ಣುಪ್ರ್ರೀತಿಕರಗಳೂ, ಸುಸೂಕ್ಸ್ಮಗಳೂ, ಸಕಲ ದುಃಖನಿವಾರಕಗಳೂ ಆದ 
ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವರು. 

೭೦. ಆ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ವೈಶಾಖಮಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಧರ್ಮವು 
ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ಲ್ಲಿ ಡದು ತೆಗೆದ ಬೆಣ್ಣೆಯಂತೆ ಸಾರಭೂತವಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು 
ಲೋಕಹಿತದ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಭಗವಂತನೇ ಕ್ಸೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕ ಒಗೆ ಶಿರೂಪಿಸಿದನು. 

೭೧. ಅದರ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಕಿರೂಪಿಸುವೆನು. ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗಗೆಳಲ್ಲಿ 
ನೆರಳಿನ ಚಾವಣಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುವುದು, ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು, 
ಬಸವಳಿದು ಬಂದ ಪಾಂಹರಿಗೆ ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಬೀಸುವುದು, ನಮಸ್ಕಾರಾದಿ 
ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ; 

೭೨. ಛತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪಾದರಕ್ಸೆಗಳ ದಾನ, ಕರ್ಪೂರ, ಶ್ರೀಗಂಧಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದ ಶೀತಲ ದ್ರವ್ಯಗಳ ದ ಪ್ರವ್ಯಾನುಸೂಲವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಲಿ ಬಾವಿಗಳು, 
ಕೊಳಗಳು ಮತ್ತು ಕೆರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವುದು; 

೭೩. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು, 
ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ತಾಂಬೂಲದ ದಾನ, ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಗೋರಸಗಳಾದ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ಬೆಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ ಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದು ; 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮8/6011 


% 
೪೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲವಣಾನ್ಮಿತತಕ್ರಸ್ಯ ದಾನಂ ಶ್ರಾಂತಾಯ ವೈ ಪಥಿ । 


ಅಭ್ಯಂಗಕರಣಂ ಚೈವ ದ್ವಿಜಪಾದಾವನೇಜನಾಂ ॥ ೭೪ ॥ 
ಕಟಕಂಬಲಪರ್ಯಂಕದಾನಂ ಗೋದಾನಮೇವ ಚ। 
ಮಧುಯರುಕ್ತತಿಲಾನಾಂ ಚ ದಾನಂ ಪಾಪವಿನಾಶನಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಚೇಕ್ಟುದಂಡಾನಾಂ ದಾನಮುರ್ವಾರುಕಸ್ಯ ಚ । 
ರಸಾಯನಪ್ರದಾನಂ ಚ ಪಿತೃನಿರ್ನಾಪಣಂ ತಥಾ ॥ ೭೬ ॥ 


ಏತೇ ಧರ್ಮಾಹಿ ಶಿಷ್ಯೋಕ್ತಾ ಮಾಸೇಂಸ್ಮಿನ್ಮಾಧವಪ್ರಿಯೇ । 
ಪ್ರಾತಃ ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಶೃಣ್ಯನ್‌ ದ್ವಿಜಕುಲೇರಿತಂ ॥.೭೭ ॥ 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಾಣಿ ಕೃತ್ವೈ ನಂ ಮಧುಸೂದನಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 


ಕಥಾಂ ಮಾಧವಮಾಸೀಂಯಾಂ ಶೃಣುಯಾಚ್ಚ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಂ ವರ್ಜಯೋಚ್ಚೆ ಕಾಂಸ್ಕಪಾತ್ರೇ ತು ಭೋಜನಂ । 
ನಿಷಿದ್ಧಭಕ್ಷ್ಮಣಂ ಚೈನ ನೃಥಾಲಾಪಂ ತು ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೭೯॥ 


೭೪. ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಆಯಾಸಗೊಂಡವನಿಗೆ ಉಪ್ಪು ತ್ರಿ 
ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಬಂದವರಿಗೆ ಅಭ್ಯಂಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ್ಕಮರ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದು; 

೭೫. ಚಾಪೆ, ಕಂಬಳಿ, ಹಾಸಿಗೆ, ಮಂಚಗಳ ದಾನಗಳು, ಗೋದಾನ, 
ಪಾಸನಿವಾರಕವಾದ ಜೇನುತುಪ್ಪದೊಡನೆ ಬೆರಸಿದ ಎಳ್ಳಿನ ದಾನ; 

೭೬, ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿನ ಜಲ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಸೌತೆಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡುವುದು, ಸಕಲ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ರಸಾಯನದ ದಾನ; ಇ 

೭೭-೭೮. ಮಧುಸೂದನನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಶೇಷ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಸಂಘಗಳ ಕಲಕಲಾರಾವವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು 
ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಹಿಸ್ಲೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಆಹ್ಲಿಕಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ಮಧುಸೂದನ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. 

೭೯. ಆ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ತ್ರಲಾಭ್ಯಂಜನವನ್ನೂ, ಕಂಚಿನ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೋಜನವನ್ನೂ, ನಿಷಿದ್ಧ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆಯನ್ನೂ, ಕಾಡುಹರಟಿಗಳನ್ನೂ 
ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
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beac as 


ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೪೬ಪ್ಲಿ 


ಅಲಾಬಂಂ ಗೃಂಜರಂ ಚೈನ ಲಶುನಂ ತಿಲಸಿಷ್ಟಕಂ I 


ಆರನಾಲಂ ಭಿಸ್ಸಟಿಂಚ ಫೃತಕೋಶಾತಕೀಂ ತಥಾ nH ೮೦॥ 
ಉಪೋತಕ0 ಕಲಿಂಗಂ ಚ ಶಿಗ್ರಶಾಕಂ ಚ ನರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ನಿಷ್ಸಾಷಾನಿ ಕುಲಿತ್ಥಾ ನಿ ಸಜೆ ಚ ವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೮೧॥ 
ವೃಂತಾಕಾನಿ ಕಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಪ್ರವಾಣಿ ಚ ವರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ತಂದುಲೀಯಕಶಾಕಂ ಚ ಚ ಕೌಸುಂಭಂ ಮೂಲಕಂ ತಥಾ ॥ ೮೨ ॥ 


ಔದುಂಬರಂ ಬಿಲ್ವಫಲಂ ತಥಾ ಶ್ಲೇಷ್ಮಾತಕೀಫಲಂ | 

ಸರ್ವಥಾ ನರ್ಜಯೇದ್ದಿದ್ವಾನ್‌ ಮಾಸೇಸ್ಮಿನ್‌_ಮಾಧವನಪ್ರಿಯೇ ॥ ೮೩॥ 
ಏಿತೇಷ್ವನ್ಯತಮಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಚಾಂಡಾಲೋ ಭವೇದ್ದು ಪ್ರವಂ [ 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಶತಂ ಯಾತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೮೪ ॥ 
ಏನಂ ಮಾಸವ್ರತಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರೀತಯೇ ಮಧುಘಾತಿನಃ । ` 

ಏನಂ ವ್ರತೇ ಸಮಾಪ್ತೇ ತು ಪ್ರತಿಮಾಂ ಕಾರಯೇದ್ದಿಭೋಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಮಧುಸೂಧನದೈವತ್ಯಾಂ ಸವಸ್ತ್ರಾಂ ಚ ಸದಕ್ಸಿಣಾಂ। 

ಸ್ವರ್ಚಿತಾಂ ವಿಭವೈಸರ್ಪೀವ್ರ ನಶ ನಿನೇದಯೇತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 





೮೦. ಸೋರೆಕಾಯಿ, ಕೆಂಪುಮೂಲಂಗಿ, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ್ಸಿ, ಎಳ್ಳಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳು, 


“ಅನ್ನದ ಗಂಜಿ, ಸೀದ ಅನ್ನ, ತುಪ್ಪದ ಹೀರೆ. ಇವುಗಳ ಭೋಜನವನ್ನು 


೮೧. ಗರುಗದಸೊಪ್ಪು, ಕಳಿಂಗ ಮತ್ತು ನುಗ್ಗೆಯಸೊಪ್ಪು ಗಳನ್ನೂ, 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೂರಿ ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸದ ಹೆಸರು, ಕಡಲೆಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 

೮೨. ಬದನೆಯಕಾಯಿ, ಕಲ್ಲಂಗಡಿಹಣ್ಣು, ನವಣೆ, ತಂದುಲೀಯಕ್ಕ 
ಕೊತ್ತುಂಬರಿ, ಮೂಲಂಗಿಗಳನ್ನೂ ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ವರ್ಜಿಸಬೇಕು. 

೮೩. ಮತ್ತು ಮಾಧವಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಅತಿ,ಯಹಣ್ಣು, 
ಬಿಲ್ವಫಲ, ಶ್ಲೇಷ್ಮಾತಕಗಳನ ಳನ್ನೂ ಪ್ರಾ ಜ್ಞನಾದವನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೆ ಬೇಕು. 

ಢ ೮೪. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದನ್ನೂೂ ಸೇವಿಸಿದರೂ ಮನುಷ್ಯನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಚಂಡಾಲನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ನೂರು ಜನ್ಮ] ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಪಡಜೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 

೮೫. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಮಧುಸೂದನನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಆ ವ್ರತವು ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೮೬. ಮಧುಸೂದನಸ್ವಾಮಿಯ ಆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಸಾಭಾಗ್ಯ 


ನ್ನ 
ಗೆ 
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೪೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶಾಖಸಿತದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ದದ್ಯಾದ್ಧ ಧ್ವನ ಮುಂಜಸಾ । 


ರ 

ಸೋದಕುಂಭಂ ಸತಾಂಬೂಲಂ ಸಫಲಂ ಚ ಸದಕ್ಸಿಣಾಂ ॥ ೮೭ ॥ 
ದದಾಮಿ ಧರ್ಮುರಾಜಾಯ ತೇನ ಪ್ರೀಣಾತು ವೈ ಯಮಃ । 
ಅಪಸವ್ಯಾತ್ಸಮುಚ್ಞಾರ್ಯ ನಾಮುಗೋತ್ರೇ ಪಿತೃಸ್ತತಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ದದ್ದ್ವಾದ್ದಧ್ಯನ್ನಮಕ್ಸಂಯ್ಯಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ತೃಸ್ತಿಹೇತನೇ । 
ಗುರುಭ್ಯಶ್ಚ ತಥಾ ದದ್ಯಾತ್ಸಶ್ಹಾದ್ದದ್ಯಾಚ್ಹ ವಿಷ್ಣವೇ ॥೮೯॥ 

ಲ ಇಡ ಐ ಅಲ ೮ ಇಂ 
ಶೀತಲೋಡಕದಧ್ಯನ್ನಂ ಕಾಂಸ್ಕಪಾತ್ರಸ್ಥಮಂತ್ತಮಂ । 
ಸದಕ್ಟಿಣಂ ಸತಾಂಬೂಲಂ ಸಭಕ್ಸ್ಯ್ಯಂ ಚೆ ಫಲಾನ್ಮಿತಂ ॥ ೯೦॥ 
ದದಾನಿ ವಿಷ್ಣವೇ ತುಭ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಜಿಗೀಷಯಾ | 
ಇತಿ ದತ್ತಾ ಯಥಾಶಕ್ಟ್ಯಾ ಗಾಂ ಚೆ ದದ್ಯಾತ್ಕುಟಿಂಂಬಿನೇ ॥ ೯೧॥ 
ಏನಂ ಮಾಸವ್ರತಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಯೋ ದಂಭೇನ ವಿವರ್ಜಿತಃ । 
ಸ ಸರ್ವೈಃ ಸಾತಕೈರ್ಹೀನಃ ಕುಲಮುದ್ಧೃತ್ಯ ವೈ ಶತಂ n ೯೨॥ 





ದಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ, ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣೆಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಿಗೆ 

ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೮೭. ಮೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ದ್ವಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಉದಕುಂಭ, 
ಡ 


ತಾಂಬೂಲ, ಫಲ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣೆಗಳೊಡನೆ ದಧ್ಯನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೮-೮೯. ದಾನಮಾಡುವಾಗ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. «ಈ ಪರಿಕರ 
ಗಳನ್ನು ಧರ್ಮರಾಜನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಪೇಕ್ಸಿಸಿ ದಾನಮಾಡುವೆರು. ಅದರಿಂದ 
ಯಮನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿ.” ಬಳಿಕ ಅಪಸವ್ಯದಿಂದ ತಂದೆಯ ನಾಮಗೋತ್ರ 
ಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಕ್ಸಯಫಲ 
ದಾಯಕವಾದ ದಧ್ಯನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ತರುವಾಯ ಗುರುಗಳಿಗೂ 
ಆ ಮೇಲೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಿಗೂ ನಿವೇದನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೯೦-೯೧. ತಂಪಾದ ಉದಕವನ್ನೂ, ದಧ್ಯನ್ನವನ್ನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ತಂದು, ದಕ್ಷಿಣೆ, ತಾಂಬೂಲ, ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು, ಫಲಗಳೊಡನೆ 
**ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ದಾನಮಾಡುವೆನು?' ಎಂಬ ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಶಕ್ಕ್ಯನುಸಾರವಾದ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕುಟುಂಬಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗೋದಾನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೯೨-೯೩. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ದಂಭಾಹಂಕಾರವರ್ಜಿತನಾಗಿ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
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ವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೬೫ 


ಪಶ್ಯತಾಮೇವ ಭೂತಾನಾಂ ಭಿತ್ವಾ ನೈ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ | 
ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣೋಃಪರಂಧಾನು ಯೋಗಿನಾಮಸಿ ದುರ್ಲಭಂ 1 ೯೩॥ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ್ಕೇವಂ ದ್ವಿಜಕುಲವರೇ 
ಮಾಧವೀಯಾಂಶ್ಚ ಧರ್ಮಾನ್‌ 
ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿಷ್ಟಾನತಿನುಹಿತತರಾ 
ನ್ವ್ಯಾಧಪೃಷ್ಟಾನ್‌ ಸಮಸ್ತಾನ್‌ । 
ವಟಃ ಸದ್ಯಃ ಪಶ್ಯತಾನೇನ ಭೂಮೌ 
ಪಪಾತಾಹೋ ಪಂಚಶಾಖೀ ದ್ರುಮೋಂಯಂ ॥ ೯೪॥ 
ವೃಕ್ಸ್ವಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ಕೋಟಿರೇ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಹಿ 
ವ್ಯಾಲಃ ಕಶ್ಚಿದ್ದೀರ್ಥದೇಹೀ ಕರಾಲಃ । 
ಹಿತ್ವಾ ದೇಹಂ ಸಾಪಯೋನಿಂ ಚ ಸದ್ಯಃ 
ಸವೈ ತಸ್ಥೌ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ನಮ್ರಮೂರ್ಥಾ ॥ ೯೫ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯಕ ವೆ ವೆ ಪ್ಲವ ವಖಂಡೇ ವನೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾಕಿದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
'ಭಾಗವತಧರ್ಮಕಥನಂ > ನಾಮ ನಿನಿಶೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಕ್ಷನಾಗಿ, ಟ್ಟ ನೂರು ಕುಲದವರನ್ನುದ್ಧ ರಿಸಿ, ಸಕಲ ಜನರೂ ನೋಡು 
ುವಂತೆಯೇ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಿಗೂ 
ತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವಾದ ವೆ, ೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
೯೪-೯೫. ಇಂತು ವ್ಯಾಥನಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕ್ಲಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ 
ನಾದ ಶಂಖನು ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಅಜ್ಞಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದಗಳಾದ ಸಕಲ ವೈಶಾಖಮಾಸಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಐದು 
ಶಾಖೆಗಳುಳ್ಳ ವಿಶಾಲವಾದ ಆಲದ ಮರವೊಂದು ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿಯೇಮುರಿದು 
ಸ ಡಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಮರದ ಒಳಗಿನ ಪೊಟರೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ್ದ ದೀರ್ಫಜೇಹವುಳ್ಳ ಸಣ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಸರ್ಪವೊಂದು ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಿ ತು. ಬಳಿಕ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನೀಚಯೋನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆ ಸರ್ಪ 
ಜೀಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಉತ. ವ ಪುರುಷನೊಬ್ಬ ಬ್ಬನು ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿ ಅವರೆ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ. ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ನೈಶಾಖಮಾಸ ಮಾಹಾತ್ಮ 45 


ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಹ ಭಾಗವತಧರ್ಮಕಥನ ಚ ಎಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು | 


Np) 
ಗೆ 
ಓಟ. 


(ಅ ಭ್ರ 


) 
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॥ ಶ್ರಿ 
ಆಥೈಕವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಾಲ್ಮೀಕೇರ್ಜನ್ಮಕಥನಂ 


ಶ್ರುತದೇವ ಉವಾಚ :.- 
ತತಃ ಸ ವಿಸ್ಮಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಂಖೋ ವ್ಯಾಧಸಮುನ್ಚಿತಃ । 


ಕೋ ಭವಾನಿತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹ ದಶೈಷಾ ಚ ಕುತಸ್ತವ ॥೧॥ 
ಕೇನ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ಸೌಮ್ಯ ಮತಿಸ್ತವ ಶುಭಾವಹ । 

ಅಕಸ್ಮಾತ್ತೇ ಕಥಂ ಮುಕ್ತಿರೇತದಾಚಕ್ಚ್ಚ್ಯನಿಸ್ತರಾತ್‌ ೨ 
ಶಂಖೇನೈನ ತದಾ ಪೃಷ್ಟೋ ದಂಡವತ್ಪತಿತೋ ಭುವಿ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಾಂವನತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ವಾಕ್ಯಮುಬ್ರನೀತ್‌ | ೩॥ 
ಅಹಂ ಪುರಾ ದ್ವಿಜಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಪ್ರಯಾಗೇ ಬಹುಭಾಷಣಃ । 

ರೂಪಂಯೌ ವನಸಂಪನ್ನೋ ನಿದ್ಯಾಮದಸುಗರ್ವಿತಃ nen 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಜನ್ಮಕಥನ 

೧. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೈ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿರಾಜನೆ! ಲಾಲಿಸು. 
ಇಂತು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ನಿಂತ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡು ವ್ಯಾಧನೊಡನಿದ್ದ ಶಂಖ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಡು ಅಯ್ಯಾ! ನೀನು ಯಾರು? 
ಈ ನೀಚಜನ್ಮನು ನಿನಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? 

೨, ಎಲ್ಫೈ ಪುಣ್ಯಪುರುಷನೆ! ಯಾವ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಠಿನಗೆ ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದ ಈ ಸದ್ದುದ್ಧಿಯುಂಟಾಯಿತು? ನಿಷ್ಠಾರಣವಾಗಿಯೇ ಈಗ ನಿನಗೆ ಈ ನೀಚ 
ಶರೀರದಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯುಂಟಾಯಿತು? ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಮಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳು.” 

೩. ಇಂತು ಶಂಖನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆತನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ದಂಡಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ವಿನಯದಿಂದ ಮೈಯನ್ನು ಸಂಕೋಚ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದನು. 

೪. "ಹಿಂದೆ ನಾನು ಪ್ರಯಾಗಕ್ಟ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಬಹಳ 
ಮಾತಿನವನೂ, ರೂಪಯೌವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ವಿದ್ಯಾವಂತನೆಂಬ 
ಮದದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಗರ್ವಿಷ್ಠನೂ ಆಗಿದ್ದೆನು. 
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ಧನಾಢ್ಯೋ ಬಹುಪುತ್ರಾಢ್ಯಃ ಸದಾಹಂಕಾರದೂಸಿತಃ । 
ಕುಸೀಡಸ್ಯ ಮುನೇಃ ಪುತ್ರೋ ನಾಮ್ನಾ ರೋಚನ ಇತ್ಯಹಂ ॥೫॥ 
ಆಸನಂ ಶಯನಂ ನಿದ್ರಾ ವ್ಯನಯೋಕ್ಸಪರಿಕ್ರಿಯಾಃ | 
ಲೋಕವಾರ್ತಾ ಕುಸೀದಂ ವಾ ವ್ಯಾಪಾರಾಸ್ತೇ ಮಮಾಂಭವನ್‌ ॥ ೬॥ 


$ 
ತಂತುಮಾತ್ರಾಣೆ ಕರ್ಮಾಣಿ ಲೋಕನಿಂದಾವಿಶಂಕಿತಃ । 


ಸದಂಭಶ್ಹ ಸಡಾ ಕುರ್ನೇನ ಶ್ರದ್ಧಾ ಮೇ ಕದಾಚನ nan. 
ಮರ್ಬುಡ್ದೇರ್ಮುನು ದುಷ್ಟಸ್ಯ ಕಿಯತ್ಕಾಲೋ ಗತೋಭವತ್‌ | 

ತದಾ ವೈಶಾಖಮಾಸೇಸ್ಮಿನ್‌ ಜಯಂತೋ ನಾಮ ವ್ಯೆ ದ್ವಿಜಃ ॥೮॥ 
ಶ್ರಾನಯಾಮಾಸ ತನ್ಮಾಸಧರ್ಮಾನ್ಸಾಗವತಸ್ರಿಯಾನ್‌ । 

ತತ್ಸೇತ್ರೇ ವಾಸಿನಾಂ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥೯॥ 


ನಾರೀನರಾಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯಾಶ್ಚ ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಪ್ರಾತಃ ಸ್ಲಾತ್ಕಾ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ ಮಧುಸೂದನಮವ್ಯಯಂ 
ಕಥಾಂ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಜಯಂತೇನ ಸಮಿಸಾರಿತಾಂ । ॥ ೧೦ n 





೫. ನಾನು ಬಹಳ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ, ಅನೇಕ ಪುತ್ರಪೌತ್ರ ಸಂತಾನ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ನಿರಂತರವೂ ಅಹಂಕಾರದೋಷಸಹಿತನೂ ಆಗಿದ್ದೆನು. 
ಕುಸೀದನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ನಾನು ರೋಚನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದೆನು. 

೬, ಕೂಡುವುದು, ಮಲಗುವುದು, ನಿದ್ರೆ, ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ, ಜೂಜಾಟಗಳು, 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಲೋಕವಾರ್ತೆಗಳು ಮತ್ತು ಹಣದ ಲೇವಾದೇವಿಗಳೇ ನನಗೆ 
ನಿರಂತರ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 

೭. ಜನರ ನಿಂಡೆಗೆ ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ನಾನು ನೆಪಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿಹಿತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಸೂಡಿದ್ದೆನು. ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

೮-೧೦. ಇಂತು ನಾನು ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿ ಯೂ, ದುರಾಚಾರಿಯೂ ಆಗಿ ಬಹಳ 
ಕಾಲವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದೆನು. ಒಮ್ಮೆ ವೈಶಾಖಮಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು 
ಜಯಂತನಾಮಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೊಬ್ಬನು ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ ಆ ಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆಗ ಕ್ಲುತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ಇತರ ತೈವರ್ಣಿಕರ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೂ ಸಹ 
ಪ್ರತಿ 'ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸನ್ನಾತನನಾದ 
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ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಮೌನಧರಾ ವಾಸುದೇವಕಥಾರತಾಃ । 
ವೈಶಾಖಧರ್ಮನಿರತಾ ದಂಭಾಲಸ್ಯವಿನರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೧೧॥ 
ತಾಂ ಸಭಾಂ ಚ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋಃಹಂ ಕೌತುಕಾಚ್ಚೆ ದಿವೃಕ್ಸಯಾ । 


ಸೋಷ್ಟೀಷೇಣ ಮಯಾ ಮೂರ್ಧಾ ನಮುಸ್ಕಾರೋಪಿ ನ ಕೃತಃ ॥೧೨॥ 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ಮುಖೇ ಕೃತ್ವಾ ಕಂಚುಕಂಚ ಮಯಾ ಧೃತಂ । 


ಇ ಕಥಾವಿಕ್ಸೇಷಮುಚರಂ ಲೋಕವಾರ್ತಾಭಿರಂಜನಾತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚಿತ್ತಚಾಂಚಲ್ಯಂ ಅಭೂದ್ಹೈ ಲೋಕವಾರ್ತಯಾ । 
ಕ್ವಚಿದ್ವಾಸಃ ಪ್ರಸಾರ್ಯಾಹಂ ಕ್ವೌಚಿನ್ನಿಂದನ್‌ ಕೃಚಿದ್ಧಸನ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏವಂ ಕಾಲೋ ಮಯಾ ನೀತಃ ಕಥಾ ಯಾವತ್ಸಮಾಪ್ಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತೇನೈವ ದೋಷೇಣ ಸದ್ಯೋಲ್ಬಾಯುರ್ನಿನಷ್ಟಧೀಃ । 
ಸನ್ನಿಸಾತೇನ ಪಂಚತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ರೋಃಹಂ ಚ ಪರೇಂದಿನೇ ॥ ೧೬ ॥ 





ಮಧುಸೂದನನ ಪೂಜೆಯನ್ನೆಸಗಿ ಆ ಜಯಂತನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಸತ್ವಥೆ 
ಗಳನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶೌಚತತ್ಪರರು. ಕಥಾಶ್ರವಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವರು. ವಾಸುದೇವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಡೆಸುವವರು. ಅಹಂಕಾರ ಮತ್ತು ಆಲಸ್ಯ 
ಗಳೆಂಬ ದುರ್ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದವರು. 

೧೨-೧೩. ಒಂದು ದಿನ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡ 
ಲೆಳಸಿ ಆ ಸಭಾಮಂಟಪವನ್ನು ನಾನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದೆನು. ರುಮಾಲನ್ನು ತಲೆಗೆ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು ಪೌರಾಣಿಕನಾದ ಆ ಜಯಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲುತ್ತ ಅಂಗಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ನು. ಮತ್ತು ಲೋಕದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಸತ್ಯಥಾಕಾಲಕ್ಟೇಸಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಲುವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೧೪. ಈ ನನ್ನ ಲೋಕವಾರ್ತೆಗಳಿಂದ ಸಕಲರಿಗೂ ಮನಶ್ಚಾಂಚಲ್ಯ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ನಾನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬೀಸುತ್ತ, ಪೌರಾಣಿಕನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ, 
ಆತನನ್ನು ಅಣಕಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೧೫-೧೬. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಕಥಾಕಾಲಕ್ಟೇಪವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವವರೆಗೂ 
ನಾನು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಬಳಿಕ ಈ ದೋಷದ ಫಲವಾಗಿಯೇ 
ತತ್‌ಕ್ಸೃಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಅಲ್ಫಾ ಯುಷ್ಯವಂತನೂ, ನಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಪಾತಜ್ವರದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು 
` ಹೊಂದಿದೆನು. 
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ತಪ್ತಸೀಸಜಲೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ನಿರಯಂ ಚ ಹಲಾಹಲಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತನಾಂ ಚ ಮನ್ವಂತಾನಿ ಚತುರ್ದಶ ॥೧೭॥ 
ಯುಕ್ತೇಷ್ಟಥ ಚ ಲಕ್ಷೇಷು ಯಥಾ ಚತುರಶೀತಿಭಿಃ । 
ಕ್ರಮಾದ್ಯೋನಿಷು ಜಾತೋ ಹಂ ಮಿದಾನೀಂ ಚಾವಸನ್‌ದ್ರುಮೇ ॥೧೮॥ 
ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ಶತಯೋಜನಮುನ್ನತೇ । 
ವ್ಯಾಲೋಹಂ ತಾಮುಸಃ ಕ್ರೂರಃ ಸಪ್ತಯೋಜನಕೋಟರೇ ॥೧೯॥ 
ಭೂತ್ವಾ ವಸಾಮಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಕರ್ಮಣಾ ಬಾಧಿತಃ ಪುರಾ । 
ಅಯುುತಂ ಚ ಸಮಾಯಾತಾ ನಿರಾಹಾರಸ್ಯ ಕೋಜರೇ ॥೨೦॥ 
ದೈವಾತ್ತವ ಮು ಖಾಂಭೋಜಸಮಾರಿತಕಥಾನ್ಬುತಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚತುರ್ದ್ವಯೇನಾಹಂ ಸದ್ಯೋ ಧ್ವಸ್ತಾಶುಭೋ ಮುನೇ॥೨೧॥ 
ವ್ಯಾಲಯೋನಿಂ ವಿಸೃಜ್ಯಾಂಹಂ ದಿವ್ಯರೂಪಧರಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪಾದೌ ತೇ ಶರಣಂ ಗತಃ  ॥೨೨॥ 
೧೭. ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕಾದ ಸೀಸದ ದ್ರವದಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ನರಕವನ್ನೂ, ಹಲಾಹಲವಿಷದ ನರಕವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮನ್ವಂತರಗಳು 
ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿದೆನು. 
೧೮. ಬಳಿಕ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ್ಮ 


ಮರದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಶರೀರವನ್ನು ತಾಳಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೧೯. ಹೆತ್ತು ಯೋಜನಗಳ ಸುತ್ತಳತೆಯೂ ನೂರು ಯೋಜನಗಳ 
ಎತ್ತರವೂ ಉಳ್ಳ ಈ ವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಏಳು ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ “ಪೊಟಕೆ 
ಯೊಂದಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ತನೋಗುಣಪ್ರಧಾನವೂ, ಕ್ರೂರವೂ ಆದ 
ಸರ್ಪವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೨೦. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಇಂತು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ದುಷ್ಕರ್ಮದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು, ತರುಕೋಟರದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನಾಹಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 

೨೧. ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಗಮನವಾಗಲು 
ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 

೨೨. ಆಗಲೇ ನಾನು ಸರ್ಪಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ನಿನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. 
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೪೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಜನ್ಮನಿ ತ್ವಂ ಬಂಧುರ್ನ ಜಾನೇ ಮಂನಿಸತ್ತಮ । 


ನ ಮಯೋಪಕೃತಂ ಕಾಪಿ ಸಾನುಕಂಪಃ ಕುತಃ ಸತಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸಾಧೂನಾಂ ಸಮಚಿತ್ತಾನಾಂ ಸದಾ ಭೂತದಂಯಾವತಾಂ | 
ಪರೋಪಕಾರಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ನ ಚೈಷಾಮನ್ಯಥಾ ಮತಿಃ ॥ ೨೪॥ 
ಮಾಮದ್ಯಾನುಗೃಹಾಣ ತ್ವಂ ಯಥಾ ಧರ್ಮೇ ಮತಿರ್ಭನೇತ್‌ । 

ನ ಭೂಯಾದ್ವಿಸ್ಮೃತಿಃ ಕ್ವಾಪಿ ನಿಷ್ಣೋರ್ದೇನಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಮಹತಾಂ ಸಾಧುವೃತ್ತಾನಾಂ ಸಂಗತಿಶ್ಚ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ । 
ದಾರಿದ್ಯ್ಯಮೇಕಮೇನ ಸ್ಯಾನ್ಮದಾಂಧಪರಮಾಂಜನಂ ॥ 2೬ 
ಇತಿ ತಂ ಬಹುಧಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣತಸ್ತಸ್ಥೌ ತೂಷ್ಲೀಮೇನತದಗ್ರತಃ ॥ ೨೩೭ ॥ 
ಶಂಖೋ ಡದೋರ್ಟ್ಯಾಂ ಸಮುತ್ಸಾಪ್ಯ ಪೂರ್ಣಪ್ರೇಮುಷರಿಪ್ಪುತಃ । 
ಪಸ್ಪರ್ಶ ಪಾಣಿನಾ ಚಾಂಗಂ ಶಂತಮೇನ ಗತಾಧ್ವಸಃ ॥ ೨೮॥ 


5೨೩. ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ಯಾವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನಗೆ ಬಂಧುವಾಗಿದ್ದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನರಿಯೆನು. ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉಪಕಾರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಯಾವ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಕರುಣೆಯನ್ನು ತೋರಿದವನಲ್ಲ. 

೨೪. ಸಾಧುಗಳೂ, ಸಮಾಹಿತಮನಸ್ಪ್ವರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಭೂತದಯಾ 
ಪರರೂ ಆಗಿರುವ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಪರೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಪ್ರಕೃತಿಸಿದ್ಧವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಅವರಿಗೆ ವಿಪರೀತಬುದ್ಧಿಯೆಂದಿಗೂ 
ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 

೨೫. ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದೇನೆಂದರೆ ನನಗೆ ಧರ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬುದ್ಧಿಯು ನೆಲಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು. 
ದೇವದೇವನೂ ಚಕ್ರಾಯುಧಪಾಣಿಯೂ ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ವಿಸ್ಮರಣೆಯು 
ನನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ. 

೨೬. ಮಹಾತ್ಮರೂ ಸಾಧುಚರಿತರೂ ಆದವರ ಸಹವಾಸವೇ ನನಗೆ 
ನಿತ್ಯವೂ ಲಭಿಸುತ್ತಿರಲಿ. ಗರ್ವವೆಂಬ ಅಂಧತೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಪರಮಾಂಜನ 
ರೂಪವಾದ ದಾರಿದ್ರ್ಯವೇ ನನಗೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿರಲಿ.” 

೨೭. ಇಂತೆಂದು ಆ ಶಂಖನನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ವಿನೀತನಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಆತನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 
. ೨೮. ಶಂಖಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಹೃದಯ 
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ಏಕವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಜೆ ೪೭೧ 


ಚಕ್ರೇ ಸೋಂನುಗ್ರಹಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನ್ಯರೂಪಧರೇ ದ್ವಿಜೇ 1 


ಪ್ರಾಹ ತಂ ಕೃಪಯಾವಿಷ್ಟೋ ಭಾನಿನೃತ್ತಾಂತಮಂಜಸಾ ॥ ೨೯॥ 
ದ್ವಿಜ ತ್ವಂ ಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶ್ರನಣಾಚ್ಚ ಹರೇರಪಿ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಶ್ರವಣಾತ್ಸದ್ಯೋ ವಿಧ್ವಸ್ತಾಖಲಬಂಧನಃ ॥ ೩೦॥ 
ಅತಿಹಾಂಶಂ ಕಲಂಕಂ ಚ ಕ್ರಮಾದ್ಧತ್ವಾ ಪುನರ್ಭುವಿ । 

ದಶಾರ್ಣೇ ನಿಷಯೇ ಪುಣ್ಯೇ ಭವಿತಾ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ ॥ ೩೧॥ 
ವನೇದಶರ್ಮೆತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವವೇದ ವಿಶಾರದಃ । 

ತತ್ರ ತೇ ಭವಿತಾ ಜಾತಿಸ್ಮೃೃತಿರಾತ್ಕಂತಿಕೀ ಶುಭಾ ॥ ೩೨॥ 


ತಥಾ ಸ್ಮೃತಾನುಬಂಧಸ್ತ್ಟಂ ತ್ಯಕ್ತಸರ್ವೇಷಣಃ ಶುಭಃ । 

ಕರೋಷಿ ಸಕಲಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾನ್‌ ಹರಿಪ್ರಿಯಾನ್‌ ॥ 
ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವೋ ನಿಃಸ್ಸೃಹೋಂಸಂಗೋ ಗುರುಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಸದಾ ವಿಷ್ಣುಕಥಾಲಾಪೋ ಭನಿತಾ ತತ್ರ ಜನ್ಮನಿ ॥ 4೪ 


ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತನ್ನ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಳಿದು ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಗಳಾದ ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಆತನ ಮೈಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಡವಿದನು. 

೨೯. ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಕೃಪೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಬೇಕಾದ 
ಕಾರ್ಯಗೌರವವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೩೦. "" ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನೀನು ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾ 
ದ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದಲೂ 


et 
Co 


೩೧. ನೀನು ನೀಚಜನ್ಮದ ಕಳಂಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಪುನಃ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಶಾರ್ಣವೆಂಬ ಪುಣ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮನಾಗಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಳೆಯುವೆ. 

೩೨. ನೀನು ವೇದಶರ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಕಲವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶಾರದನಾಗಿರುವೆ. ಆಗಲೂ ನಿನಗೆ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ರ್ಪೂಜನ್ಮಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾಗಿರುವುದು. 

೩೩. ಇಂತು ಕರ್ಮಾನುಬಂಧವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ನೀನು ಸಕಲವಿಷಯಾಭಿ 
ಲಾಷೆಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವೆ. 

೩೪. ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ದ್ವಂದ್ವರಹಿತನೂ, ನಿರಪೇಕ್ಸನೂ, ಸಂಗ 
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ತ್‌ 


೪೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಸಮಾಷ್ಯಾಥ ವಿಧ್ವಸ್ತಾಖಿಲಬಂಧನಃ । 

ಪ್ರಾಪಸ್ಲೋಷಿ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಯೋಗೈರಪಿ ದುರಾಸದಂ ॥ ೩೫॥ 
ಮಾಭೈಷೀಃ ಪುತ್ರ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿತಾ ಮತ್ಚ್ರೃಸಾದತಃ । 
ಹಾಸ್ಯಾದ್ಬ್ರಯಾತ್ರಥಾ ಕ್ರೋಧಾದ್ದೇಷಾತ್ಕಾಮಾದಥಾಂಸಿವಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಸ್ನೇಹಾದ್ವಾ ಸಕೃದುಚ್ಚಾರ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ನಾಮಾಘ ಹಾರಿ ಚ! 


ಪಾಪಿಷ್ಮಾ ಅಸಿ ಗಚ್ಛಂತಿ ವಿಷ್ಣೋರ್ಧಾಮ ನಿರಾಮಯಂ ॥ ೩೭॥ 
ಕಿಮು ತಚ್ಛ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ದಯಾವಂತಃ ಕಥಾಂ ಶೃತ್ವಾ ಗಚ್ಛಂತೀತಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೩೮ ॥ 


ಕೇಚಿತ್ಯೇವಲಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಥಾಲಾಷೈಕತತ್ಸರಾಃ । 
ಸರ್ವಧರ್ಮೋಚ್ಚಿತಾ ವಾಪಿ ಯಾಂತಿ ನಿಷ್ಠೋಃ ಪರಂ ಪದಂ ॥೩೯॥ 
ದ್ವೇಷಾದಿನಾ ಚ ಭಕ್ಕ್ಯಾವಾ ಕೇಚಿದ್ದಿಷ್ಟುಮುಷಾಸತೇ | 

ತೇಃಪಿ ಯಾಂತಿ ಪರಂಧಾಮ ಪೂತನೇವಾಸುಹಾರಿಣೇ ॥ ೪೦ ॥ 


ದೂರನೂ, ಗುರುಭಕ್ತನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೊೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಲೀಲೆಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೇ ಕೇಳುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೩೫. ಬಳಿಕ ಕರ್ಮಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸಕಲಸಂಸಾರ 
ಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ 
ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 

೩೬-೩೭. ವತ್ಸನೆ! ಭಯಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವುದು. ಹಾಸ್ಯಕ್ಕಾಗಲಿ, ಭಯದಿಂದಾಗಲಿ, ಕೋಪದಿಂದಾ 
ಗಲಿ, ದ್ವೇಷದಿಂದಾಗಲಿ, ಕಾಮದಿಂದಲಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೇ 
ಆಗಲಿ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂೂ ಹದಗೆಡಿಸುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಮವನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ಉಚ್ಚೆರಿಸಿದರೂ ಸಹ ಸಕಲಪಾಫಿಗಳೂ ದುಃಖರಹಿತವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೩೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ಇನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾವಂತರೂ, ಕ್ರೋಧಾದಿ ಅರಿಷ 
ಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ, ದಯಾದಾಶ್ಸಿಣ್ಯಯುಕ್ತರೂ 
ಆದವರು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಪಡೆಯುವರೆಂದು 
ಹೇಳಲೇಕೆ? 

೩೯. ಕೆಲವರು ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ 
ಕೂಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ 

ಪರಾತ್ಸರವಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೪೦. ಕೆಲವರು ದ್ವೇಷರೂಪವಾದ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
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ಏಕವಿಂಶೋ9$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೩ 


ಮಹ ದ್ಬಿ 8 ಸಂಗತೋ ನಿತ್ಯಂ ವಾಗ್ಧಿಸರ್ಗಸ್ತದಾಶ್ರ ಯಂತ । 
ಮುಮುಶ್ಟೂ ಣಾಂಚ ಕರ್ತ ವ್ಯಃ ಇ ವಿಧಿಃ ಶ್ರು 5ಜೋದಿತಃ 1 ೪೧॥ 
ಸನಾಗ್ವಿ ಸರ್ಗೋ ಜನತಾಘನಿಪ್ಲವೋ 
ಯಸಿ ಒನ್‌ ಪ್ರ ತಿಶ್ಲೋಕಮಬದ್ಧ ವತ್ಯಪಿ I 
ನಾಮಾನ್ಯ ನಂತಸ್ಯ FO 
ಯಚ್ಛ ಣಿ ಣ್ವಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ಗೃಣಂತಿ ಸಾಧವಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಯಃ ಕಷ್ಟಸೇನಾಂ ನಚ ಕಾಂಕ್ಸ್ಸ ತೇ ನಿಭುಃ 
ನ ವಾಸನಂ ಭೂರಿ ನ ರೂಸಯೌವನೇ | 
ಸ್ಮೃತಃ ಸಕೃದ್ಧಚ್ಛತಿ ಧಾಮ ಭಾಸ್ಕರಂ 


ತಂವಾ ಡರ 3 ವ್ರ ಜೇತ I ೪೩॥ 
ತಮೇವ ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ನಾರಾಯಣರ ಬಗ I 
ಭಕ್ತನತ್ಸಲಮವ್ಯಕ್ಕಂ ಚೇತೋಗವಮ್ಯುಂ ದಂಯಾನಿಧಿಂ 1 ೪೪ ॥ 





ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವರು. ಅವರೂ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಸಹೆರಿಸಲು 
ಪ್ರಾಪ್ತಳಾದ ಪೂತನೆಯಂತೆ ಸರಮಸದವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
೪೧. ಮಹಾತ್ಮರೊಡನೆ ನಿತ್ಯವೂ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಬೆಳಸುತ್ತ ಅವರ 


ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತುಗ ಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮುಮುಕ್ಸು 
ಸಾನ ನು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 

೪೨. ಯಾವ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತೂ ಅಬದ್ದಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಅಚಿಂತ್ಯಮಹಿಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ನಾಮಗಳು ತುಂಬಿರುವುವೊ, ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಾಧುಗಳು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಕೇಳುವರೊ, ಕೀರ್ತನಮಾಡುನರೊ ಮತು, ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುವರೊ, ಆ ಮಾತು 
ಗಳ ಥೋರಣೆಯೇ ಜನರ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವುದು. 

೪೩. ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನಾದ ಯಾವನು ಕಾಯಕ್ಷೆ ಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಉತ್ತ ಮಾಸನವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ರೂಪಯಾವನ 
ಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಅಪೇಕ್ಸಿಸನೊ, ಯಾವನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಭಕ್ತನು ತೇಜೋಮಯವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಡೆಯುವನೊ, ಅಂತಹ ದಯಾಳು 
ವನ್ನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಜೇಕು? 

೪೪. ನೀನೂ ಕೂಡ ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತನೂ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ಸ್ಥೂಲ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಗೋಚರನೂ, ಕೇವಲ ಶುದ್ಧಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನ್ಕೂ 


ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದುವವನಾಗು. 
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೪೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುರು ಸರ್ವಾನಿಮಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್ಹೈಶಾಖೋಕ್ತಾನ್ಮಹಾಮತೇ । 


ತೇನ ತುಷ್ಟೋ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಶರ್ಮ ತೇ ಚ ವಿಧಾಸ್ಯತಿ I ೪೫ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಿರರಾಮಾಥ ವ್ಯಾಧಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುವಿಸ್ಮಿತಃ । 
ಸ ದಿವ್ಯಃ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಹ ಪುನಸ್ತಂ ಮುನಿಪುಂಗನಂ ॥ ೪೬ ॥ 


ದಿವ್ಯಪುರುಷ ಉವಾಚ :-- 
ಧನ್ಯೋಂಸ್ಮ್ಯನುಗೃಹೀತೋಂಸ್ಮಿ ತ್ವಯಾ ಶಂಖ ದಯಾಲುನಾ | 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಗತಾ ಮೇ ದುರ್ಯೋನಿ ರ್ಯಾಮಿ ಚೈನ ಪರಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಇತಿ ತಂ ಚೆ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಹೈನುಜ್ಞಾತೋ ದಿವಂ ಯಯಾ । 
ತತಃ ಸಾಯಮುಭೂದ್ರಾಜನ್‌ ಶಂಖೋ ವ್ಯಾಥೇನ ತೋಷಿತಃ ॥ ೪೮॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಂ ಸಾಯಂತನೀಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾತ್ರಿಶೇಷಂ ನಿನಾಯ ಚ । 
ನಾನಾಖ್ಯಾನೈಶ್ಚ ಭೂಷಾನಾಂ ದೇನನಾಂ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥೪೯॥ 
ಲೀಲಾಭಿರನತಾರಾಣಾಂ ದೃಷ್ಟಗೋಷ್ಮಿಭಿರೇವಚ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ಚೋತ್ಥಾಯ ಪಾವೌಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ವಾಗ್ಯತಃ ॥೫೦॥ 

೮೫. ಮಹಾಬುದ್ದಿಯೇ! ವೈಶಾಖಮಾಸಕರ್ತವ್ಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಬ 
ಟ್ಟರುವ ಈ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೂ ನೆರವೇರಿಸು. ಅವುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡ ಜಗನ್ನಾಥನು ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು.?? 

೪೬. ಇಂತೆಂದು ಶಂಖಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿ ವಿಸ್ಕಿ: ಹೃದಯನಾಗಿ ವ್ಯಾಧ 
ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮುನಾದನು. ಆ ದಿವ್ಯಪುರುಷನಾದರೊ ಪುನಃ ಮುಕಿ 
ಪುಂಗವನಾದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೪೭. ದಿವ್ಯಪುರುಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "“ಶಂಖನೆ! ನಾನೇ ಧನ್ಯನು. 
ದಯಾಳುವಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಅನುಗ್ರಹೀತನಾಗಿರುವೆನು. ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ನನ್ನ ನೀಚಜನ್ಮವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆನು.?' 

೪೮. ಇಂತೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಆತನ ಅನುಣ್ಣಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಎಲೈ ಶೃತಕೀರ್ತಿಯೆ! ಬಳಿಕ 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವ್ಯಾಧನಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟನು. 

೪೯-೫೩. ಆತನು _ ಸಾಯಂಸಮಯದ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ ವ್ಯಾಧಸಮೂಹಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 
ರಾತ್ರಿಶೇಷವನ್ನೆಲ್ಲ ಭೂಪಾಲಕರ, ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮರ ಬಹುವಿಧ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಗಳ ಲೀಲಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ ಕಳೆದು, 
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A 





ಏಕವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೫ 


ಧ್ಯಾಯಂಶ್ಚ ತಾರಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ಶೌಚಾದಿಸತ್ಸಿ$್ರಯಾಂ I 

ವೈಶಾಖೇ ಮೇಷಗೇ ಸೂರ್ಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಾಕ್ಷ ಭಗೋದಯಾತ್‌ ॥೫೧॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಂ ಕರ್ಮ ಯಥಾ ಸಂತರ್ಣ್ಪ್ಯ ಚಾಂಖಲಾನ್‌ । 
ವ್ಯಾಧಮಾಹೂಯ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಛ್ಯ ನಿರೀಕ್ಸ್ಯ ಚ ॥೫೨॥ 
ರಾಮೇತಿ ದ್ಯ್ಯಕ್ಸುರಂ ನಾಮ ದದೌ ವೇದಾಧಿಕಂ ಶುಭಂ । _ 
ನಿಷ್ಣೋರೇಕೈಕನಾಮಾಪಿ ಸರ್ವವೇದಾಧಿಕಂ ಮತಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ತೇಭ್ಯಶ್ಲಾನಂತನಾಮುಭ್ಯೋಧಿಕ ನಾನ್ನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 


'ತಾದೃಜ್ಛಾಮಸಹಸ್ರೇಣ ರಾಮನಾಮ ಸಮಂ ಮತಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ರಾಮೇತಿ ತನ್ನಾಮು ಜಪ ವ್ಯಾಧ ನಿರಂತರಂ । 
ಧರ್ಮಾನೇತಾನ್‌ ಕುರು ವ್ಯಾಧ ಯಾವದಾಮರಣಾಂತಿಕಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ತತಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಜನ್ಮ ವಲ್ಮೀಕಸ್ಯ ಯಷೇಃ ಕುಲೇ। 
ವಾಲ್ಮೀಕಿರಿತಿ ನಾಮ್ನಾ ಚ ಭೂಮೌ ಖ್ಯಾತಿಮವಾಪ್ಸ್ಯಸಿ 1 ೫೬ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಮುಹೊರ್ತವೆಂಬ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು, 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆಯನ್ನುಮಾಡಿ, 
ಶೌಚವೇ ಮೊದಲಾದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಗತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆಯೇ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಸಂಧ್ಯಾಗಾಯತ್ರ್ರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಚಿತರೀತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ, ಸಂಹೃ 
ಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ ವ್ಯಾಧನನ್ನು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥೋದಕ 
ವನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೂ ಮಂಗಳ 
ಪ್ರದವೂ ಆದ "" ರಾಮ? ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಟರದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಉಪದೇ 
ಶಿಸಿದನು. "ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಒಂದೊಂದು ನಾಮವೂ ಚತುರ್ವೇದಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿಕವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೫೪. ಆತನ ಅನಂತಗಳಾದ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಸ್ರನಾಮ ಕದಂಬವು 
ಉತ್ತಮವು. ಶ್ರೀರಾಮನಾಮವಾದರೊ, ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮಾನ್ವಿತವಾದ 
ಒಂದು ಸಹಸ್ರನಾಮಕ್ಕೆ ಸಮವೆನಿಸಿರುವುದು. 

೫೫. ಎಲೈ ವ್ಯಾಧನೆ! ಆದುದರಿಂದ “ರಾಮ?” ಎಂಬುವ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ನಾಮವನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತಿರು. ಮತ್ತು ನಾನು ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ವೈಶಾಖಧರ್ಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರಣಕಾಲದ ಪರ್ಯಂತವೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತಿರು. 

೫೬. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ನಿನಗೆ ವಲ್ಮೀಕನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯ ಉತ್ತಮ 
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೪೭೬ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ವ್ಯಾಧಂ ಸಮಾದಿಶ್ಯ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಂ । 


ವ್ಯಾಥೋಪಿ ತಂ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಕಿಂಚಿದ್ದೂರಾನುಗೋ ಭೂತ್ವಾ ಸ ರುವನ್ರಿರಹಾತುರು | 
ಯಾವದ ರಷ್ಟ ಪಥಂ ತಾವತ್‌ "ಸಶ್ಯ ೦ಸ್ತಸ್ಯ ಗತಿಂ ಪುನಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಪುನರ್ನಿವವೃ ತೇ ಕೃಚ್ಛಾ್‌ ತ್‌ ತಮೇವ ಹೃದಿ ಜಿಂತಯನ । 
ವನಂ ಇಶಾ ಯು ತನ್ಮಾರ್ಗೇ ಪ್ರಷಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುನಿರ್ಮಲಾಂ ॥ ೫೯॥ 
ಅತಿಯೋಗ್ಯಾನಿಮಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ವೈಶಾಖೋಕ್ತಾಂಶ್ಚಕಾರ ಹ । 


ವನ್ಯೈಃ ಕಪಿತ್ಯಪನಸೈರ್ಜಂಬೂಚೂತಾದಿಭಿಃ ಫಲೈಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ಮಾರ್ಗಗಾನಾಂ ಶ್ರಮಾರ್ತಾನಾಂ ಆಹಾರಂ ಪರಿಕಲ್ಪಯನ್‌ । 
ಉಪಾನದ್ಭಿಶ್ಚಂದನೈಶ್ಚ ಛತ್ರೈೆಶ್ಚ ನ್ಯಜನೈರಸಿ ॥೬೧॥ 
ವಾಲುಕಾಸ್ತರಣೋಪೇತಚ್ಛಾಯಾಭಿಶ್ಚ ಕೃಚಿತ್ಯ್ಯೃಚಿತ್‌ । 

ಆಜಹಾರಾಥ ಪಾಂಥಾನಾಂ ಶ್ರಮಂ ಸ್ಟೇದೋದ್ಭವಂ ತಥಾ ॥ ೬೨ ॥ 


ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವುಂಟಾಗುವುದು. ನೀನು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ.?? 

೫೭. ಇಂತೆಂದು ವ್ಯಾಧನಿಗೆ ಅಸ್ಸಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಶಂಖಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ವ್ಯಾಧನೂ ಸಹ ಆತನಿಗೆ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೫೮-೫೯. ಸ್ವಲ್ಪದೂರದವರೆವಿಗೂ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಆತನ ಅಗಲಿಕೆ 
ಯಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡು ಅಳುತ್ತ, ಆತನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವವರೆಗೂ ಆತನ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ, ಆತನನ್ನೇ ಕುರಿತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ತನ್ನ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಛಾಯಾ 
ರಹಿತವಾದ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮರಗಳನ್ನು ನೆಡಿಸಿ ವನವನ್ನು ಬೆಳಸಿ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಪಾನೀಯಶಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. 

೬೦. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಬೇಲ, ಹಲಸು, ನೇರಿಳೆ, ಮಾವು 
ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ ಫಲಗಳಿಂದ ಸರ್ವೋತೃೃಷ್ಟಗಳಾದ ಈ ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರದ್ಧಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬೧. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಬಂದು ಆಯಾಸಗೊಂಡವರಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು 


ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತ, ಪಾದರಕ್ಟೆಗಳಿಂದಲೂ, ಚಂದನಗಳಿಂದಲೂ, ಛತ್ರದಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, , ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನುಸಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
೬೨, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮರಗಳ ನೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ತನ ಮರಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲ 
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ee 


Wa 


ಏಕನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೭ 


ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಿವಾರಾತ್ರಂ ಜಪನ್ರಾಮೇತಿ ವೈ ಮನುಂ | 


ವ್ಯಾಧಜನ್ಮನಿ ನಾಮಾಸೌ ವಲ್ಮೀಕಸ್ಯ ಸುತೋಭನತ್‌ I ೬೩ ॥ 
ಸೃಣುರ್ನಾಮಮುನಿಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಸರೋವರೇ ! 

ತಪೋ ವೈ ಮಸ್ತರಂ ತೇಸೇ ಬಾಹ್ಯವ್ಯಾಪಾರವರ್ಜಿತಃ ॥ ೬೪ ॥ 
ವಲ್ಮೀಕಮುಭವದ್ದೇಹೇ ತಸ್ಯ ಕಾಲೇನ ಭೂಯಸಾ । 

ವಲ್ಮೀಕ ಇತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಅತೋ ವೈ ಮುನಿಪುಂಗವಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ಪಶ್ಚಾತ್ತಪೋನಿರಾಮಾಂತೇ ಕೃಷ್ಣಾ ಸ್ಮೃತಿಪಥಂಗತೇ । 
ಸ್ತ್ರೀಯೋಂನುಸ್ಮರತೋ ರಾಜನ್‌ ಸ್ಪಲಿತಂ ಚೇಂದ್ರಿಯಂ ಮುನೇಃ ॥೬೬॥ 
ಜಗ್ರಾಹ ಶೈಲುಷೀ ಕಾಚಿತ್‌ ತಸ್ಯಾಂ ಜಜ್ಞೇ ನನೇಚರಃ 1 


ವಾಲ್ಮೀಕಿರಿತಿ ನಿಖ್ಯಾತೋ ಭುನನೇಷು ಮಹಾಯಶಾಃ ॥ ೬೭॥ 
ಯೋ ವೈ ರಾಮಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಸ್ವೈಃ ಪ್ರಬಂಧೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ। 
ಲೋಕೇ ಪ್ರಖ್ಯಾಪಂಯಾಮಾಸ ಕರ್ಮಬಂಧನಿಕೃಂತನೀಂ ॥ ೬೮॥ 


ಅದರ ಮೇಲೆ ಚಾಪೆಗಳನ್ನುಹಾಸಿ ಪಥಿಕರ ಮೈಬೆವರಿನಿಂದಾಗುವ ಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬೩. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ : ಅಹೋರಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ರಾಮನಾಮವನ್ನೇ ಜಪಿಸುತ್ತ ವ್ಯಾಧನ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಉಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಲ್ಮೀಕಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. 

೬೪. ಕೃಣುವೆಂಬ ಆ 'ಮಹಾಮುನಿಯು ಆ ಸರೋವರದ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ದುಸ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡುತ್ತ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಸಂಚದ ವ್ಯವಹಾ 
ಗಳನ್ನೇ ವರ್ಜಿಸಿದ್ದನು. 

೬೫. ಇಂತು ಬಹಳವಾದ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗಲು ಆತನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಒಂದು ಹುತ್ತವು ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ವಲ್ಮೀಕನೆಂದೇ ಕರೆಯತೊಡಗಿದರು. | 

೬೬. ತನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಆ ಕೃಣು 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡನು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ಮಹಾಮಂನಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಸ್ಸಲನವಾಯಿತು. 

೬೭. ಅದನ್ನು ಒಬ್ಬ ಗಂಧರ್ವಸ್ತೀಯಳು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ವನೇಚರನುದ್ಭವಿಸಿದನು. ಆತನೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತ 
ನಾಗಿ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೬೮. ಆತನೇ ಸಕಲ ಕರ್ಮಬಂಧಗಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕುವ ದಿವ್ಯವಾದ 
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ಬಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತದೇವ ಉವಾಚ :-- 
ಪಶ್ಯ: ವೈತಾಖಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ಭೂಪಾಲಾದ್ಯಾಪಿ ಭೂತಿದಂ । 
ವ್ಯಾಥಧೋಪ್ಯುಪಾನಹೌ ದತ್ವಾ ಯಸಿತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ ಮರ್ಲಭಂ ॥ ೬೯॥ 
ಯಂ ಇದಂ ಪರಮಾಖ್ಯಾನಂ ಷಾಪಘ್ನುಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಂ । 
ಶೃಣುಯಾಚ್ಛಾ _ವಯೇದ್ವಾಪಿ ನ ಭೂಯಃ ಸ್ತನಪೋ ಭವೇತ್‌ ॥೭೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದೇ 
5 ವ್ಯಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ವಾಲ್ಮೀಕೇರ್ಜನ್ಮಕಥನಂ?? ನಾಮೈ ಕನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವಂತೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 

೬೯. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ! ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ಇದು ಸಕಲ್ಫ 
ಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸುವುದು. ನೀಚನಾದ ವ್ಯಾಥನೂ ಸಹ ಪಾದರಕ್ಷೆ 
ಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಹರ್ಷಿತ್ವ 
ವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೭೦. ಸಕಲಕಲ್ಮಸನಾಶಕವೂ, ರೋಮಾಂಚವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ 
ಆದ ಈ ಅದ್ಭುತ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವನು ಕೇಳುವನೊ, ಯಾವನು 
ಇತರರಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಪುನಃ ತಾಯಿಯ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಠವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಹಾತ್ಮ್ಯದ 


ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ವಾಲ್ಮೀಕಿಜನ್ಮಕಥನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಲಿಧರ್ಮನಿರೂಪಣೇ ಪಿತೃಮಂಕ್ತಿವರ್ಣನಂ 

ಮೈಥಿಲೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಕಾ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್ಸಿ,ಥಯಃ ಪುಣ್ಯಾ ಮಾಸೇ ವೈಶಾಖಸಂಜ್ಞ ಕೇ 1 
ಕಾನಿ ದಾನಾನಿ ಶಸ್ತಾನಿ ತಾಸು ತಾಸು ವಿಶೇಷತಃ 
ಕಾಃ ಪ್ರಖ್ಯಾತಾಶ್ಚ ವೈ ಲೋಕ ಏತದಾಚಕ್ಸ ನಿಸ್ತರಾತ್‌ । ॥೧॥ 

ಶ್ರುತದೇವ ಉವಾಚ :-- 
ತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ತಿಥಯಃ ಪುಣ್ಯಾ ವೈಶಾಖೇ ಮೇಷಗೇ ರವೌ । 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಕೋಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨॥ 
ಸರ್ವದಾನೇಷು ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯಲ | 
ಸಮವಾಸ್ಲೋತಿ ವೈಶಾಖ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಜಲಾಪ್ಪುತಃ 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ತಪೋ ಹೋಮೋ ದೇವತಾರ್ಚನ ಸತ್ಕ್ರೀಯಾಃ । 
ಕಥಾಯಾಃ ಶ್ರವಣಂ ಚೈ ವ ಸದ್ಯೋಮುಕ್ತಿ ಆ 1 ೪॥ 


Nal 


ಳೆನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಲಿಮಾಹಾ ತ್ಯನಿರೂಸಣ-ಪಿತೃಮಂತ್ತಿ ನರ್ಣನವು 
೧. ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವೈಶಾಖವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾನ ತಿಥಿಗಳು ಪುಣ್ಯಪ್ರದಗಳು? ಆಯಾ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಯಾವ ದಾನಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾಗಿರುವುವು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ತಿಥಿಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿರುವುವು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸು. ` 

೨. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಲು 
ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಮುವ್ವತ್ತು ತಿಥಿಗಳೂ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. : ಆದರೆ 
ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮವು ಕೋಟಕೋಟಗುಣಿತವಾದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ; 

೩. ಸಕಲ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೊ, - ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದ ಯಾವ ಫಲಪೊದಗುವುದೊ, ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸದ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಬಹಿಸ್ಲೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ಪಾ ತ್ರತಃಸ್ಪಾನಮ್ನ ಮಾ 
ಪುರುಷನು ಪಡೆಯುವನು. 


೪. ಆ ದಿವಸದ ಸ್ನಾನವು, ದಾನವು, ತಪಸ್ಸು, ಹೋಮ ದೇವಪೂಜನವೇ 
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೪೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೋಗಾಮ್ಯಪಹತೋ ಯಸ್ತು ವಾರಿದ್ರ್ಯೇಣಾಪಿ ಪೀಡಿತಃ । 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಥಾಮಿಮಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೫॥ 
ಅಸ್ಲಾತ್ವಾ ಚಾಪ್ಯದತ್ವಾ ಚ ಯೇನ ನೀತಾ ಇಮಾ ಶುಭಾಃ । 

ಸ ಗೋಫ್ಲುಶ್ತ ಕೃತಪ್ನುಶ್ಚ ಪಿತೃಘ್ನುಶ್ಚ ಮುಹಾನ್‌ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೬॥ 
ಜಲಾಶಯಾಶ್ಚ ಸ್ವಾಧೀನಾಃ ಸ್ವಾಧೀನಂ ಚ ಕಲೇವರಂ । 

ಮಾಧವೋ ಮನಸಾ ಸೇವ್ಯಃ ಕಾಲಶ್ನ ಸುಗುಣೋತ್ತಮಃ ॥೭॥ 
ಸಾಧವಶ್ಚ ದಯಾವಂತಃ ಕೋ ನ ಸೇವೇತ ಮಾಧವಂ us 
ದರಿದ್ರೈಶ್ಚ ಧನಾಢ್ಯೈಶ್ನ ಸಂಗುಭಿಶ್ವಾಂಧಕೈಸ,ಥಾ । 

ಷಂಡೈಶ್ಚ ನಿಧವಾಭಿಶ್ಚ ನಾರೀಭಿಶ್ಚ ನರೈಸ್ತಥಾ । ॥ ೯॥ 
ಕುಮಾರಯುವವೃದ್ಧೈಶ್ಚ ರೋಗಾರ್ಶೆರಸಿ ಭೂಮಿಪ 

ಅತೀವ ಸುಖಸಾಧ್ಯೋ ಹಿ ಧರ್ಮೋ ವೈಶಾಖಗೋಚರಃ ॥ ೧೦॥ 


ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಟ್ರಿಯೆಗಳು, ಹರಿಕಥಾಶ್ರವಣವು ಮುಂತಾದುದೆಲ್ಲವೂ 
ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದುದಾಗಿ 
ರುವುದು. 

೫. ಯಾವನು ರೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿರುನನೊ, ಯಾವನು 
ದಾರಿದ್ರ್ಯದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನೊ, ಅವನು ಈ ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 

೬. ಸ್ಲಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆಯೂ ದಾನಗಳನ್ನು ನೀಡದೆಯೂ ಯಾವನು 
ಈ ಮುವ್ವತ್ತು ತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನೇ ಗೋಹತ್ಯೆಯನ್ನು 

: ಮಾಡಿದವನು, ಕೃತಫ್ಲನು, ಪಿತೃಮಾತೃಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನೆಂದು 
ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಹೇಳುವುವು. 

೭. ಜಲಾಶಯಗಳು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿರುವುವು. ಶರೀರವೂ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ 
ರುವುದು. . ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ಸತ್ಸಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಉತ್ತಮವಾದ 
ವೈಶಾಖಮಾಸವನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೮. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧುಗಳೂ ದಯಾಭರಿತರಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. 
ಅಂತಹ ವೈಶಾಖಮಾಸವನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೆ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 

೯-೧೦. ದರಿದ್ರರಿಗೂ, ಧನವಂತರಿಗೂ, ಕುಂಟರಿಗೂ, ಕುರುಡರಿಗೂ, 
ನಪುಂಸಕರಿಗೂ, ವಿಧವೆಯರಿಗೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ, ಪುರುಷರಿಗೂ, ಮಕ್ಕಳಿಗೂ, 
ಯುವಕಯುವತಿಯರಿಗೂ, ವೃದ್ಧರಿಗೂ, ಕೋಗಪೀಡಿತರಾದವರಿಗೂ ಕೂಡ 
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ದ್ವಾನಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೧ 


ಮಾಸಮೇನಮನುಪ್ರಾಸ್ಯ ಧರ್ಮಾನ್ಯುರು ಇಮಾನ್‌ ಶುಭಾನ್‌ । 

ಕೋನ ಯತ್ನಂ ಚೆ ಕ ತಸ್ಮಾತ್ಕೋ ನ ಪರಃ ಶುಭಃ ॥೧೧॥ 
ಯೋಂತೀನಸುಲಭಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ನ ನೆ ನರಾಧಮಃ | 

ತಸ್ಯೈವ ಸುಲಭಾ ಲೋಕಾ ನಾರಕಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೨॥ 
ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ತಸ್ಮಿನ್ಮಾಸೇ ಚ ಕೋತ್ತಮಾ । 

ತಾಂ ತಿಥೀಂ ಸರ್ನಷಾ ಸೆಫ್ಟೀಂ ದದ್ಭ್ದಸ್ಸಾರಮಿವೋದ್ಧ ತಾಂ. ॥ ೧೩॥ 
ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಮಹಾಸುಣ್ಯೇ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೆ ( ದಿವಾಕಕೇ I 


ಪಾಪಫ್ಲೀ ಪಿತೃದೈನತ್ಯಾ ಗಯಾಕೋಟಪಫಲಪ್ರ ದಾ 1 ೧೪ ॥ 
ಅಶ್ರೈನ 13 ್ರಯೆತೇ ಪ ಪುಣ್ಯಾ ಪಿತೃಗಾಧಾ ಪುರಾತನೀ I 
ಶೃಣು ತಾಂ `ಸತ್ಯಥಾಂ ರಾಜನ್‌ ಇ ಶಾಸತಿ ಕ್ಸಿತಿಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ವೈಶಾಖಮಾಸ ಕರ್ತವ್ಯವಾದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೧. ಈ ಮಾಸವು ಪ್ರಾಸ್ಮ್ತವಾಗಲು ಹಿಂದೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದಗಳಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು ತಾನೆ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? ಆತನಿಗಿಂತಲೂ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದವನು ಬೇರೆ 
ಯಾವಶಿರುವನು? 

೧೨. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯಾಧಮನು ಬಹಳ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯಗಳಾದ ಈ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನಿಗೆ ನರಕಲೋಕದ ಕಷ್ಟಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ 

ಪ್ರಾಸ್ತಗಳಾಗುವುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೩. ಇನ್ನು ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಿಥಿಯು ಸರ್ವೋತ್ತಮವೆಂದು 
ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಮಜ್ಜಿಗೆಯಿಂದ ಸಾರವಾದ ' 
ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದಂತೆ ಸಕಲ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. 

೧೪. ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾತಿಸ್ಥ ನಾಗಿರಲು ಪರಮ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ 
ಚೈತ್ರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪಿತೃದೈವತ್ಯವೆಂಬ ಅಸ ಸೈ ಕಾತಿಥಿಯು ಕೋಟಗಯಾಶ್ರಾ ದ್ಧ ಗಳ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾ ಗ 

೧೫. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಪುರಾತನವೂ ಆದ ಪಿತೃಚರಿತ್ರೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಸಾವರ್ಣಿಮನುವು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸತೃಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 
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೪೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಂಶತ್ಯಲಿಯುಗಸ್ಯಾಂತೇ ಸರ್ವಧರ್ಮವಿವರ್ಜಿತೇ । 





ಆನರ್ತೇ ತು ದ್ವಿಜಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಧರ್ಮವರ್ಣ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಲಿಯುಗೇ ರಾಜನ್‌ ಜನಾನ್ಬಾಪರತಾನ್‌ ಮುನಿಃ । 

ತಸ್ಯ್ಕೈನ ಪ್ರಥಮೇ ಪಾದೇ ವರ್ಣಧರ್ಮವಿವರ್ಜಿತೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಸ ಕದಾಚಿತ್ಸತ್ರಯಾಗಂ ಮುನೀನಾಂ ತು ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ಅಗಮತ್ಪುಷ್ಠರೇ ಕ್ಟೇತ್ರೇ ಕುರ್ವತಾಂ ಮೌನಧಾರಿಣಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತ್ರ ಚಾಸನ್‌ ಪುಣ್ಯಕಥಾ ಯಷೀಣಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಗೋಚರಾಃ | 
ತತ್ರ.ಕೇಚಿತ್ಯಲಿಯುಗಂ ಪ್ರಶಶಂಸುಃ ಧೃತವ್ರತಾಃ ॥೧೯॥ 
ಸೃತೇ ಯದ್ದತ್ಸರಾತ್ಸಾಧ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಾಧನತೋಷಣಂ ! 

ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಮಾಸತಸ್ಸಾಧ್ಯಂ ದ್ವಾಪರೇ ಪಕ್ಚತೋ ನೃಪ ॥ ೨೦॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಶಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಲೌ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮೃತೇರ್ಭವೇತ್‌ । 

ಅತ್ಯಲ್ಲಮಪಿ ವೈ ಪುಣ್ಯಂ ಕಲೌ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೧॥ 


೧೬. ಆ ಮನ್ವಂತರದ ಮುವ್ವತ್ತನೆಯು ಮಹಾ ಯುಗದ ಅಂತ್ಯ 
ಭಾಗವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳೂ ನಷ್ಟಗಳಾಗಿರಲು ಆನರ್ತವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವರ್ಣನಾಮಕನಾದ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮನೊಬ್ಬನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

೧೭-೧೮. ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಥಮಪಾದವೇ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮರಹಿತವಾಗಿರಲು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಆ ಮಹಾಮುನಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಪುಷ್ಕರ ಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೌನಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳು 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವರಲ್ಲಿ ವ್ರತಧಾರಿಗಳಾದ 
ಕೆಲವರು ಕಲಿಯುಗವೇ ಸರ್ವೋತ್ರಮವಾದುದೆಂದು ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೦. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರದ ಪ್ರಯಾಸ 
ದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ರೂಪವಾದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೊ, 
ಅದನ್ನೇ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿಯೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪಕ್ಸದಿಂದಲೂ ಪಡೆಯಬಹುದು. 

೨೧. ಆದರೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ ವಿಷ್ಣು 
ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ದಶಗುಣವಾದ ಫಲವು 
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ಮ ರ್‌ ಮಾಮ ಉಮ ಲಾತ ವಂ 


ಗಾದ ಇ... ಎ. ಈ 


ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪ಲಷ್ಟಿ 


ದಯಾಪುಣ್ಯನಿಹೀನೇ ತು ದಾನಧರ್ಮನಿವರ್ಜಿತೇ ! ; 
ದಯಾದಾನಂ ಚ ಕುರುತೇ ಸಕೃದುಚ್ಚಾರ್ಯ ವೈ ಹರಿಂ I ೨೨1 


ಸ ಏವ ಚೋರ್ಥ್ವಗೋ ನೂನಂ ದುರ್ಭಿಕ್ಸೇ ಚಾನ್ನದಸ್ತಥಾ | 

ಏತತ್ವ್ರಸಂಗಾವಸರೇ ನಾರದೋಂ್ಯೇತ್ಯ ವೈ ಮುನಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕರೇಣೈಕೇನ ಶಿಶ್ನಂ ಚ ಜಿಹ್ವಾಂ ಚೈಕೇನ ವೈ ಹಸನ್‌ । 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯೋನ್ಮತ್ತನತ್ತತ್ರ ನನರ್ತ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸಭ್ಯಾಸ್ತದಾ ತಮಿಂತ್ಯೂಚುಃ ಕಿಮೇತದಿತಿ ನಾರದ । 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಸ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ನೃತ್ಯಂ ಕುರ್ವನ್ಹಸನ್‌ ಸುಧೀಃ.೨೫॥ 
ಸಂತೋಷಾದ್ಯದಿಹ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸೃತ್ಯಾದಿರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮಭಿಃ [ 


ಸಿದ್ಧಾನಯಂನ ಸಂದೇಹಃ ಪುಣ್ಕೋ$*ಯಂ ಕಲಿರಾಗತಃ ॥ ೨೬ IW 
ತತ್ಸತ್ಯಂ ನ ಚ ಸಂದೇಹೋ ಬಹುಸ್ಟಲ್ಪೇನ ಸಾಧ್ಯತೇ | 
ಸ್ಮರಣಾತ್ಕೋಷಮಾಯಾತಿ ಕೇಶವಃ ಕ್ಲೇಶನಾಶನಃ ತ ॥ ೨೭ ॥ 





ಲಭಿಸುವುದು. ಆಗ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವಾದರೂ ಕೋಟ 
ಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೨೨. ದೆಯಾಪುಣ್ಯರಹಿತವೂ ದಾನಧರ್ಮವರ್ಜಿತವೂ ಆದ ಈ ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮವನ್ನುಚ್ಚೆರಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩-೨೪. ಆತನೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು 


ಅರ್ಹನಾದವನು. ಆತನಂತೆಯೇ ದುರ್ಭಿಕ್ಪದಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇಂತೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ 


ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ನಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಿಶ್ಚವನ್ನೂ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಅವರೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೫-೨೬. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ನಾರದನೆ? 
ಈ ನಿನ್ನ ಅಶ್ಲೀಲ ನರ್ತನದ ಅರ್ಥವಾದರೂ ಏನು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು ಆ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ನಗುತ್ತಲೇ ನರ್ತಿಸುತ್ತಲೇ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನನಿರತರಾದ ನೀವು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತ 
« ನಾವು ಕೃತಕೃತ್ಯರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ; ಪಾವನವಾದ ಕಲಿಯುಗವು 
ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಿರುವುದು?? ಎಂದು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲವೆ. ಶೆ 

೨೭. ಅದು ಯಥಾರ್ಥವು. ಅದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ 
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೪೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾಪಿ ವಃ ಪ ಶ್ರವಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ದುರ್ಥಟಿಂ ಚ ದ್ವಯಂ ಧೃವಂ । 


ಶಿಶ್ಚಸ್ಯ ನಿಗ್ರ ಹ್‌ ಪುತ್ರಾ ಜಿಹ್ಹಾಯಾ ಅಪಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ದ್ವಯಂ ಯದ್ದಿ ಭವೇದ್ಯಸ್ಯ ಸ ಏವ ಸ್ಯಾಜ್ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಭವದ್ಭಿರ್ನಾತ್ರ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ತಸ್ಮಾತ್ಕಲಿಯುಗಾಗವೇ ॥ ೨೯॥ 
ಪಾಖಂಡಂ ಭಾರತಂ ಹಿತ್ವಾ ಸಂಚರಥ್ಯಂ ಯೊಥಾಸುಖಂ ಟ 

ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ದೇಶೇಷು ಮನೋ ಯಂತ್ರ ಪ್ರಸೀದತಿ ॥ ೩೦॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಯಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ । 

ಸತ್ರಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಸಹಸಾ ಯಯುಸ್ತೇ ಚ ಯಥಾಸುಖಂ ॥ ೩೧॥ 
ಧರ್ನುವನರ್ಣೋಂಪಿ ತಚ್ಛೈತ್ವಾ ತ್ಯಕ್ತುಂ ಭೂಮಿಂ ಮನೋ ದಥೇ। 

ಸ ವ್ರತಂ ಚೋರ್ಧ್ವತೇಜಸ್ಕಂ ಧೃತ್ವಾ ದಂಡಕಮಂಡಲೂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಇಲ್ಲವು. ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಧನೆಯಿಂದಲೇ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
. ಫಲವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು. ಕೇವಲ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನು. 

೨೮. ಮಕ್ಕಳಿರಾ! ಆದರೂ ನಿಮಗೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳು ಮಾತ್ರ ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಮೊದಲನೆಯದು ಗುಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯದ ನಿಗ್ರಹೆವು. ನಿರಂತರವೂ ಜಿಹ್ವೇಂದ್ರಿಯ 
ವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದೇ ಎರಡನೆಯದು. 

೨೯. ಈ ಎರಡೂ ಯಾವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದೊ, ಅವನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಜನಾರ್ದನನೇ ಆಗಿರುವನು. ` ಆದುದರಿಂದ ಶಲಿಯುಗವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲು ನೀವುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವು. 

೩೦. ಪಾಖಂಡಭೂಯಿಷ್ಕವಾದ ಈ ಭಾರತಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸುಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುವೊ, ಆಯಾ ಪ ನ್ರಡೇಶ ಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀವು ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಸ ರಿ. 

೩೧. ನಕ ನಾರದನ ಅನುಣ್ಜೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ರತನಿರತರಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಮಹಾಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸತ್ರವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಮನಬಂದಂತೆ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ BU 

೩೨. ಧರ್ಮನರ್ಣನೂ. ಸಹ ಈ ಸಂವಾದವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆ ಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಮನಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿದನು. ಆತನು ಉತ್ತಮವಾದ. ಊರ್ಧ್ವ 
ರೇತಸರ ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ದಂಡಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 
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ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೫ 


ಜಟಾನಲ್ಯಲಧಾರೀ ಚ ಭೂತ್ವಾ ಚೈನಂ ಯಯೌ ಪುನಃ । 


ಕಲೌ ಯುಗೇ ತ್ವನಾಚಾರಾನ್‌ ದ್ರಷ್ಟುಂ ವಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ತತ್ರಾಪಶ್ಯಜ್ಞನಾನ್ಸೋರಾನ್‌ ಪಾಪಾಚಾರರತಾನ್‌ ಖಲಾನ್‌ । 
ಪಾಖಂಡಿನೋ ದ್ವಿಜಾಸ್ಸರ್ವೇ ಶೂದ್ರಾ ಪ್ರವ್ರಾಜಿನಸ್ತಥಾ I ೩೪॥ 
ಭರ್ತಾರಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಭಾರ್ಯಾ ಚ ಶಿಷ್ಕೋ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಗುರುಂ ತಥಾ । 
ಭೃತ್ಯಶ್ತ ಸ್ವಾಮಿಹಂತಾ ಚ ಪುತ್ರಃ ಪಿತೃನಥೇ ರತಃ ॥ 4೫ ॥ 


ಶೂಪ್ರಪ್ರಾಯಾಃ ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಸ್ತಪ್ರಾಯಾಶ್ಚ ಧೇನವಃ । 
ಗಾಧಾಪ್ರಾಯಾಸ್ತಥಾ ನೇದಾಃ ಕ್ರಿಯಾಸಾಮ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಾಶ್ಯಭಾಃ 1೩೬! 


ಭೂತಸ್ರೇತಪಿಶಾಜಾದ್ಯಾಃ ಫಲದಾಸ್ತತ್ರದೇನತಾಃ । 


ತಾನೇವ ಶ್ರದ್ಧಯಾರ್ಚಂತಿ ಜನಾ ಪಾಪರತಾ ಶಿತಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸರ್ವೇ ನ್ಯವಾಯನಿರತಾಃ ತದರ್ಥೆ ತ್ಯಕ್ತಜೀನಿತಾಃ । 
ಕೂಟಿಸಾಕ್ಸ್ಯಪ್ರವಕ್ತಾರಃ ಸದಾ ಕೈತವಮಾನಸಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 





೩೩. ಜಡೆಗಳನ್ನೂ ನಾರುಡೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ನನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅನಾಚಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂಕಣ್ಣಾಕೆ 
ನೋಡಲು ಪುನಃ ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೪. ಅಲ್ಲಿ ಜನರು ಘೋರರೂ, ಪಾಸಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ದುಷ್ಟರೂ 
ಆಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಶೂದ್ರರು ಸನ್ಫ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಂಡತಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವಳು. ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುವನ್ನು 
ದ್ರೇಷಿಸುವನು. ಭೃತ್ಯನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು. ಮಗನು ತಂದೆಯ 
ವಥೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನು. 7 

೩೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಆಚಾರಹೀನರಾಗಿ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದರು. 
ಆಕಳುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಡುಗಳಂತೆ ಪ್ರಮಾಣಹೀನಗಳಾಗಿದ್ದುವು.' ವೇದಗಳು 
ಲೌಕಿಕ ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡುವು. ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ 
` ವಿಹಿತಗಳಾದ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳು ಲೌಕಿಕವ್ಯಾಪಾರಸದೃಶಗಳೆಂದೆಣಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿದ್ದುವು. 

೩೭. ಭೂತಗಳು, ಪ್ರೇತಗಳು, ಪಿಶಾಚಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಗಣಗಳೇ 
ದೇವತಾಸಮಾನಗಳಾಗಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಜನರೂ ಕೂಡ ಪಾಪ 
ಕರ್ಮನಿರತರೂ, ಕ್ರೂರಿಗಳೂ ಆಗಿ ಅವರನ್ನೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೩೮. ಸಕಲರೂ ಮೈಥುನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ 
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೪೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನಸ್ಯೇಕಂ ವಚಸ್ಯೇಕಂ ಕರ್ಮಣ್ಯೇಕಂ ಸದಾ ಕಲೌ । 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹೈತುಕೀ ವಿದ್ಯಾ ಸಾ ಪೂಜ್ಯಾ ನೃಪಮಂದಿರೇ nan 
ಗಿತಾದ್ಯಾಶ್ವ ಕೆಲಾವಿದ್ಯಾ ನೃಪಾಣಾಂ ಚ ಪ್ರಿಯಾವಹಾಃ | 

ಹೀನಾಶ್ಚ ಪೂಜ್ಯತಾಂ ಯಾಂತಿ ನೋತ್ತ ಮಾಶ್ಚ ಕಲೌಯುಗೇ ॥ ೪೦॥ 
ಶ್ರೋತ್ರಿ "ಯಾಶ್ಚ ದ್ವಿಜಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪರಿದ್ರಾಸ್ಸು A ಕಲೌ ಯೆಂಗೇ 


ವಿಷ್ಣುಚಕ್ತಿ ಇರಾ ತು ಪ್ರಾ ಚ್‌ ಫೈವ ವರ್ತತೇ u ೪೧॥ 
ಪ್ರಾಯಃ ಸಾಖಂಡಭೂಯಿಷ್ಟಂ ಪುಣ್ಯಕ್ಟೇತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಶೂದ್ರಾ ಧರ್ಮಪ್ರನಕ್ತಾರೋ ಜಟಲಾಸ್ತಾಪಸಾಃ ಕಲಾ ॥ ೪೨ ॥ 
ನರ್‌ ಚಾಲ್ಬಾ ಜ್‌ ಮರ್ತ್ಯಾ ದಯಾಹೀನಾಃ ಶಠಾ ಜನಾಃ । 
ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಪ್ರ ವಕ್ಕಾರಃ ಸರ್ವೇ ಚ ಗ್ರಹಣೋತ್ಸವಾಃ ॥ ೪೩॥ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಸಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಟೈವನ್ನು 
ಹೇಳುವರು. FE Ce ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಬುದಿ ್ರಿಯುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದರು. 


೩೯-೪೦. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದೇ ಒಂದು. ಮಾತ 
ನಾಡುವುದು ಮತ್ತೊಂದು. ಕಾರ್ಯವೇ ಬೇರೊಂದು ವಿಧನಾಗಿರುವುದು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜನರು ವಿದೆ ನಯರಬಜಿವನೋಪಾಯಕಗಿಯೇ ಕಲಿಯುವರು. 
ಅಂತಹ ನೀಚವಿದ್ಯೆಯೇ' ರಾಜಾಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದು. ಸಂಗೀತವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಜಾ ವಿದ್ಯೆಯೇ ರಾಜರಿಗೆ 
ಸಂತೋಷದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. ಹೀನರಾದವರು ಸಭಾಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಿಗೆಂದಿಗೂ ಪೂಜ್ಯತೆಯು ದೊರಕು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೪೧. ಈ ಯುಗದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ 
ದರಿದ್ರರೇ ಆಗಿರುವರು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ರ,ಯೆಂಬುದು 
ಎಂದಿಗೂ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. 

೪೨. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಅನಾಚಾರನಿರತರಿಂದಲೇ ತುಂಬಿರು 
ವುದಾಗಿರುವುದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರರೇ ಜಡೆಗಳನ್ನುಧರಿಸಿ ತಪಸ್ತಿಗಳೆನಿಸಿ 
ಜನರಿಗೆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿ, ರುಚ 

೪೩. ಸಕಲ ಮಾನವರೂ ಅಲ್ಫಾ ಯುಷ ಶೈ ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರು. ನಾಗರಿ 
ಕರು ದಯಾರಹಿತರೂ ಮೂರ್ಪರೂ ತ್‌ ಎಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮೋಸ 
ದೇಶಕರೇ ಆಗಿರುವರು. ಎಲ್ಲರೂ ಪರದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 


ಆಸಕ್ತರು. 
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ದ. 


ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೭ 


ಸ್ವಾರ್ಚನಂ ಚಾಪಿ ಹೀಚ್ಛಂತಿ ಹೃದಾ ನಿಂದಾಪರಾಯಣಾಃ । 


ಅಸೂಯಾನಿರತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಭೌಸ್ವಗ್ರಹಮಾಗತೇ ॥ ೪೪ ॥ 
ಭ್ರಾತಾ ಚ ಭಗಿನೀಗಂತಾ ಪಿತಾ ಪುಶ್ರೀಂ ಚ ವೈ ಕಲೌ । 
ಸರ್ವೇಂಪಿ ಶೂದ್ರೀನಿರತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಾರಾಂಗನಾರತಾಃ I ೪೫ ॥ 


ಸಾಧೂನ್ಸೈನ ನಿಜಾನಂತಿ ಬಹುಪಾಪಾಂಶ್ಹ ಮನ್ಯತೇ । 
ವ್ಯಕ್ತೀಕುರ್ವಂತಿ ಸಾಧೂನಾಂ ದೋಷಮೇಕಂ ದುರಾಗ್ರಹಾಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಪಾಪಾನಾಂ ಡೋಷಜಾತಾನಿ ಗುಣತ್ವೇನ ವದಂತಿ ಹಿ। 


ದೋಷಮೇನ ಪ್ರಗೃಹ್ನೆಂತಿ ಕಲೌ ತು ನಿಗುಣಾ ಜನಾಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಜಲೌಕಾ ಧರ್ಮಸಂಯುಕ್ಕಾ ರಕ್ತಂ ಪಿಬತಿ ನೋ ಪಯಃ । 
ಔಷಧ್ಯಃ ಸತ್ಯಹೀನಾ ಹಿ.ಯತೂನಾಂ ವ್ಯತ್ಯಯಾಸ್ತಥಾ ॥ ೪೮ ॥ 
ದುರ್ಭಿಕ್ಸಂ ಸರ್ವರಾಷ್ಟ್ರೇಷು ಕನ್ಯಾ ಕಾಲೇ ನ ಸೂಯತೇ। 
ನಟಿನರ್ತಕವಿದ್ಯಾಸು ಪ್ರೀತಿಮಂತೋ ನರಾಃ ಕಲೌ nu ೪೯ 


೪೪. ಜನರು ತಮಗೆ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವರು. ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನವಾಗಿಯೇ ಇತರರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸುಕರಾಗಿರುವರು. ಎಲ್ಲರೂ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಧನಾಢ್ಯನು 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರರು. 

೪೫. ಭ್ರಾತೃವು ಸ ಸಹೋದರಿಯನ್ನೂ ತಂದೆಯು ಮಗಳನ್ನೂ, ಕಲಿಯುಗ 
ಲ್ಲಿ ಸೇರುವರು. ಸಕಲರೂ ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಸರ್ವರೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯ 3ರ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನೇ ಅಫೇಕ್ಟಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 

೪೬. ಸಾಧುಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ಜನರು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅನೇಕ ಪಾಪ 
ೈ ತ್ಯಃ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಡವರನ್ನೇ ಬಹುಮಾನದಿಂದ ಕಾಣುವರು. ದುರಾಗ್ರಹ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಪದೋಷವೊಂದನ್ನಾದರೂ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೂಳಿಸುವರು. 

೪೭. ಪಾಪಿಷ್ಠರಾದವರ ದೋಷಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಸದ್ಗುಣಗಳೆಂದೇ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಸ್ವತಃ ಗುಣಹೀನರಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಇತರರ ಡೋಷಗಳನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವರನ್ನೇ ಅನುಕರಣಮಾಡು 


"ಶ್ಯಾ 


೪೮. ಹಾಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಕ್ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವ ಜಲೌಕನೆಂಬ ಕೀಟಿವೂ 
ಧರ್ಮಯುಕ್ತವೆಂದೆನಿಸುವುದು. ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ವರಹಿತಗಳಾ 
ಗುವುವು. ಷಡೃತುಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಾಗುವುವು. 

೯. ಸಕಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಭಿಕ್ಸವು ವ್ಯಾಪಿಸುವುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರು 
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೪ಲಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೇದನೇದಾಂತವಿದ್ಯಾಸು ನಿರತಾ ಯೇ ಗುಣಾಧಿಕಾಃ । 
ಭೃತ್ಯಾನ್ಸಶ್ಯಂತಿ ತಾನ್ಮೂಢಾಸ್ತೇ ಭ್ರಷ್ಟಾಶ್ಹಾಖಲಾ ನೃಪ 1೫೦॥ 
ತ್ಯಕ್ತಶ್ರಾದ್ಧಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವೇ ತ್ಯಕ್ಕೆವೇದೋದಿತಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಜಿಹ್ವಾಯಾಂ ವಿಷ್ಣುನಾಮಾನಿ ನ ವರ್ತಂತೇ ಕದಾಚನ । 
ಶೃಂಗಾರರಸನಿರ್ವಾಣಾಸ್ತದ್ದೀತಾನೇವ ತೇ ಜಗುಃ ॥ ೫೧॥ 
ನ ನಿಷಸೇವಾ ನ ಚ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಾರ್ತಾ 
ನ ಯಾಗದೀಕ್ಬ್ಸಾ ನ ವಿಜಾರಲೇಶಃ । 
ನ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ನ ಚ ದಾನಧರ್ಮಾಃ 
ಕಲೌ ಜನೇ ಕ್ವಾಪಿ ಬಭೂನ ಚಿತ್ರಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧರ್ಮನರ್ಣೊೋಪಿ ಸ ಭೀತೋತ್ಯಂತನಿಸ್ಮಿತಃ । 
ವಂಶಂ ಪಾಪಾತ್‌ ಕ್ಷಯಂ ಯಾಂತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದ್ವೀಷಾಂತರೇ ಯಯೌ 


ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಟರ 
ಮತ್ತು ನರ್ತಕರ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರು. 

೫೦. ವೇದಗಳು, ವೇದಾಂತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿರುವ ಸದ್ಗುಣವಂತರಾದವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಮೂಢಮಾನವರು ಅವರನ್ನು 
ಸೇವಕರಂತೆ ಹೀನವಾಗಿ ಕಾಣುವರು. ಸಕಲರೂ ಧರ್ಮಭ್ರಷ್ಠರೇ 
ಆಗಿರುವರು. 

.೫೧. ಸಕಲ ಜನರೂ ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವರು. ದೇವತಾ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡುವರು. ಅವರ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನಂತನಾಮಗಳ ಕೀರ್ತನವೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. ಶೃಂಗಾರ 
ರಸವನ್ನೇ ಮೋಕ್ಸಸಪ್ರದವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಗೀತಗಳನ್ನೇ ಹಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೫.೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವತ್ಸೇವೆಯಾಗಲಿ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪಾಠಪ್ರವಚನಗಳಾಗಲಿ, ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳ ದೀಕ್ಬೆಯಾಗಲಿ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳ ವಿಚಾರದ ಲವಲೇಶವಾಗಲಿ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳಾಗಲಿ, ದಾನ ' 
ಧರ್ಮಾದಿ 'ಸಷ್ಲಿ$ಿಯೆಗಳಾಗಲಿ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಧರ್ಮವರ್ಣನು ವಿಚಿತ್ರವೆಂದೆಣಿಸಿದನು. 

೫೩. ಇಂತಹ ಜನರನ್ನು ಕಂಡು ಧರ್ಮವರ್ಣನು ಭಯದಿಂದಲೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ವಂಶವು ಪಾಪದಿಂದ ನಾಶವಾಗು 
ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಂಬೂದ್ವೀಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬೇರೆ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪ಲ೯ 


ಸ ಚರನ್ಸರ್ವದಿ ೀಪೇಷು ಲೋಕೇಷ್ಟೆ (ವ ತು ಸರ್ವಶಃ | 


ಪಿತೃ ಲೋಕಂ ಯಯಾ ಧಿಮಾನ್‌ ಕದಾಚಿತ್‌ ಿತುಕಾನ್ವಿತಃ ॥ 8೪ ॥ 
ನ ಫ್ರೀ ಪಶ್ಯನ್ಮಹಾಘೋರಾನ್‌ ಶ್ರಾನ್ಶು ಮಾನಾಂಶ್ಚ ಕರ್ಮಭಿಃ | 
ಧಾನತೋ ರುದಮಾನಾಂಶ್ಚ ಪತತಃ ಪತಿತಾನಸಿ "॥ ೫೫॥ 


ತತ್ರಾಂ ಪಶ್ಯಚ್ಹಾಂಧಕೂಪೇ ಪತಿತಾನ್ಸ್ಸಾನ್‌ ಪಿತ್ರೂನಧಃ । 
ಮೂರ್ವಾಗ್ರಲಂಜಬಿನೋ ದೀನಾನ್‌ ದೂರ್ವಾಚ್ಛೈ (ದೇ ಹಿ ಶಂಕಿತಾನ್‌ ॥೫೬॥ 
ತದಾ ಪ್ರಾ ಪ್ರಃ ಕೋಪಿ ಜಾಬಾಲ ತಡಾಶ್ರ ಯಂ ।॥ 


ತೇನ ಭಾಗತ್ತ ಯಂ ಚಾತ್ಮಮೇಕೋ ಭಾಗೋವಶೇಷಿತಃ 1 ೫೭॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ಕ್ಸೀಯಮಾಣಂ ಮೂಲಂ ದುಃಖೇನ ಕರ್ಷಿತಾಃ 
ಅಥೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಂಂಧಕೂಪಂ ತಟಿಪಾತಾದಿಭೀಷಣಂ 1 ೫೮ ॥ 
ದುರುತ್ತಾರಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಕರ್ಮಣಾಪ್ತಂ ಸುದುಃಖತಾಃ | 

ಅಗ್ರೇ ಚಾಪಿ ದುರುತ್ತಾರಂ ಅವಲಂಬನಿವರ್ಜಿತಂ ॥ ೫೯॥ 





೫೪. ಇಂತು ಆತನು' ಭೂಲೋಕದ ಸಕಲ ದ್ವೀಪ ಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ 


ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಬನ್ನೆ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ಪಿತೃಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. 


1೫. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜೀವರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ 
ಘೋರ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಳೆದು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತ ಓಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, ರೋದನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವರನ್ನೂ, ಬಿದ್ದಿರುವರನ್ನೂ 
ನೋಡಿದನು. 

೫೬. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೂ ಅಥೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಅವರು ದೀನರಾಗಿ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಜೋಲಾಡುತ್ತ ಆ ಕಡ್ಡಿಯು 
ಘತ್ತರಿಸಿ ಬೀಳುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಕಾತರರಾಗಿದ್ದರು. 

೫೭. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ಇಲಿಯು ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದ್ದ 
ಹುಲ್ಲಿನ ಮೂಲವನ್ನು ಕಡಿಯತೊಡಗಿತು. ಇಲಿಯು ಅದರಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಭಾಗವನ್ನು ಕಡಿದು ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 

೫೮. ಇಂತು ದೂರ್ನಾಮೂಲವು ಕ್ಲೆಯಿಸುತ್ತಿರುವುವನ್ನು ಕಂಡು 
ದುಃಖದಿಂದ ಕೃಶರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಳಗೆ ನೋಡಲು ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವರಿಗೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ರು ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದಿತು. 


೫೯. ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಫಲವಾಗಿ ಅರ್ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದುಸ್ತಾರವೂ ಮಹಾ 
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೪೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಸ್ಮಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ದಯಾಲುರ್ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ I 


ಕೇ ಯೂಯಂ ಪತಿತಾ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕೇನ ದುಸ್ತರಕರ್ಮಣಾ ॥ ೬೦॥ 
ಕಸ್ಯ ಗೋತ್ರೇ ಸಮುತ್ಬನ್ನಾಃ ಕಥಂ ವೋ ಮುಕ್ತಿರೂರ್ಜಿತಾ । 
ಏತದ್ಯೂಯಂ ವದಧ್ಧಂ ಮೇ ಶರ್ಮ ವೋಥ ಭವಿಷ್ಯತಿ Hu ೬೧॥ 
ಇತ್ಯೇವ ಮುದಿತಾಸ್ತೇನ ಪಿತರೋ ಸುದುಃಖತಾಃ । 

ತಮೂಚುಃ ಕರುಣಾಂ ವಾಚಂ ಧರ್ಮಶ್ರುತಿಪುರಃಸರಾಃ ॥ ೬೨ ॥ 

ಪಿತರ ಊಚುಃಃ-- 

ವಯಂ ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರೀಯಾ ಭುವಿ ಸಂತಾನವರ್ಜಿತಾಃ 
ಪಿಂಡಶ್ರಾದ್ಧವಿಹೀನಾಶ್ಹ ತೇನ ಪಾಚ್ಯಾಮಹೇ ವಯಂ ॥ ೬೩ ॥ 


ನಿಃಸಂತಾನೋ$ಪಿ ನೋ ವಂಶೋ ಜಾತಃ ಪಾಪೈಃ ಕಲೌ ಯುಗೇ! 
ನಾಂಸ್ಮ್ರಾಕಂ ಪಿಂಡದಶ್ಹಾಸ್ತಿ ನಂಶೇ ಹಾಪಾತ್‌ ಕ್ಚೃಯಂ ಗತೇ ॥ ೬೪॥ 


ಘೋರವೂ ಆದ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಮೇಲೂ 
ಕೂಡ ದಾಟಿಹೋಗದಂತೆ ಅನ್ಯಾವಲಂಬನವರ್ಜಿತವಾದ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೬೦-೬೧. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ದಯಾಳುವಾದ ಧರ್ಮ 
ವರ್ಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ನೀವು ಯಾರು? ಯಾವ 
ದುಷ್ಟರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ನೀವು ಈ ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಯಾವ 
ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರು? ನಿಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರಕುವ 
ಮಾರ್ಗವಾವುದು? ಇದನ್ನು ನೀವು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ನಿಮಗೆ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿಯೇ ಸೌಖ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು. 

೬.೨. ಇಂತೆಂದು ಆತನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮಶ್ರುತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪಿತೃಡೇವತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು ದೀನಸ್ವರದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೬೩. ಪಿತೃಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ನಾವು ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರೋದ್ಭವರು. 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂತಾನವು ನಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ನಾವು ಪಿಂಡಶ್ರಾದ್ಧಗಳಿಲ್ಲ 
ದವರಾಗಿರುವೆವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇಂತು ದಃಖಪಡುತ್ತಿರುವೆವು. 

೬೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪಾಸಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶವು ಸಂತಾನ 
ರಹಿತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿರುವುದು. ನಮಗೆ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು 
ಒಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಪಾಪದ ಫಲನಾಗಿ ನಮ್ಮ ವಂಶವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವನ್ನು 

ಹೊಂದಿರುವುದು. 
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} 





ದ್ವಾವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೧ 


ತೇನಾಂಧಕೂಸೇ ಪತನಂ ನಿಸ್ಕಂತೂನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ । 
ಏಕೋ ಹಿ ವರ್ತತೇ ನಂಕೇ ಧರ್ಮವರ್ಣೋ ಮಹಾಯಶಾಃ ॥ ೬೫॥ 
ಸವಿರಕ್ತಶ್ಚರನ್ನೇಕೋ ನ ಗಾರ್ಹಸ್ಥಮುಸೇಯಿವಾನ್‌ । 


ತಂತುನಾ ತೇನ ಬಿಭ್ರಾನೋ ಮೂರ್ವಾನಾಲಾವಲಂಬಿತಾಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ನಿಸ್ತಂತುತ್ವಾಚ್ಞ್‌ ತನ್ಮೂಲಮಾಖುಃ ಖಾದತಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ । 

ಏಕಸ್ಕೈ ವಾವಶಿಷ್ಟತ್ವಾತ್ಮಿಂಚಿನ್ನಾಲೋವಶೇಷಿತಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಆಖುನಾ ಖಾವ್ಯಮಾನಶ್ಚ ವರ್ತತೇ ಸೌಮ್ಯ ಪಶ್ಯತಾಂ । 
ತಸ್ಯಚಾಂಯುಃಕ್ಸೆಯೇ ತಾತ ಶೇಷಮಾಖುರ್ಹರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೮॥ 
ಪಶ್ಚಾತ್ಕೂಪೇ ಪತಿಷ್ಠಾಮೋ ದುರುತ್ತಾರೇಃಂಧತಾಮಸೇ ॥ ೬೯॥ 
ತ 


2s 
ಸ್ಮಾತ್ತಂ ಚ ಭುವನಂ ಗತ್ಕಾ ಧರ್ಮನರ್ಣಂ ಪ್ರಬೋಧಯ । 
ಅಸ್ಮದ್ವಾಕ್ಕೆ ೨ರ್ಪಯಾಪಾಶ್ರೆರ್ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯೇ ನಿಮುಖಂ ಮುನಿಂ ॥ ೭೦ ॥ 


೬೫. ಆದುದರಿಂದ ಸಂತಾನರಹಿತರೂ ದುರಾತ್ಮರೂ ಆದ ನಮಗೆ 
ಅಂಧಕೂಪ ಪತನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಯಶಸ್ಸಂಸನ್ನನಾದ ಧರ್ಮವರ್ಣನೆಂಬುವನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೬೬. ಆದರೆ ಅವನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 


ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರುವನು, ಆತನೊಬ್ಬನೇ 
ಸಂತಾನಬೀಜನಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ದೂರ್ವದ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವೆವು. 

೬೭. ನಾವು ಸಂತಾನರಹಿತರಾದುದರಿಂದ ಆ ಇಲಿಯು ಬಂದು ನಿತ್ಯವೂ 
ಹುಲ್ಲಿನ ಬುಡವನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕುತ್ತಿರುವುದು. ಆತನೊಬ್ಬನಿನ್ನೂ ಉಳಿದಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಲಂಬನವು ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವುದು. 

೬೮. ಎಲ್ಫೈ ಸೌಮ್ಯನೆ! ಇಲಿಯು ದೂರ್ವಾಮೂಲನನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿದೆಯ? ವತ್ಸನೆ! ಆತನೊಬ್ಬನು ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಶೇಷವನ್ನೂ ಈ ಇಲಿಯು ಭಕ್ಸ್ಮಣಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. 

೬೯-೭೦. ಆ ಬಳಿಕ ನಾವು ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಅಂಧತಮಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಧರ್ಮವರ್ಣಸಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಎಚ್ಚರಿಸು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ವಿಮುಖನಾದ ಆ ಮಹಾಮುನಿಗೆ ದಯೆಯಿಂದ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹಗಳಾದ 
ನಮ್ಮ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
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೪೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತರಸ್ತೇ ಭೃಶಾರ್ತಾ ಹಿ ನರಕೇ ಪತಿತಾ ಮಯಾ । 

ಅಂಧಕೂಪೇ ದುರುತ್ತಾರೇ ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೂರ್ವಾವಲಂಬಿತಾಃ ॥ ೭೧॥ 
ಸಾ ದೂರ್ವಾ ವಂಶರೂಪಾ ಹಿ ತನ್ಮೂಲಂ ಸತತಂ ಮಂನೇ 
ಕಾಲಾಖ್ಯೋ ಮೂಷಕಸ್ತಸ್ಯ ಮೂಲಂ ಖಾದತಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ॥ ೭೨ ॥ 
ನಂಶನಾಶೋನುಕ್ರಮತ ಏಕಸ್ಸ್ಸಂ ತ್ವವಶೇಷಿತಃ 

ತೇನ ಮೂಲಶ್ಚ ದೂರ್ವಾಯಾ ನಷ್ಟಂ ಭಾಗತ್ರಯಂ ಮುನೇ ॥ ೭೩॥ 
ಏಕೋ ಭಾಗೋಂವಶಿಷ್ಟೋಂತ್ರ ಯತಸ್ಸಂ ವರ್ತಸೇ ಭುನಿ। 
ಕಿಂಚಿತ್ಛಾದತಿ ವೈ ತ್ರಾಂಖಂಸ್ತವ ಚಾಂಯುಃಕ್ಟಯಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ ೭೪ ॥ 
ಪರೇತೇ ತ್ವಯಿ ಚಾಂಸ್ಮಾಕಂ ತವಾಪಿ ಪತನಂ ಭವೇತ್‌ । 


ಕೂಪ ಏವಾಂಧತಾನಿಸ್ರೇ ಸಂತಾನೇಂಪಿ ಕೃಯಂ ಗತೇ ' ॥ ೭೩೫॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಗ್ಲಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಕುರು ಸಂತತಿನರ್ಥನಂ । 
ತೇನಾಸ್ಮಾಕಂ ತವಾಪಿ ಸ್ಯಾದ್ದತಿರೂರ್ಧ್ಯಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೭೬ ॥ 





೭೧. ನಿನ್ನ ಪಿತೃಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಆರ್ತರಾಗಿ ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಸ್ತಾರವಾದ 
ಅಂಧಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕೇವಲ ಒಂದು ಹುಬ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 

೭೨. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೆ! ಆ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯು ಸಂತತಿರೂಪವಾದುದು. 
ಅದರ ಮೂಲವನ್ನು ಕಾಲವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮೂಷಕವೊಂದು ನಿತ್ಯವೂ ತಿಂದು 
ಹಾಕುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೩. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವರ ವಂಶವು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದು. 
ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ತರ ಸಂತಾನದ ಬೀಜವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವೆ. ಮುನಿಯೆ! 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಹುಲ್ಲಿನ ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗವು ಈಗಾಗಲೇ ನಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. 

೭೪. ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗವು ಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣವು ಕಳೆಯು ವುದನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಆ ಇಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವರ ಅವಲಂಬನವನ್ನು ತಿಂದುಹಾಕುತ್ತಿರುವುದು. 

೭೫. ನೀನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡಲು ನಮಗೂ ನಿನಗೂ 'ಅಧಃಸತನವು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸಂತಾನನು ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲು 

ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅಂಧತಮಿಸ್ರಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವೆವು. 

೭೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಗಾರ್ಹಸ್ಪ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂತಾನದ 

ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು. ಅದರಿಂದ ನಮಗೂ ಥಿನಗೂ ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕಗಳ ಪ್ರಾಸಫಿ,ಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ದ್ವಾವಿಂಕೋತಿವ್ಯಾ ಲ್ಸ ರ್ಲ೯ಷ್ಠಿ 


ಏಷ್ಟವ್ಯಾ ಬಹವಃ ಪುತ್ರಾ ಯಡ್ಕೇಕೊೋಆಪಿ ಗಯಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಬಜ್‌ ವಾಂಶ್ಚಮೇದಂ ಚೆ ನಲೀ ವಾ ವೃ ಷಮುತ್ಸ ಜೀತ್‌ 1 ೭೭॥ 
ಯದ್ಯೇಕೋಂಪಿ ಚೆ ವೈ ಶಾಖೇ ಮಾಘೇ ಎ ಕಾತರ ಚೆ! 


ಅಸ್ಮಾನುದ್ದಿಶ್ಯ ವೈ ಸ್ನಾನಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ದಾನಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 ೭೮॥ 
ತೇನ ಚೋಧ್ಯ ಗೂ ಯಾನ್ನ ರಕಾದುದ್ದ ತಿಶ್ಚ ನಃ I 

ಏಕೋ ಮಾ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ಸ್ಸಾ , ಹೇಳೋ ವಾ ಹರಿವಾಸಕೇ ೭೯ Nn 
ಏಕೋ ವಾ ಶೈಣನಿಯಾದ್ದಿಸ್ಟೋಃ ಕಥಾಂ ಪಾಪನಿನಾಶಿನೀಂ । 
ತಸ್ಯಾತೀತಂ ಕುಲಶತಂ ಭಾನಿ ಚಾಪಿ ಕುಲಂ ಶತಂ 1 ೮೦॥ 


ಅಪಿ ಹಾ ಪವೃತ ತಂ ಕ್ಕಾಂಖಿ ನರಕಂ ನೈವ ಪಶ್ಯ ತಿ। 

ಕಿಮನ್ಮೈರ್ಬಹುಭಿಃ ಪುತ್ಮೈಃ ದಯಾಧರ್ಮವಿವರ್ಜಿತ್ಯಃ | 

ಯೇ ಜಾತಾ ನಾರ್ಚಯಂತ್ಯದ್ಧಾನಿಷ್ಣುಂ ನಾರಾಯಣಂ ಕುಲೇ ॥ ೮೧॥ 
ನಾಂಪುತ್ರಸ್ಯ ಹಿ ಲೋಕೋಸ್ತಿ ಸರ್ವಮೇತಜ್ವನಾ ವಿದುಃ । 

ತತ್ರಾಪಿ ಚ ದಯಾಯಂಕ್ತಂ ತತ್ಸಂತಾನಂ ಚ ಮುರ್ಲಭಂ ॥ ೮೨ ॥ 

2೭. ಮನುಷ್ಯನು ಅನೇಕ ಪುತ್ರರನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸಬೇಕ್ಕು, ಅವರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಗಯೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ಅಥವ ಅಶ್ವಮೇಧವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 

ಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಪ್ರೇತದಶಾಹದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀಲಿಯ ವೃಷಭವನ್ನಾದರೂ 
ಉತ್ಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೭೮. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವೊಬ್ಬ ನಾದರೂ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಸದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, 
ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನಗಳನ್ನೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಗಳನ್ನೂ 7 ದಾನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವನು. 

೭೯. ಆತನಿಂದ ನಮಗೆ ಸರಳೆದಿಂದ ಉದ್ದರಣವೂ, ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳ 
ಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಅಥವ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ವಿಷ್ಣು 
ನ ಒಬ್ಬನು ಎಕಾದಶೀವ್ರತನಿರತನಾಗಬಹುದು. 

೮೦. ಯಾವನಾದರೂ ಸಕಲ ಕಲ ೈಷಗಳನ್ನು ಮೂರ ಮಾಡುವ ವಿಷ್ಣು 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವನು. ಅಂತಹವನ ಹಿಂದಿನ ನೂರು 
ತಲೆಗಳವರೂ ಅನಂತರದ ನೂರು ತಲೆಗಳವರೂ ಪುನೀತರಾಗುವರು. 

೮೧-೮೨. ಅವರು ಕೇವಲ ಪಾಪಗಳನ್ಸ್ನೇ ಮಾಡಿದವರಾದರೂ ನರಕವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರು ಕುಲಪ್ರಸೂತರಾಗಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಭರಿತರಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಂತಹ 
ದಯಾಧರ್ಮಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಹೀನರಾದ ಅನೇಕ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪ್ಪ ಕ್ರ ಯೋಜನನೇನು? ಪುತ್ರನಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಸರಲೋಕನಿಲ್ಲವೆಂಬ 
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೪೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ತಂ ಜೋಧಯಿತ್ತಾ ತು ವಾಕ್ಯೈರೇಶೈಶ್ಚೆ ಸೂನೃತೈಃ। 


ವಿರಕ್ತಸ್ಕೋರ್ಧ್ಯರೇತಸ್ಯ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯೇ ತ್ವಂ ಮತಿಂ ಕುರು ॥ ೮೩ ॥ 
ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮನರ್ಣೋಪಿ ವಿಸ್ಮಿತಃ । 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಾಹ ರುದನ್ವೈ ಜಾತವೇಪಥುಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ನಾಮ್ನಾಂಹಂ ಧರ್ಮವರ್ಣಶ್ಚ ಯುಷ್ಮದ್ವಂಶ್ಕ್ಯೋ ದುರಾಗ್ರಹೀ । 

ಸತ್ರೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ನಾರದಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಜಿಹ್ಮಾದಾರ್ಥ್ಯಂ ಗುಹ್ಯದಾರ್ಥ್ಯಂ ನ ಕಸ್ಯಾಪಿ ಕಲೌ ಯಖಗೇ । | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭುವಿ ಚ ಪಾಪಿಷ್ಮಾಂಸ್ತಜ್ಞನಾನಪಿ ಶೆಂಕಿತಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ಭೀತೋ ದುರ್ಜನಸಂಗತ್ಕಾ ಚರನ್‌ ದ್ವೀಪಾಂತರೇ ವಸನ್‌ । 
ಪಾದಾಸ್ತ್ರಯೋ ಗತಾ ಹ್ಯಸ್ಯ ಕಲೇಃ ಪಾಡೇತಂತ್ಯಕೇಂಪಿ ಚ ॥ ೮೭ ॥ 
ಗತಾ ಸಾರ್ಧತ್ರಯೋ ಭಾಗಾ ಇದಾನೀಂ ಜನಕಾ ಇಮೇ । 

ನಾಹಂ ನೇದ್ಮಿ ಭವದ್ದೂಃಖಂ ವೃಥಾ ಜನ್ಮ ಗತಂ ಮಮ ॥ ೮೮ ॥ 





ಸಕಲ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾ 
ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂತಾನವು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವು. 

೮೩. ಸತ್ಯಸಮ್ಮಿತಗಳಾದ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ನೀನು ಧರ್ಮವರ್ಣನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿರಕ್ಕನೂ ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಆತನಿಗೆ 
ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಂಬಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡು. 

೮೪. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮವರ್ಣನು ಅತ್ಯಂತ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು 
"ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರೋದನಮಾಡುತ್ತ ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ಇಂತೆಂದನು. 

೮೫-೮೬. ನಾನೇ ಧರ್ಮವರ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನವನು. ನಿಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ದುರಾಗ್ರಹವಂತನು. ಒಮ್ಮೆ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಮುನಿಗಳು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ನಾರದನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ""ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಿಹ್ವಾಜಯವೂ ಗುಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯ 
ಜಯವೂ ಯಾವನಿಗೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು?” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆರು. ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ 
ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವುದನ್ನೇ ಕಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನ 
ಗೊಂಡವನಾದೆನು. 

೮೭-೮೮. ದುರ್ಜನರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು ನಾನು ಅನೇಕ 
ದ್ವೀಪಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಈ ಕಲಿಯುಗದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಮೂರು ಪಾದಗಳೂ ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಕೊನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ. ಕೂಡ 
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ದ್ವಾವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೫ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಲೇ ತ್ವಹಂ ಜಾತಃ ಯಣಂ ಪಿತ್ರೋರ್ನ ವೈ ಹೃತಂ । 
ಕಿಂ ತೇನ ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ಭೂಭಾರೇಣಾತ್ರ ಶತ್ರುಣಾ 1 ೮೯॥ 
ಯೋ ಜಾತೋ ನಾರ್ಚಯೇದ್ವಿಷ್ಟುಂ 
ಪಿತ್ರೂನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಖುಷೀನ್‌ಸ್ತಥಾ । 
ಯುಷ್ಮದಾಜ್ಞಾ ೦ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ 


ಮಾಮಾಂಂಜ್ಞಾ ಪಯತಕ್ಷಿತೌ ॥ ೯೦॥ 
ಯಥಾ ನ ಕಲಿಬಾಧಾ ಸ್ಯಾತ್ರತ್ರ ಸಂಸಾರತೋಪಿ ವಾ। 
ಕರ್ತವ್ಯಾನ್ಯಸಿ ಕೃತ್ಯಾನಿ ಮಯಾ ಪುತ್ರೇಣ ಭೂತಲೇ ॥೯೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ಕೇನ ನಂಶ್ಯೇನ ಧರ್ಮವರ್ಣೇನ ಧೀಮತಾ । 
ಕಿಂಜಿವಾಶ್ವಸ್ತನುನಸ ಇದಮೂಚುರ್ಮುಹೀಪತೇ ॥೯೨॥ 
ಪುತ್ರ ಪಶ್ಯ ದಶಾಮೇತಾಂ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ತೇ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ಸಂತತ್ಯಭಾವಾತ್ಪತತಾಂ ದೂರ್ವಾಮಾತ್ರಾವಲಂಜಿನಾಂ ॥ ೯೩ ॥ 


ಮೂರೂವರೆ ಭಾಗಗಳು ಇಲ್ಲಿಯವರೆನಿಗೆ ಆಗಿಹೋಗಿರುವುವು. ಪಿತೃಗಳಿರಾ! 
ನಾನು ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜನ್ಮನೆಲ್ಲವೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 

೯. ಯಾವ ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಜನಿಸಿದೆನೊ, ಆ ಕುಲಪಿತೃಗಳ 
ಖಯಣವನ್ನು ತೀರಿಸದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಹುಟ್ಟದ ಮಾತ್ರದಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನವು? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರಪ್ರಾಯನಾದ ಕುಲ 


೯೦. ನಾನು ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ಮಾತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದೆನೇ ಹೊರತು ಮಹಾ 
ನಿಷ್ಣುವನ್ಸಾಗಲಿ, ನಿತೃಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ಎಂದೂ ಪೂಜಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಈಗ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೇ ನಡೆಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ನನಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 

೯೧. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಕಲಿಸಂಕರವು ಆಗದಿರುವಂತಹ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರನಾದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿರಿ. 

೯೨. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜಕೆ! ತಮ್ಮ ವಂಶೋದ್ಭವನೂ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಧರ್ಮವರ್ಣನು ಇಂತು ಬಿನ್ನವಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 
೯೩. ಮಗನೆ! ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನಿನ್ನ ಪಿತೃಡೇವತೆಗಳ ಕಷ್ಟದತೆಯನ್ನು 
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೪೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ಹ ೦ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ನುಿಷಾಲಭ್ಯ ಸಂತತ್ಯಾಸ್ಮಾನ್‌ ಸಮುದ್ಧ ರ ॥ ೯೪ ॥ 
ಸು ಚೆ ವಿಷ. ಕಥಾರಕ್ತಾ ಯೇ ಸ್ಮ ರಂತ್ಯನಿಶಂ ಹರಿಂ | 

ಯೇ ಸದಾಚಾರನಿರತಾ ನ ತಾನ್‌ ವೈ ಹ್‌ ಕಲಿಃ I ೯೫ ॥ 
ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲಾ ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ತಿಷ್ಮತ ಮಾನದ । 

ಅಥ ವಾ ಭಾರತಂ ಗೇಹೇ ನ ತಂ ವೈ ಬಾಧತೇ ಕಲಿಃ ॥ ೯೬॥ 
ಯಶ್ಚ ವೈಶಾಖನಿರತೋ ಮಾಘಸ್ಟಾ 'ನಪರಕ್ವ ಯಃ 1 

ಹ ದೀಪದಾತಾಯೋನತಂವೈ ಜಾಧತೇ ಕಲಿಕ 1 ೯೭॥ 


ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಯ ಸ್ತು ಕಥಾಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಪಾಪಸ್ಲಿ 0 'ಮೋಕ್ಸದಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ನ ತಂ ವೈ ಬಾಧತೇ ಕಲಿಃ ॥ ೯೮॥ 
ಯುದ್ಧ ಹೇ ವೈಶ್ವ ದೇವಶ್ಚ ಯದ್ಧ ಹೇ ತುಲಸೀ ಶುಭಾ। 
ಡೀ ಶುಭಾ ಗಾಶ್ಚ ನತಂವೈ ಬಾಧತೇ ಕಲಿಃ 1 ೯೯॥ 


ನೋಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ. ಅವರು ಸಂತಾನಾಭಾವದಿಂದ ಅಂಧತಮಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. 

೯೪೯೫. ನೀನು ಗೃ ಹೆಸ್ಮಧರ್ಮವನ್ನ ನುಸರಿಸುತ್ತ ಸಂತತಿಯನ್ನ ಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಈ ಕಷ್ಟ ದಂದ ಉದ್ಧರಿಸು. ಯಾರು ವಿಷ್ಣು ಸಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರೊ, ಜಃ ನಿರಂತರವೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರೊ, 
ಯಾರು ಸದಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರೊ, ಅವರನ್ನು ಕಲಿಯು 
ಎಂದಿಗೂ ಬಾಧಿಸಲಾರನು. 

೯೬. ವತ್ಸನೆ! ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯಿರುವುದೊ, 
ಅಥವ ಭಾರತ ಗ್ರಂಥದ ಪಠನಶ್ರವಣಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುವೊ, ಅವನನ್ನು 
ಘತಲಿಪುರುಷನು ಎಂದಿಗೂ ಕಷ್ಟಪಡಿಸಲಾರನು. 

೯೭. ಯಾವನು ವೈಶಾಖಮಾಸದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವನೊ, ಮಾಘ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ದೀಪ 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನನ್ನು ಕಲಿಪುರುಷನು ಬಾಧಿಸಲು ಶಕ್ಕನಬ್ಲ. 

೯೮. ಯಾವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪಾಪಾಪನೋದಕವೂ, ಮೋಕ್ಸಪ್ರದವೂ, 
ಆದ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಕೇಳು 
ತಿರುವನೊ, ಅವನನ್ನು ಕಲಿಯು ಬಾಢೆಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೯೯. ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವೈಶ್ವದೇವಾಗ್ನಿಯಿರುವುದೊ, ಯಾವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ತುಲಸೀ ಬೃಂದಾವನವಿರುವುದ್ಕೊ ಯಾವನ 
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ದ್ವಾನಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೭ 


ತಸ್ಮಾನ್ನೋ ಭೀತಿರಸ್ತೀಹ ಯಖಗೇ ಪಾಪಾತ್ಮಕೇಪಿ:ಚ । 

ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛ ಭುವಂ ಪುತ್ರ ಮಾಸೋಂಯಂ ಮಾಧವಾಹ್ವಂಯಂ॥॥೧೦೦॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮಾುಪಕಾರಾಯ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೇ ದಿವಾಕರೇ। 

ತ್ರಿಂಶಶ್ಹ ತಿಥಯಃ ಪುಣ್ಯಾ ಮೇಷಸಂಸ್ಥೇ ದಿನಾಕರೇ ॥.೧೦೧॥ 
ಏಕೈಕಸ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕೋಟಿಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ । 

ತತ್ರಾಪಿ ಚೈತ್ರಬಹುಲೋ ದರ್ಶೊ ನೃಣಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಿದಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಪ್ರಿಯಶ್ಚ ಪಿತೃದೇವಾನಾಂ ಸದ್ಯೋಮಂಕ್ತಿನಿಧಾಯಕಃ । 

ಯೇ ವೈ ಪಿತ್ರೂನ್‌ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತದ್ದಿನೇ 
ಸೋದಕುಂಭಂ ಪಿಂಡದಾನಂ ತದಕ್ಸಯ್ಯಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೪೩ ॥ 
ಯೇ ಚ ಕುರ್ವಂತಿ ವೈ ಶ್ರಾದ್ಮನುಮಾಯಾಂ ಚ ಮಧೌ ಸುತ । 

ತೈಃ ಕೃತಂ ತು ಗಯಾಸ್ಸೇಶ್ರೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧೦೪॥ 


ಗೃಹಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಶುಭಲಕ್ಷ್ಮಣವಾದ ಗೋವು ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿರುವುದೊ, ಅವನನ್ನು 
ಕಲಿಯು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೦. ಆದುದರಿಂದ ಕಲಿಯು ಮಹಾ ಪಾಪಾತ್ಮಕವಾದ ಯುಗವೆನಿಸಿ 
ದ್ದರೂ ಕೂಡ ನಿನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಭಯಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರನೆ! 
ನೀನು ಬೇಗನೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಡು. ಈಗ ಅಲ್ಲಿ ವೈಶಾಖಮಾಸವು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೦೧. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಸಕಲ 
ರಿಗೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಮುವ್ವತ್ತು ತಿಥಿಗಳೂ ಪ್ರಶಸ್ತಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೧೦೨. ಒಂದೊಂದು ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವೂ ಕೋಟ 
ಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಚೈತ್ರಮಾಸದ 
ಬಹುಳಾಮಾವಸ್ಯೆಯ ತಿಥಿಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನೇ ಕೈಗೂಡಿಸುವುದು. 

೧೦೩. ಆ ದಿವಸವು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. 
ಕ್ಸಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಯಾವ ಮಾನವರು 
ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉದಕುಂಭವನ್ನೂ 
ಪಿಂಡಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವರೊ, ಅವರ ಕರ್ಮವು ಅಕ್ಲಯಫಲದಾಯಕ 
ವಾಗುವುದು. 3 

೧೦೪. ಪುತ್ರನೆ! ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಅಮಾನಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಪಿತೃ 

ವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರಿಂದ ಗಯಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟ 


ದ 
ದ್ವಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವೆಂದು ಎಣಿಸಬೇಕು. 


“ಥ್ರ; 
ಇದ್ರಿ) 
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೪೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಕಾಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಮಧೌ ದರ್ಶೇ ಶಾಕೇನಾಪಿ ಕರೋಶಿ ಚ । 
ಕೋಟಿಶ್ರಾಧ್ಧಂ ಗಯಾಯಾಂ ತು ಕೃತಂ ತೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಕುಂಭಂ ಚ ಪಾನಕೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ಕರ್ಪೂರಾಗುರುವಾಸಿತಂ । 

ಯೋ ನ ದದ್ಯಾನ್ಮಧೌ ದರ್ಶೇ ಸ ಪಿತೃಘ್ನೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦೬॥ 
ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಹ ಮಧೌ ದರ್ಶೇ ಸಪಾನೀಯಂ ಕರೀರಕಂ | 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಭಕ್ತಿಸಂಯುುಿಕ್ಕಃ ಕುರುತೇ ಚ ಕುಲೋಡ್ಡತಿಂ ॥ ೧೦೭ ॥ 
ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಚ ತಥಾ ಲೋಕೇ ನದೀ ಚಾಂಮೃತನರ್ಷಿಣೀ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಕುಂಭದಾನಾತ್ರ್ರಸರತಿ ಶ್ರಾದ್ಮದಾನಾದಿದಾಯಿನಾಂ । 
ಅನ್ನಸೂಪಫುತಾಪೂಸಲೇಹ್ಯಪಾಯಸಕೆರ್ದಮಾನ್‌ ॥ ೧೦೯ I 
ತಸ್ಮಾಜ್ಚೃಟಿತಿ.ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ಯದಾ ವಾಮಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ I 

ಸುರು ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿಂಡದಾನಂ ಸೋದಕುಂಭಂ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೧೧೦॥ 


೧೦೫. ಚೈತ್ರಾಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಶಾಕದಿಂದಲಾದರೂ ಪಿತೃ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦೬. ಕರ್ಪೂರ, ಅಗರುಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಗೊಳಿಸಿದ ಪಾನಕದ ಕುಂಭ 
ವನ್ನುಚೈತ್ರಾಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅವನು ಪಿತೃಫಾತಕನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇರಲಾರದು. 

೧೦೭. ಆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಪಾನೀಯವನ್ನೂ ಉದಕುಂಭವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ 
ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು ಯಾವನು ಆಚರಿಸುವನೊ, ಅವನು ತನ್ನ 
ಕುಲದ ಉದ್ದಾರವನ್ನೇ ಮಾಡುವನು. 

೧೦೮-೧೦೯. ಯಾವನು ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಉದಕುಂಭವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನ ದಾನದಿಂದ ಪಿತೃ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮೃತೋದಕದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನದಿಯೇ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಅವರನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದು. ಆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್ನ, ತೊವ್ವೆ, ತುಪ್ಪ, ಅಪೂಪಗಳು, 
ಲೇಹ್ಯಗಳು, ಕರ್ದಮಸದೃಶಗಳಾದ ಪಾಯಸಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೧೦. ಎಲೈ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನೆ! ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಬೇಗಕೆ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಡು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಸಂಭವಿಸುವ ದಿನದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ವನ್ನೂ, ಪಿಂಡದಾನವನ್ನೂ,ಉದಕುಂಭದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಾಗು. 
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ದ್ವಾವಿಂಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೪೯೯ 


ಸರ್ವೇಷಾಮುಪಕಾರಾಯ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಶ್ರಯ । 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮೈಃ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂತಾನಮಂತ್ತ ಮಂ ॥ ೧೧೧॥ 
ಪುನಶ್ಚ ಮುನಿವೃತ್ತಿಸ್ಸ್ವಂ ಸುಖಂ ದ್ವೀಪೇಷು ಸಂಚರ । 

ಇತ್ಯಾ ದಿಷ್ಟಃ ಪಿತೃಭಿಶ್ಚ ತೂರ್ಣಂ ಜು ಯಯೌ ಮುನಿಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಚೈ ತ್ರ e ನಗ: 'ಮೇಷಸಂಸ್ಕೇ ಪುಣ್ಯೇ ಮಾಸೇ ದಿವಾಕರೇ। 

ಪ್ರಾ ಸಸ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಮ್ರ” ದೇವಾನ್‌ ಬುಹೀನ್ಸ_ಥಾ ॥ 
ಸೋೀದಕುಂಭಂ ತಥಾ ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ಕೃತ್ವಾ ಪಾಪನಿನಾಶನಂ | 


ತೇನ ವತ್ವಾ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ನ ಮುಕಿ ಮಾವೃ ತ್ರಿವರ್ಜಿತಾಂ I ೧೧೪ ॥ 
ಸ್ವಯಂ ನಿವಾಹವಮಕ ಕೋತ್ಸ ೦ತತಿಂ ಹಾ, ಸ್ಯ ವೈ ಸತಿೀಂ 1 
ಜ್‌ ಖ್ಯಾ ಸಯ್‌ ತಾಂತಿಥಿಂ ನ 1 ೧೧೫ ॥ 


ಸ್ವಯಂ ಪುನವ ರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗಂಧಮಾದನಮಾಯಯತೌ್‌ ॥ ೧೧೬ ॥ 


೧೧೧-೧೧೨. ಸಕಲರಿಗೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ನೀನು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸು. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳೆಂಬ 
ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆದು, ವಂಶವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ, ಬಳಿಕ ಪುನಃ 
ಸನ್ನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಯಥಾಸುಖವಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಿರು. ಇಂತೆಂದು ಪಿತೃ ಗಳಿಂದ ಆಜ್ಞಸ್ತನಾದ ಧರ್ಮವರ್ಣನು ಮರು 
ಮಾತನ್ನಾಡದೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಮರಳಿ HEE. 

೧೧೩. ಚೈತ್ರ ವೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಮಾಸವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಮೇಷರಾಶಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, 'ಸೇವತೆಗಳಿಗೂ ಭಹಿಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧೪. ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಉದಕುಂಭಸಹಿತವಾದ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಪುನರಾವೃತ್ತಿವರ್ಜಿತವಾದ 
ಮೋಕ್ಬ್ಸವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಲ 

೧೧೫. ಬಳಿಕ ತಾನೂ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಕಲಾಸನನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

೧೧೬. ಬಹಳ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ತಾನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ 
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೫೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಪುಣ್ಯತಮಾ ಚೈಷಾ ಮಧೌ ದರ್ಶಾಹ್ವೆಯಾ ತಿಥಿಃ | 
ನಾಂನಯಾ ಸದೃಶೀ ಲೋಕೇ ತಿಥಿರ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಶ್ರುತಾಪಿ ವಾ ॥ ೧೧೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತಿ ತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತೆ ಹೋ ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾಜೀ 
44 ತಲಿಧರ್ಮನಿರೂಪಣೇ ಪಿತೃ ಮುಕ್ತಿವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ ದ್ವಾನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ಪಾರಾಧಿಸಲು ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತು 

ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾದನು. 

ಥಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಮತ್ತೊಂದು 


೭. 0 


ಪುಣ್ಯತಮವಾದುದೆನಿಸಿರುವುದು. ತ ಸಮಾನವಾ 
ತಿಥಿಯನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ನೋಡಿದುದಿಲ್ಲ, ಕೇಳಿದುದೂ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣ ವನಖಂಡದಳೆ ಸೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ ಫದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ % ಕಲಿಮಾಹಾತ್ಮ *ಿರೂಪಣ-- 


ಪಿತೃಮಂಕ್ತಿ ವರ್ಣನ?” ವೆಂಬ ಇಪ್ಪ ತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಓುವು ಮಂಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಕ್ಟೃಯತೃತೀಯಾಯಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವಕಥನಂ 
ಶ್ರುತದೇನ ಉವಾಚ :-- 
ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಮಾಹಾತ ಓಂ ಪಾ ಪಾಪನಾಶನಂ | 
ಅಕ್ಸಯ್ಯಾ ಗ ತೀಯಾಯಾಃ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಚೆ ಮಾಧವೇ ॥೧॥ 
ಹ ಕುರ್ವಂತಿ ಚಿ ತಸ್ಯಾಂ ವೈ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾ ಸ ಭಗೋದಯೇೋ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ನಾಡ ನಿಷ್ಣೋಃ ಪರಂ ಪದಂ ॥೨॥ 
ದೇವಾನ್‌ ಪಿತ್ರೂನ್‌ ಮುನೀನ್ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾದುದ್ದಿಶ್ಯ ತರ್ಪಣಂ | 


ತೇನಾಧೀತಂ ಚ ಶೇನೇಷ್ಟಂ ತೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಶತಂ ಕೃತಂ 1೩॥ 

ಮುಧುಸೂದನಮಭ್ಯರ್ಚೈ ಕಥಾಂ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 

ಅಕ್ಸಯ್ಯಾಯಾಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ತೇ ನರಾ ಮರುಕ್ತಿಭಾಗಿನಃ£. 0 ೪॥ 

ಯೇ ದಾನಂ ತತ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಧುದ್ಮಿಹ್‌ ಪ್ರೀತಯೇ ಶುಭಂ । 

ತದಕ್ಬ್ಟಯ್ಯಂ ಫಲತ್ಯೇವ ಮಧುಶಾಸನಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಕ್ಬಯತೃತೀಯಾಶ್ರೀಷ್ಕತ್ತ್ವ ವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನು ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ 
ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಕ್ಬೈಯತೃತೀಯೆಯೆಂಬ ತಿಥಿಯ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೆ ಹೇಳು ವೆನು. 

೨. ಯಾರು ಆ ದಿನದಲಿ ಸೂರ್ಯೊೋದಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾತಃ 

ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಎಲ್ಲರೂ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪರಾತೃರವಾದ ವೈ ಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೩. ಯಾವನು ಅಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಅವನ ಅಧ್ಯ ಯನವೂ 
ಯಜ್ಞವೂ ಸಫಲವಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಪಡ ಫಲವು 
ದೊರಕುವುದು. 

೪. ಅಕ್ಬಯತೃ ತೀಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವರು ಮಧುಸೂದನನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ದು ಬ ಲೀಲೆಗಳ ಸ ಸತ್ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರ ಶ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಕೇಳುವರ್ಕೊ 
ಅವರು ಮೋಕ್ಬಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 

೫. ಯಾರು ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರ 
ದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಧ್‌ ನ ಅಪ ಕ್ಸೃಣೆಯಂಂತೆ ಅಕ್ಟುಯ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 
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೫೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವರ್ಷಿಸಿತೃದೈ ವತ್ಯಾ ತಿಡಿರೇಷ್ಟಾ ಮುಹಾಶುಭಾ | 


ತ್ರಯಾಣಾಂ ತೃಪ್ತಿ ದಾಶ್ರಿ € ಚೆ ಕೃತೇ ಧರ್ಮೇ ಸನಾತನೇ 1 ೬॥ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಶ್ಚ ತಿಢೇರಸ್ಯಾ 8 ಕೇನ ನು ತದಸ್ಯಹಂ | 
-ವಕ್ಸಾ ಕಬಿ ನೃಷಶಾರ್ಮೂಲ ಸಾವಧಾನಮನಾಃ ಶೃಣು nen 
ಮ 'ಪುರಂಜರಸ್ಯಾಂಸೀದ್ಯು ದ್ಹಂ ಚ ಬಲಿನಾ ಸಹ I 

ದೇವಾನಾಂ ಚೈನದೈ ತ್ಯಾನಾಂ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧಮಭೂತ್ತತಃ ॥ ೮॥ 
ಸ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಬಲಿಂ ದ ತ್ಯಂ ಪಾತಾಲತಲವಾಸಿನಂ I 

EE ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಚೋತಥ್ಯ ಸ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಯಂತಾ ॥೯॥ 
ತತ್ರಾ ಪಶ್ಯಚ್ಚ ತತ್ಪತ್ಲೀಂ ARE ಇತಿ I 

ಚಲಚೊ ್ಲ)ಠಣಿತಬಾಬದ್ಧ ಕಾಂಜೀದಾಮ್ನಾ ಸುಮಂಡಿತಾಂ n ೧೦ 
ಕ್ವಣತ್ಯಂಕಣನಿರ್ಫೋಷಣಿತಮತ್ತಾಲಿಕೋಕಿಲಾಂ 
ವಲ್ಲುಚಿತ್ರಾಂಬರಾಂ ರಾಮಾಂ ಮಂಜುವಾಚಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಾಂ 1 ೧೧॥ 


೬. ಈ ತಿಥಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಪಿ 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಅಂದು ಸನಾತನಧರ್ಮಗಳಾದ 
ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನಾಚರಿಸಲು ಆ ಮೂರು ವರ್ಗದವರೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 

೭. ಮಹಾರಾಜಕುಲೋತ್ತುಂಗನೆ! ಈ ಪುಣ್ಯದಿವಸದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದು ಂಟಾಯಿತೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ಈಗ ವಿವರಿಸುವೆನು. 
ಸಾವಧಾನಚಿತ್ರದಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೮. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೊಮ್ಮೆ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವು 
ಪ್ರಸಕ್ಕವಾಯಿತು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ದ್ವಂದ್ವ 
ಸಿ ವು ಸಂಭವಿಸಿತು. 

ಹ ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ಪಾತಾಲ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ದೈತ್ಯ 
ರಾಜನಾದ ಬಲಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಉತಥ್ಯನೆಂಬ ಮಹಾ ಪುರುಷನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ಆತನ 
ಪತ್ಚಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಆಕೆಯು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿತಂಬಗಳ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಂಚೀದಾಮದಿಂದಲಂಕೃ ತಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೧೧. ತನ್ನ ಕೈಬಳೆಗಳ ಶಿಂಜಿತದಿಂದ ಮದಿಸಿದ ದುಂಬಿಗಳನ್ನೂ ಕೋಗಿಲೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮನಾದ ವಿಚಿತ್ರ ವಸ್ತ ಸ್ರವನ್ನು ಟ್ಟು ಮೃ ದು 
ವಾಣಿಯಿಂಂದಲೂ ಶುಚಿಯಾದ ಎಳನಗೆಯಿಂದಲೂ ಮಕೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 
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ವಾ 


ತ್ರಯೋಪಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೩ 


ಲಸತ್ಪುಂಭಸ್ಥೆಲಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಕುಚಾಭ್ಯಾಮುಪಶೋಭಿತಾಂ | 
ಲಸತ್ಸದ್ಮಮುಖಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ನೀಲೋತ್ಸಲಸುಲೋಚನಾಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕೇತಕ್ಕುವರಪಾಂಡುಭ್ಯಾಂ ಗಂಡಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಮನೋರಮಾಂ । 
ಶ್ರಮೋಚ್ಛ್ಚಸಂತೀಂ ದೀನಾಕ್ಸ್ಮೀಂ ಪರ್ಣಶಾಲಾಮುಖೇ ಸ್ಥಿತಾಂ॥ ೧೩ ॥ 
ಸ್ವಸತೀಂ ಶಯನೇ ಕ್ಕ್ಮಾಪಿ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೋಹಮಾಗತಃ । 


ಬಲಾತ್ಕಾರೇಣ ಬಂಭುಜೇ ಗುರ್ವಿಣೀಂ ಪಾಕಶಾಸನಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಗರ್ಭಸ್ಥಸ್ತು ತದಾ ಹಿಂಡಃ ಸ್ವಸ್ಯ ಪಾತನಿಶಂಕಯಾ । 

ಛಾದಯಾಮಾಸ ವೈ ಯೋನಿಂ ದ್ಯಾರೇ ಪಾದೇನ ದುಃಖಿತಃ ॥ ೧೫ .॥ 
ತತಶ್ಚಸ್ಥಂದ ವೀರ್ಯಂ ತದ್ಗೂ ಮಾನೇನ ಬಲಿದ್ದಿಷಃ । 

ಗರ್ಭಸ್ಥಾಯ ಚುಳೋಪಾಸೌ ಭಗವಾನ್‌ ಪಾಕಶಾಸನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಂ ಶಶಾಸ ಚ ಗರ್ಭಸ್ಥಂ ರುಷಾ ತಾಮ್ರಾಂತಲೋಚನಃ । 
ಜಾತ್ಯಂಥೋ ಭನ ಮರ್ಬಾದ್ದೇ ಮಾಂವಮಂಸ್ಥಾ ಯತಃ ಪದಾ॥ ೧೭ ॥ 





೧೨. ಉನ್ನತಗಳಾದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಕಳಗಳಂತೆ ತೋರುವ ಕುಚಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವವಳಾಗಿ ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಮಲ  ಮುಖದಿಂದಲೂ, 
ನೀಲೋತ್ಸಲಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯಸುಂದರಿಯೆ ನಿಸಿದ್ದ ಳು. 

೧೩. ಆಕೆಯು ಕೇತಕೀಪುಷ್ಟ ದ ಗರ್ಭದಂತೆ ಬೆಳ್ಳ ಗಿರುವ ಕಪೋಲಗಳು 
ಳೈನಳಾಗಿ, ನೋಡುವವರ ಮನಸ್ಸ ಸತ ಫಕರ್ಷಿಸುತ್ತ, ಶ್ರ ಮದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು 
ಬಿಡುತ್ತ, ದೀನದೃಃಿ ಷ್ಟಿ ಯುಳ ಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ 'ಪ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು. 

೧೪. ಇಂತು ಉತ್ತಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಹೇಂದ್ರನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಮತ್ತು 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದುಪಭೋಗಿಸಿದನು. 

೧೫. ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಂಡವು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಹೊಸ ಗರ್ಭದಿಂದ 
ತನ್ನ ಪತನವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಕಾಕ 11 ಯೋನಿಯ ದ್ವಾರ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಪಾದದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟತು. 

೧೬. ಆದುದರಿಂದ ಮಹೇಂದ್ರನ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅಮೋಘನವೀರ್ಯನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ 
ನಿಂಡದ ಮೇಲೆ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೭. ಕೋಪನಿಂದ ಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕಾರುವ ಕುಡಿಗಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವಾಗಿ 
ಗರ್ಭಸ್ಥವಾದ ಶಿಶುವನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲೈ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯೆ ! ನನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ಸಾದದಿಂದೊದೆದು ಅನಮಾನಗೊಳಿಸಿಜೆಯಾದಕಾರಣದಿಂದ ಸಲ ಹುಟ್ಟು 
ಕುರುಡನಾಗಿ ಜನಿಸು'? ಎಂದು ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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೫೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಚ್ಛಾದ್ಯ ಯೋನಿದ್ವಾರಂ ಚ ತತೋ ದೀರ್ಥತಪಾಹ್ವಯಃ । 


ಪದಾ ಪ್ರಸ್ಕಂದಿತಾದ್ವೀರ್ಯಾಜ್ಞಾಲತಸ್ಸಮಜಾಯತ ॥ ೧೮ ॥ 
ಪಶ್ಚಾದಿಂದ್ರೋ ಯಯಾ ಶೀಘ್ರಮೃಷೇಃ ಶಾಪವಿಶಂಕಿತಃ । 
ಪಲಾಯಂತಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಹಸುರ್ಬಟಚಿವೋಂಖಲಾಃ 1 ೧೯॥ 
ತತಸ್ತು ವ್ರೀಡಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಯತೌ್‌ ಮೇರೋರ್ಗುಹಾಂ ಶುಭಾಂ! 
ತತ್ರ ಲೀನಶ್ಚಚಾರಾಸೌ ದುಸ್ತರಂ ವೈ ತಪೋ ಮಹತ್‌ ॥ ೨೦॥ 


ಮೇರೌ ನಿಲೀಯ ವಸತಿ ದೇನೇಂದ್ರೇ ಲಜ್ಜಯಾನ್ವಿತೇ 
ಗೂಢೈರ್ನಿಜ್ಞಾಯ ತಾಂ ವಾರ್ತಾಂ ದೈತೇಯಾ ಬಲಿಪೂರ್ವಕಾಃ । 


ಸುರಾನಾಕ್ರಮ್ಯ ಬುಭುಜುರ್ಬಲೀಂದ್ರಶ್ವಾಮರಾನತೀಂ ॥ ೨೧॥ 
ದಿಕ್ಸಾಲಾನಾಂ ವಿಭೂತೀಶ್ವ ಶಂಬರಾದ್ಯಾ ಬಲೀಯಸಃ । 
ಬಲಾದ್ಬುಭುಜಿರೇ ಹೀನನಾಥೇ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಇಂತು ತಾಯಿಯ ಯೋನಿದ್ವಾರವು ಪ್ರಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ನೀರ್ಯದಿಂದ ದೀರ್ಫ್ಥತಪನೆಂಬ ಮಹಾತ್ಮನೊಬ್ಬನು ಜಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದನು. 

೧೯. ಬಳಿಕ ಮಹೇಂದ್ರನು ಉತಥ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯ ಶಾಸದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟನು. ಓಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೦. ಅದರಿಂದ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು ಇಂದ್ರನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಮೇರು 
ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯೊಂದನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಾಪದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಬಹು ದುಸ್ತರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೧. ಇಂತು ದೇವೇಂದ್ರನು ಲಜ್ಜಾಭರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಬಸರು ತಮ್ಮ ಗೂಢಚಾರರ ಮೂಲಕ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಲಿಯು ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೨. ಅಷ್ಟದಿಕ್ಪಾಲಕರ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಶಂಬರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಕ್ಸಸರು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿರಲು ದೇವತೆಗಳ 
ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಅನಾಯಕವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 
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ರಕ್ಸಿತಾರಮಜಾನಂತಃ ದೇವಾಶ್ಚಾಗ್ನಿಪುರೋಗಮಾಃ । 


ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ಧಿಷಣಂ ದೇವಂ ದೇವಾಚಾರ್ಯಮಕಲ್ಮಷಂ ॥ ೨೩೫ 
ಪಪ್ರಚ್ಛುರಿಂದ್ರವೃತ್ತಾಂತಂ ಕ್ಸ್‌ ಸ್ವಿತ್ತಿಷ್ಠತಿ ನಃ ಪ್ರಭುಃ 1 
ದೈತ್ಯಾಕ್ರಾಂತನಿದಂ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಹೀನನಾಥಂ ದಿವೌಕಸಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕುತೋ ನಾಂಯಾತಿ ದೇವೋಸೌ ಭೂಯಾನ್ಯಾಲೋ ಗತೋ ವಿಭೋ 
ತಂ ಯಾಮೋ ಯತ್ರ ಧಿಷಣ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಶ್ಚ ತಂ ವಿಭುಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಸ್ತದಾ ದೇವಾನ್‌ ಧಿಷಣಸ್ತಾನುವಾಚ ಹ ॥ ೨೬.॥ 
ರಸಾತಲೇ ಬಲಿಂ ಜಿತ್ವಾ ಚೋತಫ್ಯಸ್ಕ್ವಾಶ್ರಮಂ ಯಯೌ । 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪತ್ಲೀಂ ಚ ದಾರ್ಥೇನ ತಜಚ್ಛಿಷ್ಯೈರೇವ ನಿಂದಿತಃ ॥ ೨೭॥ 
ವ್ರೀಡಿತಸ್ತು ದಿನಂ ಯಾತುಂ ಗುಹಾಂ ಮೇರೋರ್ನಿವೇಶ ಹ। 
ತಶ್ಪೈವಾಸ್ತೇ ಶಜೀಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಕೃತಂ ಚಿಂತಯನ್ವಿಭುಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೩. ಆಗ ಅಗ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಬಿಸುವ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಜ್ಞಾನಸಂಸನ್ನನೂ, ದೇವತೆಗಳ ಗುರುವೂ, ನಿಷ್ಪಲ್ಮಷನೂ 
ಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೨೪. ಮಹೇಂದ್ರನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅವರು ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲೆ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೆ ! ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು? 
ನಾಯಕರಹಿತವಾಗಿರುವ ಈ ದೇವತೆಗಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದ 
ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 

೨೫. ಗುರುವೆ? ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯು ಏಕೆ ಬಾರದಿರುವನು? ಆತನು 
ಕಾಣದೆ ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೆ! ಆತನಿರು 
ವೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಡೆಯನಾದ ಆತನನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. 

೨೬. ಇಂತೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಕಾತರರಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಬೃಹ 
ಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 

೨೭. ಮಹೇಂದ್ರನು ಹಿಂದೆ ರಸಾತಲಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಲಿಯನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತಥ್ಯಮಹಾಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮ 
ಕೈತಂದನು. ಆತನ ಪತ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದುಷಭೋಗಿಸಿ ತಿಷ್ಯಮಂಡಲಿಯ ತೀವ್ರ ನಿಂದೆಗೆ ಗುರಿಯಾದನು. 

೨೮. ಮತ್ತು ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಲು ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ಒಂದು ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಈಗಲೂ ಆತನು 
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ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಾ ಅಗ್ನಿ ಸ | 


ಗುಹಾಂ ಮೇರೋರ್ಯಯಂಶಿ ಫ್ರಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿತುಂ ನಿಭುಂ॥ 


ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗುಹಾಲೀನಂ ದೇವೆಂದ್ರ. ೦ ಪಾಕಶಾಸನಂ | 


ತುಷ್ಟು ವುರ್ವಿವಿಥೈಸ್ಸೋತ್ಪೆಸ್ತದೀಯೈರ್ಲೋಕವಿತ್ರುತೈಃ ॥ ೩೦॥ 
ಇಂದ್ರ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸರ್ವದೇವಾಂಧಿಷಾಯ ತೇ । 
ವಯಾ ದೈತ್ಯ ಯರರ್ದಿತಾಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಹೀನಾ ಭೃಶಾರ್ದಿತಾಃ 1 ೩೧॥ 
ಸ್ಥಾನಭ್ರಷ್ಠಾ ಶಶ್ಚರಾಮೋಂಂಗ ನಾನಾದೇಶೇಷು ದುಃಖತಾಃ । 
ತಸ್ಪಾ ದಾಗತ್ತ ದೇವೇಂದ್ರ ಜಹಿ ಶತ್ರೂನರಿಂದನು ॥ ೩೨ ॥ 


ಇತಿ ಸ್ತು ತಸ. ದಾ ದೇವೈ ರ್ನಿಶ್ಚಕ್ರಾ ಸರ್‌ ಗುಹಾಮುಖಾತ್‌ | 
ಲಜ್ಜಯಾನನತೋ ಭೂತ್ವಾ “ಸತ್ಯನ್‌ ಭೂಮಿಂ ಚ ಚಕ್ಟುಷಾ ॥ ೩೩॥ 
ನ *ಂಚದಪಿ ಚೋವಾಚ ಮಃಖಾಡ್ನದ್ದದಭಾಸಣಃ | 

ತದ್ವ್ವಾತ್ವಾ ಧಿಷಣಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಸುರೇಂದ್ರಂ ಭಯಾನಕಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ತಾನು ಮಾಡಿದ ಮಹದಪಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಶಚೀಸಮೇತನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೨೯. ಇಂತೆಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಗ್ನಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೇವೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ವೇಗವಾಗಿ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟರು. 

೩೦. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಕಶಾಸನನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತ 
ಗಳಾದ ಆತನ ಸರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಬಹುವಿಧಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 

೩೧. ಸರ್ವ್ವೈಶ್ವರ್ಯಸಹಿತನೂ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧೀಶ್ವರನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು.. ನಾವು ನಾಯಕನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ತ್ಯಕ್ತರಾಗಿ ದೈತ್ಯ 
ರಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಪರಾಭವವನ್ನು ಪಡೆದು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವೆವು. 

೩೨. ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ನಾವು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ 
ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಶತ್ರು 
ನಾಶಕನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನೆ! ನೀನು ಬಂದು ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸು. 

೩೩. ಇಂತೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ದೇವೇಂದ್ರನು 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ 
ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಂದನು. 

- ೩೪. ದುಃಖದಿಂದ ಕಂಠವು ಗದ್ಗದಿತವಾಗುತ್ತಿ ರಲು ಅ ಏನನ್ನೂ 
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ಮಾ ಶಂಕಾ ತೇ ಸುರಪತೇ ಕರ್ಮಾಧೀನಮಿದಂ ಜಗತ್‌ ಟ 
ಮಾನಾಮಾನೌ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಜಯಾಜಯೌ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾಃನುರೋಧೇನ ಭವಂತ್ಯೇತೇ ನ ಸಂಶಯಃ । 


ಜೀವಃ ಕರ್ಮಾನುಗೋ ದುಃಖಂ ದಿಷ್ಟಂ ದೈವೇನ ಕಾಲತಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪ್ರಾಜ್ಞಾಃ ಪ್ಪಾ ಶ್ರಿಯೋ ನ pe ನಷ ಸ್ರಹೃಷ್ಯಂತಿ ವೈ ಸಂಖಾತ್‌ । 
ತಸಾ ತ್ರಾ ರಬ್ಬ ತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದುಃಖ ಚೇದಂ ತವ ಪ್ರಭೋ ॥ ೩೭ ॥ 
ತತ ತ್ರಾಷ್ಯ ಘಾ ಜ್‌ ನೈವ ಶೋಚಿತುವುರ್ಹಸಿ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ಚಾಹ ಮಘವಾನಮರಾಧಿಷಾನ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :- 


ಪರಸ್ತೀಸಂಗದೋಷೇಣ ಬಲಂ ವೀರ್ಯಂ ಯಶೋಂಮಲಂ | 
ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಶಕ್ತಿರ್ನಿದ್ಯಾಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಮಾನದ ॥೩೯॥ 


ಳಲಾರದವನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಆತನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು ಬ ) ಹಸ್ಪುತಿಯು 
ಮಾ ನಡುಕ ರುವ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
೩೫-೩೬. ಸುರನಾಯಕನೆ ! ನಿನ್ನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯನ್ನು 
ಬೇಡ. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿರುವುದು. ಮಾನ, 
ಅವಮಾನ, ಸುಖ, ದುಃಖ, ಲಾಭ, ನಷ್ಟ, ಜಯ, ಪರಾಜಯಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಳೂ ದಾರಾ” ಪರಿಪಾಕದ ರೂಪವಾಗಿಯೇ ಸಂಭವಿ: 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಜೀವನು ತನ್ನ ಕರ್ಮವನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ 

ಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದೇ 
ದೈವವು ಮ ಅನ್ಯ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದಂ. 

೩೭. ಈ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಕಷ್ಟ ಗಳು ಸಂಭವಿಸಲು ಪ್ರಾ ಪಾ,ಯಿಕ 
ವಾಗಿ ದುಃಖಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಖಗಳುಂಟಾಗಲು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ದುಃಖವು ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮದ 
ಫಲವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೩೮. ಮಹೇಂದ್ರನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ನೀನು ತೋತಗೊಳ್ಳಬಾರದು. ಇಂತೆಂದು ದೇವಗುರುವಾದ ಬೃಹ 
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ಸ್ಪತಿಯು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಮಹೇಂದ್ರನು ದೇವೋತ್ತಮರನ್ನು ಕುರಿತು, 


ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೩೯-೪೧. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆಚಾರ್ಯನೆ! 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸಂಭೋಗಿಸಿದ ಕಾರಣ ನನ್ನ ಬಲವೂ, 
ಪರಾಕ್ರಮವೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಯಶಸ್ಸೂ, ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
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೫೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಭವನ್ನಷ್ಟನೀರ್ಯಂ ಮೋ ತೂಷ್ಲೀಂ ತೇನ ವಸಾವ್ಯಹಂ I 


ಪಾಕಶಾಸನವಾಕ್ಯಂ ತು ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವಾಚಾರ್ಯಸಂಯುತಾಃ ॥೪೦॥ 

ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸುರೇಕಾಂತೇ ಪುನಸ್ತಸ್ಯ ಬಲಾಪ್ತಯೋ । 

ತದಾ ಗುರುಶ್ಚ ತಾನ್‌ ಪ್ರಾಹ ಕರುಣಂ ಚ ವಿಮಂತ್ತಮಃ ॥ ೪೧॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ: 


ಮಾಸೋ ವೈಶಾಖನಾಮಾಯಂ ಪ್ರಿಯೋ ವೈ ಮಧುಘಾತಿನಃ । 
ಸರ್ವಾಶ್ಹ ತಿಥಯಃ ಪುಣ್ಯಾ ಮಾಸೇಂಸ್ಮಿನ ಮಾಧವಪ್ರಿಯೇ ॥ ೪೨॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಚ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಮಾಸೇಸ್ಮಿನ್‌ ಅಕ್ಟಯಾಹ್ವೆಯಾ । 


ಯಾ ತಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಚ ಕರೋತಿ ವೈ ॥ ೪೩॥ 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಶ್ಶಂತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅನನದ್ಯಂ ತಥೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಬಲಂ ಧೈರ್ಯಂ ಭವಂತಿ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಯಾಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಹರಿಣಾ ಬಲವಿದ್ದಿಷಾ । 
ಸ್ನಾನದಾನಾದಿಸದ್ಧರ್ಮಾನ್‌ ಕಾರಯಾಮೋ ಹಿತಾಂಪ್ತಯೇ ॥ ೪೫ ॥ 


ಜ್ಞಾನವೂ, ವಿದ್ಯಾಬಲವೂ ವೀರ್ಯರಹಿತಗಳಾಗಿ ಹತಸ್ರಾಯೆಗಳೆನಿಸಿರುವುವು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಇಂತೆಂದ 
ಪಾಕಶಾಸನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಒಂದು ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಪುನಃ ಬಲವನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸುವ ಮಾರ್ಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಆಗ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಕನಿಕರಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೪೨. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಈಗ ವೈಶಾಖಮಾಸವು ನಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಈ ತಿಂಗಳು ಮಧುಸೂದನನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರಮಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ತಿಥಿಗಳೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೪೩. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತಿಥಿಯು ಅಕ್ಬ್ಸೆಯ 
ತೃತೀಯೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದೊ, ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ 
ಸ್ಪಾನದಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸತ್ಪಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಡಿ 

೪೪. ಆತನಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು. ಮತು, ಆತನು ನಾಶರಹಿತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, 
ಬಲವನ್ನೂ, ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೪೫, ಆದುದರಿಂದ ಆ ತೃತೀಯಾದಿನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 
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ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ಸಾ ಶಕ್ತಿರ್ನಿದ್ಯಾಯಾ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಯೋಃ | 

ಬಲಂ ಫೈರ್ಯಂ ಯಶಶ್ಚೈವ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೬ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ತು ವಿಚಾರ್ಯಾಥ ಗುರುರ್ದೇವೈಸ್ಸಮಾಹಿತಃ । 

ಇಂದ್ರೇಣ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಾನೇತಾನ್‌ ಹರಿಪ್ರಿಯಾನ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 
ಅಕ್ಸ್ಟಯ್ಯಾಯಾಂ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಾನ್‌ । 

ತೇನ ಪೂರ್ನ್ವನಜೀವಾಸೀದೃಲಂ ಭೈರ್ಯಾದಿಕಂ ವಿಭೋಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಗನೋಷೋಷಿ ಸವ್ಯ ಏವ ವ್ಯಲೀಯತ । 

ಪಶ್ಚಾಡ್ಧತಾಶುಭಃ ಶಕ್ರೋ ರಾಹೋರ್ಮೂಕ್ತ ಇವೋಡುಪಃ ॥ ೪೯॥ 
ದೇವತಾನಾಂ ತಥಾ ಮಧ್ಯೇ ಶುಶುಭೇ ಚ ಹರಿರ್ಯಥಾ । 

ಪಶ್ಚಾಪಷ್ದೇವೈಃ ಸಮಾಯುಕ್ತೋ ನವಿನಿರ್ಜಿತ್ಯ ತಥಾಂಸುರಾನ್‌ ॥೫೦॥ 
ತೃತೀಯಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾದ್ಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತೋಂಮರಾವತೀಂ 1 


ವಿನೇಶ ವಿಭವೈಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಶಂಖತೂರ್ಯಾದಿನಿಸ್ವನೈಃ ॥ ೫೦ ೧ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬಲವೈರಿಯಾದ ಮಹೇಂದ್ರನೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಟಾನ, ದಾನ 
ಗಳ ನಂದ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸೋಣ. 
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ು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆತನಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಶಕ್ತಿಯೂ, 
ಮಂತ್ರಬಲವೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವೂ ಪುನಃ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬಲವೂ, ಧೈರ್ಯವೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಲಭಿಸುವುವು.?? 

೪೭. ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಇಂದ್ರನ ಕೈಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ ವೈಶಾಖಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅಕ್ಟಯ ತೃತೀಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೪೮. ಇಂತು ಅಕ್ಷಯ ತೃತೀಯೆಯ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕ 
ಫಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಡುವ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಹಿಂದಿ 
ದ್ವಂತೆಯೇ ಬಲವೂ, ಥೈರ್ಯವೂ, ಇತರ ಸದ್ಗುಣಗಳೂ ಉಂಟಾದುವು. 

೪೯. ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಪರ್ಕದಿಂದುಂಬಾದ ದೋಷವೂ ಸ್ಪಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಬಳಿಕ ಮಹೇಂದ್ರನು ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ರಾಹುನಿನ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ೬ 

೫೦-೫೧. ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ವಿನಂತೆಯೇ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಜೀವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯದಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಸಕಲ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಅಕ್ಟಯ ತೃತೀಯೆಯ ವ್ರತದ 
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೫೧೦ _ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನುಜ್ಞಾ ತಾಶ್ವ ಶಕ್ರೇಣ ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಯಯುಃ ಸುರಾಃ । 

ತತಸ್ತೇ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಾಂಶ್ಚ ಲೇಭಿರೇ ಚ ಯಥಾ ಪುರಾ 18೨ 

ಪಿಂಡಭಾಗಾಂಶ್ಚ ಪಿತರೋ ಯಥಾಸೂರ್ವಂ ಪ್ರಪೇದಿರೇ। 

ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೇ ಮುನಯಸ್ತುಷ್ಟಾ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚ ಪರಾಜಯಃ ॥ ೫೩॥ 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌ ತೃತೀಯಾ ಚಾಂಕ್ಸೈಯಾಂ ಹ್ವಯಾ । 

ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ದೇನರ್ಷಿಪಿತೃತುಷ್ಟಿದಾ ॥ ೫೪ ॥ 

ತಸ್ಮಾತ್ಪುಣ್ಯತಮಾ ಚೈಷಾ ಸರ್ವಕರ್ಮನಿಕೃಂತನೀ। 

ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ ತೃತೀಯಾ ಚಾಂಕ್ಟೆಯಾಂಹ್ಹಂಯಾ ॥ ೫೫ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 
66 ಅಕ್ಸೆಯ್ಯ ತೃತೀಯಾಯಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವಕಥನಂ?' ನಾಮ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯೈಯ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಶಂಖ ಭೇರ್ಯಾದಿ ವಾದ್ಯಗಳು ಭೋರ್ಗರೆಯು 
ತ್ಲಿರಲು ಸಕಲ ವೈಭವಗಳೊಡನೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಮರಾವತೀ ನಗರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೫೨, ಬಳಿಕ ಆತನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇತರ ದೇವತೆಗಳೆಲರೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಮತ್ತು ಮುನ್ನಿ 
ನಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೆನಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 

೫೩. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ತಮ್ಮ ಪಿಂಡಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಾದರು. ಮಹಾಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸಂತುಷ್ವರಾದರು. ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಪರಾಜಯವುಂಟಾಯಿತು. 

೫೪. ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ಅಕ್ಸಯತೃತೀಯೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಶುಭತಿಥಿಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮಹರ್ಸಿಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಸಂಶೋಷಕಾರಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೫೫. ಆದುದರಿಂದ ಅಕ್ಸಯಫಲದಾಯಕವಾದ ಈ ತೃತೀಯಾತಿಥಿಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರತಮವೂ, ಸಕಲ ಕರ್ಮಬಂಧಜ್ಛೇದಕವೂ, ಮಾನವರಿಗೆ ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ವೈಷ್ಣವಖಂಡದ ವೈಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ ದ 
ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "" ಅಕ್ಬೆಯತೃತೀಯಾಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವ ನರ್ಣನ??ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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) 


| ಶ್ರೀಃ I 
ಅಥ ಚತುರ್ನಿಂಶೊಣಧ್ಯಾಯಃ 
ಶುನೀನೋಕ್ಪಸ್ರಾಪ್ತಿನರ್ಣನ 
ಶ್ರುತದೇವ ಉವಾಚ ;-- 
ಇರಿ 
ತಿಥಿಸ್ಟೇತಾಸು ಪುಣ್ಯಾಸು ದ್ವಾದಶೀ ಸಿತಪಕ್ಸಿಣೀ । 


ವೈಶಾಖಮಾಸೇ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವಾಘೌ ಘನಿನಾಶಿನೀ non 
ಕಿಂ ದಾನೈಃ ಕಿಂ ತಪೋಭಿಶ್ಚ ಕ*ಿಮುಪೋಷ್ಯ್ಯೈರ್ವ್ರತೈಶ್ಚಕಿಂ। 
*ಿಮಿಷ್ಟೈಶ್ಚೈನ ಪೂರ್ತೈಶ್ಚ ದ್ವಾದಶೀ ಯೈರ್ನಸೇವಿತಾ ॥೨॥ 
ಗಂಗಾಯಾಮುಪರಾಗೇ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಗೋಸಹಸ್ರಕಂ | 

ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ಲೋತಿ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ತಾ ಹರೇರ್ದಿನೇ Nan 
ಯದ್ದತ್ತಂ ಚಾರ್ಹತೇ ಚಾನ್ನಂ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಚ ಸಿತೇ ಶುಭೇ 1 
ಸಿಕ್ಕೇಸಿಕ್ಕೇ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಕೋಟಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಂ © MN 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶುನೀಮೋಕ್ಸ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವರ್ಣನೆ 

೧. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರಕೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದ 
ಸಕಲ ತಿಥಿಗಳೂ ಪುಣ್ಯತಮಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸದ ದ್ವಾದಶೀ 
ತಿಥಿಯು ಸಕಲ ಪಾಸಸಮೂಹಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 

೨. ಯಾರು ಈ ದ್ವಾದಶಿಯ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು 
ಮಾಡುವ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪವಾಸಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ, ವಾಪೀನಿರ್ಮಾಣಾದಿ 
ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಫಲವೇನು? 

೩. ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರಿಯದಿನವಾದ ಈ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದ ಸುಕೃತವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೪. ಯಾವನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ: ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದು ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡುವನೊ, ಅವನು ಭೋಜನಮಾಡುವ 
ಒಂದೊಂದು ತುತ್ತಿಗೂ ಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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೫೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ತಿಲಪಾತ್ರಂ ತು ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಮಧುಸಂಯುತಂ । 


ನಿರ್ಧೂತಾಖಲಬಂಧಸ್ತು ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ವನುಹೀಯಶೇ ॥೫॥ 
ಏಕಾಡಶ್ಯಾಂ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ಹರೇಃ । 

ಸ ಜೀವನ್ನೇನ ಮುಕ್ತಸ್ಸ್ಯಾತ್ಕುಷ್ಟಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ ॥೬॥ 
ಕೋಹೀಂದುಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣೇ ತೀರ್ಥಾನ್ಯುತ್ಸ್ಹಾವ್ಯ ಯತ್ಸಲಂ [ 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಹರೇರ್ದಿನೇ nan 
ತುಲಸ್ಯಾಃ ಕೋಮಲೈಃ ಪತ್ರೈರ್ವ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಣುಮುರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ಸಮಸ್ತಕುಲಮುದ್ಧತ್ಯ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಾಧಿಸೋ ಭವೇತ್‌ en 


(ಕ್ಲೇಪಕಃ- ತುಲಸೀಪತ್ರಪುಷ್ಪೈಶ್ಚ ನೈಶಾಖೇಶ್ವತ್ಸಪೂಜನಂ 1 
ಪುಪ್ಪಾದ್ಯಭಾವೇ ಧಾನ್ಮೈರ್ವಾ ಪೂಜಯೇನ್ಮಧುಸೂದನಂ॥) 
ಯಮಂ ಹಿತ್ಯೂನ್‌ ಗುರೂನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ನಿಷ್ಣುಮುದ್ದಿಶ್ಯ ಮಾನವಃ । 
ಮಾಧವೇ ಶುಕ್ಲ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಸೋದಕುಂಭಂ ಸ ದಕ್ಷಿಣಂ ॥೯॥ 

೫. ಯಾವನು ಜೇನುತುಪ್ಪ ದೊಡನೆ ತಿಲಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ದ್ವಾದಶಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲ ಸಂಸಾರಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೬, ಆ ದಿನದ ಹಿಂದಿನ ಏಕಾದಶಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯನು ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತಹನು ಜೀವಂತನಾಗಿಯೇ 
ಮುಕ್ತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆತನಿಂದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 

೭. ಒಂದು ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನುಷ್ಯನು 
ಆ ಫಲವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೮. ದ್ವಾದಶೀದಿನದಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಯ ಕೋಮಲಗಳಾದ ದಳಗಳಿಂದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತಹನು ತನ ಸಕಲ 
ಕುಲದವರನ್ನೂ ಉದ್ಭ ರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವನು... 

(ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತುಲಸೀದಳಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪ 
ತು ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಶ್ಚದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪುಷ್ಪಾದಿ ಪರಿಕರ 

ಲ ನಿಧುಸೂದನನನ್ನು ಅಕ್ಕಿ, ಗೋಧಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯ 
ಗಳಿಂದಾದರೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು.) | 


೯-೧೧. ಯಮಧರ್ಮನನ್ನೂ, ಸಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಗುರುಗಳನ್ನೂ, 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಚತುರ್ವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೩ 


ದಧ್ಯನ್ನಂ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಪ್ರ ತ್ಯಹಂ ಚೈವ ಕುರ್ಯಾದ್ಯ 8 ಕೋಟಬೋಜನಂ ॥.೧೦॥ 
ಯಾವತ್ಸ ನಂತ್ರ ರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಷಡ ತ್ರಸಾನ್ಸೈರ್ನುನೋರಮೈಃ | 


ತತ್ಛ ಲಂ "ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಮಧುಶಾಸನಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೧೧॥ 
ಶಾಲಿಗಾ ಶಿ ಮಶಿಲಾದಾನಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಹಾದಶೀದಿನೇ । 
ನೈಶಾಖೇ ಶುಕ್ಲೆಪಕ್ಸೇ ತು ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೨ ॥ 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪಯಸಾ ಯಸ್ತು ಸ್ನಾಸಯೇನ್ಮಧುಸೂದನಂ 1 
ರಾಜಸೂಯಾಶ್ಚಮೇಧಾಭ್ಯಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ಪರಿಜಾಯತೇ ॥ ೧೩॥ 


ತ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾ ೦ ಯಜೇದ್ವಿ ಷ್ಣು ೦ ಸಯೋದಧಿವಿಮಿಶ್ರಿತೈಃ। 
ಶರ್ಕರಾಮಧುಭಿದ್ರ ವೆ ನು ಥುಸೂದನಸ್ರಿ ೇೀತಯೇ | 


ತತ್ಸಲಂ ಸ ಸಮವಾಸ್ನೋತಿ ಗಂಗಾಯಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪಂಚಾಮೃತ ಯೋ ನಿಷ್ಣುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥಾಸಯೇದ್ವಿ ಭುಂ। 
ಸಸವ ರ್ಪಕುಲಮುದ್ಭೃತ್ಯ ವಿಷ್ಣುಲೋಳೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ,: ಮಹಾವಿಷ್ಯು ವನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ 

ದ್ವಾ ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ಉದಕುಂಭ ಮತ್ತು ದಕ್ಕೆ ಣೆಗಳೊಡತೆ 

ದಧ್ಯನ್ನ ವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಹೇಳು. 
ಪ್ರಯಾಗಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರದ ಪರ್ಯಂತವೂ ಮನೋಹರಗಳಾದ 

ನ ಪ್ರಸಾಸ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಸ್‌ ಕೋಟ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾವನು 

ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಆ ಫಲವನ್ನೇ ದ್ರಾ ನ ದಧ್ಯನ್ನ ದಾತ ೈವು 
ಪಡೆಯುವನೆಂದು ಮಧುಸೂದನನ ಶಾಸಸವಾ ಕುಣತ. 

೧೨. ಈ ದ್ವಾದಶೀ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸಾಲಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯನ್ನು 
ಧನಾ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೩. ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಕಿ ಕ್ಸೀರಾಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು pc ಅವನು ರಾಜಸೂಯ ಮತ್ತು ಅಶ್ವ ಶಮೇಧಗಳೆಂಬ । ಎರಡು 
ಮಹಾ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೪. ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸ ಹಾಲು ಮೊಸರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಕ್ಕರೆ 
ಯಿಂದ ಸಿಹಿಗೊಳಿಸಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪೂಜೆಯನು 
ಮಾಡಲು ಆತನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಮತ್ತು 'ಗಂಗಾಭಿಷೇಕವನ್ನು' 

ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಭಕ್ತನು ಅದೇ ಫಲವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೫. ಯಾವನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕಿಯುಕ್ತನಾಗಿ 
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೫೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸಾನಕಂ ಹ್ಯಸ್ಯಾಂ ಸಾಯಾಜಹ್ನೇ ಪ್ರೀತಯೇ ಹರೇಃ 1: 


ಜೀರ್ಣಂ ಪಾಪಂ ಜಹಾತ್ಯಾಶು ಜೀರ್ಣಾಂ ತ್ವಚವಮಿವೋರಗಃ ॥ ೧೬॥ 
ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಚೈವ ಯೋ ದವದ್ಯಾದುರ್ವಾರುಕರಸಾಯನಂ | 
ಭವೇನ್ಮುಕ್ತಃ ಕರ್ಮಬಂಧಾದುರ್ವಾರುಕರಸಾಯನಾತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಇಕ್ಟ್ಟುವಂಡಂ ಚೂತಫಲಂ ದದ್ಯಾದ್ಹ್ವಾಕ್ಸಾಫಲಾನಿ ಚ । 

ನ ನಿಚ್ಛಿತ್ತಃ ಸಂತತೇಸ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ನೈ ಶತಸೂರುಷಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ದಂಧಲೇಪಂ ತು ಸಾಯಾಹ್ನೇ ದ್ವಾವಶೀದಿನೇ। 
ಬಾಹ್ಯೋಪಘಾತೈಃ ಸಕಲೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೯॥ 
ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ಛುರುತೇ ಪುಣ್ಯಂ ದಾಪಶ್ಯಾಂ ರಾಜಸತ್ತಮ । 

ಮಾಧವೇ ತು ಸಿತೇಪಕ್ಸೇ ತದಕ್ಸಯ್ಯಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೦॥ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಮಸ್ಯಾ ವಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿಂ ಯೇನ ಜಾತಾ ಭುವೀತಿ ಚ । 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಘ್ಟೀಂ ಸರ್ವಮಂಗಲದಾಯಿನೀಂ ' ॥ ೨೧॥ 


ಪಂಚಾಮೃತಗಳಿಂದ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ತನ್ನ ಕುಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನರಕದಿಂದುದ್ದರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೧೬. ಯಾವನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಂದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪಾನಕವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಸರ್ಪವು ಜೀರ್ಣಚರ್ಮವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ಪಾಪಸಮೂಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೭. ಯಾವನು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಕ್ಕರಿಕೆಹಣ್ಣಿನ ರಸಾಯನವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ದಾನದ ಫಲವಾಗಿ ಕರ್ಮಪಾಶದ ಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೮. ಕಬ್ಬಿನಜಲ್ಲೆ, ಮಾವಿನಹಣ್ಣು, ದ್ರಾಕ್ಸಾಫಲಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ಭಕ್ತನ ಸಂತಾನವು ನೂರು ತಲೆಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ನಿಚ್ಛೇದವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯. ಶುಕ್ಲ ದ್ವಾದಶೀದಿನದ ಸಾಯಂಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಇತರರಿಗೆ 
ಸುಗಂಧಲೇಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನು ಹೊರಗಿನ ವಾಹನಭಯಾದಿ 
ಸಕಲ ಉಪಘಾತಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲವು. 

೨೦-೨೧. ರಾಜೇಶ್ವರನೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುದ್ಧ ಪಕ್ಷದ ದ್ವಾದಶಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವ ಸ್ವಲ್ಪ ಪುಣ್ಯವಾದರೂ ಅಕ್ಬಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತದೆ. ಸಕಲ ಜನರ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣ 

ಗಳನ್ನೊದಗಿಸುವ ಈ ಶುಭದಿವಸದ ಮಹಿಮೆಯು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದ 
'ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
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ಚತುರ್ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೫ 


ಪುರಾ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶೇ ತು ದ್ವಿಜೋ ದೇವವ್ರತಾಂಹ್ವಯಃ ! 
ತಸ್ಯಾಸೀನ್ಮಾಲಿನೀನಾಮ ತನಯಾ ಚಾರುರೂಪಿಣೀ ॥ ೨೨ ॥ 
ದದೌತಾಂ ಸತ್ಯಶೀಲಾಯ ವಿಪ್ರವರ್ಯಾಯ ಧೀಮತೇ । 
ತಾನಖುದ್ವಾಹ್ಯ ಯಯೌ ಧೀಮಾನ್‌ ಸ್ವಡೇಶಂ ಯವನಾಃಹ್ವಯಂ ॥1೨೩॥ 
ರೂಪಯಕೌವನಸಂಪನ್ನಾ ತಸ್ಯ ನೈವ ಪ್ರಿಯಾತಭವತ್‌ । 


ಸವಾ ವಿದ್ವೇಷಸಂಯುಕ್ತ ಸ್ತ ಸ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಮತಿ ನಿಸ್ಮುರಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ನಾನ್ಯಸ್ಯ ಕ ಶಸ್ತ [ಚಿದ್ದೇಷ್ಟಿ ತಾಂ ವಿನಾ ನೃ ಪತೇ ಪತಿಃ ( 

ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಾ ಫ್ರೊ ಸಂಯುಕ್ತಾ ರಾರಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಪೃಚ್ಛತ್ರ್ರನುದಾ ರಾಜನ್‌ ತ್ಯಕ್ತಾಶ್ಹ ಪತಿಭಿಃ ಪುರಾ । 

ತಾಭಿರುಕ್ತಾ ತು ಸಾಭೂಪ ನಕ್ಕೋಧರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ಜಾತೋ ಭರ್ತೃತ್ಕಾಗಾವಮಾನಿನಾಂ | 
ಪ್ರಯುಜ್ಯ ಭೇಷಜಂ ವಶ್ಯಂ ನೀತಾ ಹಿ ಪತಯಃ ಪುರಾ ॥ ೨೭॥ 


೨೨. ಸ ಬ್‌ ದೇವವ್ರತನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ ದ್ವನು.. ಆತನಿಗೆ ಮಾಲಿನಿಯೆಂಬ ಸರ್ವಾಂಗ 
ಇಬ್ಬಳಿ ಛಿದ್ದಳು. 

೨೩. 1 ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದ ಸತ್ಯಶೀಲನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶ್ರೇಷ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಧನ ಮಾಡಿದನು. ಆತನೂ ವಿವಾಹ 
ವನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಂ ಡತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ವಾಸ ಸಸ್ಥಳವಾದ 
ನ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 

೨೪. ಖಾ ರೂಪಯಾವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ಸತ್ಲಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಕ್ರೂರಿಯಾಗಿ ಹಾಪ್‌ 2 ಆಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ದ್ವ ಷವಕ್ಷ್ನೇ ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದನ ನು. 

೨೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆಕೆಯನ್ನುಳಿದು ಆತನು ಮತ್ತೆ ಯಾವಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ಅದರಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೂ ಕೋಪಗೊಂಡವಳಾಗಿ 
ಆತನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೨೬. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆಕೆಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಂಡಂದಿರಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ 
ರಾದ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿದಳು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆಕೆಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. “ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ನಿನಗೆ ವಶನಾಗುವನು. 

೨೭. ಗಂಡಂದಿರಿಂದ ತ್ಯಕ್ಕರಾಗಿ ಅವಮಾನಗೊಂಡಿರುವ ನಮಗೆ ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಹಿಂದೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
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೫೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋಗಿನೀಂ ತ್ವಂ ತು ಗಚ್ಛಾಂದ್ಯ ದಾಸ್ಯತೇ ಭೇಷಜಂ ಶುಭಂ | 


ನ ನಿಕಲ್ಪಸ್ತಯಾ ಕಾರ್ಯೋ ಭವಿತಾ ದಾಸವತ್ಪತಿಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಯೋಗಿನೀಮಂದಿರೇ ಗತ್ವಾ ತಾಸಾಂ ವಾಕ್ಕೇನ ಭೂಪತೇ। 
ಪ್ರಸಾದಮತುಲಂ ತಸ್ಯಾ ಲೇಭೇ ದುಶ್ಹಾರಿಣೀ ಸತೀ ॥ ೨೯॥ 
ಶತಸ್ತಂಭಸಮಾಯುಕ್ಲಾಂ ಕುಟೀಂ ಭೇಜೇ ತ್ವರಾನ್ವಿತಾ । 

ಸುವಿಶ್ರುತಾಂ ಸವರ್ಚಸ್ಕಾಂ ತಫೈವಾಂಯಾತಯಾಮಿಕಾಂ ॥ ೩೦॥ 
ಪ್ರಾವೃತಾ ದೀರ್ಥವಸ್ತ್ರೇಣ ಸನ್ನಿಧಿಂ ತೇನ ಯೋಗಿನೀ । 

ದೀರ್ಫಾಭಿಶ್ಚ ಸಬಾಭಿಸ್ತು ಪ್ರಾನೃತಾ ದೀಪ್ತಿಸಂಯುತಾ ॥೩೧॥ 
ಪರಿಚಾರಸಮೋಹೇತಾ ವೀಕ್ಸ್ಸಮಾಣಾ ಶನೈಶ್ಯನೈಃ । 

ಅಕ್ಬ್ಚಸೂತ್ರಳರಾ ಸಾತು ಜಪಂತೀ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ತಯಾ ॥ ೩೨ ॥ 
ದದೌ ವಶ್ಯಕರಂ ಮಂತ್ರಂ ಕ್ಪೋಭಕಂ ಪ್ರತ್ಯಯಾತ್ಮಕಂ | 

ತತಃ ಸಾ ಪ್ರಣತಾಭೂತ್ವಾ ದದೌ ದ್ರವ್ಯಾಂಗುಲೀಯಕಂ ॥ ೩೩ ॥ 


ಒಂದಾನೊಂದು ಔಷಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ನಮ್ಮ ಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ 
ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟರು. 

೨೮-೨೯. ನೀನು ಇಂದೇ ಯೋಗಿನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು. ಆಕೆಯು ನಿನಗೆ 
ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಔಷಧವೊಂದನ್ನು ಕೊಡುವಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಸಂದೇಹಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪತಿಯು ನಿನಗೆ ದಾಸಸದೃಶ 
ನಾಗುವನು.?” ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾಲಿನಿಯು 
ಆ ಯೋಗಿನಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ದುಶ್ಚರಿತ್ರೆಯಾದ ಆಕೆಯು 
ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ಅಸಮಾನವಾದ ಔಷಧಮೊಂದನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೩೦. ಆಕೆಯು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಆ ಯೋಗಿನಿಯ ಗುಡಿಸಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಳು. ಅವಳ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯು ನೂರು ಕಂಭಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ವಿಶಾಲವೂ, 
ತೇಜೋಯುಕ್ತವೂ, ಅತ್ಯಂತ ನೂತನವೂ ಆಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೩೧. ಆ ಯೋಗಿನಿಯಾದರೊ, ಅವಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. ಅವಳೂ 
ಉದ್ದವಾದ ವಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾವರಣವನ್ನು (ಬುರ್ಕಿಯನ್ನು) ಧರಿಸಿದವಳಾಗಿ, 
ಉದ್ದವಾದ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೩೨. ತನ್ನ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜನವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಂತಹ ಯೋಗಿನಿಯನ್ನು ಮಾಲಿನಿಯು ವಶೀಕರಣೌಷಧಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 

೩೩. ಆಕೆಯೂ ಅವಳ ಗಂಡನಿಗೆ ಕ್ಸೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಚತುರ್ನಿಂಶೋ85ಧ್ಯಾಯಃ “೫೧೭ 


ವಜ್ರಮಾಣಿಕ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ಅತಿರಕ್ತ ಪ್ರಭಾನ್ವಿತಂ । 


ಮೃದುಕಾಂಚನಸಂಯುಕ್ತಂ ಭಾನುರಶ್ಮಿಸಮದ್ಕುತಿ ॥ ೩೪॥ 
ತತೋ ದ ಷ್ಟ ತು ಸಂತುಷ್ಟಾ ಪಾವಸ್ಥ ಚಾ ಂಗುಲೀಯಕಂ | 
ಹೃದಯಂ ಚ ತಯಾ ಜ್ಞಾ ತಂ ತತ್ಪ ತೇರವಮಾನಜಂ 1 ೩೫ ॥ 
ತ ಹಿ ತಯಾ ಭೂಪ ತಾಪಸ್ಯಾ ಹಿತಯುಕ್ಕಯಾ | 

ಚೂರ್ಣೋ ರಕ್ಲಾನ್ಮಿತೋ ಹ್ಯೇಷ ಸವ್ವಭೂತ ಸರ ॥ ೩೬ ॥ 
ಚೂರ್ಣಂ ಭರ್ತರಿ ಸಂಯುಜ್ಯರಕ್ಸಾಂ ಗ್ರೀವಾಶ್ರಯಾಂ ಕುರು 1 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ಸತಿರ್ವಶ್ಯೋ ನಾಂನ್ಯಾಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸುಂದರೀಂ 1 ೩೭ ॥ 
ನಾಪ್ರಿಯಂ ವದತಿ ಕ್ವಾಪಿ ದುಶ್ಹಾರಿಣ್ಯಾಸ್ತವಾಪಿ ಚ । 

ಚೂರ್ಣರಕ್ಸಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾ ಪ್ರಾಪ ಭರ್ತೃಗೃಹಂ ಪುನಃ ॥ ೩೮॥ 


ನುರಾಗವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಒಂದು ವಶೀಕರಣ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಮಾಲಿನಿಯು ಆ ಯೋಗಿನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಉಂಗುರವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 

೩೪. ಆ ಉಂಗುರವು ವಜ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತ 
ವಾದುದೂ, ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದುದೂ, ಮೃದುವಾದ ಅಪರಂ 
ಜಿಯ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪ್ಬ ಟ್ಟು ಮೊ, ಸೂರ್ಯನ ರಶಿ ಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಕಾಂತಿ ೨ಯುಳ್ಳೆ ದುದೂ ಆಗಿದ್ದ ವ 

ನ ಆ ಯೋಗಿನಿಯಾದರೊ, ತನ್ನ ಪಾದತಲದಲ್ಲಿ ಸ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಆ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಳೆಲ್ಲಡೆ 
ಗಂಡನಿಂದ ಅವಮಾನಿತಳಾದ ನೂ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದಳು. ಭೂಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ ಅಹಿತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದ ಆ ತಾಪ 
ಸಿಯು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. ""ರಕ್ಷೆಯಿಂದ (ಯಂತ್ರದಿಂದ) ಒಡಗೂಡಿದ 
ಈ ಚೂರ್ಣವು ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸುವ ಶಕ್ತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 

೩೭. ಈ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಆತನ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಈ ರಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ಅವನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವವಳಾಗು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ನಿನಗೆ 
ವಶನಾಗಿರುವನು. ಬೇರೆ ಯಾವ ಸುಂದರಿಯನ್ನೂ ಅವನು ಸೇರಲಾರನು. 

೩೮. ನೀನು ಎಷ್ಟೇ ದುರಾಚಾರನಿರತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಒಂದು 
ಅಸ್ರಿಯವಚನವನ್ನಾದರೂ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತೆಂದ ಯೋಗಿನಿಯ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯು ಚೂರ್ಣವನ್ನೂ ರಕ್ಸೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪುನಃ 
ತನ್ನ ಸತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು. 
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೫೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರದೇಶೇ ಪಯಸಾ ಯಂಕ್ತಶ್ಹೂರ್ಣೋ-ಭರ್ತರಿ ಯೋಜಿತಃ । 
ಗ್ರೀವಾಯಾಂ ಹಿ ಕೃತಾ ರಕ್ಷಾ "ನ ನಿಜಾರಃ ಕೃತಸ್ತಯಾ ॥ ೩೯॥ 
ತದಾ ಸ ಪೀತಚೂರ್ಣಸ್ತು, ಜಾ ನೃಪವಕೋತ್ತ ಮಟ 
ತಚ್ಚೂರ್ಣಾತ್‌ ಕ್ಟ್ಸಯ ರೋಗೋಂಇಭೂತ್ಪತಿಃ ಕ್ಸೀಣೋ ದಿನೇದಿನೇ॥೪೦॥ 
ಗುಹೆ ತು ಕ್ಸ ಹ ಜಾತಾ ಘೋರಾ ದುಷ್ಟವ್ರ ಣೋದ್ಭ ವಾಃ । 


ದಿನೈಃ ಕತಿಸಯ್ಯೆ ರಾಜನ್‌ ಪತ್ಯುರ್ನೈವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಃ ॥ ೪೧ ॥ 
ಉವಾಸ ಸೆ ್ವೀಚ್ಛಯಾ ಸಾಪಿ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ದುಷ್ಪಚಾರಿಣೇ। 
ಹತತೇಜಾಸ್ತತೋ ಭರ್ತಾ ತಾಮುವಾಚಾಂಕುಲೇಂದ್ರಿ ಯೆ? 1 ೪೨॥ 


ಕ್ರುಂದಮಾನೋ ದಿವಾರಾತ್ರೌ ದಾಸೋಸ್ಮಿ ತವ ಶೋಭನೇ | 

ತ್ರಾಹಿ ಮಾಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನೇಚ್ಛೀಂಹಮಪರಾಂ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಸಿಯಂ ॥ ೪೩॥ 
ತತ್ತಸ್ಯ ವಿದಿತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಬಾ ಸಾ ಮೇದಿನೀಪತೇ। 

ಅಲಂಕಾರಕೃತೇ 'ಪತ್ಯುರ್ಜೀವನೇಚ್ಛುರ್ನವೈ ಹಿತಾ ॥ 99 ॥ 


೩೯. ಮಾರನೆಯ ದಿನದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಚೂರ್ಣವು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆಸಲ್ಪಟ್ಟು ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜಿತವಾಯಿತು. ಆ ರಕ್ಸಾಯಂತ್ರವೂ ಗಂಡನ 
ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ" ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಮೂಢಳಾದ ಆಕೆಯು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫಾ 
ಲೋಚನೆಯನ್ನೇೇ pe ಸ 

೪೦. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜವರ್ಯನೆ! ಪತಿಯಾದ ಸತ್ಯಶೀಲನು ಆ ಚೂರ್ಣ 
ಸಹಿತವಾದ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಕ್ಲೆಯರೋಗಸಹಿತನಾಗಿ ದಿನ 
ದಿನಕ್ಟೂ ಕೃಶನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

೪೧. ಗುಹ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟವ್ರಣವೊಂದು ಸಂಭವಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಯಂ 
ಕರಗಳಾದ ಕ್ರಿಮಿಗಳುಂಟಾದುವು. ರಾಜನೆ! ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲಾಗಿ 
ಪತಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೪.೨. ಬಳಿಕ ಪ ಸೆ ಪಚ್ಛೈ ಯಾಗಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತ ವಿಟಪುರುಷರ 
ಕೊಂಡು ದುರಾಚಾರನಿರತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆಗ ಪತಿಯು ' ಥಿಸ್ತೆ ಜಸ್ಮನಾಗಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ವ್ಯಾಕುಲಪಡುತ್ತ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆ ತೆಂದನು. 

೪೩. ""ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೋಗದಿಂದ 
ನರಳುತ್ತ ಆಕ್ರಂದನಮಾಡುತಿ,ರುವ ನಾನು ನಿನಗೆ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯಳನ್ನೂ ನಾನು 
ಅಪೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ.?? 

೪೪. ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಮಹಾರಾಜನೆ! ಗಂಡನ ಈ ಮಾತುಗಳ ಗೂಢಾರ್ಥ 

ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಮಾಲಿನಿಯು ಭಯಗ್ರಸ್ತಳಾದಳು. ಗಂಡನು ಪರಲೋಕ 


ನ್ನೇ ಕೂಡಿ 
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ಚತುರ್ಪಿಂಶೋ8$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೯ 


ಯೋಗಿನೀಂ ಚ ಯಯೌ ಶೀಘ್ರಂ ತಸ್ಕೈ ಸರ್ವಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ । 


ತಯಾ ಚ ಭೇಷಜಂ ದತ್ತಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ದಾಹಶಾಂತಯೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ದತ್ತೇಚ ಭೇಷಜೇತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ವಸ್ಥೋಭೂತ್ಮ್ಸಣಾತ್ಪತಿಃ | 
ತಿಷ್ಕತ್ಯುಪಸತಿರ್ಗೇಹೇ ಗೃಹಕೃತ್ಕಾಂ ಸದೇಶತಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸರ್ವವರ್ಣಸಮುದ್ಭೂತಾ ಜಾರಾಸ್ತಿಷ್ಮಂತಿ ವೈ ಗೃಹೇ 

ನ ಕಿಂಚಿದ್ಯಚನೇ ಶಕ್ತಿರ್ಭರ್ತುರ್ಜಾತಾ ಕಥಂಚನ 1 ೪೭ ॥ 
ತತಸ್ತೇನೈನ ದೋಷೇಣ ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ಚ ಜಜ್ಞೆರೇ। 

ಕೃಮುಯತ್ಚಾಸ್ಥಿ ಭೇತ್ತಾರಃ ಕಾಲಾಂತಕಯಮೋಸಮಾಃ I ೪೮ ॥ 
ಶೈರ್ನಾಸಾಜಿಹ್ವಯೋಶ್ಚಾ$5 ಸೀಚ್ಛೇದಃ ಕರ್ಣಡ್ವಯಸ್ಯ ಚ। 
ಸ್ವನಯೋಶ್ಚಾಂಗುಲೀನಾಂ ಚೆ ಪಂಗುತ್ಯಂ ಚಾಭಿಚಾಂಗತಂ YF i 
ತೇನ ಪಂಚೆತ್ಯಮಾಸನ್ನಾ ಗತಾ ನರಕಯಾತನಾಃ । 

ತಾನ್ರುಭಾಂಡೇಚ ಸಾ ದಗ್ಗಾತಯಂತಾನಿ ದಶಸಂಚ ಚ 1 ೫೦ n 





ನಾಗಲು ತಾನು ಅಲಂಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲವಕಾಶನಿಲ್ಲನವಾದುದರಿಂದ 


ಲ. 

೪೫. ವೇಗವಾಗಿ ಪುನಃ ಯೋಗಿನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಕಲವೃತ್ತಾಂತ 

ವನೂ ಅವಳಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದಳು. ಆತನ ದಾಹವು ಶಾಂತವಾಗಲು ಯೋಗಿನಿಯು 
ರಡನೆಯ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಆ ಔಷಧವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲು ಕ್ಸಣಮಾತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ನೀರೋಗಿಯಾವನು. ಬಳಿಕ ಆತನು ಗೃಹಕೃತ್ಯವನ್ನ 
ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರನಾಗಿ ಕೇವಲ ವಿಟಪುರುಷನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

೪೭. ಸಕಲವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ವಿಟಿಪುರುಷರೂ' ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಂಡನಾದರೊ ಹೆಂಡತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು. ಮಾತ 
ನ್ಲಾದರೂ ಆಡಲು ಶಕ್ತೆನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಲಲ. ಕೆಲವುಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಆ ದೋಷದಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಸರ್ವಾಂಗಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ಗಳಾದ ಕ್ರಿಮಿಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. 

೪೯. ಅವುಗಳಿಂದ ಮೂಗು, ನಾಲಿಗೆ, ಕಿವಿಗಳು, ಸ್ಮನಗಳು, ಬೆರಳುಗಳು 
ಸಂಪೂರ್ಣನಾಶವಾಗಿ ಕುಂಟಿತನವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

೫೦. ಆ ರೋಗದಿಂದಲೇ ಅವಳು ಮೃತಳಾಗಿ ಬಹುವಿಧನರಕಯಾತನೆ 
F 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೫೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ವಾನಯೋನಿಷು ಸಂಜಾತಾ ಶತವಾರಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೫೧॥ 
ಛಿನ್ನನಾಸಾ ಛಿನ್ನಕರ್ಣಾ ಕೃನಿಂಮೂರ್ಧಾ ನಿರಂತರಂ । 

ಛಿನ್ನ ಪುಚ್ಛಾ ಭಗ್ಗುಪಾದಾ ತಾಡಿತಾ ಚ ಗೃಹೆ €ಗೃಹೇ 1 8೨ ॥ 
ಪಶ್ಚಾ ತೌ ) ನೀರದೇಶೇಷು ಪದ | ಬಂಥೋದ್ವಿ ೯ಜಸ್ಯ ಚೆ। : 
ದಾಸ್ಕಾ ಸ್ಸ ಹೇ ಶುನೀ ಜಾತಾ 'ಬಹುದಖಗ ಸರಾ ॥ ೫೩ ॥ 
ಫಿನ್ನಕರ್ಣಾ ಛಿನ್ನನಾಸಾ ಸ ಪುಚ್ಛಾ ಸಸ ರಾತಂರಾ | 
ಕೃಮಿಪೂರ್ಣಶಿರಾ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಕ ನ ವಿಂಯೋಪನಿಶ್ವ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೫೪ ॥ 
ಏನಂ ತ್ರಿಂಶದ್ದತಾ ವರ್ಷಾ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಜನ ಒಸಿ ಭೂವಿಂಪ। 

ದೈವಾತ್ಮ್ಕ ರ್ಮುವಿಷಾಕೇನ ವೆ ಫಶಾಖೇ ಮೇಷಗೇ ರಮೌ ॥ ೫೫ ॥ 


ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸೇ ತು ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಪದ್ಮ ಬಂಧೋಸ್ತನೂದ್ಭವಃ । 

ನದ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಟ್‌ ತ್ವಾ ಸಾವ್ರ ೯ವಸ್ತ್ರೊ ಗೃ | ಯಂಯಶೌ ॥೫೬॥ 
ತುಲಸೀವೇದಿಕಾಂ ಪ್ರಾಪ ಷ್ಯ ಪಾದಾವವನಿಜೀ ನಿಜಾ | 

ಕಾ ದೋವೇಶೇ ಸಾಶುನೀ ಸ್ವಾಸಮಾಗತಾ ॥ ೫೭ ॥ 





ಗಳನ ಶೆ ಮುಭವಿಸಿದಳು. ಹದಿನೈದು ಅಯುತ (ಒಂದೂವರೆ ಲಕ್ಬ,) ವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೂ ತಾಮ್ರಭಾಂಡದಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಳು. 

೫೧-೨೨. ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮತೆ: ಮತ್ತೆ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. 

ಎಲ್ಲ ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳಿಗೆ ಮೂಗು, ಕಿನ, ಬಾಲ್ಕ ಕಾಲುಗಳ ಭಗ್ನತೆ 
ಬುಡ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳು ಸಂಕಟ ಮನೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪೆಟ್ಟುತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೫೩-೫೪. ಬಳಿಕ ಸೌವೀರದೇಶಸ್ಥನಾದ ಪದ್ಮಬಂಧುವೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮನ ದಾಸಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುವಿಧ ರೋಗಯುಕ್ತವಾದ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿ 
ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. ಮೂಗು, ಕೆವಿ, ಬಾಲ, ಕಾಲುಗಳು ಛೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು 
ಕಾತರಗೊಂಡು ತಲೆಯ ತುಂಬ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕ್ರಿಮಿಪೂರಿತ ಯೋಕಿ 
ಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೫೫-೫೬. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇಂತು ಆ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಮೂವತು, ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಒಮ್ಮೆ ಅವಳ ಕರ್ಮದ 
ಪರಿಪಕ್ವದೆಸೆಯಿಂದಲೂ, ದೈವಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿ 
ಗತನಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸದ ದ್ವಾದಶೀದಿನದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಬಂಧು 

ಹ್ಮಣನ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುಚಿರ್ಭೂತ 
ನಾಗಿ ಒದ್ದೆಯ ಬಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

೫೭. ಬಳಿಕ ತುಲಸೀಬೃಂದಾವನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಪಾದಗಳೆರ 
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ಪ್ರಾಕ್ಸೂರ್ಯೋದಯವೇಲಾಯಾಂ ಪಾಡದೋದಕಪರಿಪ್ಲುತಾ । 
ಸದ್ಯೋ ಧ್ವಸ್ತಾಂಶುಭಾ ಜಾತಾ ಜಾತಸ ಸತಿರಭೂತೃ ಹಾತ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ನ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ಸಾಶುನೀ ತಾಪಸಂ ತದಾ । 


ಚುಕ್ರೋಶ ಕರುಣಾ ದೀನಾ ಮುನೇ ತ್ರಾಹೀತಿ ವೈ ಪುನಃ ॥ ೫೯॥ 
ಸ್ವಕರ್ಮ ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಯ ಸ್ಮ್ಮೃತ್ವಾ, ಚಖ್ಯೇ ಭಯಾಕುಲಾ । 
ಭರ್ತುರ್ವಿಷಪ್ರಯೋಗಂ ತು ಸ್ವಸ್ಯ ದುಶ್ಚರಿತಂ ತಥಾ 1 ೬೦ ॥ 
ಯಾನ್ಯಾಪಿ ಯುವತೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಭರ್ತುರ್ವಶ್ಯಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ವೃಥಾ ಧರ್ಮಾ ಮರಾಚಾರಾ ಪಚ್ಯತೇ ತಾನ್ರುಭಾಜನೇ 1 ೬೧॥ 


ಭರ್ತಾ ನಾಥೋ ಗುರುರ್ಭರ್ತಾ ಭರ್ತಾದೈವತಮುತ್ತಮಂ । 
ವಿಕ್ರಿಯಾಂ ಕೃತ್ಯ ಸಾಧ್ವೀ ಸಾ ಕಥಂ ಸುಖಮವಾಪ್ತ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 





ಸ ತೊಳೆದುಕೊಂಡನು. ಆ ಬೃಂದಾವನದ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಣ್ಣು 
ನಾಯಿಯೂ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
೫೮. ಸೂರ್ಯೋದಯವನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ನಾಯಿಯು 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದೋದಕದಿಂದ ಪ್ರೊ ರಾನಾ, ಅದರ ಫಲವಾಗಿ 
ತತ್‌ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗಲು ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮಗಳ 
ಸ್ಮರಣೆಯುಂಬಾಯಿತು. 


(, 


೫೯, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಆ ನಾಯಿಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಕರುಣೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ದೀನ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಮಹಾ ಮುನಿಯೆ! ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು?? ಎಂಬುದಾಗಿ ಪುನಃ 
ದ 


ಶ್ರಿನಃ ಆಕ್ರಂದನವನ್ನುಮಾಡಿತು. 

೬೦. ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ನಾಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಗಂಡನಿಗೆ ನಿಷಸ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು, ತನ್ನ ದುಶ್ಚ್ಯಾ ರಿತ್ರ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನೂ ಆ ಮುನೀಂದ್ರ ನಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿತು. 

೬೧. "" ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಯಾವ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗಂಡನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಶ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಳೊ, ಅವಳ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯೆಲ್ಲವೂ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಅವಳು ತಾಮ್ರಭಾಜನ ನರಕದಲ್ಲಿ ತಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವಳು. 

೬೨, ಸ್ರ್ರೀಯಳಿಗೆ ಗಂಡನೇ ಯಜಮಾನನು. ಅವನೇ ಗುರುವು. ಅವನೇ 
ಸರ್ವೋತ್ತ ಮವನ ದೆ ೈವತವು. ಸಾಧುಸ್ತ್ರೀಯಾದವಳು ಆತನಿಗೆ ಅಹಿತ 


ವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಹೇಗೆತಾನೆ ' ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ್ಸಿ ಪಡೆದಾಳು? 


ett 
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ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಶತಂ ಯಾತಿ ಕ ಕ್ರಿಮಿಕೋಟಶತಾನಿ ಚ । 


ತಸ್ಮಾದ್ಭೂಸುರ ಕರ್ತವ್ಯ ೦ಸಿ ಸ್ರ್ರೀಭಿರ್ಭರ್ತುರ್ವಚಃ ಸದಾ ॥ ೬೩ ॥ 
ಸಾಃಹಂ ಪಶ್ಯ ಪುನರ್ಯೋನ್‌ ಕುಶ್ಸಿತಾಂ ಯಾತನಾಸ್ವಿತಾಂ | 
ಯದಿ ನೋಡ್ಕ ರಸೇಬ ತ್ರಿಹ್ಮನ್ನದ್ಯ ತ್ಪದ್ದ ೃಹ್ಟಿಸಂಮಂಖಾಂ ॥ ೬೪॥ 
ತಸಾ ಒದುಡ್ಮೆರ "ಮಾಂ ಬ್ರ ಹ್ಮನ್‌ ದುಷ್ಕೃತಾಂ ಹಾಪಚಾರಿಣೀಂ । 
ಸುಕೃತಸ್ಯ ಪ್ರದಾನೇನ ವೈಶಾಖೇ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ॥ ೬೫ ॥ 


ಯಾ ಕೃತಾ 'ತು ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ದ್ವಾದಶೀ ಪುಣ್ಯವರ್ಥಿನೀ | 

ತಸ್ಯಾಂ ತಯಾ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ನಾನದಾನಾನ್ನ ಭೋಜನೈಃ । 

ಮತ್ಚಾ ರಿಣ್ಯಾ ತು ತ್ರಹ್ಮಂ ಸ್ಕೇನ ನುಕ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೬೬ ॥ 
ಯಸ್ಯಾಂ ಹ ಜಾಗ್‌ ಸ್ನಾತಃ ಸ್ವಗೃ ಹೇ ಮನುಜಃ ಕಲ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಾಂವಾಹಿಿರ್ಲಭತೇ "ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ತಪ್ತಂ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಯತ್ರ ಕ ಕೃತಂ ದೇವಾರ್ಚನಾದಿ ಯತ್‌ । 

ತದಕ್ಸ್‌ ಯ್ಯಫಲಂ ಜ್ಜ ಯಂ ಯತೈತಂ ವ್ವಾವಶೀದಿನೇ ॥ ೬೮ ॥ 





೬೩-೬೮೪. ಅಂತಹ ಹೆಂಗಸು ಹ ಗಗಷ್ಟನಗಳಲ್ಲ 
ಪಡೆದು ನೂರುಕೋಟಕ್ರಿಮಿಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಭೂಸುರನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರ ನ: 


ಟ್‌ ಗ 26% 
ತ 
ದ. ಯ 
ದೆ 
Kd 
₹೬ 
ತ್ತು 
vu 


ನೆ ಜ್‌ 


ವಿಧೇಯರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊ ಇಳ್ಳಬೇಕು. ಅಂತ 
ದೈ ಷಿ ಪಥಕ್ಕೆ ಬಿದಿ ಿರುವೆನು. ಈಗ ನನ್ನ ನ ಯ 
ನಾದ ನೀಚಯೋಫಿಯಲ್ಲಿ ರ ನನ್ನು ತಾಳಬೇಕಾಗುವುದು. 

೬೫. ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ! ಸ್‌ ಸ ಇಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ 
ಮಾಡಿದ ಸುಕ್ಳೃ ತವನ್ನು ES ದುಷ್ಕಾರ್ಯನಿರತಳೂ ಪಾ 
ಚರಿತ್ರೆಯುಳ್ಳಿವಳೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡು. 

೬೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನೀನು ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಲ ದ್ವಾದಶಿಯ ಪುಣ್ಯ 
ವರ್ಧಕವಾದ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಅಂದಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂದ ಯಾವ” ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ವೆಯೊ, ಅದನ್ನು ದುಷ್ಟಚಾರಿತ್ರಳಾದ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ನನಗೆ ಮೋಚನೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೬೭, ಆತಿಥಿಯ ದಿವಸದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ ಬಣನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ 1 ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ" ಮಿಂದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂಡುವನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೬೮. ಆ ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, ಹೋಮ, 
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ಏವಂ ವಿಧಫಲಂ ಯತ್ಸ್ಯಾತ್ತದ್ದೇಹಿ ಸಕಲಂ ಮಮ ॥ ೬೯॥ 
ದ್ವಾದಶ್ಯಾ ಮುಪವಾಸೇನ ತ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ತು ಪಾರಣಾತ್‌ 1 
'ಯತ್ಸಲಂ ಸ್ಯಾ ತ್ತ ದಪ್ಯ ದ್ಧ ತೇನ ಮುಕ್ತಿ ರ್ಭವಿಷ್ಯ ತ್ರಿ 1 ೭೦ ॥ 


ಇ ಕುಜ pe ದೀನಾಯಾಂ ನೀನವತ್ಸ ಲ 
ದೀನನಾಥೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಯುಷ್ಮನ್ನಾಥೋ EE 1 ೭೧ ॥ 
ತದೀಯಾಸ್ತಾ ದೃಶ್ಯಾ ಸ ಯಥಾರಾಜಾ ತಥಾಪ್ರಜಾಃ । 


ಮೈವಸ್ವತಪದಥ್ವಂಸಿನ್‌ ಪರಿತ್ರಾಹಿ ಸುದುಃಖತಾಂ 1 ೭೨ ॥ 
ತ್ವದ್ಧಾರವಾಸಿನೀಂ ದೀನಾಂ ಶುನೀಂ ಮಾಂ ದೀನವತ್ಸಲ | | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸ ಸಹಸ್ರಂ ನಾ ಗೋಹತ್ಯಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ ॥ ೭೩॥ 


ಅಗಮ್ಯಾನಾಂ ಚ ಕೋಟೀಶ್ವ್ಚ ದಹಶ್ಯೇವ ಶುಭಾ ತಿಥಿಃ । 
ತಸ್ಯಾಂ ಕೃತಂ ಮುಹಾಸುಣ್ಯಂ ಮಹ್ಯಂ ದತ್ತಾ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೩೪॥ 


ದೇವತಾರ್ಚನೆ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಸತ್ಯ ರ್ಮಗಳೂ ಅಕ್ಬಯಗುಣಿತವಾದ ಫ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬೯-೭೦. ಈ ವಿಧವಾದ ಫಲವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದಿರುವುದೊ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನಗೆ FE ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸ ವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯನಿರುವುಡೊ, 
ಅದನ್ನೂ ಸಹ ಈಗಲೇ ನನಗೆ ಥಾರೆಯೆರೆದುಕೊಡು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಮೋಕ್ಬ್ಸವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೭೧. ಮಹಾಭಾಗನೆ! ದೀನಾನುಕಂಪಿಯೆ! ದೀನಳಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆ 
ಯನ್ನು ತೋರು. ನಿನ್ನ ಜ್‌ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಆದ ಚನಾ 
ದೀನಾನಾಥರಿಗೆ `ನಾಥನಾಗಿರುವನಲ್ಲನೆ. 

೭೨. ಆತನ ಭಕ್ತರೂ ಆತನಂತೆಯೇ ಇರುವರು. ನ ಹೇಗೆ 
ಮೇಲ್ವಜಕ್ಕಿಯನ್ನಿಡುವನೊ, ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಜರ್‌ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು” ಧ್ವಂಸಮಾಡಿರುವ ಮಹನೀಯನೆ! ಅತ್ಯಂತ 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೭೩-೭೪. ದೀನಾನುಕಂಪಿಯಾದ ಶೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿಯಾಗಿರುವ ದೀನಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
ಈ ದ್ವಾದಶೀಶುಭತಿಥಿಯು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳ ಪಾಪವನ್ನೂ, 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋಹತ್ಯೆಗಳನ್ನೂ, ಕೋಟ ಅಗಮ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಗದ 
ದೋಷವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವುದು. ಮಹಾಮುನಿಯೆ! ಆ ಶುಭ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಗಳಿಸಿರುವ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ದಾನಮಾಡು, 
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೫೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಮಂದ್ಧರ ಸಮುದ್ಧಿಗ್ನಾಂ ದೀನಾಂ ನಾಥ ಸಮಂದ್ಧರ | 
ಅಂತೇ ತುಭ್ಯಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಯ ನಮ ಉಕ್ತಿಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೭೫ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುನೀಮಾಹ ಮುನೇಃ ಸುತಃ । 


ಸ್ವಕೃತಂ ಜಂತವೋ*ಶ್ಚಂತಿ ಸುಖದುಃಖಾತ್ಮಕಂ ಶುನಿ ॥ ೭೬ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಯಿಮಂ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಕ್ಸುದ್ರಯಾ ಪಾಪಶೀಲಯಾ । 
ಯಯಾ ಭರ್ತಾ ವಶಂ ನೀತೋ ರಕ್ಸಾಚೂರ್ಣಾದಿಭಿರ್ದ್ವಿಜಃ೩ ॥ ೭೭ ॥ 


ಸಾಧುಭ್ಯೋ ಯತ್ಛೃತಂ ಪಾಪಂ ಸ್ವಸ್ಯ ದಂಃಖಕರಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಸಾಧುಭ್ಯೋ ಯತೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ಯ ದುಃಖಹರಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೭೮ ॥ 
ಉಭಯಂ ಭ್ರಂಶತಾಮೇತಿ ಸಾಪೇಭ್ಯೋ ಯತೃ್ಯತಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಶರ್ಕರಾಮಿಶ್ರಿತಂ ಕ್ಸೀರಂ ಕಾದ್ರವೇಯನಿವೇದಿತಂ ॥ ೭೯॥ 
ನಿಷವೃದ್ಧಿಕರಂ ದೃಷ್ಟಮೇವಂ ER ಭವೇತ್‌ ॥ ೮೦॥ 


೭೫. ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ತೊಳಲಿ ಬಳಲಿ ಉದ್ರಿಗ್ನಳಾಗಿರುವ ದೀನಳಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡು. ನರಾ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ ನಿನಗೆ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು.?? 

೭೬. ಇಂತೆಂದ ನಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ""ನಾಯಿಯೆ! ಸಕಲ ಜಂತುಗಳೂ ಪೂವ 
ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನೇ ಸುಖದುಃಖಗಳ,ರೂಪದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೭೭. ಆದುದರಿಂದ ನೀಚಯೋನಿಜನಿತೆಯೂ ಪಾಸ ಪಕೃತ್ಯಃ ರತಳೂ ಆದ 
ನೀನು ಯಾವ ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ? ಹಿಂಡೆ ಗಂಡನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಚೂರ್ಣ, ರಕ್ಟಾದಿ ನೀಚೋಪಾಯಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ವಶವರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪ ಡಲಿಲ್ಲವೆ? 

೭೮. ಸಾಧುಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಪಾಪವೂ ದುಃಖ 
ಕಾರಕವೇ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಸೇವಾದಿ ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮವು ಮನುಷ್ಯನ ದುಃಖಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 

೭೯. ಆದರೆ. ಪಾಪಿಷ್ಠರಾದವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯರ್ಮದುಷ್ಕರ್ಮಗಳೆರಡೂ 
ಕೇವಲ ನಿಷ್ಕಲಗಳಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಷಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಆಹಾರ 
ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಸಕ್ಕರೆ ಬೆರಸಿದ ಹಾಲಿನಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವೂ 
ವಿಸರೀತವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. 

೮೦. ಹೇಗೆ ಹಾವುಗಳ ಪಯಃಪಾನವು ಕೇವಲ ವಿಷವರ್ಧಕವಾಗುವುದೊ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವೂ ಪಾಪಕರವೇ ಆಗುವುದು.” 


ಸ 
(೬ 
RL 
ಬ 


ಇ 
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ಚತುರ್ನಿಂಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ। 


೫.೨೫ 
ವದಶ್ಯೇವಂ ಮಂನಿಸುತೇ ಶುನೀ ದುಃಖೈಕರೂಪಿಣೀ 1 
ಪುನಶ್ಲುಕ್ರೋಶೋರ್ಥ್ಯಸ್ವರಂ ತತ್ಪಿತ್ರೇ ಬಹುಭಾಷಿಣೇ ॥ ೮೧ ॥ 
ಪದ್ಮಬಂಥೋ ಪರಿತ್ರಾಹಿ ಶುನೀಂ ತ್ವದ್ದಾರವಾಸಿನೀಂ | 
ತ್ವಮಚ್ಛಿ ಷ್ಟಾಶಿನೀಂ ನಿತ್ಯ ೦ ತ್ವಂ ಪಾಹೀತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೮೨ ॥ 
ಸ್ವಪೋಸ್ಕಾ" ಯೇ ಹಿ ವರ್ತಂತೇ ಗೃ ಹಸ್ಥ ಸ್ಯ ಮಹಾತ ನಃ I 
ತೇಷಾಮುದ್ಧ ರಣಂ ಕಾರ್ಯವಾತಿಶ(ಜನಶಾಂ ಆ! 1 ೮೩ ॥ 
ಚಂಡಾಲಾ ವಾಯಸಾಕ್ಚೆ ವ ಸಾರಮೇಯಾಶ್ನ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಗೃ ಹಸ್ಥಾ ನಾಂ ದಯಾಸಾತ್ರ ೦ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸಲ ॥ ೮೪ ॥ 
ಅಶಕ್ತ 0 ನೋಡ್ದೆ ರೇತ್‌ ಪೋಷ್ಯ ೦ ರೋಗಾದ್ಯುಪಹತಂ ಯದಿ । 
ಸೋಂಧಃಪತೇನ್ನ ಸಂದೇಹ ಇತಿ ನೇದನಿದಾಂ ಮತಂ 1 ೮೫ ॥ 

ಕರ್ತಾರಮೇಕಂ ಜಗತಾಂ ಹಿ ಕರ್ತಾ 

ತ್ವಾತ್ಮನಾ ಪಾತಿ ಸಮಸ್ತಜಂತೂನ್‌ | 
ದಾರಾದಿರೂಪವ್ಯಪದೇಶತೋ ಹರಿ 
ಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತದಾಜ್ಞ್ಞಾಖಲು ಪೋಷ್ಯರಕ್ಸಾ ॥ ೮೬ ॥ 





೮೧. ಮುನಿಪುತ್ರನು ಇಂತು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರಲು ಕೇವಲ 
ದುಃಖದ ರೂಪವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಆ ನಾಯಿಯು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪುನಃ ಉಚ್ಚಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತ ಆತನ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿತು. 

೮.೨, "6 ಪದ್ಮಬಂಧುವೆ! ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಹೆಣ್ಣು ನಾಯಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸು. ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಉಚ್ಚ್ಛಿಷ್ಟವನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಕಾಪಾ ಪಾಡಬೇಕು. 

೮೩. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಗೃ ಹಸ್ಪನಿಗೆ ಮನೆಯ ಸೋಷ್ಯನರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಯಾರಿರುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರ ಉದ್ಧಾರವೂ ಯಜಮಾನನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂಬುದಾಗಿ 
ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರ ಮತವಾಗಿರುವುದು. 

೮೪. ಚಂಡಾಲರಾಗಲಿ, ಕಾಗೆಗಳಾಗಲಿ, ನಾಯಿಗಳಾಗಲಿ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರ ಮನೆಯ ಬಲಿಯನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿರುವರೊ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗೃಹ ಹಸ್ಚನಾದವನ ದಯೆಗೆ ಉತ್ತಮ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿರುವರು. 

೮೫. ಪೋಸ್ಟ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅಶಕ ಕೃನನ್ನೂ ``ಕೋಗಾದಿಸೀಡಿತಕನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡದಿರುವ ಗೃಹ ಹೆಸ್ಮನು ಅಥೋಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದೇ ವೇ ದಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ವರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೮೬. ಲೋಕಗಳ ಕತೃ ೯ವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಜಗತ್ಸುಷ್ಟುವಾದ 
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೫೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಪೋಷ್ಯರಕ್ಷ್ಯಾಂ ಪರಿಹೃತ್ಯ ಜಂತು 
ರ್ದೈೆನೇನ ಕ್ಲ್‌ಪ್ಕಂ ಯದಿ ವರ್ತತೇಂನಧೀಃ । 
ಸ ದೇವದ್ರೋಗ್ಠಾ "ಸಕಲಸ್ಯ ಹಂತಾ 
ಕೀನಾಶಲೋಕಾನನು ಸಂಪ್ರಯಾತಿ ॥ ೮೭ ॥ 
ಕರ್ತವ್ಯತ್ಯಾದ್ದಯಾಲುತ್ವಾಜೀತಾಮುದ್ದರ : ದುರ್ವುತಿಂ। 
ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದುಃಖಾರ್ತಾಯಾ ಗೃಹೇ ಸಂತಃ । 


ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ಗೃಹಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಪದ್ಮಬಂಧುರ್ದಯಾನಿಧಿಃ ॥ ೮೮ ॥ 
ಕಿಮೇತದಿತಿ ತಾಂ ಪ್ರಾಹ ಪುತ್ರಃ ಸರ್ವಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ । 
ಸ ತತ್‌ ಪುತ್ರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮೇವಂ ಪ್ರಾಹ ನಿಸ್ಮಿತಃ ॥ ೮೯॥ 


ಹ್ಮದೇ ವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ತನ್ನ ಅಂಶರೂಪನಾದ ಆತನ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿ,ರುವನು. ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಾಗಿ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಪೋಷ್ಯವರ್ಗದವರ ಸಂರಕ್ಸಣೆಯೂ ಆತನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುವ ಕ್ರಮವೇ ಆಗಿರುವುದು. 

(ಜಗತ್ಯತ್ಯ ೯ವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಹಸ ಮಿ 
ಯೆಂಬೊಬ್ಬ ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿ, ಸತ್ತಿ No ದಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ನ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೊಳಪಡಿಸ, ಸ ಸಕಲ ಜಂತುಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಸಂರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಆತನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಪೋಷ್ಯವರ್ಗದ ಸಂರಕ್ಸಣೆಯೂ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲವೆ.) 

- ೮೭. ಯಾವನು ಇಂತು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಿಯಮಿತವಾಗಿರುವ ತನ್ನ 
ಭೃತ್ಯವರ್ಗದ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಇತರ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಗ್ರ ವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳ ವನಾಗುವನೊ, ಅವನೇ: ದೇವದ್ರೋಹಿಯು. ತನ್ನ ಸಕಲ ಕರ್ಮ. 

ವನ್ನೂ" ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀಚಗಳಾದ ಪಾತಾಳಾದಿ ಯಮಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 

೮೮. ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ನೀನು SED 
ವುವರಿಂದಲೂ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡು. >» ಇಂತೆಂದು 
ದುಃ ಖದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿ ರುವ ಪ ಹೆಣ್ಣು ನಾಯಿಯ ಆಕ್ರಂದನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮುನಿಪುತ್ರನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಹನು... ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ರ ಕ್‌ ಪದ್ಮಬಂಧುವೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೮೯. ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವೇನೆಂದು ತಂದೆಯು ನಾಯಿಯನ್ನು ಕೇಳ 
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ಚತುರ್ನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೭ 


ಪದ್ಮಬಂಧುರುವಾಚ:- 
ಮಮಾತ್ಮಜ ಕಥಂ ವಾಕ್ಯಮಿಾದೃಶಂ ವ್ಯಾಹೃತಂ ತ್ವಯಾ । 
ನ ಸಾಧೂನಾಮಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಭನತೀಹ ವರಾನನ ॥ ೯೦॥ 
ಆತ್ಮಸೌಖ್ಯಕರಾಃ ಪಾಪಾ ಭವಂತಿ ಪರಿಭಾನಿತಾಃ । 
ಪಶ್ಯ ಪುತ್ರ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಪರೋಪಕರಣಾಯ ವೈ ॥೯೧॥ 
ಶಶೀ ಸೂರ್ಯೋಥ ಪನನೋ ರಜನೀ ಹುತಭುಗ್ವಲಂ । 
ಚಂದನಂ ಪಾವಪಾಸ್ಸಂತಃ ಪರೋಪಕರಣೇ ಸ್ಥಿತಾಃ WS 
ಅಸ್ಲಿದಾನಂ ಕೃತಂ ಪುತ್ರ ಕೃಪಯಾ ಹಿ ದಧೀಚಿನಾ । 
ದೇವಾನಾಮಪಕಾರಾಯು ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೈತ್ಯಾನ್ಮಹಾಬಲಾನ್‌ ॥ ೯೩॥ 
ಕಪೋತಾರ್ಥೇ ಸ ಮಾಂಸಾನಿ ಶಿಬಿನಾ ಭೂಭುಜಾ ಪುರಾ । 
ಪ್ರದತ್ತಾನಿ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ಯೇನಾಯ ಕ್ಲುಧಿತಾಯ ವೈ ॥ ೯೪॥ 


ತ್ತಿರಲು ಮಗನು ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. ಆತನೂ 
ಮಗನ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೯೦. ಪದ್ಮಬಂಧುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--"" ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ನಿನ್ನ 
ಬಾಯಿಂದ ಇಂತಹ ಕಠಿನವಾಕ್ಯವು ಹೇಗೆ ಹೊರಬಂದಿತು? ಸುಮುಖನೆ! 
ಸಾಧುಗಳಿಗೆಂದಿಗೂ ಈ ವಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡು 
ವುದಿಲ್ಲನು. 

೯೧. ತಮ್ಮ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೇ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪಾಪಿಜನಗಳು ನಿತ್ಯವೂ 


ಪರಿಭವಗಳನು, ಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. ಮಗನೆ! ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ! 
5 0) ಬ pel) ೬ 

ದಃ 

~ 


ಕಲ ಜನರೂ ಪರೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರು 

ಬವೆ? 
೯೨. ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ವಾಯುದೇವ, ರಾತ್ರಿ, ಅಗ್ನಿ, ಜಲ, ಚಂದನ 
ಕ್ಟ, ಇತರ ವೃಕ್ಸುಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಪರರಿಗೆ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರು 


೯೩. ಪುತ್ರನೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯುರು ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಡುಡನ್ಸು 
ತಿಳಿದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ದಧೀಚಿಯೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ತನ್ನ ಬೆನ್ನು ಮೂಳೆಯನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೯೪. ಶಿಬಿಯೆಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮುನ್ನು ತನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದ 
ಕಪೋತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಲಾರದೆ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಆತುರಗೊಂಡಿದ್ದ ಗಿಡುಗನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಮೈಯೊಳಗಿನ ಮಾಂಸಖಂಡಗಳನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 
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೫೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೀಮೂತವಾಹನೋ ರಾಜಾ ಪುರಾಸೀತ್‌ ಕ್ಸಿತಿಮಂಡಲೇ । 


ತೇನಾಪಿ ಜೀವಿತಂ ದತ್ತಂ ಗರುಡಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ ॥ ೯೫ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಹಯಾಲುನಾ ಭಾವ್ಯಂ ಭೂಸುರೇಣ ಪಿಪಶ್ಚಿತಾ I 

ಶುದ್ಧೇ ವರ್ಷತಿ ಡೇವಸ್ತು ಕಿಮಶುದ್ಧೇನ ವರ್ಷತಿ ॥ ೯೬॥ 
ಕಿನ್ನ ದೀಷಯತೇ ಚಂದ್ರಶ್ನಂಡಾಲಾನಾಂ ಗೃಹೇ ಸದಾ । 

ತಸ್ಮಾದಹಂ ಶುನೀಮೇತಾಂ ಯಾಚಂತೀಂ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೯೭॥ 
ಉದ್ಭರಿಷ್ಯೇ ನಿಜೈಃ ಪುಣ್ಕೈಃ ಪಂಕಮಗ್ನಾಂ ಚ ಗಾಂ ಯಥಾ । 
ಇತಿ ಪುತ್ರಂ ನಿರಾಕೃತ್ಯ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೯೮ ॥ 
ದತ್ತಂ ದತ್ತಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ದ್ವಾದಶೀದಿನಸಂಭನಂ । 

ಶುನಿ ಗಚ್ಛ ಹರೇರ್ಧಾಮ ನಿರ್ಧೂತಾಂಖಿಲಕಲ್ಮಷಾ nen 
ತದ್ವಾಕ್ಯಾತ್ಸಹಸಾ ಭೂಪ ದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಷಿತಾ । 

ವಿಮುಚ್ಯ ದೇಹಂ ಜೀರ್ಣಂ ತು ದಿವ್ಯರೂಪಧರಾ ಶುಭಾ ॥ ೧೦೦ ॥ 


೯೫. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀಮೂತವಾಹನನೆಂಬ 
ಮಹಾರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನೂ ಸಹ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಗರುಡನಿಗೆ 
ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

೯೬. ಆದುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ದಯಾಳುವಾಗಿರಬೇಕು. ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಮಾಡಬಾರದು. ದೇವೋತ್ತವ:ನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಶುದ್ಧ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ವರ್ಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಶುದ್ಧಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯದಿರುವನೆ? 

೯೭-೯೮. ಲೋಕಾಹ್ಲಾದಕರನಾದ ಚಂದ್ರನು ನಿತ್ಯವೂ ಚಂಡಾಲರ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಅಮೃತಕಿರಣಗಳನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಆದುದರಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಯಾಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಹೆಣ್ಣು ನಾಯಿಯನ್ನು ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡ ಹಸುವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುವಂತೆ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಬಲದಿಂದ 
ಉದ್ಲಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ.?? ಇಂತೆಂದು ಮಗನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಪುರಿಸಿ 
ಮಹಾಮತಿಯಾದ ಪದ್ಮಬಂಧುವು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೯೯. "“ಎಲ್ಪೈ ನಾಯಿಯೆ! ನಾನು ದ್ವಾದಶೀದಿನದ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ರಿಕರಣಶುದ್ದಿಯಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ದಾನಮಾಡಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಕಲ್ಮಷಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯಧಾಮವನ್ನು ಸೇರು.'' 

೧೦೦. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಾತನಾಡಿದ ಉತ್ತರ 
ಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ನಾಯಿಯು ಜರ್ಕುರಿತವಾದ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
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ಶತಾಂದಿತ್ಯಪ್ರಭಾ ಜಾತಾ ಸಾವಿತ್ರೀಪ್ರತಿಮಾ ಯಥಾ । 
ಜಗಾಮಾಂಮಂತ್ರ್ಯ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ದ್ಯೋತಯಂತೀ ದಿಶೋ ದಶ॥ ೧೦೧॥ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ದಿನಿ ಮಹಾಭೋಗಾನ್ಸಶ್ಚಾಜ್ಜಾತಾ ಮಹೀತಲೇ । 
ನರನಾರಾಯಣಾದ್ದೇವಾಮರ್ವಶೀ ನಾಮ ನಾಮತಃ 1 ೧೦೨ ॥ 
ವೈಶಾಖಶುದ್ಧದ್ವಾದಶ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾನೇಣ ನರಾಂಗನಾ । 
ದೇವಾನಾಂ ಚ ಪ್ರಿಯಾ ಜಾತಾ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ವಂ ಚ ಸಾಯಯಾೌ ॥೧೦೩॥ 
ಯದ್ಯೋಗಿಗಮ್ಯಂ ಹುತಭುಕ್ಟ್ರಕಾಶಂ 
ವರಂ ನರೇಣ್ಯಂ ಪರಮಾರ್ಥರೂಪಂ | 
ಯತ್ನ್ರಾಸ್ಯ ಸಂತೋಷಿ ಹಿ ಯಾಂತಿ ಮೋಹಂ 
ತತ್ರಾಪ ರೂಪಂ ಚೆ ಶುನೀ ಹಿ ದೇನೀ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಪಶ್ಚಾತ್ಸ ಪದ್ಮಬಂಧುರ್ಶಿ ತಾಂ ತಿಥಿಂ ಪುಣ್ಯವರ್ಧಿನೀಂ I 
ಲೋವೇಹೀಂ ಖ್ಯಾಪೆಯಾ ಮಾಸ ಮಧುದ್ವಿಟ್‌ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾಂ 1೧೦೫॥ 


ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತೆಯಾಗಿ ದಿವ್ಯರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ಯ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿತು. 

೧೦೧. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ನೂರು ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ 
ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಸಮಾನಳೆಸಿಸಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

೧೦೨. ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆನಿಗೂ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಭೋಗಗ 


ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದಳು. 

೧೦೩. ವೈಶಾಖಶುದ್ಧ ದ್ವಾದಶೀವ್ರತದ ಫಲದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆ ಸ್ರೀ 
ರತ್ನವು ದೇವತೆಗಳ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಅಪ್ಸರಸೆಯಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಳು. 

೧೦೪. ಯಾವುದನ್ನು ನೋಡಲು ಸತ್ಬುರುಷರೂ ಕೂಡ ಮೋಹಗೊಳ್ಳು 
ವರೊ, ಯಾವುದು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ಯವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತ ಸುಂದರವೂ ಸರ್ಮೋತ್ತಮವೂ ಆದ ಪರಮಾರ್ಥರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದೊ, 
ಅಂತಹ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿಯು ದೇವತೆಯಾಗಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೦೫. ಬಳಿಕ ಪದ್ಮಬಂಧುವೆಂಬ ಆ ಬಾಹ್ರಣೋತ್ಕ್ತಮನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವುದೂ ಮಧುಸೂದನನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಂತೆ ಪ್ರಿಯತಮ 
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ಳಿ 


೫೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಹೀಂದುಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಾಧಿಕಾ ಸಾ 
ಸಮುಸ್ತರೂಪಾಧಿಕ ಪುಣ್ಯರೂಷಾ । 
ಯಜ್ಞ ಸಮಸ್ತೈರತಿರಿಚ್ಯ ಮಾಣಾ 


ಇ ಜೇನ ಖ್ಯಾತಾ ಭುವನತ್ರಯೇ ಚ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇ ವೈಷ್ಣುವಖಂಡೇ ವೈಶಾಖಮಾಸವರಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ನಾರೆದಾಂಬರೀಷ ಸಂವಾದೇ 

4" ಶುನೀಮೋಕ್ಪ ಪ್ರಾಪಿ ವರ್ಣನಂ >> ನಾಮ ಚತುರ್ವಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ ಈ ದ್ವಾದಶೀ ತಿಥಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ರೋವೇಟಿಯೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಡೆಯು 
ವಂತೆ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿವನು. 

೧೦೬, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ 
ದ್ರಾದಶೀವ್ರತವು ಒಂದುಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಗ್ರಹಣಾಚ ರಣೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕಫಲದಾಯಕವೂ, ಸಕಲ ವ್ರತಾದಿಗಳ ರಜದ ಅಧಿಕಪುಣ್ಣ 
ರೂಪವುಳ್ಳದ್ದೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾರಿದ ಮಹಿಮೆ ುಯುಳ್ಳದ್ದೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆ ಯ ನೈಷ್ಣ ವಖಂಡದ ವೈ ಶಾಖಮಾಸಮಾಹಾತ್ಮ ದ 


ನಾರದಾಂಬರೀಷಸಂವಾದದಲ್ಲಿ "“"ಶುನೀಮೋಕ್ಸ ಪ್ರಾಪ ವರ್ಣನ?೨ನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 
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ರಾಗ್‌ 


॥ ಶ್ರೀಃ || 


ಅಥ ಪಂಚವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಫಲಶ್ರುಪಿಕಥನಂ 
ಹ ಉವಾಚ :-- 
ಯಾಸ್ತಿಸ್ರಸಿ,.ಥಯಃ ಪುಣ್ಯಾ ಅಂತಿಮಾ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸಕೇ। 
ವೆ ಶಾಖಮಾಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ "ಪೂರ್ಣಿ ಮಾಂತಾಃ ರ ॥೧॥ 


ಅಂತ್ಯಾ ಪುಷ್ಕ ರಿಜೇಸಂಜ್ಞಾ 8 ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸ ಯಾವಹಾಃ I 
ಮಾಢವೇ ಮಾಸಿ ಯಃ ಪೂರ್ಣಂ ಸ್ಲಾನಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಚ ಕ್ಸಮಃ ॥ ೨॥ 
ತಿಥಿಸ್ಟೇತಾಸು ಸಸ್ಮಾಯಾತ್‌ ಪೂರ್ಣಮೇವ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ ಸ್ರ್ರಯೋಷಕಶ್ಕಾ 0 ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಜಂತೂನ್‌ ಪುನಂತಿಹಿ ॥ ೩॥ 
ಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ಸವ ರ್ಕತೀರ್ಥೈ ಶ್ವ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸ ಸಹ ಹೆ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ [ 
ಚೆತುರ್ದ ಶ್ಯಾಂ ಸಯಜ್ಞ್ಞ್ಹಾಶ್ಚ ದೇವಾ ಏತಾನ್‌ ಪುನಂತಿ ಹಿ un 
ಬ್ರಹ್ಮಫ್ನುಂ ವಾ ಸುರಾಸಂ ಪಾ ಸರ್ವಾನೇತಾನ್‌ ಪುನಂತಿ ಹಿ । 
ಏಕಾಡಶ್ಯಾಂ ಪುರಾ ಜಜ್ನೆ , ವನೈತಾಖ್ಯಾಮಮೃತಂ ಶುಭಂ 1 ೫॥ 





ಕನ್ನದದ ಅನುವಾದ 
ಫಲಶ್ರುತಿಕಥನ' 

೧. ಶ್ರುತದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾ 2ನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರಕೆ! ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸೃದ ಪೂರ್ಣಿಮಾಂತಗಳಾದ ಯಾವ ಮೂರು ತಿಥಿಗಳಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳು 
ಪುಣ್ಯಗಳೂ ಶುಭಾವಹೆಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು. 

೨-೩. ಈ ಪಕ್ಸಾಂತ್ಯದ ಮೂರುತಿಥಿಗಳೂ ಪುಷ್ಕರಿಣೀ ನಾಮದಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವುಗಳಾ 
ಗಿರುವುವು. ವೈಶಾಖಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಮುವ್ವ ತ್ತು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು 
ಉಷಃಕಾಲದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನೊ, ಅವನು 
ಈ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯಾಡರೂ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ಣಮಾಸದ 
ಸ್ನಾನದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ಸಕಲ ಜೀವತೆ 
ಗಳೂ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿ ಪ್ರಾ ಸರಣ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರು. 

೪. ಪೂರ್ಣಿಮಾ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಚಾ ಗ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದಲೂ ಕು ಇಡಿರುವರು. ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ ಯಜ ಸ್ಹಸಹಿತರಾದ 
ಜೀವತೆಗಳು ಜನರನ್ನು ಪುನೀತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವರು. 

೫. ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಕನು, ಸುರಾಪಾನರತನು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಜಂತು 
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ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
೫ಕಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಪು 


ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಫಲಿತಂ ತಚ್ಚ ನಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ | 

ತ ಯೋದಶ್ಯಾಂ ಸುಧಾಂ ಡೇವಾನ್‌ಪಾಯೆಯಾಮಾಸ ವೈ ಹರಿಃ ॥ ೬॥ 
ಜಘಾನ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ದೇವನಿರೋಧಿನಃ । 

ಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಾಪ್ತಿರ್ಬಭೂವ ಹ ॥೭॥ 
ತತೋ ದೇವಾಃ ಸುಸಂತ್ರ ಪ್ಪಾ ಏತಾಸಾಂ ಚ ವರಂ ದದುಃ | 


ತಿಸ್ರೂಣಾಂ ಚ ತಿಥೀನಾಂ ವೈ ಪ್ರೀತ್ಯೋತ್ಸುಲ್ಲನಿಲೋಚನಾಃ Hen 
ಏತಾ ವೈಶಾಖಮಾಸಸ್ಯ ತಿಸ್ರಶ್ಚ ತಿಳಯಃ ಶುಭಾಃ । 

ಪುತ್ರಸೌ ತ್ರಾದಿಫಲದಾ ನರಾಣಾಂ ಪಾಪಹಾನಿದಾಃ ॥೯॥ 
ಯೋಸಸ್ಕಿನ್ಮಾಸೇ ಚ ಸಂಪೂರ್ಣೇನ ಸ್ನಾತೋ ಮನುಜಾಧಮಂಃ । 
ತಿಥಿತ್ರಯೇ ತು ಸ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂರ್ಣಮೇವ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ತಿಥಿತ್ರಯೇ$*ಪ್ಯಕುರ್ವಾಣಃ ಸ್ನಾನಾದಾನಾದಿಕಂ ನರಃ । 

ಚಾಂಡಾಲೀಂ ಯೋನಿಮಾಸಾದ್ಯ ಪಶ್ನಾಪ್ರೌರನನುಶ್ಲುತೇ ॥ ೧೧॥ 





NS 77.7. ೨.೨... 
ಗಳನ್ನೂ ಜೀವತೆಗಳು ಆ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲೈಕಾದಶಿಯ ದಿವಸವೇ ಕ್ಸೀರಸಾಗರದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಅಮೃತವು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 

೬. ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ರೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರ್ತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಅದನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನವೇ 
ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಮೃತಪ್ರಾಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೭. ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಟೃಸರನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ಅಧಿಸತ್ಯವು ದೊರಕಿತು. 

೮. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ' ಈ ಮೂರು ತಿಥಿಗಳಿಗೂ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವ 
ರಾದರು. 

೯. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲತ್ರಯೋದಶಿ, ಚತುರ್ದಶಿ, ಪೌರ್ಣಮಿಗಳು 
ಶುಭ ತಿಥಿಗಳಾಗಿರುವುವು. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪುತ್ರಪೌತ್ರ ಸಂತಾನವನ್ನೂ ಪಾತಕ 
ಗಳ ಹಾನಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುವುವು. 

೧೦. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯಾಧಮನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃ 
ಸ್ಪಾನನನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅನನು ಈ ಮೂರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾದ್ಯಂತ ಮಾಸಸ್ಪಾನದ ಫಲವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. 

೧೧. ಈ ಮೂರು ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಾನದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ 
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ಸಂಚನಿಂತೋಂಧ್ಯಾಯ, 


ಉಹ್ಲೋದಕೇನ ಯಃ ಟ್ಟ 
ರೌರವಂ ನರಕಂ ಯಾತ ಯಾನೇ ಡೆ ಕತಯ 

ಪಿತ್ಕೂನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಸಮುದಿ ದದ್ದನ” ನ ಸ 
ಪೈಶಾಚೀಂ ಯೋನಿಮಾಸಾದ್ಯ ತಿಷ ಹ ಕ 
ಪ್ರವೃತ್ತಾನಾಂ ಚ ಕಾಮಾನಾಂ ಮಾಧ ಸ ಡಾ 
ಅವಶ್ಯಂ ನಿಷ್ಣು ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಯುಜ ತೇ ನಾತ, ಸ ಕ 
ಆಮಾಸಂ ನಿಯಮಾಸಕ್ತಃ ಕುಯಾನಿದ್ದದಿ ದಿನತ KT p 
ತೇನ ಸೂರ್ಣಫಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಮೋದತೇ ವಿಷು ತ 

ಯೋ ವೈ ದೇವಾನ್‌ ಸಿತ್ಕೂನ್‌ ನಿಷು 0 ಗುರುಮುದಿ ಶ್ಯಮಾ ಸ 
ನ ಸ್ನಾನಾದಿ ಕರೋತ್ಯದ್ಧಾಃಮುಷ್ಕ ಶಾಸಸ ದಾ ನಯ ಇ! 
ನಿಃಸಂತಾನೋ ನಿರಾಯುಶ್ಚ ನಿಶ್ರೇಯಸೊ ಇ ಭವೇದಿತಿ | 
ಇತಿ ದೇನಾ ನರಂ ದತ್ಕಾ ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಹ ಪುರಾ I ೧೭॥ 





ಮನುಷ್ಯನು ಚಂಡಾಲ ಸ್ತ್ರೀಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನನುಭನಿಸುವನು. 

೧೨, ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಈ ಮೂರು ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನ ಮನುಸ್ಮನು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಸಿನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುನನೊ, ಅವನು 
ಮಹೇಂದ್ರಕಲ್ಪಗಳವಕೆಗೂ ರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವನು. 

೧೩. ಈ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಉದ್ಜೀಶಿಸಿ ದಧ್ಯನ್ನ 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾ ಪ್ರಳಯನಾಗುನನಕೆಗೂ 
ಪಿಶಾಚದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವನು. 

೧೪. ವೈಶಾಖ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದಾಚರಿಸಲು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೂ ಕೈಗೂಡುವುವು. ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಯುಜ್ಯರೂಪವಾದ ನೋಕ್ಸವು 
ಅವನಶ್ಯಕವಾಗಿಯೂ ದೊರಕುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 

೧೫, ಮಾಸದ ಆದ್ಯಂತವೂ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಅಶಕ್ತ 
ನಾದವನು ಈ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಯಮಸಹಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 
ಮಾಸಾಚರಣೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಗೊಳ್ಳುವನು. ಸ 

೧೬. ಯಾವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಮಹಾನಿಸ್ಣುನನ್ನೂ, 
ಗುರುವನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನಲ್ಲಿ ನಾವು ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಡುವೆವು. 

೧೭. ಅವನು ಸಂತಾನರಹಿತನೂ, ಅಲ್ಬಾ ಯುಷ್ಯವಂತನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯ 


ಪಡೆದು ಬಳಿಕ ಕಾರವ 


ಹದಿನಾಲ್ಕು 


¢ 
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೫೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ತಿಥಿತ್ರಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಾಘೌಘವಿನಾಶನಂ । 


ಶ್ರ 
ಅಂತ್ಯಂ ಪುಷ್ಪರಿಣೀಸಂಜ್ಹಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರನಿವರ್ಧನಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯಾ ನಾರೀ ಸುಭಗಾಂಸೂಪಪಾಯಸಂ ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿನೇ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಸಕೃದ್ದದ್ಯಾತ್ಮೀರ್ತಿಮಂತಂ ಸುತಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೯॥ 
ಗೀತಾಪಾಠಂ ತು ಯಃ ಕುಂರ್ಕಾದಂತಿಮೇ ಚ ದಿನತ್ರಯೇ । 

ದಿನೇ ದಿನೇಃಶ್ವಮೇಧಾನಾಂ ಫಲಮೋತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸಹಸ್ಪನಾಮಪಠನಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೆ ದಿನತ್ರಯೇ। 

ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ಕಃ ಶಕ್ತೋ ದಿವಿ ವಾ ಭುವಿ ॥ ೨೧॥ 
ಸಹಸ್ರನಾಮಭಿರ್ದೇವಂ ಪೂರ್ಣಾಯಾಂ ಮಧುಸೂದನಂ | 

ಪಯಸಾ ಸ್ನಾಪ್ಯ ವೈ ಯಾತಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಮಕಲ್ಮಷಂ ॥ ೨೨ ॥ 





ರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಶಪಿಸುವೆವು. ಇಂತೆಂದು ದೇ 
ತಿಥಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೧೮. ಆದದುರಿಂದ ಈ ಮೂರು ತಿಥಿಗಳ ಕಾಲವು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವು 
ಪಾತಕಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಪುಷ್ಪರಿಣೀ 
ನಾಮಕವಾದ ಈ ಪಕ್ಸಾಂತ್ಯಕಾಲವು ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಂತತಿಯನ್ನಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದು. 

೧೯. ಸುಮಂಗಲಿಯಾದ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯಳು ಪೂರ್ಣಿಮಾ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಪೂಪ ಪಾಯಸಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ದಾನಮಾಡುವಳೊ, 
ಅವಳು ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಉತ್ತಮ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. 

೨೦. ಯಾವನು ಈ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ 
ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಒಂದೊಂದು ದಿನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ, ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸುಕೃತನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಸ್ಲ. 

೨೧. ಈ ದಿನತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ರನಾಮದ ಪಠನವನ್ನು 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾಡುವನೊ, ಆತನು ಆರ್ಜಿಸಿದ ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಾರು ತಾನೆ ಶಕ್ತ 
ರಿರುವರು? 

೨೨, ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮಾನಳಿಯನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತ 
ದೇವದೇವನಾದ ಮಧುಸೂದನನಿಗೆ ನಾಮನಾಮಕ್ಕೂ ಕ್ಸೀರಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
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ಪಂಚವಿಂಶೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ಸ ೫೩೫ 


ಸಮಸ್ತನಿಭವೈರ್ಯಸ್ತು ಪೂಜಯೇನ್ಮಧುಸೂದನಂ । 


ನ ತಸ್ಯ ಲೋಕಾಃ ಕ್ಟೀಯಂತೇ ಯುಗಕಲ್ಪಾದಿವ್ಯತ್ಯಯೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅಸ್ಲಾತ್ವಾ ಚಾಪ್ಯದತ್ವಾ ಚ್ಹ ವೈಶಾಖೋ ನಯತೇ ಯದಿ । 

ಸ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಗುರುಫ್ನುಶ್ಚ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಘಾತಕಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಂ ಶ್ಲೋಕಷಾದಂ ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಾಗವತೋದ್ಧವಂ | 
ವೈಶಾಖೇ ಚ ಪಠನ್‌ ಮರ್ತ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಂಚೋಪಸದ್ಯತೇ 1॥೨೫॥ 
ಯೋ ವೈ ಭಾಗನತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶೃಣೋತ್ಯೇತದ್ದಿನತ್ರಯೇ 1 

ನ ಪಾಪೈರ್ಲಿಷ್ಯತೇ ಕ್ವಾಪಿ ಪದ್ಮಪತ್ರಮಿವಾಂಭಸಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ದೇವತ್ವಂ ಮನುಜೈಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕೈಶ್ಚಿತ್‌ ಸಿದ್ಧತ್ತಮೇನ ಚ । 
ಕೈಶ್ಲಿತ್ರಾಪ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವೋ ದಿನತ್ರಯನಿಷೇನಣಾತ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನೇನ ವೈ ಮುಕ್ತಿ: ಪ್ರಯಾಗಮರಣೇನ ವಾ 

ಅಥವಾ ಮಾಸಿ ವೈಶಾಖೇ ನಿಯಮೇನ ಜಲಾಪ್ಪುತೇಃ ॥ ೨೮॥ 


ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಥಿಷ್ಠಲ್ಮಸವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆ 


ವ್ರಯಾದರಣ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳ ಸೌಖ್ಯಗಳು ಕ್ಸೆಯವನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ಇ) 


೨೪. ಪ್ರಾತಃಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ದಾನಗಳನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ಯಾವನು 
ವೈಶಾಖಮಾಸವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥನಾಗಿಯೇ ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಘಾತಕನು; ಗುರುಪ್ರೋಹಿಯು ; ಪಿತೃಘಾತಕನೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುವನು. 

೨೫. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧವನ್ನಾಗಲಿ, 
ಶ್ಲೋಕದ ಪಾದವನ್ನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಗ್ರಂಥದಿಂದ ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮಸದನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೨೬. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ಭಾಗವತ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಜಲಬಿಂದುಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ 
ಪದ್ಮಸತ್ರದಂತೆ ಪಾಸಗಳ ಲೇಪವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವನು. 

೨೭. ಈ ಮೂರು ದಿವಸಗಳ ಭಕ್ಕಿಯುಕ್ಕವಾದ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದ 
ಅನೇಕ ಮನುಷ್ಯರು ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಕೆಲವರು ಸಿದ್ಧಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. - ಕೆಲವರು ಬ್ರಹ್ಮೆಭಾವನನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವರು. 

೨೮. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮೋಕ್ಸಮಾರ್ಗಗಳು ಮೂರೇ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪ 
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ನೀಲಂ ವೃಷಂ ಸಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಚ ಜಲಾಪ್ಸತೇಃ । 


ಸಮಸ್ತಬಂಧನಿವರ್ಮಿಕ್ತೆಃ ಪುಮಾನ್ಯಾತಿ ಪರಂ ಪದಂ ॥ ೨೯॥ 
ಗಾಂ ಸವತ್ಸಾಂ ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಾಯ ಸೀದತೇ ಚ ಕುಟುಂಬಿನೇ । 
ಇಹಾಪಮೃತ್ಯುನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಪರತ್ರ ಚ ಪರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೩೦॥ 
ಸ್ನಾನದಾನವಿಹೀನಸ್ತು, ವೈಶಾಖೀಂ ಚೈವ ಯೋ ನಯೇತ್‌ । 
ಶ್ವಾನಯೋನಿಶತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಷ್ಮಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥ ೩೧॥ 
ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯೋಂರ್ಧಕೋಜಿಶ್ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ಭುವನತ್ರಯೋ 1 
ಸಂಭೂಯ ಮಂತ್ರಯಾಂಚಕ್ತ8 ಪಾಪಸಂಘಾತಶಂಕಿತಾಃ ॥೩೨॥ 
ಜನಾ ಅಸ್ಮಾಸು ಪಾಪಿಷ್ಮಾ ವಿಸೃಜಂತಿ ಸ್ವಕಂ ಮಲಂ । 

ತದಸ್ಮಾಕಂ ಕಥಂ ಗಚ್ಛೇದಿತಿ ಚಿಂತಾಸಮನ್ಸಿತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಖಿ 


'ಟ್ವಿರುವುವು. ಮೊದಲನೆಯದು ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವು. ಎರಡನೆಯದು ಪ್ರಯಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವು. ಮೂರನೆಯದೇ ಸುಲಭತರವಾದ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ. 
ನಿಯಮಸಹಿತವಾಗಿ ತೀರ್ಥೋದಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನವನ್ನುಮಾಡುವುದು. 

೨೯. ನೀಲವರ್ಣದ ಕರುನಿನ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗದಿಂದಲೂ ವೈಶಾಖಮಾಸದ 
ಶೀತೋದಕ ಸ್ನಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲಕರ್ಮಬಂಧಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಮಪದವಾದ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೩೦. ಈ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರನೂ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಿಯೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ರಮನಿಗೆ ಕರುನಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರೆಯುವ ಆಕಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಮಾನ 
ವನು ಇಲ್ಲಿ ಅಸಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೧. ಸ್ಟಾನವನ್ನಾಗಲಿ, ದಾನವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡದೆ ಯಾವನು ವೈಶಾಖ 
ಮಾಸವನ್ನು ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ಕಳೆಯುವನೊ, ಅವನು ಒಂದು ನೂರು ಸಲ 
ನಾಯಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಳಿಕ ಅಮೇಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ಕ್ಲೇಶಪಡುವನು. ಕ 

೩೨. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮೂರುವರೆ ಕೋಟ ತೀರ್ಥಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. ಒಮ್ಮೆ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗೂಡಿಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಶೇಖರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಸಮೂಹಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಭಯ 
ಗೊಂಡು ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದುವು. 

೩೩. ಪಾಪಿಗಳಾದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಮಸವನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಪವಿತ್ರರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವರು. ಇಂತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗುತ್ತಿರುವ 
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ಪಂಚನಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೩೭ 


ತೀರ್ಥಪಾದಂ ಹರಿಂ ಜಗ್ಮುಃ ಶರಣ್ಯಂ ಶರಣಂ ವಿಭುಂ । 

ಸ್ತುತ್ವಾ ತು ಬಹುಭಿಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸುರಂಜಸಾ ॥ ೩೪॥ 
ದೇನದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ಸರ್ವಾಘೌಘವಿನಾಶನ । 

ಜನಾ ಅಸ್ಮಾಸು ಪಾಪಿಷ್ಮಾಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪಾಪಾನಿ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ವಿಸೃಜ್ಯ ತ್ರ ತೈತ್ಸದಂ ಯಾಂತಿ ತ್ವೈದಾಜ್ಞಾ 2 ಧಾರಿಣೋ ಭುವಿ । 

ಅಸ್ಮಾಕಂ “ಜೈ ವನ ತತ್ಪಾಪಂ ಕಥಂ ಗಚ್ಛ €ಜ್ವನಾರ್ದನ । 


ಜ್‌ ವದಾಸ್ಮಾಕಂ ತ್ವತ್ಪಾದಕರಣೈಷಿಣಾಂ ॥ ೩೬ ॥ 
ತ ತೀರ್ಥೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಭೂತಭಾವನಃ । 
ಪ್ರಹಸನ್‌ ಪ್ರಾಹ ತೀರ್ಥಾನಿ ಮೇಘಗಂಭೀ ರಯಾ ಗಿರಾ ॥ ೩೭ ॥ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ಸಿತೇ ಸಕ್ಸೇ ಮೇಷಸೂರ್ಯೇ ವೈಶಾಖಾಂತೇ ದಿನತ್ರಯೇ। 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯೇ ಪುಣ್ಯೇ ನುಮಾಪಿ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಭೇ ॥ ೩೮॥ 





ಪಾಸರಾತಿಯು ಹೇಗೆ ನಾಶವಾಗುವುದು? ಇಂತೆಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವು 
ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 

೩೪. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನೇ ಪಾದದಲ್ಲಿ ತಳೆದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಶರಣಾಗತರಕ್ಟಕನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅವನ ಬಳಿಗೈದಿ ಬಹುವಿಧಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದವು. 

೩೨-೩೬. "6 ದೇವೇಶ್ವರನೆ! ಜಗನ್ನಾಥನೆ! ಸಕಲಪಾತಕಕೋಟಿಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವವನೆ! ಭೂಲೋಕದ ಪಾಸಿಗಳಾದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಪುನೀತರಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ನಿವಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವರು. ನಾವಾದರೊ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವು, ಜನಾರ್ದನಕೆ! 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಕೂಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಪಾತಕರಾಶಿಯು ಹೇಗೆ ಪರಿಹರಿಸ 
ಲ್ಪಡುವುದು? ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನೇ ಶರಣಾಗತಿಸ್ಥಾನವೆಂದು ನಂಬಿ ಬಂದಿರುವ 
ನಮಗೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. 

೩೭. ಇಂತು ತೀರ್ಥಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪ ಟ್ವವನಾಗಿ 
ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಲೋಕಸ್ಯ ಷಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಕ್ಕನಾದ ಪ್ಚು 
ನಗುತ್ತ, ಮೇಷ ಗಜನನೆಯಂತೆ 1... ವಾಣಿಯಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :-- 

೩೮. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿ 
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೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೂಯಂ ಭಗೋದಯಾತ್ಪ್ಸೂರ್ವಂ ಬಹಿಕಸಂಸ್ಥೆಜಲಾಪ್ಪುತಾಃ | 


ವಿಮುಕ್ತ ಘಾಃ ಪುಣ್ಯ ರೂಪಾ ಭವಂತ್ವಾಶು ಸುನಿರ್ಮಲಾ8ಃ ॥೩೯॥ 
ಭನದ್ಭಿಶ್ಹ ವಿಮುಕ್ತಾಫೈರ್ಯೇ ನ ಸ್ನಾತಾ ದಿನತ್ರಯೇ। 

ತೇಷು ತಿಸ್ಮತು ತತ್ಪಾಪಂ ಜನೈರ್ಯುಷ್ಮೃದ್ಧಿರೇಚಿತಂ ॥ ೪೦॥ 
ಇತಿ ತೀರ್ಥಪಡೋ ವಿಷ್ಣುಸ್ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಚ ವರಂ ದದೌ । 
ಅನುಜ್ಞಾಪ್ಯ ಚ ತಾನ್ಯೋಗಾತ್ತತ್ರೈ ನಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೪೧॥ 
ಸ್ವಧಾಮಾನಿ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಪ್ರತಿನರ್ಷಂ ತು ವೈಶಾಖೇ ತಥೈವಾಂತ್ಯದಿನತ್ರಯೇ 1 

ತೇನಾಘೌ ಘಂ ನಿಮುಚ್ಛೈವ ಯಾಂತಿ ನಿರ್ಮಲತಾಮಹೋ 1॥೪ಇ೩॥ 
ಯೇತು ಸ್ನಾನಂ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ವೈಶಾಖಾಂತದಿನತ್ರಯೇ!। 

ತೇ ಭವಂತು ಸಮಸ್ತಾನಾಂ ಜನಾನಾಂ ಪಾತಕಾಶ್ರಯಾಃ 1 ೪೪ ॥ 


ಯಲ್ಲಿರಲು ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ದಿನಗಳ 
ಅವಕಾಶವು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಪರಮಪಾವನವೂ, ನನಗೂ 
ಸಹ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೯. ಆ ಮೂರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಹೊರಗಿರುವ ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ 
ಕ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಸರಹಿತರೂ, ಪುಣ್ಯ ರೂಪರೂ, ಪರಿಶುದ್ಧಗಾತ್ರರೂ 
ಆಗುವಿರಿ. 

೪೦. ಯಾರು ಆ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತು ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, 
ಅವರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಟಾ ಪರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಗೆಡಹಿದ ಪಾಸರಾಶಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಲಿ.” ಜ 

೪೧. ಇಂತೆಂದು ತೀರ್ಥಪಾದನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಅವರು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 

೪೨-೪೩. ಬಳಿಕ ಆ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿ ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರತಿ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿಯೂ ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಲ 
ಪಕ್ಸಾಂತ್ಯದ ಮೂರು ದಿವಸಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಿಃಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಪಾಸರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿರ್ಮಲತ್ವವನ್ಳು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವುವು. 

ಲ. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಈ ಮೂರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನ ಜಲಾಶಯ 
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ಇತಿ ಶಾಪಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ಹ್ಯಸ್ನಾತಾನಾಂ ವದಂತಿ ಚ । 


ನ ತೇನ ಸದೃಶಃ ಪಾಪೋ ಯೋ ನ ಸ್ನಾತೋ ದಿನತ್ರಯೇ ॥ ೪೫ ॥ 
ನಿಜಾರಿತೇಷು ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನ ದೃಷ್ಟೋ ನ ಚ ವೈ ಶ್ರುತಃ। 
ತಸ್ಮಾದ್ದಿನತ್ರಯೇ ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ಪಾನದಾನಾರ್ಚನಾದಿಕಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಅನ್ಯಥಾ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಯಾವದಿಂದವ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ I 
ಇತ್ಯೇತತ್ಸರ್ನಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶ್ರುತಕೀರ್ತೇ ಮಹಾಮತೇ ॥ ೪೭॥ 
ದೃಷ್ಟಂ ವೈಶಾಖಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಯಥಾದೃಷ್ಟಂ ಯಥಾಶ್ರುತಂ । 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸ್ಯ ಚ ಲೇಶೋಯಂ ಮಾಧವಸ್ಯ ಚ ವರ್ಣಿತಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಕಾರ್ಸ್ಸ್ಟ್ಮಾದ್ವಕ್ತುಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ನಾಲಂ ವರ್ಷಶತ್ವೆರಪಿ । 

ಪುರಾ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ಪಾರ್ವತ್ಯೈಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೪೯॥ 
ಆಹ ಮಾಧವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪೃಚ್ಛತ್ಯೈ ಶತವತ್ಸರಂ | 
ತಥಾಪಿ ನಾಂತಮನುದಶಕ್ಕೋ ನಿರರಾಮ ಸಃ ॥ ೫೦॥ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಜನರ ಪಾತಕ 
ಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಭೂತರಾಗಲಿ. 

೪೫. ಇಂತೆಂದು ತೀರ್ಥಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳು ಸ್ನಾನಮಾಡದವರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವರು.. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮೂರು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪಾಪಿಯು 
ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಲ್ಲ. 

೪೬. ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿದರೂ ಅಂತಹ ಪಾತಕಿಯು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಅಥವ .ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ದಿನತ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ದೇವತಾರ್ಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಲಪ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಮನುಷ್ಯನು 
ನರಕಭಾಜನನಾಗುವನು. ಮಹಾ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಇಂತು ನಿನಗೆ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿರುವೆನು. 

೪೮. ನೀನು ಕೇಳಿದ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ನಾನು 
ಒಂದೆ ಕೇಳಿ ನೋಡಿರುವಂತೆ ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಮತ್ತು 
ಆ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ನಿಯಮಾವಳಿಯೂ ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು. | 

೪೯-೫೦. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನಿಗೂ ಸಹ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಈ ವೈಶಾಖ 
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೫೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೋ ಹಿ ನರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಕಾರ್ತ್ಸ್ಕ್ಯಾನ್ಮಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 


ವಿನಾ ವಿಷಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ನಾರಾಯಣಮನಾಮಯಂ Nn ೫೧॥ 
ಪುರಾ ಸರ್ವೇಸಿ ಯುಷಯೋ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸಾಪನಾಶನಂ | 
ಲೇಶಸ್ಯ ಲೇಶಂ ವ್ಯಾಚಖ್ಯುರ್ಜನಾನಾಂ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ ॥ ೫೨ ॥ 


ನಾಂತಃ ಕೇನಾಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೋ ಹ್ಯಶಕ್ತತ್ವಾನ್ಮಹೀಪತೇ 1 


ತ್ವಂ ಚ ಮಾಸೇ ತು ವೈಶಾಖೇ ಕುರು ದಾನಾದಿಸತ್ಕ್ರಿಯಾಃ 1 ೫೩॥ 
ತೇನ ಭುಕ್ತಿಂ ಚ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಸ್ನೋಷಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1 


ಇತಿ ತಾಂ ಬೋಧಯಿತ್ವಾ ಚ ಮೈಥಿಲಂ ಜನಕಾಹ್ವಯೆಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಶ್ರುತದೇನಸ್ತಮಾಮಂತ್ರ್ಯ ಗಂತುಂ ಚಕ್ರೇ ಮನಸ್ತತಃ । 
ಜಾತಾಹ್ಲಾದಃ ಸ ರಾಜಸಿರ್ಗಲದ್ಬಾಸ್ಪಾಕುಲೇಕ್ಬಣಃ ॥ ೫೫ ॥ 


NE 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಗೆ ತಾನೇ ಒಂದು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ವಿವರಿಸಿದನು. ಹಾಗಾದರೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲಾಗದೆ 
ಅಶಕ್ತನಾಗಿ ಮೌನವನ್ನು ತಾಳಿದನು. 

೫೧. ಜಗದ್ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಲೋಕೇಶ್ವರನೂ, ವಿಕಾರರಹಿತನೂ ಆದ 
ನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನನ್ನುಳಿದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ಯಾವನು ತಾನೆ ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು? 

೫೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಕಲಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕೂಡಿ ಜನಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹಿತ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸಕಲ: ಪಾಪಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ 
ಸ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಒಂದಂಶದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಸ್ಟಾ ೬೧ಶವನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿರುವರು. 

೫೩. ಎಲೈ. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಎಲ್ಲರೂ ಅಶಕ್ಕರಾದುದರಿಂದ ಇದರ 
ಅಂತವನ್ನು ಯಾರೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲವು. ನೀನು ಮಾತ್ರ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಈ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದಾನಾದಿ ಸತ್ಪಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ನಡೆಸುವವನಾಗು. 

೫೪-೫೫. ಅದರಿಂದ ಇಹದಲ್ಲಿ ಭುಕ್ಕಿಯನ್ನೂ , ಪರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇಂತೆಂದು ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿರಾಜನಿಗೆ 
ಜ್ಞಾ.ನೋಸದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆತನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಇಂತೆಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜನಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ತೊಟ್ಟಕ್ಳುತ್ತಿರುವ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಳೈವನಾಗಿದ್ದನು. 
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ಪಂಚವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯ; 


೫೪೧ 
ಉತ್ಸನಂ ಕಾರಯಾಮಾ 
ತ್ರಾ ಶಿಜಿಸ್ಸುಣೀಕೃತ್ಯ ಶಿಜಿಕಾಮಧಿಕೋಪ, ತಂ ॥ ೫೬ । 
ಚತುರಂಗಬಲೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಸ್ವಯಂ ಪೃಷ ಮಥಾನ ಗಾತ್‌ | | 
ಇನ ಲ್ಲ ತ 4 
ಪುನಶ್ಹಾಂತಃಪುರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಕಲೈರ್ನಿಭವೈರಪಿ ಸ I ೫೭ ॥ 
ವಸ್ತ್ಮೈರಾಭರಣೈಶ್ಚೈನ ಗೋಭೂತಿಲಜಿರಣ್ಯಕ್ಕೆಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪರಿಶ್ರಮ್ಯ ತಸ್ಸೌ ಪ್ರಾಂಜಲಿರಗ್ರತಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ತತ ಸತು ಮಹಾತೇಜಾಃ ಶೃತದೇನೋ ನುಹಾಯಶಾಃ | 
ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪರಮಪ್ರೀತೋ ಯಯೌ ಧಾಮ ಸ್ವಕಂ ಮುನಿಃ ॥೫೯॥ 
ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಪೌ ರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಚ ಮಾಧನೇ | 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಭೋಜನಂ ಚ ಕಥಾಶ್ರನಣಮೇನ ಚ 
ವೈತಾಖಧರ್ಮಸಿರತಃ ಸ ನೈ ಮೋಕ್ಸಮವಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌ | 
ಧನಶರ್ಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ಪ್ರೇತಾಶ್ಚೈನ ಯಥಾ ಪುರಾ ॥೬೧॥ 
NN 

೫೬-೫೮. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ವಂಶದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೇ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಮನೋಹರವಾದ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆತನನ್ನು ಒಂದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ಗ್ರಾಮ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತ ತಾನೂ ಚತುರಂಗ 
ಸೈನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ಅದರ ಹಿಂದೆಯೇ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಆತನನ್ನು ಅಂತಃಪುರದೊಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ 
ಸಕಲ ವೈಭವವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಗೋಭೂತಿಲಹಿರಣ್ಯಾದಿ ದಶಮಹಾದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗೈದು ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ವಿನೀತನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

೫೯. ಬಳಿಕ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಂಸನ್ನನೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಯಶೆಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಆ ಶ್ರುತದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆತನಲ್ಲಿ ಪಠಮಾನು ಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ನಿವಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೬೦-೬೧. ಯಾವನು ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಚದ ತ್ರಯೋದಶಿ, 
ಚತುರ್ದಶಿ ಮತ್ತು ಪೌರ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಿಸ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವನ್ನೂ ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ 
ವಾದ ದಾನಗಳನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುಸತ್ಯಥಾಶ್ರವಣವನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತ ವೈಶಾಖಮಾಸವ್ರತದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವನೊ, 
ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಧನಶರ್ಮನೂ ಪ್ರೇತಗಳೂ ಹಿಂಡೆ ಮುಕ್ತರಾದಂತೆ 
ತಾನೂ ಮೋಕ್ಸಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


1 ೬o 
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ಕ ಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮು ಪು 


೫೪೨ 

ನಾರದ ಉವಾಚ :-- 
ಅತ್ಯೇತತ್ಸರಮಾ ಖ್ಯಾನಮಂಬರೀಷ ತವೋದಿತಂ | 
ಶ್ರವಣಾತ್ಸರ್ನಪಾಸಸ್ನುಂ ಸರ್ವಸಂಪದ್ಧಿಧಾಯಕಂ ॥ ೬೨ ॥ 
5 ಚ ವಿಂದತಿ ॥೬೩॥ 


ತೇನ ಭುಕ್ತಿಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ಜ್ಞಾನಂ ಮೋಕ್ಸಂ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಅಂಬರೀಷೋ ಮಹಾಯಶಾಃ I 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಂತರವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಬಾಹ್ಯವ್ಯಾಪಾರವರ್ಜಿತಃ 
ಪ್ರಣನಾಮ ತಥಾ ಮೂರ್ಥ್ದಾ ದಂಡವತ್ಸತಿತೋ ಭುನಿ । 
ನಿಭವೈರಖಲೈಶ್ಹಾನಿ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಂ ಪುನಃ 
ಸಂಪೂಜಿತಸ್ತಮಾನುಂತ್ರ್ಯ ನಾರದೋ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ | 
ಲೋಕಾಂತರಂ ಯಯೌ ಧೀಮಾನ್‌ ಶಾಪಾನ್ಸೈಕತ್ರ ಸಂಸ್ಕಿತಿಃ ॥ ೬೬॥ 
ಅಂಬರೀಷೋಪಿ ರಾಜರ್ಹಿರ್ನಾರದೋಕ್ತಾನ್‌ ಇಮಾನ್‌ ಶುಭಾನ್‌ । 

' ಧರ್ಮಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ವಿಲೀನೋ ಭೂತ್‌ ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಿರ್ಗುಣೇ॥ ೬೭ ॥ 


1 ೬೪ ॥ 


I ೬೫ ॥ 





೬೨-೬೩, ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ:--""ಎಲೈ ಅಂಬರೀಷ ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಇಂತು ನಿನಗೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
ಈ ಚರಿತ್ರೆಯು ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೈಗೂಡಿಸುವುದು. ಇದರ ಶ್ರವಣದಿಂದ 
ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ, ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಸವನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನು 
ಪಡೆಯುವನು.” ಜಿ 

೬೪. ಇಂತೆಂದ ನಾರದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾ ಯಶಸ್ಲಿಯಾದ 
ಅಂಬರೀಷ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗವೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿರಲು ಲೌಕಿಕ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೇ ಮರೆತು ನಿಂತಿದ್ದನು. 

೬೫, ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ದಂಡದಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತಲೆಯನ್ನು 
ಆತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ 
ಅಖಿಲ ವೈಭವಗಳಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಸತ್ಪಾರವನ್ನೆಸಗಿದನು. 
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